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SEO ES اواشتعال آي رمز‎ AS 

S eid سواء‎ > JOY pal! ES Š 

die A LÀ با ذلك‎ esc NEENA n 
Pa ¿dal Lisa! اوسا‎ RAE AP MA 


A CAE FA ا‎ 


AA 


Y... Qa آذار/‎ 


atout MW rs 8 


ود يسنم يف د رمي دعم P t. Wa‏ 
«يرفع الله آلدين آمنوا منكم Ia cedi‏ 

Es islas بما‎ s درجات‎ pla 
صدق الله العطم‎ 


بعد thyb dem‏ وعمل دؤوب» ومثابرة ES cis‏ والحمد لله 
من إصدار هذا القاموس» الذي طال انتظاره فى أوساط مستعيلى اللغتين 
الريبة والاسيانة. 4 | 

بني هذا القاموس على قاموسى المعروف 233011 IC CLAN.‏ 
الذي أصبح OYI I+‏ والذي das‏ طبعاته العشر طبعات. وأصبح لا 
يخلو منه بيت عربي ولا مكتب ولا مكتبة ولا مدرسة. 

وبديهيٌ bi‏ مَنْ l‏ على إعداد هذا القاموس U)‏ هم جماعة من 
المتخصّصين في اللغتين العربية والاسبانية فضلا عن الانكليزية. 

وقد تم تبني الخطة نفسها التي اعتمدثها في تأليف «المورد عربي - 
TAS‏ - ومن pl‏ عتاضرها: 

35- تضمين مفردات اللغة العربية kar‏ الكلمات والمصطلحات 
والعبارات المعاصرة والحديثة التي باتت» بحكم Sa‏ الحضاري والتمارح 
الثقافي والتواصل العلمي. جُرْءًا لا bL iue Us‏ أن يتوفر p i‏ 
245 والتّداول فتصبح Cyri‏ مشر Gas‏ بها من قبل XJUM‏ من pue‏ 
اللغة. أما zl PEE lla sco A‏ لی لی تام ذه الذرجةء L‏ 
y‏ تزال غير موحدة أو غير مألوفة ER‏ باعترافٍ أو تداول ze‏ 
E‏ دنيا الاستعمال - كعددٍ كبيرٍ من Ta bdo e A‏ 
ME E ll o zip TA a>‏ 2 


1 


ese‏ الشروطٌ المذكورة. 

-GU‏ الاهتمام بالمفزدات والمصطلحات الخاصّة 2¿ العلوم 
والمعارف من celos, cel‏ وعلم cele‏ ونيات» «Eb y hos‏ 
c uel pl;‏ ورياضيّات» وهندسة» وكهرباء» AG,‏ وجيولوجياء وفلسفة» 
وعلم نفس e‏ وقانون» وسياسة» colas!‏ وتجارة» ومنطق» ca,‏ ورياضة 
Ua‏ ودين» وشريعة إسلامية» ونصرانيةء إلخ. 

Gu‏ - إسقاط الألفاظ التي باتت» بحكم تطوّر اللغة las‏ الحضارات» 
مهجورة as ni‏ سسب من كونها قد 223 ils co‏ ثرة الاستعمال قصارت 
SU‏ عن ——- Mcr‏ 5 الكلمات المندثرة والعبارات ce egal!‏ 
إغفالها ¿Ly 5N‏ هن as‏ عليها 7¿ الحاضر قل العدمت. 

رابعًا- إضافة المعاني الجديدة التي ¿Lo By 2 SUIS YES‏ 
ape: isu‏ القديمة للك الكلمات» وذلك بعد أن فَرَض التطورٌ 

خامسًا- إهمال معان قديمة بائدةٍ لكلماتٍ معروفة إذا كانت تلك المعاني 
قد ضحت ثاذرة الاستعمال إلى حد أنه يمكن اعتبارها غريبة في بابها. 

die منها بمعنّى‎ QS Sa إلى فروع‎ A MT -sL 
من المعاني» كلما اقتضى ذلك تعدّد المعاني التي قد تفيدها الكلمةٌ الواحدةٌء‎ 
A M Pas qii as 

سايعًا- pea "e‏ الاصطلاحية التي توضح JA A‏ الكلام 
Puis‏ ن¿ على إدر الك gn d‏ 


فاع a ía b‏ امال Uie ge WR p dl‏ في doo‏ الد 
ue‏ حر سك عل TUO otio‏ من كات اط SS]‏ كلما كان ذلك مفيدًا 
وملائما. 


ثامنًا- إغطاء jS‏ لفظة عربية حمّها الوافي من eU‏ الاسبانية 


y من الكلمات الاسبانية‎ yal وعدم الاكتفاء بكلمة أو‎ «ld 
y) الأجنبية»‎ se ds pal عليه معظم المعاجم‎ £ Ls العربية‎ asl) مُقَابل‎ 
حيث يكون ذلك كافيًا وحاسما.‎ 


فكل فرع من فروع الكلمة العربية الواحدة تقابله كل المعاني المطابقة له 
باللغة الاسبانية بحيث ÓN DIS‏ الاسباني للمفردة العربية شرححا Cl, Ub‏ 
to‏ يشملل هذا CI‏ الحالاتٍ المختلفة التي قد E‏ فيها المفردةٌ في 
متاسبات متنوعة . : 

m erum‏ القارئ أن ÓS Ses‏ الكلمات الاسبانية الأساسية الي 
X‏ ض أن تقايل الكلمةً العربية في المعنى » مع مجموعة مفيدة من من المترادفات 
ner‏ إلى جانب ds‏ ظلال المعنى المختلفةء s‏ ذلك إدراكاً É,‏ أن 
dy im i‏ من المثقّفين Su‏ إسبانية > ui‏ يبحثون» لدی مراجعتهم 
المعجم » عن كلمة إسبانية جديدةٍ يتعرّفون إليهاء أو مُرَادِفٍ غاب عن بالهم» 
أو JE‏ دقيق من ظلال معاني الكلمة التي يراجعون. 

تاسعًا- اعتماد الترتيب الألفباتي «gala‏ أسوةٌ بالقواميسن العالمية؛ 
255 عن el‏ القارئ أن يعود إلى جذر ds‏ كلمةٍ und‏ صار في مقدوره 
أن يهتدي إلى الكلمة المطلوبة بسرعة Gp p 48: ust $2 VN ly‏ 
أي بحسب حروفها الأولى. 

NT,‏ الوحيد البسيط لجذور الكلمات العربية الذي 22951 غليهء ولو 
M‏ هو في استعمال الاحالة؛ «as E‏ لم أجل القارئ على لفظة 
أخرى (بواسطة إشارة #راجع») Y‏ إذا كانت اللفظتان مترادفتين تمامًا ومن 
caet, n‏ كما سيأتي بيانه في الفقرة التالية. 

عاشرًا- استعمال إشارة «راجع؟ للاحالة إلى SU‏ أو لفظةٍ أخرى C)‏ 
وارد ذِكْرُها في مكان آخحر من القاموس كأنْ تكون $$ من كلمتين أو أكثر أو 
أن تكون عبارة i Saal‏ أو (ب) ذات مدلول BUS‏ إذا كان جذر اللفظتين 
ots Lal lali ll‏ :ل رار 

UIS ú)‏ كانت BWYI‏ ذات الجذر الواحد Es! ¿o‏ بإيراد 


— 


معاني إحداها بالاسبانية ووضع إشارة «راجعا أمام شقيقاتها. وإذا كان 
الترادف ينطبق على dS‏ معاني اللفظةء كانت الاحالة كان GI‏ إذا كان 27 
من فروع اللفظة وحده مترادفًا مع فرع Gl‏ من شقبقاتهاء ٠‏ اقتصرّث إشنازة 
اراجم» على الاحالة إلى هذا TEN T‏ 

ولا يَخْنَى أن == عصريًا eus‏ من طراز «المورد عربي-إسباني» 
هذاء يمتاز بكلّ الميزات الآنفة الذكرء قد بات Clas, SG irl‏ ملخا لدى 
أصحاب الثقافتين العربية والاسبانيةء io‏ بعد أن تطوّرّث صناعة 
المعاجم Ao‏ مرحلة متقدّمة من ¿yaaa ¿GN‏ 

وبعد» S‏ غاية ol‏ أن E‏ هذا المعجم ja‏ الحاجات التي أشرثُ 
إليهاء وآن 127 aE‏ الذي eie asti‏ المعاجم الثنائية اللغة. 

كما آمل أن يصبح هذا المعجم المرجع الأهم في مضماره» أسوةٌ يسائر 
اإخوته» من أسرة معاجم «المورد). 

ويبقى التوق الأعظم هو رضى رب العالمين» الذي أرجو أن يُعتبر عملي 
كلهء في مختلف فروع أسرة معاجم O c) gall‏ جارية . والحمد لله رب 
العالمين 951 Mey‏ 


dsl gea) SS ۱۹۹۸ تشرين الثاني/ توقمير‎ ٠١ یروت‎ 
VN A 


1 


AUT AS 


هذا المعجم مر v Cal Sta! Es cs Eu‏ ن الحروف الأولى TCR USC‏ 
دون الاعتداد بجذر الكلمة أو الأصل المجرّد الذي Es‏ منه. فكلمة 
(za‏ 55 فى باب الألِفء وكلمة bu‏ باب العاف (dien,‏ 
فى باب Qu, t A‏ في باب الميم. 

Š!‏ اللغة العربية المعتَمّدة هنا هي اللغة العربية الفصحى - المعاصرة 
والكلا سبكية feos‏ إسقاط الكلمات القديمة المهجورة duel:‏ المفردات 
العام والألفاظ المحلة. 

Jb eal‏ التعريف» من الكلمة في ترتيب المَوَاد إلا إذا كانت لازمة. 
غير 9l‏ الكلمة التي en, xu PEY Í‏ (أي ia b‏ كتابتها) عند دخول Ji»‏ 
Sog iuc lus s‏ بطريقة رسمها مع Jh‏ التعريف» Qe‏ 5 
قوسين. D‏ 

قاض (القاضي) واع (الواعي) 

2 الكلمةٌ بصيغة E ji: y A‏ من. ذلك الکلمات, الى 
8 الكلمةٌ بصيغة E‏ لا الشونت. ES‏ من :ذلك ABU‏ 
JV» 325‏ خاصة في صيغة المُوْنْث. 

ÀM 35‏ بصيغة الماضي لا المُضَارٍع. 

عند WE‏ الحروف بين أكثر من RS‏ الكلماث quiis er‏ 
الحركات: A‏ آولاء تليها ¿H‏ 352596( فالشكون. 

ait‏ ) )دل اشبار لاق ورتب المواة 1 فالحراف E‏ حرفا 
Ml,‏ 


1۷ 


Ea عنها‎ S ولا‎ Sole Úi تُعتبر‎ (D 15,3221 CINI 


Gall aW i SL المقضوزة )5( د تعتبر‎ ISI . 
نادت وكيفما كُتبت (أي مهما كانت‎ uim UE uu GX il 


Quan‏ فلا تمبيز بين الهمزة والأيف ZI‏ العاد š‏ سواء ]5 الهمزةٌ 
على الألف p!‏ |! لواو «Wi el‏ أم كانت 0 


MES (5) المبسوطة‎ eh تساوي‎ (ici) 4 الم ربوطة‎ RE 1 
Brass wa db صني‎ a A با‎ 


SY مكانها‎ C TM الاكتفاء. بو بوضع‎ dá; = ui الكلمة‎ Lus nz, 


D 


ds تشكيلا‎ JSE is کل‎ 


az.‏ بين الكلمات الاسبانية المترادفة IGAC) Lo‏ المنتقوطة 


Lai (+)‏ بين الكلمات الاسبانية ذات الدلالة المختلفة اختلافًا يسيرًا 
أو بين ظلال المعاني المتقارية ولكن دون أن تكون مترادفة. 


. تُستعمل الفاصلة G)‏ في القسم العربي للفصل بين مترادقين أو بين 


GS عربيين.‎ ¿ola ورود‎ 2133 o المع نفسة‎ Oll quls 
فإنهما‎ “Sola Jas le Veget ya A Leo متقارت تریب‎ 
Gest (أو‎ Lal بينهما‎ ais يوضعان على سطرٍ واحد‎ 


. التقطنان (:) 5Yas‏ على أن ما lamas‏ تعريف بث أو تفسيرٌ أو شرح SLU‏ 


A التي‎ 


1 5 , 2 
. تستعمل القوسان ) ) في حالات متعددة: SA‏ جلها إلى زيادة 


الإيضاح . éS cade,‏ بصورة ¿le‏ إغفال ما وضع ضمن قوسين 
أي عدم قراءته. وتستعمل القوسان أيضًا للدلالة على نوع الاسم أو 


. القوسان المعقوفتان ] odas‏ على أن الكلمة التي E‏ في 


ple‏ من العلوم أو أن لها معنى خاصًا في هذا العلم. 


9999999999999 


Paetículor de interrogación الاستقهام)‎ o 0 dum i 
¿escribió la carta? اکت ا‎ 
si, u, o Pa َه‎ A ا سوھ‎ 
sí tú los advierte o no los EE “i > ERRES 
advierte 

¿quizás ESE 


¿lo duda ¿quizás lo duda no “W 2 OEA 
haría duda, ¿lo haría usted 
(247331 UN 
فَاغْلَمُوا‎ SÍ 
armongtía, concordia, إتحاد‎ in انقلاف:‎ 
acuerdo, sinfonía; relación, afinidad; unión, 


en verdad, verdaderamente 


iSaben, ;Saben Ustedes 


unidad 
uniónafinidad(./ 45 أو‎ iz أو‎ A ga) exa 
armónico, armonioso, sinfónico qe 


ó A 
armonizar (con), estar a (e) AL 
armonioso (con), estar en armonía (con), estar 
de acuerdo (con), ortorgar (con), acuerdo (con), 
casar, encajar, satisfacer, estar en melodía (con) 


LI -4 

unirse, combinar, juntar fuerzas Jañ ائتلف:‎ 

. . . —A 

formar una i ew أثتلافا (بين‎ y MOT 
unión 


Al راجع‎ - e e 
seguir ejemplo de alguien, + 5 = T 


guiarse por, copiar, imitar 


ix okl 
cA oba 
AAA ea 


confianza 
crédito 


abuso de confianza 


conferir, reflexionar, consultar y Lei 
asesorarse 
trazar, conspirar, intrigar, formar pU 41 


planes, ser connivente, complotar 

obedecer, someterse, cumplir Y 22i «sk انتم‎ 
los ordenes de alguien w^ 
confiar, tener confianza en; contar +23 igat! 


con, depender de 

confiar a alguien con, على: 1 إليه ب‎ d 
cometer a, depositar a 1 

volver, regresor e) آب:‎ 
volver a Diosenarrepenti- آب إلى الله: تاپ‎ 


miento; arrepentirse 


” 0 LJ 
anorar, anhelar, echar de menos — dux! إلى:‎ al 


padre ET Pl 
sacerdote, padre, clérigo كاشن‎ ep 
abuelo, antepasado als c» أب:‎ 
padre adoptivo us. n EAN A 
pinzón (طائر)‎ x A 
salamanquesa EA 
Adán s: ul 
charla, culiblanco (e) ad أبو‎ 
cámbaro سارن‎ cole Jf 
petirrojo (طائر)‎ «t Vf 
capuchina (aL) paa 3» 
salmonete (ue) dé A 


اب 
ايو دفن (حيوان) oso hormiguero‏ 
وار کت dengue ET‏ 
أبو ax‏ (طائر) arrendajo‏ 
aguja (Ue $955 ul‏ 
أبو naranja del ombligo (Jus 4) e‏ 
ابو سحن marabú; ayudante (Ub)‏ 
A‏ سيف espada (ley‏ 


pescador de caña, pejesapo — (Ly A 


naranja agria, naranja amarga (SL) pa 2! 


castaña A SAT dyp ^ 
hornbill ابو قن (طائر)‎ 
mirlo (طائر)‎ cdi yf 
paperas, (مرض)‎ aS oy His ابو‎ 
parotiditis 

tijereta (حشرة)‎ Dae yi 
tijerilla, tijeruelo (¿e (طائر‎ Lai ابو‎ 
espatúla (طائر مائي)‎ Jl, P 
ibis (طائر)‎ Je yt 
sierra (Az) نشار‎ ad 
aguja (m) بتار‎ F 
amapola, amapola del opio (eL) ed 5 
esfinge Je ابو‎ 
los padres. cadre y madre الوالدان‎ ÓN 
padro del clérigo) Coe Jus) usd 
transmititido de padre a hijo 35 Le uf 
paternal ae لأب رمن‎ 
o mi padre! RIT 
agosto pu آب:‎ 
el (celestial) padre | [نصرانية‎ Y 


mal dispuesto, renuente, رض‎ * (A) - 
tiene inquina 1 ` 


césped; pastura — iul 
negar a. rechazar طن‎ ot 


ví 


orti 


desdeñar, rechazar con عن‎ ei «A al 
desprecio, rechazar orgullosamente 

negar, detener de úl “> كذا:‎ dle A 
insistir en A] 
si le gusta o no, de buena gana , de „f ام‎ ¿Ls 
grado o por fuerza, quiera o no quiera 
rechazamiento, repudio rU LE 
desdén, orgullo; amor نفس‎ ise dad su) 
proprio, sentido de honor Y 
alojar, levantar por la noche CETT 


abad [نصرائية]‎ ul aui 
permitir, dejar, legalizar, legitimar, lÎ zu 
hacer legal 


descubrir, divulgar, revelar pan باح‎ eu 


permiso, concesión, autorización, sU) إتاحّة:‎ 


legalización 
descubrimiento, revelación sli! e SU 
licencioso, libertino; disoluto; vu 
pornográfico 
libertinaje, licencia; pornografía ¿> úl 
aniquilar, exterminar, est . SU 
erradicar, destruir 
aniquilación, exterminio, إملاك‎ ¿e إبَادَة:‎ 
destrucción 9 
genocidio a S 3 
ovular ia EA ad y eii 
ovulación dl a aL t Ks eti] 
bala, bulto, manojo; paquete, lío 445) alui 
١ S eot أظهر ضح‎ oui 
tiempo ds ¿s> إِيّان:‎ 


durante, en el curso de, al tiempo de U) à bi 


estar triste, infeliz, afligido اس‎ 


Wa r 


Ed 

b راجمع‎ - hu 

ORT 
principio., de., como de., en vigor de ¿ye Has 


elemental;primero;preparatorio,preliminar; git! 
inicial, original;primitivo,rudimentario, prístino, 


comprar 


primordial d 

corte de primer ejemplo Aaa Z 
escuela clemental, escuela Sad ce 
primaria 


dar prisa, acelerar, apresurar, EA «(Sy JA 

correr, precipitar 

antes de poder proferir una palabra, قائلا‎ 5942 

el me dijo 

idear, inventar, diseñar; innovar, — S$} Eun 

originar, crear, comenzar 

ics أتى‎ ipa 

improvisar, entregar de improviso ez E 

Jta SC co JU 
YE الشيء‎ DS Jú 

indecoro, indecencia; ee m ¿JU 

vulgaridad, grocería impudicia 


originar una herejía 


abuso, mal uso 


trivialidad 


dd 
serindecente; desplegar T 3/5 039 
modales comúnes; usar idioma abusivo 

ادل i)‏ انحط 


hacer trivial, vulgarizar 


rebajarse 


arrancar (de), apoderarse con violencia, (12) 9l 
usurpar (de); trapacear; retorcer (de), sacar (de); 


robar (de), despojar de 

chantajear Jugo at 
extorsión, exacción fuerte, usurpación; jlii! 
gubia;raqueta,trapacea;vampirismo; robo, hurto, 
perjuicio, despojamiento 

chantaje (sa A 
sonrisa — cal 


إنتلاء 

sonrisa, eisuenño ilL CA 

sonreír, risueño "d d 

partida, ida, salida EÉ ابُتعاد: هاب‎ 

estar lejoso عن‎ PUE بُعِيداً عن»‎ cti عن:‎ Sud 

lejos de, quedarse lejos o lejos de 

separación Jail sala! 

aportamiento, huida, evitación, Ter عن:‎ Sus 

alejamiento 

alejemiento RE] 
< راجع‎ = cas) 

alejar (de), ir (de); 25 ds ás (عن):‎ KP] 


salir, partir (de) 

estar lejos, عن» غاب عن‎ aa عن: ظل‎ ind 
quedarse lejos de, retirarse 

separar (sí mismo) de, Ú «¿e (Kasi عن:‎ al 
retirar de 

evitar, huir, estar lejos de, estar «— عن:‎ 3521 
apartado 


estar o llegar a ser lejos, 
lejano, distante, remoto 


AREA 
Cus Mans إبتعدَ: كان‎ 


buscar, apuntar a, aspirar a; desear, querer, "s 

codiciar 

deseo, ansia, anhelo PC) 
e? Tot d ES 
ابتغاء: بغية  راجع بغية‎ 

invento, invención, creación, innovación, nce 

creación 

inventar, innovar, originar, crear, introducir jS! 

acuñar(una palabra, frase, ¿| š Ve is ¿E 


5 .. s . 
JB تبلل - راحع‎ an 


intentar, probar, ponerala صرب‎ (Z= s alit 


prueba 
afligir, probar a, apenar,  ةنْحِمب‎ coal : us 
torturar 1 


, 
afligérse, sufrir, sostener, experimentar ب‎ (4 


duelo, ensayo, tribulación, aflicción eat 


M dl 


Bi راحع‎ ¿ll 
SS 


placer, gozo, regocijo, jubilación, y 3 z4 
exultación; alegría, deleite, felicidad 


plegaria, süplica.oración invocacióng a; dil 


regocijar, estar feliz, alegrar e فر‎ :)4( s= 
suplicar, orar (a Dios), invocar & y dest 
impetrar (Dios), implorar seriamente 

compra eu انيا ع:‎ 
alfabético sl 
alfabéticamente Ll 
alfabeto ¿a 
ronco, fonico gutural, rudo C po 4 
navegación REN S 
navegar, viajar por mar, hacer 1 اف بر‎ l 


un viaje por mar 


,. 
navegar, partir, empezar un viaje i.i di — I 


perpetuar, Inmortalizar aie بد‎ 
salvaje, indomado آبد: ضار‎ 


eternidad, perpetuidad, perdura- د‎ je (eas Aii 
bilidad, inmortalidad 

para siempre, perpetuamente, Adi 2uf S بل‎ 
eternamente, permanentemente 


ce ad E 


nunca, nada, completamente no, tallas ¿di Ad 
por ningunos medios, por ninguna oportunidad, 
en ningün caso,debajo de ningunas condiciones, 
en ninguna cuenta 


para siempre y eternamente 


siempre, para siempre دائماً‎ af 
mostrar, demostrar, manifestar, sabía 


desplegar presentar; revelar, descubrir;expresar. 
declarar 

creación. invención, innovación; facultad El 
creadora, ingeniosidad; originalidad 
intercambio; substitución, reemplazo; Jut 
cambio, alteración, relevo, suplencia j 


š) 


4 
- 


آبدّة رج أوابد) 
aventajar (en), hacer bien, hacer muy 3e gl‏ 
bien; excelente (en), único (en)‏ 

EX راحع‎ - p gf 
intercambiar, dar por vencido, conmutar; — Dad! 


reemplazar, sustituir introducir en lugar;cambiar, 
alterar, relevar, remudar 


bestia, monstruo salvaje 


eterno, perpetuo, interminable, eternal, — ¿sul 
perdurahle 

eternidad, perpetuidad, existencia eterna, — dul 
perdurabilidad 

amortizar, cumplir, mantenar una ¿A 
promesa 


aceptar, aprobar de A الله = 2 لان:‎ ^f 


absolver, descargar, soltar, desasir; "^r Í 07 
exonerar, exentar, declarar, inocente 

curar, sanar, hacer saludable شقن‎ fat 
absolución, descargo, exoneración, ¿Ui إثراء:‎ 
exención, exculpación, indulto š : 


alivio, recuperación, cura, curación, شقاء‎ je! A 
restablecimiento 


presentación, producción, exhibición, إبراز : إظهار‎ 
exposición, manifestación 1 


acentuación, énfasis, subrayado — 4$ s از:‎ p 
برقي‎ Je: Ail 


ratificación, confirmación, lnk انه‎ A Tm 
sanción, aprobación, consentimiento, dsenti- 
miento, adopción 


telegrafía 


conclusión ae pn "ra إبرام:‎ 
aguja (الخيّاطة): مخيّط‎ E) 
indicador, aguja (ua SV Za 


inyección, tiro AL ajj إبرَة: حقنةء‎ 


picadura sd pea A 
geranio (215) EN ay 
aguja فوئوغراف‎ iA 
brújula, compás ou ione Sl Š 


١ SA 
ojo, agujero y قب‎ 
costura labor de aguja y qe 


producir, presentar, mostrar, exhibir, Ael SY 
manifestar, desplegar, exponer 
acentuar, dar énfasis a, enfatizar, على‎ adt GA 


enfocar en, subrayar, destacar; parecer, elevar, 
intensificar, hacer hincapié 


destacar, proyectar, abollonar G 7f 
publicar xl » SA 
manchado P exl XY 
parroquia, diócesis, obispado iy 
leproso P Lx ven 
salamanquesa Cm A uel e" 
alambrar, telegrafiar 3; + 7 ia 
alumbró, había relámpago ex 


: + M 
ratificar, confirmar. على‎ Le la yl 
acreditar,certificar,endosar,sancionar, aprobar, 
consentir, asentir, adoptar, pasar 


35: E 

Jae do 27 

PES eri 

Pe spa 
صافب‎ als La : gl 
ریق‎ 

إبريق الشاي 


concluir, hacer 
torcer, retorcer 
cansar, aburrir 
oro puro 

cántaro, jarro,aguamanil, botijo 


tetera 

abril ac إبريل:‎ 
hebilla, broche مشبك‎ yi 
regocijar a,estar feliz a estar alegres r > ta i 
acerca de 7 ن‎ 
causar indigestión a e eM 


* م 
إبصار: ,43 
e” a‏ £ . - بوه . 

ver; mirar, observar, percibir, discernircs! ) : al 


espacio del popliteo, hondonada x5 ^ باط(‎ ual 
de la rodilla 


sobaco 


visión, vista 


asi obk ida 
EE 


estar lento; retardar, moderar, ir 


32 


ál 


despacio; demorar, quedarse atrás 


A (Li 


aminorar, retardar, tardar, elevar 


se atrazó el reloj APA eil 
tardanza, abolición, retraso; lentitud, e Maj! 
retardación / 
abolición, anulación, إبُطال: إلغاء» فسخ‎ 
invalidación, cancelación, revocación, rescisión” 
neutralización: (E) d nal!) Jl إبطال:‎ 
frustración > 1 


abolir, anular,cancelar, invalidar, فسخ‎ "t NU 
revocar, rescindir, derogar 
neutralizar, acl aer y jas ui 
frustrar, contrarrestar 

PE 


EM au- swf 
segregación, separación, J إبعاد: إقصاءء‎ 
aislamicnto; exclusión; expulsión Y x 


esconder, ocultar 


destierro, expatriación, deportación, A al! 
expulsión š 
exclusión, eliminación T cuiu إبعاد:‎ 


alienación, alejamiento gà sola! 


quitar, sacar, ahorrar; de ali Me 
distanciar, separar, aislar; eliminar, inhabilitar, 
excluir, despedir, expeler. guardar apartado, 
rechazar 

expulsar, desterrar, expatriar,deportar, ¡A NW 
expeler 


excluir, eliminar A y a ud 


alienar, extrañar u^ ud 

odiar, detestar, aborrecer كر‎ ¡ja 
escapar. huir ec d 
escapado, fugitivo هارت‎ ua 


Y f » . $ £ 
retener, mantener; guardar, حافظ على‎ celsi él 
conservar 


salir inalterado, 


intacto 1 


AFN] 
salir (las) أبقى: ترك‎ 


hacer quedar, pedir quedar (| «adi A) P 


ahorrar o preservar (vida de (s5 رعلى‎ E 


alguien), guardar vivo 

retención, mantenimiento; على‎ ¿5122 cis إبقاء:‎ 
preservación, conservación d ^ 
È! ¿ic t) 35 إبعاء:‎ 
POR 


salir 
manchado, picazo,de varios 


colores 

hacer llorar CARA 
Js بكر‎ e5- = 

mudo "E" eS 


recobrar, recuperar, convilecer, sanar, 4% ul 

recobrar salud 

camellos JU > 41 إيل:‎ 
Uu ero s 

أبلى: إبتلى - راحع ul‏ 

desafiar la muerte, distinguirse LAS ¿Mí أبلى‎ 

en batalla 


gastar, desgastar, corroer 


información, notificación comuni- „Læt EN) 
cación; anuncio, declaración j 6 
7 
información, informe, denun- ¿Ly عن:‎ EMI 
ciación y > 
recuperación, convalecencia, curaciónelú2 إثلال:‎ 
brillar; amanecer, rayar el día EX GE eii 
informar de. decir acerca de, & إلى):‎ e gi 
notificar de; informar (a), relatar (a); llevar (2), 
comunicar (a), impartir (a); anunciar, declarar 


أبلغ عن: 2 ب 
uox Aw‏ 


inlormar contra, denunciar 
¡déle mis mejores saludos, ¡mis 
recuerdos 

moteado, picazo, manchado 


- 


charla (طائر)‎ a PU ab 
tonto, idiota, fatuo وصفة)‎ al 
necio, simplón, imbécil, idiota, (=!) «il 


estúpido, tonto, bobo 


YA 


eel 


el Diablo, Satanás, Lucifer yl! 
elogiar, alabar (una persona muerta), — c zA 
entregar una oración del entierro (en alabanza 
de) 

hijo; niño; muchacho; descendiente ابن‎ 


sobrino eh get 


hombre, ser humano UO 
chacal ابن آوی (حیوان)‎ 
niño adoptivo, hijo a li e A 
adoptivo í š 


indígeno, nativo, nacional, ciudadano اذ‎ on 


bijastro e den dd 
caminante, viajero Je cl 
comadreja (Oli) Ds ابن‎ 
turén, mofeta عرض المنين (حيوات)‎ ol 


primo العم‎ dun الأو الخال أو‎ za 
ote Ue Spe on t) oh عير شرعي»‎ ol 
bastardo hijo ilegítimo, bastardo 


Samir Sadek, Jr QS) ¿hka e 
hija (de alguien) i 
sobrina cM ni الأخ‎ ad 
hijastra xi أو‎ c5? PE 
prima العم أو الخال أو العَمَّة أو الخالة‎ ad 
ébano (شجر وحشبه)‎ ung ug 


preocuparse, prestar atencíon, ON ل أواب:‎ xi 
tener cuidado con, tomar interés : 
insignificante, trivial, sin valor & ¡LEY 


oscuridad, ambigiiedad, AS Xd pl 
confusión = í 
dedo pulgar اليد‎ ead) 
gran dedo del pie JI el 


pompa, brillo, erandeza, ad 22 dag 


magnificencia 


alegrar, deleitar, animar, hacer feliz, 
regocijor 


c gi 


el 

aorta EXTR CEP 
disimular em > eel 
estar o ser oscuro, ambiguo Ux v 

A‏ - راجع أب 
los padres, padre y madre ou‏ 
paternidad d‏ 
paternal 5 j‏ 

ad راحع‎ - el 
desdefioso, orgulloso 3 F (ed Al 
blanquear, llegar a ser blanco o más blanco tad! 
blanco ¿yal ` ues 
espacio en blanco, vacío > مکو‎ E 
golpe de estado pacífico اتلاب ایج‎ 
con acero frío, con espadas um c 
reputación buena, honorable elas tipo 
apcllid, hecho noble 
mano benéfica, beneficencia, ^ sLas (su) 4 
benevolencia 
blancura ye Las! 
leucemia Ges y sq Load 
próximo, n 5 J :( "E o 


futuro, venidero; entrante, vinientë 


próximo,venidero قادم‎ cts nol 
como lo siguientem como sigue AE 
venir, llegar ¿> ul 
traer, sacar, hacer, introducir "ral A A 


dar (a), conceder E زوده‎ coUa ET an o 
(a); traer (a); amueblar (con), suministrar (con) 


obrar, hacer, ejecutar 3 : E 
cometer, perpetrar fa E 
cumplir, completar, concluir, e على:‎ A 
acabar, llevar a cabo, terminar 

destruir, erradicar, limpiar ¿e على: قَضّى‎ E 


(fuera); cumplir apartado; acabar con 


18 


KR m gi 
واليابس‎ ja على‎ Á 


agotar, usar, consumir 
devastar, destruir 
completamente, derruir 
lo siguiente, lo que sigue E ما‎ 
X us 
satisfacer, encajar; estar conforme ç Y «pl, آتى:‎ 
por, conveniente por, favorable por 

dar (a), conceder (a), donar ب‎ 355 t eel St 
(a); suministrar (con), proveer (con), amueblar 


como sigue; como éste 


(con) 

fructificar, dar fruta üst gl 
dar limosnas, practicar (regular) QS A 
caridad 

dejar, permitir lgpe (ل):‎ cil 


habilitar a, introducir en una ¿y < i cul 


posición a, hacer posible por 

pavimentarel camino (por), ¿Ge «a (ل):‎ có 
facilitar, hacer fácil 

dar la oportunidad ús A a 
se dió la oportunidad, tenía < A له‎ La 
la oportunidad 

actuar detenidamente, ir despacio A st 
asna, burra hembra, ella-asno y أتان:‎ 


realesa; inpusto, tributo pepe 


ida después de, venida 
después de 
adopción 


ob p 
observancia, complacencia 4 A آم‎ 4 E x 
(con), permanencia (por) ° 
imitación, copia " T eu 
seguimiento, persecución, مُلاحقة‎ «5 si +å 
caza, ida después de 


atadura, anexión, adhesión إقباع: إلحاق‎ 
clásico F a 
clasicismo Le 


juntar, unir, incluir, enviar después 3 ب‎ T 


de; subordinar (a); atar (a). anexar (a), añadir (a) 


q... 


seguir, ir después de, venir "es a e e 
después de 
seguir; adoptar "a على؛‎ lens i 


observar, condescender (con), ب‎ (X v ey TE 
morar (por), guardar (a) 


imitar, copiar 4 me e 


scguir, cazar, ir después de, gp m ¿Lo e 


perseguir, correr después de 
¿A إتجار - راحع‎ edt 


dirección; manera; tendencia, inclinación, تجاه‎ 


curso; línea; orientación; sentido 


باتحاه 


u راحم‎ - ndi Gn 


hacia. a, en la dirección de 


dirigirse a; volver a; mirar (a), ir a, îr (JD FE 
rumbo a 

unión, integración, fusión FER p» satai 
unión; consorcio; federación اتحاد: وحدة‎ 
unanimidad, acuerdo general الآراء‎ E) 
unión de los trabajadores, d T S 


unión de los obreros 
unión de la labor, (comercio) unión JÚ Sisil. 
uu $e 
PT ERE) 
ga 
= 


federación, unión federal 
confederación 
federalista; unionista 


unirse, integrarse, estar o llegar a ser uno, 
formar una unidad o una unión 

* 
regalar, hacer un presente valioso o ب‎ Í 
regalo a x 


“. + 
tomar; asumir; adoptar; ocupar, asir, tener; Je! 
usar, hacer usar de 

LI «-* 
tomar o adoptar medidas ÚG أو‎ cA | اتخذ‎ 
O pasos d 1 
tomar (asumir, adquirir) una forma >< As! 

© ب هدم 
adoptar una resolución, tomar una | br xt‏ 
decisión, decidir‏ 


Ys 


إتصال 


tomar una iniciativa ¿2 dal 
tomar (adoptar, asumir) una posición y« Ll 
o actitud; hacer o tomar una posición 


causar indigestión a; saciar, empachar, e 
hartar, sobrealimentar 

cidro DEA 
afligir, entristecer Ss t5 
rebosar, llenar (al borde), llenar a Y cl ¿A 
desbordamiento 

estar o llegar a ser rebosante, — lege ho ié yl 
lleno, repleto 

hacer ingrato, desagra- l; GM E) Ol 
decido 

ecuanimidad, calma, equilibrio 3; اترا ان‎ 
juicio legítimo vlas انه‎ E 
estar sobrio, sosegar, grabar " j EE) ji 
estar juicioso, sabio lias كان‎ G A 
expansión, agrandamiento; alza f 
extensión; magnitud, espacio 

extensividad, mensidad, إتساع: رحاية‎ 
espasiosidad 

consistencia; armonía, simetría; det 


regularidad, uniformidad 


estar o llegar a ser sucio, cochino, 
ensusiarse, mancharse 


a ¿+ rs 
ensanchar, agrandar; extender, تمدد‎ igei) : إتسع‎ 
estirar; estar o llegar a ser ancho, espacioso. 
vasto, amplio 

* . 
tener, contener, tomar, GE al ل:‎ c 
capacidad por tener; acomodar, sentar, tiene 
cuarto por 

. 

estar o llegar a ser consistente: estar o اتسق‎ 
llegar a ser armonioso, simétrico; estar o llegar 
ser regular, uniforme, igual 


distinguirse, marcarse por >= E 12 e 


c 3 راجع‎ - = 
LM S RE) ¿Jail 


conexión, eslabón, unión, 
enlace, atadura, ligazón 


comunicación; contacto; ¡Me «NS إتصال:‎ 
conexión, relación 
llarnada por teléfono ¿a اتصال (ب):‎ 
comunicación, contacto 
continuidad, persistencia, Je y e el إتصال:‎ 
continuación, seguimiento 
contacto: toque, contigui- ¿290 US اتضال:‎ 
dad, proximidad 

“ 
guardar (0 quedarse) en 4 على اتصال‎ Lx 
contacto con ES 
ser marcado por, distinguido, tener una ب‎ eX! 
característica z 


- - LJ 
estar conectado, comunicarse con — 15! : Lal! 
* 


estar continuo, ininterrum- (paly A! n 

pido; formar una cadena continua ó una 

sucesión ininterrumpida 

unir, confinar (con), tocar, eS Qo ب:‎ Jal 

estar adyacente a, estar inmediato(con), estar en 
contacto (con) 

- hs * 
relatarse a, concernir, Dar اتصل ب: تعلق ب‎ 
mirar 1 < 

* LÀ 
llamar; comunicarse (| (هائفيا‎ pit ب-‎ La 
con, ponerse en contacto con, (por teléfono, 
etc.), telefonear, marcar 


estar o llegar a ser claro, llano, distinto, 
manifestar, aparecer, salir, seguir claramente 
(de) 


ser modesto humillarse, degradarse 


sueldo, honorarios, remuneración Y أتعاب:‎ 
cansar, fatigar, agotar, gastar: Ag أَرْمَنَ‎ cadi 
hacer trabajar con exceso 


incomodar, perturbar, 
molestar, fastidiar 


Go qi CS 


— 


hacer miserable, infeliz 


aprender una lección de, tomar una ب‎ En 
advertencia de, tomar un ejemplo de š 
acuerdo; contrato; tratado, pacto, m إتفاق:‎ 
convención 

paquete, trato del paquete, trato, "se au 


Y^ 


e 


transacción 

acuerdo, comprensión, arreglo uu RS 
acuerdo, concordia, armonía, فاق‎ 3 iau 
concierto à 
acuerdo, armonía, avenencia آتفاق: إنسيجام‎ 


concurrencia, conformidad, correspondencia, 
congruencia, compatibilidad, sinfonía, consis- 
tencia 

oportunidad, accidente, coinci-  ةفئاصُم‎ : Sul 
dencia, casualidad 

por casualidad, accidentalmente Abou إتغاقا:‎ 


por (mutuo) acuerdo, de común — UE إتفاقاء‎ 

acuerdo 

unanimidad, acuerdo general, الآراء‎ uA 

acuerdo unánime 

por unanimididad, con un acuerdo باتفاق الآراء‎ 

general pm a 

accidental, casual, inci- ¿Us is اتفاقي:‎ 

dental, intermitente, por casualidad 

اتقاقي: ea‏ عرفي 
ge ga‏ 

acuerdo; contrato; tratado, pacto, iust 

convención,convenio,concordato;paquete, trato, 

transacción 

estar de acuerdo (39, على أو في:‎ (OS رمع‎ an 

(con alguien) en o acerca de o en algo 

estar de acuerdo, venir a un acuerdo -»us : 345 

venir a términos 


convencional 


consensual 


concluir (hechurar, entrar en) un Š As : zl 
acuerdo 
estar de acuerdo (con). pl (مع):‎ n 
armonizar (con), estar en armonía (con), ir bicn 
(con), casar, satisfacer, encajar, contar (con), 
coincidir (con), conformar (con). corresponder 
(con o à), estar consistente (con) 

ts * .. 
pasar (accidental S حَدَث‎ ¿lo اتفق:‎ 
mente). ocurrir por casualidad 

2 

tener cuidado con, estar cauto de, > اتقى:‎ 
guardar 


buscar protección (en, con), En a) E 


tomar resguardo (en, con) 
evitar, apartar, obviar, eludir 


temer a Dios إتقى الله‎ 
- . 
caución, cautela; precaución; ji 51:12 اتقاء:‎ 


protección, prevención 
is 


LJ 
cs uu 


إتقاد: إحيدام pla‏ 


anulación, obviación 


luz; ardor, llama 


luz, ardor, fervor, pasión, Z“ Ú إثقاد:‎ 
vehemencia 
dominio, orden; habilidad, arte, sutileza; òt 


perfección; excelencia 
اتقد: اضطرم‎ 


قت يا أو ai‏ 


brillar, arder, quemar 
enfurecerse, enfadarse 


dominar, saber bien; estar experimentado ¿l 
en, a hábil en; aventajar en, hacer bien, perfec- 


cionar 

apoyarse, reclinarse, dependerse de على‎ i 
confianza, dependencia Jes 
dependiente persona que, cuenta con otro ES 
(por apoyo) 

contar (con), depender (de); confiar en على‎ asm 
confianza (en) tener 

confiar en Dios على الله‎ JK 
perjudicio, daño, deterioro ESE 


estropear, perjudicar, dañar, gastar, destruir Cal 


completar, concluir, cumplir.acabar, terminar ai 
consumar, perfeccionar, redondear apartado: 
procesar un programa, llevara cabo, lograr, 
alcanzar; hacer, ejecutar, cumplir 

realización, conclusión, acabamiento; fin, aa 
terminación;consumación, perfección, ejecución.” 
lleva a cabo, cumplimiento, realización 


inculpación, acusación, imputación, cargo aW! 


acusación; información اتهام‎ j قر‎ 
nola de acusación اتهام‎ x 
acusatorio, acusativo Pr 
acusar (de). imputar (a) e, 


yy 


إبات 

horno at RU A 
eg ۔ راجع‎ esl 

remunerar,premiar, reembolsar, J jl> is oet 

recompensar 

muebles فرش‎ b 


excitar, agitar, irritar; provocar, incitar, <> ui 
instigar 

estimular, afilar; actuar, motivar, 
impulsar, mover, manejar 


< ¿s E t TUNES S a 
evocar, sacar, causar, bis استدعى ع‎ z6 
producir, crear, generar, incitar 

levantar, poner (adelante), — (ALS) LO 
proponer 

enfurecer, encolerizar, irritar, aż Soul 
inflamar, excitar, molestar 


mover, tocar; estremecer, LÍ أو‎ biad SU 


electrizar 

levantar polvo, empolvar JÁN Ki 
A آثار - راجع‎ 

excitatión, agitación, conmoción, إنَازّة: تج‎ 

provocación : 1 

estímulo, incitación e 


evocación, producción creación, — a1 إثارة:‎ 
incitación z 1 
levantar, traer arriba, poner adelante, ج‎ ^J» :3,01 
poner delantero, proponer - 


enfurecimiento, irritación إغضاب‎ Ul 


; O 2-7 E 
erotismo, excitación sexual < 3,6] 


arqueológico ASI juo Ae آثاري:‎ 
arqueológo حالم بالآثار‎ s Jl 


evidencia, prueba UP إثبات: نة ليل‎ 


dar prueba, establecimiento, x cU 
comprobación, demostración " 
confirmación, afirmación, ast s 


corroboración 


registro,entrada,inscripción,apunte ¿»96 إثبات:‎ 


identificación; GU الشعمية أو‎ AA 
evidencia de identidad £ 


probatorio, demostrativo, tónico, confir-  يتابثإ‎ 
mativo, afirmativo 1 
probar, establecer, verificar, U^ ed 
demostrar, mostrar; atestar (a), dar testigo (a) 
evidenciar, confirmar, afirmar, as c 
corroborar, sostener, levantar 


grabar, registrar, entrar, listar.apuntar > c3 
poner (en), insertar (en), ES =Í :(3) EA 
introducir(en), hacer entrar, implantar (en); atar, 
arreglar 

identificar, La انيت اهويّة أو الذائيّة أو‎ 
determinar o establecer la identidad “عل‎ 


amueblar, proveer wte SA فرش روه‎ ve 


con mueble 

instalar, preparar; hacer e ed 
debilitar 9 ore 
debilitar por infligir heridas; ڊنج‎ ie 
herir, dañar 3 
golpear, pegar fuerte i Ss 
hacer una matanza, matar; yi d ei 
aniquilar, exterminar 

informar, relatar, transmitir; ONT d x 


citar 

preponer, aventajor, preferir (a), gustar qe zy 
(mejor que), favorecer, escoger a, optar por 
afectar, influir en, actuar en, producir un (3) A 


efecto en, tener una influencia o presión en, tener 
un impacto en; impresionar; contar, importar 


JA 


efecto, influencia, impacto, 
presión; acción 
impresión, efecto; impacto, presión 35: A 
^ m RI 
rastro, huella, vestigio, marca, اة‎ GY : Ji 
señal, impresión 

E OPE ;. E v M 
monumento;antigualla; 2; A آثار: بقايا‎ iuuat). أثر‎ 


antigüedades, reliquia, vestigio, ruinas, restos 


ول 


Ji 


toque, rastro, tinte A LA c 
consecuencia, resultado, efecto = : 3 
tradición, tradición AAN ad A 
profética 

cicatriz, marca CA ^i 
paso, huella,pisada, vestigio, rastro pix ^ 
fuerza o efecto retroactivo P Y 
trabajo (de arte o literatura), obra e أو‎ P ^ 


de arte 

ES 
e 

inmediatamente después ús 3 à dis A على‎ 

de, (directamente) después de; siguiendo a 

e : j 

As A كذا - راحع على‎ À في‎ Qh 
estar o llegar a ser rico, adinerado ماله‎ ES ul 


consecuencias, resultados 


inmediatamente después 


egocéntrico, egoísta 


enriquecerse 

enriquecer, hacer rico wA dao SA 
enriquecimiento el jl 
injusto (ilegal, ilícito) enrique- £ yya x 04 
cimiento 


egoísmo, egocentrismo tul SA 
Fe (detis FEl 
g 


preferencia; opción 
arqueológico; rudimentario; anticuario; 
antigualla, viejo, antiguo 

2 5 pu 
cim dl 


arqueólogo 

verter o reemplazar los dientes de 
leche; echar los dientes 

hacer pesado o más di 1 ¿Ja 
pesado, agregar peso a 
sobrecargar, pesar GUL dias Ja, de Jal 
en, dar en, oprimir, exigir demasiado a 
perturbar, molestar, atormentar eel ule det 
dy ¿Y ass 


privar una madre de su niño 


Y£ i 
cascote mu إثلب:‎ "S 
caer la nieve, nevar زت السماء)‎ gi 


agradar, deleitar, alegrar; ¿pá $ ci 
satisfacer 
pecar, cometer un pecado, errar, X CS el 


ofender, hacer mal 
راجع أَثِيم‎ - e 


malicia, pecado, mal; ofensa, falta fechoría; E 
iniquidad; culpa 


XS gl 
elogiar, alabar, cncomendar, loar, rx: على:‎ A 
exaltar; dar crédito a, pagar tributo a; felicitar 


durante, en el curso de, al tiempo a ¿ul 
€sc, al tiempo de, mientras, cuando, Poi 
entretanto, en el RESTES ub 2 ذلك‎ m d 
entretanto, en el provisional 


dar fruta, fructificar; rendir, producir, 
volver; tener éxito 


emborrachar, embriagar 


doce Q0 235 ej gue إا‎ 
duodecimal Gë Ú! 
duodénum (e Z óy ^ i 
dos w aki oui 
par, pareja c» uj 


lunes, el funes (es) 22231 
quedar a, morar en, residir ¿C ig ios 
en, vivir en; establecer a š 
alojar, levantar, descuartizar, JA PA] 
acomodar; tener como huésped 

éter; aire (فيزياء)‎ gll 
preferido, favorito, favorecido; Jj FSi 


querido, amado 


respetable, distinguido, honorable, < f ad 
venerado 


pecador, malhechor, malo, culpable; atroz, eg 
ultrajante, delincuente 


TA 
arder, quemar, llamear an] c 
contestar, responder 5, أَجَابَ:‎ 
suplicar ej) أو‎ LP S» ou 
conceder, لين‎ iem إلى‎ Mel طلياء‎ cal 


condescender (con), responder (a), cumplir, 
consentir (a), aceptar, oír, contestar 


respuesta, cóntestación,contesta ly» «3, 2 إجابة:‎ 
súplica ة أو زعم‎ Ey ox Ael 
complacencia, contestación aL gaes 
cumplimiento, consentimiento, aceptación, 


oído, contesta 


ardiente, llameante, encendido ç bta} gel 
fogoso 3 
amargo, salado (agua) الا‎ on مالح‎ Y" ge 
hacer bien, aventajar (en); estar jx 4a: E 
0 llegar a ser excelente (en), hábil (en), experi- 
mentado (en); dominar, saber bien, perfeccionar 
hacer muy bien 


proteger, defender, guardar, P Ei: Y 


albergar, conceder asilo (a), dar santuario (a), 
dar refugio (a) 


ayudar, apoyar; socorrer, relevar Í أَحَار:‎ 
rescatar (de), preservar (ja) 161 o) E 
(de), entregar (de) 

renta, arriendo; alquiler; locación — ji» إجَارَة:‎ 
arrendamiento 2 ¿ 


permitir, dejar, dar permiso — zu iz el 
(8); admitir; autorizar, sancionar, legalizar 


endosar, sancionar, confirmar, 9 Sel 
aprobar, pasar 
titular, autorizar d 3e 


permiso, concesión, admisión, إِبَاحَة‎ ipe ة:‎ bai 
autorización, sanción , legalización 

sanción , confirmación, aprobación, ار‎ A 3) 
pasaje, endoso š 
permiso, licencia, autori- ريح‎ a Cas” y إحازة:‎ 
zación i 


permiso (de ausencia) الاب‎ da) إخَارَة:‎ 
NN 55 


S iR‏ ليسانس 


fiesta, vacación 


licenciatura (grado 
académico) 

licencia de conducción, 356 أو‎ Go m 
licencia para manejar y 


A 
licencia por enfermedad Asp jl 
permiso de transitar ae إحازة‎ 


SS ¿Pe 
circular,pasar alrededor أَجَالَ: أَدَارٌ على« دار به على‎ 
de 3 

meditar en, reflejaren, 9 n أو‎ ch dos 
contemplar, considerar cuidadosamente, pensar 
bien, revolver en su mente 


pera (s) 


a Qf‏ في 


mirar alrededor de; mirar 
(estrechamente) a 

obligación, compulsión, إكراه‎ cele] إجبار:‎ 
constreñimiento, coerción, coacción y 


compulsivo, coercitivo, forzado, Ly) 
obligatorio, indispensable * 
obligar. forzar a. compeler a. SEM e =Í 
a, coercer a, reprimir a 

invadir; entrar ilegalmente; — *—5 (E gel 


exceder, extender todo encima de, inicstar. 

inundar, derramar; sumergir 

devastar, asolar; destruir, da pe 

derruir, arrasar 

traspasar,cruzar, ir por, pasar ¿ee إِجْتارً:‎ 

(por, encima de); cubrir (una distancia) 

tener exito, pasar, ir por con j} ilman! jit 

buen éxito 

ir por, pasar por.sufrir,experimentar ¿Le : jil 
e. 

superar, vencer, hacer encima اجتاز: تغلب على‎ 

de 


optar, escoger, seleccionar, elegir Jul: el 

: AU. Rm eum 
extirpar, extraer, arrancar, pole اجعث : اقتلع.‎ 
desarraigar. erradicar, exterminar 


yo 


- 


إِجْتمَاعِي 


hacer una madriguera, guarecerse yH yn 


0 agujero 
atracción; gravitación p اجتذاب:‎ 
atraer; gravitar; tirar es Ao ¡il 


atraer, dibujar, ganar, magnetizar, JU! : 45 
encantar, fascinar; seducir, tentar, incitar 


rumiar (ra et 
DE 
rumia A اجترار: مَضْدَر‎ 


alcanzar. lograr, dar cuenta de, llevar i Z! 
a cabo, causar; hacer, ejecutar 


cometer, perpetrar Sr = 
LE Lx 1 
muU 
tomar una parte o una fracción j dal mt 
H e soso r 
deducir, descontar, substracr, zgb «em iam 
despegar. sacar 
abreviar, cortar, resumir, reducir canal ihe 
Ga اء ب‎ iet 
إختلب: اسورد‎ 
¿ls 


traer, sacar, buscar 
importar 

reunión; junta, recolección, asamblea, 
convención; sesión 

reunión; unión; unidad JA EUR 
travesías, cruce, intersección d EGER 


““ م‎ ¡es 


reunión de trabajo. sesión عل‎ Jt 
trabajo 

sociólogo gez s 
sociología T SM" 
sociológico,sociopublic, social EI 
sociable, afable HEP VES 
socioecónomico púa “es 
sociopolítico < ¡gua! 


sociología, estudios socio- 2⁄2 درآسات‎ 


lógicos 


il aet Sos 


ا 


bee 
Ze NI اة‎ 


seguro social 
asistencia social 
comité social 

^ *RECT UA wu 
encontrarse, con juntar(el uno التقى : تجمع‎ que 
al otro); reunire, congregare, recoger, atar junto 
encontrarse (con), pU e ب أو إلى أو‎ RI 
reunirse (con), tener un encuentro (con) 
emplazar, encontrar, RE) cl: 
congregar, sentar, estar en sesión 


" 5 + v2: Sei, 
unir, combinar, juntar أتضمء اتحد‎ : 


(fuerzas) 


eM. راع‎ - E : e 
eet ga J- m 
as e y CI 
laboriosidad, diligencia, asiduidad, Me 
ejercicio; esfuerzo; perseverancia, persistencia 
jurisprudencia;juicio interpretativo; pò ¿Uj>! 
opinión independiente o juicio, legislación 
esforzar, probar duro, hacer todo lo 15 :14> 


que se puede, esfuerzo; estar diligente, asiduo, 
industrioso; fatigar, trabajar (demasiado, duro) 


invasión.incursión, ocupación LS A 
general de un lugar 

ida por, paso por y إجتياز: : عُبُور‎ 
vencer. superar, sobrepasar Jz Cs: DA 


encender, inflamar;poner urdiendo, ($ ¿ul cel 
atizar 


"ec elb : إجحاف:‎ 


cb ب:‎ el 


injusticia, mal; opresión 
hacer mal. oprimir, hacer 
injusticia a, estar injusto 
perjudicar, dañar, herir, causar al ات ب:‎ 
daño a 

« . D NC E s f هع‎ 
estar útil, beneficioso, نفعا؛ اقاد‎ Lodel do 
ventajoso, provechoso: estar de usa, de ayuda, 
de beneficio; beneficiar, ayudar, ser útil 


más útil, más beneficioso, ean y T eal 
más ventajoso 


Y^ 


srl 


estar o llegar a ser estéril, “AL Sal 
infecundo; estar o llegar a ser indo, secar 

yermo, estéril, infecundo; ماجل» ابس‎ pal 
árido, seco š 
más digno, más merecedor; más — (2 ربب‎ yl 
apropiado, más satisfactorio, más capaz, más 


competente 
alegrar, deleitar c dsl 
métilo اليد‎ t bX puel 
leproso "x it Ca edel 


"ID 


alquilar, arrendar, contratar 


fletar eso iac Al 
subarrendar الباطن‎ os > 
azulejo (s), ladrillo (s), teja (s) "YIN 
sueldo, pago, estipendio, salario al): E 


honorarios (s), remuneración, sueldo. t! : E 


inb ^) K> et 
Ge e lh 


honorarios, cargo 


recompensa, premio, 
remuneración 

. ^ as 
JAN الخد الأذنى‎ 
ejecutar, hacer. llevar a نفد‎ pz 
cabo, procesar un programa, efectuar 


sueldo del mínimo (s) 


hacer fluir, correr, duo ZZ 7l 
poneren funcionamiento Ç 
Infligir o imponer un castigo. 
O una punición 


(a cul 
llamar por teléfono, (2) go اتصالاً‎ AT 


telefonear, marcar, zumbar; sintonizar 


experimentar, hacer una prueba 


& I v 
o muestra, probar, examinar + 


investigar, conducir o instituir una Ux» A 
investigación, hacer una pregunta 


operar, ejecutar una 
cirugía o un funcionamiento quirúrgico 


TET Ue 


أحْرَى VIS‏ جراحية 


sortear, someier à sorteo 


إجراء 


realizó pu أو‎ o RA أو‎ — 562 cel 


conversaciones o negociaciones, discutir; 
conferir; negociar 
entrevistar (con), tener una c Abu sl 


entrevista (con); encontrar (con), tener un 
encuentro (con) 

realización, ejecución, lleva Ls ب‎ ela :el el 
a cabo 1 < 
medida, paso, procedimiento, às تأر«‎ isl Sl 
acción; proceso d á 
procedimientos légales; pasos © e SiiS] 
légales, acción legal E 


T 


tomar o adoptar medidas o pasos s! P E 
procesal, oyu أو‎ Z< eM إجرائي: اص‎ 
adjetivo 

de oy alu إخرائي: حاص‎ 
dy ia 


ejecutivo 


el poder ejecutivo, el 


ejecutivo 

criminalidad; delincuencia, mal; crimen — el 

criminal, delictivo; delincuente امي‎ >! 

sarnoso; costroso =>! 

renta, arriendo, contrata يدل إيجار‎ d 

salario, sueldo, pago راتب‎ x 
cel set 


honorarios (s), remuneración 
honorarios, cargo, Gi 
cadencia 

tarifa del correo, estampilla 
precio del boleto de viaje حر السفر أو الركو ب‎ 
(del pasaje) ° 

cargos del J الشحن أو النقل أو‎ ti 
transporte, Precio del cargo ` Š 


azulejo (s), teja (s) قرميدة‎ i e Fe 


pelón, calvo, pelado geil ^ POPE 
imberbe xp لك‎ EY iM 


yermo.desolado,sin vegetación «3 HU y : 571 


YN 


£ 


أجل 


cometer un crimen o una ofensa ge 


reemplazar, serviren ie l, LU al NI 
lugar de; bastar, estar suficiente por, hacer por 


pagar (apartado), rendir, MY ET 
estar remunerativo, estar provechoso 
farmacia do ei 


kO dy 
ed الصوت‎ lai أجش:‎ 


dar generosamente 
ronco, áspero, rauco, 
gutural, rudo 

de e J- me 
glorificar, exaltar, dignificar, — el «da det 
honrar; estimar, respetar 


mirar como demasiado 
virtuoso, honesto 


del‏ عن: نره عن 
SW qe‏ 
gel‏ تنفيذ < أو a‏ 
adl "a n de‏ 


posponer, diferir, tardar, aplazar 
suspender 


término, plazo, tiempo fijo, 
duración, fecha; fecha tope 


(momento de) muerte e^ 63, t Je 
fecha de vencimiento guni y & n أجل:‎ 


madurez 
a crédito; tiempo نقدا‎ Lo Je 


por un período indefinido, a4 غير‎ Je i 
hasta una fecha indefinida bar. 1 
de 


¡sí! verdaderamente ¡ciertamente 


más tarde, futuro; 
pospuesto, diferido 


más tarde o más temprano, 
a la larga o a la corta 


Jste أو‎ ST 


causa, razón اکل‎ 
من أجل‎ Je 
para que, en orden que, en Mi Ji e cxt JS 
orden a, a, así como, por el propósito de, por 


por, por causa de; a causa de 


por esa, por esa razón, a causa de ai Je C 
ese, ése está porqué, consecuentemente, de, así 


م 


ael 


aa) 
FM de 

A IN 

ala! ll إجلاء:‎ 


evacuar, expeler, desahuciar 


dispersar, quitar, eliminar 


evacuación, expulsión, 
evicción, compulsión 


estima, respeto, homenaje, deferencia, — JA! 
reverencia, veneración; glorificación, exaltación 


¿a 
vd ost ¿dl 
AA eb we 
unanimidad, acuerdo general, acuerdo £u 
unánime 


acuerdo general (de la 
legislación islámica) 


calvo, pelón 
sentar, hacer sentar 


registró los votos de 


p]‏ [شريعة إسلامية] 


7 Las yL 
c 
إجماعي‎ 


por unanimidad 
unánime, general, universal 


resumen, abreviación, condensación jo إجمال:‎ 


suma, agrega > إخمال:‎ 
generalización mM إخمال:‎ 
enelentero, en JUS y! a V ¿JLS NU إجمالاء‎ 
general, generalmente, en la máyoría de 
cjemplos o casos 


general, total, entero; شابل‎ « qr ue ^» إجمالي:‎ 
genérico; gran (total etc.) comprensivo, 


completo, inclusivo, global, barrido, integral 
doce docenas, total, entero >La 72 : JU» 
no neto 4 
volumen de ventas, 45”, E Jen المبيعات»‎ uM 
movimiento 

total general guy IM 
peso grueso Ay 559 
selva, madera, cepillo, maleza, à.» is ad: daz 


broza 


estar de acuerdo, على‎ gy. على: اتفق‎ ee 
por unanimididad en, concurriren, estar 
unánime en, a voluntad de todos 


Y^ 


ai 


todo, todo de, el entero de; Je» كل‎ e 
entero; generalmente, totalmente, enteramente 
todo (de él, etc.); generalmente, al, 
enteramente, totalmente, por completo 
resumir, compendiar, condensar, — 1: 
abreviar 


sumar, agregar; combinar, agrupar <> ¿ya 

` š 3 < syra f 
generalizar; mencionar colectiva- + : Jar 
mente, hablar o escribir en general (acerca de) 
hacer bien,hacer muy bien: al أجل في‎ 


estar moderado, JA الطلب:‎ 3 y 
razonable 
malaria (مرض)‎ Z= 
e= u eue ¿l 
Um et = Z= uu 
salobre (agua) y ٤ >i 
extranjero, ajeno; extraño (Aio) e 
extranjero, ajeno: extraño lo!) ¿A 
cansansio, tensión, esfuerzo dis إجهاد:‎ 
excesivo; presión; fatiga, agotamiento; trábajo 
duro 
fuerza إحهاد [فيزياء]‎ 
aborto; aborto inducido PU 
tensión excesivo, enfatizar, hacer — 3 age 


trabajar con exceso; agotar, fatigar, fatigar con 
exceso, gastar 


gastarse, agotarse, sujetarse a gran ¿a ag 
fuerza; trabajar con exceso, trabajar demasiado, 
duro 

deslumbrado en ledía 213 لا بر‎ emi 


cumplir, despachar,dar causas del golpee p 
maestro, agraciar a, d n pow 

estar a punto de S: Sue بالبكاء:‎ ege el 
lloror 


sollozar, zollipar 


^ asl 


deshacerse en lágrimas, Si A, tel 
llorar 7 
abortar, tener un aborto È! AO RS cage 


abortar,causar o tener un aborto, +! CT ae 
inducir o efectuar un aborto à 


mejor 
más generoso, más noble 


hondonado; vacío, vano, fütil; falso 


ardiente, llameante, encendido ce! 
empleado; obrero 8 p عامل‎ yel 
asalariado, mercenario ë y t) 2 2 e 

toser Jj t 


clara del huevo,blanco del huevo ¿21 vs al 
las unidades الآحّاد زرياضيات]‎ 


uni-, mono-, solo, uno gae 
univalente, monovalente y tor! 
unilateral; uno-estar al lado عل‎ 1H tl 
unidad ya! 
contestar (5 ue) A 


"M PI A 5 
rodear, abrazar, encerrar, ب طرف‎ gf: bl 
envolver. asediar : 3 


$ AE » outs o e, + خو‎ AAA 
circunscribir أخاط يَدائِرةٍ أو بشكل هندسي‎ 
contener, comprender, incluir, LG Lu! 
abrazar, rodear, encarnar, cubrir š 

* è * - 
saber; enterarse de, + «Le علماء‎ & LEÍ E Ll 
informarse acerca dé, conocer, aprender (acerca 
de), venir a saber (acerca de) 
entender, asir, e lle به‎ LS us Le 
comprender 1 € 1 

Lor 20600 

informar de o acerca على‎ «AU» لما ب:‎ del 
de, decir acerca de, notificar de — ' 
cercamiento, envolvimiento, إحاطة: تطويق‎ 
envoltura 1 x 


universalidad: integridad J, abel 


conocimiento, información إطلاع‎ ple Abu 


comprensión, agarro, قب إذراك‎ ab 


entendimiento 
fósiles ss : gel 
paleontología Y ue 


referir (a), remitir (a), someter Je إلى أو‎ gól 
(a), entregar (a), volcar (a), enviar (a), tranšferir 
(a) 
pensionar, ER ni IUE (Ae إلى (أو‎ yal 
retirar en pensión 

J dde 


referencia, remesa. envío, transferencia; de 
trasmisión d 
con referencia à إلى‎ ¿Ye 
encantar, estar (o caer) enamorado de, c 
adorar, estar aficionado de; gustar 

gustar (a); encantar (a); desear (a), e geb] 
querer (a) 

frustración, fracaso malogro derrota LO! 
frustración [ui] إخباط‎ 
fracasar, frustrar, derrotar, malograr, i 


deslizar; bloquear, abortar; minar 
xu pa 


trampa, ginebra, cepo 


estafa, truco, artificio, artimaña, 
estratagema 

requerir, exigir, solicitar, C q zdl q! 
demandar, querer, tomar 

requerir, faltar, querer; عار‎ «il NN ce 
estar en necesidad de. a en quiere de, deficiente 
en 


l7 ¿dez AT 
تحير .راجع تحير‎ i 
tomar precauciones; tomar — 9» (Gym اختاط:‎ 


aflicción, cstar cuidadoso; estar cauto (de), 
guardar (contra) 


engañar, disuadir, 


Ue ipn على:‎ JUR 


desencaminar; estafar, defraudar 


acudir a engaño, emplear 14 gata ijui 


trucos o métodos trapaceros 


5 - مقعم‎ > :i mec 
manejar, idear احتال للاعر ! تدبره‎ 


pa q eo - v 
se detenga, (la lluvia) estar AÑO i 
retrasado, dejar de poner en 


Hacer trampas, enrador, alijar * 3 ex ¿Je 


oponerse, protestar (contra), — 9,5» على:‎ z 
objetar, levantar una objeción a hacer objeciones 
a, tomar excepción a 


adelantar (oferta), usar 


como un argumento, como una excusa, como 
un pretexto: suplicar, invocar; alegar, exigir, 
mantener 


A es £e. 
اد‎ if : z 
ur E E 


protesta, protestación, objeción | zz ج:‎ e 


protesta (de una factura) A3 ¡qe! 


: rl لسر‎ 
ofrenda de una súplica 0 «uc! احتجاج: تذرع:‎ 
excusa; suplica; alegación, demanda: pretexto, 
pretensión 


عن اوداع 
مذاكرة احڃجاج nota de protesta‏ 
esconder,ocultarse,velarse.desaparecerse: sl‏ 
retirarse; esconderse. disimularse, protegerse,‏ 
cubrirse‏ 
"d BTE ey ie ERA‏ : : 
> الجريدة عن الصدرر Cesar (discontinuar,‏ 
interrumpir) publicación‏ 
e> pe‏ حجر 
rabiar, estar (llegar a ser, des ¿ab del‏ 
hacer) enojado. furioso, enfurecido, colérico‏ 


. ¿ $7 0000 
intensificar, clevar; estar o llegara اذ اش‎ 
ser fuerte , severo, (más) intenso, a (más) serio 


brillar, señalar con luz, arder, quemar 15 pl 


z [e 
estallar; rabiar Jia احتدم‎ 


encolerizarse, ponerse furioso. ux احتدم‎ 


rabiar, enfadarse 

¿ZÀ 4 Met Pr A 
imitar, copiar, remedar, < ادى‎ : (i) sde! 
calcar, emular, seguir el ejemplo o modelo de 


caución, cautela, circunspección, cuidado, j! >! 
prudencia; aflicción, vigilancia; precaución; 
protección; reservación, reserva 


preventivo ex 
caución, cautela, circunspección, Duy 


prudencia; aflicción, vigilancia; diligencia; 
precaución; protección 


profesionalismo, utilización de ciertas 


disciplinos (artes o deporte) como medio 31,51 


de lucro 

profesional e 
combustión, ser en fuego, serardiendo, SiS 
encendimiento 


respeto, honor, aprecio, reverencia, !غر‎ ¡al > 
veneración 

dignidad, gravedad, solemnidad ¿Ai 
observancia de, respeto, is ب‎ E el 
complacencia (con), permanencia (por) 
cumplimiento, lealtad, fidelidad اخترام: 65¿ ب‎ 
dignidad,amor proprio E a ¿N SI 


guardar (contra), tener — (2) ez (2) ym 
cuidado con de, estar cauto de, protegerse 
de; tomar atlicción, estar cuidadoso, tomar 
precauciones 


adoptar como una profesión (ocupación, 5! 
negocio, carrera, comerciar, destreza), llegarse 
ser un profesional 


quemarse, encenderse, tomar fuego, ardar ue! 
estallar, estar en llamas 


respetar, estimar, honrar, venerar, [+ ¿= TE) 
tener gran mira por 


observar, honrar, respetar, ¿Ay A 
condescender (con), morar (por). conformar (a), 
adherir (a) 

honrar, guardar, cumplir (por) ب‎ ul) ys] 
tragar, beber, beber a sorbos L455 (Co 2 إختسى:‎ 


"A. TE ETET 0 
e. i ° > 
حسب‎ MR) - أحصى‎ A حتسب:‎ 


e 


a‏ طَن- 


complacerse,estar satisfecho ب‎ P Lia T 
establecer (por) 


- راحع == 


modestia, decencia, decoro, reserva, e 
timidez, vergüenza, pudor, recato 


— > ^. tn 
ds! 


recogerse, concentrarse, reunirse, 
congregarse, venir junto,apiñar(junto),atar junto; 
aumentarse 


estar modesto, decente, Ls NS = 
recatado, decoroso, casto, rescrvado tímido, 
vergonzoso 


estar avergonzado detener, ume احتشم مِن:‎ 

vergüenza de mirar a alguien 

agonía, muerte, último. respiración ne 
2 , 

agonizar, estar al borde de la المت‎ spas : a! 

muerte 


ran راحع‎  نّضتخإ‎ 


recoger leña; madera Ca! 
aceptar, recibir, cordial- بكرم‎ CS5 پا‎ A ا‎ 


mente, entretener, honrar dar la bienvenida 
recepción. bienvenida, gratam S iom cem 
recepción, hospitalaria; hospitalidad 

guarda, retención,preservación,conser-(.:) l>! 
vación, mantenimiento, custodia; protección 


celebración, ceremonia, fiesta, festividad; Jus! 
conmemoración; observancia, recepción 


ceremonial, ceremonioso. formal, ritual; احتفالي‎ 
[estivo 

guardar. retener. tener; conservar, ب: س‎ bisi 
preservar; tener en custodia; proteger g 


a) ë>‏ كرى» بشخص 


aceptar, recibir 


celebrar:conmemorar; e 


observar, guardar; honrár, 
cortésmente 


di راجع‎ - duds d Ji Ji 
desprecio, desdén, depreciación, desestima ym 
oU 
sn ue 


congestión 


despreciar, desdeñar, desacatar, 


Y 


Jus 


^ 


tener en desprecio 


congestionar, estar o llegar 222 3 ¿4 oin 
a ser congestionado 

vaciar,brillar, ruborizar, 3335 «¿al gl Gi 
enrojecer 

frotarse, rasparce, نفسَهُ ب أو على‎ ÚS qu) ede 
rascarse, contra, calentar frotando contra ` 
ponerse endte ب‎ aa cr أو‎ aeta ol 
contacto (con), subir toque (con); ásociar (con), 


mezclar (con) 

tener comezón GUN GS Ala ta 
monopolio - JA 
monopolizadór qo 


fricción; roce, contacto, toque; asociación CS 


5 . 


monopolizar >! 


apelar a (alguien) por una (legal) إلى‎ < 
decisión,buscar una decisión de; ir a corte, tener 
(un juez, corte, etc.) 


(3) ed راحع‎ -pS g e 
ocupar, asir, capturar, apoderar غلى‎ al dem 


de 

ocupar, tener; asumir, as Y 
apoderar de 

ocupación PERNES 


fuerzas de la ocupación va (5 اختلال‎ a 
Eds! 
QH) ps 


a ast eR 


tener un suero mojado e ¿ull m Ex al 


refugiarse, cobijarse, E oe mu t) £ 
protegerse, buscar protección (en, con, de), 
tomar refugio o resguardo (en, con, de) 


unl‏ الريض: E‏ جمية 


pubertad, madurez sexual 
sueño mojado 


lograr pubertad, llegar a ser 
sexualmente maduro 


ponerse a régimen o 
à dieta 


posibilidad, probabilidad; ze GA ¡JU 


۳۲ 


je 


oportunidades, perspectivas 

ai e ala JA‏ تقحل 
asumir, suponer; implicar oe ox dez‏ 
qm‏ كات 52 estar posible, probable İi‏ 


tener, tomar Jg 5 ez ] 
tomar, durar (un tiempo ( ما‎ Sy Dal : I 
seguro) J 


a, te is: «aus dew 
insufrible, intolerable, Sus y : y 
insuportable, inaguantable 


contener, incluir, as « de Ls رعلى):‎ tel 
comprender, abrazar, encarnar, cubrir, insolver, 


consistir en 

contener PIA $ 9s Š 5 ju TEREA) 

inclusión Een E som 

inclusión ds re m em 
i» راجع‎ a> 1 

caución, cautela, AA 

circunspección, prudencia; (adelanto) aflicción; 

precaución 

reserva, reservación o bl 


SA e j- QU er: ib 
preventivo, prudencial (ç; j ym rm pa 


reserva, suplente, ¿a n" ¡AS 
reenplazante, auxiliar; de repuesto 


ge مال‎ quu) Za 
a ipa (ue 


reserva (s) 

reserva, reservista 
عل‎ repuesto (pieza) 
reservas (fuerzas) وات حياط‎ 
engaño, fraude, timo, estafa, superchería JU! 
Que 


abstención.retiro apartamiento ¿ Ll (عن):‎ plas] 


fraudulento, engañoso 


ر 
إحجام: retroceso.encogimiento,renuncia, «s S‏ 
retirada, retiro -‏ 


eb 


repugnancia, repulsa jk iE, رء كرف‎ F pe 


refrenar (de), abstener (de), jz US عن:‎ e 


desistir (de) 
retroceder, encoger, retirar gas sl 
enigma 3 أحجيّة:‎ 
Am راجع‎ A ليس‎ el 
mirar fijamente a. contemplar i E xA 
unificar, unir 32 ael 
uno أحّد: واجد‎ 
único, número singular فر يد‎ ae 
solo, solitario "y sl 
alguien M aei 
nadie, ninguna persona, ninguno axis 
(Dios) (el Ünico) الأحَد: الله‎ 


nem zs azM 
Gl الشَّعَانِينَ‎ Az 


Domingo 
Domingo de la palma 


Pentecostés SS د‎ 
las unidades [رياضيات]‎ Y 
jorobado, giboso (lil أخدب‎ 


producir, crear, originar, generar, dar a luz أخدّث‎ 
à, dar lugar a, causar, ocasionar, incitar, resultar 


en 

once Q 28$ asl 
abarcar, rodear, abrazar 4 il oo 
cuento; tópico, asunto à el 
estar convexo, arqueado, corvo 3g 
más apropiado, más propio, más aul up 


satisfactorio 


sería más conveniente, ff م باب‎ is AL, 
los más así f 
más bien, mejor dicho, Gi Ps بالأحرّئى: على‎ 
más exactamente ` ١ 


turbación; introducción en una situación c! > 


Woo. MES 


penosa o crítica 
adquisición, ganascia; logro, realización, از‎ >! 
cumplimiento; posesión 
quema, incineración إخراق‎ 
avergonzar, desconcertar, introducir ÛÎ DA 
en una situación penosa o crítica, forzar en una 
posición torpe o difícil 
obtener,adquirir, hacer, ganar; alcanzar, JU 3v 
lograr; poseer, tener 

Z صان - راحع‎ dai Sul 
quemar, incinerar, poner en fuego, abrasar 32 
opi 
tocar, dar cuenta de; st > (ب):‎ v 
sentir (se), percibir, llegar a ser consciente بعل‎ 
llegar a ser sabedor عل‎ 
sentimiento, sensación, sentido, percep- „LŠ 
ción, conciencia, conocimiento; sensibilidad — 
caridad, beneficencia, benevolencia, إخسان‎ 
filantropía: favor, bondad, generosidad 
hacer bien o derecho; aventajar e AT E v 


en, saber hacer; estar hábil en. SEEN ADE 
en; dominar, saber bien 


entristecer. afligir, hacer triste 


dar caridad (a), estar caritativo 2 :(4)) eS 
(a); hacer bien (4), hacer un favor (por); estar 
bueno (a), géneroso (a) 


bien hecho! bravo! cisi 

mejor; más fino; preferible Jl أخسن:‎ 

el mejor; óptimo; el más fino = 
"A 

intestinos, entrañas, vísceras; interior, — eL! 

dentro dc 

contar, enumerar, calcular, (2 «Ae tue 

computar 

innumerable, incalculable, infinito eam y 


enumeración.calculación,computaciónas - إخصاء‎ 
estadísticas alan! islas! 
Sns š ab e 


Ly ele 


censo, padrón 


estadísticas 


A 


estadístico بالإخصاء‎ x إخصائي‎ 
estadísticas SL! Alas] 
traer, atraer "S A إخضار‎ 
acusación; convoca, REAN إلى‎ Jas! 


cita.citación 
traer, hacer, sacar, llevarse ب‎ sie «Le : ael 
con a 


> Z í; ۾ رر‎ 
acusar; convocar, citar XS إلى‎ eral 


> br O 
a راحع‎ jr A cual 


fósil AE أحفور:‎ 
paleontología P ele 


S راحع‎ 
إتقان‎ d» إخكام:‎ 
ss e 
E Cel) 
absolver, descargar (de), مث 2 من‎ EA ye Je Í 
soltar (de), desasir (de), librar (de) 
JE راحع‎ ed oet del 


establecer, hacer quedar;poner, 453 yl de 
posicionar 


exactitud, perfección 


apretar, consolidar, fortalecer, 
fortificar 


dominar, tener orden de; perfec- 
cionar, hacer perfeccionar 


reemplazar (por o con), "m^ d de del 
sustituir (por). introducir en el lugar de otro 


Jua إخلال:‎ 
Ji isa إخليل:‎ 
P m ¿aia ¿añ 


reemplazo, substitución 


uretra 


3 9 ENEI TO 
oid uU Na ran 


enrojecerse, llegar a ser rojo pu dy ضار‎ Dx 
enrojecerse, ruborizarse x gei 

: <f 
rojo; escarlata p> 


Yt dai 


lápiz de labios, colorete I pet] 


infrarrojo pen $554 ¿O < 


tonto, fatuo, idiota; necio, bobo D 


HE 4 -.. 


de pie zopo معرج القدم‎ ¿cas 
enfurecer, encolerizar, enloquecer, buf ia 
irritar, molestar 

dipl‏ راجع حال 


empobrecer, hacer pobre, reducira — 21 tx 
pobreza 


dig إلى - راجع‎ pM eT 
على‎ el إلى:‎ e 
(dy E As رإل):‎ e 


compeler (a), forzar (a) 


en la más gran 
necesidad (de) 


bizco, bisojo (E JÍ 
dar vida a, reanimar, C iJ الحيّاة‎ B^ ai 
animar, vivificar, avivar; reavivar, resucitar, 
recrear 


. -3- م‎ © 
restaurar, renovar, rejuvenecer; 34> ‘L> 


regenerar, recrear 


resucitar A ENT f 


conmemorar, observar, guardar; «S GÍ 
celebrar 

4 LI . , 7 . 
biología AT ple "E 


animación, reaviva- — ل إنعاض‎ SGN fet إخياء:‎ 
miento, resurrección, reanimación, recreación. “ 


restauración, renovación, إحياء: تجديد‎ 
rejuvenación; regeneración, recreación F 
. 


resurrección 3329 بعت‎ ted 
conmemoración (135) " A 
biológico P K P el 
q^ أخياناً - راجع‎ 
hermano أخ‎ 
hermano < El 


medio hermano, (eR 25 5 IN el 


Jm 

hermanastro 

hermano adoptivo IT NA 
cuñado الرّوْحَة‎ dg =Í 
fraternizar con "n 
hermandad, fraternidad £e 
fraternal gui 


notificación, noticia, información غ‎ : jur 

denuncia, difamación, calumniaz/s y عن:‎ Le! 
إخباري‎ 

do E 


noticiero informativo 
boletín de las noticias, noticias 


informar de o acerca de, decir ~ alí (=) A 
acerca de, dejar saber acerca de, notificár de, 
aconsejar de, informar a 


informar contra, difamar, EA al 
denunciar j 

hermana us! 
media hermana,  )ةقيقُع‎ 7) y أو‎ A tal 
hermanastra 

hermana adoptiva iu أو‎ a Š if 
cuñada ix Vl أو‎ YA taf 


escoger, seleccionar, cn ue MI 
elegir, recoger ] 
preferir (a), favorecer, escoger i Men jul 
(a), optar (por) T TT 815 
andar con paso arrogante, estar 5 «yx : el 
altancro, fanfarronear, cabriolar, desmenuzar; 
estar presumido, vano, vanaglorioso; estar 
orgulloso 

esconderse, ocultarse, guardarse fuera de E 
vista; desaparecerse 


ocultación, encubrimiento es! 


experimento, prueba, ensayo; asi (à; Ae; : > 
examen; probación š 


experimentación, experimento; o= = : el 


ensayo, de prueba, examen 
experiencia, (empíricoo — a& عيرق‎ : El 


práctico) conocimiento 
experimental, empírico de ری‎ ES s Je اختبا‎ 


probar, examinar, probara, {53 «m: ym 
poner a la pruebazexperimentar, ensayar, tantear 
experimentar, saber o JEN edes xl 

aprender por experiencia 1 


concluir. cerrar, completar, e e E ¡> 
clausurar, cumplir, terminar, Miu 

ingeniosidad, invención, £u إخبراع:‎ 
innovación, originación, creación 


invento, invención, £ pe : ع: شي‎ Ca! 
creación, innovación, novedad 


penetración, ruptura, paso por; J: la set 
permeación, coladura, infiltración 


inventar, crear, originar, innovar e dd Lt 


penetrar, romper (por), pasar — X: i Pv 
(por), colar, infiltrar 


romper la barrera del sonido La JA Gl 


correr el asedio, romper el asedio ايار‎ don 


a prueba de balas og S E 
taquigrafía 63429 5 f MERN diet 
cancelar, cancelación, [رياضيات]‎ Jl 


reducción, abreviación 

escribir (en) taquigrafia (3421 أر‎ USD) Jj! 

cancelar, reducir [ [رياضيات‎ duse! 
حر رن‎ e Jes aget 

especializarse en, نَّ في عِلْمٍ‎ == ud FEM 

concentrarse en 

اصع ca‏ كان صاحِب EM‏ في estar‏ 

competente en, tener jurisdicción encima de o 

en 


se distinga por,mar- ب‎ 3 Y ب اتاب‎ Sal 


cado por, caracterizado por; se reconose por 


vo 


abreviación, resumen, pom ib n ; wc 


sumario, condensación 


brevedad, concisión, resumen, 
abreviatura 


إحتصار: إيجاز 


باختصارء بالاحتصار 


para abreviar, en informe, 
brevemente, en una palabra 
especialización: especialidad, porc velas 
campo de especialización; mayor 
i-o 


jurisdicción, competencia, ue aal 


facultad 

(especial )dominio, campo, Ju Je- ¿ala 
esfera, línea 

ë dà; : us acad 


especialista; experto; Ja ial olas! 
técnico 


función, puesto 


3 Ss. # ë £ m £, 
abreviar.compendiar, acortar; yas) ¿sl : pan>) 
resumir, condensar 

اختصم ze j=‏ تخاصم 
dha‏ راجع نطف 
eee‏ - راجع Gh‏ 
desaparecer; esconderse, A «$5 s ¡|‏ 
ocultarse, guardarse fuera de vista‏ 
desaparición, ocultación; desapare- slis‏ 
cimiento‏ 


alterarse, perturbarse de is ponga ací! dee 


estar defectivo a enfermo a, RS "he : ا‎ 
pretérito, imperfecto a, defectuoso 
a? ¿a t 
estar desequilibrado; perder su A ال‎ 
equilibrio 
(Tz " 
desarreglarse. mentalmente, estar AR tel 


mentalmente, desequilibrado, demente, loco 
estar solo (con), retirarse (con), (ë 42) اختلى‎ 
encontrarse separadamente (con), tener una 
reunión cerrada (con) 


retirarse; aislarse, estar solo 22 «3 pli p" 


convulsión, tirón; tiritón,temblor i! Ds 


robo, malversación, hurto, 32 de اختلاس:‎ 
desfalco z 
mezcla إخجلاط: انتراج‎ 


Jise : n o? 5 
asociación, comunicación إختلاط: معاشرة‎ 
social, relaciones sociales 


confusión, enredo, mezcla, 
desorden 


locura, desorden mental, demencia, a)! t 
E 


PI yaaa 


diferencia, disimilitud, 
contraste 


diversidad, variedad 
e راجح‎ ¿eos 5 اختلاف:‎ 


t: ¡al 


de todo (o diferente) géneros, «e! il le! على‎ 


clases, tipos, varicdades 

desorden, perturbación, la إختلال:‎ 
alteración, desconcierto 

deficiencia, imperfección; Ji «Ze sie 
defecto, falta 

desequilibrio PERES] 


desorden mental, locura, demencia e isi 


tirar bruscamente GT re Nene 
desfalcar, malversar; robar, 3 «b, NE 
hurtar 

escuchar detrás de las CA a p 
puertas 

echar una ojeada, atisbar (a); (1) النظر‎ , cuz 
robar una mirada (a) 

mezclarse (M إختلط:‎ 
asociarse (con) مّع): عاشر‎ e) dix 
emburujar, perturbarse, Css اختلط:‎ 
confundirse, desordenarse 


ii‏ الحابق Jir‏ - راجع جابل 


se desordene mentalmente, demente, 12 dst 
loco, demente 


Y^ 


a. 


diferir (de), variar(de); c3: ió (عن):‎ Ll 
estar diferente, diferenciarse (de) 

ser variado (5 إحتلف:‎ 
discrepar, 3 3 ei quie ui) sel 
diferir en opinión; argumentar (acerca de), 
discordar, disputar acerca de 


frecuentar, ir frecuen- — 257 إلى مکان:‎ Ciel 


temente a 

fabricar, inventar, crear, fingir, > «aa اختلق:‎ 
falsificar 

fermentación PE mes 
fermentar, sufrir fermentación put A 
subir (masa) im A 


madurar, estar o llegar a ser 0 ES => pem 
maduro o totalmente desarrollado 


sofocación, asfixia dis! 
asfixiarse, estrangularse, sofocarse, m 
ahogarse 
opción, selección, escogimiento, Uzi : ¿5% 
elección 


ya‏ حو AU Age Yn‏ - راجح حيار 
de buena gana, de le "do lo Ae ¿Je d eset‏ 
acuerdo propio, de libre albedrío `‏ 
optativo,electivo,opcional E de S je us Je z>‏ 
voluntario, libremente escogido‏ 
pavoneo, jactancia, cabriola, $e t pe JSI‏ 


desmenuza; presunción, vanidad, vanagloria; 
orgullo, esnobismo, snobismo 


أخجل: > يَخْجَل ‏ راحع de‏ 


surco, ranura, espinazo; agujero, ri d ne 


boquete, abertura 

arrugas; surcos, lineas الوه‎ out 
tomar; recibir, obtener Ju qus del 
asir, capturar, apoderar de, على‎ Bo ded 
ocupar 


censurar; criticar عاب‎ cas ¿ay Us عليه‎ ief 


م 


d 


sostener, agarrar, asir, coger; a3 CÍ : Y i 


aceptar 4 a 0 
tomar en consideración, tener LEY! ¿2 edel 
en cuenta A 
consultar,preguntar opinión de alguien 4 n 
tomar consejo con 

asombrarse, maravillarse, ida 
sorprendese 

hacer notar de, tomar aviso de, ب‎ Ve if 
reconocer, marcar y 
sorprender, tomar por $E (om) على‎ isl 
sorpresa, tomar sin premeditación 

emprender, ligarse a, < على عاتقه أو‎ dl 
cometerse a, empeñarse, prometerse 
comenzar, empezar ús tux iui ug del 
tomarle curso a su no dl 
inhalar, inspirar, respirar en Ls del 


censurar; criticar عاب‎ AZ ie el 
(ه على تبه أو بذنبه): عاقب‎ dT 


¿lg لا‎ 


castigar 
¡perdón ¡excusame ¡me perdona 
¡siento, ¡disculpame ¡dispense 

recepción, toma conquista dal ala أخل:‎ 


retardar, diferir, posponer, aplazar t ¿A 


tardar, retardar, elevar; impedir, عاق‎ >=! 
detener 

hizo atrozar el reloj GÚN Í 
perder tiempo AWA) al 
otro; uno más, segundo; diferente, distinto >] 
el otro , 
él también PC 
último, final; lo último; extremo PB 


fin, terminación, cierre, Aube cl آجر:‎ 


conclusión, ültimo parte 
fin, límite, extremidad, punta, 12 طَرّفء‎ : 21 


YN 


frontera, borde, término 
bel راجع‎ A A e 
fecha tope, última (ua JS jiy) aep jT 


fecha 

etcétra, etc., y así sucesivamente, 2) إلى |> | ف‎ 
y tan adelante 

por última vez م‎ £z 


deportación emisión, descarga, اج: 1 إذحال‎ yn 
eyección, expulsión, evicción, desposeimiento 3 


dirección, producción, [£! مسرح‎ di] اج‎ E 
organiza 

post-morten $e 
sacar, emitir, dar apartado, gf ius £g 
deportar, echar, descargar; arrojar, cxpeler, 


desahuciar 

dirigir, producir, [E مسرح‎ de] e 
organizar, hacer 

imponer silencio, acallar c <i o 
mudo, sin voz e NU 
torpe, estüpido 3 pa بارع»‎ AA 
tonto ol d 


indignar, deshonrar desacreditar; 94 (Jof أخزى:‎ 
humillar, degradar, rebajar 


especialista; experto; rs ela! 
técnico 

fertilizar, fructificar 

fecundar, fertilizar, ip 
راحع — صب‎ - La کان‎ ¡iaa! 


resignación subyugación, capitulación, (2) إخضاع‎ 
sometimiento, sometimiento (a); imposición 
(en) 


enverdecer, estar o llegar a ser verde a> : Karl 
أخضر‎ 
Jum 
©) gas 


verde 
verdura, verdor 


rendir, someter, subyugar, sujetar, 


۳۸ (si 


dominar. imponer en 


errar, hacer una — llenó bu (s ¿ <, cal 


equivocación, cometer un error, equivocarse; 


pecarse, cometer un pecado 
fallar, perder, dejar de pegar t ux (>f 


advertir, notificación, aviso, إنذار‎ t إخطار: إشلعار‎ 
nota, advertencia 


pulpo + el 
advertir, notificar, informar, ^ ji csi end 
aconsejar, dar aviso a, prevenir 5 
esconder, ocultar; albergar, guardar 2: =Í 
confidencial; cubrir 

ocultación, oculta; alberga; encubrimiento إخفاء‎ 


Jei إخفاق:‎ 


fallar, fracasar echar, estar incapaz, (35 ael 
abortar 


fracaso, fiasco, malogro, derrota 


Gi راحع‎ - ad Gi 
romper, cometer una brecha يب: حرق حالف‎ del 
de, violar, infringir, contradecir; no comparecer, 


perturbar, alterar 

perturbar la paz, armar escandalo ¿SL Al 
voltear (perturbar, romper) el بالتوازن‎ l 
equilibrio 


dejar vacante; evacuar, £t جلا عن»)‎ RS أخلى:‎ 
dejar de; vaciar 
soltar, descargar, dejar irs»! aie aL £! 


dar fianza por, soltar en Alas, s P 
fianza 
evacuación, descarga vacia-  غارفإ‎ sl إخلاء:‎ 
miento 1 . 
descargo, suelta Je dr! 
fianza Jus, (e إخلاء‎ 
sinceridad, honestidad, es; 3 cde إخلاص:‎ 
integridad,candor:lealtad, fidelidad, ingenuidad; 
buena fe 

أخلاق - را ابجع حلق 
moral, ético, virtuoso v ae ¿pul‏ 


brecha, violación, rotura ¿LL «X ب؛‎ ¿Dn 


أخير 


incumplimiento, infracción, contravención; 
presunción por omisión, perturbación 


brecha de la paz, perturbación ¿Su Dis 
de la paz, desorden, alboroto 3 i 


sin prejuicio a, sin detrimento ب‎ Joey! ple c 
a RS 
Al e) -a ca abe 

أخلد إلى أو ب: B‏ ب - راجع dE‏ أو بى 
AÍ‏ إلى: مال إلى apoyar (a), inclinar (a). vigilar‏ 
(a); acudir (a)‏ 
Gals‏ ل: كان estar fiel a, sinceroa, — J Lals‏ 
honrado a, guardar fe a, pegar a‏ 


romper, dejar de guardar) aê; بر‎ nov ael 


su promesa o palabra 
defraudar (las esperanzas) “M أو‎ zu Lab 


apagamiento, extinción إخماد: إطفاء‎ 


aplastamiento, supresión i$ | qu إحماد:‎ 
: , eg $ 
apagar, extinguir GE أَحمّد:‎ 


suprimir, reprimir, dominar, Î a s asl 
sofocar, deprimir; imponer silencio, calmar, 
aquietar 

planta del pie; hondonada (de la (rà) ual 
cavidad) planta del pie 


de cabeza pazl jf eii me إلى‎ AD Gy 
a dedo del pie, de cima à dedo del pie 


e c e أخو‎ 
hermandad, fraternidad T 
estable, granero Ji ; 
fraternal gl 
hermandad, fraternidad, orden ¿el 


último, lo último; final, término; sumo, Î 
extremo, posterior 


éste; el último, el moderno 


finalmente, por fin, al fîn, ¿GN أجيراً: في‎ 
por último, en definitiva, después de todo 


i : SG 
recientemente, últimamente, hace jz j :! oe 


T 
poco tiempo 
ültimo pero no menos ul rd و‎ ip 
hacer, ejecutar, llevar a cabo, قام ب‎ sí 


procesar un programa, lograr 
llevar a; contribuir خت‎ Jj P^ d ust 
con a; causar, resultar en, dar lugar a, producir, 


crear, incitar 

saludar eu أو‎ m us 
dar un servicio a, hacer a alguien ل‎ DAS ol 
un favor 

pagar, establecer $a (à cs A5 ust 
testificar, dar evidencia o testimonio EO ES 


> 


tomar un juramento, jurar La ای‎ 


ejecución; lleva a cabo, cumplimiento; pagoslóí 
(de una deuda);saldo desempeño, hace un favor; 
toma de un juramento dicción,rescate;elocución 


vast q j- ePi 
herramienta, instrumento, — ASA e anf 
aparato, cosa, articulo; órgano, utensilio 
medioses, medio, instrumento des E 
pelele — « ge si حر‎ 


herramienta, instrumento, agente, asalariado, 
títere 


partícula 
artículo definido 


21 i ii tA E 


a‏ [لغة] 

y aot‏ يف [لغة] 
sant asl‏ 
eu tans‏ 

correr, dirigir, manejar,conducir, y zr A) 

controlar, estar a cargo de 

operar, correr, (Ë! محرا إ‎ all شغل‎ gaf 


trabajar, actuar, jouit z^ funcionamiento o 
movimiento; poner puesto(un — neget 


utensilios de la mesa 
utensilios de cocina 


volver, revolver, hacer rodar, 
hilar, girar 
volver, dirigir, apuntar 


pasar alrededor pel: E م : دار ب‎ "ih على‎ 
de, circular 


+ ¿é قم م‎ 
ul) caa y اذار:‎ 


P st‏ على 


Ya 


esi 


administración, manejo, EE 
dirección, funcionamiento, mando $ š 


d‏ تشغيل ‏ راجع تذوير 


إِدَارَة: JA‏ يدور - راحع تذرير 
administración, sección, < ci 153‏ 


servicio, división 

administración del negocio; manejo JU 9 o5] 
administrativo, directivo, — aj yu GS إذاري:‎ 
ejecutivo š MES 
ejecutivo; gerente, إداري كير‎ D إداري:‎ 
director, administrador ^ — ` q 


L Me. 


ya ds gai 


circular, extender, poner 
en circulación 

“ 1 
perpetuar,eternizar, hacer E a ient 
permanente 
mantener, guardar, 
conservar; continuar 


grasa, manteca; sazonamiento; condimento e!5! 


condenar, declarar culpable, حکم على‎ Dhl 
incriminar, pronunciar culpable 
condenar, denunciar, censurar, 
desacreditar 


prestar, adelantar (dinero a) 


¿Z ail 


5 e v PRA | 
AL) آدان: اقرض‎ 
dar un banquete HAE ERE 


SA E ES 
invitar a un banquete, ao دعا إلى‎ ios! 


entretener a un banquete 


: ام‎ on. EE 
educar, cultivar, refinar, pulir S iol 
disciplinar, castigar عاقب‎ osi 
modales buenos, cría buena, GÙ «ue T 


cortesía, civilidad, decencia 
literatura, bellas letras (4% ele) ui 
decencias, normas de conducta; éticos 


Bs ر‎ 
السلوك‎ lsi 


isi 
etiqueta, decencias, reglas de 
decoro o conducta 

escuela (facultad, universidad) de الآذَاب‎ ds 


آدب 


artes y letras 


oH - 
posadero, entretenedor الادبة‎ lo آدوب:‎ 


escapar, salir (de); volver 35 (عن):‎ y» 
lejos (de); huir 

literario 

moral, ético 


economía; preservación, ahorro 


us o 3⁄2 uil 
G = ¿e el 

yA 
ESTOS 
entrada, admisión, exhibición mi e» إذخال:‎ 
en, inserción, introducción 


caja de ahorros 


inclusión, incorporación, ahorrar, € YA ¿Jia 
encarnación, inserción, retener 

preservar; guardar, poner por, levantar 53 
no ahorrar esfuerzo, hacer cada ds "e لا‎ 
esfuerzo,hacer mejor,no dejar piedra por mover 


traer en, dejar entrar, admitir, des أذخل:‎ 
insertar, introducir en, hacer entrar 
5 ds sef 6 
incluir, incorporar, encarnar, to uel 
insertar, entrar, listar 

š “فده‎ Í 
fluir, verter, chorrear, causar JU alam 195 


fluir 


rendir, producir, traer 
adelante, pagar, abundar 


$ ve Tu. 3153 979 
1 ٠ 
NUN EE 


informar de o acerca de, decir — MU P "M 
acerca de, dejar saber acerca de, enterar (con), 
dar conicimiento 

percepción, discernimiento, En « CE إذر اك:‎ 
reconocimiento, comprensión: conocimiento 


llegada, logro Jo ak إذراك:‎ 


hacer, adquisición, logro, إذراك: نيل‎ 
realización 

dar alcance a إذراك: لاق ب‎ 
madurez إذراك: نضح‎ 
pubertad, (sexual) x o e X إِذْراك:‎ 


madurez, mayoria de edad 


: psa us ZIEL < ¿<Ë 
incluir, incorporar, ادحل» سجل‎ ipM 


fa 


esl 


encarnar, insertar, entrar, listar, enrollar, 
registrar 


percibir, discernir, dar مير < عَلِمَ‎ asl 
cuenta de, ver, reconocer, asir, entender; saber; 
comprendre 


alargar, llegar a, lograr 


dj «el aps 


dar alcance a, alcanzar, coger (=) 35:35 
hacer, obtener, adquirir, lograr, dar Ju أَذْرَكَ:‎ 
cuenta de 

madurar, estar o llegara ser — te: - 
maduro o madura 

llegar a la pubertad, alargar ST PA d 35 


madurez sexual, estar madura sexualmente 

أذسّم: كتير الدسم - راحع دسم 
اذْعَى: زق alegar, exigir, pretender, contender‏ 
p)‏ طالب - reclamar, exigir,demandar, poner‏ 
demanda a‏ 
pretender, simular, fingir, — ^s (=) "‏ 


asumir, disimular, hacer creer, poner, actuar 
como sí 


demandar, proseguir, traer traje, >U على:‎ ¿5 
contra, tomar acción legal contra, pedir en 


justicia 

alegación, demanda, disputa; ==> "E اذعاء:‎ 
pretensión 

pretensión, simulación, asunción, 2a: اذْعاء:‎ 
fingimiento 

pretensión, asunción, amor A 
proprio, vanidad, arrogancia 

demanda, reclamación E] 
litigación, prosecución; demanda, إذّعاء: مُقَاضَاة‎ 


pleito 
incorporación, encarnación, Jl إذْغام:‎ 
inserción, introducción : 


fusión, consolidación, unión, ch إذغام:‎ 
incorporación, integración 1 
asimilación, reducción, diptongo, — [43] p> 
sinéresis : 
incorporar, encarnar, insertar, — 15! (j) eil 
introducir 


unir, amalgamar, consolidar, c ES 
incorporar, integrar 
acortar, asimilar [ زلعة‎ Í 


os راجع‎ ect REA s {isf 
Gua G إذقاً:‎ 
oscuro, negruzco, moreno eS أذكن:‎ 

a» e) s us d aie ¿a 


á Ed 55 at 
expresar,declarar anunciar ¿3 «ye e أذلى ب:‎ 


calentarse sí mismo 


hacer, entregar au ادلی بتطريح أو بیان أو‎ 
(una declaración, anuncio); dar, conceder (una 


entrevista) 

testificar, dar evidencia o بشَهَادَة‎ A 
testimonio = 
votar, registrar los votos de, £ ;?! en v 
lanzar un voto š 
Adán EXE ESI 
hombre, ser humano PEU e 
la manzana de Adán 231 iub 


sangrar, causar sangrarmiento ادم‎ a c أذتى:‎ 
afición, inclinación "mI 
opiomanía 2455 bus 


^v * eg . 
alcoholismo على الكخرل‎ du «t S bus 


afición de la droga sab $us] 
morfinomanía E y A sus 
epidermis xol 
راحع تح‎ gi 
estar o llegar a ser entregado a; ser )على(‎ eo 
adicto a 
humano; ser humano, hombre P 
aproximar (a), acercar (a), traer (JD D ¿A 


cerca de) 

más cercano, más estrecho A أذنى:‎ 
bajo, inferior; fondo; mínimo: أسْقل‎ st: ssl 
debajo de: abajo 


٤١ 


ab 

abajo, bajo esto, después أذناه: في ما يلي‎ 
mínimo; más bajo ES tu 
sueldo del mínimo (s) AA uA Aa 


el oriente cercano 


M aT 
asombrar, pasmar, sorprender, Cif il 
desconcertar, sobresaltar, tambalear, aturdir 


negro como el carbón, oscuro como jÎ A 

la boca del lobo 

hombre de letras, escritor, autor VS eral 
SS أويب:‎ 


cuero, piel curtido ¿Eso ‘i أديم:‎ 


superficie Rd أو‎ al 
entonces; como, cuando, mientras; (í) de 3 
repente 

desde, como, en vista del hecho ese, st 3 
porque, por 

entonces, a ese tiempo ذاك‎ 3 
si; cuando pI 
(y) de repente, (y) entonces ب‎ Š 
en caso de que (de o ese), en el evento — E 


(de o ese), si, con tal de que; cuando, cuando “ 
quiera que; si 

por eso, de, entonces, así, por 53) إذا:‎ 
consiguiente DEM 


herir, dañar, causar daño a T3 
daño, lesión, herida sii 
disolver, fundir, licuar Dist 


disolución, solución, fundición, licuefacción 15) 
Marzo p: 
extender, propagar, diseminar, باح ب‎ ga أذاغ:‎ 
difundir, circular; anunciar, proclamar, publicar, 
soltar; revelar, descubrir 


transmitir (بالراديو)‎ E f 
televisar, transmitir (por (بالتلفزيرن)‎ a 


television) 


FT 


propagación, diseminación, [a PT p E 
difusión, circulación; anuncio, proclamación, 2 
publicación, descargo; revelación 


yl بال‎ ١ x إذاعة:‎ 
transmisión por televisión, Os YN IO" Im 
transmisión , televisada 


radio, (radio) y مَحَطة‎ 
estación, emisora de radio 


transmisión por radio 


إذاعة is‏ لمو م 


televisor, televisión رة‎ irl 
llamada a la oración so i za; ohf 
marchitar, arrugar, chamuscar PEA de gai 
sumisión, rendición, QA, olsi) 
aquiescencia f 
someterse a, rendirse a, diferir a, asentir ل‎ e 
en, obedecer 

encender, inflamar, encender; e «js! أذكى:‎ 
atizar 

degradar, bajar, humillar, rebajar, abatir, :J3 
dominar, conquistar, doblegar <>! Xs 


degradación, humillación, desprecio ma NH 


—— 


dejar, permitir, dar permiso 
a; autorizar 


om, ¿ue A] NE 


pH: = SiT 
prefigurar, ús حُدُرث‎ sas ب: $5 على‎ 551 
anunciar, mostrar señales بعل‎ indicar, implicar, 
sugerir 

estar al borde de, a acerca de a ùf es z bii 
ÓN YES :osl 


informar de o acerca de 


llamar a oración 


oreja c أذن: خو‎ 
asa, oreja 292 € am oil 
E e J= 93 


permiso, licencia, autorización إذن: إِحَارَىَ يحصة‎ 
Uu إذن‎ 


Qul le) a d Si 


permiso de ausencia 


giro postal (del 
correo) 


$Y 


ai) 


sí Dios quiere «dy بإذن‎ 
pecar, cometer un pecado, e >i dos C <>, أذنب:‎ 
hace mal; cometer un crimen 


pasmar, asombrar, aturdir, 
sobresaltar, confundir, distraer 


hacer olvidar, causar olvidar 


= cael: asl 


AGS 

al eL - ài 
aurícula i cil 
está Er > PER 
mostrar, demostrar, exhibir, presentar 22 أَرَى:‎ 


descansar, dar descanso a; relajar; aliviar; co 
relevar (de), confortar 

querer, desear, (a); buscar, apuntar a; tener ar, 
la intención de, proponer, significar 


deseo, afan dE az 1851) 
fuerza de voluntad e iy 


fuerte (de voluntad) الإرادة‎ " $ 


voluntario, libre, intencional sal) 
er A ol 
verter, derramar < SC 
derramamiento i 3 
derramamiento de sangre s acu a, ! 
propósito, objetivo 22: ب:‎ y 
anhelo, deseo ol ul 
necesidad ael tul 
miembro, órgano إرآب: عضو‎ 
necesidad ARE إرّب:‎ ' 
intelecto, razón, cs Me إراب:‎ 7 
rasgar a pedazos, i i ds (أو‎ 85; 
despedazar, desgarrar 
aumentar يريد‎ da e) 
exceder, estar más que yea ; على:‎ n 


xt 


dy 

nudo, lazo, inclinación e apj 
corbata, lazo n dar) XD 

c راجع ر‎ - c5 

a راجع‎ - e 

mirécoles الأربعاء, الأربعاء (يوم)‎ clan 

cuatro l (£) أَرْبَعَة‎ 
cuadrúpedos eo tS 
ciempiés وأربعين‎ ct 

catorce (A £) 2 ARD) 

cuarenta (i) 0 
el cuadragésimo الأريعُون‎ 


ceremonia en el ANI o S 
cuadragésimo día de la muerte de alguien 
confundir, desconcertar, voltear, JU ¿> xa 
perturbar, turbar los sentidos, avergonzar, dejar 


perplejo, enredar, emburujar 
camarón, langostino; langosta S 
ingle Xx yel as 


considerar, pensar, creer; 5 a e) sby 
hallar; juzgar apropiado, pensar propio 


sugerir, proponer, plantear co sE) 
ver; mirar AAA 
sospechar, dudar, من): َلك‎ ey ازتاب‎ 


desconfiar, estar escéptico (acerca def 


sentire, satisfecho, AA Ev 
agradecido, feliz (acera de) 


lu - راحة‎ De cil إرتاح: أذ‎ 


frecuentar, ir frecuentemente a, Use. اتاد‎ 
visitar a menudo o habitualmente 
austarse, aterrarse, espantarsc ع: حاف‎ oy 


2 5 5 "NCC D 
correlación: relación, تلازم» اتضالء تداحل‎ Bx 
conexión, unión, eslabón, atadura, asociación, 
conjunción, enlace: lazo; interpenetración 


ce‏ إلتزام 


obligación, compromiso 


ív 


En) 


JU ضابط‎ 
confusión, perturbación. turbación, gy 
contrariedad, desconcertación: enredo, mezcla 

1 e - LT » 2 0 Tn 
poner en correlación; als ¿Pa «ej :dad y! 
conectar, juntar, unir, asociar; acoplar, asociar, 
atar 


estar atado 


oficial dc enlace 


ida)‏ ربط 
comprometerse, ser A (s 160 kapi‏ 
obligado,o forzado,estar ligado,ser responsable‏ 
estar o llegar a ser confuso, desconcierto, OX‏ 
perturbó de intranquilo, incómodo, perplejo,‏ 
confundido, descarriado‏ 


agitarse, temblar, sacudirse, vibrar ES e 


e راحع‎ - am 
improvisación Jl! 
improvisadamente, de improviso Ye) 
improvisado إزتجالي‎ 
temblar, estremecer, agitar. tiritar CR 


improvisar, entregar de improviso Qe! 
de Y 
Je راحع‎ - 92)! 


soltarse,moderarse;relajarse;languidecerse, eu y) 
inclinarse, ablandarse perder fuerza o vigor; 
estar o llegar a ser suelto, aflojarse 

soltura, laxidad; relajación; languidez,  ءاختزا‎ 
lasitud 

retirarse, moverse hacia atrás, volver; =; Suy 
retroceder 

(5 sees) غ‎ Y 


(1 aae (عن وثن أو‎ My 


rebotar, saltar inverso 


apostatar (de), 
renunciar, desamparar 


llevar, vestirse, ponerse (prendas) <= إزتدى:‎ 


EDT 


e ارُتداد:‎ 


uso; preparación, de vestidos 


retiro, retirada, mudanza, (hacia 
atrás), retroceso 


£t £y 


2 . ¿e an E ٠. * .و‎ 
8 راحع‎ - EL Eia أو‎ cus عن‎ MASA 


detenerse (de), refrenarse (de) (عن)‎ t3 y 
ganar su sustento de, vivir 1, LS yy 
(en o por) 


salir, aparecer, manifestar se, estar A55 cd! 
visible, revelarse 

obedecer, someterse a, morar “ea : Y! y 
por, condescender con 


ordenarse Las y رقي إلى‎ ie) 
aceptar sobornos, رشوة. تبرطل‎ ds إرتشئى:‎ 
cohechos 


e... ALL C. ج‎ ¿e SIP 
ارتشح: نضح تسرب - راحم رشح‎ 
رشيف‎ CA, راحع‎ - AY 
sE e - ارت تضى‎ 


chocar (con), sonar (con), (4) 5] H) RE 
golpear (contra), pegar (contra) 


temblor, tiembla, sacudida, escalofrío ^ pl 
asustarse, espantarse عاف‎ ex 
temblar, agitar, estremecer, tiritar تعش‎ z) ارد تَعَد:‎ 
temblar, agitar, estremecer; on, ار‎ NC y 


fluctuar 


levantamiento, subida, sube, >s, «s > ع:‎ V)! 
ascensión; acrecentamiento, marcha 
altura, altitud, elevación إرتفاع: علو‎ 

Li o e š 
UY £ Lay 
subir, montar, sobresalir, volar; sé ex 
elevarse, ascender, estar o llegarse ser alto 


dal إزتقی:‎ 


adelantar, progresar, pronocionar, p45 إرتقى:‎ 
mejorar 


altitud de un triángulo 


ascender, subir, montar 


acceder a, ascender (el trono) C NY 


5 RES ^ 
adelanto, progreso, levantamiento, p4 إرتقاء:‎ 
subida, promoción, elevación 


ascensión, subida, levantamiento >, ارتقاء:‎ 


E 


asentimiento al trono FA Hy 
S راجع‎ - cx 
cometer, perpetrar ER 


apoyarse en, lindar, descansar إلى‎ AA على‎ 3S9 


en 

e$ راحع‎ - S) 
إرتمى: رمي‎ 
echarse, tirarse a; caer(abajo); 45 طرخ‎ : 2) 


tirarse, lanzarse, echarse 


postrarse 
recibir (tomar, tener) en La) siz :(; eh Eum 
prenda o como garantía 


estar asunto a; estar 
dependiente en, condicional en ` 


إرتوى: روي - راحع روي 


4 (ol ts NC 


pozo artesiano ë yel 


اراب - راحع M,‏ 


satisfacción, placer; solaz c= 
herencia, legado; sucesión Sy 


ortodoxo ys P) i 
el griego ortodoxo: Iglesia de 5 5 ya e وم‎ ^» 
los griegos ortodoxos 


ortodoxo Pe وذ‎ 
estar fragante, exhalar fragancia 457 فاج‎ € : 
posponer, diferir, tardar, aplazar del M i 


suspender yal أو‎ p ias را‎ 


continuar; aplazar ap il A | 


Es 7 e ja so Yi 
aplazamiento, dilación, retraso de eim, 3 
girar, mecer, oscilar, fluctuar, e» جَعَلَهُ‎ : eel 
vibrar 


ect 


p يبح - راجع‎ e; er) 


más probable Jusi yes] cx s 


T n 


preponderante, predominante ue em) 
preferible, prefirido, (más) Li أ‎ 
aceptable 


más probable, más probablemente EN على‎ 


(fuerte) probabilidad امال (قوي)‎ ol 
preponderancia, preferencia ` 

superioridad Dee trc) 
devolver, retroceder suf 5, em 
atribuira, imputar a Jio إلى:‎ el 
pürpura ofer 
pürpura exl 
balance; columpio de tabla; cuna i PS 


œn- >)‏ نارّجيلة 

fechar (una carta, etc.); escribir la historia deg 

soltar, moderar, disminuir; relajar; bajar ¿Í 
e 

A A 

derribar, tumbar, tirar abajo, golpear £ e "y 


crecer una barba 


archipiélago 


abajo 

matar, tumbar E E 
peor y 
peor ie 
seguir con e z as 
seguir, venir después de c 2673] 
añadir, agregar, decir más ú (قائلاً):‎ 53 
allá 

Jordania o5 
jordano, na ردني‎ 
arroz (ou) 5 
cedro (شجر وحشبه)‎ 3) 
fijar, amarrar un barco, anclar, (AD) gai 


poner a ancla 


ice 


establecer, estabilizar, fondear, ^ quii a 
fijar, arreglar firmemente, consolidar 


adquirir algo, por subasta على‎ ap y 
püblica 
remesa, envío إرصال: بَعْثْ‎ 


emisión, descarga gn إرسال: إطلاق»‎ 


transmisión إرْسال [ راديو وتلفزيوك]‎ 
consignación, embarque Ac Lay 
misión; expedición Erw WM] 


aristocrático; aristócrata 


geo 


aristocracia Pw y jl 
mandar, enviar, despachar, reenviar AI al 
emitir, enviar (fuera), r> ACA] 
descargar, soltar 

transmitir, airear [رادير وتلفزيون]‎ Je 
dejar colgar (abajo), dejar caer, $ de 


dejar bajar 


mandar por, exigir, llamar (en), Alb 2 ارس‎ 
convocar, demandar ° 


guía, dirección, exhibición, enseñanza, FI 
instrucción; consejo d 
direcciones, instrucciones colas 


guiar dirigir, llevar,mostrar la maneras 4 ay 
(a), conducir, introducir; instruir; aconsejar 


archivos رشيف‎ 
archimandrita cae dl 
tierra; región, territorio; país Jl 
la tierra EX 

suelo AM "n 

satisfacer, agradar, complacer P 
satisfacción, placer eLo)! 
lactancia t>! 
carcoma ci Seni 


Es 


termita, hormiga blanca Las 
amamantar, alimentar del pecho e 
terrestre Po 
planta baja uem Qai d 75 
alcachofa (SL) > ol 
suelo; tierra EXE 
almacenamiento 252 e Du Ju 
rozar, pastar رَعَاها‎ AU e» 


escuchar(estrechamente)a, escuchar, iz» suf 
dar o prestar su oreja, pagar atención a 


asustar, aterrar, alarmar, Ss E 
intimidar, aterrorizar, horrorizar 
frívolo, distraído, descuidado, طائش‎ ael 


temerario, salpullido, ¡imprudente 
رَعى‎ de) e y T 


espumar a la boca, humear con x, E 
rabia 

compulsión, coerción, jus: m a | إِرْغام:‎ 
constreñimiento, fuerza i í 
compeler (a), coercer (a), 
reprimir (a), forzar (a), obligar ë 

أرغن: آله مُوسِيقِيٌة 


encerrar (con). atar (a); acompañar(con) (Y ر قق‎ 


P ue eel 


órgano 


3» راحع‎ - e Abe : af 


padecer, insomnio, A sf ue it d ON ) 
no hacer sueño, no hallar Sueño 
5 راجع‎ - 3 My Ay 


privar de sueño, guardar 
despierto 


Ayr «i‏ سهد 


insomnio, desvelo 


insomne, moteado, despierto, incapaz رقء آرق‎ 


de dormir 
abigarrado, manchado ارقش‎ 
veh) 


bailar, hacer bailar 


£^ 


AA | 


CU 


manchado iA dij 


montar, hacer (alguien) paseo يكب‎ iix C S ji 


o montaña 
IS 


confiar, tener أركن إلى - 35 بت اعد على‎ 
confianza (en); contar (con), depender (de) 


Al» JU pr) - ls 


muelas, dientes del molar qa e 
rechinar su dientes zi ty 
tener ojos legafiosos رمد‎ Rv 
cenizoso, color de cenizas, gris — ¿au t3 
JE راجع‎ l 
viudo SN 
viuda de 
arménico Er 
conejo (0 >) زنب‎ 
liebre S> أو‎ z; e 


conejo (hembra); liebre (hembra) (0) iy 


punta de la nariz الأنف‎ f 

terror, terrorismo lay] 
terrorista (gui 
agotamiento, fatiga,  دابخإ شَدِيكٌ‎ Los إزهاق:‎ 


cansancio, tensión 


opresión, estorbo على‎ Qui إزهاق:‎ 


aterrorizar, aterrar, horrorizar, Os CY 


asustar, espantar, intimidar 

adelgazar (fuera), hacer adelgazar — (3): À&jl 

afilar, hacer afilado s= e 
© 


escuchar (estrechamente) أر إل‎ J EY aj 
a, prestar o dar oreja a, pagar atención a 


agotar, fatigar, cansar Got أ‎ Au Ls a: ¿A 
fatigar con exceso, gastar, enfatizar, hacer 
trabajar con exceso 


Ev a 


sobrecargar, estorbar, oprimir. Je ya Ga 
pesar en, dar en 


o»‏ - راحع رهن 
AA‏ راحع )2 
إزواء - راحع رياء go‏ 


oveja montañosa Ais xj 
miel J £l 
experimentado, diestro, hábil يب : ماهر‎ y 
inteligente, luminoso, diestro EE أريب:‎ 

hábil, astuto, sutil, listo Lalo ;— أر‎ 

fragancia, olor, perfume, aroma x : بج‎ j 
generoso, liberal يم‎ A n 
generosidad, liberalidad کرم‎ A) 
cama, sofá, diván, canapé ki أريكة:‎ 
trono Sr as, J 


hacer cocer a fuego lento; zumbar, jadear 5 


opuesto (a), paramento, delante de; enla — £j! 
cara de; hacia 1 


quitar, desalojar, cambiar de sitio, mover c 
al lado, ahorrar, empujar 
envoltura; velo E 


quitar, eliminar; hacer lejos con, librar de; dil 
acabar, relevar; sacar, despegar, limpiar 


desodorizar (الكربهّة)‎ E Qf 
afeitar a 
deposición, eliminación limpieza ài 
espumar, ponerse cremoso al 


manejar, instar en Gu 


empujar ë ES 
extender saludos, e Kex أو‎ i a 


presentes (cumplimientos, gracias, etc.) 


لأداد: CS‏ كبر - راجع 3j‏ 


aj 


* 


E. ` 07 
إزداك - راحم ترين‎ 
congestión, mermelada; muchedumbre,  ماحدزا‎ 
multitud, gentio, tropel 

apiñar, atestar, congestionar; pulular (=) «2351 
(con), estar repleto, estar algomerado ` 


despreciar, desdeñar, desacatar sy 
desprecio, desdén ازدراء‎ 
tragar, engullir ë: 2535! 
prosperidad, floreo إزدهار‎ 
florecer, crecer, prosperar = AG AS 
dualismo, duplicidad CS) إزْدِواج»‎ 
aparear, acoplar, formar un par; doblar, t» 
reproducir; estar o llegarse ser doble 
acrecentamiento, crecimiento, aumento, sus! 
hinchazón, levantamiento, exceso 

apoyar, asistir, ayudar عاون‎ 135! 
envolver, cubrir, velar J 5j 
fuerza, poder X أزر:‎ 
deprimir; desacreditar, empequeñecer; = «$5 
degradar, rebajar f 
poner azul, llegar a ser azul à! 
azul à 


cielo azul, azul celeste Si ررق‎ 


8 لي‎ „+6 
el azul, el cielo القبة الزرقاء‎ ce 


perturbación, molestia, fatiga, fastidio, إزعاج‎ 
incomodidad “ 
perturbar, molestar, incomodar, fastidiar, zi 
atormentar 


molestar a, ir al problema de Cx ce 
cabelludo delgado A e 2 
bribón, pícaro EN S 
ladrón oa ES 


5 راحع‎ - call 


, 5 z MEA 
venir, acercar, aproximar RS y 


£^ Jf 


eternidad as dj 


echar el cerrojo a, obstruir, cerrar con LJ eji 
llave, pestillo 

Se - 3-5 031 al 

a5 

se 

aas فاق‎ ei 


eterno, inmortal 
eternidad 


agravar, empeorar, complicar, 


fatigar 
crisis A 
determinar (a), صَمَّمَ‎ Gg أو عليه):‎ 7, el 


decidir (a), resolver (a), inventar 
ser crónico, inveterado; durar Îja كات‎ ge 
largo 


quedar a eil بالمكان:‎ pi 


cincel; manada إزميل‎ 
florecer, estar en flores y A 
brillante, luminoso, inteligente, radiante Re yl 
destruir, aplastar, matar E 
ázoe, nitrógeno آژوت: نيرو جين‎ 
nitrogenado CET آزوتي:‎ 
zumbido, jadeo l أزيز‎ 
mirto («uy "e 


e? "E I 
y | 2 ی درا‎ ! x 
: . Í 
exponente, indice اس [رياضيات]‎ 


00 s Ah Ë 
consolar, confortar, condoler, aliviar, “jz أسى:‎ 
ofrecer condolencias, expresar su simpatia a 


pesar, dolor, tristeza, abatimiento حزن‎ uet 
hacer mal as al 
saquear, dañar al 


hacer mal, oprimir, ofender, afrentar; di el 
dañar, maltratar injurar, herir, perjudicar 


abusar xta 2c 
portarse mal, comportarse mal O adi al 


ge 


desconfiarde,dudar,sospechar — C ah I 


entender mal ei aat 
maltratar, abusar ARA | 


ofensa, ultraje; mal, injusticia; lesión, daño 8s La! 
E راحع‎ - E Je 
- .. -$ 
pr (الوجه)‎ ayat 
base, tierra (s), fundamento, estructura de pil 
base, raiz, fondo; origen, causa 
POE 24 2 n n 
principios, bases — Ae à isso iJ pal أسس:‎ 
elementos indispensables; reglas 


en la base de, basado en, de 
acuerdo con, segün 


infundado, sin base 


+ 
5. 


p j 


s aci على‎ 


as رين‎ Si LAC لا‎ 
básico; esencial; principal, fundamental, pul 


jefe, primero, cardinal, mayor, importante, 
mayúscula, crucial, vital; substancial 

hacer fluir ao dui 
verter, contar o Jul 
licuar, disolver, fundir Sl get 
cansar, aburrir EET 
palo رفي 355 الليب)‎ qct 
espinaca 1 (15) إمباتخ‎ 
español; español Qua 
español Ay PT) Y 
alcohol مركو‎ 


conceder (a), dar (a); على‎ ex gi على:‎ <i 


impartir a, prestar a 


e‏ - راجع سایق 
prioridad, predecesión, precedencia correr zi‏ 
(cortina)‏ 
bajar, dejar caer, dejar bajar, dejar ¡JE‏ 
cacr‏ 
verter lágrimas e» qu‏ 
formar orejas E je‏ 


سبوع $4 


semana £ 
Semana Santa ANE Bè; 
por semana, semanal £ مسبو‎ 
semanalmente, cada semana, una vez Ús RS 
por semana 
semanario-por e Í iiaia ja e jia 
semana 

LI mts 
sueldos de la semana أسبوعي‎ ^ valo mel 
ano t شر‎ : 222) 
ofenderse, fastidiarse, desagradarse, (je) ela! 
disgustarse 
destinar, tomar posesión exclusiva de; 4 gs 
monopolizar; preocupar : 
renta, arriendo, alquiler; arrendamiento, ¿al 
contrata 


7 5 
alquilar, contratar, arrendar, asumir lû E 
arriendo, tomar un arriendo en 


emplear, contratar Las > 
fletar ei أو‎ EN Mes 
profesor; maestro; amo; sr. E 
profesor auxiliar ABL S.l 
preguntar permiso pisa! 
despedida, permiso بالانضراف‎ SSD 
preguntar permiso Sy So vis 
pedir permiso (de), despedir Aa Ss 
(a) 


2235. 
preguntar permiso para entrar casa استاذن على‎ 
de alguien, etc. 
extirpar, socar de raiz, desarraigar, ji 
erradicar, exterminar, arrancar, extraer; quitar, 
cortar (por cirugía) 


ES 
AA 


forma, aplicación (forma) 


buscar protección, pedir 
garantía o seguridad 


- 


ie ZA‏ - راحع لمن 


jx إمنتشاف:‎ 


Ja 


reasunción, renuevo 

apelación reanudación (.s 5 أو‎ ROTE 
[قانون]‎ ¿us 

C ضار‎ itia 


Aa 


de apelación 


estar o llegar a ser sociable, 
amistoso, amigable 


estar o llega a ser 
domado, doméstico 


US juo cb da تن‎ 


: 24658 em. E 
gustar compañía de A حب‎ ap اتانس به أو‎ 
alguien, gustar estar (con); llevar (con), llegar a 
ser amistoso (con) 

o 


a, se acostumbra à; at Ny s i a TE 
conocer; familiarizarse sí (con) 
consultar, asesorar. tomar o S] A Ue 
tomar consejo i 
reasumir, renovar, comenzar de eS Cat 
nucvo, llevar en (con) . 
apelar, reanudar (الحكم أر الدَعْوَّى)‎ ETEA] 
a. a ' 5 js 
considerar legal, permitir, dejar, =t sie Es! 
legalizar 
violar, profanar 


merecer 


EPIO ETE) 
proscribir, declarar matanza alguien 445 ce 
legal 

asir, destinar, confiscar, desposeer 3v pen 
estar arbitrario, (y S LA کان‎ e» in 
despótica.tiránico,autocrático;tiranizar, oprimir, 


dominar 

superar, llevar, agarrar; على‎ RA a Aa 
absorber, preocupar E 
destinar > NE ME 
estar obstinado, cabezudo, terco بر به‎ E 
despotismo, autocracia, totalitarismo, — iz! 


dictadura, tiranía, arbitrariedad, absolutismo 
despótico, autocrático, totalitario, gr 
dictatorial, tiránico, arbitrario, autoritario 


substitución, reemplazo; intercambio; Jli! 


Qaa 


cambio, cambalache, comercio, relevo 


reemplazar(por o con), substituir(por) (=) Jai! 
(por); intercambiar (por); cambiar, comerciar, 
cambalachear, renovar, relevar 


desafiar la muerte audazmente, mostrar ás! 
valor extremo, estar heroico 

mirar como próspero, mirar como ب‎ = 
agüero bueno; regocijarse a, estar alegre acerca 
de 

considerar feo, repugnar 
hallar lento 


poner al lado, ahorrar, quitar; inhabilitar, 3221 
eliminar, excluir, considerar lejos o improbable 


anticipar, adelantar (e d xa) <= 


hacer quedar, pedir quedar; retener, 
guardar; conservar; perservar 

encuesta; votación; sliced ع»‎ ezo! إستبيان:‎ 
referéndum, plebiscito 
cstabilizar; estar o llegar a ser yo pre] 
estable,fijo, constante, regular, normal, en orden 
bueno 


estabilidad, estabilización, استقرار‎ Lal 

constancia, regularidad, firmeza, normalidad 

traer consigo, hacer AS y — 

necesario, envolver; causar, ocasionar 

pedir seguir a طلب إليه آل‎ EA 
= راحم‎ = 

esconder atrás, albergarse atrás, tomar ب‎ = 

tapa o resguardo en y 

58 G8 راحع‎ - 58 UE 

inversión EJ توف‎ i] 

explotación, utilización, gana امتتغلال‎ : just 

por o de, aprovechamiento de 

investir 


aprovechar de, utilizar, ganar por امتغل‎ ete | 


LIC] 

استجم 

o de 

hacer caso omiso excluir, exceptuar, "I 
hacer una excepción de, prescindir de 

salvo, excepción, exclusión ESA] 
excepto, exceptúa, con la excepción — «UA 


de, pero, excluye, con la exclusión de, sin 
sin excepción Al ہدوت‎ 


gi 


excepcional, extraordinario, raro 


z, cbe rre $t. 
como una excepción alll pe Li! 


emergencias;casos excepcionales a! duel 


responder a, reaccionar a; mostrara 3 Cl 
adoptar una reacción favorable a,estar favorable 
a;conceder, condescender con, cumplir, aceptar, 
gir, contestar 


contestación, reacción; complacencia, — Amen! 

cumplimiento, aceptación, oido, contesta 

buscar protección o refugio (con); (2) YEA 

buscar (pedir, apelar por) ayudas í 
راع ا‎ - E PETEA 


X راحع‎ - dra ty mL 


£x RS 50‏ 
اچد حدد ۔ راحع حدد 


rogar, pedir limosnas, mendigar امتغطى‎ siria! 
rogar, implorar, pedir, VE sa 
solicitar 

mendicación, mendicidad ganz. استجداء:‎ 
mendicación, süplica, pide, استجداء: توسل‎ 
imploración 

exigir, mandar por; acusar, NS ¿dia 
convocar citación (a corte, a antes de una corte); 


pedir (traerse algo) 

hacer, obtener, ganar, على‎ > TS 
adguirir, conseguir 

importar y CR 
atraer, dibujar, encantar Ji za! «Loi EE 
recrearse, tomar recreación, r= w 


lem! 


relajarse, divertirse 


recreación, relajación, entretenimiento, lora! 
diversión 


26 


recoger, convocar, llamar SUŽI < ¿na 
adelante 

interrogación. interrogatorio, Jaula :—1 d 
oído, examen, inquisición 

interrogatorio hecho para adi a اب‎ nas 
comprobar lo declarado anteriormente 
interrogar, examinar, preguntar, Gh! : C nta! 
oír, inquirir 

interrogar, (para comprobar, abl alo Lost 
lo declarado anteriormente) 

estar avergonzado de; se aver- Las i(t) (¿ua 
güenzatpor);ruborizar;estar tímido, vergonzoso, 


sonrojarse 
estar o llegar a ser imposible, N Lo Ibuu 
inconcebible 


dS =u - UA gea 
imposibilidad, impracticabilidad jis ¡bla 

Je راجع‎ - dai aet 
gustar; juzgar deseable 


preferir algo a alguna otra ,=1 ale PARES za 
cosa 


LJ a 39 
— pl) - — 
inventar, originar, crear, innovar, AL 
comenzar 


aprobación, favor,gusto;vista favorable, OU! 
opinión buena;admiración;aclamación; satisfac- 
ción, placer 
aprobar; favorecer, tomar una vista ¿oa 
favorable, tener una opinión buena de: admirar; 
agradarse con, considerar satisfactorio: aclamar, 
aceptar; gustar 

J>‏ على راجع dram‏ على 


o» 


enviar a (por)mandar (por), exa استحضر:‎ 
exigir, llamar, convocar, demandar 


24,5 


a راحع‎ - ya RI 


es 


placa 


conjurar, evocar, invocar eu rez 
preparar, hacer, ;ك‎ cil Ree) TM 
compuesto, combinar, formular 

titularse, merecer, tener el, derecho, ¿Ls استحق:‎ 
a, meritar, lograr 

madurar, llegar أر الذّنع‎ 6S ضار واجب‎ cta! 
a ser debido, llegar a ser pagable 

mérito sS LOST ds! 
vencimiento del pago de los +) gii Gi 
débitos, caída debido ss: 

intensificar, aumentar, eit de ipa! 
llegar a ser intenso, severo, serio, crítico. 
agravarse; tomar raíz; agravarse 

encontrar dulce م‎ ¿pal I ARS امنتخلى:‎ 
agradable, hallar bello o bueno o agradable; 


gustar 
ordenar Qe استحلب:‎ 
emulsionar E AY UN eda 


implorar, conjurar, apelar a, hacer 26 إنتخلف:‎ 
jurar 
e, y? راجع‎ - al quis د كل‎ 


bs 


bañarse, tomar una ducha; tomar (=! eme 
un baño lavarse 


obsesionar, poseer; La ALI استحوذ على:‎ 
absorber, preocupar, tomar arriba; superar, 
predominar, tomar sostenimiento de, agarrar 


سخا من راحع A‏ من 


pregunta; investigación.examen;encuesta ستيار‎ 


inteligencia SA leona! 
LJ hs. . J 
agenciade — استتحبارات» وكالة استخبارات‎ às 


Inteligencia, inteligencia; servicio secreto 
preguntar(acerca de), inquiri iac»! ¿JE sas 
(acerca de); buscar; investigar, examinar 


empleo, utilización, uso, pone Jh! امنتخدام:‎ 
usar, explotación; ejercicio 


empleo, contrata, contratación cados ipli 


emplear, usar, utilizar,aprovechar asia! استخدة:‎ 
de; ejercer, poner en acción 

emplear, contratar, reclutar aby إستحدة:‎ 
arrancar, sacar; extraer, | al! ج: ملحب‎ pia! 
excavar, minar 

derivar, inferir,dibujar.concluir, z^! :z- úl 
deducir 

desacreditar, empequefiecer; ب‎ Š! ب:‎ Liasu! 
despreciar, valuar en menos del valor real, 
desestimar; desdenar 


UE A‏ 1 تخفی 


extraer, resumir, sacar > aba 
deducir, inferir, derivar, = Cabal 
concluir 

escoger, seleccionar jest ¡alta 
estar redondo كان مدَورا‎ agat 


volver, dar la vuelta, mirar atrás 43 : jac 


pedir prestado, acortar (aumentar) 23 ¡Dl 


un préstamo 

-3 "s E 6 
evocar, sacar PAE 
traer gradualmente, — 4-45 ((ل):‎ co 


llevar en, atraer; tentar, incitar, reclamar 

invitar ofertas Lo y استدرّج‎ 
راحع تَدَاركَ‎ - Dial 

enviar a (por)mandar por. p 

exigir, llamar, convocar, demandar 

exigir, requerir, demandar, p استدعى:‎ 

tomar, necesitar 


o. o8 "P Yr 
evocar, sacar Ju y 2521 
calentar se 65 Ls امتتدفاً:‎ 


[2 Él S UIO a 
دف» رقا - راحع دق‎ MAS 
concluir, inferir, deducir p استدل:‎ 
0 . 5 nat T "x 
informarse inquirir على‎ JU Yi lb; de az 
(acerca de), buscar guía o información (acerca 
de) 


conclusión, inferencia,deducción |i! JAN 


sal 


estudio استديو‎ 


memorizar, aprender de UE k= A 


memoria 
estratégico اتيجي‎ jl 
estrategia Ajo 


descansar, hacer 5 ودر‎ dri, il: to 
descanso, relajar 

Y راجع‎ A 
descanso, relajación 


intermisión, (p ER فال‎ mE 
descanso 


2 uu 
استراحة: راحة» فترّة راحّة‎ 


a Le 2 5 
casa de descanso, g $S iml za 


descanso 
recuperación, vuelta, !غاد‎ «aa امتترجاع:‎ 
retirada, restitución, llamada 
recobrar, volver, retirar, li! «Sd استرجع:‎ 
recuperar, revocar 
llegar a ser un hombre, lograr بلغ‎ ¡Jj 
condición de hombre, crecer 

E راحع‎  ةأرللا‎ iet 
súplica por misericordia; li! aim Ll 
oración, súplica, apelación, invocación 
petición, aplicación, 
demanda, imploración 
pedir misericordia, implorar, 


atit ete‏ اليماس 


aia ea 


rogar, suplicar, apelar a 

relajarse; moderarse: languidecerse, e! 
inclinarse 

relajación; soltura, flojedad, laxidad; + 
languidez, lasitud 

hallar o considerar barato a al 


^ a ESO 
recobrar, volver, recuperar, إسترذ: استر جع استعاد‎ 
volver a tomar, revocar 
5 " .. a y 9 4 š ١ e 9 
recuperación, : A eg إسترداد: جا‎ 
recobramiento, restitución 


- 
sarm a 


det 
buscar o sustentar de la ganancia Gy 
estar largo y flúido, estar lacio, (JD pa 
suelto 
aree LAA 
llegar a los extremo isa 


dilatar, espaciar, ¿4 الكَلام (عن):‎ JA 
hablar en detalles, gran longitud acerca de, 


elaborar en 

buscar guía o información; consultar; 22 
guíarse (por) 

conciliar, tratar de agradar e 


atraer (despertar), atención, qu (الانتباة‎ P 
llama la atención coger el ojo, golpear la vista u 
ojos 

ue y استرق:‎ 
escuchar detrás de las puertas (a) = G= 
على‎ al NA 
lineas telefonicas AU ات‎ al 
robar una mirada (a), atisbar (dh ah BL 


interceptar las 


esclavizar, subyugar 
esterlina 


libra esterlina, libra inglesa 


pedir más المزيد‎ CI sgi 
gustar, hallar agradable, وَحَدَهُ سائغاً‎ ¿K E I 
hallar conforme; disfrutar de, saborear 


aceptar, aprobar de 
pedir una bebida 


y ¿Gl 
La Cle suit 
orar por la lluvia, Ja JA الله‎ ie DA 
preguntar a Dios por la lluvia 
hidropesía, edema (مرض)‎ =a 


oración por la lluvia | y صّلاة‎ 


rendición إن‎ nl) A 
capitulación, bajo بشروط معينة‎ WERE 


condiciones determinados 


ev 


sumisión, resignación, LEN «¢ as eL 
sometimiento 


rendirse 


q a) A 
capitular, rendirse condicio-àzx^ b ypas «1o 
nalmente 3 

rendirse (a), someterse Sun ¿Las (3 ; za 
(a), resignarse a, doblegarse 


considerar o hallar fácil x rud uem 
consultar, preguntar o buscars jyt c إسْعشار:‎ 
el consejo u opinión de, tomar consejo (con) 
consejo.consultación ESA 
Ld »£ - 
arder arriba con rabia, estar o llegar laz Liza 
ser enfurerse o furioso 
intensificarse, crecerse, ¿Pia U sal 
aumentarse; extenderse peligrosamente; estar o 
llegar ser agraviarse, serio, empeorarse, llegar a 
ser más malo, grave 


orientalismo UR 
orientalizar dy 
راجء شعور‎  راعشتسا‎ 
d aja استشعر‎ 
parecer por s مِنْ لال‎ o إستشف:‎ 
percibir, dar cuenta de, أَذْرَك‎ Ls y ASA 
ver. notar 


c AC] 
buscar una cura; buscar o recibir استشفى‎ 
tratamiento médico: hospitalizarse, curarse 


concluir, deducir 


hospitalización, acción y efecto de ¿ll 
hospitalizar 

martirio ob Je y موت‎ au 
cita (ب): إقتبئاس» ذكر‎ sl za 


AREA‏ ب: < ذكر 
e teta‏ راحع Al‏ 


morir como un mártir, llegar Vu مات‎ ¿al 
ser un mártir 5 3 


citar, invocar 


oí 


escoltar, acompañar; tomar como ıı اص‎ 


compañero 

llorar por ayuda, exigir ayuda, Uuh! ¿> 

apelar por ayuda 

hallar dificil considerar duros $32 : taa 
E .. زاجع‎ - ; LS X E za 

استصغر: عَذَهُ صخرا hallar pequeño‏ 

deprimir, empeque- 45t ب‎ fT Tn 


ñecer, hacer pequeño de; valuar en menos del 
valor real; despreciar, desdeñar 


PONES 


preguntar alguien perdón, qa) cl qat 
disculpar (a) 


reclamación (de tierra), (= Ay استصلاح‎ 
reforma, agraria 
salvar (tierra) (T glai 


aprobación, consentimiento wl pañal 
4 4 LE aes 

mirar como على‎ GM, » Ul al, استصوب:‎ 

derecho o correcto; aprobar (de), consentir a 


buscar o poner ligero de; buscar o 3 ¿Caza 
hacer esclarecimiento de r 
entretener, tener como un huésped, Ua 


hospedar, agasajor, acoger, dar hospitalidad a; 
alojar, acomodar 

considerar débil u> ZA taa 
hallar delicioso, bueno, | (de $i; امنتطاب:‎ 
agradable; gustar; saborear, disfrutar de 


poder, ser capaz, hàbil (de); producir (a), ¿ laz! 


manejar (a) 

habilidad, capacidad, facultad; إنتطاعة‎ 

posibilidad ""‏ 
إستطال: طالَ - راجع Ji‏ 

digresión اد‎ act 


divagar, pasar de un tópico a otro; seguir Vaz 
decir, continuar (su lenguaje) 


saborcar, gustar 


¡palta‏ ذاق 


Loa! 


exploración, reconocimiento; LS :¿ tal 
pregunta, investigación 


reportaje, informe (Aa) p al 
votación, estudio, plebiscito sait p az 
curiosidad pue LE 
por curiosidad pú d E 


explorar, reconocer, buscar !كت‎ ¡altas 
descubrir, inquirir en o acerca de, investigar 
d.i cuta a sita 
CAES راحع‎ Cata 
» .. 1 ^ 
Shii 


consultar 


hallar ingenioso, cómico, entretenido; 
hallar bueno, listo, hechicero, elegante 


sentarse a la sombra, obscurecerse a sí ب‎ Jaca 
mismo con o debajo de; buscar resguardo o 
refugio en o con 

memorizacion, aprendizaje de — ài: subia 
memoria 


memorizar, aprender — عَنْ لير‎ li gta 
de memoria, hacer trampas ` 


buscar ayuda de;conseguir Dil ب:‎ pal 
ayuda de 2 
superar, derrotar على: غلب‎ Vac 
recobrar, recuperar, volver, EE 
revocar 

0 : . Pee le. 
conciencia, recuperar, venir a, استعاد وعيه‎ 


reavivar 


recuperación. recovación, 


pex REL 
restitución 


إمنتعاذ ب راحع عاذ 2 


acción عل‎ pedir prestado, tomar = lica 
prestato 

cltomar prestado VEN 
metáfora CEA] 


suplir, reemplazar (por o con), (+ $) jal&c 
sustituir (por) 1 
reemplazo, substitución 


wl] 


dd —— WU 


recurrir a, pedir o buscar ayuda de; ب‎ OA 
volver a por ayuda; acudir a, tener recursó a 


busca de ayuda, petición de ayuda, ب‎ Gic 
recurso a 

esclavitud Laza! 

esclavizar EA] 

de sd راجع‎  لاجْتْسإ‎ 

= من - راحم a‏ من 

j= راجع‎ - je! 

prepararse, estar listo Ke 

proponsión, prontitud, estado de استغداد‎ 


preparación, buena gana; tendencia, inclinación, 
disposición; susceptibilidad 


preparaciones, arreglos, diseños, 
medidas, pasos 


اسْتعدادات 


preparatorio 
brillar, arder, quemar, 
exposición, repaso; estudio, 254 194 إمنتغراض:‎ 
examen, consideración; discusión, trata 
desfile militar HA AA! cg a 

: RRA s 
muestra, espectáculo; revista £! 2 استعراض‎ 
musical; representación 
espectacular; musical s استغر‎ 
repasar; inspeccionar, <= C) إستغرض: عرض‎ 
examinar, considerar: discutir, estudiar, tratar 


repasar; desfilar, revisar 3 EPA 
desafiar, resistir; estar recalcitrante, ¿axe 


insubordinado;estar dificil, duro; estar incurable 

Ed 

rogar, pedir limosnas o caridad, mendigar, dara! 

m 

d 
¿La gu استغطاف:‎ 


As aia 


mendicación, mendicidad, 
süplica 

conciliación, propiciación 
pedir simpatía de alaguien , 


E dac: ' 


implorar, rogar, suplicar, apelar a 


conciliar, propiciar AEA T eta 
enaltecer Cla 82 552 
preguntar (alguien) perdón “< US ARA 


resignar, enternecer resignación Jus : ix 
de alguien, hacer dimisión de algun cargo 


resignación, dimisión استقالة‎ ce ral 
de e= استغلی‎ 
superioridad; transcendencia sc 
pregunta got 
información RA 


inquirir (acerca de), preguntar 
(acerca de): buscar información (acerca de) 


colonialismo, imperialismo; colonización aza 


colonial, colonialista , imperialista  يرامغتتما‎ 
uso, empleo, utilización, aplicación Jaki! 
colonizar eR 


usar, emplear, utilizar, aplicar, ejercer, — Jasa! 
poner en acción 


exigir (apelación por, pedir) ayuda ~= إمنتغاث‎ 
apelaeión por ayuda, auxilis, socorro al 
extrañeza, sorpresa, asombro, Aia! 
extrañarse, maravillarse, asombrarse PS 


absorber, preocupar, tomar إستغرق: 3524 على‎ 
atención entera; superar, predominar 

hundir en; ponerse en Jo في أو‎ Gat 
limpio en, absorbido en, perdido en, 

preocupado con 

tomar, durar (un tiempo seguro)(^^ 13) G> 


hundir en sueño, dormir ف النوام‎ AA 


profundamente 
في اليك‎ SA في اليك - راع‎ A 
preguntar perdón o, disculpar(a) piati lal 


pregunto el perdón de Dios لله‎ ^as 


dia 


ge راجح‎ daa 

aprovechar de, utilizar, usar, مر‎ SÚA iat 
ganar (por o de), explotar, disfrutar de 
investir, invertir (dinero) ¿1 yu cb, A 
أذ الغلة‎ m fna 

استغلى: 2355 غاليا 
استغلال: explotación, utilización, na Sua!‏ 
ganancia por o de‏ بعل aprovecho‏ 


segar, ganar, hacer, 


hallar caro 


gallina, ciega (لعبة)‎ Sajan 
dispensar, prescindir, عن‎ p^ عن؛ کان في‎ p 
exceptuar, abstraer, hacer lejos con, no requerir 


ES ë= - E : da 
(9 راحع لا غنى‎ - S لا نی‎ 
ut اصع ب راس‎ qe RO 
concluir, deducir. inferir ex P 
راجع ]$88 (من)‎ - p s استفادة:‎ 
أفاق‎ e= güz 


pedir una (formal) opinión  ىّرتفلا‎ bb امتتفتى:‎ 
legal o una opinión asesor a; consultar 
referéndum, plebiscito; votación (AS) skii 
demanda por opinión legal ¿sul lb ista 
o una opinión asesor a; consultación 


: t... TS. 
empezar. comenzar, abrir de استفتح:‎ 


WIR xe re عرد‎ E 
agravarse, estar o llegar a ser 2) امتفحل: تفاقى‎ 
serio, crítico, intenso, empeorarse, llegar a ser 


peor; extender peligrosamente; intensificarse, 
erecer, aumentarse 


vómito p استفرا غ:‎ 


vomitar, arrojar e EA 
provocar; excitar, a (un) incitar, espantar iul 
provocación excitacion, agitación, از‎ gia 
instigación 

pregunta jk 


e" 


averiguar, informarse, pedir una (jz) eia 
explicación (de), inquirir (acerca de), preguntar 


(acerca de) 

hallar horrible, terrible, ultrajante, em 
flagrante 

pregunta eii 
interrogación [344] PESSA) 
particula interrogativa eui حرف‎ 
signo de interrogación eem icy 
inquirir (de alguien acerca dê — (5 ZL) eia 


algo), preguntar (alguien acerca de algo) 

pedir una bebida 47M ما‎ Lib ; A 
derivar de, pedir prestado de, EEA] v GEM 
tomar de, hacer de, obtener de 


resignar,enternecer su resipnación, or Qua 
hacer dimisión de 


resignación, dimisión iua 
enderezar, estar de pie derecho; estar استقام‎ 


recto; sincero, derecho, honrado, virtuoso 
rectitud, derechura; sinceridad, استقامة‎ 
honestidad, integridad, virtud 


recepción; reunión Jas ja امتقبال:‎ 


futuro مسقل‎ EE 
receptor Jua Su» 
recepción Jua iu 


sala de recepción salon Justi GG $ ijs 


— 


recibir; encontrar, venir a encontrar „AY {pä 


hallar feo, asqueroso, repulsivo 


recibir, tomar, recoger 


recibir [El التقط [راديو‎ c 


mirar a, confrontar, encontrar, ity En] 
afrontar 


estar desesperado (a), esforzar desespera- (23222 
damente (por) desafiar la muerte, luchar 
desesperadamente 


ev PX 


mandar por, exigir, llamar, 
convocar, pedir venir 
traer, llevar consigo 
importar 

establecer a, estar o llegar a ser (05% (3) Sica! 
fijo a; residir a, quedar a 

estar o llegar a ser bien-establecido, L : 5a 
instalarse, reposarce; estar o llegar a ser 
estacionario. inmóvil 

estabilizar; estar o llegar a ser Lola 
estable, fijo, sostenido, constante, regular, 
normal, en orden bueno 


ETA 4 21^ 
على راحع تقرر‎ T E 
-67 sA i75 
35 على - راجع‎ S uin 
Ux si إليه‎ 3 ^, + to i 


pedir leer 
= š Fo 
Ta 


investigar, examinar, "e rani 
inspeccionar, explorar, seguir 

> 5278 DIERA 
التفصيلي‎ cp irs po^ de eon 
P > : V 
investigación, examen, e ¿ya iel !تقر‎ 
exploración; continuación 


inducción 


inductivo j إمنيقراني‎ 
el método inductivo zn ERE الطريقة‎ 
cstabilidad, estabilización, Az y poa 
constancia, regularidad, firmeza, orden 

firmeza, estabilidad, SÓ rata 
estancia, residencia, sedentarismo CE ' ne 
hallar cerca de NI En 
pedir un préstamo قَرْضًا‎ lb إستقرّض:‎ 
examinar, investigar, inspeccionar, E 


indagar. inquisición, indagación, explorar, inquirir 
en, preguntar (por) 


examen, investigación, exploración,  ءاصقتتما‎ 
estudio, büsqueda, pregunta 

mirar como corto í صو‎ ede ¿abc 
polarizacion زفيزياء)‎ velat 
polarizar [فيزياء]‎ C L, 


dibujar, atraer; recoger, Lor ip de استقطب:‎ 
reunir, traer junto 

.. . 3 ^1 er 
destilar, extraer, gotear ج بالتقطير‎ p 1 
AL ee امتقل:‎ 
empequeñecer, hacer pequeño ب‎ ERE : ael 
de; valuar en menos del valor real 


hallar pequefio 


s 
cstar o llegar a ser indepen- As :ضار‎ 
diente, ganar su independencia, independizare 


destinar, asignar 4 Yu a 
abordar, embarcar (en), ساف ب‎ Ss”, ta 
seguir tabla, subir; montar; tomar, ir por, viajar 
por (en) : 
metabolismo [أحياء]‎ a إملتقلاب:‎ 
metabolico إمنتقلابيّ [أحياء]‎ 
independencia; autonomía ica ¿Za 
ds el = dE 
rendir (a) (2) y 


کر ds‏ عدا 
ل PS a=, - S Po‏ 


mirar como grande 


dictado c sna 
oficio, ocupacion Ss as AS 
dictar (a) على‎ Pf oa 


hacer escribir;pedir escribir < AL — 
tomar como a un empleado Las ideo! Gea 
í 5 Hen ¿Es 


5 € 5 
reconocimiento, exploración; USC 
investipación, pregunta; descubrimiento 
EE e i 


inquirir en; 


mirar como (demasiado) 
muchos 


buscar, descubrir, explorar, inspec- 
cionar reconocer, investigar, 
descubrir, enterar de 


JLS راحع‎ Jus 
ys راجح‎ -P&E < ! 


satisfacer, cumplir, encontrar?! + jJ SEA 


Jen 


(condiciones, requisitos, etc.); estar perfecto 
cr jes 
recibo, recibimiento, toma; asunción phe 
DEN (suf xx 
C راحع‎ ¡di 
y - l (ب):‎ ait 
ih راجح‎ - ETE 


desenvainar, arrancar 


dar o acusar recibo 


requerir, exigir, demandar, Selbst p PEER 
tomar, estar en necesidad de 

traer consigo, hacer A) إستلرم: اسع‎ 
necesario, implicar : 

gustar, hallar agradable Lila) $05, cala! 
(bueno, hechicero, dulzura, bonito) 

tomar prestado; pedir St A استلف:‎ 
prestado, acortar (aumento) un préstamo 


acostarse, quedarse; reclinarse 


descanso, yacimiento slt 
c راس‎ p 

desafiar la muerte, luchar desespera- cA 

damente; estar desesperado (a) 

forma, aplicación (forma) $56! 

escucha, oído, audición £u 

atraer, ganar, traer encima de, Cis géi 


conciliar 
aci poo» ES dua 
eie راجع‎ - E za 
LES راجع‎ - ERA 


tomar de, hacer de, obtener P ot Eve 


de, derivar de, pedir prestado de 

preguntar a alguien por 340 X اسم فلانا:‎ 
ayuda 

continuar, durar, seguir; euardar (en) hace, yere 
persistir en 


continuación, persistencia, & 122 iyl ye zal 


e^ 


dual 

continuidad 

continuamente, constantemente, sin j! =u 

interrupción, directo, a renglon seguido 

consultar (us 4) zy 
کے‎ 2 "n. > » f » y 

orar por la lluvia, aM Ji JU. اللة:‎ aset 

preguntar a Dios por la lluvia 

invocar en, llamar abajo en عليه‎ US Ja 


escuchar a, dar o prestar ES أو ل):‎ 39 e 
oreja a, pagar atención a 


escuchar detrás de las puertas, (إلى)‎ idis e 


apropiación; cogido, expropiación 95 zs! 
dominio eminente, derecho العام‎ ALLY j 
de expropiación 

destinar; tomar propiedad privada por TV] 


expropiar, apoderar de asir, capturar; desposeer 
inclinación en, descansa en; ser basado إلى‎ SL! 
en; confianza en, dependencia en 

en la base de, basado en, enla استنادا إلى أو ل‎ 


tierra (s) de, en la fuerza de, en conformidad 
(con) 


obtener(recibir, a, buscar) j 3) 5 io , ual 
luz de, iluminarse por 

g $, . 9 
buscar (obtener, hacer, lg) أر‎ ÓE امسا بد‎ 
recibir)esclarecimiento de.iluminarse o guiarse 


por 
invención ESTE 
deducción, conclusión JA eua 


cultivar,crecer(bacteria, microorganismo) c! 


inventar, crear, idear < A 
deducir, concluir gan ا‎ 

conclusión, inferencia, deducción cua 
concluir, inferir, deducir gua 


apelar por (exigir, pedir, TET (3) ona! 
buscar) ayuda acudir a, tener recurso a, pedir 
socorro (o ayuda) 


apoyarse en, reclinarse, basarse, usar إلى‎ e! 


Al ja! 


(como una base o autoridad) contar con, 


depender de 
agotamiento, consumo, desgaste زاف‎ pea 
exaguinaccion edi اف‎ ja 


guerra de desgaste guerra de roce >l ptl > 


agotar, consumir, usar, vaciar, sangrar <a! 
derramar su sangre, exanguinar — e-J 9; 


llamar abajo, invocar 


Jj‏ (اللغنات El‏ على) 
(maldiciones, etc en)‏ 


deducir, substraer, descontar t dm 

discreción A إمتينساب:‎ 

إمينسابي discrecional‏ 
Eel‏ راجع تلخ 


20 e 
hallar satisfactorio, Y jeta وده مناسباء‎ : ta! 
encajar, aprobar (de) 


ا 


actuar a discreción لتقديره‎ Wa Sa il 
GS راحع‎ - gai I 


interrogación, examen, o RA ¡Guida! 


interrogatorio, oído 
interrogar, examinar, preguntar, — == اسسطق:‎ 


oir 
Jal ا راج ع‎ at 


alarma, vigilancia; alerta, movilización nre ! 
agotar, consumir, usar, vaciar ^us 1 


alertar, poner la alarma; movilizar A إمنتنقر:‎ 
condenación, denuncia, censura, 2 امسكار:‎ 


desaprobación 
condenar, denunciar, censurar,  ّبَحَش اسْسكر:‎ 
desaprobar 


desdeñar,rechazar CO أب‎ d ا‎ S o^ EK عن‎ ión 
desprecio;declinar,negar a, abstener de, refrenar 
de 


levantar, estimular, 


64 


motivar, incitar, inducir 
despreciar; valuar en 55t ب‎ LXX ب:‎ Digi! 
menos del valor real, desestimar; desdenar 


considerar fácil Ja n DG 
importante, significante; gran, به‎ oig لا‎ 


grande, considerable, enorme 


desaire, desestima; desdén desprecio (2) LL 
de Ë 


atolondramiento, descuido; libertinaje juge! 


estar temerario, distraido, descui-s! ya إتبع‎ x 
dado; libre, licencioso 
despreciar, desdefiar ب‎ a 14 al 


de! 
>= 


desaprobación, censura, condenación 


desaprobar, censurar, denunciar, 
condenar; rechazar 

buscar guía, pedir guiarse debidamente, “se! 
pedir encontrar la manera correcta 


exposición a, ser o asunto — 17,555 ل:‎ Es 


adecuado a 
diatesis Es Z EVA] 
alergia Za e cl 


YA Ds 
poner la mira en, tener como 


apuntar a; buscar (a), 
esforzar por, 
objetivo 

estar o llegar ser expuesto jeje ل‎ diga! 
a, sujetar a, venir debajo de; incurrir cn 


3 
i.n 


D راجع‎ - a PE 
e راجع‎ el gg 
geo dad (الشية):‎ ea 


empezar, comenzar, 
abrir, inaugurar 


consumo, uso, agotamiento; gasto إستهلاك‎ 
abaratamiento; (بالبلى والاستعمال)‎ 2 

desgaste u^ 
consumidor aS t 
géneros de consumo, mercancias ¡SMA! سبلم‎ 
de consumo 


protección del consu-  كلئيعتملا‎ uto E Sa 
midor 
co es IJ 


cooperativa 
inauguración, principio, 
comienzo, apertura 


prefacio, prólogo, introducción, 2232 JY% 


preámbulo 

consumir, usar, agotar; gastar úi ¿a 
amortizar, amortización e akii 
reembolsar SU aki 
atraer, dibujar, ganar Ju ud ize 


vc 9f ^» cof. ^s 
apelar à; gustar, إستهوى: اعجب» اعجب ب‎ 
imaginar چڪ‎ 


^ 5 -^f ^^. 
fascinar, seducir, tentar, atraer  ىرغأ‎ ius sgal 


estar o llegar û ser igual, igualar; ¿sus seal 


estar en el mismo nivel 


estar o llegar a ser, uniforme, a 
regular 


sa sexe 


estarollegaraser Ua کان مُمَهّدا‎ uen 
igual, nivelar, aplastar 
enderezar arriba; estar o llegara pila sica 
ser recto, erigir 

madurarse, estar o llegar a ser 
maduro o madura 


t us 


estar (propiamente) cocinado, lL> sr 


estar bien hecho 

sentar firmemente en m tale dx 
derechura; uniformidad, igualdad; استواء‎ 
regularidad, firmeza 

ecuador el NI d 
ecuatorial, tropical e ya 


los trópicos, la zona ecuatorial Y! المنطقة‎ 


asegurarse de, verificarse, estar seguro استوائق مخ‎ 
de 


merecer, ser digno de, meritar Gai استتواجب:‎ 


ya] 


requerir, exigir, demandar, ei Es 


necesitar 
derivar de, inspirarse, guíarse por; ¿+ 2 al 
buscar inspiración de 


estar desolado, abandonóido SKU Ce el 
sentirse solo E AR امسو حش:‎ 
perder; anhelar,afiorar, — J Gi ل:‎ em ka 


echar de menos 
p اودع - راحع‎ 
G5 الله - راحع‎ el 


estudio اسو دیو‎ 
importar (géncros) a) yg 


buscar llegar a ser un وزيرا‎ e; 9S سی‎ jg 
ministro, buscar una carpeta ^ 

fijar como ministro PERA 
pedir una explicación (de), inquirir (=) > 
(acerca de), preguntar (acerca de); investigar, 
explorar 

establecerse (en), establecer una ey Lob eat 
residencia o colonia (en), instalarse 

contener, tener, tomar, tener, Jala Cere 
capacidad por; sentar, tener cuarto por 

contener, comprender, englobar, سمل‎ LEi 
abarcar 

asimilar, comprender, asir, 3531 (eas Coe sca 
entender, aprehender, recoger ° 

tomar (recibir), su deuda Sus if xe a 
o su porción por completo, recibir sus derechos 
recibir, coleccionar, tomar [23 a - SA 
satisfacer, cumplir, encontrar (le ¿AM anat 


pedir detener, detener, ER i Cb استواقف:‎ 
hacer parar 


coger el ojo, golpear la vista, 
atraer (despertar) atención 


g 
asir, capturar, apoderar de, aks ¡ee Per 


ocupar, tomar posesión de, destinar; desposeer, 
confiscar, usurpar 


asir (apoderar de, 


uia‏ على Ch‏ أو السملطة 
usurpar) el poder a‏ 


superar, poneren على‎ SË على:‎ ua 
limpio, absorber, preocupar, asir 


engendrar, propagar, producir Aa 
disgusto, resentimiento, desagrado, e uat 


desplacer, indignación 

£93 راجع‎ - pM gent 
(transferir a) pax على‎ de lu! 
jubilación provisional; (poner) mitad pago 
en jubilación provisional; suelto; ¿Y في‎ 


en mitad pago 

importación إستيراد‎ 
pregunta pe 
establecimiento استيطات‎ 
capacidad ix. استيعاب:‎ 


asimilación, comprensión, إذراك‎ (e cols 
entendimiento, agarro, aprehensión, compre- 


hensión 

EN 0 2n 
cumplimiento qi gal إستيقاء‎ 
recepción, recibo, colectivo, استيفاء: فيض‎ 


colección. toma 
despertarse, ponerse, Ll (uy rp) استيقظ‎ 
despierto, subir 

kk y - إن‎ aka 


cogida, captura, ocupación, (toma) زعلى)‎ Aza! 


posesión (de), apropiación; expropiación, 
confiscación; usurpación 
disgustar, غ‎ As Ys Jani 


encolerizar, enfurecer, irritar, molestar 


es A | 

Do‏ راحم ساحن 

león il 
0 . m 
león marino AIL 


"55 


leo pls] Y EX 
„7 20 e. t 
dar, ejecutar, hacer, ofrecer ¿5 ب‎ P أملدّى:‎ 


bajar, dejar caer, dejar bajar, dejar PN dal 
colgar abajo 


capturar, tomar prisionero, على‎ a d 
arrestar, aprehender, encarcelar; internar 
ligar, poner grilletes, encadenar 05:2 

1 URL. 
cautivar, fascinar, encantar اسر: فتن‎ 


02 ef > d Bud 
reo -u p tp 


e 


guardar confidencial, esconder, 
ocultar 


confiar (un secreto)a, Ciu أو‎ 7-3) «3 y 
dar (un secreto ) confidencialmente f 
aprehensor dam آسر:‎ 
fascinante, hechicero, cautivador; ¿Ú أمبر:‎ 


pegadizo, encantador 
captura, cautividad; arresto, aprehensión — ¿4 


todo, generalmente, totalmente, RR 
enteramente, completamente تلف‎ 
todo de ellos بارهم‎ 
jornada nocturna إمثراء‎ 


jornada de la media noche del Profeto sY! 
Mohoma a los siete cielos 1 


lanochedeProfetala (Ill) الإشراء‎ ad 
ascensión de Mohoma a los siete cielos 
aceleración, prisa Eu 
malgasta, dispersión, extravagancia Pere m 
gasto excesivo , exceso, falta de b! A إسرافة‎ 
moderacion, extravagancia - d 


familia, casa $ p^ 
dinastía S api 
ensillar (un caballo) (Sal c 
encender (una lámpara) (cor t 


darse prisa, acelerar, = dii ڪت‎ £o 


“y t£ 


apresurar, correr, llevar una velocidad excesiva 
< be “6 ref 
e سرع‎ E 
más rápido 


supersónico, ultrasónico 


uA py 
132 + 2521 
من الصوت‎ t > 
cuanto antes, رقت مُمْكن‎ te doe بأسرّع ما‎ 
en cuanto posible y 
gastar, malgastar, dispersar jy T 
exceder los límites propios, yu; «bl: 
ir demasiado lejos, ser extravagante 


fundar, establecer, instalar; instituir, crear, oA 
construir, formar, comenzar 
pi a ' 


EE ES | 
cilindro [ أسطوانة [هندسة‎ 
cilindro, tambor, rodillo, rollo [ميكانيكا‎ ihl 


estable, granero 


1 PEN ni 
columna, pilar مود‎ cla! 


registro, disco Ci pa) ANI 

cilíndrico, can! 
leyenda, mito, fábula $5 ed 
mitología ponen ele 

legendario, mítico, fabuloso $) del 
flota, armada, escuadrón J del 
socorro, ayuda, rescate, salvamento, Jw 


salvación, auxilio 


> “gs 0 : “e Tu. 2 
primeros auxilios. — ¿Di إسعانات‎ SA Du 


ambulancia Sul سَيَارَهُ‎ 
hacer feliz Lal dls, ¿dal 


nE coo $ 
encender, comenzar أسعر: اوقد‎ 


relevar, ayudar, ir a la ayuda de, dar ayuda CAR 
a; rescatar, preservar, salvar; socorrer auxiliar 
lamentar, sentir; arrepentirse 
pesar; dolor, tristeza, pena 
desgraciadamente; ay Y ë لكف‎ 


M L‏ ۲ كفي 
ds‏ أسضء واأسفاه Lamento mucho, lamentable-‏ 


. + 


+Í 


mente 

afligido; pesaroso; triste, openado, أف« صف‎ 

arrcpcntido 

¡afligido ¡siento laa آسيف! إني‎ LETS 

¡excusa, ¡perdón, ¡disculpame ` 

espinaca (ثبات)‎ gota) ce Utica] 

resultar en, producir, crear, ¿Dl «3*1 عن:‎ ial 

dar lugar a, causar; mostrar, revelar, descubrir 
Z راحع‎ ey 

bajo, inferior, submarino;fondo Ji di ¿Ja 


fondo, pie, cola, base, 45 كفب ذَيْل‎ ; Kf 


baja parte 
asfalto lil 
esponja إمنفنجة‎ medal 
esponjoso: poroso ein 
cuña, pasador, clavija cd 
Aer شرب‎ quel 
caída t d إسقاط:‎ 
derrocamiento ,vuelca 2 d ka) 
omisión, salta,eliminación, Si «Jui: ud 
cancelación 
deducción, substracción c bla! 
aborto pr za 
deribo, baja ¿ay luz 
proyección [uig [هندسة‎ DE 
andamio aiuta 
escorbuto ط (مرض)‎ Py 
dejar caer, dar volteretas, voltear 3 $4: dal 
derrocar, volcar, bajar 4 cu ¿dá 
derribar, tumbar lo duel 
deducir, substraer a ^b axi 
omitir, saltar,eliminar, JH et „hiui 


cancelar, dejar caer 


wr ea 


fallar, suspender امبحان: ركب‎ y dai 
abortar, causar Uu! : LA iy Ll 


tener un aborto 


abortar Su pe E 
proyectar [هندسة ونمس]‎ Lil 
obispo, prelado iil 


arzobispo, primado, metropolitano X43! َر‎ 


episcopado, obispado, diócesis Xii 
enfermar, hacer enfermo NY iil 
caballa طويل‎ AU de Ea 
zapatero B< 
albergue, alojamiento, acomodación S 
imponer silencio, mandar, callar. aquietar el 
¡silencio, ¡quieto xu 


boceto SA 
A Max 1; el 
albergar, alojar, levantar, acomodar, sy ed 
descuartizar, domiciliar, hospedar 

+ eb- Zl 
¡IN e LA 

A خضوع: إنقباد - راحع‎ tot 
e 
dominar, subyugar, hacer obediente ($545) ¿leal 
E راحع‎ LAR akui 

tal como fue mencionerdo, (ya, u كما‎ 


previamente, anteriormente) dicho o mencio- 
nado 

adoptar la religión musulmana SU, yu تحجن‎ ie 
resignarse a (la (أو نفس إلى الله‎ eol eil 
voluntad de) Dios, entregarse a Dios, someterse 
a Dios 


emborrachar, embriagar 


el Islam 


islámico, musulmán 


espina, púa 


morir, dejar de vivir 


Sup n eed 


estilo; manera, método, LS ب: طريقة؛‎ gel 
técnica; modo, moda, linea 0 

estilo, dicción, redacción, EENES FU 
expresion, fraseologia < 

nombre e 
nombre, substantivo اسم [لغة]‎ 
pronombre demostrativo $e el 


primero nombre, للد‎ e. dax EOS اسم‎ 
nombre cristiano. nombre dado 


nombre del animal doméstico MS اسم‎ 
los 99 apellidos o atributos de A HR 
Dios 


nombre de la pel اسم‎ E أو‎ un pal 
familia, apellido, último nombre 


nombre propio 


eS 


participio activo, participio presente lei ml 
infinitivo, nombre verbal اسم فعا‎ 


seudónimo, B أو‎ e اسم‎ eR أو‎ y eie اسم‎ 
alias, nombre supuesto, nombre de la pluma 


participio pasivo Joni pal 
pronombre relativo dm اسم‎ 
nombre comün y اسم‎ 
en el nombre de لان‎ uk 


en el nombre de Dios, — eJ الله ارحس‎ n" 

Más Cortés, Más Misericordioso Ñ 
ای سی باح ب‎ 

trapos, ropas viejas, jiron , harapos )ية(‎ Jusi 


broncear, curtir, estar (llegar 
aser, volver) castaño 0 corteza 


“=. i, *.. 


castaño, moreno, oscuro 


una mujer, trigueña 


“é TAN 
hacer oír, dejar oir E AR ¡al 
> راجع‎ - ow 

cemento, hormigón i 


reforzado, hormigón, hormigon مُسلح‎ Casal 
armado 


nominal, titular kS Ye M 


nominal [33] c 
estancar, heder, llegara ser li ضار‎ : ea al 
estancado 


echar los dientes, cortar sus 
dientes, crecer dientes 


AL ES sal 
envejecer y x gu e 
estancado, hediondo, salobre 


آسن 
predicacion, afirmacion pah Lía!‏ 
إسناد: عزو نسبة atribución‏ 
abut NCC E‏ 
ea de: M azul‏ على apoyar contra o en,‏ 
reclinar contra o en, descansar en‏ 


investidura; comisión 


atribuir a, imputara نسب إلى‎ «Jte pal 
confiar a; vestir 4 CX إليه ب‎ 3g إلى:‎ ani 
(en o con); comisionar (hacer) 
agrandamiento, protijidad , verbosidad , gul 
disertacion 1 
en detalle, a longitud, detalladamente Se 
Ja 
e راحع‎ - ee 
espaciar en, elaborar en, agrandar en, (3) Lgi 


discutir a longitud, hablar o escribir en detalle 
acerca de 


diarrea 


guardar despierto =! 

5 " 5 - “ro É 
purgar; soltar o relajar los intestinos (231) أسهل‎ 
; w e 
tener diarrea, tener un movimiento del — (Je 
intestino suelto ; 


“ 
oy LE s: ^i ° ١ 
dar una porción en, lng <š في: > له‎ 


E 
dar acción en 

pe راحع‎ pl el 
peor AA 
lo peor ¡AA 
en lo peor de los casos JAY pat à 


pulsera, brazalete 
ejemplo, dibujo, modelo Jess أمنوّة:‎ 


EX 


tal como, como, similar a سوة ب‎ 


teñir عل‎ negro, llegar a ser ضار اسرد‎ Sgal 


(volver) negro o más negro 


E ER 
negro عند ايض‎ 1532 


teñir de negro, negrura, oscuridad la gl 
estar o llegar a ser triste, afligido, 2 > ul 
afligirse, entristecerse 

Asia il ¿Lal 
Asia Menor scan el 
prisionero, cautivo; preso Po 
prisionero de guerra, internado v =! 
Asiático ë = 


(e y C el 
de), apartar (su ojos de); evitar, huir 


volver lejos (su cara 


alabar, encomendar, de 5 ب رار يذكرى:‎ SÍ 
loar,exaltar:dar crédito a.pagar tributo a, clogiar 
Las al 
alabanza, ensalzamiento, elogio U :(2) 8303 
a تكتييد - راحع‎ S 
Lost 5 T t 
hacer un señal o-signo; hacer (إلى): أوما‎ aem 
ademanes, hacer una acción 
indicar, mostrar, señalar. ذل على‎ M yu 
sugerir, implicar, ser un señal de 
indicar a, insinuar, referir indi- إلى‎ 3: Y jf 
rectamente a, sugerir indirectamente, implicar 


mencionar, referir a, señalara, 53:14 
declarar, citar 


ij 


aconsejar, dar consejo a, sugerir على: تصح‎ gel 
a 

señal, marca, indicación; Sele! رسن‎ «xe :3 309] 
signo; insignia; movimiento, acción 


mención, referencia (a), refiere (a), 53:35) 


insinuación indirecta 


señala (a) 

semáforo, Ay» إشارة السير أو المرورء إشارة‎ 
signo del tráfico 4 7 S 
signo del tiempo, reloj الوقت‎ (dal) 8,02] 


rumorear; extender, circular, > اذا‎ gel 
publicar, diseminar 


إشاعة:؛ شائعة 
pe jas casó!‏ 
PII >‏ 


a 
QS e e 


rumor 
circulación, publicación 
satisfacer, saciar, llenar 


saturar, empapar, penetrar 


desarrollar en gran Ë Rog eS el 
detalle, tratar detalladamente 
pegar (arriba), pegar fuerte, golpear lı «zs! 
repetidamente 
sies wu- أظبة‎ 

más similar, más igual, más uc "si uc] 
parecido a 
(sólo) como, similar a 2 
padrino TS 
dama de honor, madrina إشبينة (العروس)‎ 

c اقات - راجع‎ 
anhelar, perder, extranar (dy اشاق‎ 
ruido, lucha ,combate, batalla اشتباك: قال‎ 
lucha de mano a mano, reyerta, — x cust 
riña, pelea, disputa 


eA SS راحع‎ - AS Lade 


sospecha, duda اشتباه: حك‎ 
dudosamendad, ambigûedad, AGR salz 


S 


confusión 
راحع تابه‎ = SK اشنباه:‎ 
luchar, combatir, batallar, hacer Ç eis 


guerra 
venir a reveses, enfrentar, y xs 
agarrar, pelear, luchar, reñir 

OS تاك - راحع‎ ze 
sospechar, dudar, «Ux (s (في أو ب أو في‎ ¿Z 
estar sospechoso (de) 1 š 


als راجع‎ - as cal 
t . - evt fo E 
intensificar, elevar, aumentar, >l} « LA IAM 
crecer; llegar a ser fuerte, severo,(más) intenso, 


(más) serio, grave 

intensificación, acrecentamiento; اشتداد‎ 
agravante, agravación 

comprar £ un اشترى:‎ 


s "EL x 0 
سن القوانين  راحع تشريع‎ cipum 


Len‏ راحع تشريعي 
participación, consorcio, toma parte; 2 =‏ 
subseripeión; sociedad, asociación‏ 

Er ري‎ A 


junto (con), juntamente (con), en < بالاشيراك‎ 


asociación (con), con la participación de, con ` 


complicidad 


complicaciones SUELA WI M 
socialista (dis) (Sl st 
socialista (S= 

socialismo اشتراكيّة‎ 


estipular, proveer, declarar (especificar, ky 
imponer) como una condición, hacer una 
condición 

legislar, hacer leyes;promulgar(U 5) e Rx 
o pasar (una ley) 

participar (en), compartir (en), (2 ud) ye 
tomar parte(en);subscribir(a); entrar en sociedad 
(con), llegar a ser un compañero (de) o 
compañeros (con), asociar (con); juntar, entrar 


Jia! 
encendimiento, ignición, combustión,  لاعتشإ‎ 
inflamación 
combustible للاشتعال‎ ^] 
arder, inflamar, quemar, encender, tomar en 
fuego, estar en llamas 
arder con rabia, arder con enojo, عضا‎ pfs 
inflamar, quemar 
trabajar; esforzar Je اشتغل:‎ 


correr, operar, (e أو‎ ¿NS سار‎ cjl M Ace 
trabajar; poner en marcha, comenzar funcio- 


namiento 
eA e j- د‎ ia < S 
deducir, derivar (una palabra, un اشتق من‎ 


químico compuesto, etc.) de 
ues 
duty ele 
< راجع‎ - "SS 
IUE NES 
Je راحع‎ - Jura 
des Qe راجع‎ - c syl على:‎ jah 


envidiar, desear, pedir (por), tener hambre E 
por, anhelar; tocar apetito por 


إشتهاء ‏ راحع شَهْوَة 


derivación; etimología 


etimología 


$- 2 5 

إشتهار را دو 
estar o llegar a ser famoso,conocido, je J‏ 
renombrado;estar o llegar a ser, presente,común‏ 


dx e - din 


afligir, entristecer, hacer triste yl NS 
Pi Sr >. 

mover, tocar PEE] 

entristecer, afligir yal vea 


a X DEC CU. 
más fuerte, más poderoso; más أغنف‎ «s AÍ 
intenso, más violento, más serio; más malo 


aal‏ بلغ 51 راحع بلغ 


^^ 


rf 


marcar, poner una marca en; g4 (على):‎ » 
estampar; firmar; endosar oficialmente 


visar, dar o conceder una A! > als) > Ai 
visa a (un pasaporte) 


is ^ kv «y A 
vigilancia, superinten- 3311 ÓN FR اف (على‎ p 
dencia;mando;dirección, manejo, funcionamiento, 
inspección 


proximidad, cercanía 


sacar el cuello 


OUS‏ (على): قرب 


fulgor, brillo, luminosidad ue 
politeísmo GÜL) إشراك‎ 


A >> dea [a S 

v]‏ سقى» ړوی - راجع شرب 

: e caf + ¿sÉ 
empapar, saturar, impregnar, = is io 


mojar 
infundir; inculcar, instilar, ¿AU 3 ¿ol 
arreglar 

ur e 2 - أشرس‎ 
abrir pa pM 


dirigir, vigilar; controlar; 
manejar, correr 


A, Es ove 


pasar por alto, ordenar, 
dominar, dar sobre 


estar cerca de, al borde «¿+ Uo: على‎ OM 
de, acerca de ; acercar, aproximar 

subir; brillar, levantarse(el sol) (3) قرست‎ d 
brillar, radiar, emitir, encender 06 dior d. ^ 


radiar, alumbrar, aclarar, encender 2) 37! 
hacer un compañero (en), dar — (3 LS) aaf 
una porción (en) 
A, al 
si 7 "EI 
(23) epo 
(à esl 


estar o llegar a ser un politeísta 
tener un nariz desfigurado 
labihendido 

radiar, brillar, emitir rayos 


difundir, emitir, extender, 


"aT. cul E. 
اشع: تشرء فرق‎ 
dispersar, esparcir 


as إشعار:‎ 


notificación, aviso, nota, consejo 
recordatorio 


recibo nota de rescate 


eb إشعارٌ‎ 


nota del crédito gil» Ju 
nota del débito مين‎ Aes] 
hasta que más allá aviso, AT حتى إشعار‎ 


indefinidamente, hasta un nuevo aviso, por un 
período indefinido (de tiempo) 


radiación, fulgor, irradiación £u 
radiación nuclear is 35 £e 

iluminación, encendimiento, ignición, إشعال‎ 
inflamación s 
rayos Hai 


rayos x, radiografías XA aac! "Ms 1 أشعة‎ 


۹ A WAE ا‎ plos SA | 
rayos infrarrojos اشعة تبحت المراء‎ 


rayos ultravioletas Éni Gà isl 
radiografia,radiogramais.s Vu 5 , o xx sf 5; o 
desaliñado, arrugado esi 
notificar, dar aviso a, informar, Sal ¿>f 33] 
aconsejar 

cabelludo, lanudo Fs yel 
encender, inflamar; quemar, poner en fuego jai 
encender un cigarrillo WES ges 


encender un fósforo A SE ges 
poner puesto, encender (la luz) +) 5 p ges 
J راجع‎  لاغشأ‎ 


J راحع‎  لاغظإ‎ 
Je راحع‎ - gel 


is راحم‎ as, ot- إشفاق:‎ 


tener lástima de, tocar piedad lahs أشفق على:‎ 
por, tener misericordia en,compartir el dolor de, 
compadecer 


hacer infeliz, miserable, apenar eas Ae أشقى:‎ 


“Y 


FE ¿0 $ ze, 
A> اشقر - راحع شقر»‎ 


rubio el 

paradoja; problema; ambigüedad; إشكال‎ 

dificultad, complejidad, complicación Ë 

estar dudoso, moroso, AA Kal 

ambiguo, equivoco, vago, difícil, problemático, 

complejo 

JS حر - راحم‎ iade 3554 

dE راجع‎ - ool 

Jy راجع‎ - yal 

de gi- esi 

orgulloso, desdefioso, arrogante ف‎ yl e 
alto, sobresaliente Je 960] 

sentir repugnancia C» a 


aversión, náusea, revulsión, repugnancia j! 2931 


repugnante, nausea bundo, JEDE 
enfermo, repulsivo 

estar soleado (día) CD) l 
canoso e UA Geo dae 


e s- 


bruja, vieja arrugada, mujer vieja «sz 5 pue 
declaración, anuncio, proclamación, 42) إظهار:‎ 
promulgación - š 
A راحع‎ - GE إشهار‎ 
gis رَمَادِيَ‎ egal 
sal 


atestigar, llamar para dar testimonio de, 
llamar (en) como un testigo 


+ راجع‎ -aki oe 


más famoso, más renombrado +> l: ý 
Asirio, ria ري‎ T 
blanco, gris, canoso (25) كيب‎ 
canoso (ua) al 

آص: واجد في AR‏ الألعاب 8 


O. a 1 AS EE 


pegar (un blanco); anotar (una meta (633) SÍ 
un golpe, etc.) 

acertar, tener razón, estar — أب‎ pes Ja pev 
correcto; pegar la marca 


hacer, obtener, adquirir, 
ganar: lograr, alcanzar 


"X^ e 3-^ AR 
اضاب: كسبء حفق‎ 


ocurrir, afligir, pegar, ب‎ de «ul ¿A 
golpear, acometer, afectar, peor con, pasar a 
infectar con; comunicar 4,5 > رض أو‎ ~ A] 
transmitir a, pasar a lo largo de a š 

estar herido por, pegado por, affligido ب‎ em 
con,afectado por,sufrir, sostener; coger, acortar, 


incurrir en 

blanco, meta, cuenta, golpe uU إصاية:‎ 
pegar (un blanco); rayar (una meta (35) sl 
un golpe, etc.) 

accidente; caso ¿> 0 
lesión, herida, trauma c Us 
infección; ataque; PARRA 
enfermedad; caso I - y 
aflicción Jia «Ji TANA إصابة:‎ 


AS T 


J> a 


accidentes, pérdidas 

accidente industrial, accidente 
profesional, accidente de labor 
escuchar a, prestar o dar e en y š أصاخ‎ 
su oreja a 


originalidad: autenticidad: excclencia, FW 
distinción; pureza de origen, nobleza de 
descenso, genealogía 

ch aul 


personalmente, en su nombre < à ye JW 
propio, un puesto nombre propio 


juicio, sagacidad 


llegar a ser, crecer, volver (en); L «jte ¡ee 
estar; hacer a un punto donde, alargar una fase 
donde 


entrar en mañana باج‎ 


despertarse, a (un); poncrsc 


despierto, subir 

dedo q) =! 
dedo del pie, dedo (325 e 
mano, parte, papel de (XI إصبع: دور‎ 
palo e من الديتاعيت‎ = 
importante, digital y ES م الا ن أو‎ eA 
despertar, hacer despertar kaf: ol 


[E e J3- o ¿A 
capítulo(de las Escrituras Santas)z lÎ qme 
oxidar, hacer mohoso, corroerse (a; iks fac 
devolver, reverberar, resonar, sia ej. أَصّدى:‎ 
repercutir 
descargo, descarga, emisión, إطلاق‎ > 
emanación 
publicación, descargo, salida, (2! إصندار (کتاب‎ 
emisión, producción, fabricación(de un libro, ` 


JU إضدار:‎ 


etc.) 
soltar, descargar, emitir, ol 
emanar, enviar, despachar 


publicar, soltar, emitir, producir, ¿! 55 el 
hacer (un libro, ctc.) 

4 ار‎ eU st es أو‎ gus oye a 
emitir(billetes, Pur nd ,cstampas,pasaportcs, 
etc.) 
pronunciar, pasar, entregar, ÉU LE acf 
transmitir.dar(un juicio,veredicto,sentenciar, 
decisión) 
emitir, dar (un orden) í ut; pw] 
emitir una declaración e Ut yos 
(comunicado oficial, declaración. etc.) 


3 T 
insistir en; apretar, instar, Dude ve 
importunar; persistir en, empeñarse 
insistencia, importunidad, insta; cei y إصر‎ 
persistencia 


a‏ الإصرار ‏ راحع سبق 


So 


pescar en aguas perturbadas S الماء‎ y dura! 
pasar o gastar el verano (a), PERAE C) uU 
p yn 
Jo! 
lo راحع‎ Chaka 


estable, granero 


colisión, ruido, impacto, choque, eai) :pIطiص!‎ 
golpe, caída 

ruido, lucha , conflicto MUA اصتطدام:‎ 
chocarse (con), sonar(con), (^) ex 409) palo! 
correr (en), golpear (contra), pegar (contra) 
sonar, venir en conflicto, luchar امب‎ pala! 
alinear, hacer cola في َف‎ qa DEUM 
(arriba), estar de pie en formación, alinearse 


اصنطفى: اعجار 


escoger, seleccionar, recoger 


selección, opción E TE 
selección natural (ab ibt 
rechinar (los dientes) (ec SN liso! 
golpear, agitar, temblar (oes c) lo 
calentarse Gu امنطلى:‎ 


convención, tradición, uso, — إصطلاح:‎ 


práctica, MM. 


pi ala! 


convencional, tradicional formal, 4,5 إصطلاحي:‎ 


de costumbre, usual " 
idiomático; técnico املطلاحي: مُصطلجي‎ 
dla i 
T EE 
estar de acuerdo en, aceptar,adoptar على‎ pi 


sintesis 


modismo, índole 


mandar (se hace), 


SA إططنع:‎ 
comisionar 


54 


J- 


sintetizar NN a? T pl eu. 
E راجع‎ - A een 

E راجع‎ - p pM 
Ao راحع‎  دايطصإ‎ 
ual 


vacaciones del verano 


alzar (arriba), levantar, elevar, hacer e Axel 
ascender 


escuchar a, dar o prestar su oreja a, 
pagar atención a, oír 


d 


atención, audición sl 
d 
más pequeño; más joven; menor; mínimo E 


el más pequeño: el más j hum 


vaciar, dejar vacante 


llegar a ser (volver, crecer) 
amarillo o sin brillo, amarillear 


amarillo; sin brillo, pálido 
fiebre amarilla exo a 
AS 
Sa ¿rl 
EA إصفرار:‎ 
إصفرني (سمك)‎ 
Jo كان سريف‎ qul 
d» cs أصل:‎ 


raza amarilla 

cólera 

color amarillo 
barracuda 

echar raíces, radicarse 
estar de origen noble 


consolidarse, hacerse profun- 
damente arraigado 


establecer el origen de Aul E iul 
origen, fuente, ascendencia poen Au 
raiz حر‎ tal 
base, fundación ox uu 


aol 


génesis 


oss NC e 


descenso, linaje, acción, genealogia نسب‎ ¿ql 


el original AS الأصل‎ 
originalmente, al principio, Jil في‎ Sd 


inicialmente,esencialmente 

nada, por ningunos (4D) Gu; قطعاء‎ SÍ 
medio, completamente no, nunca 
reglamentos, principios, 
reglas, elementos basicos 
decencias, etiqueta, reglas 5, OBT :J el 
عل‎ decoro o conducta 


ضول: sao‏ قَرَاعِد 


recursos EJE o Ry صول:‎ 
[245] tja y y 
yl AA 


recursos y obligaciones 


antepasados, abuelos, 
predominantes 
propiamente, según las reglas, en J y ھچ‎ 
conformidad con los regulaciones o los 
principios 

poner en fuego, quemar juli e: dol 
¿pl eh 
reforma; reparación, arreglo, remienda, cx! 


reformación, racondicionamiento, restauración, 
corrección, ajuste, remedio, mejoramiento 


ero A era‏ ملح 


calentar 


reforma de la tierra; reforma wu) c9 
reformatorio, correctivo e! 
reformatorio, casa de corrección إصلاحيّة‎ 


reparar, arreglar, remendar, restaurar (a ei 
condición buena), reacondicionar; reformar: 
hacer enderezar, poner derecho, corregir, 
remediar, ajustar; mejorar 

reconciliar, conciliar, hacer paz entre ci 
calvo, pelón t 5 eel 
original; genuino, auténtico; verdadero, Pu 


rcal, intacto; inicial, primero; principal, básico, 
radical 


aol 

nümero cardinal Po su 
principal V Js 
original d uni 
ensordecer, hacer sordo cuf os we 
estar o llegar a ser sordo o» n Se] 
sordo اطرش‎ w^ 
sordomudo Re ea 
macizo له‎ XN Ls n 
irracional [ریاضیات]‎ A 
endocrino باطني الإفراز [أحياع]‎ col 


imponer silencio, acallar, aquietar Est ica 
S f e "eret al 
maceta de flores DEM E. f. ‘ú anal 


calentador de cama; olla, olla de la 5 y 13: uel 
cámara, urinario 


original; de origen puro, de origen noble, del 


linajudo,pedicuro,de pura sangre, de pura raza, 
genuino, auténtico; verdadero, real, intacto; 


inherente; intrínseco 

tiempo entre - AN و‎ pan بين‎ E del 
tardecer y nochecer 2 

titular حالم‎ úy رفي‎ Joel 


encender, alumbrar, iluminar — $jU :s, éJ ¿col 
brillar, emitir, radiar Se n col 
alumbrado, relámpago, iluminación sU) [ِضَاءَة:‎ 
perder, comisar, EH NW < AG vel 
extraviar, colocar fuera de su sitio; dejar ir por, 
botar, dejar de aprovechar de; gastar, malgastar 


derruir, destruir OA] ig vol 
gastar tiempo (sd) A k >l 
pérdida, confiscación: bota; gasta, إضاعة‎ 
malgasta, perdición ü 


agregar, juntar, anexar, 
sumar, atar; complementar 


agregar, decir más allá, 
oñadir 


55 (قائلاً):‎ Gul 


إضَافة 
Oa ¡Gal‏ - راجع UR‏ 
Lal‏ إل ذلك por lo demás, además, (b‏ 


encima de y sobre 
suma, anexión, añadidura, atadura إضافة: إلحاق‎ 
suma, acrecentamiento; aumento — +U; SE Ca 


además de, más, a lo largo de (s) إلى‎ ¿LY 
con, junto con, tan satisfactorio como, encima 
de y sobre, además 

adicional, extra, suplementario, auxiliar, ¡ge! 
de repuesto, franja, accesorio 


horas extra- u- أو‎ Sy Je ساعات‎ 
ordinarias x 
dalia Ga SÓ) duel 


estar o llegar a ser Cal S ضار‎ al 
brumoso. empañado, nublado 


archivo, expediente GL ab ضيارة:‎ 


1 

5 24.2 "s RN £ 
cansar, aburrir; molestar أضجر: جعله يضحر‎ 
¡ 


hacer quedar abajo; postrar 
Edo! راجع‎  ْعّجْضِإ‎ 


llegar a ser, crecer, volver (en); estar; je excel 
hacer a un punto donde, alargar una fase donde, 
convertirse, revelar 


pin 


empezar a hacer ús J viri 
gran Fiesta musulman د الأضحَّى‎ Ls ¿publ 
hacer (alguien) reír d a; Alam ¡ol 
risa, chiste, broma Sip 
sacrificio =s : EM 
" راحم‎ eu 
huelga العَمّل)‎ e» اب‎ =! 
huelga de hambre pai; E انب‎ > 


dafiar, hiere, perjudicial, daria, causa O) zl 
daño (a), perjudicar 


hacer declararse la huelga, 
parar cl trabajo 


(SM ae) أرب‎ 


seguir una huclga de hambre 


e S>!‏ الطَعَام 


۷1 


إضطراب: all‏ تشر 


إاضطهاد 
al‏ في: أقام quedar en‏ 
hacer (los dientes) embotado; — (SY «yel‏ 


poner (los dientes) en borde 


encender; quemar 


i» yl 
posición yacente o recostada, tendido, mum 
da 

acostarse, reposarse,echarse,descansarse pet 
compeler(a), forzar(a), obligar, le a إلى:‎ ^et 
(a), coercer (a), reprimir (a) 4 
tener a, necesitar, estar obligado di y 
perturbación, 


confusión,desorden,mezcla, agitación, ansiedad, 
disturbio, incomodidad 


perturbación, inquietud, CoA rcp atl 
conmoción, alboroto, tumulto, desorden 


desorden, dolencia, [طب]‎ YY) اضطراب:‎ 


. 3 - 
3 «ge 


enfermedad; patía 

neuropatía < o 
psycopatía PS 
compulsión, constrefíimiento, اضّطرار: إخبار‎ 
coerción Ë 


Kf. E - 
emergencia, — Lord: 
exigencia, (urgente) necesidad, urgencia 


compulsivo, coercitivo, forzado, TRI 
obligatorio; urgente; emergenta z 
desembarco de emergencia, (Uk ط‎ ya 
desembarco forzado É 

ardor, quemadura إضطرام‎ 


incomodarse, pertur- ربك‎ (y «(EG اضططرب:‎ 
bado, desorganizado, desordenado, incierto, 
estar confuso, agitado, peturbado, desorga- 
nizado 


temblarse, agitarse pi atat 
ond 
asumir, emprender, apoderar de, Es ب: نو‎ piece! 
echar sobre las espaldas, llevar 


quemar, senalar con luz, arder 


persecución, opresión, tiranía, injusticia اصتطياد‎ 


Alo! 


Gita! 


perseguir, oprimir, hostigar 


debilitar, extraer la savia de, minar, 
enervar 


sueños confusos حلام‎ ital 
dar (a), conceder (a), dar en; على‎ e ne >l 
impartir a, prestar a; hacer 

Je راحع‎ - E> pel 
desaparecer, marchitar (lejos), menguar, ¿pues 
a declinación, desvanecerse 


esconder, ocultar, guardar o أضمر:‎ 
confidencial, disimular, retener, entretener 


agotar, gastar; enervar, enfla- Al at: eo 

quecer 

derrocar, volcar, bajar aci (2) q 

derrocamiento, vuelca bul; (2) ¿> io] 
de راحع‎ - ds ds sél 

armazón; esfera, campo, dominio dai : إطار‎ 


escena, cerco, circunstancias, 


إطار: حى بيئة 
ambiente, atmósfera 4 5‏ 


marco: margen la y s) al MU 
neumático (de una rueda) T ui ji 
got ioa Ja 
AUNT 
pe 


إطاعَة - راحع AUD‏ 


tubo, tubo interno 
marcos, margenes 


obedecer, seguir, condescender (con), 
rendirse (a), someterse (a) 


dar, estar de pie, tolerar, soportar, = :GËÍ 
levantar (con), digerir, sostener, apoyar, sufrir, 
aguantar, resistir 

insufrible, intolerable, inaguantable, 
insoportable 


a لا‎ 


paciencia, tolerancia, presión, $ aiibi 
sufrimiento, apoyo, aguante 7 
alargar, extender, prolongar, 1 طول‎ gbi 
estirar (fuera), arrastrar 


VY 


Gb 


dejar alguien esperar un tiempo gl 
largo 


espaciar (en), elaborar(en), WA أَطَالَ الكَلامَ أو‎ 
agrandar (en), dilatar, hablara gran longitud 
(acerca de); estar largo, prolijo 


quedarse (por) un tiempo largo ¿ug Jul 
prolongar la vida de alguien 2745 dy gl 
(Dios) 

alargamiento, extensión, prolongación, i ET 
estira 

prolijidad, disertación, digresión 474 aki, 
delicadezas, bocado exquisito, deleites أطايب‎ 
Tunis St oit ael 
cubrir pu (ael 


"T 
alabanza, cumplimiento; lisonja, adulación, e! jl 
elogio 3 


elogiar, alabar, halagar, loar; adular 


deleitar, arrebatar, alegrar, extasiar, chi 
transportar con alegria, arrobar 

botar, lanzar lejos, desechar, rechazar, 45 ie 
librar de, expulsar 

estar o llegar a ser, igual, uniforme, regular, 55b! 


continuo,constante:formar una sucesión ininter- 
rumpida, seguir en sucesión 


sordo e : E 
tórtola (aby okt Cen" 
callarse, guardar silencio < < abl 
arquear (su cabeza) ly ou 

tesis, disertación, papel > n^ 
alimento, nutrición ebb] 
alimentar, dar a comer, nutrir exi 
extinguir ax أطفاً:‎ 
soplar بالنفخ‎ (El ly Gf 

apagar la sed dl In 


apagamicnto, extinción إطفاء‎ 
bomberos رخال الإطفاء‎ 
camion de bomberos by! ed 

bombero qub) 
brigada de bomberos, brigada de ¿sub 


apagadores del fuego 
e e ive cael 


dar a, ordenar, dominar, Sl : على‎ bi 
sobresalir encima de, pasar por alto 


venir, acercar - Tel 
aparecer, emerger, subir Ab ó أطل:‎ 
conocimiento, información, إطلاع رعلى)‎ 


familiaridad; examen, inspección; vista 


liberación, descargo, soltura AS إطلاق:‎ 
destrucción, desatadura, je dl إطلاق:‎ 
desabrochamiento A 
generalización == إطلاق:‎ 


tiroteo, encendimiento, jh Fan b 
fuego, abertura de fuego, disparo, balas : 


nd‏ سراح 
dana‏ على الإطلاق: بلا eua‏ 


descargo, liberación, soltura 
absolutamente. 
sin excepción 

rn 0 . . 
completamente no, Ul إطلاقاء على الإطلاق:‎ 
jamás, nunca, nada, debajo de cualquieras 
circunstancias,debajo de ningunas condiciones, 
por ningunos medios, en ningün caso 


atlas 
Atlántico 


enterar (con), informar (deo ب‎ e على:‎ gel 
acerca de), aconsejar (de), notificar (de), dejar 
saber acerca (de), decir acerca (de); revelar (a), 
descubrir (a) 


saber (de); informarse, enterarse con, على‎ Ub! 
acerca de; familiarizarse con, aprender (acerca 
de), venir a saber (acerca de), enterar de (acerca 
de), descubrir 


Ny 


إظهار 


soltar, librar, libertar, poner libre, — ^» أَطْلَقَ:‎ 
dejar ir 

deshacer, desatar, desabrochar, ^1 ¿eLo albi 
desasir, librar, soltar 

lanzar; soltar, Os il 
descargar, emitir, arrojar 


generalizar e أطلق:‎ 
despedir, disparar النارٌ‎ las aiit 
soltar, descargar, dejar ir, librar, 2 ibl 


poner libre, poner a libertad 
lanzar(un cohete, proyectil etc.)21 E aii 
dar rienda libre o llena a, dar ERO abf 


abertura a, soltar; moderar las riendas (de); 
complacer en (placeres, etc.) 


apellidar, llamar, designar 


descascarar, despedir armas a, ¿e gd 3l 
abrir artillería 

darunamano — IIA ib 
libre a 
estar(llegar a ser, tocar) tranquilizado, (11) sii 
tranquilo, estar(llegar a ser,tocar)afianza, seguro; 
confiar (en), tener confianza o fe en 


ali e= ori: 
udi 
espaciar (en), elaborar (en), morar(en) (.3) de 

Ji 
JS راجع‎ dle de E el 


oscurecer; estar (llegar a ser), uli? Lo AU 
oscuro 


trapos 


verbosidad, disertación, prolijidad 


más largo 


hacer sediento ¿les ¡bl 
Ul oss إظهار:‎ 
manifestación, despliegue, revelación, descubri- 
miento: ilustración, derramamiento explicación: 
expresión, declaración, indicación 


exhibición, demostración, 


O l2 nm xs - الل‎ TUM MN 


sab 


mostrar, demostrar, exponer, — ¿>> Nos ap! 
lucir, manifestar, desplegar, exhibir, presentar; 
revelar, descubrir; ilustrar, verter luz en, hacer 
aclarar, explicar; expresar, declarar, indicar 


volver, restaurar; devolver; reemplazar>)| Sel 


repetir, reiterar ys sul 
reimprimir (un libro) AS eb sul 
restaurar, reasumir (relaciones) GSM Sl 
repasar, revisar, reestudiar 2 k sel 
reanimar, reavivar Je» إلى‎ sul 
retorno, restauración: devolución,3, qu 3! إعادة:‎ 
reemplazo 
repetición, reiteración تكرار‎ S364 
reimpresión da i36] 
restauración, reasunción العلاقات‎ iste 
(de relaciones) : 
repaso, revisión Ja ¿tel 
prestar ye 


LORI AE 
prestar o dar oreja a, escuchar a, صاغية‎ Ei ° a 
pagar atención a 


préstamo, prestación, $3 
US عاش - راحع‎ 
ración (s), ración diaria (s) جراية‎ El 


uel‏ راحع عَوْضَ 

impedir, estorbar, obstruir, bloquear, poner ¿316 

trabas a; tardar, retardar, diferir, elevar; 
obstaculizar, refrenar, detener 


estorbo, obstrucción, demora, a; retraso, Fo] 
retardación, detención, prevención Ë 
proveer (por), apoyar, 22 ¿4 a, قام‎ Jul 
sostener,estar responsable por apoyo dë alguien, 
mantener (una familia) 


sustento, apoyo, manutención Jé) 
راجع عاو‎ DU 


ayuda, apoyo, solaz LA AE] 


Ví 


5 
» . 


EREA 


subsidio, concesión, ÅU EA dL aA 


contribución, ayuda monetaria 

Sn راحع‎ DUE! 
emancipación, liberación A إغتاق: : تحر‎ 
considerando, con respecto a b ae Jn 


como, pensamiento; opinión, vista 
consideración, mira, estima, su ^ cal 1 : x 
respeto, honor, reverencia, veneración 

cuenta, valor, importancia, مكانة‎ Al: aue 
peso; prestigio, dignidad, (alto) lugar, línea 
de, como de, principio, en vigor de, jt! 
desde (tiempo), de ahora en adelante 


en la capacidad de (en su capacidad üt. e 
como), como 


en vista del hecho Sf اعبار‎ de باغتبار أذ‎ 

ese, considerando que, visto que, desde, como; 

porque 

por consideraciones políticas ¡> AY 
ied الاغتبار - راحع‎ v il 

rehabilitación 

casualmente, por casualidad 


Aa 5; 
اغتباطا‎ 


QE 


LGA! راجع‎ - Ét 


azar, casualidad 


5 e 0, d. és 
considerar, juzgar, mirar como, اعتقد‎ ide اعتبر:‎ 


hallar, pensar 


estimar, respetar, honrar, venerar, 
tener respeto por 


m‏ احترم 


aprender una lección de, tomar ب‎ kan: 2 pP] 
advertencia de, aprender de 


0 ev K 
A£ راحع‎ - SS اعتد:‎ 


estar o tocar presumido, vanidoso, "mem Al 
orgulloso 1 

ED. š de»‏ ی ا 
Y‏ يعتد ڊ4 insignificante, trivial, despreciable‏ 
sino!‏ على agredir, transgredir, usurpar en,‏ 


invadir, infringir; cometer una agresión o un 
acto hostil contra; asaltar, acometer 


إغتداء 


violar st على‎ Tx 


agresión; ataque, ofensiva; entrada (Le) اغتداء‎ 


ilegal, transgresión, invasión, infracción (en); 
ultraje, violación 


pacto de la no agresión اعتداء‎ pue EAS 
moderación, أو إفراط‎ atis m اغتدال:‎ 


templanza; suavidad 
equinoccio بيعي‎ Y ريغي أو‎ UH Juyi 
Jia Y! lo 


estar moderado, — az غير‎ Ys كان‎ JA 
templado, razonable, apacible 


linea equinoccial 


estar recto; enderezar arriba ec asa 
disculpa, excusa n 
disculpar, hacer una disculpa, excusarse 4$ 


ocurrir, afligir, pegar, golpear, 
asir, acometer 


EU 


objeción, protesta (ción) 
veto, derecho de veto 


pe إغتراض:‎ 
PAI 

(Ey اغراف‎ 
ses (ui ni 


reconocimiento 


confesión, admisión 


confesión اغتراف [تصرائية]‎ 
confesionario AY کی‎ 
subir, arrastrar D اعرش‎ 


objetar a, levantar una objeción على: حنج‎ PA 
a, hacer objeciones a, protestar(contra), altercar; 
vedar 


interceptar, bloquear 4 ze (L) ux 
manera de alguien, estar de pie en la manera de; 
obstruir, impedir 
confesar, reconocer, 
admitir 


reconocer 


3 2 a D is O 
BRA O 


hacer una confesión, confesar [45,25] T 
estar orgulloso de, alardear de 4 E 


orgullo, gloria, jactancia اغتزاز‎ 


Yo 


qe 
jubilación; aislamiento; retiro إغتزال‎ 


اغترال الخدمّة 
retirarse (de); aislarse (de), apartarse (de) U7%‏ 
retirar de servicio o trabaja; £! PCT dl‏ 


bajar de una oficina, abdicar una oficina alta o 
posición 


jubilación de servicio 


إغتزم - EP eu‏ (على) 
اغتصام: huelga o sentado de PO NIS P‏ 
brazos caídos o de brazos cruzados‏ 


adhesivo (a), mantenimiento (de); (2) pha! 

acude (a), toma resguardo o refugio (en o con) 

formar una liga, una pandilla, una ab! 

pelotón, un grupo, etc. 

casar el trabajo, seguir huelga A عن‎ Lasi 
(a زغم‎ 

A El: ب‎ pa 


asir a, adherir a; mantener 
recurrir a, acudir a, tomar 
refugio o resguardo (en o con) 


sentar en, organizar o llevar UL la ia, 
a sentada 


tener paciencia, tomar paciencia, = adn 
estar paciente 


ELA. ju .. ES 
callado, mantener silencio, tener la e 


guardar silencio, quedarse, 


emancipar, libertar, librar, poner libre 5 حر‎ ael 


creencia, convicción; doctrina; opinión, WŚ! 
vista 
arresto, detención, aprehensión, Jul 


internación, encierro 
creer; pensar, considerar, juzgar, mirar iisi 


como 

arrestar, detener, ya de ad N'ES 
aprehender, tener, encarcelar, internar, confinar 
mudo, incapaz de hablar ay a ' 
apartarse (en, de), aislarse (en, (42 <) Q< 
de), retirarse (en, de); quedar (en), guardar (a) 
cstar o llegar a ser enfermo, pu 


enfermarse 


3 el - ois 
ascender, acceder a (el trono) C M 
rx in iz . 
ascensión, asentimiento Ay اعتلاء:‎ 
enfermedad, dolencia vp اغتلال:‎ 


ex راجع‎ - ¿ACÍ eR 
à JQ PET] 
uso, usa, empleo; dt qi (JUL LA 
adopción, complacencia (con) 

A SA 


confianza, dependencia 


sanción, aprobación, 
autorización, confirmación 


accreditatión(de diplomá- (e Jed اعتماد‎ 
ticos) 


اعتماد: اتتمان» تليق 
إعتماد: مورد مالي 


crédito, préstamo 
fondos 
crédito documental 


independiencia, confianza or „mill اعْتمادٌ على‎ 
seguridad en si mismo 


Sud‏ مستندي 


cartas credenciales, carta (s) de LY csl m 
creencia 

contar con, depender de, confiar JS: de br 
(en) 

usar, emplear; adoptar, < e A7 «lex ce 
seguir 

sancionar, aprobar, autorizar, 
confirmar 


OT wa 
p AE 


$ 1 £ M ^ev 
acreditar, proveer con, El اعتمد دبلوماسيا‎ 


credenciales 
duh راحع‎ ai 
due إعْتناء - راجع‎ 
abrazar.adoptar.prolesar.desposarse, اغصق: »2 ب‎ 
creer en ý 


abrazar, acariciar, rodear con los 
brazos 


GW gi 


MR‏ راحع تود 


V^ 


إغداد 


SA‏ راجع عادي 


admiración, opinión buena o alta, إغجاب‎ 
impresión buena, satisfacción, placer; agrado; 
gusto, afición 
naturaleza milagrosa o الكريم)‎ OT 3. yx! 
maravillosa (del santo Corán) ^ `“ 3 
apelara, راقةُ‎ c (a أو‎ ore 
agradar, deleitar 

eb -4 1 (am أو‎ ei C) PA 

n 


- 3 - - @ 9 
— راجع‎ RE ICA 


admirar, tener una opinión buenao ب‎ cael 
alta de, tener o tomar una impresión bueria dé o 

acerca de; gustar, agradarse con; tener un gusto 
por, estar aficionado de 


estar presumido,vano,vanaglorioso ás E 
>= عجر - راحع‎ pel 

a py il‏ عن 
G) eR‏ - راجع eM‏ 


uno quien habla de manera = s enel 


incorrecta 
ه‎ . of - << M e «E 
راجع اعجمي‎ EAS 
no-arábico,  برَعلا كلام‎ EN أَعْجَمِي:‎ 
extranjero oues 


no-árabe, extranjero. bárbaro (¿+ E <s 


Persa فارسي‎ : e 
milagro, maravilla, prodigio, š ul 


preparar, encajar, arreglar, ajustar, acordar, 4e! 
instalar; hacer, producir; bosquejar; diseñar (por 
una función específica o propósito), tener la 
intención de (por un especificó uso o futuro) 


infectar (con una enfermedad); (27) cael 
comunicar, pasar a lo largo de, transmitir (una 
enfermedad a) 

preparación, adaptación, arreglo,2x! ¡Ah إعداد:‎ 
fabricación, producción 


Do E l i p.k sas sae) 


preparatorio, preliminar 
escuela preparatoria 
ejecución الإغدام‎ < jus إعغدام:‎ 
castigo importante, easy z ie إغدام؛‎ : 
penalidad de la muerte 


ahorcamiento us الإعدَام‎ 
electrocución AS pax yl 
pena de muerte eae yu m 


procesar un programa J الإغدام‎ SE a gae 
de ejecución, el hombre fue ejecutado, 


ahorcar, colgar, procesar un programau- esl 


por ahorcamiento 
"^ zsef 
electrocutar ¿LU easi 
A Ee PE 
privar de, desposcer de افقد‎ ell 


: < annt 
estar o llegar a ser pobre, reducirse 53 أعدم:‎ 
a pobreza 
disculpar, excusar, perdonar p :3asl 
. LI 3 8 
se excuse, tiene una excusa  اروُذْعَم كات‎ ARI 


le quitó toda responsabilidad p o^ js 


beduinos, nómadas, árabes del أغراب: بذو‎ 
desierto 

sintaxis eS تر کیب‎ ele إغراب:‎ 
análisis أو الكلمّة‎ al dl dos إغراب:‎ 


inflexión, declinación LI er ^s إغْراب:‎ 
expresión pronunciación, (=) e (E) A 
declara, declaración, anuncio, indicación — ' 
un árabe del desierto, un — MW a cis أغرابي:‎ 
beduino, un nómada 8 3 
sintáctico ; analítico PLY Gs إغرابي:‎ 
راجع عرض‎  ضارغ‎ 
volver lejos de, anulación; deja de, (e) ¿21,5 
abandono : 


expresar, proferir, declarar, 
anunciar, indicar 


pl‏ عن: E‏ عن 


Éi 


analizar gramaticalmente WKN ¿LL -— 


c» 
volver lejos de, evitar; — A3 عن«‎ X أَغْرَضَ عن:‎ 
dejar de, abandonar, descatar, desechar 


cojo 


acariciar, querer; encantar; gustar ES Sel 
m gl, - »» A 
soltero, célibe (io) E 
soltero (اسم)‎ A 
desarmado Ls + el 
estar insolvente; estar en aprictos = 
financieros 
zurdo, zocato عامل براه‎ : El 
nictálope i po N Ae 
vista turbia po meo] 
estar o llegar a ser herboso C sI 
ciclón, tornado, torbellino, huracáu ne 
estar problemático, complejo, dificil, أَعْضَلَ‎ 


misterioso 

la enfermedad ha desafiado ¿pO ¿ón Last 
toda habilidad médica, ha confundido los 
médicos 

dar (a), conceder (a), donar (a), otorgaría), nel 
dar en, conferir en; presentar (a 0 con); ofrecer 


administrar, dar, aplicar (una 
medicina, narcotizar a etc) 


donación, otorgación, oferta obsequio, 
presentación, ofrenda 


dafiar, saquear, derruir 


mirar como grande 


más grande;más grandioso, más imponente, ez 


más magnífico; más importante, glorioso, 
majestuoso 


* 2 


VA أغفى‎ 


el más gran, el más grande; sumo, más NS 
alto;superior;mayor,supremo:el más magnífico; 
superior, el más importante 

exentar de, exonerar de, librar Î «Jo zc أغفى‎ 
de, soltar de, descargar de, excusar de, absolver 
de, exceptuar 


dispensa, exención, exoneración, أء‎ PE e إعقاء:‎ 

descargo, descarga, absolución, 1 

cis el = EI 

seguir, venir después de; suceder ES e: Ciel 
(de), resultar (de), saltar 

— e E أغقف‎ 

del‏ : 9 - راجع على 


ee, م‎ na "E 
promover, adelantar; levantar, úu أو‎ ut del 


elevar, exaltar 

más alto, superior pu ç es الأغلى:‎ Í 
(lo más), supremo 

a lo alto de, maximo, más alto P : Je 
sobre, en el anterior exe 


sobre, mencionado, previamente EI 5 s £ 
mencionado, dicho 

de alto nivel, del más alto nivel.s 24 ¿E على‎ 
información; notificación, comunicación; إغلام‎ 
aviso 

informativo إغلابي‎ 
publicación, manifiesto, ciel OA | إغلان:‎ 
declaración, anuncio, proclamación 

aviso; declaración SU إغلان:‎ 
LY) إعلان:‎ 
publicidad, comercial, (+) (تلفزيو 02 داعي‎ yn! 
anuncio : S 
declaración de guerra الحراب‎ NE 
anuncios clasificados, publicidad 3/52 tous 
informar de o acerca de, decir acerca — (3) ei 
de, dejar saber acerca de, notificar de, aconsejar 
a visar de, enterar con, hacer sabedor de 


tener más conocimiento, ser más Gl "s eel 


anuncio, publicidad 


cl 


inteligente, más sabio 


Dios sabe mejor 


e الله‎ 
declarar, anunciar, proclamar, publicar, dar ciel 


publicidad a;informar, decir; notificar, dar aviso 
a 
declarar guerra en 


Ai‏ على 


deslumbrar, hacer deslumbrar PU em sel 


ciego jad lo: ael 
población; edificación, construcción, إغمار‎ 
desarrollo f 


poblar, hacer habitado:construir, desarrollar yai 
cegato EASI 


Gs راجع‎ - dl 
operar, correr, actuar, poner en funciona- je! 
miento, introducir en acción, poner trabajar; 
emplear, usar; aplicar 
reflejar en, ponderar (en o encima à Je! Jsf 
de), pensar (en o encima de), considerar cuida- 


dosamente 
poner a la espada, hacer una à 22 ysi 
matanza, matar 


doblarse, torcerse, encorvarse, se tuerce c 
E» راحع‎ E 
curva, torcedura, encorvadura, curvatura c br y I 
tuerto, (ta) yp 
ciego (intestino) الْأَغْوّر‎ (ZM (أو‎ Stall الأعْوّرء‎ 
راحع وز‎ - Ah e al 
faltar, querer, requerir; غو ذا‎ u$ 1534 
estar en necesidad de F 
lamentar, llorar ناح‎ iio el 
fatigar, agotar US e 
desactivar, incapacitar; على‎ ¿aha ¿mel أغيًا:‎ 
derrotar, confundir, dejar perplejo 


estar o llegarse ser cansado, fatigado, ES eu 
exhausto, débil 


fatiga,agotamiento, lasitud, languidez, إغياء: تَعَب‎ 
debilidad, desaliento 


incapacidad - عكر‎ uL 
ož راجع‎  نايغأ‎ 
aga, agha (ay اغا‎ 
Aga Khan (— آغا عبان‎ 
sostener, ayudar, asistir xe ¿Í 
auxilio, socorro, ayuda šj! 
hacer una incursión en, invadir, على‎ sl 


acometer, atacar 

incursión, correría , invasión, ataque (على)‎ š; 
enfurecer, encolerizar, irritar, Tas béi 
rabiar, enojar, exasperar, molestar 
irritación, exasperación, molestia Lat! T 
jon S p 
estar o llegar a ser, oscuro Gl osk ge S 


estar o llegar a ser polvoriento 


oscuro بون الغبّار‎ bl 
polvoriento, guardapolvo Fer d PA 
oscuro ee d 


opaco, oscuro,embotado, nublado, مشي‎ el 
empañado, aneblado, brumoso, manchó 


murmurar, calumniar, 
difamar 


إغتاب: عاب من 415 


enojarse, enfurecerse, enfadarse, Cu) [TT 
molestarse 
(UM dà إغعال:‎ 


bil 


asesinar, matar 


alegría, felicidad, deleite; exultación, 
jubilación, regocijo 


estar alegre, feliz, exultarse, 


€ LA ^ 
alegrarse, regocijarse 2 


age 


nutrición m 
engañarse por, desencaminarse por, ps: n T 
deslumbrarse por 


NA 


y»! 


estar presumido,vano,ser defraudado ás ^ 
emigración, destierro; expatriación v اب:‎ A 
emigrar, expatriar, ir a un país la ir y: gen il 


extranjero 

servir (con cucharon ), zambullir, sacar — 95241 
con cuchara 

lavado (sí mismo), baño; toma | e! ¡Jl 
una ducha 

(ejecución de)la ablución الال [شريعة إسلاميةع‎ 
ritual 


lavarse tomar una ducha st a Er إغتسَل:‎ 


bañarse, tomar un baño 


ejecutar la ablución mayor[&S.-] [شريعة‎ él 
ritual, purificarse 

extorsión, exacción, التزاز‎ «g ust a! 
arrebatamiento, rapto 


violación d Lati 


arrancar (de), exigir (de), E + A: x adl 
tomar por fuerza (de), usurpar (de) 


violar, extasiar G If: a) asl 
" راحم‎ -h 
estar o llegar a ser afligido, triste, حزن‎ e 


deprimido; entristecerse 


estar o llegar a ser rico, adinerado, i 
enriquecerse 


¿Lo ue 


qb aet‏ براحع ليم 
asir la oportunidad, tomar (ventaja ka y zh‏ 


de) la oportunidad; tomar ocasión (a), 
aprovechar (la ocasión) 


calumnia, malévolo chismografía eT 

Lý ë! - - bihi 
asesinato JR 
llover con, cargar con على‎ asi 


Gak راجع‎ - li Gad 


honorable, venerado; respetado, 72 «¿ya : él 


ES... n = kw e MEMO 


estimado, honrado 


distinguido, eminente, ilustre بارز‎ el 
noble; magnánimo, <= «Jı xs H 
generoso 

tener una llama (n o) s erm à A 
seducir, tentar, incitar, atraer sl ael 
incitar, inducir, instigar, instar, ar us A 


impeler, espolear en 


seducción, tentación, apelación, e! y اغ:‎ ye 


atracción 

incitación, inducimiento, impulso, => إغراء اء:‎ 
instigación 

hundimiento; tropieza (Só أو‎ POT LA 
ahogar, ahogamiento ^ a^) à j A 
inundar (encima de), inundación ; A 
hartura, inundación ا‎ que ف‎ š A 
hipérbola ER e: dl إغر‎ 
exageración AAA c sde: إغر اق‎ 
hacer demasiado, exagerar بالغ‎ Ie "d 
reir a carcajadas, reír deal في‎ A 


sinceramente 
SE راجع‎ ig Y 
(Si 5 TEA Gl 


hundir; tropezar 


ahogar (A) GA 
inundar 7 D 
descargar; hartar, inundar 5 $3 ار‎ 3 SA 
hacer demasiado, exagerar بالغ‎ AE si 
reír a carcajadas, reír sincera- في اليك‎ š a 


mente 

t راحع‎ TA 
apasionarse, estar (o cacr) enamorado de, ب‎ e yal 
adorar, estar muy aficionado de 


canción à yl 
bañarse en lágrimas (£ رت الین الو‎ Y 


إغماء 
Griego gi‏ 
أعُسْطس: آب Agosto‏ 
أَغْص: ahogar aN de‏ 
ab!‏ - راحع SR‏ 
إغضاء ‏ ر "E c‏ 


enfurecimiento, exasperación, 
irritación, molestia, provocación 


إغضاب: إغاظة 
encolerizar, enfurecer, a kl ¡abi‏ 
exasperar, irritar, molestar, provocar‏ 
أغفى ‏ راجع UE‏ 
إغْفاءَة - راجع WR‏ 
إغفال omisión. salta, abandono, descuido, pasa‏ 
por alto, falta de atención‏ 


2541 
omitir,saltar, abandonar, ignorar, descuidar, أغفل‎ 
no hacer caso, desatender, pasar por alto 


rendir, producir, fructificar, al E 5 el 
volver, pagar 
A" re . dad 
hervir AH اغلى:‎ 
levantar, aumentar (el precio) 43, A أغلى‎ 
إغلاق‎ 
pem أغلب:‎ 
en la mayoría de oum الأغلب» ف أغلب‎ à 
casos, principalmente, generalmente, en general 


cierre, encierre, clausura 


la mayoría (de), la mayor parte 


la mayoría xol 
hablar duro(bruscamente).!" "a Ja ^o gal 4 ri 
a 

incircunciso y > 5 ; E 


cerrar, cerrar con llave, echar el cerrojo a; f 


sellar 

24 
ib n 
afligir, entristecer, hacer triste, bt io TAE sel 
deprimir; apenar, voltear 


pregunta capciosa; falacia 


se nublese (cielo) AE Es ¿Í 


desmayo إغماء‎ 


AA Í 
envainar je RPR 


zambullir en, empujar en 5b فيء‎ Ja في:‎ as 
cerrar sus ojos 


desmayar, perder conciencia, llegara عليه‎ (el 
ser inconsciente 


hacer vibrar t» x 
lujuriante, exuberante My axi کي‎ uel 
pablado, habitado "tasca 
enriquecer, hacer rico غ‎ axe أغنى:‎ 


bastar, satisfacer; estar Us ur) أغنى‎ 
suficiente, bastante, adecuado; ser un suplente 
por, servir en lugar de; distribuir de, ahorrar, 


preservar 
enriquecimiento e A إغناء:‎ 
canción isl Gál 
seducir, tentar, incitar, atraer aj gel 
alucinar, desencaminar tl usse 
seducción, tentación, mala direccion, el $} 
engaño k 
CN رت‎ t راحع‎ - GI رت‎ el 
cab eu S 
cerumen T C al 
tierra debajo del (dedo) uñas Em PY zal 
ique aburrimiento ial 


beneficiar, ayudar, ganar, ventajar,servir; a E 
estar útil, beneficioso, provechoso, ventajoso; 
estar de usa, de ayuda, de servicio 

significar, denotar designar: على‎ 715 :(, ex) sul 
implicar, sugerir 


informar (a); informar (de o acerca p x 
de), decir (acerca de), notificar (de) 


declarar, anunciar A Sul 
deponer, declarar testificar — 33; s suf 


o estadar (debajo de juramento) 


Se =M 


ed) 


ganar por beneficiar (por o de), ب‎ m t sul 
aprovechar (de), hacer usar (de), usar, utilizar 
interés, utilidad, provecho, beneficio, gk :39%) 
ventaja 

utilización, uso; úZ E انيما‎ TK c) 554) 
aprovechamiento, gana (por o de) 


información, notificación, informe إفادة: إخبار‎ 
declaración; aviso RO 
deposición; declaración; ay nog إفادَة:‎ 


testimonio, testigo 


hervir db قور‎ s uf 
hablar extensamente de,espaciar ¿2% :(.) ef 


en, elaborar en, agrandar en, escribir o hablar en 
detalle acerca de 


llenar a desbordamiento z أفاض:‎ 
verter, verter adelante E St all 
proferir, pronunciar, decir Us Nn 
pies (de un metro del verso) أفاعيل‎ 
pener despierto, despertarse , yii ot al 
desembriagar è e e ul 
venir a, recobrar conciencia, إعماء‎ "ja Gul 
recuperar el conocimiento í 
vagabundo, errabundo, vago آفاق‎ es ¿ul 
mentiroso ÚS ¿sul 
impostor, estafador Jo أفاك:‎ 
especias, condimentos ابا‎ f. ¿a yl 


epidemia, plaga; enfermedad; daño, lesión; 
malo 


quemadura, enfermedad de la planta, ize! j iT 
epidemia de la planta 


dar o entregar una opinión legal o una (3) A 
opinión asesora 


el hecho de dar,opiniones légales E: no ist) 
o opiniones asesores 


oficina de mufti E Les ilil 


cel 
apertura, inauguración ene pe 
apertura, principio, comienzo, mn ips 
iniciación 
introductorio, inaugural, introductivo (el 
artículo de la dirección o redacción eh 


de una publicación, editorial 

inaugurar, abrir 

abrir, empezar, comenzar, lanzar i : c 

conquistar, capturar, ocupar, invadir البلا‎ = 
راحع فقن‎ - gi: o 
PAS راجع‎ - jd 


estar orgulloso de, alardear de, jactar de, ب‎ (pi 
ensoberbecer 


< œb- «di 
redención, rescate, absalución sd ishadi 

g^ راجع‎ - aol A 
tl عن‎ A 
fabricar mentiras contra, (21 SiS) Jl "E 


acusar falsamente de; calumniar, hablar malo de 
mentira, falsedad, calumnia, libelo s! M 


asunción, suposición, presunción, اض‎ y» 
hipótesis 


hipotético, supuesto, presumido 


sonreír 


= 
راجح فراق‎  قارتفا‎ 
devorar (la presa), matar, rasgar افترس )لغري(‎ 
extasiar, violar AD A 
— d vp 


tomar por concedido, presumir, yi eia o? E 


asumir por causa de argumento, suponer estar 
verdadero 


suponer, asumir, presumir 


PA 
separarse, partircada uno en direcciones — 33 


diferentes, estar o llegar a ser separado, 
desunido, dividido 


AY 


إفراط 


descubrirse, revelarse sin EAT ea 
fondos 

- öl راجع‎ un أو‎ ye - z, š 
inventar, fabricar,crear, idear.planear Si dei 
proponerse, intentar Le ja cs افتعل:‎ 


ya‏ : زور 


¡ud‏ (إلى): حاحّة 


forjar, falsificar 


necesidad, falta; escasez, 
deficiencia, insufi “jan 


e 


E: ددا فر‎ m Jib 
echar en falta, añorar «có ; أو‎ alejo orin 


.. e. 


32 E ʻi lii 
EZ 345 عن - راحع‎ c + Al 
estar o llegar a ser pobre, (53 كان‎ Eh 


necesitado, reducirse a pobreza 
requerir, faltar, hacer falta, J} إلى: !اج‎ já 
estar en necesidad de 


dy a) اکر‎ 


usar idioma obsceno; estar obsceno, 
vulgo, indecente, impúdico 


plastar, arrollar en argumento, imponer l 
silencio con argumento, asombrar, dejar sin 


habla 
poner a vuelo 7i «la i 
descargo, libertad, absolución إفر اج عن‎ 


separación, segregación aislamiento J إفرا اد:‎ 


destinación, designación, acción per اد:‎ A 
de señalar o indicar 

individual. solo, solitario, singular إفرادي‎ 
Gy Bu dy إفراز: إحراج‎ 
exceso, cxtravagancia, desmesura, ida إفراط‎ 
demasiado lejos 


secreción, descarga 


إفراغ 


ASIA 
soltar, descargar, dejar ir, librar, poner عن‎ c 


a libertad 
alegrar, deleitar, regocíjar, hacer feliz, c» ZA 
hacer alegre 


<Ë 2: 22 
EP راحع‎ LA 
poner al lado, poner aparte, separar, JJ A 
aislar, apartar 

designar especialmente, destinar, 
asignar, repartir, marcar 


x O* AA 

o> أفرد:‎ 

secretar, excrotar, descargar, exudar E A 3 Al 
i» em - 3 SA 


exceder los límites propios, ir 5d jn bl 
demasiado lejos, ir a exceso, estar excesivo. 
extremo, inmoderado 


ES 


Europeos; extranjeros A EA 
Europeo; extranjero SA 
Francés ei» 
Francés نة‎ SN الله‎ AL jy 
cornisa, friso, restricción, anaquel, aleros 3t; À 
Africano إفريقي‎ 
Africa إفريقيّة‎ Va 


A S‏ ا ر 
asustar, aterrar, sobresaltar E» : 1‏ 

š EL ¿uq 
asustar, alarmar, aterrar, desanimar, — = :£ E 
acobardar, horrorizar 


e $e J- = E qi 
dar lugar a, hacer Jg 56 duis فح‎ 
alojar por, hacer poner por, dejar paso a, abrir 
la mancra por, dar manera a, rendir a; dar una 
oportunidad , habilitar, permitir 


OH cil 


desmoralizar, viciar, saquear;  ÎںlخÎJ‎ ic 
adulterar; depravar,pervertir, corromper 


saquear, dañar 


pudrir, descomponer, deteriorar 


AY 


A 


frustrar, cubrir con laminilla, Ya aa 


difundir, minar 
sembrar disensión entre, revolver ees acsi 
discordia despierta entre 


revelar, descubrir, divulgar, — 53 «cx : oi 
destapar, hacer sabe, hacer püblico; extender, 


circular 
gast 


expresar, dar expresión a, j co T maii 
proferir, anunciar, declarar, hacer aclarar, hablar 
francamente acerca de, manifestar 


usar o expresarse en idioma BAG تك‎ gel 
puro ES š 5 
más eloquente, más fluente; 3Ú% أكثْرٌ‎ : c 
más puro, más literario 

pM PT iufcadi EA) 
llevar a; contribuir (con mat: m TAR إلى:‎ Zi 
à); causar, resultar en, dar lugar a, producir 
llegar a, alargar, hacer a Jes أقضى إل:‎ 


frustrar, fracasar, derrotar, abortar 


clásico arábico 


informar (de o acerca على‎ Dl, ES ES 
de), decir (acerca de); revelar (a), descubrir (a), 
divulgar (a) 

Kali‏ على: n‏ إلى - راجع (ss‏ على 
أفصّل: mejor; superior; preferible RES]‏ 
الأفضّل: el mejor; óptimo o9‏ 
preferencia, prioridad ¿Kai‏ 
إفطار: UE Js‏ الصوام roupe del ayuno‏ 
إفطار: و desayuno hall palo‏ 


tomar, comer, desayuno, الصاح‎ k di تاو‎ š ¿sl 
desayunar 


romper el ayuno, comer 23 أكلّ‎ LAS el 
y beber después de un ayuno 


pai qo aao col 
romper ayuno de alguien Pp d Cal Last 
chato, de nariz chata y respingona (Y "m^ 
Ai at 
E 


dar desayuno a 


nariz chata y respingona 


sumadora, víbora, serpiente, culebra 


más en vigor, más eficaz 


rebosar, llenar al borde, llenar a desbor- (4) es 
damiento; cargar (con), cobrar (con), hartar 

x راجع‎ - or! 
horizonte; tierras lejanas, regiones (Sul e al 
distantes 
empobrecimiento 
privar de, desposeer de 


empobrecer, hacer pobre, reducir je ved ai 


a pobreza 

Š راح‎ dl 
horizontal e 
horizontalmente ed 
quedar, decir una mentira أفك: كذب‎ ai 
mentira, falsedad is إفك:‎ 


ia dl 
poner, bajar, hundir;declinar, 44s de qii NU 
marchitar, oscurecer 


chiste, broma, anécdota 


escape, partida, libertad, descargo, soltura 24! 
quiebra, insolvencia, fracaso, bancarrota _ SI 
escapar, huir; librarse, PERS cát 
preservarse, estar suelto, darse a la fuga 


dejar escapar, dejar resbalar Gl tal ¿al 
lejos, librar, poner libre, soltar 


tener éxito, estar exitoso, prosperar cil 


quebrarse, declarar bancarrota, llegar a ser el 
en quiebra o insolvente 


. " 3 ^ p as 
aniquilar, exterminar, destruir باذ‎ s esl 
absolutamente 
agotar, consumir, usar, vaciar; Aur أفنى‎ 
gastar 
señor; señor; jefe aL. adl 


mandarina (s) (نبات)‎ i y ¡sal 


explicar, hacer entender, instruir, enseñar je 


ql 


escena, hunde; declinación 


Ji 


opio NU 
hacer vomitar, causar vomito E úl 
alimentar, nutrir; apoyar, sostener, proveer úl 
por 

deponer, descargar, echar (A c) Oú! 
fuera, despedir 


231537 28: 
poner palabras en la boca de dy اقاله ما لم‎ 
alguien: atribuir informes falsos a 
destitución, deposición, despido, إقالة زمره مَنصِب)‎ 
desposeimiento P 
e اح‎ ne 
levantar, erigir, instalar, construir, i az :8i 
establecer, instituar 
estar de pie, poner en pie, Laif «e; dias cu 
levantar; hacer subir 
resucitar, levantar del muerto 2,» «x; ¡uf 
quedarse en, residir en, ¿< «So : ب أر‎ ul 
morar en, vivir en, habitar; establecera ` 
tener (una ceremonia, po احتقالاء‎ aol 
reunión, etc.), celebrar (una fiesta, etc.) 
entablar un proceso legal, tomar اقام ذَعْرَى على‎ 
acción legal contra, proseguir 
ejecutar oración ritual (s), ot Jah أو‎ 3S2 sif 
estahlecer oración regular (s) 
E WR] 
ona pui 
erección,elevación,edificación, إنشاء‎ ¿A إقاقة:‎ 
construcción, establecimiento, institución, š 
fundación; instalación 


celebrar o decir la misa 


2 ^ " Dr 
estancia, residencia, morada, S. ¿5% rou 
viviente, establecimiento š 
arresto domiciliario à un 


mo إقبال:‎ 


llegada, advenimiento, apariencia إقبال: مجيء‎ 


asistencia; concurrencia 


demanda circulación, venta 
acercarse, venir, aproximarse 


+ ^ "rt í TES a 
venir a, ira; adelantar 4»! i 2! (إلىء على):‎ y 


a, proceder a 


asistir a, estar presente, alli; venir, 32> gal 
ira, venir a 


embarcar en, entrar Y C rail 11 530 de gal 
en, proceder a, comprometer en; consagrarse à, 


dedicarse a 
onza 255375: Bu 
(2) cdi 


alimentarse en, vivir en; comer 
35 قاد - ر احم‎ EET 
FE راحم‎ - SU sun 
adaptación (de un trabajo literario); cita, us 
adopción, adquisición, extracto 
comillas AY 
citar, extraer; adoptar (de), ajustar (un y 
trabajo literario) 
aprender, adquirirle a conocimiento ela Pe 
Ju راجع‎ - - Jedi 


CBS راحع‎ - je 
forzar la entrada (a), estallar en, entrar RT 


aprisa; romper (por), pasar (por), correr (por); 
atacar, lanzarsc, entrar de, repente 


imitar, copiar, seguir ejemplo de alguien ب‎ T 
o modelo, guíarse por 


imitación, copia, partidarios el ejemplo e) slasi 
o modelo de 


SAD A راحع‎ A 23 : Judi 
راحع قَدِرَ‎ A 


acercamiento, inminencia; aproximación «2! I 


sugerencia, propuesta, proposición, c! E 
insinuación; oferta; recomendación 

préstamo, adelanto 2! E 
votación, escrutinio cajas ud 
perpetración cometido, perpetra lî! اف:‎ i 
acoplamiento; conexión, unión, — JL ان:‎ x 


eslabón 


^e 


KT 


matrimonio, boda اقتران: زواج‎ 
acercar, aproximar, confinar (QJ 4 &) Al 
(con), inclinar (en): venir 


EAT ena ARA tou. Co^ 


sugerir, proponer, ofrecer; P t 
recomendar; mover (formalmente, como en una 
reunión) 


¿A 


pedir prestado, levantar (acortar) un 
préstamo; recoger adelanto 


votar, lanzar un a papeleta de voto y i 31 


sortear INE ES 
balotar ese ELS 


I 
estar o llegar a ser acoplado, ^— 13) :(2) oy 


unirse (con), asociarse (con); aparear, acoplarse, 
juntarse, formar un par 


escoger por sorteo, loto 


cometer, perpetrar 


casarsc,hacertestar, llegar a ser). s: (2) ° S 
casado (con. a), llegar a ser marido y esposa 
dividir o distribuir entre ellos; compartir, e 
repartir 

vengarse de, tomar venganza, 
desquitarse 


S a al‏ من 
Che sia Lal‏ - راجع قاض 

راجع قص 

اقتصاد رف الإنفاق): تذبير 


T sue Ut 
- £= 33) NL 
economía, frugalidad, 
ahorro 


economía, economía politicasL.3Y! ME alaj! 
ahorro 


económicoslad Y) e 3 A حاص‎ : deoa 


La راحع‎ - Lado {patas 
economista EN ple NEN 


ea‏ راحع قصاص 


لها 
economizar; ahorrar, económico, preservar-asšl‏ 


^" 


-- 1 
- 


limitarse a, restringirse a, confinarse a على‎ ya 


exigir, requerir, demandar, Pet تطلب؛‎ : easi! 
tomar 

necesidad, exigencia, lo cesy اقعضاء:‎ 
requisito 

si fuera menester, en caso de 
necesidad, si requisito 


عند الاقتضاء 


abreviación, manteca, resumen, اقتضاب؛ احتصار‎ 
condensación; concisión 

compendiar, acortar, condensar, ^ a2 ¡adi 
digerir, cortar corto, abreviar 


0 1 $ = S URN ^ 
tomar una parte de من‎ s del اقتطع:‎ 


destinar, asir على‎ ul إقتطع:‎ 
rasgar apartado,sacar, recortar, a3 EJ! ¿dal 
cortar amputar 

deducir, descontar, substraer, اقتطع: >( طرح‎ 


despegar, sacar 


seleccionar, escoger, recoger 


citar ya اقتطض:‎ 


š: me T 

rastrear, arrastrar, seguir las huellas )ر(‎ ¿31 
de, seguir los rastros de; imitar, copiar 

قلع 


extraer, arrancar, arrancar por las 
raíces, desarraigar, erradicar 


e 


, 


a 


adquirir, hacer, obtener: poscer, ticne 


adquisición, posesión, obtención 


el‏ راجع قنص 


convicción, persuasión; satisfacción el 
La راجع‎ - 3 

eS‏ ب راحع فيع ب 

ser seco (año) (العام)‎ kil 


insertar, introducir, poner en, entrar; (d3) E 
empujar en, forzar, apretar 


margarita (نيات)‎ orgál 


TÉ 


إقدام 


aventurar, arricsgar, atrever a; (على)‎ ¿il 
emprender, embarcar audazmente en, compro- 
meter, aventurar en, emprender 


arrojo, intrepidez, valor 


más viejo, más antiguo gi XI 
mayor P PA 


el pasado, el viejo E Y 
mayor edad al 


confesar, reconocer, admitir; 


B‏ ب: OR‏ ب 
conceder ° $‏ 


ratificar,confirmar, endosar, على‎ Bolo ابرم‎ 5 
aprobar, consentir a, asentir a, adoptar, pasar, 
levantar 


establecer, arreglar 

hacer leer, pedir leer 
confesión, admisión UE: او‎ E 
ratificación, confirmación, 3532 i 21:13 
endosado, aprobación, consentimiento, asenti- 


miento, adopción 

establecimiento, pago, arreglo, cS إقزار:‎ 
fijación š 3 
declaración, testimonio; Se cols إقرار:‎ 
recomendación; deposición; atestación š 
préstamo; adelanto, crédito إقراض‎ 


más cercano, más estrecho 


قرب 


parientes, familia أقرباء‎ T TY أقارب»‎ 


en cuanto posible enel ¿LL ف اقرب‎ 
tiempo más corto posible 
prestar, adelantar (dinero a) TEN RU 


eo. 


Le 


calvo, pelón 


astado, córneo 35 4 35 3 19 jl 
ar راحم‎ Slo eit 

actuar justamente, establecer Yate كان‎ dsl 

justicia 

jurar por m e 


8 22-2 

Hacer un juramento, jurar = اقسم‎ 

. 1 . i 

perjurar, cometer perjurio AB يمينا‎ a 
estremecer, temblar y 


quitar, ahorrar; poner a una ye ¿SN ^ 
distancia, guardar lejos; eliminar, dejar caer, 
excluir; despedir; expeler 

^ed N^! 


ax الأقصّى:‎ 


más distante, más lejano (lejos) 
más distante, más lejos 

sumo, extremo, límite, grados es «ile Ne 
sumo; máximo 


extremo, extremidad, límite, 
fin 


máximo; techo; sumo, más gran, más P^ x 
alto 


XU curl : Za 


gor em 


extermo oriente, lejano oriente 


más corto (que) Cr) فصر‎ 
cuento corto, novela corta, fábula صة‎ m 


privar de darmir ^ gel عليه‎ Cual ¿as Lal 


2 اأ‎ $ aih 


estar áspero, duro, tosco 


feudalismo إفطاع‎ 
propiedad fendal PATI 
feudal إفطاعي: 0 بالإقطاعيّة‎ 
señor feudal, feudatario e 5 E i 
feudalismo à ics hii 
hacer o dejar cruzar Bop es 
conceder tierra (como un feudo) [> لأر‎ al 

sentar en cuclillas, agacharse C 
posición acuclillada as إفعاء:‎ 
sentar, hacer sentar (abajo), pedir NET ET 


sentar (abajo) 
cojear, mutilar, desactivar las Gl a 
contener de, guardar de, prevenir dé ¿cil 


estar o llegar a ser lisiado, ١ m TT n EM 
cojo, desactiv 


AY 


y 


:Juiy‏ إغْلاق 


estar o llegar a ser desolado, sina) m 
vacío, inhabitado, despoblado 


cerrar con cerradura, cerrar; cerrar con sie! Qa 


llave, pestillo.echar el cerrojo a, obstruir; echar 
el candado a; apagar, poner apartado; colgar (un 


cierra con llave, encierro 


receptor del teléfono) 

llevar, transportar js 3l 

recoger, levantar, alzar 4 y Ji 

hacer dar) poco (de, en) بالقليل‎ A yl 
d راجع‎ - ais gf 


menos, más pequeño; inferior; debajo (ie) jit 
de; abajo 

el menos, el mínimo y 
por lo menos, al menos 445 "Bi على الأقلّ على‎ 
abstención; detención, ترك‎ aS عن:‎ eo 
cesación, abandono j 


despegado, partida ¿ALM p 
navegación, partida AL p» 
راجع تقليل‎ - JA إقلال:‎ 


desistir de, abstener de, IF عن‎ US عن:‎ ¿dl 
refrenar de, detener, cesar, dejar, discontinuar; 


abandonar 

despegar, partir ¿ALA «alii 
navegar, hacer a la vela, poner LA cab 

a mar, partir 

incircunciso aj أقلف: غير‎ 
inquietar, perturbar, voltear, desconcertar, aii 


apenar, preocupar, alborotar 


"HH 
di 
región, territorio; país; provincia, distrito; e=! 
zona, comarca á 


minoria 


comarcal, regional; territorial; provincial إقليمي‎ 


la luz de la luna (pity y 
luz de la luna PE: : bí 


r 2 Ec A, حص زه‎ à ا‎ 


z il 


2 


il‏ راجح قماش 
أقنى: zx‏ ف encorvado,corvo,aquilino,inclinado‏ 
إقناع: > على persuación, inducción, — Je!‏ 
convincente, convicción i‏ 
EL t9‏ 


satisfacción 


persuadir,convencer,(4) dyl على‎ Le (y e 
argumentar (en o fuera de una opinión) 


satisfacer ¡52 أ‎ gl 
divina persona أقائيم) [نصرائية]‎ e I 
académico qoot 
academia sas 
Js راحع‎ - 0 ue أكال: أكول»‎ 
corrosivo =. أكال:‎ 
comczón (مرض)‎ Des A 
gangrenarse ينا‎ m ¿Js 
على‎ S < على - راجع‎ esi 
admirar, respetar, estimar, tener gran e usi 
mira por 
considerar grande Ves ads ZSI 


más gran. más grande:mayor: superior s sl z P 


E 


el más gran, cl más grande 


más viejo, mayor (سنا)‎ r3] 
LI SUE 

el más viejo (E) ZS ألا‎ 

Dios todo poderoso E^, E 


estar triste, afligido, deprimido, abatido, obs 
oscuro, melancólico 


' اكناب - راحع كابة 

subscripción, contribución (Jt) اكاب‎ 

subscribir, contribuir con بعال‎ ) = 1 
copiar, transcribir 2 Teo 


N^ 


Ies]‏ كنب راجع كنب 
do‏ - راحع JS‏ 
EE‏ 


atención, aflicción, aviso, preocupación, 1,51 
interés 


alquilar, contratar, arrendar 


eS عَدَمُ‎ 
angustiarse, agonizarse, apenarse,afligirse = 
بأول‎ ES) 


indiferencia, apatía, descuido 


preocuparse, prestar atención, 
tomar interés, atención a 


llevarse, ponerse vestido; vestir, vestirse a ! 


adquisición, logro, gana, ganancias, us 
provecho, ventaja 
adquirir, lograr, asumir, ganar, hacer (SI 


devastar, destrozar, barrer (lejos), llevar كسح‎ I 
lejos; exceder, invadir; inundar, aplastar 


descubrimiento; hallazgo JUS 
descubrir, enterar de ES | 
estar atestado, condensados, e ESI 
bloqueado, congestionado, llemo de gente 

haber cojeado dedos (الأصابع)‎ d I 


satisfacerse, contentarse con, establecer - P | 
por, complacerse 


satisfacción arag 
independencia, autosuficiencia ذاتي‎ ius 
realización. consumación, conclusión Jus! 


مَل ۔ راحع Qe‏ تَكَامَلَ 


estar firme, denso, apretar, ZL كان كتير‎ 58 


firme, comprimido 


$$ راحع‎ S ET 


sitiar, cercar, rodear, abrazar 4 LEÍ US 
planchar C i35 ex 
cauterizarse sa Vs = 
se cauterice sr NS) 


أكتوبر 


marcarse con hierro 
Octubre 


اكتوى: er‏ بالكيّ 
cp gt‏ تشرين الأول 
إكثار - راجيع S‏ 


hacer (o dar) muchos o frecuen- PC E SÍ 
temente (de) Ñ 


PET E s| 
más; más numeroso; lo más 
más que, encima de, sobre من‎ 


el lo más, el máximo 


al máximo JEn على‎ 
mayoría ë st 
de ojos negros (E) Jas 
ojo negro eS 5 
confirmar, afirmar; corroborar, establecer, ss 
probar; asegurar 

enfatizar, dar énfasis a, enfocar en, ¿As así 


subrayar 

AS cas راجع‎ - si 
iis 
alquilar, permitir (fuera), arrendar, ZÍ أكْرَى:‎ 
contratar (fuera) 


mentirilla, (blanco) mentira 


A 
Sa e 3 pad a 
ES 
e 
Guida) 
es "E 
Gee 
coercitivo, compulsivo, forzado, e ES ! 
obligatorio TE a 
barrigudo, panzudo, ventrudo aJ! es» : ASi 
ES E e 


honorarios, retenedor 

paga extraordinaria, premio 
punta, propina 

coerción, compulsión, fuerza 
coacción 


NEUEM ا‎ 


AS 


ككل 


forzar (a), compeler (a), coercer zi على:‎ X 

(a), obligar (a) 

ecsema GA Lo G 
US راحع‎ st 

pagar, rendir, ganar, volver; — +) e cet 

dejar una ganancia, hacer o dejar ganar 

£ “f ء‎ 9 

impartir a, prestar a; dar; على‎ ¿Ai SÍ 

reflejar en; hacer 


oxígeno 


oxidar, causar oxidación [elas y St 
eclipsar ES AS 
óxido "m 
elixir S 


إكسير 
أكفل: fijar como garantía o fianza; Aus; ds‏ 
hacer (alguien) garantía o asepurar (algo)‏ 


5) 


comer; tomar, recoger, tener (unabüb Jos s í 


comida, etc.) 


Oscurecer; estar nublado 


consumir, agotar, comer, destruir, 


devorar 

roer, comer, corroer, corroerse, p jst 
gastar 

أك الحلد: دَعَا إلى tener comezón GU‏ 

ser gastado, antigualla, — 2,5, الذّهْرٌ‎ ade كل‎ f 
antiguo ` 

comer con مع‎ ast ijs 


aua 


alimentar, dar à comer, nutrir 


comida "ab si 
comer esit os أكل:‎ 
comedor الأكل‎ e 
comedor yt آکل: من‎ 
corrosivo آکل: حات‎ 
herbívoro SÓ SY ST 


insectivoro, entomófago cA eda ys 
animal que come miel (حيوان)‎ - Ll آل‎ 
carnívoro الحرم‎ ys 
caníbal AN t Pd je 
hormiguero (حيوان)‎ ys J 
comida >, ais 
pecoso Jt ER ¿SÍ 
clerical, eclesiástico كي‎ P | 
clero ص‎ D 
corona; diadema تاج‎ us 1 


des qt D كليل‎ 


corona, guirnalda, 


diadema 

laurel غار‎ 151 
corona A Jas] 
romero 


Jn Ys‏ (نبات) 


realización, perfección, consumación; Jus 
conclusión, acabamiento, cumplimiento 
colina, montón de tierra a أكمّة:‎ 


opaco, embotado, oscuro, moreno (ijl) assi 


entristecer, afligir, deprimir 


completar, cumplir, concluir; consumar, gast 
perfeccionar;complementar;continuar, proceder, 


seguir, terminar 


LE 


(JAS) da, راجع‎ - IAS 

(4) ef راحع‎ - erre 

acuario È BMS exy st 
acordeón M 3f ن:‎ FT 


glotón, ávido, voraz, insaciable; ال كل‎ us ug كو‎ i 
goloso 


más perfecto, más completo 


seguro, positivo; definido asi 
راحع بالتأكيد (تأكيد)‎ das 


ad^ 


(3) G5 کي‎ G uff 
عاد إلى‎ : Y آل‎ 


llevar a, contribuir con a, resultar Y abf إلى:‎ Ji 
en, causar 


níspero del Japón 


volver a; revertir a 


acabar (arriba) en, enrollar إلى‎ aee آل إلى:‎ 
arriba con, resultar en, llevar eventualmente a; 
llegar a, alargar, hacer a 

P .“ . 
recaer, vestir en, pasar u> إلى: > ملكا أو‎ UI 
a, aumentar a, ir a, revertir a 


familia, parientes; casa Ji ¿JT 
espejismo, ilusión سراب‎ uy 
el ë. Zà Jf a 
dejar de hacer; abandonar p^ A 
no ahorrar esfuerzo, hacer cada La Ki y 


esfuerzo, hacer -a *'ejor, hacer su sumo, 
desplegar todos sus esfuerzos 


jurar, tomar un juramento e Ee ¡dl 
emprender, tomarse en a sí ds LA odi على‎ A 
empeñar, prometer 

) راجع‎ ME IA SN 


a, hasta, por, para, hacia me EE 


hasta que, hasta إلى أن‎ 
Ad راحع‎ = GS إلى‎ 
etc., y así sucesivamente, y tan «e إلى‎ 
adelante : > 
además (a) ذلك إلى ذلك‎ ote إلى‎ 
¿a (hasta) donde? إلى ما‎ e 
¿cuánto tiempo? hasta cuando? es A 
no a; en order no a, así como no a, yl 
ese. .not 
salvo, excepto, preserva, pero, exceptúa, إلا‎ 
excluye.con la excepción deja menos que; sólo,” 
pero 


5 * ° LI 
à menos quc, si no, excepto si, s NI إذاء‎ NI 


excepto cuando 


todavía, عل‎ cualquier modo que. pero, sf إلا‎ 
no obstante, todavía, en cambio š 
por otra parte, u otro : إلا‎ 3 
está nada más que, está pero, es EN yA Y 


ninguno más que, está ipu sólo) 


inmediatamente, al =. eI Y وما هي‎ 
momento (ese), en cuanto, antes dé largo, 
directamente, en seguida 


instrumentista, jugador; سيقي‎ ps عاز‎ ¡a 
músico 

¿hacia donde ¿A donde ? "o 

is راحم‎ - ay 

`A vag إلى‎ el - qu ANI co 

cuerpos, legión olo الاي‎ 


LEN 


incitar contra, instigar 41e 425 :¿ u «de cfi 


división, unidad militar 


contra 

reunir personas حَمَمَجُمْ‎ Di على أو‎ pa Cd 

contra 

vestir; mirar a, cubrir, chapar i 
vd راجع‎ - ai 

álbum qu لوم (للصور‎ 

máquina; instrumento, herra- — ¿Gl ia SU a 

mienta, aparato 

órgano gat a 

(cinta) registrador (yal) je af 

registrador del dinero efectivo, التقد‎ Je آله‎ 3i 

grabadora 

cámara P n if 

calculadora, máquina del cálculo ide if 

máquina de coser ibis ji 

máquina de escribir ia ai 

instrumento musical Li dd à 


instrumento del viento 


KE abl النحى:‎ 


£D eS e 


ei 


tab 
instrumento del cuerda وترية‎ 3i 
emplazar, encontrar, congregar, p ci! ei 
sentar, estar en sesión 

LJ , °. 72 م‎ 
sanar, cicatrizar Jl ح):‎ "Ay ee 
gad t G 
reparsc, remendar, corregir, unirse, ei^ eh 
conexar 


confusión, oscuridad, ambigüedad, 
equivoco 
estar ambiguo, equivoco, disimulado, ¿49 o3! 
dudoso, moroso 
hacer todo confundido; اخلط‎ Lo act الْبْكَ:‎ 
llegar a ser confuso, desordenado 

6I‏ إلى - راحم Ea‏ إلى 


syd e> >= el 


juntarse, conexo, soldó 


Pr 


crecer una barba 
cohesión, coherencia, pud dhah pah 
adherencia, adhesión, unión, conjunción, fusión 
SL = 
2 nd! 


entrar, llegar a ser un miembro إلى‎ cad: 2 aedi 
de, asociar con, unirse, juntarse 


e) s= ee ES 
i ad end 


pelea, lucha 


envolverse a (en), cubrirse a (con) 


= 


unirse, adherir, fundir, 
juntarse; soldar 


sonar, comprometer en batalla, 
venir en conflicto, luchar 


sanar, cicatrizar 
disfrutar de, saborear, deleitarse, tomar (+) x 
placer o deleite en, hallar delicioso, agradable 
ê < Su 
التز: تراص‎ 
EEES 


aprensar hacinar 

leabilidad, compromiso, 
obligación, deber 
observancia de, complacencia 


tl 7 
A الترام.(ب):‎ 
con, adhesión a, respeto : 


AY 


cultivo e UM «n [pj 
concesión; وع‎ POE ET ام (تجار‎ A 


franqueza; empresa 

obligación, responsabilidad (¿y البرام [أدب‎ 
obligaciones, obligaciones الترامات ماليّة‎ 
financieras, compromisos 


C2 راحع أرق‎ - c9 dd 
observar, condescender(con) ب‎ 5 : ep 
conformar (a), adherir (a). guardar (a), honrar, 
respetar 
estar ligado, ligarse a, cometerse 22s (ب):‎ A 
a, comprometerse a, obligarse a, limitarse 

ae Ears Qe A 
a! م‎ 3 e oe AAN 1⁄4 Pa) 


cultivar 


adherencia, adhesión, cohesión, dia 
coherencia 
pegarse (a), adherirse (a), unirse (a); (n) ¡edi 


aglutinarse 

a راحع‎ de 
agil 
congregar, reunir alrededor de nm حَوْلَ:‎ tx 
ef a tad 
volver (alrededor de), دار‎ ol (حَْلَ):‎ cadi 
hacer un giro (alrededor de) 
G jal ¡Gs adi 


envolverse a en, cubrirse a con 


rodear, abrazar, envolver 


enrollarse, arrollar, 
torcer, volver, rizar 


entrelazarse cA adi 
Le . 

volverse, girarse, dar la vuelta Ab التفات:‎ 

vuelta, virajc,atención, conside- (dl) التفات‎ 


ración, mira; aflicción 
راجع لفتة‎  ةتافتلا‎ 
volver, dar la vuelta; girarse ca ines. 


poner atención a; tomar en 
consideración o cuenta; tomar aflicción de 


ES ie 


التي 


encontrarse, venir junto, تلاقی‎ < eei 
juntarse (el uno al otro); reunirse, congregarse, 
atarse junto 

encontrarse (con), "E : UE (e i) ES 
reunirse(con),tener o ¿AA una reunión o a 

se entrevista (con) 

reunión, encuentro; conjunción, ¢ LS التقاء:‎ 
concurrencia 

recepción (El [راديو‎ JU التقاط:‎ 


receptor, equipo de recepción bush جهاز‎ 


التقط: hi‏ - راجع لقط 


recibir (21 E) Kea Sy AL) EY 
fotografiar, tomar una fotografia, +! $5 did 
sacar una foto: disparar, filmar 

Cid g! d- " 
demanda, solicitud; süplica, 
apelación, petición 


S الجماع: راجع‎ 
rogar, solicitar, implorar, apelar a; buscar uei 


eese 
divertirse a con, distraerse a con, pasar el ب‎ T 
tiempo con; jugar con 


inflamación اشتعال‎ edi 
inflamación; infección [طب]‎ A 


arder, quemarse, estallar en llama Lt egi 
(s), encenderse 
inflamarse, estaro hdt A [طب]:‎ Cdi 
llegar a ser inflamado, estar o llegar a ser 
afectado con inflamación 

ed 


torcerse, doblarse, encorvarse; corvo; estar «s s! 
tortuoso, acerca de, indirecto 


devorar, engullir, tragar 


torcedura, torsión, curvatura sad 
sg 


التي -راجع الذي 


torcedura, curvatura, curva 


E 


—————— E 


balbuciente; cecea gl 
"^ $ 3, f 
compeler a, forzar a, obligara, على‎ >: iJ! 


coercer a 

ألجَم ‏ راجع لحم 
insistir en; apretar, instar, impor- (J e 2) e‏ 
tunar‏ 


insistencia, importunidad, urgente, insta, ce) 
urgencia, impulso 


ateísmo, infidelidad; apostasía, incredu- 
lidad 

estar o llegar a ser un ateo; 
descreer (en Dios); apostatar 


إلحاد 
aedi‏ كاد لهذا 
caedi‏ ألم 

35 


atar a, anexar a, añadir a, juntar a, E z lí 
complementar con; seguir con 


insistir (en); importunar, persistir 


cubrir, envolver 


infligir en, causar a e IS a TS] 
causar daño a, infligir daño en, 2 í n o 
herir, dañar 

soldar, fundir, juntar, unir RS 
etc., y así sucesivamente, y tan 0 > إلى‎ ei 


adelante 

el cual, quien, que, ese, el; él quien; ese ques! 
إلرام: إخبار‎ 
compulsivo, coercitivo, obligatorio, v 
indispensable 7 


compulsión, coerción, fuerza 


a5 واجع‎ - gji 


ligar, obligar, poner debajo على‎ C>% رب:‎ 8j 
de obligación, imponer (como una obligación o 
deber) 

forzar (a), compeler (a), على‎ =! (2) e 


coercer (a), obligar (a) 


confinar a cama, guardar en cama ‘pl; aj 
35232 03 

úl , ls a j 

i 


lingüísticas 


adherir, atar, pegar, arreglar, encolar, 


ألفباء 


aglutinar, consolidar, envesar; juntar, conectar 
anunciar, fijar carteles 46 (إعلاناء متشورا‎ ad 
en, pegar 7 

“ e + A = 
atar (una imputación, un RS o 
cargo, etc.) en, atribuir a, cobrar con, acusar de 

——— € راجع‎ - ui 

ix راجع‎ - ài pd 

"P 

cancelar, llamar apartado; hacer nulo, AI 


invalidar, anular, abolir, abrogar, derogar 
cancelación, invalidación, anulación, «uli 
abolición, revocación . " 
hablar enigmáticamente; envolver en ji 
misterio, disimular, hacer enigmático 

poner usado a, acostumbrarse a; rye at 
familiarizarse 

poner términos puestos Gl t3 TES 
intimos con, llevar con, gustar compafiía de 
alguien, gustar (estar con) 


ME S CAPS | 
estar o llegar a ser domado, àdi U 5647-1 Cà 


doméstico 

asociarse con, mezclar con, estar — ie : CAT 
íntimo con 

armonizar, poner en armonía آلف: ناغم‎ 


1 E, tes ESA 
formar, instalar, establecer; 2,5 J ألفى: انتا‎ 
crear, constituir, inventar, componer 
componcr, escribir, (pp (كتابا أو لحا‎ ul 


compilar 

š ss. s. AC: | 
unir, Juntar ضمء وجد‎ IAS 
sintetizar :ر كب‎ «all 
reconciliar, conciliar, hacer 3 e آلف‎ 
paz entre 
domar, domesticar > e 
mil (1000) Qi») ل‎ 
amigo intimo, compañero, = e إلف:‎ 
camarada s 
hallar ألفى: وَحَدَ‎ 
alfabeto AE] 


۹٤ (¿all 
alfabético ألفيائي‎ 
NOT 

familiaridad, intimidad, amigabilidad, úl 


amistad; armonía, acuerdo; unión, unidad 


milenario Qi 
milenio, 1000th anual — alus; ui iue 
resplandecer, brillar, radiar, lucir, n S 3l 
encender, relucir 


tirar, lanzar, echar O3. "y ألقى:‎ 


35 Zh: AN 


botar, desechar, lanzar lejos 


recitar, decir c e: A 
saludar رعلى)‎ LL E A 


hacer o entregar un discurso Qs أو‎ Lua A 


preguntar, poner una pregunta mi عليه‎ A 
à o antes de, proponer una pregunta a 


entregar las armas, rendirse, cM E 
capitularse 

destacar, verter luz deltiroen, على ء على‎ vali Al 
iluminar 


imponer algo en, cargar con, s على عاتقه‎ Af 
cobrar con 


a A‏ على - y‏ على 


sortear lanzar sorteo ie ii 
disertar, dar o entregar una Dp E 


conferencia 


poner la responsabilidad en; على‎ 23 gi A 
tener responsable; ensillar con la responsa- 
bilidad 

tiro, lanzamiento, echada vd إلقاء: رمي»‎ 
ài e! $^] إلقاء:‎ 
presentación de un discurso, ÚS” أر‎ Pla RE 
fabricación(entrega, rescate de) una dirección 
o lenguaje 


tiro, desecha, echada lejos 


rescate de (entrega, da) una PT ARES 


conferencia, disertación 


EC 


iyi xa «tall 
ei راحع‎ - edil 
Pd راجع‎ al 


rescate, dicción; elocución 


electrón ب‎ P3 :0 PEST 
electrónico ' und 
computadora = حاميب) الكو‎ £e) “ús 
Dios (Uno y Sólo); Alá, el Señor الله‎ 
por Dios! Ju cii m 
Dios todo poderoso P (ib 
Solo hay un Dios إلا الله‎ J) y 
en nombre de Dios, el — «7 A h يسم‎ 
clemente y el misericordioso — ' 

iO Dios ;O Señor RU 


Yi 
e الم - راحع‎ 


herir, doler, atormentar, agonizar dar ey » 


a menos que, sólo que 


dar dolor 
saber; estar o llegar a serenterád O% i= a 
con 
tocar en Ko ganz e tà 
ocurrir, afligir, pegar, 4 4 ien ty i 
golpear, tropezar con i q 

ei راحع‎ - e o 
dolor; sufrimiento; agonía, s 55 ألم:‎ 
angustia, tormento 
dolor de muelas oc J 
dolor de cabeza go ud Ui 
dolor de espalda d J 
ciática as J 
La Semana Santa ei 2 belts 

Pest 

diamante ut. ألمس‎ 


qo pull 
diamante el 
conocimiento, familiaridad (=) NT 
Alemán EN 


uj SD الألمائيّة:‎ 
= j w احع‎ s e 

intimar, insinuar, indicara, Gl c ud e 

aludir a, referir indirectamente a 

inteligente, luminoso, diestro, sagaz EE ei 


Alemán 


deificar, idolatrar, divinizar, endiosar a 
dios, deidad > E 
divertir, desviar (con), distraer (con) m" 
desviar (de), distraer de 2 

distracción, diversión si 


inspiración; revelación 
inflamar, encender, poner en fuego gest d 
inflamar, excitar, revolver (arriba), f L3 


despertar 
diosa, deidad ay إلحة:‎ 
inspirar (con o a) esi 


diversión, juguete; entretenimiento, E) gll 
distracción, pasatiempo 


divino, de Dios gu el 
teológico SAY A ` 
e راحم‎ ¿gi 
AJ راجع‎  فولأ‎ 
aluminio T 
divinidad a as j! 
mecánico; automático, automatizado, PU 
motorizado 
tropas motorizado xj o š 
fibras gji 
cola de la gordura (de una oveja) (12 A) Ji 


úl 

trasero, anca كفل‎ (RE EX 
mecanismo A ر کیب الا‎ Ab zu 
maquinaria (de e يُدارٌ بها‎ TN ai 


gobierno, ctc.) 


automatismo d. الشي‎ Meu 
vehículo Z as aD 
domado, doméstico أليف: داجن‎ 
amistoso, genial, afable, ah cud ag 
sociable 


-p> Go naf‏ راجع إلف 


dl 

ir a, recurrirse a, reparar a X E 
llevar (en oración) eu M os py el 

0 4 A 
POR ERN 

madre aay el 
fuente, origen, madre If 
madre adoptiva p euren 
ciempiés Gay e ام‎ 
luciérnaga (حشرة)‎ v j 


mejillón del río (e, Sum) الخلول‎ el 


el principal (mayor, básico, más Jik tA 
importante) problemas o emisiones 


zu . sl 
con ojos propios de alguien — ¿pal s as بام‎ 


día de la madre ST Le 
lengua madre ST PRU 
£ .f 
اما راجع أ‎ 


3 A Í 
acerca de, en cuanto a, sin embargo solo, se U 
concierne; pero,de cualquier modo que, todavía, 


en cambio 

.. 
0. 0; sea. o إما... أ‎ 
si ir a 


4*1 cul 


matar, eausar la muerte de 


mortificar la came,amortiguar إل‎ — eJ Sul 
el cuerpo, dominar el corporal apetito 


js Su) 


š + =^ م2‎ - 
Eros أو‎ acia i 


matanza 


mortificación (de la 
carne, etc.) 


ws ul 
PIC ds DE 
posición o línea الأمير أر مركز‎ Lun Su 
de un emir o príncipe 
almirantazgo il ارا‎ DJ S Sj 
Emiratos Unidos Árabes Sod! à iS ¿A o ey 


retirar de, alejar de 


senal, indicación, signo 


principado 


2 عن:‎ búl 
quitar, tirar lejos 32 bui 


* pi A 
quitar el velo a, desenmascarar, عن‎ 2i: bul 
descubrir, revelar, destapar, desenterrar 
yil gui 
inclinar, ladear, sesgar, doblar, torcer, > : Jui 
volver 


licuar, fundir, disolver 


delante de, opuesto (a), paramento; en la ¿ul 
presencia de; antes de, en frente de 


antes de la corte Sod! sul 
delantero, adelante eM إلى‎ 


imán (ll ús) ea 


jefe, comandante er iun jul 
guía, referencia; « ex : ۽ شي‎ Me MS pul 
criterio, modelo, ejemplo 

Gl! 


imanato; dirección 


frente, frontal, primero, delantero, anterior; e 
en el frente, al frente, en la parte del frente 


primer plano ($5 fal) ¿l 
seguridad, garantía, paz y aub oui 
protección Gs ¿gui 


resguardo, garantía; indemnización, 42: ct 


inmunidad de castigo; pacto, acuerdo 
(adiós ¡Dios con usted الله‎ aut y 


fidelidad; fiabilidad; honestidad, cû Gul 
integridad confianza 


ingreso; depositario وديعة‎ : alal 
secretaria y úl 
municipalidad العاصمّة‎ ul 
secretaría-general, secretaría úle Au 
abuso de confianza الأمانة‎ G (Xe šu 
se depositó en confianza: GUY م‎ 


consignador puesto: venta puesta o retorno 
r LÀ 
EYL ica 


mercancía en consignador, 
géneros consignados puesto 


emperador se, 7 
emperatriz š, باطو‎ 
imperial قار‎ 
imperio i bro 2 
impcrialista f 
imperialismo Au e^ 
esclava جارية‎ a 
nación, pueblo (e (ج‎ E 
las Naciones Unidas, Naciones CMT es 
Unidas 

se distinga por, se caracterizó por, ENT 


marcado por; tiene como una característica, 
como un rasgo distintivo; tiene la ventaja de 


obediencia; conformidad a, conforma a, Ju 
complacencia (con) 


obedecer, seguir; conformar ب‎ Xx $ E den 
à, condescender (con) 


examen, prueba; ensayo امتحان‎ 
examen de la entrada اشخان دخرل‎ 
examen conclusivo, final (s) aia usa 
examinar, probar; poner a la prueba mS 


extender, estirar; se Ss LL iaa 


extiende, extendió, estiró 


extender, alargar, estirar, tener cierto P 3 Aa 
alcance 

extensión; expansión; longitud; magnitud, 3!4za 
estiramiento, cobertor, palmo 


Tah- gii 
mezcla byt pu 
mezclar; se mezcla, mezcló, ist t 
mezclado 
dibujar, arrancar امتشّق: إستل‎ 
absorber; chupar; beber a sorbos Laia! 
absorción; succión pela! 
montar; abordar, seguir tabla, hacer a 3l 
bordo, subir ' 
hacer disfrutar de V ne ie 
resentimiento, desplacer, indignación, !عاض‎ 


enojo 

tŠ =u - 824 
resentir; estar resentido, disgustado, Cr) jasa 
indignado 


estar lleno (de), repleto (con) EE EET 


llenura, repleción exa 
SUS راحم‎ lea 
e e5- ei 
abstención, abstiene, refrena, A e pun 
paciencia, paciente, desiste, detiene, * 
obstrucción, cesación, cesa, deja, deja de 
negativa, rechazo m ) PE H Ls 
imposibilidad Kk Bd EA 
gratitud, agradecimiento, deuda Dizal 


abstener de, refrenar de, desistir =! Vu e 
de, detener, cesar, dejar, discontinuar 


resistir a, negárse, poner de abajo, ¿2% عن:‎ m 


hrad B4» cs 
T اسيم ال‎ 
لشيء: تعدر‎ cad 


estar o llega a ser imposible 


(¥ 


5122) 

abstener de votar ea jad y e 
despreciar, desdeñar qum امتهن:‎ 
despreciar da ica 
practicar, practicar como una Apa A 


profesión 

distinción, excelencia, superioridad ¿s امتياز:‎ 
honor, (G5 إطالب‎ 5) Li Ue 
distinción 
57 5 4 “ 3 0 
privilegio; prerrogativa حاص‎ š> jbl 
concesión; franqueza; permiso, 
licencia 


LI 
حصة‎ Z 


petróleo concesión e et 
احجراع)‎ ish) jue 
GU llo إمتبازات‎ 
AX 


ge uel 


patente 
privilegios diplomáticos 
con distinción, cum laude 


óptimo; ideal; perfecto; modelo, 
ejemplar 


ejemplo, lección, advertencia e a yl 


lección; asignación E درس‎ aol 
ejemplo لة: مئل‎ po] 
se borre, borró, tachó, limpió (fuera) "s 
2 راجع‎ Ll eal 
suministrar (con), proveer (con), ب‎ 33) i= tul 
amueblar (con) i 
ayudar, asistir, apoyar Stel مده‎ 
reforzar GA ار‎ 323 Set 


a 
Hy 2 
I 


prolongar la Vida dê apé أو في‎ ipe الله‎ 5 


alguien 

supurar c c ep 
limite, magnitud; fin نهاية‎ ale dal 
duración; períodos, tiempo A ¡al 


9131 (ب): تزويد 


suministro, provee, provisión, 
muebles 


ER AEN 


ayuda, apoyo 


suministros; refuerzos; auxilarios 


ú sus 
إمُدادات‎ 


mandar, ordenar, ofrecer, dirigir, instruir; — ja 
dictar; ordenar, a decreto 


consultar شاور‎ al 
pasar; dejar pasar, permitir pasar; 724 ibs Al 


causar ir por, causar penetrar, insertar en; tirar o 
golpar ( una pelota a un compañero de equipo ); 
afianzar la aprobación de 


fijar como príncipe o como emir — [pal ze Al 
investir con autoridad o poder Js uz i 
orden, instrucción, director, 25: c P 
dirección, dicta 
poder, autoridad 


garantía, autoridad 


^ E 

A‏ تفويض 

مر عال: tup‏ 

5 "TEM e 4 ef 

materia, asunto, E O مر‎ 
preocupación, negocio; pregunta, emisión 

A‏ : حال 

A‏ صييغة 29 [لغة] 

Wl 

d امر‎ 

1 وهو ” 

procedimientos sumarios, [قائرك]‎ UA) I 

materias del resumen 


decreto, ordenanza 


condición, estado, situación 
indispensable 


hecho cumplido 


al orden de; pagable a قلان: لَه‎ pA 
por unos razón o otro Ly 


s >š «15:201. « f< s... 
a su disposición! asu غ ئر‎ 5 DA تحت‎ 
servicio! a su orden! a sus ordenes! 
comandante; حاكمء قائد‎ LAM صاحب‎ : | 


cabeza, jefe, funcionario superior, mayor; amo; 
imponente 


vigilante, jefe de la prisión esa آمر‎ 
amo del lo absoluto, dictador, aŬ 7 
autócrata 

hombre; persona; uno D 


mujer; esposa ito 


Zl 


orden, autoridad, mando, lleva, dirección — 8» 
imberbe AL لا‎ sl 
enfermar, hacer enfermo Uy 
Americano "a 
ayer البارحة‎ ull 


recientemente, ültima- í > anu Í 
mente, no largo hace . di. 
Jn أشن‎ 
estar en necesidad Hur كات في‎ al 
horrible de, estar en necesidad urgente de, 
requerir de manera urgente 


entrar en tarde 


anteayer, hace dos días 


AL 3 des DPA 
llegar a ser; estar; veniraun بات‎ io: al 
punto donde, alargar una fase donde 
sostenimiento, avaro, منك قبض‎ uo) CAI 
toma sostenimiento de, ase, cogido, coge, 4 
agarra 
abstención, abstiene, refrena uz (عن):‎ SL 
paciencia, paciente desiste,detiene, obstrucción 
(02d) 25 إِمْساك:‎ 
Ju Ie 
calendario de ayuno (durante Ramadan) ¿S LA! 
tener, asir, tomar sostenimiento (23 زب):‎ exa 
de, asir, coger, agarrar E 


estreñimiento 


avaricia, tacañería 


refrenar de, abstener de, jk em o^ ec 
desistir de, guardar de, detener 

detener, contener, retener; gi > أَنْسَكَ:‎ 
refrenar, prevenir 


estreñir je ex 
tarde al 
E Mrs. At $ 
SO est - يمتني‎ aee + 221 
purgar, relajar o sueltar los ¿P al 
intestinos 
gastar, pasar قضى‎ : (155) Ée 


llevar a cabo, procesarun — jest cà : end 
programa, lograr, concluir, enrollar arriba, 
completar 


إمضاء 
firmar e TO‏ 
firma ex islah)‏ 


conclusión, realización; 


¿ul ¿La sebah] 
ejecución, lleva a cabo 3 Z : 
(li وت‎ lan 


llover(con), atacar(con), granizar ty JU «ies 
(en) VE 


llover (llovió) 


P" eL - eldi 
ir demasiado lejosen, ir 7 تماد‎ 3 ool 
a exceso en 


50 


as. ui ev 
escrutar, examinar estrechamente, di Eo o 
estudiar cuidadosamente 


habilidad, capacidad, poder 25 إمكان:‎ 
cor راحع‎ e cot) 


aplicarse a asiduamente a 


cuando posible عند الإمكاث‎ 
x e y- الإمكان‎ x 
posibilidad, probabilidad: Ju GI 
oportunidades, desigualdades, perspectivas ` 
مَكر ب راجع ب‎ ¿E 


estar o llegar a ser (5h < GI yl 
posible por; puede; estar hábil a, estar capaz de, 
estar en una posición a; producir a, manejar a 


e من - راحم‎ ¿al 
Èh ues 


"n 
= 


está posible (ese); posiblemente, 


quizás, quizá 

está imposible < لا‎ 
esperar; esperar por; parecer b dem, y 
delantero a 

cansar, aburrir =>! An 


JU m i 


levantar espera (cn), dar espera 
(a), dar (alguien) razón esperar 


sirt EA 
A) S3 em; e 


۹۹ 


el 
espere e A 
esperanzado, espera, lleno de espera; z آمل:‎ 


parece delantero ة‎ 


dictar (a) (على)‎ ull 
dictado إملاء‎ 
liso, alisa, igual, llano oid 
pelón لَهُ‎ xm لا‎ abl 
cala راجع‎ - alid 

nacionalizar el 
internacional i» 
e ربق ب راحع‎ io 

estar fiel, honrado LA كان‎ Al 
estar (llega a ser, tocar) seguro, st al 


afianzar, pacífico 


creer en, tiene fe en WA ب:‎ e 
asegurar (vida, contra fuego, (> (على أو‎ o^ 
etc.); subseribir, cubrir 

T stb sf 
tranquilizar, asegurar 2Ub Ly 


asegurar, afianzar, garantizar; ¿pb «ax gA 
procurar, causar, alcanzar, dar cuenta de; 
producir, rendir 


c‏ على: oe‏ على - راجع A‏ على 
aub inl‏ ملام garantía, seguridad, paz, ley‏ 
y orden‏ 
v‏ الداخيلي garantía interior‏ 
¿YI‏ العام garantía pública, seguridad pública‏ 
رى garantía fuerza:la policía, ¿9 ll, (¿Y‏ 
funcionarios de la paz‏ 


garantía nacional 


Secrurity Concilio o مجلس‎ 
seguro, afianza, pacífico آمن‎ 
garantía, seguridad, paz Su حاص‎ e 


icol 


anhelo, aspiración, deseo 


egal 


3 e»- cg 
dotar, dotar una fundación, dar un dote EC ël 


del 


dar (alguien) tiempo; treguar, conceder 


una tregua o retraso a 
b راجع‎ 4 Just 
maternidad i ys! 
maternal, madre e pl 
analfabeto, inculto ple غير‎ y 
E S. 10% 
maternal, madre AT eT مي‎ 
analfabetismo; — > A sa s Ew 
ignorancia 
0 7 Í 5 2l 
maternidad Ra sal أمية:‎ 
principe, emir; jefe, comandante, jefe, amo, pl 
señor 
almirante Dl 
Comandante del fiel, califa exe al 
almirante ESA 
general de brigada (& Ke 157) أميرالاي: عد‎ 
almirantazgo p jul Ad أميرا‎ 
princesa أميرة‎ 
Americano ey 
gobierno, estado, püblico e Es ús pol 
fiscal A a حاص‎ ls pal 
magnífico P Nerea 


fiscal, rédito estampa, estampa del {s gal Mb 


impuesta 
fiel, honrado, verdadero, derecho رفي‎ al 
seguro, afianza بطر‎ b ael 


. 0 0 . m = š 
fideicomisario, guardián, فيم: مشرف‎ ue 
custodio, conserje; superintendente; supervisor; 
gerente; Jefe, cabeza 
Secretario 


GA sl اين‎ 
Sia Auf 


tesorero; cajero 


(+۰ 


alcalde; gobernador GA امن‎ 


secretario-general ss pal 
superintendente del yit أو‎ p ol 
almacén, empleado de la tienda 


bibliotecario PON 
tabla de fideicomisarios Jl ¿ru 
amén ¿gal 
venir, acercar حان‎ :OT 


el tiempo ha venido, está tiempo, está M3) oT 
tiempo alto, ahora es el tiempo 


está tiempo por usted., el tiempo ha DÍ cU 3 
venido por usted a 


gemir, lloriquear Y E 
tiempo; periodos de tiempo; جين‎ «és آن:‎ 
momento 


ahora; actualmente, al (presente) Ú iov 
momento,al tiempo del presente,presentemente, 
corrientemente, hoy, hoy día, estos días 

ahora ese PIU 
hasta que ahora, hasta الآن, لِغَايّة الآن‎ = 
ahora, hasta aquí, fechar, todavía 


al mismo tiempo, a dde 3 dul آن‎ à 


simultáneamente 

antes de, previamente, anteriormente, 391 5 
más antes 

deahoraen عند الآ‎ LO! a فصّاعداء‎ DY من‎ 


adelante, de aquí en adelante, en el futuro; 
principio.. en vigor de., de., como de. 


ese; a vi 
si o! 
aunque, (igual) aunque, aun cuando, à S 
pesar de, a pesar del hecho ese 
a menos que, si no, excepto 

verdaderamente si o9 


ese o 


o!‏ وده إنبطاج 
dar (a), conceder (a), donar (a), dar dal «Jul en verdad, verdaderamente NT‏ 
S PORE UA > „ıı en verdad, verdaderamente; pero, de ul‏ 
cualquier modo que, todavía; más bien, al‏ اام راجع توم 
humanidad, seres humanos,personas; ev! PT RES s ;‏ 
criaturas Yo SCC‏ 
piña (15) P donde; dondequiera que us e] e)‏ 
أتى: egoista Gis) gd ¿dónde de? ot c‏ 
أنى: a (cuándo? a qué tiempo? d‏ (اسم) egoista‏ 
egoismo ul ¿cómo? en qué manera? =ç ai‏ 
vasija, recipiente; utensilio(s), (z! ri ys e 55‏ نب وبخ reprimendar reprochar, reprender,‏ 


plato(s), plato, taza(s), olla (s), frasco (s), jarrón" 
(5), etc. 
utensilios de la mesa المائدّة‎ E 


delegar, (agente, representante, etc.) y و‎ ut 


utensilios de cocina 


: "m TEARS. 
volver a Dios en arrepentimiento W إلى‎ oU! 


1; ^ 
paciencia, tolerancia pm 


entonces, a ese tiempo, ese día Ai 
encender, alumbrar, iluminar ¿l al 
iluminación šu! 
personas, hombres, seres ناس‎ uM أناس:‎ 


humanos 


confiar (con), cobrar(con), de C (4) أناط‎ 
comisionar (hacer); confiar (a); investir (con), 
autorizar (a) 


Gl ded 
على )952 علق‎ i 


suspender, colgar 


hacer dependiente en, 
condicional en 
exceder, estar más que 3: Sul 
ordenar, dominar, pasar "lol! Al: على‎ Ot 
por alto 

elegancia, moda, estilo, agracia, hermosura ul 


JU جه‎ Qui 


hacer o dejó obtener (hacer, 
adquirir, ganar, alcanzar, etc.) 


reprobar, reñir 
tocar remordimiento 


informar de o acerca de, decir acerca de, G) Gl 


notificar de, aconsejar de; comunicar a; 
anunciar 

e 
se venda إنباع: بيع‎ 


producir plantas, hacer (algo) crece; crecer, zal 
levantar, plantar, cultivar 


emanación, emergencia, emisor, emisión, Jé 
salta, levanta; efusión, chorro, flujo 


emanar, saltar, emerger, emitir, levantar, 
provenir de; romper adelante, salir, chorrear 


J d إنبرى‎ 


oponer, confrontar, mirar a, 
estar dë pie contra; tratar de 
emprender, asumir; volver a, 
ocuparse a con 

desgastar, calentar frotando, gastar; (sj isy 
se desgasta, raspó, gasta; se afila, arregló 

Pu by! 


e^ * 
PAE 


extensión, expansión, estira, 
extiende; dilatación 


deleite, alegría, felicidad, alegría; ر‎ yj : DA 
placer; divierte 


extender, estirar, se extiende, 
estiró, extendido, extendió 


Jn darsi 


estar feliz, alegre, deleitó, 7 c^ eli si 
agradó; disfrutarse dc a, divertir 


postración 


cds البطاح:‎ 


quedar postrado, quedar boca abajo; css إنبَطح-‎ 
acostar, quedar 
se emita, descargó; emanar, levantar, ET] 
emerger, emitir 


Api Rl erac 


se envíe, despachó 


reavivar; 56 reaviva, 


reanimó 

se resucite, se levanta del AU TOC 
muerto 

se melle, dentado qual 


estar necesario, requisito, obligatorio —  : V 
ha de a, debe, tienea 54 أو‎ z (En 9) 
cuando debe estar, como requirió, T us 


debidamente, propiamente, adecuadamente, 
suficientemente, bastante 


se toma por sorpresa; se sorprende, cA 
asombró, asustó, aturdió, atónito, dejarsin 
habla, mudo 
alba ESO co» 
amanecer; brillar po 
se deslumbre, deslumbró (E yal) "x 
jadcar, abrir la boca, estar ei لع‎ E a 
fuera de respiración, estar jadeante 
cafiería, tubo, conducto $ slo نب:‎ pe 
tubo de la prucba pem > ex 
barril Addit 
j d- 

olcoducto, toberia cal خط‎ 
niño nacido por inseminacioñ JY 2 fi "ub 
artificial 

2 f 

ep yp! نبوبة - راحع‎ 

alambique del 
usted, tú el al 
gemido, gimoteo al 


destacar, proyectar, abollonar, levantar pr i 
en solaz 


ocurrir, afligir, pegar, tropezar(con y ost Qu 


pasar a 
frecuentar SÓ GS اتاب‎ 
producción, produce, I ¿al me" gel 
fabrica, industrial, fabricación i 
ces de gu 
productivo; producc ul 
productividad ul 
infección oti 


atención; aviso; vigilancia; aflicción,esmeroels! 

estar su guardia, estar cuidadoso, estar ¿> إنعبّة:‎ 

en la alarma 

pagar atención a; dar cuenta cis إلى):‎ PE 

de, percibir 

despertar dA Ten 
PS url) «AS C 

MES: 
producir, rendir, traer adelante, generar, انتج‎ 
hacer, fabricar, crear, causar, resultar en 


dar, dar a luz a, traer adelante Le) medi 
(un joven) 2 


suicidio 


انتحار 

VS راحع‎ - CE 

pasarse a apartado. (itas j A ina) jou! 
como, fingir estar, asumir el carácter de 


cometer suicidio 


plagiar أو كتاباته)‎ aig (آراء‎ qe 
asumirse a (y oet 


abrazar, adoptar, profesar (uio أو‎ US) pl 
EN AS ne 
votación, voto, papeleta de — z< انتخاب:‎ 
voto, echada de papeleta de voto ` 

selección, selecciona, opción NS) انتخاب:‎ 
escoge 
elección parcial 


elección 


ذه 32 


ES ed 


electoral; electivo; elección 

seleccionar, recoger, escoger 

votar, lanzar un papeleta de voto c'e انتخب:‎ 
A Cai 


QI Aa إنتداب:‎ 


elegir, votar en 
escoger por porción 


comisión, delega, secunda, 


transfiere 
mandato (QU على‎ 355) A 
poder obligatorio الإنخداب‎ TY دو‎ 


delegar, cobrar (a o con), confiar (a o ولع‎ Ll 
con), asignar (a una tarea del particular); 
secundar, transferir; dar (un país) 

arrancar, extraer, desarraigar, quitar ¿131 :& 59! 
coger, agarrar, asir, tirar de lejos aksi +> 


arrancar, retorcer, exigir, tomar a| إنترّغ:‎ 
por fuerza 
sacar, dibujar adelante 


إنتزع: 38 


انتساب 
relación,‏ 


afiliación, asociación; número de 
miembros; junta, entra, entrada; 
pertenece 

se relate a, derivar su origen إلى: إنتمّى إلى‎ Cái! 
de, descender de; pertenecera, relatara, se 
asocia con 


asociar (sí mismo) ب‎ == ¿Y ex ji :dl SEE d 


con, afiliar con, juntar, entrar, pica ser un 
miembro de 


cobertor, difusión, propagación, انتشار‎ 
circulación, divisado; popularidad; predominio: 
erupción (de enfermedad) 

despliegue أو القوّات‎ EZ] 
redespliegue الانتشار‎ mu 
extender, circular, llegar a ser ¿5 Lys 
extendido 


SC 


extender por, prevalecer, llegar a e e] 


ser prevalece 


extender, difundir, esparcir; O; ^s t Jas AS A 
se extiende, difundió, esparció 


y. Y 


إنتصار: تصرء xls‏ 


co 


eh! 


extender, desplegar, se 
extiende, desplegó 


desplegar, se despliega 

recoger, levantar, alzar;preservar, Ax ny f ¿Jus 
rescatar; desembarazar 

š ah 1 a3 


erección, lugar erige, lugar arriba, pone Pla 
despierto, subida, levantamiento 


coger lejos, sacar 


victoria, triunfo 


jolia eL - ل‎ Jai 


estar de pie derecho, estar de pie قام‎ ¡(al 
arriba, poner despierto, subir 
tomar (aceptar, seguir) un a ds انتصح:‎ 
consejo s 
triunfar, ganar o gananciar una p فاز‎ ¿jas 
victoria, estar victorioso 


triunfar (encima de), prevalecer Í على:‎ “31 
(encima de), ganar o gananciar una victoria 
(encima de), derrotar, pegar, superar 

TA راحع‎ Y al 


alargar su centro, estar en 44a; بلغ‎ i$ ee) ew 
el medio, estar mitad del camino 


espera (por) Ss انتيظار:‎ 
espera, anticipación eis 1 jua 
sala de espera jut P 
regularidad, uniformidad, ^— aba c» uel انتظام:‎ 
firmeza, constancia; orden 

orden público t EU 
regularmente, firmemente, constan- باتيظام‎ 
temente 

esperar (por) 35 (Aha 
esperar, anticipar d» ac 


se organice, acordó; se bien-acuerda, تب‎ ij Aw 
bien-mandó, bien-organizó, sistemático 


estar paciente con 


aa 
Pu! 

se encorde Gi 4 3» = 

estar regular, sostener, igual, 8 ho east 

uniforme 

refresco; reavivamiento; recuperación;  شاعتنا‎ 


animación, estímulo; empujón: estampido 


refrescar, se refresca; reavivar, recobrar; 
se reaviva, rcanimó; 
animado, estimuló 


se vigoriza, aseguro, 


de 


; قورت‎ 
se desterre, desterró, expatrió, expelió iz انتفى:‎ 


" 


ás CSS rus ài 


llevar o ponerse zapatos o sandalias 


se niegue, repudió, negó; 


estar refutó 

estar ausente Fani uio 
ausencia, falta oux "m انتفاء:‎ 
hinchazón, dilatación, inflación, bollo gu) 
esponjado, protuberancia 

flatulencia, tympanitis (E) gus 


temblor, tiembla, sacudida, agita, 4, انتفاض:‎ 
escalofrio, aljaba, temblor 

temblor, sacudida, DA A, انتفاضة:‎ 
escalofrío, aljaba, frio; convulsión, tirón 
levantamiento, revuelta, subida (32 التفاضّة‎ 
Ge إنتفاع )2 أو‎ 
útil a sí mismo de, aprovecha de, gana por o de; 
beneficio, ventaja, ganancia 


utilización, usa; utiliza, es 


usufructo ع [قانون]‎ E ue 1: 


inflar, estirar, bocanada > تور‎ as ge 


(arriba), llegar a ser hinchado 


se infle, explota, llenó con aire <! باهو‎ G^ kd 


48.2.22 
erizar los cabelloses y» انتفش‎ 
+ TES ¿UTA nr Ts 
se fastidie, peinó Ë: Oo حتفل‎ 
agitar, temblar, estremecer, CAR! انتفض:‎ 


estremecer 

utilizar, hacer usar de, usar, ser (Cp أر‎ 4) e 
útil a sí mismo de, aprovechar de, ganar (por o 
de), beneficiar (por o de) 


seleccionar, recoger, escoger 


FE] 


إنتقص lo‏ قلاره أو < 


Pe 


selección, selecciona, recoge,opción, j=l إنتقاء:‎ 


escoge 

crítica; criticón ski 
crítico ABN إلى‎ my got 
crítico suy ses بالانتقاف‎ ee y التفادي:‎ 


criticón,capcioso, hipercrítico, cínico 


A. . 
movimiento, mudanza, cambio de Jas : JU! 
lugar o posición, quitar, cambio de residencia; 
viaja; transfiere; transporte; pasaje; transmisión 

x 4 tz 27 
transición, pasaje, vuelve, J Jus 
interruptor, cambio, conversión, transformación 


incrementado, reversión, descenso, à A A 


pasaje 
transición, provisional, temporario, gus! 


transitorio, provisional 


venganza, represalia pus! 
vengativo; vindicativo انتقامي‎ 
criticar, hallar falta con KM 


desacreditar, empeque- 
ñecer, disminuir de; degradar, humillar, bajar 


gail راجع‎ - aiil انتقض:‎ 
mover, cambiar posición o lugar, ^ J Ja 


cambiar su residencia, quitar; se transfiere, 
movió, transportó 


cambiar, convertir, transformar; 
volver (en), pasar (en) 


de gin 


mover (en) a, proceder a, ira, إلى: ذب‎ ast 
viajar a, encabezar por 

pasar a, descender a, ira, revertir Ji: Ji sl 
a, aumentar a, se transfiere a à 
morir إلى ;225 الله‎ a 
se comunique, en da a 
transmitió, pasó a lo largo de; extender 


vengarse a en, tomar venganza en; ET E) 
desquitarse en, hacer represalias en 
recaida; deterioración LISA ¿AS 


إنتكس 


ES 


ci sii 


recaer, sufrir una recaída, sufrir un 
retroceso; deteriorar 


usted 
pertenecer a, relatar a, se YA ues! 


asocia con; se relataa, derivar su origen, 
descender de 


asociar(sí mismo) con, afiliar إلى‎ ex) إنتمى إلى:‎ 
con, juntar, entrar, llegar a ser un miembro عل‎ 


. 
pertenecer, relación; asociación, afiliación; elas! 
número de miembros 


heder; llega a ser malo-huele, hediondo, osi 
fétido; pudrir 

usted 5l 
acabar; se cumple, terminó, concluyó, ت‎ s at 
hace, por 

expirar, salir, acabar al: 
acabar (arriba) en, enrollar إلى‎ 154: ae 
(arriba) con, resultar en, llevar eventualmente a; 


llegar a, alargar 
desistir de, refrenar de, abstener US عن:‎ ¿3 
de, detener, dejar de 
.* Le ON Ls 
el راحع‎ e ui 


fin, terminación, conclusión, cierra etgil 
oportunista TET 
oportunismo A jus! 
deshonrado, violación ¡ES Dj 


violación, infracción, da التهياك:‎ 
brecha, transgresión; entrada ilegal, incursión, 
intrusión, invasión 
تهج‎ eb- ee 
راجع تهر‎ e 
asir la oportunidad, ser útil a sí al yl 


mismo de la oportunidad, tomar (ventaja de) la 
oportunidad; tomar ocasión (a) 


desfiladero, violar 


EROE 


1.0 


violar, infringir, romper, عرق $233( على‎ Isl 
transgredir; entrar ilegalmente, usurpar en, 
hacer incursiones en, estorbar en, invadir 


antena, etéreo 
afeminar 
introducir en la forma del femenino, US ei 
hacer femenino 

hembra; mujer E 
se agujeree, punzó, picó, aburrido, perforó (ás! 
plegar, se pliega, dobló, abs «lai s el 
plegó; doblar, encorvar; se dobla, encorvó 
volver lejos de, dejar de, — PRA عن:‎ ES 


abandonar, renunciar; abstener de, refrenar de, 
desistir de, detener, discontinuar 


femenino, hembra, mujer, mujeres Gë 
= راجع‎ unl 


procreación; reproducción; Wu! إنجاب: مدر‎ 
daaluza 1 
š Ç S XM 2 کے‎ 
llevar a cabo,ejecución,cumpli- = Ls : 50) 
miento, realización, consumación, acabamiento ' 
realización, cumplimiento 
hecho, hazaña 
pera (s) 


engendrar, procrear; dar 
nacimiento (a), dar 


(a إنجاز‎ ë) نار‎ 


إنجاص (نبات) 
poner, remendar, crecer juntó ^ pos elsa! =‏ 
al etr‏ 
أنجح hacer o dejar tener éxito, dar o oli‏ 
hechurar exitoso, dar éxito (a), hacer un éxito‏ 


se remiende, reparó 


relevar, ayudar, rescatar, uel Last ES 


preservar 
se dibuje a; se atrae a; se inclina hacia: |! csv! 
se fascina por 

se tire, arrastrado, arrastró, remolcó; se 
maneja: flotar, se barre a lo largo de 


E 


Ha! 
tendencia, derrubio; corrosión إنجرّاف‎ 
flotar, se lleva a lo largo de; se barre EI 


lejos, llevó lejos; se lava fuera o lejos; se corroe 


procesar un programa, lograr, e «ea nal 
alcanzar, completar, consumar, cumplir; hacer, 


cjecutar 
de ojo grande np e و‎ Jif 
grande, ancho, bello (ojo) DS E 


estar o llegar a ser claro, إنجلى: 35 انكف‎ 
manifestar, visible, llano, evidente; aparecer, 
venir a encender; se revela, descubriado 

aclarar, clarificar; estar o راق‎ ds : dau 
llegar a ser claro, sin nubes 


se disperse, maneja lejos, 


dispersó, desaparecer 

se pula, restaurado, fregado JEA : de 
Anglosajón i. Wa "E 
Inglés aded 
no ey alo sig dd 


S e ë ves 
Audet a الإنجيل:‎ 
ابيد‎ gd ce eS ah ut if إنجيل:‎ 


el Nuevo Testamento 


Evangelio 

Evangelio S إنحيل:‎ 

evangélico N إنجيلي‎ 
p e P seil 


انحا إلى أو 2- راحع E‏ أو إلى 
detener; sc detiene, contuvo ex is AN‏ 
il‏ حصن 2 se refrene, confinó,‏ 
suprimió; se obstruye, bloqueó, verificó‏ 
se encarcele, encarceló, confinó = Al‏ 


se vele, cubrió, oculto, disimulado; ars! 


esconder 


descendente, baja, caida, pta dis: انجدار‎ 
flúido abajo; inclinación, (descendente) cuesta, 
declinación, inclinación, descenso, pendiente 
descender, bajar; fluir abajo, caerde «1 : اندر‎ 
(lágrimas); inclinar (abajo), sesgar (abajo), 
hundir, zambullir, declinar 

desviación, partida, vuelve — c «L^ إنجراف:‎ 
lejos, desvía; bifurcación apartado; cambia 
dirección; inclinación 

ida descaminado; AL ¿JN اف:‎ ER 
corrupción, perversión, depravación 

aberración, anomalia, > انجراف:‎ 
anormalidad, desviación, perversidad 


delincuencia juvenil — Vi اف: حنوح‎ pe 
indisposición, al أو‎ co DU 
enfermedad 


desviar de, — (G) S= (عن)»‎ JU انحرف (عن):‎ 
partir de, volver lejos de, sesgar de, tomar un 
giro; cambiar dirección, alterar su curso 

ir descaminado, desviar, 15 eo (عن):‎ - 
estar adultera, depravó, pervirtió 


estar aberrante, anormal, (عن): شد‎ CX. 


anómalo; desviar (de) 


inclinar, sesgar; estar SU كان‎ ¿Ju ¡il 
oblicuo, inclinado, sesgo, inclinación 


انحرف إلى: SA‏ إلى 


- , e . 
pe o 


volver a 


estar o llega a ser 
delincuente 

ee a Y ا ا‎ ow T 
estar indispuesto, “bue a pul انحرف مزاج«‎ 
enfermo, fuera de clases, enfermizo, un poco 
enfermo 


rebajar, menguar, morir abajo, calma pul 
abajo, marchitar lejos, menguar, menguante, 
disminuir, minorar, dejar caer, declinar; 
retroceder, volver, retirar; desaparecer 


menguar, retroceder XL انحر الماع عن‎ 
se limite, restringió, confinó; se refrena, ‘pas! 
encogido; se encierra, encerrar, rodeó; se 
aprieta, apretó; consistir en; estar exclusivo 


انحط 


hundir, descender, caer, dejar 7235 S انخط:‎ 
caer; deteriorar, degenerar, declinar 

deterioración, degeneración, 545 «lo pa انحطاط:‎ 
declinación, decaimiento; cae, descenso, gota. 


depresión 

depresión, debilidad A إتنجطاط:‎ 
adelgazar, hacer gest oxi Ls ió 
adelgazar, hacer delgado 

adelgazar, hacer adelgazar yal ges 


se desata, desabrochó, deshace, soltó d idest 

se resuelva, resuelto, fijo alc أو‎ dec edet 
-— dp 

aiii 


disolver, fundir, licuar 


se disuelva, disolvió, disuelve; 
disolver 

soltar, moderar, combar; bi iet 
relajar, llegar a ser relajado; llegar a ser flojera, 
cojear, débil, lánguido 

desintegrar, descomponer, 4 ¿ás eA 
deteriorar, pudrir, degenerar 
disolución, desintegración, >š ghi إتجلال:‎ 
descomposición, degeneración, decaimiento, 
putrefacción 

soltura, suelta, modera, ^ cia celsi انجلال:‎ 
combadura, relajación; debilidad 


disolución, solución, funde OU 33 انحلال:‎ 


doblar, encorvar, inclinar, (45 „Lakás: ql 
arquear, torcer, volver; estar o llegar a ser 
inclinación,encorvó, inclinado, arqueado, torció, 
volvió 

doblar, encorvar, inclinar, (55 Call : gv! 
arquear, torcer, volver; estar o llegar a ser 


inclinación, encorvó, inclinado, — arqueado, 
torció, volvió 

arquear إنحنى إحتراما أو حضوعا‎ 
curvatura, encorvado, vuelve, torcedura; slaw! 
inclinación 

انجناءَة (اختراما أو حضرعا) inclinación‏ 


إنجياز - راجع = 


Ov 


إندقاع 


noalineación الانحياز‎ e 
naciones noalineado ju دول عدم‎ 
engaño, decepción, ilusión : انخداع‎ 
se rasque, anotó (pasa 
se engañe, estafó, engañ, disuadió E] 
se deje bajar, traicionó, desampara, Jii 


abandonado 


se vuelva, torneó k > Dl 
juntar, entrar, llegar al 3255 Du à LA 
a ser un miembro de, asociar con 

hundir (abajo). bajar, menguar, jU cha الخستف:‎ 
derrumbar, dar manera 

dejar caer, bajar, caer, dale Cas : انخفض‎ 
declinación, menguante, disminuir, minorar; 
perder valor; se baja, reducido, menguante, 
disminuyó 

se disloque, desarticulado, se 
desconecta 


se borre, tachó, limpió fuera, A an 
extinguió; llegar a ser extinto 
derrota, desastre LA: rl 


se derrote, venció 


venir o cae (debajo في‎ j "t jes ud cout 
de), estar dentro de o entre; sc incluye en 


AR 


£= A 
resbalar en o entre, Es اندس ف أو بير‎ 
insinuarse a en o entre; infiltrar 


se borre, limpió fuera, tachó 


se entierre en, oculto en, DAA 
disimulado en; resbaló en, poner en, insertó en, 
introdujo en, insinuó en 


2 . “e 
prisa, dardo, arremetida, — 4 إندفاع: إنطلاقء‎ 
primavera; arranque, erupción, entrada, chorro, 
arroyo 


zambullir en, zambullida ++ إلى):‎ «3) ¿64 
en, arroja de cabeza en, inmersión en, prisa en, 
estalla en, rompe en, penetración; embarcado 
en, embarca en, obligación en, atractivo en 


gi 


celo, entusiasmo, ardor, aa abús : £ exi 
fervor, luz, arremetida 
impetuosidad, precipitación, ¿> اندفاع: تعر‎ 
rapidez.impulsividad,irreflexión,atolondramiento 
pa 
انطلى‎ edu 


r: 
fluir, verter, correr, verter adelante, 336 اقدقع:‎ 
chorrear adelante 


impulso 


apresurar, lanzar, golpear, saltar, 
correr, estallar adelante 


Tos. 72م‎ 
comenzar, empezar, salir بدا‎ ¡a 
zambullir en, arrojarde ¿> زقء إلى):‎ ext 

cabeza en, entrar a prisa, estallar en, romper en, 
penetrar; embarcar en, comprometer en 


, LI 
Ps ipu 
Es Scan edis 
estallar, Se a كرب أو‎ cadi 
señalar con luz arriba, hacer erupción 
Sal: ١ 
اندما ج: اتحا‎ 


erupción, estalla 


colgar 


fusión. consolidación, unión, 
integración 


LJ LJ 
unir, consolidar, fundir, integrar; se à»! إندمج:‎ 
une, fusionado, unido, fundió, integró 


ch pe 
LS اندهاش راحع‎ 


إِنَدَهَشَ ‏ راحع دهش 


sanar, cicatrizar 


advertencia; aviso إنذار‎ 
alarma prm 
ultimátum Em PES 


sirena Js 


š ; : pum ^ 
sin aviso del prior سابق إندار‎ O 
entonces, a ese tiempo, ese día HiT 


advertir, avisar, alarmar, né . أنذرٌ:‎ 


alertar 


f. 2:9 >= 
أبلغ‎ da! 5 
^ at 1 ¿> ^ . “T 
presagiar (malo), 25 (بشر أو بسوع):‎ 23 
augurar, ser un agüero o advertencia de ` 


notificar, dar aviso a 


Y A 


dy 


JA راجع‎ - Jat 
راحع ذجل‎ - Jost 


se machuque C D» 
amenazador, deja caer, baja E y d» ¿Jl 


revelación, revela, inspiración => JA 
descargar, descarga; despega, baja dl J A 
desembarco, pone en 


x, DA 
tierra, desembarque š 


salta con paracaidas جوري (بالمظلات)‎ Ji 
levantar, alojamiento, acomodación ell إنزال:‎ 


reducción, amenazador, 


UAM] إنزال: تختيض.‎ 
disminución, decreciente 1 y 


substracción, deducción co» إنزال:‎ 
perturbación, molestia, incomodidad إتزعاج‎ 
se perturbe, fastidiado, voltear, incómodo z! 


bajar, causar bajar, causar Ji ¿Jl 
descender, dejar caer A 


revelar a, enviara على‎ MANS si ji 


descargar; despegar, (jz )م أو‎ d 41 yt 
bajar 

aterrizar, poner en tierra, Cg n Lo m Ji 
desembarcar 

saltar con cx أو جنودا)‎ ul, y 
paracaidas 


levantar, alojar, descuartizar, 
acomodar, recibir (como un huésped) 


si 


establecer وطن‎ dp 


bajar, reducir, menguante — al c az Ol 


deducir, substraer, descontar ¿=> «2 yb d 


destronar, deponer FA عن‎ (y 35i 
infligir en, imponer en Ge به كذا:‎ rot 
corredizo,desliza, rodillo, resbalón; 5i ; لاق:‎ p 


esquiado; patinaje 


resbalar, deslizar; esquiar; patinar ay انزلق:‎ 


ESF 


retirar, (en una esquina), apartarse Ji انزّوَى:‎ 
a, aislarse a, se aparta, se aislar, estar solo 

EET urn 
راحع أنس‎ - 99 (i 
estar sociable, amistoso, كان أنيسا طيغ‎ il 
amable, afable 


* us AT. d 
estar o llegar a ser ضار أليقا‎ cs Cul 


domado, doméstico 
gustar compañía عكرت‎ C =Í u أن به أو‎ 
de alguien, gustar estar con, estar amistoso o 
íntimo con 
poner usado a, se ess: UN zu 
acostumbra a; conocer, enteró con 
entretener, divertir, desviar, animar ¿4 : et 
percibir, dar cuenta de, comentar, dy 5 
dar cuenta de, reconocer, tocar, ver 
0 
sociabilidad, amabilidad, afabilidad, amiga- | JJ! 
bilidad; entretenimiento, función, diversión 
humanidad, personas, seres humanos إتس: بكر‎ 
$5 Dus 
ف‎ 
d “Q e ud 
UC راحع‎ - S eu uA 


hacer olvidar 


verter, fluir, correr; mover "s LÉSI 
fácilmente; deslizar, resbalar 

flotar, se lleva lejos, se barre lejos; se Gc 
maneja 

procreación, reproducción إنْسّال: إنجاب‎ 
ser humano, hombre, persona إنسان‎ 
pupilo del ojo pp العين:‎ S 
robot PE 
mujer, ser humano, persona XC 
humano š = wi 
humano dye dà gl 
humanitario = إنسائي:‎ 


humanidades C M > K^ SÓLA! 


humanidad, raza del humano 4 إنسائيّة:‎ 


ER! 


humanidad úl DL 
dama joven, joven, muchacha, errada, Y 
mademoiselle. demoiselle 

señorita .. SG i 
armonía, acuerdo, concordia, اجام‎ 


conformidad, consistencia; relación, intimidad 


armonizar (con), estar jan GAS : Q) e 
armonioso (con), estar en armonía (con), estar 
de acuerdo (con), llevar (con), corresponder 
(con), ir bien (con), casar, encajar, satisfacer, 
estar en conformidad (con), estar consistente 


retiro, retirada, evacuación: jubilación ALI 


retirar, arrancar, evacuar y io ¡A 


caminar أو‎ leini (Ë! £= o) BER 
(fuera), salir GA 

Y 1x5 2 ROS 
se tire, arrastrado إنستحب: انجر‎ 


aplicar a, estar aplicable على‎ (isi على:‎ 5 
a, tener bueno por, estar verdadero de 

se aplaste, conectar con tierra, Gi GA 
machucó, pulverizó 


bloquee, obstruyó; se tapa arriba, a pt]‏ عد 
cerrado arriba; se sella‏ 

colgar abajo, se baja, se deja caer, estar JAS! 
abajo 


v رَشَحْ - راحع‎ er 
esconder, arrastrar en su yacija SiH Ce ecl 

edat‏ راحع تستطح 

- AE MEAS 

S راحع‎  )يارتلا‎ y Gl 

verter adelante, se vierte c< 

af, Jl 

grs e, Jn 

se lanza apartado, se UL aL 


a إلح:‎ A إتستلخ‎ 


engendrar, procrear 


desprender, 
vierte, pelar 
pasar, ir por, expirar, 
acabar 


se destaque de, separado de; Laa d e 


separar de,romper(apartado o lejos) de, separar 
de, retirar de 


ser humano, hombre إنسان‎ el 
du إنسبي:‎ 
verter, flujo, funcionamiento;movimiento HL! 
liso o; desliza, resbala 


humano 


aerodinámico, perfil aerodinámico ¿A 
tendencia Jý! 
pulgada إنش‎ 


establecer, hallar, instalar; crear, 95 A bt 
originar, hacer, construir, formar, comenzar 


; ee ^. S f 
construir, instalar, erigir a t 
ape # z ر‎ 
escribir, componer ad eus i 
[ “y 
empezar, comenzar أنشا؛ يدا‎ 
2 


establecimiento, establece, رت < ين‎ ¡Sl 
fundación, funda; creación, crea, origina, 
fabricación, formación, forma 

edificio, construcción, instala; إنشاء: بتاع‎ 
instalación ١ š 
composición, escritura; arte WS إنشَاء: تيف«‎ 
de escritura š 
composición, ensayo ae que £ Po sl 


instalaciones; construcciones; adornos; إنشاءًات‎ 
medioses 
estructural, constructivo إنشائي: بنائي‎ 


recitación, relación; canta, cantosLs إنشاد: ترتيل»‎ 


empujar, clavar, insertar; pegar; atar, qa 

arreglar 

cantar, articular غنی‎ cl 

recitar o leer poesía (a) Je (5) a 
Č راجع‎ = lb Aa 

estar o llegar a ser asombrado, JS acea! 


asombró, pasmó, aturdió 


BE 


إنصيراف 


se agrade, deleitó, feliz, alegre; — (5322) £ 
animar 
[SH راجع‎ - hasi 


hender, disolver, dividir 


^ia 7 
اکب زل ف‎ 
ocupación, obligación, ser ocupa o انشغال‎ 
ocupado o comprometió 

se ocupe, ocupar, comprometió: ocuparse dat 
a, se preocupa, puso en limpio, absorbido 
hender (aparte), crujir, pegar, romper; giat إنشق:‎ 
se hiende, crujió, hendido, hendió 

separar de, disociarse a de, عن‎ "Kai tpe نشی‎ ph 


romper lejos de, retirar de 


raja, hendimiento, hendidura, se ¿Dl انشقاق:‎ 


pega, cruje 

secesión, separación, disolución, Je! انشقاق:‎ 
retiro, cisma 

canción, canto; himno, antífona $5 Po 
nudo, lazo, vuelta Yr أنشوطة:‎ 
rendir (a), someter (a), rendir ee m Ela! 
(a),diferir(a),asentir( en),obedecer, condescender 
(con) 

justicia, limpicza; cquidad Ju 
cansar, fatigar, agotar Css «ai 
se vierta (fuera o adelante); Gk odd ail 


fluir, verter 

estar intento en, على‎ St على»‎ eye : على‎ eral 
inclinación en; aplicarse a, consagrarse a 

se dirijaa, apuntó i على: اتجّة إلى أو‎ a 
a: apuntar a, vigilar a, volver a 


escuchar a, dar o presta su oreja a, pagar J Cal 


atención a 

onza < نصّة:‎ 
£u انق - راحع‎ gue 

partida, sale, va las انصر اف:‎ 


yy all‏ إنعاش 
hst salir, partir, ir CA Dai‏ إنطباعة impresión‏ 


volver lejos de, dejar de, jz P عن:‎ Dra 
abandonar renunciar, desamparar, salir, refrenar 
de,abstener de, desistir de; detener, discontinuar 


consagrarse a, aplicarse a, ¿e CSS di Ol 
dedicarse a 


= a 
A] 
راحع ميق‎ Jal 


tratar con justicia, estar sólo JUL te Aal 
con; establecer derecho de alguien ` 


se tuerza (palabra) 
pasar, ir por, expirar 


se corte apartado, desuniado 


estar sólo, dar un juicio justo Yale كاد‎ : Caza 


funde انصهار‎ 
fundir punto Jagen (c 3) ian 

fundir ذاب‎ Kan 
madura al meos إنضاج:‎ 
disciplina Pall 
disciplinó; disciplinario — انضبًاطي‎ 
estar o llegar a ser disciplinó Usin OUS : إتصبّط‎ 
madurar, hacer maduro eT == aal 
cocinar bien, hacer bien e eu 

condensación اتضغاط‎ 
se comprima, apretado انضّغط‎ 


juntar, entrar, acceder W 51 ب‎ eje : إلى‎ el 
a, llegar a ser un miembro de, asóciar con 

unir, juntar, consolidar, combinar; 33 انضّه:‎ 
se une, juntó, unió, fusionado, combinó 

juntar, entra, entrada, انضمام: التحاق» التساب‎ 
asociación 

unión, une, junta, fusión, A إنَضْيمام:‎ 
consolidación 

juntar, atarse a, seguir, (33 CSS أو‎ J) ¿suit 
adherir a; reunir alrededor de 7 


se imprima; se estampa, imprimió, 
impresionó 
على راجع طبع على‎ Cho) 
aplicar a, estar aplicable a, على‎ só على:‎ acest 
tener bueno por, estar verdadero de 
(مّع)‎ HU pr  )عّم(‎ Gia 
Gan da 
echar, tirarse a, echarse a, postrarse 3)! toi 
8, caer (abajo) 
Gt 


hacer(alguien) habla o pronuncia gley ilas : (lai 


arremetida, prisa, dardo, إنطلاق» إنطلاقة‎ 
primavera,corre; arranque, erupción; despegado, 
sale, partida; ida, avanza 


estar o poner cerrado, cerrar 


salir, morir, sc extingue 


punto del principio, punto de الانطلاق‎ ahi 


partida, despega 

golpear, lanzar, apresurar, disparar, ex انطلق:‎ 
saltar, correr; estallar adelante o fuera, romper 
adelante o fuera; ir apartado, explotar; se lanza; 
despegar, salir, partir; ir, hacer ida, comenzar 


estar libre, soltó, libertó EA v illas 
SC aln 
* - ; j 


EGS] 


estar fluente, eloquente 
se borre, borró, tachó: se suprime 


plegar, se pliega, dobló, plegó; 
doblar, volver; se dobla, volvió 


e م‎ AE 
envolver, incluir, contener, cai انطو ى على:‎ 
comprender, encarnar, rodear, cubrir 


إنطواء (على النقس) 
إنطوائي ‏ راجع منطو على نفسيه 
إنعاش 


animación; 


retirar dentro de a sí mismo, 
volver hacia sí mismo 


introversión; retiro 


refresco, refresca, reavivamiento, 
resurrección, recreación; tónico, 
estímulo, aviva 


bienestar social 


¿un em 


إنعام 
إتعام: regalo, presente; donación, ¿hs‏ 
concesión; favor, beneficio, don‏ 
escrutinio, examen cuidadoso o b pui‏ 
estrecho‏ 
estar libre, libró, libertó, soltó, J gS‏ 


librarse a, libertarse a 
pue راحع‎ Di اتعدام:‎ 


... 


, . 
hab راحع‎ - DU cii adit 


. 
aislamicnto انعزال‎ 
aislacionista انعزالي‎ 
aislacionismo Pup] 


se aislar, apartó; 
aislarse a, apartarse a 


CES 
refrescar, reavivar, resucitar, reanimar, انعش‎ 


recrear, vigorizar; aseguar, animar, estimular, 
avivar 


a على‎ G A Qt 


doblar, encorvar, inclinar, torcer, volver, CAL! 
se dobla, encorvó, inclinado, torció, volvió; 


hacer un giro 

congelar, coagular, espesar, > A 
solidificar, poner 

emplazar, encontrar, congregar EM nil 
se anude, ató ربط‎ E] 
inversión E - P 
reflexión Ei) إنيكاس‎ 
repercusiones cuela انعكاسات:‎ 


Cii ¿£ 


se invierta, invertido 


se refleje ho Ce 

: š + rub v 
reflejar en, afectar, influir en, على: ابر في‎ Pe 
actuar en 


ds e راجع‎ - l 


5 


dar en, conferir en, conceder, L5 عليه ب؛‎ e 
dar, ortorgar, regalo (con), bendecir (con), dotar 
una fundación (con) 


escrutar, parecer estrechamente a, .? Ea نعم‎ 


۱۲ 


examinar cuidadosamente 

mañana = = o ex MOE din pa 

buena E 
bel راجع‎ - bu! 

se plante Ë زر‎ opo 


se cierre, cerrar, cerró con llave; se sella 
aislar sí mismo, apartar sí mismo; «M على‎ glut 
se aislar, apartó, solitario 


se zambulla, zambulló, sumergió; [Ls jodo 
arrojar de cabeza, zambullir 


complacer en placer بس ك اكلذات‎ ail 
desdeñar, despreciar عن‎ y :( أو‎ e eJ) cul 
nariz pur 
preceder, previo, anterior, más antes, آنف: سابق‎ 
pasado, ültimo š 
mencio- WGT مشار‎ dal مذ کور‎ c cxi 
nado, (el) dijo. (el) mismo 

sobre, en el anterior el آنفا:‎ 


previamente, anteriormente, más tas T 
antes, antes de 1 
ia Eu- إنفاذ‎ 
(Ju dii) 
(33) jua 


$ EEE 
ترقع؛ عة نفس‎ A 


gasto 
paso, gasto 


desdén. orgullo; sentido de 
honor, amor proprio 


franqueza 
liberalidad, imparcialidad 
abrir, abrir arriba, desplegar; estar 
abierto : 

انفتق - o)‏ تفتق 
انفجار explosión, detonación, arranque, erupción‏ 
chorrear, hacer erupción, estallar, ax ¿rá‏ 
romper adelante, disparar fuera, a pues fuera‏ 


explotar, ir apartado, e P e) p 


IG) vr pu 
se disloque, desarticulado; desunirg ls ca detonar, estallar f: 
estar o hace rasga, hender; hender CSE RE La estallar, señalar con luz arriba, سرب‎ o 
(aparte) á hacer erupción J 
separación, secesión Jag deshacer cn lágrima, romper en بالبكاء‎ uit 

1 -7 lágrimas 
ooo إنفِضاني‎ estar o poner roto, quebró, fracturó; Et 


romper, quebrar, fracturar 
راجع نقذ‎  ذفنأ‎ 


raja; divergencia << giii اتفراج:‎ 
relajación; facilidad,solaz; >= j^! ¿y ze! Je 
remisión 

détente SSA انراج زفي‎ 
da ase TT 
solo, separadamente; privadamente, اذ‎ Ail على‎ 
en privado, confidencialmente 


aislamiento, soledad, retiro 


solitario, solo; aisló, separado 


رادي 
lm‏ سن en‏ 
abrir, desplegar, estar ancho abre, = ZA‏ 


abrió(extensamente) separado, hender, hendido; 
divergir 


encierro solitario 


se disperse, maneja lejos RS أو‎ Ag E a 
relajar, llegar a ser relajado; a= Pa (ga E 2 
aliviar, remitir, minorar en tensión 
aislarse a, apartarse a, estar solo 
(con sí mismo); apartó, solitario 


Q pdt A 


estar solo con, retirar con, ب: اخعلى ب‎ Sl 
encontrar separadamente con — : 
se distinga por, 7 كان فر‎ a) E i2) 5 S 
se marca por, se caracteriza por; estar único, a 
nümero singular 


hacer solo o por a sí 
mismo 


estallar (abre), romper abre, hender 
(abre); se estalla (abre) 


ensanchar; estar ancho, espacioso, vasto — 


Je aan 


Wr ¿NA 


$5. 4v $4 
انشى‎ ys 


se revoque, derogó, anuló, abrogó, 
invalidó, canceló. abolió 


separar (sí mismo) de, disociarsea (4) Jai 
de, destacarse a de, desasirse a de, separar de, 
retirar de, salir, dejar 


pegar, romper: se hiende, hendido, roto 


ys En 
aeie En 
pa] gl انفض:‎ 
0 : T TE LET 
esparcir, dispersar, disolver; se انفض: تفرق‎ 


esparce, dispersó: aplazar, subir; se concluye, 
cerrado 


se abra, abrió: se rompe 


se establezca, resolvió 


se exponga, muestra arriba, deshonró; 
llegar a ser notorio 


hender, romper; se hiende, a roto 


E 
desetar pas انفطم:‎ 
emoción, pasión; agitación, pe إنفعال:‎ 
excitación 
(Jail 


"rx 


emocional; intenso, caliente, ardiente, 
ferviente 


se afecte, influyó en, actuó isi انفغل: تأت‎ 
en, estar pasivo: reaccionar. responder, actuar 
en contestación 


estar o poner emocional, JV «ee! i asi 
agitado, excitó, voltear, nervioso, afilado 


di‏ يل 
in n ie Yu) gil‏ 
Su) Gë‏ إخ): Ata‏ 


se haga 
gastar, expender 


gastar, consumir, 


agotar 

gastar, pasar EFOR 
desatar; se desata, desabrochó, a إنفك:‎ 
deshace, soltó 


se separe, desconectado, desem- ga al 
barazado, aislado; separar(si mismo), desasirse 
à, destacarse a 


إنفكاك 


no cesar o para de ÚS tai (Gl p ما انات‎ 
hacer, guarda (en) hace, sigue hace, continúa 
hacer 


إنفكاك - DCN)‏ 
انفكشَ 


Cl راحع‎ als CA : cll 


estar o hacer torció 


hender (aparte), crujir, pegar; estallar, 523 gii 
se hiende, crujió, hendido 

hender (aparte), crujir, pegar, hender; 251 إنفلق:‎ 
estallar, romper, romper; sehiende, crujió, 
hendido, hendió, roto 


Amanecer c glas 
influenza, gripe ERA 
راحع نقى‎ - i 


sc lleve (por), guió (por); seguir, (4) 3161 
obedecer, rendir a, someter a, condescender con 
disminución, decreciente, minora, "c إنقاص:‎ 
reducción, amenazador, corte q 


liberación, rescate, salvación 


ruinases, cascote, choque, ruinas أنقاض: طم‎ 

c‏ تلص 
Ús) Al‏ كابة 
alcohol bajo, melancolía, oscuridad‏ 


reducción, encogimiento 


depresión, abatimiento, 


estreñimiento إمساك‎ oed cal 
acortar, estrechar; encoger i eli adi 
se estreña “Ly EEN 
se deprima, abatido.melancólico, (1/22) ¿24% 
oscuro 

se reciba, reunido, cobró (21 Ju) 7 
preservar (de), rescatar (de), tale (2) úl 
entregar (de) : 
extinción, muere (fuera) انقراض‎ 
llegar a ser extinto, cesar de existir, No 


morir fuera, perecer 
división, partición, raja, disolución 


A: 


5 ài 
- 


se divida, partió, hender, dividió, eS 


disuelve; dividir, partir, disolver 

jail‏ - راحع تفشر 
se disperse, esparció, dispersó; aclarar 445i‏ 
lejos, desaparécer, disolver‏ 
menguante, disminuir, minorar,‏ 
reducir, bajar, cortar, acortar‏ 


Das gall 
"M Š راع‎ 55 E 


paca) eaii 
atacar abajo, estarcir (abajo), arrojar زعلى)‎ | jab! 


de cabeza(abajo); descender en, estarcir en, caer 
en, acometer, asaltar 


romper, se rompe 


pasar, ir por, expirar; estar M e cas إِنْقَضَى:‎ 
pasado, pasada; se completa, cumplió, terminó, 
concluyó 
paso, pasaje, pasa, lapso, expiración, انقضاء‎ 
terminación 

ts 32. 05‏ 
إنقطا ع: تقطع؛ توقف separación; descanso;‏ 


interrupción, obstrucción, cesación, suspensión 
Jua زعن):‎ p at 
abstención, detiene, إحجام‎ Qe) انقطاغ‎ 
obstruccién, cesación, deja, deja de 


retiro, separación 


devoción a, consagrase a, إنقطاعٌ إلى: انصراف‎ 

dedicación, dedicase a 

continuamente, constantemente & Uazi بذرن‎ 
m r2 ze 

se corte, desunió: romper, se rompe; eie انقطع:‎ 

se interrumpe, desconectado 

detener, cesar, discontinuar, إنقطع: قوفف‎ 

acabar: se detiene, discontinuó, cesó, suspendió 

retirar de, separar (sí عن‎ anat iy انقطع‎ 

mismo) de, destacar sî mismo de, romper 

apartado o lejos de 

desistir de, abstener de, عن کف عن‎ ahii 


refrenar de, detener, cesar, dejar, discontinuar, 
dejar de 


consagrarse a, dedicarse — |l! إلى: انصرف‎ pei 
a, aplicarse a solamente 
jadear, abrir la boca, estar fuera 4a ahai 


إنقلاب 


de respiración, estar jadeante 


golpe maestro, derrocamiento; $9 اتقلاب:‎ 


revolución 

incruento golpe de estado al انقلاب‎ 
r F ` 44 

cambio, vuelve, alteración, تسول‎ cas 


conversión, transformación 


inversión ISA Et 
solsticio [A15] ن)‎ ELT E 
se vuelva; dio la vuelta; se vuelca, a TO 
volcó 

se invierta, invertido . < Li 


” لبه 


cambiar, alterar; volver (en), Js (لل):‎ SE 


crecer (en), llegar aser; se cambia, alteró, 
convirtió, transformó 

organizar un golpe de estado contra; على‎ 5l 
llevar a cabo una revolución contra, sublevar 
contra; volver contra, subir contra 


anguila (7) أنقليس‎ 
obediencia, complacencia, productivo, إنقياد‎ 
sumisión 

rechazo, repudiación, negador, negación إنكار‎ 
AS 
aplicarse a, consagrarse a, إلى‎ 3 a! على:‎ ES 
dedicarse a; se compromete en, ocupado (con), 


abnegación 


ocupar (con) 
se machuque ES ex 
negar, repudiar, refutar à ¿y ES e » ; Ki 
negar a alguien su derecho rei 
FI eb - s 
descanso; fractura; avería bee إنكسّار:‎ 
derrota, desastre TET إنكسا‎ 
refracción Iska) RAT ^ Lgi 
SES راحع‎ US; 


estar o poner roto, fracturó, 


estrellado; romper, estrellar, fracturar 


نهار 


se derrote, venció, derrotó FE انكس‎ 
se refracte syal (py PS 
se eclipse AA y UA 


se destape, expuesto, descubrió, reveló, GUS! 


quitó el velo a, sabe; aparecer, manifestar él 
mismo, revelar él mismo 


retirar 
retirada, retiro 
Inglés 
Inglés 


acortar; encoger; 
arrugar, llegar a ser arrugado 

volver hacia a sí mismo; se — dde Sl 
reserva, timido 


* 
en verdad,verdaderamente;pero,de cualquier las! 
modo que, todavia; más bien, al contrario I 


eet. e 


desarrollo, de deserarrollo P 
pecoso E Ji 
0 


^ ro T st 

punta o yema de los dedos راس الإصيع‎ GU أنملة:‎ 
a E | 8 à ^ t 1 3 E 

vag دج‎ jar qee! ye oro ys نمودج»‎ 

- - a š “£ 5 s 
acabar, cumplir, terminar, reanimar e uel 


un fin, concluir, completar 
1 AE E DETS: 
acabar con, terminar, 44 ل‎ li> C A 


detener, discontinuar, suspender 

š (x cz 
informar de o acerca de, decir — «3| الجر‎ Gi 
acerca de, reanimar conocimiento, notificar de 
fin, acabamiento, terminación, إنهاء: إتمام‎ 
reanima un fin, conclusión, realización “ ` 


. . 

`= » As» v ° 
acabar con, fin, DU ل‎ ax إنهاء: وضع‎ 
terminación, detiene š : 
derrumbar, caer abajo, caer en, إنهار: سقط‎ 
excavar en, dar manera, descomponer 


uil 


se apile (arriba), se vierte (enun Tel: Ju?! 
montón), caer (en un montón) 

. *5 a. 
llover con, (E) عليه (بالشتم؛ بالضُرب‎ ll 


asaltar con, apilar en 
se demuela, derribó, derriba, arrasó, x اله‎ 


hizo naufragar 

Fe راجع‎ RE 
derrota, desastre I P 
se derrote, venció, derrotó, vencido, E eel 
superar 
perder e 7 9l 


5 “ E ACT z 
levantar, alzar (arriba); hacer subir — 23! al 
A SES! 

>=! راحع‎ - REA : انهيض‎ 
AA agi 


A . VEA AA 
agotar, fatigar, fatigar e cxx os انقك:‎ 
con exceso, gastar, enfatizar 


se digiera 


caer pesadamente انهل المعو‎ 
se vicrta fuera, sc vierte; verter abajo. m 
caer pesadamente; llover pesadamente 


se ponga en limpio en, absorbido en, ¿J مَكَ‎ gl 


totalmente comprometió en, preocupado con; 
comprometer en, ocuparse a con, dedicarse a, 


consagrarse a 

derrumbamiento, avería, caida, se cae, e! 
chaparrón, hundimiento A 
depresión nerviosa = Je 
feminidad à yl 
desdeñoso, orgulloso, arrogante RE A yl 
presente, actual, real, existe جالي‎ ie 


instantáneo, momento, inmediato, lj» or 
sugerencia, directo 1 

cul e J- i 
sociable, afable, amistoso, genial, — x9) S gil 
bueno, manso 


domado, doméstico داجن» اليف‎ AES. 


NAM 


pes) 


(cierra, intimo, pecho) صديق (حميم)‎ ¿a 
amigo, compañero, camarada 

anís Ryu ge ye 
elegante, de moda, inteligente ES 
gemido, gimoteo أنين‎ 
oh! آهاً‎ ia el bf al 
apelar a, llamar en, rogar, دعا‎ CASU 14 em 
invitar ; 
gritar a E d Lui 
piel, esconde: cutícula ul 


Ce e, ARA ااج‎ 
JS راجع‎ - (59) Jui 


insultar, ofender; humillar = :ouí 
insulto, afrenta, ofensa, ultraje LU 
alertar, poner la alarma EE si 
preparar, hacer preparar ^el LM 
preparación, prontitud, vigilancia sil AM 
listo, preparó; en la alarma, en (ús ) iat على‎ 
la marca 

bajar, dejar caer, causar descender J E decal 
bajar, reducir ail :Lof 
suspiro, gemido آأهة‎ 


po راحع‎ igu 
se guíe debidamente, estar en la (A) NET 


manera correcta; hallar el (derecho) manera (a); 
hallar, descubrir, tropezar con 


agitar, temblar; girar, mecer, vibrar, oscilar; E 
mover; se agita, movió 


agitar, tiembla, temblor; mecedor, jug 
balanceo, vibración, oscilación 

preocupar por: estar preocupado ICONE 
con, interesado acerca de š 

se aflija por e a cal 


اهتمام 


interesar por, concernirse a 4g = 
con: tomar aflicción de, cuidar. ocupar de 
pagar atención a, obedecer, = بالى‎ i pat 


tomar aviso de 
interés; preocupación; aflicción; atención als! 
هياج‎ eb = gl 
pasquin, sátira, poema del satira sl pai 
راحع مَك‎ - C 
dar como un presente LGS eis (Y أَهْدَى رذ أو‎ 
o regalo a, presentar con. regalo con, donar (a), 


dar (a), ofrecer (a) 

dedicar (un libro, — ize أو‎ sd AM 
canción) a 

presentación, presenta, NX Aas إهداء:‎ 


donación, dona, da, ofrenda 
الأثر الفني)‎ AS qux 
اجع هدب‎ bw la 


dedicación 


derramamiento, cuenta, vierte 3/7»! Las إشراق:‎ 
fuera f 
derramamiento de sangre Lal a 
pirámides (¿Aus is) أطرام‎ 
A ATA 


“4 e... sunt 
verter, contar صب‎ ¿Da ¡A 


hacer decrépito ü PI sal 
enervar, adelgazar, hacer adelgazar ps dol 
canción a: A cal 
se habite, pobló ^^ ¿YA b Sí e 


calificar, encajar, hacer) blo do :) ¿A 
encajar, ajustar; habilitar; preparar, rehabilitar 


dar la bienvenida a 4 (cR: 29 ql 


eu T NU 
habitantes, residentes; nativa, ISS ¿JU 
nacionals, ciudadanos; población 


هل رل - راحع QUÉ‏ 


parientes; familia 


yyy 


€ 


sy 

habitado, pobló 3s jar 
bi envenido EU S و‎ EV 
destruir, derruir, aniquilar, extinguir B 
nacional; doméstico, hogar, familia; nativo, Qoi 
indigena 

guerra civil eL 


capacidad, compe- JURA A a SU A 
tencia; aptitud, elegibilidad; mérito, desierto 


myrobalan ليلج (نبات)‎ 
elipse [da] cH 

elíptico gà 

Peb- -Í 

negligencia, descuido, falta de atención; Qu! 


desuso 


abandonar, omitir, desatender, ignorar, no ge 
pagar atención a: a desuso, parar de usar 


importancia, momento, peso; cuenta, 
valor 


PI E 
اهمية‎ 


ES Lis ¡sal‏ - راجع هوق 
M A‏ ارعن temerario, salpullido, frívolo‏ 
أَهُوس ‏ راحم cure‏ 
delgado, esbelto‏ 
° 
a menos que, excepto si‏ 
alojar a, quedar a‏ 
tomar refugio en‏ 
ir a; retirar a‏ 
acostar, retirar‏ 
Sa ul Y‏ راجع آوَى 


alojar, levantar, acomodar 


albergar, a puerto 


y 
calor, ardor, tórrido ou 
sed as f 


=; c uel راجع‎ E P 


tiempo, estación y iy e oni 


está demasiado tarde 5% قات‎ 
oportuno, bien-chronometrado, a al d 
tiempo 

prematuro, demasiado temprano, anl 3 
precoz; prematuramente 

lado, dirección an cong 25 


ES pH‏ راجع إياب 


antes de estar demasiado tarde Ape og 
canalla, chusma, populacho 55 yl 
ópera e p Aie ala أوبرًا:‎ 
ópera Ca ^ دار‎ d » 
opereta أو بريت‎ 
encordar (un arco) (rd 5 
autobús; omnibus أو تويس‎ ARA TU 
carretera, autopista MES jl 
automático u gi 
hotel, posada, hostería تيل‎ Tl 
xr رزاجم‎ ey 
atar, ligar, encadenar, poner grilletes — 35 أَوْنَقَ:‎ 
esposar 
cresta, climax, apogeo, ápice, cima, — <S c 
cumbre 
estufa 36^ dul 


imponer (como un deber e SY. (على):‎ vx 
6 obligación en), obligar 

hacer necesario, hacer D» wa xy 
obligatorio; requerir 
crear, hacer,producir, originar, 235 Ss y 
engendrar, generar,dar a luz a,dar lugar a, causar 


353A 


De 


compendiar, resumir, condensar, XEM yy 

abreviar, informar 

tener miedo, estar temeroso o (È! Ain) ge y 

aprehensivo, hacer dudar, hacer sospechar 
SEI 

«e 52 إليه‎ A 

| 


izieb- ax 


herir, doler, causar dolor a 
inspirar con (o a); revelar a 


sugerir 


estar desolado, abandonó Sii oe 
perecer, morir la 551 
destruir, matar به أو بحياته‎ si 

depositar, amontonar ja 5 gy 


depositar, alojar; (3-1 uu أو‎ 3x55") aces é SÉ 
achicar (géneros); confiar (a) 
depositar, deprimir, acostar, poner e»: i5 
cometer a prisión, tirar en pin o à ARA fi 
ea A z= ور‎ SON 
ESN راجح‎ - CS 
llevar a, aficionarse de, reanimar J Sy EN 


: " mE oL ef 
mencionar, declarar, informar» | 5! CS -531 


importar AA 

aorta P Su uel 
echar hojas, foliar pd Sy 
orquesta Ss 5 
Europa Ea 
Europeo quos 
ganso Ga c $3 
cisne aor 3 


medio, céntrico, intermedio, Lo dan 


intermediario 
medio; centro Ata clan t dac 


dedo corazón البنصير والس‎ mt eA aos 


e 
el Oriente Medio ELA art 
la clase media, la burguesía  ىَّطْسْرلا‎ PAN) 
EGA Media e nad 5 y 

Der a 
apilar insultos en Gs nef 
pegar (arriba), pegar severamente, U à 
golpear repetidamente 
estar en el punto de, a al borde de, a ù Ly 


en el borde de, a acerca de a 


dejar (propiedad personal)! ¿ey 7j, ee 
inventar (propiedad real), dar por ' 


hacer testamento 2, كنب‎ iuge 
confiar 2 إليه‎ ME u P" 
recomendar, encomendar af ju po! 
recomendar, aconscjar 2 == u PY) 
mandar,ordenar Clío A] = Ey 
Ley Vu راحع‎ - dul 
cerrar Gil ae 


aficionarse de, reanimar, AÍ «es (MD os 
llevar a, conducir a 

29; E TU. 
transportar,llevar;entregar, eL (إلى): تقلء‎ Loy 
transmitir, comunicar; pasar (en) 
dar un alzamiento a alguien o LY xs qas 
un paseo, manejar, llevar, tomar 


clarificar, aclarar, hacer aclarar, explicar, ei 
ilustrar; mostrar, revelar; indicar, declarar 


M راجع‎ - e eM 


amenazar Sl: ash 
insinuar a, intimar a, sugerir Y cJ Ya 
aconsejar, recomendar a z: i EX 


instruir, dirigir; 
mandar, ordenar 


ZS uas: n 


iij 


Agosto 


114 


ارقن 


penetrar profundamente en, cavar (| في:‎ gest 
en, ir profundamente en 

+ eS el) 2d e 
pasar por alto, ordenar, dominar "il على:‎ E 
exceder, estar más que, estar más 3! : على‎ A) ( 
gran que 


delegar; enviar,delegación ad 
aumentar T 2 


más abundante, más numeroso 


أوقر: 3 


más barato, más económico Ai NT DAS 

H Lon 
más afortunado; más exitoso; más Ws قر‎ si 
probable 


cdi راجع‎ - Adi 
GUN ab 
quemar, poner en fuego, prender JÚN s 5$ 


encender, comenzar 


fuego a 

dejar caer, causar caer, hacer daz y y 
caer, dar volteretas, tirar abajo 

infligir en, causar a GS y el 


sembrar disensión entre, d بین قوق‎ esl 
revolver discordia despierta entre 

estar de pie, hacer levantar; pă ils oui أوقف:‎ 
hacer subir 

parar detener Ba CAM A CARE 
detener, cesar, discontinuar, ael 55 y 
cortar, acabar, terminar 

detener, arrestar, verificar, — GÍ c cay 
prevenir, elevar, impedir, estorbar, obstaculizar 


suspender je HE RE] 
E digo S r 
cancclar اوقض: الغى‎ 


detener, dejar, ge OS عن«‎ ¿dañó 5) ai 
cesar, dejar de, desistir de, abstener de, refrenar 
de 

detener, tener (en custodia), REY] 
arrestar, aprehender 


: a. ERA | 
enterar con, informar على‎ aibi أوقف فلانا على:‎ 


(de o acerca), dejar saber acerca de, decir acerca 


de, mostrareseñar 

X‏ وق ماله - - راجع قق 
أرقف frenar Ny pa‏ 
estacionar Lai 3559 aj‏ 
océano Ll id‏ 
y z A‏ ورن onza‏ 


venta, despacho de aduanas, vender O gy yl 
on liquidación 


أو كتوبر: Qu‏ الأول Octubre‏ 
أو کسیجین oxígeno‏ 
أو óxido x=‏ 


en JE‏ وكل 

وکل بالله - راحع اتک على الله 
T Z <t‏ ^ ; + 
interpretar, traducir,explicar pon‏ 
primero ge ui‏ 
más antes; anterior, previo; más uel XY)‏ 
temprano, primero‏ 
principio,primero eu us‏ 
primero, primeramente, en el primer lugar, 33‏ 
primero de todo, empezar con; al principio‏ 


antepasados, abuelos, الأوائل‎ un 
antecesores 

- to. sí, 9 
al principio PN 


anteayer, hace dos días J ى الأول‎ do البار‎ Ú y 


por el primer tiempo, por ds Y £l "^ JN 
la primera vez primero. 


a primera vista; £s ل‎ "ITI من النطرة الوا‎ 
a primera mirada 


el anterior الأول‎ AS 


+. “ 9. pF 
encargar de, comisionar con, cobrar 24: Jii 
con; confiar 
š "s ^. 9 ^ uat 
3 راخح اهتم‎ -hlasi او لاد‎ 


5 . 
tener fe en ,ponerconfianza en alguin. «zz $V", 


así 


Ya‏ اوه 


confiar en 


más digno, más merecedor, >! esl : y 
más apropiado, más propio, más satisfactorio 


con más gran razón.con hi Aon cul مر باب‎ 
toda la más razón, con mayor razós 

estos, esos a, "T 
entrar, hacer entrar; introducir, dest gli 


insertar, introducir en 


estar aficionado de; encantar, estar 3i gi 
enamorado de; gustar; imaginar, tener una 


imaginación (por); interesarse (por) 
dar un banquete y gol AP 
NES 
poseedores de, dueños de, amos de; أو لو‎ 
personas de, hombres عل‎ 
hombres de comprensión ولو الألياب‎ 
autoridades, gobernantes, jefes E Aj 
prioridad, preferencia; precedencia; E Pr 
supremacia : 
primero, inicial, original gra S6 
principio, primero, básico, gel Qs 
principal, jefe 


SE UNES 

preliminar, introductorio — Ñ 
primitivo, pristino بذالي‎ E 
crudo حام‎ z5 
dl راس‎ ES 
axioma E as 


hacer una señal o signo; llamar; Í زلى:‎ Ey 


señalar 
encender, brillar, centellear, fluctuar, 2) zi al 
pestañear 

o ee y 
onza Xa Tub أو‎ "rU 
¡oh LT caT وف اوه‎ 


NO PX 


debilitar EARE T] 
hacer a alguien pensar o creer p+ ف‎ e ¿al 
(ese), alucinar, dar falsa impresión engañar, 
desencaminar 


debilitar, extraer la savia de, enervar أَوْهَنَ:‎ 
ése está, es decir, esto es saber, ( gid) أي: يعني‎ 


ën otras palabras 
oh (sl) يا‎ cel 
¿quién ¿que ¿qué género de ¿poco ¿cual آي؟‎ 
cualquier; cada; o LÍ asl 
¿cualquier cosa; ¿que cosa n el 

š - d ES 
quienquiera que ایا کات‎ 
versos del Santo Coran آي الذ كر الحكيم‎ 
oh (ui) يا‎ T 
tenga cuidado a, no hace, no hace SÍ 30 u 
alguna vez "ore. 
tenga cuidado con de,cuidado ر‎ Ai م‎ 3) 
contra, guardase de : $ 
te adoramos y te تع‎ 30, x باك‎ 
imploramos j 1 
me lo dio sd ¿ue 
retorno, vuelta t Pe 
Mayo gu - يار‎ 
desesperar, privar de espera, — Hr ¡Al 
descorazonar 


provincia, distrito eii a ad 


y e) - o 

5 راجع‎ - E 

sefial, marca, ficha, indicación ze ul 
milagro, maravilla, prodigio 3j Ji «js añ 
ejemplo. lección, advertencia عبرة‎ IM 
obra maestra Ad E 
verso (ALAS D) sñ 
verso coránico ACE in 


versos del Santo Corán 


ARTI 

g= ed‏ جع يم 
preferencia jen r y!‏ 
altruismo AL td‏ 


obligación imposición EXP ES EH 


afirmación QA iola 
contestar en el afirmativo, decir t» yi cost 
d i 


positivo; afirmativo; construetivo sa 
imd 56 

creación, fabricación, إخدات‎ T AS إيُجاد:‎ 

producción, engendráción generación, generador 


Jy da 
nol e 


por, por alquiler contrata, AN پر سم‎ t AA 
se alquila 


neutralidad positiva 


renta; arriendo; arrendamiento, alquiler 
renta, arriendo, cantrata 


arriendo, alquiler 


jo)‏ - راحع إخارَة 
abreviación, resumen, PA por ges)‏ 
condensación, sesión de información‏ 
brevedad, concisión Fon zji!‏ 


en resumen, para abreviar, concisamente, jl 
en una palabra, en unas palabras, brevemente” 


sugerencia; inspiración sbu! 
autosugestión E co) : 
sugestivo so 
apoyar, defender, confirmar, afirmar, x 
sostener; endosar, sancionar, aprobar 

depósito, consignación £ 24 tus ig 
hidrógeno جين‎ 2 yM 
ideológico جي‎ 4 el 
ideología Vu gu! dr data 


danar,hacer un acto, perju- 


MESURE 
dicial, injuniar : : 5 


oM 


t ES 
إيذاء؛ أذى  راجع أذى‎ 


anuncio, declaración إيذان: إغلام‎ 


señal, indicación une إيذان:‎ 
indicación de, anuncio de ب‎ EERI 
mención, cita EXE gl 


importación A إثراد:‎ 
ingreso, rédito, ingresos, ريح‎ «r5 d 
beneficios, renta A 


desesperar (de), perder esperanza (من): يكس‎ ol 


(de), dejar de espera (de) 
llegar a ser rico, adinerado, E d 
enriquecerse 


izquierdo, de la izquierda (em S) od As: = 


zurdo dà cule اه امسا‎ 
más fácil Pt t UO 


manda o don que se hace por il». بو‎ II إنصاء:‎ 
testamento, ein inventaris 


testado ito c حال الإيصاء: : ر‎ celai) 
recomendación, alabanza US uela 
recomendación, consejo re tad 
orden ibt ^ seal 


transmisión, transporte, trans- LW «js Jhai 
portación,carruaje,lleva; rescate; comunicación; 


paso (en), entrega 
recibo; vale (Y) Js إيُصال:‎ 
metabolismo [أحياء]‎ A 


también, asimismo, como pues (como); a kaji 
lo largo de con, junto con, además (a) 


clarificación, aclaramiento, ce Jm إِيُضَاح:‎ 
hace aclarar,explicación, ilustración; exhibición” 


intimación, insinuación, sugerencia == : yel 
J : 
consejo, recomendación نصح‎ WI 


instrucción, dirección: orden A 


VEX 


eli راحم‎ - £! 
comisión, delegación; envío — 44 22 إيُفاد:‎ 
levantarse de la cama, despertamiento 7 


interrupción del sueño, (y ce) P 


conmoción, excitación, $301 تخريكء‎ bud 
despierta 22 c 
alerta, advertencia, aviso aded 1 ت‎ uj 
dejar caer, causa caer, da volteretas, sa إنقاع:‎ 
caída 

ritmo; armonía; cadencia (21 إيقاع )» سيقي‎ 
ritmico; armónico (el 
baile rétmico رفص إيقاعي‎ 


elevación, instalación رفع‎ UU 
s- رر‎ y P 
—5 x iud 


qii ¡SU‏ إنهاء 


detención, parada 
detención, cesación fin, 
terminación 
detención, arrestación, eleva- PA] gi: tA 
ción,obstaculización, prevención, impidimiento 


suspensión Mes قوق‎ 1x) 


cancelación ea AE 


s- . 


detención, cesación, ` US cue pix: إثقاف:‎ 
abstención, abstiene, refrenamiento 


detención, arresto, aprehensión, Jue! إثقاف:‎ 


custodia 
aparcamiento t Dx s AN uU 
يقن‎ c JS ou 


despertar, despertar (de pin e Le) "axi 


sueño) 


despertar, excitar, provocar Ji ر‎ -La 


alertar, advertir > e» Aa 
estar o llegar a ser seguro de, (a أو‎ 7 oxi 
convencido 3 

icono [نصرانية]‎ iyu 


selva, madera, cepillo, matorral xi»! أك أبكة:‎ 


ol ۲۳ Jí 
¿dónde معن‎ qué lugar ¿a cuál lugar ol ciervo (95 e) JA "i ¿JA 
¿a donde SJL Septiembre po AR. 
¿de dónde ¿de qué lugar S Sis IO D. 
dondequiera que Cal viuda abf ied 
cómo lejos todavía estamos de. ed ES 53 ¿f R uÍ 

Sr asb e acción, ademanes, movimiento; إيماءة‎ < slei! 
madurar, crecer o llegar a ser maduro ¿3 أينع:‎ señal, signo 

ii emj- Lal pantomima, mímica الإيماء‎ š 

oh uu. mímico, imitativo, pantomímico qul 
albergue, alojamiento, إممكان‎ JUL إيُواء:‎ pantomima vite quud Yes 
acomodación mim: 5 b: : j i creencia, fe - š oui! 
ys deed ni توفير‎ PAM . dela derecha, derecho — (i45) pha ed 
cuarto grande, corredor Ss X - او‎ EA ^ deg “ae ls این‎ 
palacio إيوان: قصر‎ derecha 1 


$e 


* دس‎ P... 
en, a, en con; por, por medio dc جر‎ > 


. 5 y ss 
Sin; excluye, con la exclusión de; پلا يدون‎ 
falta, privado de : ١ 
¿con qué? con el que, con la que? visto La «q 
que 

pues que, en vista del hecho ese, como, أن‎ Us 
porque, considerando que, una vez que š 


incluso, inclusivo بما فيه‎ 
por Dios يالله‎ 
volver باء: رحع‎ 
fallar, estar infructuoso, fracasar بالفشّل‎ su 
rancio, viejo V 
soso, insípido, embotado, rancio, trivial, بائخ‎ 
tonto 

extinto, muerto: pasado AL 


barbecho, salvaje (2%) "mo 
no vendido; estancado بائر: "كاسد (بضاعة)‎ 
estancado, embotado (Si) بائر: “كاسد‎ 
miserable, infeliz, infortunado, pobre بائس‎ 
بائض - راجع وض‎ 
vendedor بائع: 32 شار‎ 


distribuidor, comerciante, mercader ~U iu 


vendedor, È! أو منطقة‎ Rx ASI ie 
dependiente 2 
minorista. باع التجرئة أو الفرق أو القطاعي‎ 


distribuidor al por menor 


comerciante, distribuidor al por الحطلة‎ Ru 
mayor 
vendedor ambulante, J55 أو‎ Hr أو‎ dus c 
viajante de comercio 


subastador (ela alu run 
راحع بين‎ - os io 
final, irrevocable (divorcio) E Gu» 


dote, punto ibi بائنة:‎ 


puerta, verja أو - ب ادحل‎ x: ما‎ il 
entrada, abertura Je باب:‎ 
sección, capítulo (AS باب رمن‎ 
categoría, clase.calidad. tipo,género hs باب‎ 


materia; asunto; tópico; Li» qv cos باب:‎ 
pregunta; campo, esfera, dominio 


"S .‏ 2 
من باب آولی - راحع أولى 


fuera de, por vía de, como باب كذا‎ io 
pupila del ojo (ex) Ri 
el Papa, Pontífice "iod p IUL 
papito, papá, padre بايا: أب‎ 
San Nicolás, Papá Noel بآبا 3 يل‎ 
Zapatillas باوج‎ 


mr راجع‎ - m 
بابُونج (نيات)‎ 
T 


camomila 


papal, pontificio 


۲6 Eu 


papado, pontificado A gu 
gastar o pasar la noche; quedar — S 26i بات:‎ 
en la noche anterior 

llegar a ser; estar بات: صار‎ 
categórico,lo absoluto.decisivo; جاسي‎ ¿bi بات:‎ 
definido, definitivo, firme, conclusivo, final 


باټر - راجع بتار 

crema, corteza de la luz, beige (color) (il) باج‎ 

divulgar, revelár, descubrir Tct 
revelar, descubrir, divulgar T ياج‎ 

abra espacio; patio; cuadrado dE 


discutir (con), conversar (con) e GRIS: -Sh 
(con), hablar (con); argumentar (con), tener 
cinversación (con) 


investigador,examinador باحث‎ 


marchitar, oscurecer, palidecer Ej بهت‎ El 

estar soso, insípido, embotado buy كات‎ EL 
باخرّة‎ 

A aus باد‎ 


vapor. buque عل‎ vapor 


perecer, morir, llegar a ser 
extinto, exterminado 


claro, visible obvio, evidente 
Beduino, nómada 


باد (البادي): ظاهِر 
te‏ يدوي 
p PCT‏ - راحع Ev‏ 
tomar la iniciativa, hacer el primer [rem ¿Lal‏ 
paso o movimiento; comenzar, empezar‏ 
dirigir la palabra, primero a, hablar ¿SL sit‏ 
primero a; abrir la conversación o hablar con‏ 
بادئ: iniciador, originador, principiante, Lu | ets‏ 
creador, fabricante, autor‏ 
primero, primeramente, en el‏ 
primer lugar, primero de todo‏ 
في يادىء C‏ بادئ 2M‏ 


tomar la iniciativa, hacer el primer paso ( J!) 334 
o movimiento; embarcar en; proceder a, actuar, 
tomar acción; dar prisaa, acelerar a: venir 
temprano a; hacer delante de; sorprender 


ex si ts: 


4 


al principio 


eN 


بادَرَهُ SU‏ - راجع بادا 

señal, indicación: heraldo, 55 Cone بادرّة:‎ 
perspectiva 
initiativa, acción za بادرة:‎ 

¿Y بادِرَة: مُبَادَرَة  راجع‎ 
intercambiar (por), reemplazar (poro J باذّل:‎ 
con), sustituir (por), 
cambiar, intercambiar, comerciar, “ü بادَّلَ:‎ 
dar por vencido intercambio (por) 


permutar 

reciprocar, volver en بمثله‎ e بادل: قال‎ 

género o grado, reembolsar — 

desierto; estepa hal 

lujoso, inmoderado, pródigo, extra- > $ باذ خ:‎ 

vagante i 

alto, elevado, emimente E > t 

berenjena (OL) باذنجان‎ 

berenjena باذنجاني‎ 
EE | 

excavar un pozo Ve a> bn ياو‎ 

enfocar =, t 

perecer; morir; destruirse as 34 


estar fútil, infructuoso, estéril; fallar Lal ju 


quedar barbecho ERSS 
invendible, no hallar mercado, البِحَاعَة‎ cy 
quedar no vendido Y 

, J 7 
estancar: estar o llegar a scr d cu 
estancado, embotado, inactivo 
cantina, taberna, tasca Xi: بار‎ 
pio. ficl, honrado obediente XE 
el Creador (Dios) DH بار (الباري):‎ 
pozo > 


5 
Aba? 


بغر ارتوازیة 
LSU si‏ سايق 


pozo artesiano 


competir con: rivalizar con, 
emular; correr con 


البارىء 
البارئ: el Creador (Dios) alat‏ 
باراشوت: paracaidas b > ili;‏ 


enfoque, punto focal; centro; hoyo: asiento syz 


LIS 
acorazado, buque de guerra, Ñi xL بارجّة:‎ 


cañonero 

salir, partir de JA ico 
ayer a ¡> البار‎ 
la noche pasada; ayer por la tarde 3> M i 
frío, fresco, calofriado, frigido حار‎ Xu» بارد:‎ 
combatrise en duelo (con), cercar con, 5h 


luchar(con), combatir, luchar un duelo con 

notable, prominente, للنظرء هام‎ Cay بارز:‎ 
eminente, saliente, llamativo, marcado, sin 
pagar,distinguido; importante, mayor, principal, 


jefe 

destacado, prominente, saliente te بارز:‎ 
protuberante, pegajoso fuera A 
saliente, en relieve بارز: تافر‎ 
experimentado, diestro, hábil,experto, بارع‎ 


adepto: ingenioso; superior, dominante, sutil ` 


muy bella, muy bonita Ju يار ع‎ 

bendecir, invocar una bendición en; Bu 
sancionar, aprobar,endosar; felicitar,congratular 
Dios lo bendice! فيك‎ A ia 

pólvora PY 
escopeta, rifle, carabina, arma Su بازؤقة:‎ 
barómetro اوي‎ dais Ca: al 
barométrico YT 
barón P D 
baronesa FOIT 
el Creador (Dios) الباري: الخالق‎ 
focal 7 
halcón (Ab) باز‎ «je E 


XN 


guisante (s), guisantes dulce, بازلٰی (نبات)‎ Ae 


guisante(s) verde 
besar M iet 
estar o llegar a ser fuerte, e= ي‎ E NT 


valiente, intrépido 

estar o llegar a ser miserable, Lay كان‎ eM 
infeliz, pobre 

valor, valentía, intrepidez, gallardia ¡422 an 
fuerza, poder, vigor, energia s un 
sufrimiento, dolor, agonía, tortura AE: 


miedo, terror, pánico So » Ë 
daño, herida, lesión, perjuicio xxi 
no importa! dosifica no materia! está Î Y 


bien! muy bien! 

no hay ninguna objeción a, no فيه‎ 5 8 9 y 
hay ningún daño en; no está mal, es aceptable 
cantidad considerable o grande بها‎ AN RAE 


no está asustado! no lo hará Ou A y 

cualquier daño! 

valiente, valeroso, fuerte, دو و باي‎ PE +A 

poderoso 

miseria, infelicidad, tristeza, desgracia, m 

desdicha 

«qué malo.es ! qué mal ! MS ya 

«qué hombre malo! Je e 

A e5- fy 

alto, sobresaliento die باسق:‎ 

valiente, valeroso, intrépido, pe بابل:‎ 

impávido, bravo 

sonriente eo اټ‎ 

hemorroides, almorranas GO. pe 
PE باش - راحع‎ 

باشا (لقب) pasha‏ 


mon‏ ۷ بال 
D‏ تر vender por mayor tiu £u emprender, asumir, seguir, üz E‏ 
TEMO practicar, ejercer,ejecutar, llevar a cabo; empezar,‏ 

pape vender de puerta J ya! M 2 Re باع‎ comenzar, poner a, embarcar en 
en 3 

E NEST Sa: gorrión pregona (طائر)‎ ¿al باشق»‎ 
subastar, vender a (o por) — (5145 باع بالمزاد‎ Ki 
subasta 4 autobús باص: أو توبوس‎ 
palmo del extendido de los brazos (lae) باع‎ ojo DLP 
incentivo, motivo, impulso — دافع»‎ utei poner huevos ( الطائة‎ Ls 5 2) v 
inducimiento, estímulo, estimulante; razón de la PU RONDA ۴ باطل :لاغ‎ 


inválido, de ninguna fuerza legal; (que esta)en 
desuso, anticuado, fuera de usa, fuera de moda 
ineficaz, inútil, fútil, vano, AU sy باطل: بلا‎ 

de ningún provecho, estéril, infructuoso; sin 

valor; absurdo, infundado, sin base 


falso — باطل: كاذب»‎ 
falsedad iS باطل:‎ 
imputación falsa bl "vea 
interior, dentro de, fondo باطن: داجل‎ 
ser, substancia, centro, quid, باظن: وخر‎ 
naturaleza intrinseca, medula, meollo 

planta del pié eus cb 
palma de la mano باط اليد‎ as bu 


pensamientos internos,mismosále!» (3, — ‘iby 
interiores, sentimientos más profundo, corazón, 
alma, mente 

intertor (enfermedad, medicina, 
etc.); interno, dentro de 


ges ab 
"e 


incógnito, oculto, disimulado, 


convertido, latente, esotérico. misterioso, 
secreto 

subterráneo, subsuclo باطني: حوفي‎ 
hormigón, cemento cal io باطو‎ 
hormigon armado, reforzado ci^ 5 gb 
vender si باع:‎ 


vender al por 
menor 


¿US أو‎ SA أو‎ u 2 dv باع‎ 


causa 


separar, aislar, poner aparte o al lado; ig 
destituir, guardar a una distancia; espaciar 
(fuera); alienar, extrañar 

opresivo, injusto, tiránico, (الباغي): ظالم‎ EN 
despótico; opresor, tirano, despota. 


c راحم‎ - 
duradero, permanente; — pla Adae: - باق (الباقي)‎ 


cterno 


sobreviviente, existente, (a 3 Ae) باق‎ 
existe Š 
باق: مترو كك فاضل‎ 
resto, remanente, residuo, saldo i alas باق:‎ 
descanso, sobrante 


sobrante, izquierdo. residuo 


resto; equilibrio, balance due) d 
la Eternidad, el Eterno (Dios) الباقي: الله‎ 224 
ramillete, manojo, bulto, ramo باقة‎ 


llorón, lloroso, en lágrimas; doliente, باك (البا كي‎ 
planidero 
eo. JA ih 


temprano en la mañana الباكر‎ pes à ip 


temprano, prematuro, precoz 


temprano:prematuramente, pronto | a ر‎ 5) Su 


primero producto, primeras frutas, 3) f باكرة: با‎ 
primopenito 


orinar, hacer regar ds ¿du 
mente, corazón; pensamiento — S3 بال: عاض‎ 
atención, aviso; preocupación: pez بال:‎ 


بال 
aflicción; interés, cuidado‏ 
paciencia pus‏ 
Je‏ جوت ballena‏ 


prestar atención a tomar J بالا‎ ) A P Ju 

aviso de;tener en cuenta o consideración;cuidar 
de por; interesar por 

ocurrir a, golpear, Ju de أو في باله أو‎ Jo ar 

venir a mente de alguien, cruzar mente de 


alguien 

importante, significante, serio بال‎ 5 
olvidar, resbalar de memoria de ab pe غاب‎ 
alguien, abandonar, dcscuidar 

que pasa? que te ocurre? f ما بالك‎ 


trane «JU eas الي البال»‎ JU Lc, البال»‎ eU 


quilo, pacífico, a gusto, relajado, Ju tota 
descuidado, acomodadizo 
angustiado, interesado, ansioso, — JW is 


aprehensivo, intranquilo, incómodo, agitado, 
ruidoso 


viejo, gastado, roto, deteriorado, — (AM بال‎ 


andrajoso;podrido, mohoso; antiguo, anticuado, 
fuera de moda 


cuidar de poro acerca de, بالى ب؛ اي اكترّث‎ 
tocar interes; pagar atención a, obedecer, 
considerar, tomar aviso de 


iz ju 
۔ رامع تال‎ ón 
chaqueta, gabán, sobretodo, abrigo RAT 
بالغ في‎ 
Y بالغ: راشد: مدر‎ 


tS بالغ:‎ 
Sergi 


bulto, bala; paquete 


exagerar, hacer demasiado, sobregirar, 
amplificar 


adulto, de edad legal, mayor 


maduro 


بالكاد ‏ راجع كاد 


alcantarilla, cloaca, fregadero, desagüe, ^ 4€ Ju 
canal, pozonegro sentina 


۸ 


globo بالون‎ 
ballet G (رقص؛ موسبيقى:‎ du 
bailarina باليه‎ iai; 

quimbombó (15) & ¿La 


. * 
aparecer, salir, venir a encender, ¿eel «45:06 
venir en vista, mostrar, emerger; estar o llegar a 
ser visible, manifestar, distinto 


oi راجع‎ - O99 عن:‎ Du 
بان (الباني)‎ 
bañera, tina perO 


constructor; albañil 


rivalizar (en gloria) con, fanfarronear Ab باهى:‎ 
C) زاجح تياهى‎ - G) بای‎ 

sin brillo, pálido, marchito, embo- باهت: شاجب‎ 

tado,oscuro,blanqueado, inanimado, deslustrado 


deslumbrador, espléndido, maravilloso, باهر‎ 


espectacular, magnifico 

exorbitante, excesivo, inmoderado, Lal 

irrazonable; caro; pesado, costoso 

باي (لقب) bey‏ 
بايخ - راجع بائخ 

béisbol; variedad de (53 — 22) بايُسبُول‎ 

beisbol 

pagar homenaje a, empeñar obediencia a; gu 

instalar 


se reconoció como califa, llegar VALL 4 ë بو‎ 
a ser una califa í 1 


salir, separar de, separarse de, romper Gë icat 
(arriba) con, abandonar, desamparar 


diferir de, estar diferente de il باين:‎ 


contradecir, chocar con, no estar de ناقض‎ :-¿L 
acuerdo con; estar contrario a, incoherente 
(con), incompatible (con) 


tigre (9 se) 2 


el‏ (طائر) 


loro 


iya بت‎ 


نت قعل 
«Jas t‏ 39 


cortar separar, romper 


decidir, determinar, establecer, 
resolver:tener la palabra final 
corte, separación, división, interrupción قطع‎ c 
pago, decisión, determinación, p> i Jas يت‎ 
resolución 

definitivamente, decididamente, absolu- قطعا‎ : Ut; 
tamente, categoricamente, indiscutiblemente, 
completamente no, definitivamente no, nunca, 
nada, por ningunos medios, debajo de ningunas 
circunstancias, en ninguna manera 

cortante, afilado, incisivo, perspicaz abt : jt 
completamente no, definitivamente a dl 
no, nunca, nada, por ningunos medios, debajo 
de ningunas circunstancias, en ninguna manera 


» H rai RP 
amputar, cortar, quitar (E) يتر (عضوا أو نصا‎ 
(por cirugía, etc.); mutilar, abreviar 


cortar, desunir 


amputación, corte, mutilación; 


acortamiento 
petroquímico US بترا‎ 
petróleo, aceite Jy 


petróleo, aceite 


er 


pétalo ETE 
virgen. doncella pude بتول:‎ 


la Virgen María, la Virgen el Adi = EN PCS | 


virginidad sjàs له‎ = 
بات‎ e= # 
extender, diseminar, propagar; ë 7 c Ec ed 


difundir; esparcir 
transmitir, airear, radiotransmitir (42 25: OM 


televisar, transmitir, airear (0 y YEN e 
minar, poner minas en o debajo de 3 ERN بت‎ 
descubrir, revelar, divulgar T ES 


emisión, propagacion. difusión KA zn 


transmisión, radiotransmisión — (y/u) c; 
transmisión por televisión, (il) «4 


transmisión televisada 


estallar con granos, formar granos, — $3 (9S ces 


ampollar 

pustuloso, granujoso, espinilloso A 
A -راجع‎ A 

grano, pustula, ampolla, vesícula E 

espinilla o سوداء‎ om i رة ف‎ sá 


chorrear, brotar, lanzar ¿20 -GUY جس‎ (ume 
en chorrito, disparar fuera, causar fluir o chorro 

(fuera) 

pelícano »* ماي‎ pl 
venerar, dignificar, glorificar, exaltar, «lie :jev 
honrar, estimar 


AZAR 


estar o llegar a ser mudo, SEJI sue eg 
pasmado 

remachar Gu) cod 
estarollegaraserronco, — i yz yla c 
áspero 

investigador. PE EUM 
marinero pes 


tripulación (de un buque) (ui) بَخَّارَة‎ 
afluencia, opulencia, prosperidad, 45, m i 
facilidad y consuelo, comodidad 

medio, centro kuy XM 
puro, no más, lo absoluto, 
claro; llano, recto 


بحخت: صرف مخض 
LIS LI s‏ 

ronguera, aspereza, al y حشوئة‎ cd 
brusquedad 
buscar, ver, cazar por, — (عن): فتشء‎ Es 
explorar en busca de minerales por, taladrar por 
discutir; considerar, estudiar, Up eM 
explorar, examinar, investigar, archarse; tratar 
de 


I 9 د‎ 
búsqueda; busca, — (eb (عن):‎ e 
prospeccion 


discusión; consideración, estudio, 
exploración, examen, investigación. 


PE 


investigación, tesis trabajo; بُحت: دراسة‎ 
estudio; informe; 
en demanda de, en busca jr 
mar Th che : 5 
metro, medida شعري‎ 0j) ty 
en el curso de, dentro de, durante, i$ A 3 
en(un períodos de) 
alberca, estanque; piscina charco $7, بَخْرة:‎ 
s" $9 Riv 
marino: marítimo; naval; حاص ]خر‎ sp 
náutico š 1 
marinero بجري: بحار‎ 
fuerzas navales, fuerzas armadas Lu cl 


del mar i > 


gruesa, guijarros, piedras pequeñas; arena y 
balasto, rocas aplastadas; 


lago 


roncar Pa du 


rociar, llover, salpicar, chorrear; رش‎ ge 
atomizar 

rociar dl m 
rocío, pulverizador, rociador iv qx 
vapor; humo yl 
vapor del agua sut xd 
humeante, vaporoso $ بخار‎ 
baño de vapor t^ I M 
buque de vapor, vapor X jx ¿= 
artefacto de vapor t je Dye 


hierro del vapor plancha de vapor à que Ey e 


suerte, fortuna cx: 


Mr 


بد 

suerte mala, infortunio سر اعت‎ 
desafortunado, Ji ^us «Ji ie" 
infortunado 

adivinacion, augurio, — «9 ss «c فح‎ 
presagio 

vaporizar, evaporar, jos بخر: حول إلى‎ 
volatilizar 

cocer al vapor, humear gei AR mm 
fumigar rd A Mem 
incensar, perfumar con > s 
incienso š 

halitosis, respiración الكريهّة‎ e il): pu 


mala, mala aliento 


despreciar, disminuir, reducir; perder valor, je» 
desacreditar,empequeñecer; rebajar infravalorar, 
valuar en menos del valor real 


hacer mal; detener deuda de alguien e E 
bajo; muy bajo; demasiado, a> ¿uña añ 
pequeño; barato 

propina, gratificacion, ot pA iei 
ser tacaño, avariento, avaro EET کان‎ ib ga 
escatimar, detener (de), & أر‎ «Xe (Jas y) je 


dar muy poco (a) 

tacanería, parsimonia, avaricia, codicia J 
incienso B ^ 
ciclamen بجو مریم (نبات)‎ 


tacaño, avariento, parsimonioso, 
avaro, ávido 


(as) Jou 
avaro, tacaño (e) Jes 
escape, alternativa, opción, salida A 0 ماص‎ A 
definitivamente, al p o a bes ot ev N 


ciertamente, seguro; sin falta, por todo medio; 
inevitablemente, necesariamente 


está inevitable, ineludible; ie xs Cy لا بد‎ 
está necesario, indispensable, obligatorio 


tengo que, Debo, no tengo alternativa لي‎ Y y 


S 


En 


empezar, comenzar, abrir; 
originar, crear, hacer, producir 
م هم‎ eo. 
empezar, comenzar, poner en, الشيء‎ tu 
originar, levantar, subir 
aparecer, salir a luz, venir en vista, pnm 
mostrar, emerger, estar o llegara ser visible, 
claro,manifesto, distinto, obvio, evidente, llano, 
aclarar; parecer, 
parece (que) parece al ¡»ZU على‎ Êh يدو‎ 
parecer, aparentemente, más probable 


darprioridada — Je ÉS «de eo وعلى):‎ bu 
principio, salida, comienzo, eie "Ad eM 
ataque, levantamiento 


principio, salida, comienzo, apertura gi e 


la‏ 5 أو به 


desde el principio, de la salida 2 32 
su et ر‎ Bel 
primitivo, pristino; elemental; qi ues 
incipiente d 
de primero ejemplo [9 95] Qe 
corte de primero ejemplo ii, ALES 
q راجع‎ es f af 
abacero, verdulero Ju ; 
Cambista ae Ji 
centralista telefónica (° jii) FW 
obesidad rate A 
intuición; espontaneidad AA 


por intuición, intuitivamente, aL cal 


espontaneamante 
Beduinismo, vida del desierto, بَذَاوَةَ بداوّة‎ 
vida Beduina 8 

£A راحع‎ -d JS A, 
al principio, en cl primer lugar E n 
corte de primero ejemplo cs 


esparcir, dispersar; quitar, 
climinar, disolver 


yri 


es 


gastar, malgastar, desperdiciar Gx cxi و‎ 

venir inesperadamente en, sorprender, = Dy 

sobrecoger, tomar por sorpresa 

luna llena كابل‎ 5 iyu 
EX راجع‎ - ES 


novedad, innovación, creación J44% LS ARS 


herejía, ib A [خ):‎ ds) بذعَة‎ 
dà e J- Ju 
cambiar, alterar, variar, modificar x idu 


intercambiar (por); dama «Jui من):‎ e) JA 
reemplazar (por o con), sustituir (por) —— 
consideración, equivalente; Je wr ud 
suplente, compensación; concesión; precio, 
cadencia; honorarios 


Jes راجع‎ - ka بَدَلَ:‎ 


aposición, appositivo 
en vez de 

subscripción, tasa; participación  كارتخالا‎ JA 
retribución 


renta, arriendo, contrata Y das 
Je راجع‎ - i 
traje; uniforme PERPE 
cuerpo; tronco Ks :0%d% 
corporal, fisico i Fx 
sorprender, venir de repente en (u a 
eth راحع‎ ar 
nómadas, Beduinos الباديّة‎ oes, yu 
nómadas errantes Je p 
xen پو باد‎ 
beduino, nómada CI 


maravilloso, espléndido, magnífico, y ¡Qu 


des 


vistoso; único, sin precedente, original, 


creador, fabricante, autor Ge ie 
retórica, estilo bueno M" 
sustituto, suplente, reemplazante, de J بديل:‎ 
repuesto 

gordo, obeso, corpulento, carnoso, s : 2 
sobrepesado 

intuición; espontaneidad pe 


evidente, patente, manifiesto, axiomático, (¿44 
obvio; intuitivo = 


axioma. truimo Ed 

derrotar, pegar, superar — بد‎ 

sobrepujar, aventajar, exceder du de 

l e ju W 

asquerosidad, obscenidad, (¿YU 3) بَذاءَة: فش‎ 

vulgaridad, indecencia 

gastar nucho; viviren — (¿ali رق الإثقاق‎ tX 

gran lujo 

estar alto, elevado ay n 
راحع ذخ‎ EXC 

gasto pródigo,lujo (S رفي الإنقاق أر‎ edd 

sembrar, extender, divulgar, ف‎ OA 1d 

difundir 

gastar, malgastar QE 55; iyd 


siembra, diseminacion 2M jas: B" 
semilla (s); arbolillo (s) (le أو‎ mH ce » 

semilla; pepita, hoyo, piedra, zd "v 53; 
grano; germen 1 


es ids 


Ofrecer, extender 


sacrificar < d 
no ahorrar كل ما في عه‎ dà: ¿Aaa 3% 


esfuerzo. hacer cada esfuerzo, hacer mejor que 


sacrificarse 13 dà 
el hecho de dar, conceder إغطاء‎ mH 


NFN 


Sel y 


sacrificio A 
بذك - راجع ذا‎ 


sedi‏ قاجش 


traje; uniforme 


obsceno, grosero, sucio, cochino, 

Vulgo, indecente 

estar pío, obediente; obedecer p d كات‎ y 

ر في وَعْدِهِ أو قولهِ أو guardar, cumplir, a‏ 

llevar acabo, vivir arriba a (su promesa, su 

palabra, su juramento) 

tierra يابسة‎ ty 

por tierra mar y aire ea e e 
^ev 


trigo حنطة‎ e 3^ 
caridad, beneficencia, benevolencia, 2L: 
filantropía Mi =< 
piedad, devoción, fidelidad, ¡eb (Ys! بر:‎ 
obediencia "ax: 
crear (dijo de Dios) ab» y 


. " e. Ls 
GA برا: شفي - راتخع‎ 
a راجع‎ - ui y; 


recobrar, recuperar, restablecerse, j isy 
curorse, poner satisfactorio ç 
estar inocente de; estar libre de, misa 
aclarar de, curado de, excento de á 
afilar, apuntar; raspar, desgastar, eei "P 
frotar, rebanar finamente; arreglar 

enervar, adelgazar ed Se 
descargar (de), absolver (de), aclarar (2) 5 
(de) declarar inocente (de) 

creación i TY 
recuperación ر حن‎ 


libre de, claro de, exento de; inocente de بَرَاءٌ فن‎ 
ac 
inocencia, absolución بَرَّاءَة: عُدَمُ الذنب‎ 


ل a y‏ 
براءة: تبرؤ - راحع ie‏ 


wr del y‏ بردة 
torre de marfil wee E inocencia ido. neg‏ 
atalaya ash t» patente; licencia, permiso Las id‏ 
Su;‏ = اع patente (en una invención)‏ بَرْجل: compás, compás de puntas ARS‏ 
ف descarga‏ بُرْجُمّة: nudillo, juntura del dedo ¿oy ja‏ 
DN‏ <¿ حت burgués i Gm cortaplumas‏ 
sacapuntas qp yn‏ برجو burguesía ij‏ 
refrigerador, nevera iy ay‏ برجيس pachisi (eM)‏ 
salir, partir de, abondonar m t i almacenamiento frío planta 45 a‏ 
ç Ur limaduras, limados de hierro (Haba) e‏ : ما todavía; continuar estar; continua dj‏ 
يراؤ: É = excremento,heces dfe‏ ج SEN‏ 
š‏ ها برج قر يا todavía está fuerte‏ 


Ls O وزد‎ 
habilidad, destreza, especialización, 5944 41y 
ingeniosidad, dominio: arte 


brillante, chispeante, 
radiante, luminoso; lustroso 


براق لامع 


<, راحع‎ -Uly 


círculo exterior de un blanco, fuera >= ¿e 
de, exterior, externo £Y 


sacapuntas (ul) y 
afeitados, astillas, rajas ues EUM 


desague, alcantarilla :صرف عجرور‎ & y 


Beréberes i E 
Beréber A بريري: واحد‎ 
bárbaro, salvaje ET d 

naranja cla Qi 
naranja (color), naranjado quis 
garra, uña Cx z) kt 


torre; castillo, fortaleza Z جصن‎ zh 


señal (del zodíaco), horóscopo (Só, Tr 
constelación NT A 
palomar الحمّام‎ c^ 


tormentar agonizar; perturbar, atormentar; ب‎ 2 y 
fatigar, agotar, cansar s 
estar o llegar a ser frío; refrescar 133b ضار‎ :3 
(apartado, bajar) š 
tocar frío, tener frío au A iy 
ERSE 
Si صاز بارداً - راحع‎ 53 
باردا‎ ila Sy 


limar, escofinar 


refrescar, enfriar, hacer frío; 
refrigerar 

climatizar, instalar aire ¿gal ON. 3 
acondiconado en 


aliviar, relevar 


Ais el KT Ey 


granizo, picdras de granizo ead es Tr 
frio, frialdad حر‎ is 
limado, raspamiento (xS) برد‎ 

vestido - Zy" 
frío febricitante; malaria WOO 22272 بَرَدَاء:‎ 


cortina (s), pañería, colgamiento (s) بُْدايّة تاَة‎ 


deslumbre(s),persiana 25. pl c3) 2157; 
piedra de granizo Py š Ly" 
vestido vy diy 


ع هع 


بردعة 
alforja, silla de montar, bardo (¿Us 46575‏ 
بردي إنبات) papiro‏ 


c5 SR‏ (مرض) - راحع بُرَدَاء 
(X tiy‏ 


justificar, garantizar, absolver 57 


alforja, silla de montar bardo 


aparecer, salir, venir en vista, mostrar, 745 :jy 
emerger, subir, levantar, saltar; estar o llegar a 
ser eminente, prominente 


destacar, pandearse, salir, pegar, SF 
proyectar 
aventajar (en), distinguirse Es رر‎ 


sobrepujar, aventajar, exceder, GW x de) 3% 
estar superior a 


^^ max d 
Pr راحع‎ - FE 
¿PL i net 6 uber 
A (roe yn ey 


istmo (tierra entre dos وتشريح]‎ ea 


mares) ) 
intervalo, tiempo c, Cg) Jou ita 
trébol, alfalfa (نبات)‎ pn 
remache po Js M 
راع برشانة‎ - Giy 
sello, cåpsula Gb) buy 
oblea de nasa de harissa, y agua [451 ar] La, | 
pasados por aguas (Las) es بر‎ 
lepra برص (مرض)‎ 


salam anquc sa ARIAS 
sobornar, adulterar, cohechar as diy 
TIT 
estar experimentado, diestro, بارعا‎ D$ (في):‎ Ë y 
hábil; aventajar (en); dominar ser eficiente 

Gú A 
VISTE E برع‎ 


soborno, cohecho 


soborno; silencio dinero 


sobrepujar, aventajar 


۳٤ 


A‏ راحع رغم 
e>‏ 
RE E shy‏ راحع برعم 
AE‏ (مغردها (EE‏ 


brote, yema, botón, pimpollo, capullo 


mosquito, jején (s) 


granular, formar grano 


trigo aplastó My 
JE راجع‎ ue 
pulga G=) my 


camarón, langostino IA 


tornillo, rosca dj I DC: 
encender, chispear, brillar, relucir, ECT 
radiar, emitir 

alumbró, había relámpago M cá 
lentejuelas E „~ w) ¿A 
relámpago ud O 
telégrafo DUAE dj 
colorear Ey NY YT 
velar, encubrir la cara LR V 
velo برقع : حجاب‎ 
ciruela (u) E» n 
telegráfico, telégrafo, cable تلغرافي‎ quy 
telegrama, cable 3 
arrodillar; acostar, descansar (= ¿En Dd 
compás برکار: بیکار‎ 
volcán jd Sy 
bendición i$ 
estanque; piscina is بر‎ 
piscina de natación a G A : 


parlamento,asamblea nacional, ¿E ` 15 ¡US 
e a E 
Ar A 


parlamentario 
torcer, retorcer, rizar 


yro ë> 


aburrirse, estar molesto estar >> pes (Q) ex 
o llegar a ser cansado(de), aburrido (con), estar 
o llegar a ser impaciente (con) 


G راجع‎ - dim qp 
fastidio, cansancio, impaciencia ==> ¿Lo gr 


cansado, aburrido, impaciente, سيم ضر‎ iay 
inquieto, intranquilo 1 š 
anfibio P 
رم‎ e= - y 
programar e 
programación Lay 
rayo A a y 
balaustre od O رمق‎ 
bidón, barril; casco, tonel; extremo d 
programa; diseño; horario go 
agenda, horario Jus ds e y 
albornoz ai es ¿5 ر تس: ر‎ 
bata ee y 


jarro, casuela de barro cocido i at sul muy 


sombrero is asy 
barniz, laca EE 
prueba, evidencia ذليل‎ owy 
mientras; momento, minuto, instante iy 
probar, demostrar, mostrar Ex: بَرْهَنَ‎ 
prueba, demostración, exhibición sià T 
برواز: إطار اود‎ 
protestante(s) cs T 
protestante qua 1 
protestantismo is Tr 
proteína ad TY 
frio, frialdad > Lo ay 


enmarcar Úpici 53% 
emergencia, apariencia, levantamiento j m :3 D 


protrusión, prominencia, proyección <š :j برو‎ 


protuberancia 

bronce Pn 
bronccado برُونزي‎ 
terrestre Gi E 


salvaje, indomado (o e) SA 


salvaje CQ da) ري‎ 
inocente, no culpable A ue تريء:‎ 


Inocente, ingenuo, sencillo, simple pu T3 


بَريء مرم: حال من libre de‏ 


. 


creación, criatura (s) ae A 
desierto, tierra salvaje A 
correo, posta بريد‎ 
correo por avión (aereo) يد حوري‎ A 
correo registrado Y jo مسحل أو‎ A 
estampilla; tarifa del correo ع البريد‎ 
postal, de correos j xy 
tarjeta postal بريد‎ I 
(postal) giro postal, manda postal UNA TA 
tapón; toma de corriente; enchufe بائَى)‎ A5) gs 
brillo, lustre, glosa,fulgor MNA TE 
soga; cordón, bramante حيط‎ e v 
taladro, barrena de mano, perforador; (UP dE $ 
sacacorchos 

sobrepujar, aventajar, exceder, estar guy 
superior a 

derrotar, pegar, superar ET 5 
lino cau ads QU Us 
tela, textil xxl AS a 
ropa ro UE 


م 


براق 


asador, saliva Ua àg 
caracol (35 وج‎ id 


boquilla; pico, canalon, tromba ix» تبان‎ 


uniforme; traje; vestido; ropa eE "T LE 
sembrar ri" 133 
sembradura JA مصدر‎ LA 
semilla (s) Ls c p 
linaza E Sh 
semilla; pepita; hoyo, piedra, 
grano; germen 


iy doi yy 


levantarse, subir (sol, etc.); amanecer alb ES 
(día, era, etc), romper ( adelante ); aparecer. 
emerger, salir 


escupir == Gy 
laúd, mandolina 
horadar, ensartar, punzar, agujerear, er. 0% 
perforar, hacer un agujero en 


e idy 


levantamiento (del sol,etc.); salida del ¿ sg 
sol; alba; emergencia, apariencia 

gato > iu y 
alfombra, tapiz isu, bs 
en discusión, debajo de es kU. على‎ 
consideración j 


simplicidad, llanura; modestia, humildad, ¿kL 
ingenuidad, sencillez 


valor, valentía, intrepidez ac; 
sonrienie e 
gata š cs de 
jardín de fruitas; huerto, bosquecillo, ae 
jardinero; horticultor A بسنتاني:‎ 


Mex 35» Y توي‎ 
7 e el 


jardínera; hortícola 
picas 


extender, estirar, desplegar, 
desenrollar, abrir 


yr 


Em 


nivelar, allanar, aplanar 


poner adelante, presentar, 
explicar, exponer, elucidir 


agradar, deleitar, hacer feliz PNE 
poner (fijo, extender) la mesa ¿au AL 
estar simple, ser sencillo ls. كان‎ al; 
simplificar, hacer simple; TA تحط مهل‎ 
facilitar, hacer fácil 

$ el, ^M ) id^ a s 

diss e j- 1 S d 

extensión, expansión, estira, despliegue, : das 
abertura 
aplanamiento, allanamiento dé als 
presentación, exposición, Pr 
explicación 
deleite, placer, alegría, felicidad); تنط:‎ 
gozo 
numerador الكسثر [رياضيات]‎ o de 
estar alto, elevado YE 
bicicleta Ú بسشكليت:‎ 
bizcocho نت‎ T ut: بت»›‎ po 


estar valiente. valeroso, intrépido كان بالا‎ ij 


guisante (s), guisante verde — (L5) AL, 7 
(s), guisante dulce (s) 3 M 
sonreír al S e 
sonrisa ALL Aere 
simple عادي‎ ases 
desaire, pequeño, menor Ade de 

modesto, simple, humilde px das 


ingenuo, simple, natural, sencillo pu da 
العالم‎ eya n A 


tener una cara alegre; sonreír si 


la tierra, el mundo 


sonreír en, recibir alegremente con. أو ب‎ 3125s: 


E 


¡Las wy e 
feo, horroroso, repugnante, = eel ¡E una sonrisa 
asqueroso : N ea MES 
=, >» e بسو‎ ct بس - ر‎ 
toalla Aiii, : E 
¿aza - , gücros buenos, señales propicias, pie 
asquear dar asco repugnar =R j2 wm indicaciones favorables; primeros señales, 
saciarse; padecer indigestión  )ماعلعلا‎ jie) es primeras indicaciones f 
remachar, hartar -*-.:*.  afeitados, peladura (s), corta (s), بشارة: قشَارَة‎ 


mondadura (s), hojuela (s), astilla (s) 


noticias buenas; agüero bueno iS r= š 
Evangelio je»: بشارة:‎ 
Anuncio š E Le 
Py شاش‎ 
alegría ibis 
fealdad ces ABUS 


rallar, enrcjar; escofinar; raspar, rebanar, : s 
finamente; pelar, desollar, cortar 


regocijar a, estar feliz a, se 2 C E a v 
deleitarse a — 

> ب: فرح ب - =u‏ ب 
traer o dar noticias buenas a; ser un agüero- T‏ 
bueno de; prefigurar, anunciar‏ 


predicar, propagar 
ser humano, hombre 


personas, seres humanos, humanidad شر : ناس‎ 

alegría, felicidad, jubiló DI: E 
e بشرى:‎ 
cutícula, piel, cutis s 
A Sl cud is 
cutáneo, epidermico ¡sil «5,3 xc 8 n 

p ded ALES 


noticias buenas; agüero bueno 


humano 


ser humano, hombre 


humanidad, personas 


estar o llegar a ser feo c = 
hacer feo, desfigurar, torcer e ic qu 


empacho, indigestión; aversión, >% da — 


náusea, empelagamiente 

nispero (نبات)‎ Ú 5 Au 
sonriente, alegre Nen 
heraldo, precursor, agüero predecesor JM 
brillar, relucir, chispear, encender e e 
sortílego, agorero, vidente, veedor 6,2 : K; 
asador, saliva VEU 
menear la cola es, AS 7 om 
ascua (s) 5 وة‎ có حمر‎ : mw 
ver; mirar, coger vista de al; yA ta p" 
entender; saber, dar plo ER pee T" (y 


cuenta dc 

a : 7 TCE 2 . P 
iluminar (en); informar (deo pe! GP (a) >x 
acerca de); hacer ver, hacer entender : 


predecir el destino, decirclea. ==) z ipa 
alguien la buenaventura 
visión, vista B pa 
د‎ ped ipw إن عو‎ 
بصر: بصورة) تيصر - راجع بصيره‎ 


optico, visual, ocular ë = 
optica co radi ele aA 
escupir Sa 
escupitajo Fe 
escupitajo ika 
cebolla (s) (نبات)‎ as 

J راجع‎ - ead si y Kai 


bulbo, bombilla (El رالات‎ aas 
impresionar, estampar, sellar e — 
impresión, estampa, sello AL o ¡a 
huella digital cy a 
dotado de la facultad dever ¿/2 75 : eai 
discernidor, sutil, sagaz, astuto ^ kó ima 
inteligente, familiar (con), sabedor ,— : sa 
(de) 

discernimiento, previsión xi بعبيرة:‎ 
luz, lustre, brillo y AA 
resplandor fugaz de esperanza, UK NC 
destello de espera 

rayo de esperanza 

bombilla, raíz (de los cabellos) — (XJ) aba; 
bulbo ا رشت‎ 
géneros, mercancía, artículos (Aa; e FIC 
cortar, amputar; cortaren — G ¿a ¡mas m 


pedazos, tallar, disecar; acuchillar 


amputación, corte, atajo; 
entalladura (arriba), incisión 


== فطع‎ QUA 
5 5 
algunos, unos, varios 


pato (s) I E E 


estar lento; retardar, tardar: [d aki 9s: Ha 
retrasar, demorar, decelerar 


aminorar, retardar, dar largas- I! KRR 

demorar, decelerar, tardar 

lentitud;tardanza, retraso chi 

despacio, lento eh 
tH eno - بطارخ» بطارخ‎ 

batería, montón, acumulador (AS) £ n^ 

batería (ELA) š r^ 


linterna eléctrica, reflector ¡als ata i Ua; 


fuerte, poderoso; violento; destructivo, EU 


1۴۸ 


بطريق 

ruinoso, brutal 

papa, papas بَطاطِس (نيات)‎ K K; 
papa dulce, ñame, boñato e Vela; 
tarjeta; boleto; etiqueta, rótulo úk 
tarjeta postal EY A dí 
boleto, tarjeta de admisión بطاقة حول‎ 
tarjeta عل‎ invitación EIN 
tarjeta de visita D ia 
tarjeta de saludo, de felicita- az مُعَايْدَةَ أو‎ as بطاقة‎ 
ción 

ID tarjeta, alo بطاقة‎ a: 2 iis 


tarjeta de identidad, tarjeta de identificación - 


desempleado, ocioso, sin JAWI عن‎ bie :dib; 
trabajo Ë 
desempleo, paro, desocupación بطالة‎ «Muy 


Sd ما‎ iG) بطانة‎ 
dentro de, lado interno š es ` €? 3) يطانة‎ 


séquito, colección, E o PTS ii, 
comitiva, acompañamiento, corte 


forro (de un vestido) 


endotelio — تخاو يف‎ Aa SE ¿Un 
manta, tapa جام‎ “ls 
pato e طائرٌ‎ ril 


a, (السّاق):‎ des 
postrar; tumbar; allanar, nivelar (apartado), m 
colocar plano 


estar ingrato, estar descuidado; disgustarse +h; 
(con); estar arrogante 


ternero (de la pierna) 


ingratitud, descuido; descontento; arrogancia E 


descuidado; arrogante P 
hueva, corzo, caviar et Ea 
patriarca ' dd 
patriarcal eS Jas 
Patriarcado is” yh 
pingüino EU بطريق:‎ 


"L; 


atacar violentamente, asaltar; destruir — — )طش‎ 


cesar, detener, 


violencia; fuerza; 
opresión, tiranía; ataque, hazaña 


ser nulo, inválido, inoperante, 
abolirse, estar fuera de usa; 
discontinuarse 


estar desempleado, sin trabajo  )ٌلماعلاو‎ (dis 
dist el - Jii NU 

salir sin trabajo, estar sin empleo (Hti) dei 
héroe; campeón (اسم)‎ Je 

Gis) Jas 
بُطلان‎ 


heroico, valiente 
campeón del mundo 
vanidad, falsedad 


heroína; (mujer) campeón; 
(hembra) 


-- . 
revestir (un vestido, etc.); llenar, (+) (بطانة‎ ¿das 
forrar, cubrir el interior de i 


barrigon, panzudo البطن‎ Af بَطِن:‎ 
glotón نهم‎ m 
abdomen, barriga, vientre A يلاف‎ -ok 
interior, dentro de do» بَطن:‎ 
glotonería, gula xdi ad 


abdominal, ventral "s 
بُطُولَة‎ 


heroísmo; valentía, valor; campeonato; 


hazaña 

campeonato del mundo العالم‎ j Li; 
papel principal ad ^s 
heroico quil 
lento; pausado; flojo; perezoso s z 
Sandia (>t) ESA de de 
melón يطيخ صقر :شام‎ 

ventriculo (del corazon) É: L 


charlar 


١*5 


وو 


pesadilla 

enviar, despachar, mandar qo ex 
delegar BO 
emitir, emanar, descargar cr tA 
incitar, inducir, actuar, motivar, على‎ Oe 


estimular,;inspirar,causar,activar,instar, impulsar 
resucitar, levantar de la muerte =p بعت‎ 


reavivar, resucitar, al ilr رو‎ €x 


reanimar 

envio, expedición, remesa JL) بَعْث:‎ 
emisión, emanación, descarga اج‎ A a 
reavivamiento, resurrección sL E 
resurrección 3 P US بَعْثْ:‎ 
Día de Resurrección OM ex 
misión, comisión, expedición ix 
expedición de estudiantes Lu EA 2 


grupo de estudiantes del ¿GM di a 


intercambio 
i; راجع‎ - i 
desordenar, desorganizar, perturbar, > 


emburujar (arriba), desarreglar (arriba). hacer 
un enredo de, tirar en desorden, voltear; esparcir 
(acerca de), dispersar, esparcir (acerca de) 
mellar, dentar, apuntarse, destrozar, rasgar, A 
abolladura 


mella, muesca, corte 


م6 “< 


E E 
بعد راجع ابتعد‎ 


aM راحع‎ - x 
después de, subsecuente a luego : dx 
después, de ese; más adelante, a 215 i 


continuación posteriormente seguidamente 

en la tarde después de mediodía بَعْدَ الظير‎ 

después de Cristo D.C. c ax cdi vn 
G بل - راحم 25 ذلك‎ Lo بَعْدُ:‎ Ca AW 


ET JA 


todavia, hasta que ahora, hasta SV! a M 


ahora, aien 
no ha venido todavía ix ek 3 
todavía está joven pias dl هو‎ 
alejamiento, distancia, lejanía قرب‎ io a 
distancia ALS aA 
dimensión قياس‎ olg saw رج‎ ax 
de lejos من بعد» على بعد‎ QAN عن‎ 
ذلك ربعن‎ ax; راحم‎ - MAX 
después de IR 
estiércol, excremento pm) m 18 N 
desperdiciar, malgastar, penas sx QN 


algo de algunos (de), unos (de); un pequeño 2x 
(de); parte (de), porción (de) 


un poco, un pequeño, ligeramente: 21 ¿am 


el uno al otro Lars egaal 
marido, esposo t» ¿Ju 
señor, amo de بغل:‎ 
2 بعل : مسقي بالْمَطرِ قط - راحع‎ 
esposa Fo «e 


sin regar (tierra o La pun altes ee 
planta) 

mosquito, jején(s), bicho(s)(3 >) K gs ¿0 pu 
lejos, distante, remoto, lejano,aislado P dame 
de (lejos) (distancia), lejos من بعيد‎ 


EI 


brevemente después de, poco después D 


7 


camello (9 em) يعير: حمل‎ 
بغی: ابتغۍ - راحع إبتغی‎ 
hacer mal, oprimir, tiranizar ع ظلم‎ 
adulterar, fornicar, cometer adulterio 95 : t 
prostitución, adulteración بغاء: دَعَارَة‎ 


mulero de aite Ji 


Já, 


venir inesperadamente en; de eu ic 
sobrecoger, sorprender, tomar por sorpresa, 
tomar sin premeditación; asombrar, asustar 
sorpresa 
de pronto inesperadamente, de — ix على‎ i 
repente, sin premeditación, por sorpresa 


odiar, detestar, aborrecer كرة‎ ak 
hacerle algo del odio a alguien, يشل‎ do بَعْضَ:‎ 
hacer odioso a 
odio, aversión, aborre- o5 بغضّة:‎ celai c jai 
cimiento < 
mulo (a) (Aly) Ju 
prostituta, ramera; adúltera — 32) «e^ ug 
mal, injusticia, opresión; tiranía; ظلم‎ ue 
ultraje 

&X راحع‎ - Ald 
anhelo, deseo, aspiración; E a pw n 


propósito, objetivo, ansia 


por, por el propósito de, para que, 
en orden a, a 


> S : 


odioso, detestable, 


aborrecible, abominable 
chorrear, brotar, lanzar en chorrito; 3% بَقْ: قف‎ 
arrojar, descargar 


Ax al)  )ةرشح(‎ @ 


queda, estancia 


persistencia, continuidad. e^ tela 
duración; supervivencia, existencia, continuidad 
permanencia 

inmortalidad, perpetuidad, eternidad > += بَمَاء:‎ 
el de ahora en adelante, vida eterna — «tJ $ls 
vaquero AN e: بقار‎ 
abacero, verdulero Ae uu Jý 
abaceria colmado jú 


ge 
borbotar, burbujear quo a 
charlar, murmurar, parlotcar 15 xk 
bicho (>) i 
chinche, bicho PA i 
bulto, lío, bolsa (de ropa) (LY (مِن‎ š Am 
perejil (As) id 
cortar abrir, arrancar شق‎ A 
vaca (s); ganado (D em) 5 i 5 E 
bovino, vaca, ganado t Ä 


carne de vaca, carne de res 


galleta, bizcocho 


punta, propina إن‎ 26 ¿A 
s راحم‎ - E 
manchar, emborronar, motear ¿dal ai 
mancha, borrón alí cda 
sitio, lugar; parcela, porción, área S ixi) 
hortalizas, legumbre, hierba (s); verdura là «Ja 
(s) 
leguminoso بقلي‎ 
J راجع‎ -JÄ 
permanecer, quedarse, durar, continuar Ë 
guardar (o quedarse) en 4 Jua على‎ E 


contacto con 

.. Ne a or. eA 3 . ¿o 
sobrevivir, quedarse > al a على‎ A 
vivo, existir, vivir 


las demás. resto, remanente, residuo, ús 
sobrante 
bey (Al) a بك:‎ 


< 
e & 
aS بُكىء‎ 


llorar, verter lagrimas, deplorar 
lamentar, llorar (por o encima de) 
hacer llorar 


lloro, grito, llanto 


$ ٤١ 


virginidad e ys 
himen ES 
bachillerato ú y» 
Licenciatura ص‎ a 
Licenciado لوس‎ JS (شهادة)‎ "k= 
mayor A 3) a Ks 


reñir, censurar, reprender, reprobar e $i ES 
E 
US 
levantarse, ponerse despierto temprano iai 94 
(en la mañana); venir temprano (a) 
VETE 

0 y^ لاو ول‎ q M 

elle US 


nuevo, novela, sin precedente; ل‎ ^ (de بكر‎ 
primero, virgen ; 


bacteriano 


bacteria 


el (la) mayor; primogénito 
primeriza, primipara 
virgen, doncella 


polea; aparejo; bobina, [ميكانيكا]‎ z £ 
carrete 

mafiana temprano ¿ys بكرة:‎ 
temprano por la mañana I باکر‎ C 


primero,el (la) mayor, primo- YY! yy بكري:‎ 


génito 

ET 

NUNT 
X 
us; 
v PS 
ye ae 
iss UT 
fus 
ak c y” نئ‎ A Bi" 


Hey - ui d) 


primogenitura 

primeriza, primipara 
enhebillar, abrochar, atar 
hebilla, broche 

estar o llegar a ser mudo 
nudez 

primogenitura 


temprano, prematuro, precoz 


x 


más bien; igual; pero, todavía, de cualquier “E 
modo que, sin embargo, sino 


ali بلا - راحع‎ 
edi 
denti DCN 


^ 


¡sí ¡verdaderamente ¡ciertamente 


uso; deterioro, daño; decaimiento, 
descomposición, desintegración, desgasto E 
aflicción, ensayo, ordalías; desgracia, yU بلاء:‎ 
infortunio, calamidad. desastre, catástrofe; 
tribulación, plaga; azote, malo, maldición 


valentía, valor, intrepidez, a; (y) ex 


proeza, heroísmo 

alil سنا - راحع‎ Du Ui 
platino ( (عنصر‎ ao 

بلاد - راحع al‏ 

estupidez, tontería; lentitud, inactividad, 35% 
torpeza 
nuez del pantano (As) Sx 
anacardo cats) n أو‎ Sl 555; 
plasma i EH 
plasma de la sangre e Ux 
plástico (s) iS 


losas, banderas, azulejos da cC An 
del suelo, tablas, pavimento, baldosas 


suelo, pavimentado, embal- abit $f : اط‎ 
dosado 

palacio real Ja (ملكي):‎ De 
corte (real) e te ue) Lx 
pavimentador di p 


losa, bandera, azulejo del suelo, pavimenta FUR 
piedra, tabla 
lápida, lápida sepulcral al X 


Y راحع‎ -GS 


ven 


boletín; declaración, informe, 29! OU; E» 
relato,anuncio,proclamación;aviso, notificación; 
comunicación, mensaje 


elocuencia, estilo bueno OU aÚ de 


retórica ig ns 

retórico ES ew 
cardo st S CAS بَلآن:‎ 
estupidez, idiotez, imbecilidad, tonteria T% 


confundir, desconcertar, «l y في‎ e Jl 
perturbar, voltear; enredar, emburujar arriba, 
desquiciar, disturbar 


ruiseñor (Ab) JA 
pconza دروف (لعبّة للأظفال)‎ : 


confusión, caos, mezcla, desorden, إضتطراب‎ : aE 


perturbación 
amanecer; brillar as e 
dátiles 


ci‏ (ثبات) 


estar perezoso, flojo, torpe. cstüpido کان ليد‎ : al 


entorpecer, aclimatar, ajustar, s cl ak 
acostumbrar, sazonar 

país, tierra; patria, pueblo; ciudad Ab 
país de origen te AE 
pueblo; ciudad; distrito municipal; sal; 
municipio 

nativo, indígena, local, municipal; provin- ]لد‎ 
ciano 

municipalidad BA 
alcalde,primera autoridad municipal ¿LI وكيس‎ 
cristalizar E" 
sauco (uy ok 


vestir, curar, sanar, $33 c ¿ás ضمت‎ Y 
remediar, restaurar a salud: tratar 


bálsamo, melisa 


| aed 
(Ab) الحرين‎ SUL بلشون:‎ 
مِنْ ماله)‎ dy Galí 


garza 


arrancar (de), exigir (de); 


extorsionar, arrebotar, robar (de) 
extorsión, exacción fuerte; robo yal; ¿La بلص:‎ 


pavimentar (con losas o azulejos LL EF dab 
del suelo), embaldosar, azulejar, enlosar 


hacha, hacha de mano فاس‎ «dal; 
tragar, engullir, ingerir بلع‎ i 
hacer tragar al 
deglución ci 
trago, golondrina ixl 
faringe م [تشريح]‎ D 
alargar, llegar a, hacer a, venir a, تلغ: 155 إلى‎ 
lograr, alcanzar 

lograr pubertad, ¿LS ak eit gii (S a 


alargar madurez sexual, llegar a ser sexualmente 
maduro 
e» h َع‎ 


sumar a, venir a, üs ع(‎ PAL 4 (المقدا”‎ e 
hacer, alargar, agregar arriba a 


madurar, estar o llegar a ser 
maduro o madura 


llegar a ser adulto, رده‎ e cx لغ نین‎ 
lograr o alcanzar mayoria legal 


oir de, hacer viento de,aprender acerca £ 
de. se dice acerca de. se informa acerca de 


Na 


culminar 


estar eloquente 


flema; esputo 
balcón; pórtico o 


T eb d 


humedecer, mojar, rociar 


humedad ás cal, a 
anchoa (io y فة‎ A A 


ieu el Ah 
بلهارسيًا (مرض)‎ 


estar o llegar a ser tonto, idiota 


Esquistosomiasis 


1er 


e 


MA فى - راحع‎ p" 
cristalizar jx 
eristal بلورّة‎ adi mx بور‎ 
cristalizacion E 53h 
cristalino, cristal t jo ري:‎ di 
blusa GAOR 
roble ط (شجر وخشبه)‎ ha 
bellota, nuez del roble بلوطة: 255 يلوط‎ 

15 الو‎ et بَلو عة ر‎ 
adolescencia, llegada; logro dr E » 
pubertad, (sexual) madurez; t RS eo E E 
(legal) mayoria 
madurez cs ل ع‎ 


desgastarse, estar o llegar a ser viejo,gastado, eL 
raerse, deteriorarse, desintegrarse, pudrirse 


(Gh ب‎ a حع‎ ij- Wu. 


payaso, bufón E Eus 

billares (^) p e ode 
ex ى - راحم‎ zs a A 

canica, bola ii بليْة:‎ 

tonto, flojo, perezoso, inactivo; lento AL 

eloquente; fluente = a 

serio, intenso, hondo, profundo, dod م‎ 


fuerte; perspicaz, agudo, afilado: violento, 
extremo; considerable, significante, enorme, 
substancial, grande 


viento fresco y húmedo o brisa; fresco (aire, ليل‎ 
etc.) 
°= 


بم بماء S‏ آذ بمَا فيه - راجع ب 
جد hix‏ 


mil millones 


M‏ - راع مقتضى 
يمُوجب - راجع v—‏ 


café; café en granos بن‎ 


. * 1 5 
construir. instalar, levantar; crear, Ef es : vet 
cstablecer, edificar 


albañil: constructor بان‎ selj 


0 


L4 
constructivo, positivo بناء: إيجابي‎ 


edificio, contruccion, estable- sL} oa بناء:‎ 
cimiento ne. É 
a^ بناء: مبتى» بنايّة  راجح‎ 
راجع بنية‎ - Als el 
en la base de, en la tierra de, basado على‎ $t: 
en, en virtud de, de acuerdo con, según ` 


de acuerdo con, así, de, por eso, por n d 


consiguiente 
constructivo, estructural; formativo, gu 
arquitectural 
tomate (s) (95) 8535 
dedillo (SÍ (مفردها‎ OU 


a su disposición, a su servicio, a su ¿UU Ë » 


orden 

edificio, cstructura Ñ 
muchacha; hija (de alguien) P] x 
reina Aa 
sobrina es خ أو‎ ge ینت‎ 
hijastra weg ج أو‎ e d 
palabra AUS agni ni 
prima de da أو الخال أو‎ = M 
cucaracha NAT وَرْدَانَ:‎ ba 
anestesiar pom e 
anestesia, cloroformo RU = 


remolacha roja, remolacha (ots) 25 : بجر‎ 


an TEE UNE 
(تبات)‎ ES محر‎ uS pu 
cláusula, artículo, término, 
provisión, estipulación : 


remolacha 


¿ás Su Ag 


estandarte, bandera 


"^ mr n 


بنيان 

puerto de mar, puerto, asilo, LU (sy بندر:‎ 
anclaje 

ciudad costanera DA a ; AS 


centro comcrcial 
avellana (s) 


oU p s 
(c3) d 

avellana dA واحذة‎ aig 

du 


بَندُورَة إنبات) 


fusil, rifle, arma, escopeta de caza 
tomate (s) 
bandera, estandarte 


gasolina, bencina; benceno o jp 
gazolina del premio pov E M 
estación de servicio, estación de y A 4k 
gazolina 

penicilina بنسلين‎ 
pensión, motel, posada o = 
dedo anular — 233, LLL EY as 
pantalones بنطال‎ id T 


tennis de mesa,(ping-pong) الطاو ل‎ 0 ¿£ E > ë 


bingo (69) بنغو‎ 
violeta (تبات)‎ ATLAS. ás 
violeta = 
ultraviolcta dl فرق‎ 

banco pes MEO 
banco; asiento Ai uda 

nai r 
bancoris 2 پیک‎ 
filiacion Y 
filial الان أو الابنة‎ AU بَنوي:‎ 


2 


pl AN بني‎ 
castaño, color café, marrón (9 +) e 
alu raw - إنشاء‎ cess DE 


mi hijo pequeño 


= راخع‎ - A 
راجع بنيّة‎ - <Ç نيان‎ 


construcción, estructura, constitución, i 
composición, físico 
penicilina ببسبلين‎ 
estructural, constitucional بوي‎ 


estar bello; estar espléndido; estar inteligente Ye 


.. 


belleza; brillo, magnificencia; hermosura — el 


pimienta; especia بهار‎ 
asombrar, pasmar, sorprender, s» بغت‎ Ly 
asustar 

cs راجع‎ - = 
marchitar, oscurecer, Go qui 2 (الل”‎ cag 


palidecer, desmayar, perder brillo 
راحع بهت‎ Ead هستة:‎ 
estar o llegar a ser Gre تحير‎ (RAS iCal 
asombrado, pasmado, descarriado, asustado 
EU e بغت‎ g 
Ag راحع‎ - 
calumnia, fabricación, کڈ‎ «bU ا‎ EM 
embuste, imputación; mentira, falsedad 
ey راجع‎ - E 2 pe 
(ب): - راحع الهج (ب)‎ C£ 
TE واحع‎ - me i 
فرّح‎ ore ce 


placer, delicia, algería 


belleza, esplendor eg eum im 
deslumbrar (ld) هر‎ 
se deslumbre e epa) # 


jadear, abrir la boca, quedarse ë pex la 
sin respiración, estar jadeante 


sazonar con pimiento, Xe Cd a 
condimentar con especias š 

-5 e ب هم‎ 
adornar, hermoscar, adornar con cite 


lentejuelas 


falso, fingimiento, imitación, „ibt «asij € هر‎ 
engaño, falsificación; vano, sin valor 


Dr 


moneda falsa زا‎ du poH 


pompa hueca, ornamentación barata, A 


a or 
3X) على‎ E hq 


pesar pesadamente en, 
oprimir, sobrecargar 


vitiligo PEUT 
acróbata orga 
acrobático Que 
acrobacias oý 


Jg 
antecámara; salón de entrada; corredor; sala «$ 
de recibo, vestíbulo, salon 


bromista, necio, payaso, bufón 


li بهي - راحع‎ 
bello, bonito; hermoso, espléndido, radiante, ¿$ 
luminoso 


deleitado contento complacido, feliz, ; 2 eg 
alegre, jubiloso 


deleitable, agradable, alegre, feliz — ee 
encantador, elegante, bello cem ge 
negro intenso "A بهيم:‎ 
bestia, animal, cuadrúpedo, bruto 3⁄5 dii 
bestias, animales, cuadrüpedos, brutos; ine 
ganado 

bestial, brutal == 
bestialidad — 


instalar (en una oficina), investir (con una ب‎ 
oficina), nombrar 


levantar, alojar, descuartizar, Iyf «si ty 
acomodar 

guardabarrera, conserje; حارس» ناظور‎ 1219 
portero 4 

verja, portal باب كبير‎ y 
estancamiento, retroceso AS توآاو:‎ 
ruina, destrucción DN بواز:‎ 


T 


infierno, perdición ex lod e 
ih, راجع‎ 95 days 
PE 


e "e be 
— بوب:‎ 


hemorroides, almorranas 


dividir en capítulos o secciones; 


clasificar, acordar, ordenar, agrupar 

papamoscas (طائر)‎ Ay 
popelina (قماش)‎ odi y 
potasa atf: vg 
potasio [كيمياء]‎ eral p 
crisol, olla ix, 7 


bujía, (chispa) tapón JUE بُوجيه:‎ 


divulgación. descubrimiento, توح : إقشاء‎ 


revelación, destapa 


polvo ذرور‎ 1875 2 


dejar quedar barbecho (tierra) (الأراض)‎ yA 
barbecho, salvaje بور‎ 
descampados, tierra en barbecho J 8 ا‎ 
burgués بُورُجوازي‎ 
burguesía iy prp 
porcelana, loza صيني) خرف‎ ial gl 
Bolsa aia. ay 
májol, mújol gris (Elo) بوري‎ 
enfurruñar, hacer A ak El je 
pucheros > 

besar Jä m 
beso i y 
autobús E tb da 
correo, posta بوسطة: بريد‎ 
pulgada 8 y 
Brújula حك‎ abey 
potasa A A bg 
helado st ad de ab 
espora és 


١*5 


VOR 
aprietos, estrecha esa E 
bufete, aparador oh d'y 


trompetear, tocar, soplar 4 تفخ‎ SN a) e 
el cuerno o trompeta 


+ 
-.. 


cuerno, trompeta, clarín, بوف: نغير‎ 
portaestandarte 

19522 z à. .. 
cuerno e زمورء‎ t. 


E i‏ ر 

hurgón dy Ja بُوكر: لعبّة‎ 
orinar ÉS du :dy 
orina Jy 
ücero 3Y 5 بو لآد:‎ 
bulevar, vía pública, carretera بولفار‎ 
juego de bochas (S) gs 
polo G) js 
urinario, urico, orinal ولي‎ 
sîstema urinario ere 


ácido urico يولي‎ va e حامض‎ 
policía, fuerzas de la policía ضابطة‎ ak بُوليس:‎ 
= 


LI L] " ^ 
رواية بوليسيية‎ 


policía 
policíaco; que descubre 


cuento policíaco 


perro policíaco كلب ۽ ليسي‎ 
póliza de seguro (ael) بوليصة‎ 

póliza عل‎ embarque TT adsl 
juego de bochas (لعبة)‎ Ey 
lechuza büho (Ab) Uy x 
Pummello (4) au 5. gay ay 
diferencia, contraste d y 

distancia; intervalo ALL ny 
caramelos. dulce, bombón gi 
pintura; para zapatos Us 


limpiabotas 


s 


siig 4۷ Lay 
hechos La راحم‎ - dal j 
: Š, 2 < a Te 
piano $ Mim y نو (آلة‎ © medio ambiente, alrededores, 12 و‎ m بيئة:‎ 
pianista ¿UY dy عازف‎ cercanias 
retórico uM ul ecología البيئة‎ ple 
ilustrativo, demostrativo, Qr EG ^ bosquecillo de la naranja Jus uL] uy 
explicativo š ome br 
> A ten blancura, blanco al. de بياض:‎ 
gráfico اني : متعلق بالرسوم البيانية‎ " xia ld 
8 2 35 AES T "n ^0, "f `+ MÀ: 
pilen pra uia ذا‎ CDS. skay رح‎ espacio en blanco, (vacío) espacio £ ? DE 
` ء‎ la clara (del nuevo), blanco (de "ou 
ambiente بيني‎ 
í A i huevo) 
-anería 2 1 ' ETE 
š ^uo. عور‎ pe ١ Z blanco (del ojo) العين‎ A 
idear, formar planes; (+) فكرة أو أمرا‎ es) يت‎ i absit 
empollar; premeditar, esconder, ocultar jalbegue, cal الحذران‎ "d بياض‎ 
alojar cy «uui اءل علا‎ día التهار‎ a 
enrocar شطرنج]‎ [ c carácter fino; reputación buena x yt o» 


géneros blancos, lino (s), vo ili TOE A 
géneros del lino ] 

espacio en blanco, sin mancha; en aÑ على‎ 
espacio en blanco 

carta blanca AG على‎ e 
cheque del espacio en blanco على اض‎ cs 


declaración, anuncio a 04 
comunicado oficial, boletín; anuncio, W 20 
proclamación, aviso; manifiesto, relato 


informe, memorándum, declaración بر‎ A ان‎ 
fndice; catálogo, lista, فهرس‎ MN 1065 
registro, rollo; inventario Ç 

estilo, dicción _ xl :ou 
elocuencia, estilo bueno EN oG 


oe œu- c eet G 


retórica oU elo 
piano QR afl) y iab 


datos, informaciónes, gű aÚ ¡o 


casa, hogar, apartamento, residencia, J بَيّت:‎ 
domicilio, morada š 


familia, casa e CA 
cubierta, tapa, albergue, vaina, 253 thè ioi 
caja 

retrete, baño, w.c. £t eS OA 
parlamento, asamblea o concilio بيت الأمة‎ 
nacional 

el Kaaba AS EA PO الت الحرامء‎ 
burdel, casa de ¿ul c TQ c 


prostitutas, casa de prostitución 
verso, línea (de poesía) ael c» má RE IL 


ser, centro, mello, quid, substancia -pail بیت‎ 


tesorería la hacienda del fisco Ju cá 
Jerusalén A ee 
doméstico, casa, hogar, familia, x ja MC 
privado š 
doméstico, domado Al داجن‎ ue 
beige, crema š (33) بيج‎ 
pijamas Ga dla 
desierto; páramo sl poe seda 


VÍA a 


sin embargo, pero, todavía, de cualquier s As 


modo que, no obstante, en cambio 

terreno de trilla pon 
peón (en ajedreces) (Ad) dle as 
cerveza ie D 
bandera, estandarte ple de 


béisbol E TAO 
blanquear, hacer blanco o más A Lar as 


blanco : 

estañar Call الآنيّة‎ "zz 
encubrir ya Las 
palidecer, blanquear, descargar Ma yes 
hacer una copia justa de Jul Gas 
que Dios lo hace feliz! > AU ies 
huevos Jas 
huevos blando-hervido i بر‎ Non 
huevos duro-hervido à ملو‎ 55 ev 


huevos fritos ge Us y 


huevos revueltos +> » juice t AUD “z 7 
= mh e gra 


huevo Eos a, 0 
testiculo Map. tag 
casco m n FIN 
al زاجح‎ - ial cda 
oval, ovalado, huevo-formó, PT Ls 
elíptico 
herrador عامل اليل‎ Aa 
veterinario E la Pu ¿Ue 
herrar (caballo), encajar con una i 5241 hy 
herradura 
herreria UA ^us da 
veterinaria i oes b icd 


od 

veterinario ë Js 
veterinario بطري‎ oa 
venta = 
menudeo, venta أو القطاعي‎ SA Ja = e 
al por menor 

venta a plazos à (e 
venta al por mayor al iu Tm a A e 
subasta, venta por subasta, NER 2! بع بال‎ c 
subasta püblica 

venta de puerta SA n ال‎ pA e adi, c 
en puerta 

de venta, venta puesta e na ed 
homenaje, acto de obediencia AO cR 
venta; negocio Mi e TC xo 
transacción favorable o trato, buen ر ابحة‎ ha 
negocio 

en el trato al على‎ 
iglesia ¿ad LS xs 
sinagoga 254 Uus lon 
bey بك (لقب)‎ ¡ed cli 
compás Je T بیگار:‎ 
mayor, bálsamo (شحر)‎ jocis 
manicomio, — ll الأَمراض‎ AES o 
clínica mental [ لوخدم‎ 


mostrar, demostrar, manifestar; es أطي‎ iei 
revelar;clarificar,hacer aclarar;explicar,exponer, 
elucidir, ilustrar, verter luz en; indicar, declarar, 
poner adelante 

claro, llano, distinto, manifiesto, À> «als : om 
evidente, obvio, patente, eminente, visible 
separación, desunion a tos 
enemistad, ذات البَيْنَ: عداو لاف‎ 5 
hostilidad; disensión. discordia 

entre si 


medio, mediano, mediocre 


mientras, como, durante (cl el uy cas 
tiempo ese), al tiempo ese 


+ 2 E A “e> omo 
mientras, considerando (O) j في‎ tF do 


que 

con en su posesión, en 4L» في‎ dx es بین‎ 

sus manos 

antes de, en su presencia GU apice 
os وام‎ u 

evidencia, prueba Mo ld ¡A 

estar totalmente sabedor de, — ¿y in كان على‎ 


bien-informado acerca de, enterado con 


ER! 


. وعد«‎ 
PL 


tenis de mesa, (ping-pong) ú yis كر‎ diy i 


bingo بينغو (لعية)‎ 
E e ر‎ - la 

E gen‏ - زاجح بین 

bey بك (لقب)‎ ua 
productor de huevos * + 
biológico lid 
biología LY Me ¿Lor das 
óvulo, huevo [أحياء]‎ ¿ay 


por Y حرف جر‎ = 
por Dios تالله‎ 


arrepentido, penitente 


extraviado, exultante, errante, perdido, تائه: ضال‎ 
descaminado 

orgulloso, arrogante, presumido Ke n 
distraído N شارد‎ 1485 
renunciar, arrepentir 
perdonar 

llevar bajo el brazo 


continuar, seguir, llevar en, atl Loly تابع:‎ 
proceder; continuar hacer, reasumir, comenzar 


de nuevo 
seguir; perseguir Y c تأبع:‎ 
mirar, observar, ver; marcar, Ay تابع: راقبء‎ 


pagar atención a 


buscar 


us‏ — عن 


continuar sus estudios, estudiar Are 9 gu 
siguiente, subsiguiente, subsecuente تابع: قال‎ 
accesorio, auxiliar, suplementario, تابع: إضافي‎ 
subordinado; acompañado, sirviente D. 

accesorio, adjunto; aditamento, aM e 
anexo, apéndice, suplemento I 
secundario, menor, sub-secundario تايع: اتري‎ 


inferior; dependiente; subsidiario „r347 نابع:‎ 


sirviente, retenedor, seguidor تابع: حادم‎ 
seguidor, adhesivo, partidario, <a; تابع:‎ 
discípulo ` 

nacional, ciudadano ¿PY تابع:‎ 
subsidiaria zu WC 


nacionalidad, ciudadanía تابعيّة: حدسيّة‎ 
especia, condimento; sazonamiento(, hi ë) JU 
ataüd, arqueta (y تابوت‎ 
sacrófago cenotafio ناروس‎ is > تابوت‎ 
caja, caso, arca d ya sco yb 
elogio, oración del entierro; conmemoración e 

a 
Gl 6 

AR t 

MA chu 


conmemorativo 


tartamudear 


5 


š <f š sgt 
resultar en, acabar en, إلى‎ ¿e أذى‎ i تاتی‎ 


acabar con 
estar fácil pl ES 
tartamudeo sls att 


bes 
influir en; impresionarse, (ب أو ل أو عن‎ 9t 
emocionarse, afectarse, conmoverse 4 


tocar, dar cuenta de, percibir > OG 
5 ا‎ n 
seguir cazar, rastrear, arrastrar —⁄ ¿a : تائر‎ 


. t£ 
emoción, conmoción انفعال‎ : gU 
Ü 


sensibilidad 


> 


A 3 


sentimiento, sensación, percepción LL! : x 
,. 7 . š LJ . d 5 1 
moblaje,(mublaje)-2Us y all أو‎ ES تزويد‎ uU 


efecto, influencia, presión; e (dna تأثير:‎ 


impresión 

influencia, autoridad, potencia, isl. 5 y : 36 

poder 

corona e! D تاج‎ 

تاج [تشريح وفلك] corona‏ 

corona له‎ “> Ju (أو‎ visa تاج‎ 

inflamar, quemar, arder 3] qe 
` encendito, incandescencia ci 


comerciar (en), traficar (cn), (en), hacer =) >u 
negocio (en); vender, manejar 
comerciante, distribuidor, mercader تاجر‎ 
comerciante, distribuidor precio de VET تاخز‎ 
mayoreo 1 
minorista, ¿ei 439 RM, n á sal >u 
distribuidor del menor 

yb 


تاجي 
تأجير alquiler, arrendamiento, contrata, arriendo‏ 
تأجيل 
F:‏ 
llegar tarde; quedarse atrás, demorar, Cala; : pú‏ 

tardar; retrasarse 


posponerse, diferir, tardarse. aplazarse 


coronario 


aplazamiento, dilación, suspención 


fraternizar 


HE b 

3. . 4.^ 3 
retraso, retardación, lentitud, dai «e تأخر:‎ 
demora, tardanza 


atraso, retardación, 
subdesarrollo 


tardarse, posponerse 


EAS 
تطور‎ ds تأحر:‎ 


limitar con, confinar con, unir, جاور‎ «se تاخم:‎ 
tocar, estar adyacente a, estar inmediato con 
"s تأخير:‎ 


dm : 5 igal 


retraso, aplazamiento, dilación 


retardación, estorbo 


3e! 


Jt 


estar culto, educado, 
cortés, civil 


Dg dig os 056 


educarse a, estudiar e AL CAR 36 
Al راحع‎ 0 ceu 238 
lentitud 36 1354 
educación, refinamiento iy ¿ob 
disciplina, (disciplinario) castigo i TAG 
disciplinario; de castigo weh 

mE] راجع‎ - us 
sufrir daño o lesión, dañarse  ىَذألا‎ “al 3b 
una vez, algunavez D Y 
à veces, a tiempos ut ys 
à veces, una y otra vez NT JE TT ا‎ 
de vez en cuando, ahora y sal بین تارّة و‎ 
entonces, algo de tiempos a tiempos 


mecer, girar, oscilar, fluctuar, oscilar, wt 
vibrar, columpiar 

historia; fecha; tiempo تاريخ‎ 
historia ë je "js 
sin fecha 5 بلا تار‎ 
histórico gus 


ayudar el uno al otro: cooperar, Qus 558 


colaborar, trabajar junto 


cooperación, colaboración, ayuda O4 : yU 
mutua, funcionamiento junto 
estar agravado, peor, complicado, تفاقم‎ e 


colado 
fue establecido, formado, fundado St ¡ab 


(el) noveno se تاسع›‎ 
noveno تاسعا‎ 

sentir; lamentar unb 
pesar; dolor, aflicción vo 


تأمبیس 


Z 
fundación, instalación, establecimiento; — | eU 
institución, edificio, creación, formación 


marca; firma; timbrado endosado — p=3: sal 
oficial 
visado, visa ús gab 


radicarse, echar raices,estar profundamente ¿Lot 
arraigado, firmemente establecido 


refunfuñar, murmurar, gruñir cat 
insignificante, trivial, vil. despreciable, >) :43U 
sin valor 

insignificante, insípido, soso, P تافه: بلا‎ 


Irivial 


tonto, absurdo, ridiculo Apu cd 


suspirar, añorar, anhelar, (J!) SE (lp du 
pedir, descar; aspirar a 


aclimatar, ajustar (sí mismo) < A 
confirmarse, establecerce "A as 
estar seguro de, determinar; At 
asegurar de, verificar, averiguar 

aseguramiento, comprobación, certeza, ast 


convicción, seguridad 
taxi تكسي‎ 
corroerse, corroer, gastar 


corrosión, uso, gasta 


confirmación, afirmación تاکید‎ 
fuerza, énfasis (على)‎ ast 
ciertamente, por supuesto, definiti- asi Un 


vamente, seguro, por seguro, absolutamente, 
indudablemente 

siguiente, próximo, subsiguiente, ( UY) تال‎ 
subsecuente; más tarde, futuro 3 
por consiguiente. de, asi, por eso, de ill 
acuerdo con, como unresultado, entonces, 


subsiguientemente 
como sigue QUE 
seguir gu Au 


ov 


ss 
E 


conspirar contra, trazar contra على‎ U : Je Só 
recoger, reunir g "Ed 


viejo 


formarse, instalarse, 
establecerse, crearse 
constituirse, estar compuesto de, se — ^» d 

incluirse,contener,comprender,abrazar, encarnar 
ST e P eg 
maltrecho, saqucado, M تالف: أَضَابَهُ‎ 
corrumpido, deterirado 
brillar, radiar, encender, emitir, relucir 3 تألق:‎ 


sufrir (dolor), estar en dolor; agonizar, es ei 


angustiar 
3 he 
تالم - راحع ألم‎ 
formación, establecimiento, تأليف: تتكيل تكرين‎ 
instalación, creación, edificio ` 


تاليف xy‏ أو الألحان composición,‏ 

escritura, recopilación ` 

redacción de libros AK تأليف: صيناعة‎ 

unión TN .— wak 

Síntesis e $ ad 

conciliación توفي‎ sak 

domesticación توعد‎ ab 
Ag راحع‎ sl تالیف:‎ 

por, escrito por تاليف (فلان): بعلم‎ 

Apoteosis أله‎ ¿Las agb 


perfecto, consumado; completo, lleno, entero, Pl 


total; cumplido 

trazar, conspirar, formar y. 5e JE 
planes 

conferir, reflexionar, consultar n aU 
estar imperioso, dominante; estar y 


aficionado de dar ordenes 


parecer atentamente a, escrutar تمعن‎ (3) ge 


mirar atentamente 

Ç "Sol Š f 
contemplar, meditar (en), ESMAS 
considerar cuidadosamente, reflejar en 


escrutinio, examen cuidadoso o 


estrecho 
meditación, contemplación, pe av 
reflexión, consideración, pensamiento 
ira MAS eG 
; n > 7 7 € 
nacionalizarse li. 
nacionalización peo 
seguro OUS cat T a تأمين:‎ 
garantía, subsidiaria, كفالة‎ uuo eb 
seguridad 
prenda, hinoteca رهن‎ iol 
ingreso, fiado xul des تأمين:‎ 
aseguramiento, garantiza: I تأمين:‎ 
procuración, realización 
certeza, convicción odas ¡ob 
seguro a todo riesgo ضا > = الأخطار‎ SAE 
seguro de vida FT على‎ zub 
póliza de seguro ow A f ع أبن‎ Pj 
compañía de seguro كة تأمِين‎ Pc 
prima de seguro A Pu 


lentitud, paciencia; esmero, Ses ( ES vb 
aflicción 

P g 
despacio, deliberadamente;cuidadosamente ats 
actuar despacio. tomar su tiempo, estar; Jes : ¿e 
paciente, reflexionar 
vestir, vestir elegantemente; estar elegante, qi 
de moda, aseado; delicado 

Se 


elegancia, finura 
reprimenda, reproche, reprobación, ë y: eU 
regano 


yov 


Ja 


punzada de conciencia, remordi- ¿all تایب‎ 


micnto 

extraviarse, deviarse, vegar “K> 36 
estar orgulloso, arrogante P3 06 
perecer, destruirse تاه هلك‎ 
poner listo, prepararse a cáb 
estado de preparación, prontitud cab 


disposición, casarse ATUS 
prepararse, rechabilitarse,calilicarse, AA 
ponerse en disposición 


rehabilitación. orientación; 
adaptación, preparación, habilitación 


2h : Jal 


bienvenida e 2) Jat 
culminar e يلغ‎ Ea 
gemir, branar, quejarse si :936 
gemido T 
interpretación, explicación تأو يل‎ 
apoyo, confirmación, afirmación: AJ 
aprobación, sanción 

perecer, destruirse aui qe) 
penas a! sé 
discutir, conferir, intercambiar vistas; “su 


reflexionar 
باحّث‎ ly e 
z راجع‎ Š u>ú 
de pl راجع‎ - des 
(AU di 336 


ocurrir à, venir a mente de 
alguien 

intercambiar, reciprocar ps i AJG Qaa 
cambiar, intercambiar, comerciar, ` si يَبَادَل:‎ 
permutar 

alternar, rodar PAE WG 


intercambio, reciprocidad HE JG 


TX 


cambio, intercambio, cambalache, wati JA 
comercio 

intercambio de vistas A أو وهات‎ NI Ja 
<Ú 
batrise en duelo encontrar en (المتقاتلآن)‎ mm 
duelo o esgrima, luchar un duelo; combatir _ 

ERE‏ بورك 


Dios bendijo.bendito está Qe t vu: a E 
Dios 


alternación, rotación 


competir, rivalizar, disputar, contender 
se bendiga 


ver un agüero bueno en, mirar Jti : E 
como un agüero bueno s 


señales, primera indicacion, y3 : P 
presagio, augurio 

principio, alba y 4 M Je 
noticias buenas e al: po 
estar lento; retardar, moderar, tardar; bc 
rezagar, demorar, quedar atrás, decelerar If 
tardanza, lentitud: retraso, retardación s 
en sucesión, uno después del otro; ieu 
respectivamente 

estar separado (de), Ux Mil (o del 
quedar aparte; divergir, echar ramas apartado 


partir, separarse de ë e "aeu 


alejarse (de), ir (de), estar is; C ad (عن)*‎ am 
lejos 


xxxv als de 


fingir grito, fingir llorar 
fingir estupidez, fingir estar 
tonto 

Vía Láctea; galaxia PAN a um > G 
orgullo, jactancia; altivez arrogancia K "Cr e 


AS: : A 


alardear de, jactar de, estar 
orgulloso de, ensoberbecer 


. n ¿te 000. 6 "ns 
rivalizar en alardear تباهى: فخر بعضهم على بعض‎ 
el uno con el otro 


aim iis 


diferir, variar; estar diferente 


EE: 


diferencia; contraste; DA coulis 


inconsistencia, ineompatibilidad 


vivir en celibato c5? 35 des 

¿GB A 
alardear, jactar, alabar uo 
jactancia c 
estudiar completamente; penetrar (3) PS 


profundamente (en), cavar (en), profundizar 


balancear, andar con paso arrogante, Jus! : X5 


fanfarronear 
pavoneo, jactancia, cabriola Jut T 
evaporarse, vaporizarse jM إلى‎ de تخو‎ od 


se cueza al vapor, a humeó jJ. d 7 US 
Jes إلى‎ ws ¿po 
vaporización, evaporación dl إلى‎ m pes ues 


evaporación, vapor a: n 


hunectación jx ya La : S 

G gly- a : 655 
esparcir, dispersar, disolver, dy G 535 
desaparecer 


malgastar, disipadar; gastarse, ضاع‎ "i 35 
perderse 


cambiar, alterar, variar 


^. ^. 
ye JAS 
5 8 * 5 2 nl 
intercambiarsc, sustituir, QA Jas 
reemplazar 
cambio, conversión, transformación, 
alteración 


Et 4 


dispersión,desparramamiento —— zu MS qs » تَبْدِيد:‎ 


pastar. malgasta pui 
cambio, alteración, modificación, تخر‎ zt 


permutación 


reemplazo, substitución, Jia إبدال»‎ : ua 
intercambio j 


malgasto; dispersión, extravagancia, تبدیر‎ 


anticconomico, desgaste 


color عل‎ oro, oro crudo تبر‎ 
S3 يرا ن:‎ 


A reo "ub f 
se descargue, absolverse, ser — «x! اعلنت بر‎ Í تبر‎ 
absuelto, se declaró inocente, aclaró 


repudiar, negar 


repudiación, rechazo, negador 


ET 
WS us 
descargo, absolución, desempeño, ر‎ ES T تبر‎ 
aclaramiento 


adornarse, inventar, usar o aplicar (sth تت‎ t5 
cosméticos 


excretar defecar,evacuar los intestinos b4 :555 
dí 2. 55 AE 
S ys 


AS 


excreción, defecación, evacuación 
de los intestinos 


tomar sobornos, aceptarle a un 


soborno 

contribuir con, donar, conceder, dal : ES 
dar, ofrendar 

ofrecer £ n (Q2) E = 
contribución, donación ع: إعطای منج‎ od 
donativo, donación concesión; oi um $5 
regalo, presente 

ofrecer رغ: تطواع‎ t ge 
brotar, crecer, florecer <= E sal 2 
obtener la benedición i575 QU n 3) re 


ver un agücro bueno en, mirar — Jeu ب:‎ 3,5 


como un buen presagio 


aburrise, afligirse, > (ب أو مِنْ): سيم‎ e 
cansarse (de) j , 
aburrimiento, impaciencia, Lis TY 
fastidio, cansancio 

descontento kx s 
queja, refunfuño p5 y 
caspa الرس‎ A 


enfríamiento; refrigeracion b jus e) JS يد:‎ 5 
cAi aS I» 


aire acondicionado 


١ مه‎ 


5 


تبع 


2 


alivio, alivia, 


vacas id A aS‏ تيف 


consolador 

almacenamiento frío planta € ex 
justificación, vindicación ë TEM A 
bendición رد يك: بركة‎ 
anhelos buenos,congratula- zi P tus CLP i 
ción 

sonreír ml eu 
sonrisa, risueño eoi te 
simplificación A 
estar o llegar a ser feo e AS 


anuncio de buenas noticias a 520) n uem 


sermón; misión, predicación (2! La) TCU 
del evangelio 


misionero, predicador C pu 

reflejar (en), contemplar, meditar J :(.*) "tad 

(en) 

parecer atentamente a في‎ oss تبصر:‎ 
eA راجع‎ - Mab ias >= 

reflexión, contemplación, pE Tene 

meditación, deliberación 


adivinacion, augurio cad el: P 


ir de compras, comprar,hacer Jji! (3^5 ¡aj 
compras 

AZ 

تبضع: تسوق» شراع 


quedarse postrado, quedarse boca cies phi 
abajo; acostarse 
3 


postración, abatimiento cn تبطح:‎ 


Jes gis 
si: , fias: s, fa 


seguir;venir después de.sucedor 222; ¿Le S e 


compra 


estar ocioso, inactivo; estar 
desempleado 

ociosidad, inactividad; 
desempleo, paro, desocupación 


seguir, caminar atrás, ir después úl> um c 
de, venir después de 


e 


seguir, cazar, ir después de, لاحق‎ qu تبع:‎ 
correr después de, perseguir, continuar 


AF uude تبع: مار‎ 


seguir; adoptar, concordar, 


conformar 

pegarse a, asir a, تعلق ي لم يفارقة‎ ej تبع:‎ 

guardar a; quedarse “constantemente con; 

frecuentar 

observar, condescender(con), ب‎ = GA تبع:‎ 

morar (por). guardar (a) ) 

obedecer, seguir أطاع‎ ` 

imitar, copiar 3 pa: تبع:‎ 
- I e - a ë 

ee ! و اجع‎ có: e 

eS وع‎ - rio ¡A 

en conformidad con, según, de acuerdo ES 


con; debido a, como un resultado de 
تبع: مُرؤوس - راجع تايع‎ 
Jj l. راغ‎ - 3 us 
ر‎ Ap ا نغ‎ 


responsabilidad, obligacién 


consecuencia, resultado A e تبغة؛‎ 


estar desarreglado, dispersarse, volcarse, y» 
esparcirse (acerca de) 

auxiliar, subsidiaria, accesorio تابع‎ o 
subordinación, dependencia, t >= Au 
sometimiento 

nacionalidad. ciudadanía ice 65 
tábaco & dé 85 
restar, quedar, sobrar " ¿dé 
reproche, raprimenda توبيخ‎ TOR < 
escrüpulo (s), basca (s), PET ES 
remordimiento 

precocidad po 
condimentar con especias, ابل إلى‎ id Su d$ 


sazonar 


A GS 


confundirse, desconcertarse, > lol. £y Qus 
estar perturbado o confundido 
x راحع‎ = "n 
aclimatarse, ajustarse, acostum- s MU ai 
brarsc a, aficionarse de 
estar embotado, tonto; estar FEH e al 
perezoso, flojo, retardarse 
aclimatación; adaptación, ajuste Î qiie is 
a ge) - 2 NC 
Y y راجع‎ Y ois 


mojarse, humedecerse, llegar a ser mojado; gis 
hamedo 


5 5 ə 2 

تلل: بلة تذاوة ‏ راجع يلل 

cristalizarse, estar o llegar a ser cristalizado 345 
تبلور‎ 
pavimentación, pavimento-suelo بلط‎ ¿Las ¡de ds 


cristalización 


te 


adopción (de un niño). de Ha :( ue) od 
prohijamiento 
adopción aaa) الفكرة أو‎ a 


adoptivo (padre, hijo, etc.) 


qe 
paja, heno A 
adoptar (un niño) af, S 
adoptar, abrazar EM Ee E 
paja, color de paja = 
anestesia jd es 
anestesia; narcótico تخحډيري‎ med 
adornarse a, vestir arriba, vestir — 4 te 


elegantemente 

tener, ocupar (Ë! Las) qa re 
asumir, tener, apoderar de, (+; Las) al Ts 
hacer cargo de 


venir (en) impulsar, asumir poder, +< ES 


Nov 0 


tomar poder 

acceder a, ascender (el trono) العرش‎ 155 
orinar, hacer regar da idi 
miccion Ls 3 dés 3 
clasificación, arreglo, CAM y epa تنو‎ 


dividisión en capitulos 
ees : راحع‎ - -öt ous 
SU الخ - راجع‎ + Cab A) Y 


verificar; determinar; 35 ios CA E e 
saber; percibir, dar cuenta de; descubrir 


enrocar Le [شطرئح‎ — 
blanqueo يد‎ 5 15 vel 
blanqueo DIC PORUM € 
estara isi Y a 
encalado, enjalbegado ان‎ Ad, a 


fabricación de una copia & iia Pa s 
justa (de). copia . 
demostración, manifestación; ghal c إظهار‎ toes 
revelación, descubrimiento; ilustración, 
aclaramiento arriba, clarificación, explicación, 


elucidacion 

seguir en sucesión, seguir éxito el uno al — ets 
otro; continuar, venir sucesivamente 

sucesión; continuidad, persistencia, curso تتابع‎ 
en sucesión,consccutivamcnte, ee "a addo 
uno después del otro; continuamente E 
succsión, continuidad 


(ue Je 
en sucesión, consecu- Qu على‎ a 
tivamente, uno después del E continuamente 


seguir en sucesión o sin interrupción, seguir Js 
éxito el uno al otro; continuar 


perseguir, seguir; respondera; ^ >=Y تب‎ d 
rastrear, correr después de, ir después de “ 


3 


m 


mirar, observar, ver; marcar, key واش‎ "n 
pagar atención a 


ES 


uno después del otro, pA SR الواجد‎ A 


Gb 


consecutivamente 


ser alumno o discipulo, ser un pupilo o un iis 
estudiante; ser un aprendiz; estudiar(debajo de), 
aprender (debajo de) 

continuación; suplemento, complemento; ús 
fin, conclusión 


. , . جب 
ali‏ في المتّفحّة 3$.. — continuará, continuado‏ 


en página. 

coronación, coronamiento; ( gea UA 
entronización ý 1 
coronamiento تتريج (الشىء)‎ 
bostezar - 
bostezo iv 
moderar, aflojar; estar lento, PE (عن):‎ jiu 
flojo 

perturbar, molestar an alt ye 


se confirmado, asegurarse ast rae ot cs 
de, verificarse; estar seguro de 


confirmación, fijación; ES pl ic 


establecimiento, estabilización; consolidación, 
fortalecimiento 
frustración, desilusión, desaliento 


educarse, ser culto, aprender 


educación, cultura; enseñanza, instrucción تثقيف‎ 


her 

cos 

7 - 

eol) - pe‏ استثمار 

estimación, apreciación, evaluación; تشمين‎ 
apreciación 


congelarse, helarse, llegar a ser hiclo 


oscilar, girar, rodar Pod تعنى في‎ 
duplicación, multiplicación por dos ua es 
segundo (A رعلی‎ es 
argumentar, debatir, disputar Jea 


.* NA EAE 
atraer el uno al otro Y کل مهما‎ cod تجاذب:‎ 


conversar, hablar أطر اف اليك‎ ١ pem 


2 


م - 


comercio, negocio, tráfico E RE تجارة:‎ 
menudeo, venta al por A yu T ; تجار‎ 
menor 

venta al por mayor Ll RUE 
comercial, mercantil ë تجار‎ 


atrever a,aventurar; teneri! 37 إعلى):‎ abu 
el valor a; estar intrépido, emprendedor, audaz; 
estar insolente, impertinente, osar 


=G‏ - راجع جسارة 

ls راجع‎  ىَفاَجت‎ 

estar homogéneo, idéntico, ¿US «PU id 
similar, igual, semejante, análogo 


arrugas, surcos, líneas 


homogeneidad, identidad, As ¿JU ¡ys 
similitud, analogía, conformidad, consistencia, 
uniformidad 


paramento, opuesto (a), delante de, bbw aG 


cara a cara con, antes de 


ignorar, desatender, no pagar 
atención a, descuidar 


responder (a), reaccionar ف‎ e) Los 
(a); tener una reacción positiva (a), adoptar una 
reacción favorable (a), conceder 


fingir ignorancia 


contestación, reacción favorable ¿is : تجاوب‎ 
o positiva 


ع مم 


Giga کانوا‎ a ages 
"ue ns 


ser vecinos 
estar adyacente, inmediato, 
vecino 

rw cim تجاور‎ 
pasar. dejar atrás, dar alcance sa; tss ae 
a; ir más allá de;exceder, sobrepujar, sobrepasar 
ir demasiado lejos, exceder جاور الد‎ omi 
los límites 


dev - 
vencer, superar, hacer encima تجارز: تغلب على‎ 


aa 


38A NS‏ تجرد 


de, poner pasado, cubrir (con) 

pasar por alto, desatender, ¿+ BUS (45) js 
perdonar, ser connivente a 

estar orgulloso, arrogante; estar A کر‎ DX 


tiránico 
estar encajado الکو‎ laa! em 
cuajar. llegar a ser queso pU 
entablilla de huesos rotos (العظام أو الأعضاء)‎ go 
restauarse, reacondicionar, reparar; se Sim 
modernizar, poneraldía; reavivarse, poner, 
renovarse, regenerarse, rejevenecerse 

: ^ AT q? 
renovación, restauración; reavivamiento 3423 
se trence Que 
renuevo; renovación, restauración, تجديد‎ 


reacondicionamiento, actualización, innovación 

š š NS PX ود‎ A l| 
reavivamiento, 354! J LEJ أو‎ oC vans 
refresco, recreación 


reeleccion zy uas 

prorrogable AM Yo 

tomar raíz, estar o llegar a ser yet Mcr 

firmemente establecido 

remar تجذیف (بالمخذاف)‎ 
PU راجع‎ > 
ta زاجح‎ - bos 

experimento; prueba, ensayo, pes] EU تجر‎ 


práctica; probación 
experiencia; práctica ¿= a تخر‎ 
aj 5 راجع‎ - d AU 


ensayo, tribulación, aflicción, a cd Lo 
tormento 

prueba, hoja de prueba Su 3 pe 
ensayo y error الخلا‎ y A 


desposearse de, privarse de, 
negarse 


تجرد iia‏ حرم من 


iz 


تجرد 


ňe Ý“ 


librarse a de, ponerse libre — 2 je a $e 
de 


despojarse, desnudarse, desvestirse,.s as 3655 
despegar su ropa, desmantelar 


imparcialidad, objetividad 9 ` Ty 
desnudamiento P T 

beber, tragar تجراع: شرب بلع‎ 
ensayo, de prueba; experimen- يار‎ D ys 


tación, experimento 
experimental, empírico; ensayo احتباري‎ : (gs 99 
despojo; rechazo ; 


کک ید ر ری librar (de) al‏ 


despojamiento, desnudamiento ^ 3€ تحريد:‎ 
abstracción (4 e أو‎ £d A 
incriminación, convivii ail - pI 
condenación E 
dividirse, estar divisible EET 
indivisible US لا‎ 
división, partición Qr] : ies 
división, partición, separación, += di p 
fraccionamiento 
divisible APN قاب‎ 
asumir forma corporal, tomar forma; i Sas 


encarnarse, incorporarse 
encarnación, incorporación 
fisgar, espiar (en), fisgonear (على)‎ su 
interceptar, escuhar Ju P Rt على‎ rond 
clandistamente, intervenir 


- q 

espionaje تجسس‎ 
+ br. A . 4... 
intervención telefonica ae! b as تس على‎ 

materializarse, tomar forma; se Low ¡o 


encarnarse, incorporarse 


Ee وحم راحع‎ ua td 


5۹ 


encarnación, incorporación, تجسيد‎ 

materializasion; personificación 

intensificación, agrandamiento, تجسيم: تصلحيم‎ 

amplificación 

encarnación, incorporación,  ديبسجت تجسيم:‎ 

materializasion, humanizasion 

تجسييم: إبراز presentación‏ 

eructar s 
bis lí 

eructo تجشز‎ 

sufrir, dar, soportar, sostener; asumir, e 

emprender, tomarse en a; incurrir en 

molestar a, perturbar a, tomar US ¿Lé om 


dolores a, tomar el problema de, sufrir padecer 
experimentar 


rizar; llegar a ser, rizado, ondulado تحعد‎ 
(cabellos); arrugar, surcar, llegar à ser arrugado 
(piel o cara); plegar, rizar, (tela, etc.) 

$= 3 


arruga, surca; pliege, riza تحعد‎ 
LA (odas راجح‎ Ee 
desecación, desecamiento تجفيق‎ 


(comida) deshidratacion 


desagüe 


agostamiento 

4 . . . - 
revelación, manifestación,  روُمظ‎ :( m) تجل‎ 
apariencia, emergencia 

- os L JE 
estar o llegar a ser claro, % SG تجلى:‎ 
llano, distinto, revelarse, manifestarse 


UE, تجفيف‎ 


ez DC ¢ 
EAS ds al) تجفيف‎ 


soportar, sufrir; estar paciente, > حل‎ 1b 
tolerante; tener paciencia 
US راجع‎ - 85 yu es dos 
encuadernarse, limitarse CAI Als 
ata, el -— pe Ja NE 
Ada ca 


55 pu ue تجليد:‎ 


helarse 


congelación, helamiento 


Fábrica عل‎ cncuadernación de ر کب‎ Abs 
libros 


encuadernación Sy FH x 


helarse, escarchar $5, ن بابر‎ al EAS 


solidificarse,endurecerse_atiesarse; علب‎ ERG 
estar o llegar a ser duro, sólido, rígido 


coagular; cuajar ge A 
han sido congelados (recursos, SU Lis 
fondos, divisado) 

helada, escarcha Y ie EE id 


solidificación, endure- Ay las ^ 


cimiento; solidez, dureza, rigidez 
£l 


coagulación, cuajamiento, cuaja- î a 
dura 

$£; “$. £; don. 
punto helado AS 15 SOM تقطة‎ 


- 


recaudar, recoger, congregar, encontrar, <= 
coleccionar,venir junto,atar junto.apiñar, reunir; 
aumcntar, amontonar 

recolección, reunión, == Rory m 
asamblea, acumulación 
muchedumbre, multitud, (A CE i 
recolección, reunión, asamblea 


grupo, venda, tropa, Ús a, 5B: 
compañia, equipo, cuerpo; pandilla, corrillo, 
frente 


recoger, congregar, apiñar X nm Nc 
(junto), atar (junto), reunir 


recolección, reunión, 
asamblea 


uo EE mc 


2e 7 mos Lyme ; 
helado, glaciación, alcorza, $5: A Aes uam 


hicia 

solidificación, atiesamiento, — «Le iu 
endurecimento 

coagulación, cuajamiento تید تر‎ 


congelación de capitales, bloque... ¿Y تَجْمِيدُ‎ 
(de recursos, fondos, divisado) 


15 


تجويف 


acumulación, recolección, colectivo, 
colección, reunión, asamblea, congregación 


تجنى على 
evadir, evitar, huir; apartar, guardarse -—‏ 
lejos de‏ 


embellecimiento 

cosméticos de Yo 
cosmético, estético 
cirugía, plástica 


acusar falsamente de 


apartado; evitación ou 
alistarsc, reclutarse 
reclutamiento 
alistamiento, contratación +! A أو‎ 2 jM x 
compulsiva, servicio militar 


equiparse a con, amueblarsea — 245^ ر‎ y: i pt 
con, proveerse a con, suministrarse a con 

LS 2 E 32 $ = 
fruncir el entrecejo, fruncir el ceño; llegar " 
4 ser o parece malhumorado, enfurruñado, 
oscuro, austero 


ponerse listo, prepararse a 


preparación A: apa 
suministro, provisión تو د‎ : pm 
equipo, suministros, muebles, S] 


aparatos, materiales; adornos, instalaciones “ 
43-7 S 
Jo el - تجوال‎ 
pasear acerca de, ir acerca de o alrededor Js 
de, vagar, recorrer, cruzar, viajar, circular 
y 5 i 8 š 
viaje, circulación paseo recorrido, ida Jgs 


acerca de 
toque de queda des ^h. Nr t 
hambreamiento, inanición تجو ريع‎ 


a, 


hondonada, cavidad, hoyo, — s E EET T idi 
agujero; abertura, enchufe, hueco 


excavación Cu jas ce ges 


تجییر ١١١‏ تحَجُج 


endosado qu) jas gos 
levanta, movilización (de tropas, AŚ sie 
de un ejército, ete.) 7 


6 ادو‎ 35 0. $ E eE 
encantar el uno al otro, تحاب: أحب بعضهم ب‎ 
compartir mutuo encanta 
entrelazar, entretejer [Gu 


conversar, tener una conversación, hablar «ux 
(el uno al otro); discutir 


conversación, lenguaje, habla, charla eb 
estar opuesto (a) el uno al otro, dus sá 
mirar al uno al otro 

estar adyacente, inmediato, حاو‎ TEE 


vecino, acercar a 


luchar (el uno al otro), combatir, batallar, تحر‎ 
hacer guerra 

establecer una cuenta mutua Geby 
evitar, huir; apartar, guardar de; CHAT تحاشى:‎ 
guardar lejos عل‎ 

guardar contra, tener cuidado >. P : Uns 
con de, estar cauto dc 


demandar el uno al otro Gs e bu 
juntar en alianza; aliar (con), se (5) los 
(a o con). confederar (con) 

alianza, confederación حالف‎ 
evitar, huir تحَامى: تک‎ 
guardar contra. protegerse a عل‎ GA) : ^os 


diferenciar contra, على‎ Le حبك‎ is على:‎ bu 
perjudicarse, hostigar, importunar, estar injusto 


4 . > s- £ ° =: 
hostigación, acosamiento, َر‎ Oo ¿bu 
discriminación; prejuicio, sesgo, parcialidad; 
injusticia 


dialogar, tener un diálogo; Sa gos 

conversar, tener una conversación, hablar(el uno 
al otro), discutir 

تخاور - راحع Mem‏ 

JU JA راجع‎ - Es ¿Eu 


demostrar amor a, mostrar JU 5 : إلى‎ CS 
encanto o afecto a, hacer amar así mismo a, 
zurrar favor con; buscar amor de alguien o 
amistad: corte, cortejar 

exhibición de encanto o 46 54 (y ed 
afecto (a), cortejo 


debajo de; abajo, debajo ¿š X> نَحْت:‎ zo 
bajo unferior 

debajo de, asunto a, objcto رهن‎ d$ uL 
de, en la fase o proceso de 

infrarrojo Md تن‎ RE eS 
subsuelo; subterráneo EX qi y c 
submarino A ci) c 
ensayo puesto; ser probado x الجر‎ G> 


- qa 0 
a su disposición. a su al تحت تصرفه أو‎ 


servicio, a su orden 


a la misericordia de A 
debajo de los auspicios de, ús xu, Eos 
debajo del patrocinio de, patrocinado por 
asunto a castigo., debajo de ús ظائلة‎ ES 
penalidad de, al riesgo de 


en prensa PSA] sd 
en orden; en demanda lin ex 
bajo, al fondo, abajo, subyacente, inferior gio 
subalterno 

ropa interior Miss (sis 
ser necesario, obligatorio, LS; ed 


indispensable, inevitable, ineludible 

estar apoyado en, ser eue, = 
deber de alguien, deberse, tenerse que 

es su deber a al 


velarse a, poner un velo 


$e 1 Y g =s e > 
3e ero - at و‎ ia 
2 


q راجع‎ - «uel quis qe 


petrificar, estar o llegar a ser petrificado, jót 


llegar a ser piedra 

petrificación > 

desafio (grey me 

desafiar تَحَدَى‎ 
Cen راجع‎ - id 

hablar (a alguien de o acerca de algo), Lv 

conversar (con alguien acerca de algo) 

parlante, habla; lenguaje; conversación, Sido 

discurso 

determinarse, definirse, ES 

especificarse 


ns Ma: P. [Aa 
limitarse, restringiar, confinar „a~ ¿33 تحدد:‎ 


d راحم‎ 2 Ju NY yo 
descenderse de, nacer de, j ل‎ E e Ji 
derivar (origen del alguien) de, bajar de una 


acción o fuente 
narración, relata, relación, %1; P إخخبار‎ Ludo 
parlante, hablador, conversación” 


actualización, hecho de poner تحْدِيث: تخدِيد‎ 
al día o al corriente 


definición; especificación, 


تخديد: تغريق: تغين 
determinación, fijación á >‏ 


limitación, restricción, > تحديد: نقیید»‎ 
encierro 

control y mando de los precios الأثعار‎ Ab 
control de nacimiento الئل‎ As 


específicamente; estricta- LA (43) على‎ 
mente parlante 


exactamente, mirada fija تخدیق‎ 
aviso, advertencia, caución "n 

ira :9 LJ . 
investigación, exploración, (jz) ($) > 


examen, inspección, büsqueda, pregunta 


. LJ 
agente, confidencial; sd 4e ce 


investigador; inspector 


Y 


policía secreto, 
servicio secreto 


investigar, explorar, examinar, تحرى (عن)‎ 
inspeccionar, inquirir en; preguntar por, hacer 
preguntas acerca de; buscar 

estar libre, poner libre, librarse a, a jus y 
libertarse a 

cstar suelto dus: تحر ر‎ 


y œb- تحر‎ 
molestar, hacer adelantos حن(‎ zu). تحرش‎ 


impropios a; hacer pasa 
recoger una riña con (QOS añ») 2 ps 
mm O 
imponer, hurgarsc, على‎ di 2 تحرش‎ 
entremeterse 

SAA 
tocar deseo ardiente por, (JD è! 5e 3s 


quemar a, anhelar, ansiar después de, pedir, 
morir a, tener hambre por 


dE راحع‎ A ys 


deseo ardiente, anhelo, ansia, رق : شوق‎ Jo 
hambre, antojo 

ansiedad, angustia, agonía, dolor, ^ a^! Mes 
sufrimiento, impetu acedía 

moversc, mencarsc andar, hacer un Jos 


movimiento, tomar un paso, tomar acción 


movimiento, mudanza; paso; acción, Ju 
actividad 

plantación, repoblación forestal see 
liberación, emancipación 5 asri تخر ریر:‎ 


edición, redacción:escritura, صيّاغة‎ dS : I تخر‎ 
composición, recopilación 


instigación, incitación, provocación, Ju 
inducimiento š 
perversión, corrupción, تحريف: تغييرٌ المعنى‎ 
falsedad, mala interpretación š 3 


mudanza; impulso; agitación Y ibs تخريك:‎ 


vr تخريم‎ 


estímulo, mudanza, ye NEA Gy HO EE 
motivación; (un) conmovedor, revuclta, 
excitación 


vocalización اروف أو الكلمات‎ gis تخريك:‎ 
prohibición, interdicción > “e, تخر‎ 
estar al lado de con, tomar a ل‎ ss dos 


lados con, estar parcial a; apoyar, retroceder 
(arriba), patrocinar, defender 


formar un partido; < d (pert 
reunir, unir, juntar fuerzas 
ربط - راحع حزم‎ e تخزيم:‎ 


buscar información acerca de,tratar s > mi + 
de saber, preguntar por; inquirir en, investigar 


4 tasu - 4 P x S 
MOUSE “لعل قو‎ ead 
lamentar, deplorar, sentir, anhelar, (de) 5-5 


jadear por o después de;estar pesaroso, afligido, 
suspirar 


"^" ez 

حم eL es‏ حسرة 
sondear por, tocar; tocar alrededor sis sS‏ 
de, hallar por conmovedor, sentir percibir‏ 


4 * 000 2 6 2 > 
buscar información acerca de, ¿s >= تحسس:‎ 
preguntar por, buscar 


2 -$ € 8-527 

تحسس: أحس ۔ راجع — (ب) 
Bj iD‏ -— 5 
تحس: رق ل- راجح حس 

> + + * 0 
تحسس: إحساس - راجع إحساس 
A S‏ راجع ZZ‏ 


progresar, mejorar, llegar a ser mejor خسن‎ 
£ 


mejora po 
mejoramiento تحسين: تجويد‎ 
embellecimiento, adorno, تجميل‎ ii 


decoración 
AP ! راجع‎ - 5 
E راحع‎ EPA 
A Z S FEA 
pus! ۔ راحع احتشم؛‎ pau تحشم»‎ 


TR 


inserción, relleno, empolla,embalaje y A 
resultar, suceder, salir, seguir, we ¿Jas 


proceder, emitir 
fortificarse,fortalecerse 2 «4:23 قوی‎ ipa 
protegerse a 
inmunizarse, se hace ¿sl و‎ P "pt 
inmune 

> راجع‎ dic 
reparto, asignación, m-— تقسييم‎ qu 2) Y تخصييص:‎ 
distribución. división 
sistema de la cuota نظام التخصيص‎ 
cobro, colecta, colección تخصیل: حبايّة‎ 


PAS Je ¿Jas 


aprendizaje, estudia, +! ja qe uis m 
educación, beca, cartas, logros del académico, 
persecución o adquisición t de conocimiento 
irrebatible, «+ Js N مله‎ Ep: حاصل:‎ enm 
evidente,indisputable, indiscutible, incuestionable, 
indubitable, cierto, innegable, seguro, definido 


fortificación, atrincheramiento, ^ X T تخصين:‎ 
fortalecimiento 

inmunización إل‎ >Z أو‎ ue do es ; 
fortificaciones, atrincheramientos; uw 
refuerzos 

estar o llegar a ser civilizado; 53 تحَضر:‎ 
cirilizarse 

estar listo, preparado; 342: E ja 
prepararse a 

civilización; urbanización, تحضر: تمدن‎ 
urbanismo 

preparación, fabricación, <£ ol تخضير؛‎ 
producción s i 

en preparación, ser ^ ll (aoc تحت‎ 
preparado 

preparatorio, preliminar C pai 


romperse, quebrarse, chocar, FES hm 
estrellar, romper en pedazos, disolver; partirse, 
estallar 


sc haga naufragar السفينة‎ ds 
chocar : KA Dis Rec 
1L 2 . 


demolición, caída, destrucción 


caida del avion 


¿Los‏ الطائرّة 
تخطيم: destrucción, restos, choque -5 (eS.‏ 
تحظير ‏ راحع > 


obra maestra, gema, trabajo de arte, ús, <iis 
preciocidad, rareza 
regalo, presente LAA تحفة:‎ 


prepararse a, estar listo, estar SAU تَحَفر: اعد‎ 
en la alarma, tomar impulso 


poner listo para saltar ا لويوب‎ E 
i ii .. Pd 
prontitud, estado de GA a تحقز:‎ 


preparación; alarma 
>. Li - -5 - 
tener reservas Ali is تحفظ رن ار‎ 
ciones, hacer reservaciones; reservarse, estar 
cauto de, tomar precauciones, estar cuidadoso 
a, 
reserva, reservación; discreción, JUSI تحفظ:‎ 
precaución 
4 > 
caución, cautela, circunspección ¡>! تحفظ؛‎ 
4 . 
reservación, limita تحفظ: شرطء بنذ شراط‎ 
condición, estipulación condicional 
z . 4 - 
con (lleno) reservación, con Lim! مع‎ (bi 


(todos) reserva 
. 


SIA SAS تحفظي:‎ 
a”, » > s 
precaución, medida (Js تحفظي» تبي‎ tU 
de seguridad, resguardo í > 1 
4 معدي‎ % 


atadura, cogida provisional 

llegar a ser un hecho, llegar َم‎ in ققق‎ 
a ser real, venir verdadero; realizarse, cumplirse 
asegurar de, — “366 أو منه: يمن‎ P تحقى‎ 
buscar, determinar, verificar enterar de o aprende 


con certeza acerca de, saber con toda seguridad; 
estar seguro de, convenció de, identificar 


estar verdadero "um 


averiguación, verificación, 


preventivo 


T 


vé 


ab 


comprobación,certeza,convicción; identificación 


degradación, humillación, DEIN 


envelicimiento 

insulto, ofensa xU: n 
desprecio, desdén TY abd 
desprecio de corte PRAEC AT 


realización, lleva a cabo, dise إنجاز‎ nm 
cumplimiento, logro : 
garantía,scguro, procuración; x y «x«l تحقيق:‎ 
producción 

comprobación, estableci- u. (3) تَحفيق:‎ 
miento;confirmación,afirmación:determinación; 
identificación 


pregunta, examen, investi- تذقيق‎ TM is 
gación, inspección, exploración 

interrogación, examen ¿A (pl m ¡si 
interrogatorio, investigación, pregunta, oido c 
identificación gl أو‎ SU تحقيق‎ 


TS‏ ره 


informe 


gobernar.arbitrariamente, 26 ب‎ 3 (à) S: 
tiranizar, dominar; ser arbitrario, tiránico, 
despótico, imperioso, dominante 5 
controlar, estar en mando على‎ ¿2 :(3) < 


de, ordenar, estar en orden de; dominar, 
gobernar, reinar, oscilar, prevalecer, influir en 


ponam 


Es 


despotismo, dictadura, 

tiranía 

mando, orden; dominación, 
poder, predominio, influencia 


e 


telemando من بعد‎ er 
arbitraje تخکیم‎ 
arbitral pe 

7 a,” 2 - e - 
adornarsc a, vestir elegan- تحلى: تجمل» ترين‎ 
temente 


con, distinguido por, ai! o m de 
marcado por, caracterizadopor 1 


rezumar, exudar,trasudar, Jl (3; = 


potear, correr, fluir 


exudación, trasudación, gotea c ر‎ gh: e 
el E غقران»‎ EE 
recoger en un círculo (alrededor (Jz) hs 


de); sentar en un círculo (alrededor de), formar 
un círculo (alrededor de); rodear, a cercar 


desasirse de, desenredarsea عن‎ y> Lp bs 
de, destacarse a de, soltarse a de, librarse a de, 


dispensación; absolución 


relevarse a de 
te e iy- dest des 
desenmarañamiento, ruptura del ss -Jis 


compromisomatrimonial. separación , 
doe / إنجلال - راجع‎ : Jes 
endulzar, azucarar ie e» jm AJ 


desalación, Ce) الح‎ i 3 (Lt) xil 
desalinización, desalazón 


adorno. „decoración embellecimiento, 74; "s AS 
ornamentación 


poner a (o en) juramento, «b abs A qe تخليف:‎ 
administración de un juramento en (o a) 


تخليق: > ان 
تخليل: رَد الشّىء إلى «pee‏ 


DE تخليل‎ 


vuelo. sobrevuelo 
análisis, disolución; 
descomposición 


legalización, autorización, 
sanción; permiso, concesión, deja 


autoanálisis ea 3 
psicoanálisis (¿Li أو‎ n ; S 
analítico (ds 


estar o llegar a ser entusiástico, ardiente, ¿añu 
ávido; entusiasmarse, mostrar entusiasmo, 
est: *mecer 

TEINS Sr Y Y 
asa. estar o llegar a ser asado (s 9 » تحخمص(الحب‎ 


tost^r, estar o llegar a 
ser tostado 


soportar, tolerar, levantar con, „ste «ubl s 
digerir, sostener; sufrir, experimentar 
asumir, dar, emprender, ¿$ ب‎ plica =S تحمل‎ 


tomarse en a.apoderarde, echar sobre las 
espaldas, llevar 


(S E Las 


11٥ 


تخریر 


; š P k SE ET. E: 
paciencia, tolerancia, ^ UU «> cual تحمل:‎ 
presión, vitalidad, fortaleza; sufrimiento ` 


asunción (dc), una 
responsabilidad 

durabilidad, fuerza, vigor, solidez, zu : Asi 
firmeza, dureza 


b- Za o) Shi gs . 


calefacción se تخميّة:‎ 
asar; tostar e p تخميص:‎ 
acidificación, Laste الشّيء‎ CJ تخميض:‎ 
acidulación š 

desarrollo, desarrolla بان الأفلام‎ 
cargamento, carga, شحْن‎ e dem 
carga, cobra, )لى(‎ Jui Ude) NE تخييل:‎ 


estorba; sobrecarga, presión en, pesa en 

[ تخهيلة [طب‎ 
على‎ S على - راجع‎ Oe على:‎ od 
embalsamamiento, momificación (da) kus 
TP | =u de 


supo sitorio 


relleno, taxidermia 


arrollar, torcer, enrollar, retorcer — «s Ó us “pu 
buscar, preguntar جاح‎ lo: تحوج:‎ 
ir عل‎ compras. comprar ex E rt 


e5- NE SR idi de pd‏ حاط 
EET. Gal doy‏ 
تحاط - bi po)‏ 
تحَول: cambiar, alterar, convertir, transfor- JAs‏ 
mar: volver (en), crecer (en ), llegar a ser‏ 


volver lejos de, RA ¿A Sal: gr ds 
volver su inverso; abandonar, renunciar, dejar 
de, alejar de, retirar de; desviar de, partir de, 
divergir de 


j 2 w" ir d. 
cambio, alteración, conversión, Jas تحول:‎ 
transformación; transición 
modificación, cambia, cambio, duas تخویر:‎ 


تخويل 


7 


alteración 


perversión, corrupción, falsedad, يف‎ p j تخو‎ 
aserción falsa. mala interpretación 1 

cambio, alteración, a aT 
transformación; transferancia 1 


alienación, transmisión, cesión, ¿4 SUN. Tt 
rescate, asignación 
remesa, envía, reenvía, #} JU دأو‎ ren تخويلٌ‎ 


transferencia, giro > 
j ۔ راحع‎ h تخويل؛ مَك‎ 
ديدي‎ y M gea 


"d 


interruptor, desviación 
saludo 

saludo militar 
cumplimientos, saludos, deseos, DS ¡bs 


memorias, anhelos buenos 
estar o llegar a ser confuso, EH à تحيّر: وَقمّ‎ 
confundirse, estar perplejo 
500 "m ¿ ¿ 
à > حیره)‎ el) s تحير‎ 
estar al lado de con, alejarse de, ل أر ال‎ 599 
inclinarse hacia, tomar parte de alguien, estar 
parcial a 


partida, parcialidad, favoritismo, alineación, P 
sesgo, prejuicio 


esperar por una oportunidad A — 
llegar à ser agrio, fermentado (e) qu 


pudrir, deteriorar فك تعفن‎ dud 
comunicarse con uno otro, tener correspon- ¿Lu 
dencia, llamar el uno al otro; intercambiar cartas 


fallar, debilitar, perder fuerza o تخَاذل: ًف‎ 
poder, languidecer, inclinar 
debilidad, languidez, inclinación, «aae تخاذل:‎ 


fracaso 
reñir, disputar, argumentar, luchar t 55 تخاصم:‎ 


litigar llevar en un pleito; 
demandar el uno al otro 


poc ues 


nr EE 
خصنوم‎ pr) اعم‎ 
conversar, hablar el uno al otro, 50 ¿hb 


M 


-55 


tener (tiene) una charla o conversación 
conversación, habla, parlante 2364 تخاطب:‎ 
(el uno al otro), lenguaje, discurso 


apostar, hacer una apuesta e kus 
telepatía gpl 556 تخاطر:‎ 
coger el uno del otro cibus 


estar o llegar a ser desquitados, C تخالص:‎ 
igual; establecer una cuenta mutua 


estar dc acuerdo, venir a e Gin ¡ala 
términos 
estar sincero el uno hacia el a ¿alas 


atro, estar honrado el uno con el otro 


entremezclarse, mezclarse, asociarsez 3 تخالط:‎ 

entremezcla, mezcla, asociación es das 

ES a Nic, cred 

duel جسن نكر دارع‎ bu 

تخايل: تبحس i‏ نكر - راجع JE‏ 

Ga ! راحم‎ - Go 

ocultación, oculta «| di 

- š; CT aa z. - 
debatir, tropezar, equivocar: (Z FA : : 


chapucear (acerca de, por); golpear, proceder en 
una serie de choques, tentar ir a tientas 

desviar, poner perdido, ir sS > des 
descaminado 

caer víctima | Kah sí e» is 
a o de, estar o llegar a ser una víctima o presa 
de 

perderse en hundirse 3 G, ف‎ t TAE 
en i 

emburujar, desordenar, ANC Qus das 
correr en desorden o confusión 


cama; lecho Ap تخت:‎ 
sofá, cama; banco; asiento x LAS 
trono JE il تحت‎ 
capital (المملكة أو الدولّة): عاصمة‎ c» 


orquesta, venda تخت موسيقي‎ 


coagular, cuajar, espesar yes 
coagulación, cuajamento; solidificación; gs 
trombosis 
coagulación, solidificación تخثير‎ 
acanalar, surcar, arrugar; estar o llegar Dp 
a ser, arrugado 
estar, narcotizado,drogarse, +! 1% ¿542 : 49d 
n e - p 
EE) تخد - راحع‎ 
droga, narcotización, anestesia m 
anestesia; narcótico $ P 
ser destruido, ser derribado Ls 
graduarse (de); se educarse (en), (3 $ 22) £ 
licensiarse (en) 
graduación z 
ceromania de, graduación cS > 


fabricar mentiras contra; على‎ h: على‎ gaps 
calumniar, difamar, hablar e de 


desgarrarse, rasgarse S] 56 por ud تخر‎ 
destrucción. a تخر يب‎ 
choque. devastación; sabotaje; subversion; 
vandalismo 

subversivo, destructivo تخر يي‎ 
(acto de) sabotajc = p" “Ls 
graduación p $3 = تخریج:‎ 
interpretación. exégesis, سير‎ «b X: يج:‎ y 


explicación, exposición 


paramento, forro (abit d ) ريج‎ Les 


fiesta o ceremonia de, graduación ريج‎ Tem ali- 


perforación, punza, taladra تخر يم‎ 
filigrana, taladra ii d 


تخزين ب راجع >> 


1 yyy > 


š A UN ie Es 
convertirse en 15 AL تخشبا: ضار حشبا أو‎ 
madera, ser madera o; aticsarsc, cndurccerse, 
estar o llegar a ser tieso, duro, rigido 


conversión en madera — تخشيب: تخويلٌ إلى‎ 


de madera vertió; choza, cabaña, EAS 
especia- gill Gya ple yal ب أو‎ aa 
lizarse en 


(eA i4 aña‏ ب SA‏ ب راحع احص ب 
تخصُص: especialización: especialidad P‏ 


AR] iem تخصيب - ر‎ 
especificación, particularización eM ‘gama 


acción de señalar o indicar, اد‎ A ¡yaa 
destinación, asignación, apropiación” : 
devoción, dedicación, تخصييض: تكريس‎ 
consagración : 
reparto, asignación تخصييص: : تخصييص‎ 
(3) على‎ ea iam راجع‎  صيصخختلا‎ (a) على‎ 
yata 
راجع مُخصّصات‎ - La ases تخصيضات:‎ 
estar tinto, de color, colorarse, 235 تخصب:‎ 
teñirse 
se manchó con sangre, «UL BS 
ensangrentar i 
ir más allá de; exceder, AS Gi تخطى:‎ 
sobrepujar,transcender;extaralimitarse, traspasar 
entrar ilegalmente, على‎ "e : da 


transgredir,usurpar en, hacer incursiones en 
7 s £ LII 
saltar, desatender, omitir, desviar Jفغا‎ : Las 


andar con paso arrogante, (u= 8 تخطر:‎ 
cabriolar, fanfarronear, desmenuzar 
AZ e A Bara 
راحع خطر‎ cu XE ترجح)‎ Dax 
تقليم‎ ga تخطيط:‎ 


cruzar, pasar (proceder, ir, 
mover) por 


dibujo, decisión, forro, 
trazado, raya 


demarcación, delimitación د‎ vem ed m 
planificación, proyección Li اط‎ có 

diseño, plan, proyecto, DUIS clas: "mor 
esquema; dibujo, boceto, contorno, diagrama 
nudiograffa — تخطيط‎ 
cardiografía; electrocardiografía — W llass 

( ui) خف‎ 
enmascararse a, hacer pasar por; Pe 
esconderse, ocultarse a, disfrazarse 


reducción, rebaja, disminución إنقاص‎ - a 


mascarada; ocultación, disfraz 


aligeramiento Ja Me: 
disminución, rebaja, reducción تحقيف: : إنقاص‎ 
mitigación, alivio, SES dali xd 


relajamiento, moderación 
dilución, atenuación تخفيف: شعشعة ترقيق‎ 


relajación (reducción, 
alivia) de tensión 


isa ê 
> . LT د‎ 
AA تخقيف‎ 


reducir velocidad, ida despacio aid LA Lis 


abandonar, dejar de, rendir, ل عن‎ du iE تخلى‎ 
renunciar; abdicar (un trono o oficina alta) 
abandonar (en tiempo de dde ie ¿de 
necesidad) 


estar aflojado, estar desarti- aol elt jedes 
culado, dislocó,se desase,desconectado, aislado 
deshacerse de, librar Jf Za d$ تخلص مِن:‎ 
de, hacer lejos con, dispensar; desechar, tirar 
apartado o lejos; quitar, eliminar 

escapar de, hacer ty YS Q نحا‎ iip تحلص‎ 
lejos de; estar o llegar a ser libre de, libertó de, 
soltó de; librarse a de 


2 é ٠ 

escape, rescate, salvación تخلص ہن‎ 

LES م‎ 

estar desarticulado, desmontado, تخلع: تفككَ‎ 
desconectarse, salvación, desunirse 

retrasar, caer atrás, quedar sb تخلف (عن):‎ 


atrás; demorar; fallar a 


j » ^ kz z 
ausentarse, estar ausente, dejar sat! تعلف عن‎ 


VA 


>> 

de asistir 

estar en atrasoses, dejar de p عن‎ Obs 

pagar a ticmpo 3 

retardarse mentalmente dí تخلف‎ 
ds R- - 

retraso, retardación, caída atrás. =Ü تخلف:‎ 

queda atrás; tardanza, demora 2 

fracaso pagar a tiempo, ser en cg qe تحلف‎ 

atrasos I 


subdesarrollo, retardación (21 is a ) ais 
retardación mental; idiotez, e Gl 


imbecilidad 
amolderse, formarse: tomar s< Axa تخلق:‎ 


(adquirir) una forma 

adquirir (adoptar, asumir) los ús st, Glas 
modales o carácter de 

intervenir, interponer, quedar y تخلل:‎ 
(caer, ocurrir) entre 


penetrar, infiltrar G iai تخلل:‎ 
recoger los dientes Sut s des 
acetificar, escabechar Y ye dias 
deja en paz, descargo, liberación, s AD 
absolución 

J= ee Pest -Je ibs 
perpetuación, etemización, m ib- pey تخليد:‎ 
inmortalización 
conmemoración (s ) $ 3 3 Abs 


salvación, liberación, rescate y تحر‎ da on 
despacho de aduanas, حمر‎ > y ead pue + 


aclaramiento 

padecer indigestión cA A 2 

linde, frontera, borde, fin, e a ¡A -— 

extremidad, confín 

indigestión, dispepsia La 
AK pase تخمر - راجح‎ AP 

fermentación تخمير‎ 


hacer fermentar, levanta (de masa) العحين‎ PEN 


preparar bebida (de cerveza) A aes 
suposición, conjetura n تخمین:‎ 
apreciación. estimación, p تمين:‎ 
evaluación 

estar afeminado, desplegar modales c 
afeminados, afeminarse 


¿L o. 
efeminación, feminidad, pocavirilidad تخنث‎ 
راجع حاف خوت‎ 2 A's e 


intimidación, espanto, 


تخويف: y? iu]‏ يع 
terrorisación‏ 


autorización, compromiso 
AR A S LRT JEA 
ger راجح احتار»‎  ريخت‎ + PG 


imaginar, concebir, mirar 2,9 P jos 
a la cara, hacer visible, pintar, pensar, suponer, 
asumir 

parecer a, presentarse, — 4b par له‎ gum 


revelarse, mostrarse 


imaginación, concepción, espectro, 


E 


visión, fantasía 

frustración, frustra, derrota LIA) تخیب:‎ 
desilusión, frustración; decepción, M det 
fracaso u 


ez‏ ”» وريه 


permitir que alguien — J تخير: متح حرية الاحتيار‎ 
escoge, concederle la opción a alguien , 


campamento تخييم: كرة‎ 
estar de pie de espaldas, (KE خد تَرَاحَةَ أو‎ ius 
mirar a en direcciones opuestas 

solapar, sobreponerse; jai.) Cas des peus 
entrelazar, enredar, interferir, entretejer 
imbricaión, interpenetración, compene- Jli 
tración, entrelazamiento, interferencio 

estudiar, considerar cuidadosamente, C 
examinar, investigar, discutir, reflexionar, inter- 
cambiar vistas (cn) 


تخمين ۱۹ 


تدبيج 


hacer enderezar introducir, a24 3 ¿LA aas 
en orden, corregir, rectificar, remediar; reparar, 
arreglar 

prevenir, anticipar, apartar, | 3 asiti :3 tu 
guardar dc, evitar; tomar precauciones contra, 
guardar contra 

moverse, engendrar, amenazar con fila : Els 
derrumbamiento; ruinoso 

desvancerse, derrumbarse, La al: A 
caerse en, desmenuzar, degenerar 


llamar el uno al otro Lax; pass LES تذاعى:‎ 
demandar el uno al otro, llevar „>W تتاعى:‎ 


en un pleito 

empujar el uno al otro, correr ¿al eio 
recepción o busca de trato médico; (التداري)‎ stu 
(curso de) trato, cura, terapia, medicación “ 

se trate; recibir trato médico; tratarse "YE 
conferir, reflexionar, 3305 تاح‎ yt 
discutir intercambiar vistas;estudiar, considerar; 


negociar 
circular, poner en circulación; Bu; Qus 
pasar alrededor de; usar 


Y تذارل؛ عاقب‎ 
circular, pasar de boca a boca, VS Sy 
estar en labios de todos, ser la charla del pueblo 


alternar, rodar 


circular, pasar de mano a otras ¿AUS 


manos 
circulación, divisado A تداول:‎ 
alternación, rotación تدَاول: تعاقب» تنأواب‎ 


AY راجع‎ - 302 yas 


6 0 El 797 
reflejar en, ponderar en o encima G ga 
de, contemplar, meditar en, considerar cuidado- 
samente 
manejar, idear, trabajar (fuera); hacer, 3 : 7-5 
obtener 
embellecimiento, adorno, Ey qe 
ornamentación. decoración | š 
composición, escritura x تاليف‎ ipe 


dy Wwe PS 
progreso gradual, progresión (por ps arreglo, planificación, artero, -— إعدادء‎ 2 
pasos); pasos sucesivos; gradación, instrucción, — traza.formación planes;inventa,idea, fabricación 
= , organización eii L4 
reget v Es A [2 iere e TERR CE 
manejo. manipulación, dirección, — 8/3 : andi 

ex œu- -gr administración, conducta, funcionamiento “ 
agradable ترج (طائر)‎ qu economía, frugalidad, providencia اقتصاد‎ et 
tragopan (QU) is es procuración, afianza SPA 
paulatino, gradual, paso-por-paso, تدرجي: تذريجي‎ medida, paso, procedimicnto, إحراء‎ d 
progresivo acción, movimiento ami 

Sa I 


manejo de la casa,ciencia doméstica, منزلي‎ iz. 25 
economia del hogar 

pre, pis! iis وقائي أو‎ ts 
caución, medida de seguridad, resguardo, 


provisión 

تذجيل ‏ 2 اجع دجا 
cum‏ تر ريض domesticación‏ 
rodar, arrollar UR‏ 
intervenir en, interponer en, caminar, — ,* ps‏ 


interferir (en o con), entrometer (en), oler (en), 
estorbar (en) 


injerencia, intervención, interposición, Je 
interferencia, entretenimiento, intrusión 


Inintervención, ininterferencia pec "T 
fumar qne) تاخين‎ 
humeazo بالد ان‎ ll تدجين:‎ 


practicar, taladrarse, S55 que) SW 
entrenarse,ejercer, hacer ejercicios, amaestrarse 
> €> ° = e sz 
oo في):‎ ule) oos 

ph 0 
entrenamiento, instrucción; práctica, 27 "A 
taladro; ensayo 


ponerse de aprendiz 


9 A 
aprendizaje تدرب: تمهن‎ 
adelantar paso por 3 Q epa (إل):‎ £ yu 
paso (a), graduar (a); progresar por pasos, hacer 
progreso gradual; subir gradualmente 

graduarse 


amaestrarse, ponerse se pone de 
aprendiz: ser un aprendiz 


cS ِن‎ OS ip 


46, Bo 
تمرل‎ “Bed 


jerárquico, sucesivo (ais grs 
poner armadura E» ليس‎ t» 
estar o llegar a ser tuberculoso xs 
tuberculosis J- ys 
instrucción, taladro.ejercicio, يا‎ P uU تمر‎ i iu 
práctica, ensayo; aprendizaje “ 
entrenamiento militar, ë [E e" aj 
instrucción, militar 
instrucción profesional = كدري‎ 
graduar, graduación; ^ cA S 11 تف‎ guys 
escamadura 5 
promoción و ريج‎ 5 T xs 
Es 6 e5- - بالشتريج‎ de a 
gradual, paso-por-paso, progresivo e 


gradual, paso-por-paso, por pasos, por LEG 
grados, poco a poco, pedazo por pedazo, 


progresivo 
enseñanza, instrucción, educación يس‎ ys 
instruccional, educativo, didáctico = تدر‎ 


inauguración, abertura, dedicación, gt! to 
inicio, comienzo, apertura 


تذعیم - راجع ذم 


calentarse a 65 bit as 
calefacción ess d 
calefacción central AAT تدقة‎ 


gis 


fluir, verter, chorrear, verter fuera, brotar Ko 


escrutinio,examen cuidadoso, 3-2: 0 تذقيق:‎ 
investigación, inspección; verifica ción (fuera), 


comprobación 

تلفيق: دقة ‏ راحع دقة 
auditoría CA ao‏ 
hacer balancear en el aire, colga- — ( ih Ju‏ 
miento (abajo), suspensión‏ 


colgar (abajo), hacer balancear d alu : d; 
en el aire, suspender, inclinar 


coquetear,obrar con coquetería = ¿ús 
5 : 
JY5 a تدلل در‎ 
fraude, engaño, timo ac تدليس:‎ 
masaje; embrocación, fricción del cuerpo تذليك‎ 
prueba, demostración, ca تدليل (على):‎ 
exhibición e 
subasta, venta por subasta, venta ŭl- على‎ “Ls 
pública 


acto de mimar, coqueteo, acaricia z Jue 
destruirse, demoler, devastar, aplastar Pu 
destrucción, ruina, arruinamiento, ` 
devastación, sabotaje; subversión; vandalismo 
d 

* Ss LS 
hundimiento, caída, plis! cdo 2 تذن (التذني):‎ 
declinación, disminución 

xd AE A 

bajo nivelado; تدّن: مستوى منحفضء رَدَاءَة‎ 
inferioridad, maldad 
hundir, abajar, caer, declinar, ás ¿La ues 
bajar, disminuir; ser o llegar a ser bajo, inferior, 
pobre malo, descender 


destructivo, subversivo 


* 


estar impuro, sucio, endecente, vil, ud 
cochino, contaminado 

contaminación, mancha, ^5 iaa تانيس:‎ 
deshonrado, polución g z 
sacrilegio, deshonrado, — a4, Mal: ai 
violación, profanidad 


caer, dar volteretas; chocar 


de رق‎ d 


A 


s- 
: 


تذكار 
deteriorar, fundirse, MA LS‏ 
degenerar, caer, dejar caer, menguar‏ 

a. ls ,... 
caida, vuelco, desorden تذهور: وقرع؛ تحطم‎ 


deterioración, declinación, A45 تَدْهْرُر: إتجطاط‎ 
degeneración, decadencia, depresión, gota 


vuelta, rueda, rotación, ر‎ n 5 الشي‎ de : تذوبر‎ 


giro, rodea 

funcionamiento, mudanza Jas la تنو‎ 
enrollar السّاعة‎ ed 
hacer cifra redonda العَنَدِ أو الرّقم‎ Ass 
internationalización J ¡La تذويل:‎ 
escritura (abajo), nota (abajo), dec : تذوين‎ 
toma apuntes de, registro, entrada — X 
entrada, registro, nota, artículo A بن:‎ ju 


SUE راجع‎  ضّرتفا‎ Od 

GEG‏ بلدين FE e‏ راجع دا 
drca‏ 
تدين: ورع 
matar (hacer una matanza) cl uno al otro gti‏ 


religiosidad, piedad, devoción 


conferir, reflexionar, discutir, 24 (1/40 X1 
negociar 
SN راحع‎  ركاذت‎ 


oscilar, vibrar, girar, vacilar jas CAS 


vacilar 335 تذبذب:‎ 
es LEE 
oscilación, vibración, balance, ^ O > تذبذب:‎ 
vacilación 
E d.t. Jane 
vacilación 335 تذبذب:‎ 


ESE zu راحع‎  )رئاط(‎ C99 qc 
usar como un medio o como un convé- ب‎ a 
niente; adelantar (usar) como una excusa, como 
un pretexto, como un argumento; interceder, 
intermediar 
ofrenda de una excusa; suplica, alegación, at 
demanda, excusa, pretexto, pretensión 


recuerdo, ficha, memento nu 


ya NY تذكاري‎ 

correlación; interrelación; conexión, dj ^ conmemorativo, memorial تذكاري‎ 

O GOS, atadura: ا‎ monumento, conmemorativo G تذكار‎ i ; 

polvoriento: terrestre V recordar, revocar, rccoger; tener presente, fà 
. N , rd. 

herencia, tradición, legado, patrimonio aj Coarse 


du. 
recuerdo, recolección, memoria, retención تأ كر‎ 


recordatorio, memento كر‎ ds شي‎ 33465 


boleto, tarjeta, resbalón, billete — ¿Un 5% 
tarjeta deentrada, pase des 


As ذابٍ‎ EX 


ns 


boleto de ida y vuelta 
permiso, pase, laissez-pase: 
pasaporte 

tarjeta de identidad, تفرس‎ 5,55 ASA 


ID tarjeta 

recordar یذ کر‎ e Ys تذكير:‎ 
poner (una palabra) en la forma [34] كبر‎ x 
masculina 


humillarse a (antes de), bajarse a antes (J) NUS 
de 


servilismo, subordinación. humiliación Ju 
quejarse, refunfunar. gruñir, murmurar pi 
quejumbre, refunfuño, gruñon pä 
poner color, dorado saadi 
saborear, disfrutar de, apreciar ds 


a) u تذو يب‎ 
¿sería eso quisiera saber isy ترّىء يا 57« يا هل‎ 
aparecer a, parecer a; mostrarse, — 4 Qo :4 "Ur 
manilestarse, presentarsc 
imaginar, mirar a la cara, hacer des تراعى له:‎ 
visible; pensar, suponer, asumir 


tierra, polvo تراب‎ 

, 
cemento uy 
interrelacionar, ponerse en correlación; yy 


conectarse, unirse, estar atado, juntarse, estar 
coherente, consistente 


retirarse, caer inverso, mover =a eu ey 
hacia atrás, volver, retroceder (lejos); deteriorar, 
declinar, degradar, menguar, rebajar 


retractar, retirar, revocar c (عن):‎ a 

retirada, retiro, mudanza  راسجنا ارتدافى‎ uy 

hacia atrás, vuelta, deterioración, declinación, 

degeneración, degradación 

moderar, inclinar, combar, marcar, ey 

languidecer, relajar, aflojar, laxae 

estar sinónimo الكلمات)‎ y COSI 

sinonimia رالکلمات)‎ Di 
SS 

corresponder, intercambiar cartas, AS تراسل-‎ 

escribir el uno al otro 

correspondencia, intercambio de cartas, Ju 

comunicación 

golpear el uno al otro(con), tirar(echar)(-) تراشق‎ 

el uno al otro 4 

cerrar, apretar herméticament e junto, 5! تراص‎ 

comprimido 


consentimiento mutuo o acuerdo (A PU 
por consentimiento mutuo o acuerdo p 
venir à términos, estar de acuerdo, venir P" 
à 0 alcanzar un acucrdo 

suplicar, argumentar o presentar (un caso — eM 7 
en una corte) 

suplicar por, defender عن‎ e 
asociar (el uno con el otro); ser sa aig 
amigos, compafieros, socios, camaradas 
acompañar cl uno al otro; ترافقَ: 556 اط‎ 
juntarse, asociarse, acoplarse 


Si 


ç 
i 
ترام‎ 


ترام - راجع eM‏ 


solapar, sobreponrse 
aumentar, amontonar; acumularse 


acumulación, incrementado 


golpear el uno al otro, tirar el uno os ترامى:‎ 
al otro 


um راجع‎ a pb nuu 


extender, alargar, estirar, cstar vasto, a2) : 45 
ancho, extensivo 


tranvía sa 
transistor nr 
tránsito capt 
apostar SA 


tener cierto alcance (de. a, entre. y); variar coy 
(entre); alternar (entre); fluctuar (entre) 


contemporáneo, persona dela ترب رج )ر(‎ 
misma edad; compañero, camarada, amigo 
criarse, educarse T 
saeta, pestillo; cerradura تباس: درياس‎ 
tierra; polvo تربة: أرضء تراب‎ 
cementerio o UA 5 
tumba A dafs 
echar el cerrojo a, pegarse a, up تريس:‎ 
agarrase, cerrar con llave 

acechar, quedar en espera, emboscar, 4 ox 


esperar, esconderse y esperar 
sentar con las piernas cruzadas (3 l> 3) &y 


sentar en o subir el trono تريع على العرش‎ 


educativo xy 
educación, pedagogía xj ele day 
educación, ensefianza, cultura duis E 


crianza, educación, inns Y 222 


cría, ganadería E رة الحيوانات أو‎ 


yy 


ترتيل 


educación física ÓN Ay 


ciencia civil, educación 


ib, ús 
nacional š 


dar golpecitos a, caricia cu 

تربيزة ‏ راجع طربيزة 
quy‏ — )2340( في مثله cuadrar, multiplicar‏ 
(un número) por él mismo, levanta al poder del‏ 


segundo 

cuadruplica a e usas TF 
cuadrado ENM ar 1 m 
cuadrado, más en jaque Úi ep dad 
acoplamiento o juntura [ميكانيكا]‎ Ri 
universal 3 
cuadrático, cuadrado ey 


“be e 

ecuación del cuadrático.cuadrático Čas 5 W36 

E hos. 
prepararse, formarse, organizarse, etn ترتب:‎ 
mandarse, introducir en orden, clasificarse, 
juntar 
resultar de, ser el resultado < ¿3 iads ترب‎ 
o consecuencia de, seguir de, crecer fuera de 


ser el deber de alguien; عليه‎ C, عليه:‎ t7 


tener 

acuerda, arreglo, clasificación, me تنظ‎ c d F 
introducción en orden, inventa 

orden, arreglo, regularidad EIS dA 


preparación, fabricación — jm col] ترتيب:‎ 


estructura, constitución, compo- — Ex ترتيب؛‎ 

sición f 
De Di 

orden alfabético Em Lu 


arreglos, preparativos, 
medidas de los diseños, pasos 


QU ge gal 


Ao 


recitación lenta o 
modulación (del Corán) 


canta, entonación, 


ELDE ترتيل: ترنيم‎ 
modulación 


V £ Als‏ ترديد 
con tristeza himno, salmo, antifona, canto, inu lr;‏ 
pesar, tristeza, dolor 5 TY Gwe‏ 
ey‏ - راحع رجا el e?‏ 
š‏ ترحاب ‏ راحع — 
3 كان Cl;‏ أو >  preponderar, b‏ , 
predominante‏ ع predominar, estar (más)‏ لزان + de) Eu‏ 


eS راجع‎ - e v 
fluctuar, temblar, agitar; sc agitarse, ا‎ € > y 
moverse, vibrar 
agitarse, voltear, perturbarse al t 
apear, desembarcar, poner de abajo, Jy ey 
desmontar, bajar 
asumir modales, 0... AS To có A 
calidades masculinos, estar o llegar a ser varonil 


o masculino 

traducir; interpretar «$ p Ja aj * a Jë "E 
interpretar, explicar =; = 
escribir biografiade نان‎ is Ej i7 
alguien 2 

traducir (ideas) en acción (q: 25 
traductor; intérprete حم‎ €: UE 
guía, guía de turistas = ys UE 
traducción g zu إلى‎ Mio) ^s; daey 
interpretación, explicación Adi ALS 
biografia ¿> إنسان: سيره‎ > 
pipa c> ; PAR ا‎ ce 


considerando أو‎ TS. Ps es) 1: te y: 


algo (más) probable, probable 
preferencia (a) 


deb ipe] 


A راحع‎ - Moe: pe 


£e راخع‎  ةّداعإ‎ 65) uy 


eco, resonancia cea c 
estar o llegar a ser afligido, apenado, ij tJ 
triste, con el corazón destrozado : ë 


entristecer, afligir, hacer triste, llenar y LF 


llevar una vida de nómada; emigrar, das we y 
pasear, vagar, recorrer, ir de un lugar a 0150: 


viajar 

implorar a Dios, preguntar a Dios de على‎ &» y 
tener misericordia en 

bienvenida, saludo; hospitalidad, =>j 
recepción hospitalaria 

evacuación, expulsión, evicción, Jey 


compulsión, impulso lejos,envía lejos; destierro, 
deportación 

llevar (delantero o encima de), الجسايات‎ > 
anuncia, trae delantero 


Kas’ ترأخيص: رُحصّة  راحع‎ 
autorización, permiso,  َحاَّمَس‎ asi): yaa 
concesión, Icgalización 3 
reducción del precio n فيض‎ aj 
caer, dar volteretas; descender, انط‎ ¢ : 657 
hundir, declinar, deteriorar, transcurrir 


repetición, reiteración ! ad a 
vacilar wi i2 
reverberar, resonar, rebotar; só ت(:‎ dl) 557; 
retumbar 

frecuentar, ir frecuentemente a, OŚ% إلى‎ 3 
visitar a menudo 

circularse, circular, 13% على‎ 555 «95 555 
remorear 

vacilación, indecisión zy 
frecuentación S إلى‎ Gyi Tx 
frecuencia [ek 55] 5 5 
frecuencia alta Je S 
repetición, reiteración ار‎ ES ديد:‎ y 


1Yo ترز ي‎ 
sastre bé تر 5 زي:‎ 
escudo (5) ترس‎ 
zool, escudo Gu Ë a v " 
disco — 1⁄2: 
rodaballo vA 
vestido, rueda dentada £ دولاب‎ vw 
rueda tendencia; dirige rueda D T. 
diferencial de dirección Po P 
transmisión س‎ E xi 
arsenal (As) i LÀ aig 
astillero القن‎ MET 
v C; راحع‎ - m ترب‎ 
ES Ey- ES 
proceder despacio (en), tomar Me (ف):‎ Jy 
tiempo 
escribir, redactar (letra) iL j tt ds 
arte de escritura de letra Je a 5 e 
seguir (ejemplo de alguien o ME s مم‎ 
modelo), seguir los pasos de, imitar, copiar 
establecimiento, pago, estabili- — My 


zación; consolidación, fortalecimiento 
E lr S qe Sy 
LE & be e 
< c œu- - Aand دع‎ AE 


candidatura o e 
c e= = qi m 
nominación: q! lazy PENAT c تر‎ 
candidatura, nombramiento 
filtración, coladura phi aus ترشيح:‎ 
Ax] راحع‎  داشّرإ‎ 228 n2 
racionalización ilie uS 
quedar en espera, acechar, "PY 3557 
emboscar, esperar Š 


ved 
observar, mirar A, Y 
balancear (de cuentas) ترصيد (الجسابات)‎ 
embutir, trabajo, embutido, escena = E 
compensación, satisfacción iu تر‎ 
premio de consuelo رضي‎ ¿z 
humedecer, mojar por; estar húmedo, — Ç; 
mojarse 
humedecer, mojado, rocío bs 
zanja, canal, corriente de agua, au dB 
acueducto 
crecer; desarrollarse; florecer, LS :£ ey 
elevarse 
tórtola (ui) y JE 
despertar de un deseo ES pov E 
comodidad, lujo, opulencia, afluencia; 37 
satisfacción, extravagancia 

E‏ ف z j-‏ مرف 
yA d»‏ تر elevarse, estar lejos sobre, Cx us‏ 
estar demasiado grande por; desdeñar‏ 
promoverse, levantarse, AT y m‏ 


avanzar; subir (en línea), adelantar, progresar 
desdén, orgullo xx tei d 
(se ب - راحع رمق (بهِ أو لَه أو‎ 8; 
altivez presunción. proceder ES (3) 53 
despacio o suavemente : 3 
راجح رفق‎ - J ud kI ترفق:‎ 
ed 
3 عن نه نفسيه  راحع‎ dy 1d d 
promoción, adelantamiento, mejora- 45 as Y y 
miento 
entreter*miento, función, recreación, 
diversión, divertimiento, recreo 
entretenido 


vivir en consuclo y lujo, llevar una 
vida de facilidad y consuelo 


ny 


= 


. 


G“ 
ei 


le bes a Faye 
ترق (الترقي): تقدم  راجع ارتقاء‎ 
راحع إرتفى‎ EF 


esperar, anticipar, parecer delantero Bs Te 
à, esrar la expectativa de 


esperar, parecer (fuera) por P Ee 
quedar en espera, acechar, رقي ترمد د‎ 
emboscar 


. bs. 3. 
espera, esperanza, anticipación, Uiz! ترق‎ : 7 
expectación 
regar, rasgar, llenar pex Wee TOR. UY 
con lágrimas; inundar con lágrimas, bañarse en 
lágrimas 


fluir, correr, verter سال‎ «s S Et à; تر‎ 


ondear; ondular, fluctuar t is PU و‎ 9 
bailar; mover; oscilar, girar; temblar, agitar 2$ y y 
clavícula [27 Y 
promoción, adelantamiento, mejora = Ad 
acodadura (sy ترقيد‎ 
incubación, empolla Cay A37 
remendar, recoscr, reparar m ey 
injerto de piel aba “= 
dilución, adelgazamiento, 222215 «xx: ترقيق:‎ 
atenuación, debilitación 

paliza eee UE ud 
numeración "e رقم‎ HIR e 
paginación ë! ات کاب‎ "E 
puntuación d 3» y did ترقيم: استعمال‎ 
incubación (E on " ud 
salir; dejar; abandonar, عن‎ le — 


renunciar; desistir de, refrenar de; discontinuar, 
detener 


omitir, dejar caer, abandonar, aea NT d 
pasar por alto 


dejar, permitir 


١/5 


$ 


dejar en paz, dejar ir, dejación, — 43,46, 
soltar; permitir que alguien hace le qué gusta 

de. + LI » . e 
desamparo; abandono, تخل عن‎ as ul 
abstcnción, desamparo 
omisión, renunciación. إغقال» إهمال‎ Y; 
abandono. pasa por alto, ncgligencia, falta 


estar compuesto de, se te رکب عرن: تالف‎ 
inventa de, constar de 

montarse, congreagarse, Sy كمي‎ 
combinarse, formularse 

propiedad, herencia, legado SS 
concentrar; condensar = $5 
centrar, centralizar =: كر‎ j 
centrarse (sobre), enfocar en; غلى: دار على‎ y 


concentrarse 
establecer (abajo); estabilizar; C ci! + تر‎ 
asentar, instalar, arreglarse 


congregar, asamblea, ركب‎ X تركيب:‎ 
junta; instalación, combinación, formulación, 
preparación; composición, conerepación, fabri- 
cación, forma, edificio: montura, atadura 


estructura, arreglo, constitución, — àx تركيب:‎ 
composición, construcción, figura, hechura, 
fisico 


= 


c ترکیز: ت‎ 
z; iau 
A: LE 


concentración jJ «(, Ae) IV "POS S 
(en), énfasis, subrayádo, destaca 


sintético; estructural, constitucional: 
constructivo 


arreglo, atadura, estabilización 
centralización, enfoque 


concentración; condensación 


lagópedo (4%) تَرْمَجان‎ 
altramuz, lupino (cU) cds 
termo LS AE 


perder la esposa, llegar a ser un viudo zl M 


NN cr 


perder el marido, llegar a ser una ata É 


viuda 

termo ترمُوس: كظِيمّة‎ 
termostato c uy 
termómetro rA bs: > ترمو‎ 


reparación, restauración, SU (DA ترميم:‎ 
remienda, reacondicionamiento, reconstrucción 


cidra, cidro (Ls) c» 
bálsamo del limón, bálsamo de la زنبات)‎ Du; 
abeja 

canario (A) pis 
tambalear, devanar, balancear e 
botella azul (تبات)‎ aj 


ترتمء ترتم ‏ راجع رتم ترائيم 


entonación, modulación, relación; canta, — ej 


zumbido 

himno, antifona, salmo, canto, canción ترْتيمّة‎ 
llegar a ser un monje Lat, JLo d ترب‎ 
llegar a ser una monja Eg cA 


nadería, trivialidad, vanidad; mentira, cosa a; 
sin sentido, baba, farsa, monserga 

estar flojo, fláccido, blando y cojera, ser 
blanducho 


d 
i. 
Jy 


ترھیب ۔ راجع e‏ 


flaccidez, blandura, flojedad, flaqueza 


Bios A چ‎ 

ترو (التروي) - راجع روية 
reflexionar,premeditar,pensar ÉE (Y y 5;‏ 
bien,contemplar,considerar cuidadosamente‏ 
tomar tiempo (en), actuar EC :( Ns d» To:‏ 
despacio (en)‏ 
تروتة رسمك) trucha‏ 
تزويج: circulación, poner en circu- tn ner‏ 
lación, extender; (ventas)promoción; publicidad‏ 


abanicar; ventilación k ترويح:‎ 


Cv 
S 
S 


recreación, entretenimiento,  سفنلا ترو = عن‎ 
distracción, diversión : 1 
Jul عُنوان - راحع‎ Lay 
ترويضص‎ 
el hecho de asustar, amedrentar, — =G ترويع:‎ 
aterrorizar š á 


domesticación, instrucción, taladra 


clarificación, aclaramiento, ZAS ترويق: تصغيق‎ 


refinamiento 

& a4 ida t. 
desayuno pe pao ترويقة:‎ 
antídoto, antitoxina; panacea dug 
demorar, quedar atrás: tomar tiempo; e. تر‎ 


esperar un tiempo. estar paciente 


1 NN ° : tz 
practicar, hacer ejercicios físicos; caminar, | تريض‎ 
tomar un andado, ir por un andado 

LJ 
تريكو‎ 


competir, rivalizar (con), contender (¿Ls eR 


tejido de punto 


apiñar (junto), pulular, ARA - 
condensar, apretar (junto) 

competición, rivalidad A wy 
dar jaque mate a t (A) zy; 


S راوع الأتوج را‎ 
intercambiar visita, visitar el uno al. ( 23!) 3307 
otro 


35 راحع‎ A Hd 
tez, ATT 
(Q) ey بالغ‎ y 
sobrepujar el uno al AN os å( ba Xy 
otro 4 
225! ترايْد: 25 - راحع‎ 


moverse, desalojarse, cambiar de sitio, 223 


quitar 
resbalar, deslizar, esquiar; patinar ay 
corredizo, deslizamiento, resbalón, ay 


patinaje, esquí 
agitar, tambalear; sacudir, convul- gas : EG 
sionarse, estar o llegr a ser inseguro, incierto 


asfaltado C Las cg 
dar limosnas o caridad Ss ub 3 
recomendación AS 
purificación تطهير‎ as 
incontestado, sin oposición aL 


esquiar; patinar; transportar en trinco, viajar $ 
en trineo; resbalar, deslizar 


el‏ على الماء 

2 

esquiado; patinaje; corredizo, desliza- ey 
miento, resbalón 


hacer esqui acuático o náutico 


esqui acuático 


Vu c Eg 
على الماء‎ my ترلج مائي»‎ 


PS 
parir en, zurrar favor con, adular, تولف إلى‎ 
halagar, engatusar 

تزلق: ترحلق ‏ راحع 3 


. 0 AA 

estar estricto, rigurosa, Severo, popa تزمت‎ 
: i A E a 
rigor, estrechez, severidad ca Ed 
poner un cinturón FSE e F7 


Gl da e 89 
ascetismo a رحد ت‎ ry. ; 


hacer (estar, llegar a ser) casado ©) E t5 
(con), casarse, llegar a ser marido y esposa 


P 7‏ حع زواج 


fj it a 


proveerse a con, suministrarse ب‎ ves ب‎ 555 
a con, amueblarse a con, equiparse a con 


tomar a lo largo de provisiones 


matrimonio, boda, CUM تزويج: ربط برباط‎ 
casamiento e 
abastecimiento, provei- ¿y p ç pm :(Q) yy 
miento, suministro Š : E 
falsificación, aparejo; piratería تزوير‎ 
hacer (innecesario) sumas; gu (3) a 
exagerar, amplificar 


YA 


تسار 


adornarse, ornamentarse, embel- — 5, 5 tig 


lecerse 

maquillarse, adornarse a, vestir t» uy 
elegantemente; inventar 

lubrificación, engrasa y 
falsificación, aparejo ترسف‎ 
adorno, ornamentación, embellecimiento, ¿2 تزه‎ 
decoración 

preguntarse a (si); preguntar, inquirir 0: 
(acerca de); desear saber 

ptegunta Jc: 
correr, competir, rivalizar Gies 
carrera, competición; emulación ar 
dar prisa, acelerar; vivificar; fluir en ae 


sucesión 


caer, caer sucesivamente bajar;derrumbar, تساقط‎ 


descomponer 
perder (los pelos) pn Ne ta 
caida (abajo, fuera, lejos), deja caer; dic; 


derrumbamiento, avería 


nevada pi AL 
pérdida de cabellos, alopecia P xL 
aguacero, lluvia; ducha المطر‎ 1 


pasar por alto,excusar; tolerar; qc (3 ح‎ rl 
estar indulgente, tolerante, paciente, 
misericordioso 

indulgencia, tolerancia, dA ali 
paciencia, clemencia, misericordia, bondad 
charlar el uno con el otro en la EM Lis uu 
tarde o porla noche, tener una grata tertulia 
nocturna 

estar indulgente (hacia o con), (4) تاهل‎ 
tolerante (hacia o con), paciente (hacia o con) 
indulgencia, tolerancia, paciencia J 
igualdad, equivalencia, paridad, ( (التساري‎ 335 
uniformidad; derechos iguales, igualdad antes 
de la ley 


es 


qr aci (s راجع على‎ - Si ١ 


estar igual, balancear TIE 
estar coherente, consistente; estar yas 
armonioso, proporcional, simétrico 

coherencia; consistencia; armonía, aus 


simetría, proporción 

— في أو ب - راحع‎ GHS 
comerciar, hacer negocio; vender >U ss 
glorificación, alabanza, clogio, (ah ) Cor 
ensalzamiento (de Dios) 


LJ - 
cubrirse a; esconderse, disimular, ocultarse 23 
a; enmascararse a: cubrirse, velar 


LI 


albergar, esconder, ocultar, على‎ y 
enmascarar, cubrir (arriba), velar 


registrarse, grabarse, poner registro YE e 
enrollar, registrar, enrollarse, — (245) (les 
llegar a ser un miembro; juntar, entrar 


fue grabado, fue registrado تريطع)‎ p ل (على‎ ee 
magnetofónica 


rcgistro, grabación; 
inscripción, matriculación 


ue) de‏ شريط) 
a: y‏ ل 2 tener una comida (2225 Y)‏ 


grabar, grabación 


ligera (brevemente en alba anterior durante 
Ramadan) 

explotación; utilización, empleo, pos 
sometimiento, subyugación 

calefacción, calentamiento ades 
pago e تسندید:‎ 
puntería يب‎ pe AE 


gotear, rezumar, infiltrar, fluir fuera <=, P eed 


infiltrar, entrar, e JES (um uu) ies 
penetrar:salir furtivamente(en o entre),resbalar 
(en o entre) 


gotera, rezuma, infiltración, flujo 


02 * 
سس 1 رشح 
exterior‏ 


۱۷۹ 


estar apresurado (en), salpullido (J J) ¡SE 
(en), precipitar (en); hacer de prisa; يي‎ 


sacar conclusiones َف الاسجنتاج‎ = 


precipitadas 

irreflexión, prisa tL 
hilvanado, clavar con ¿azu عيَاطة‎ Mu 
tachuelas i 


descarga, despido, 


(EAH e a) q 
encendimiento 


descargo, descarga (nd أو‎ it cu 
desmobilización, (udo أر‎ o تريح‎ 
disolución, dispersión, licenciamento 

eur‏ كدي 


(P3) AR ES 


peinadura 
tocado, peinado 


aceleración, expedición, da £ مَصْذر‎ ig 
prisa : 
extenderse (fuera), VL jua cL es 
allanar, llegar a ser apartamento 

echarse, tumbarse, estirar 9 E ph 
(fuera) 

escritura (abajo); composición 


Xl تسنطير:‎ 


dibujo de líneas; rayas Je gait زسم‎ 4 

un-noveno, noveno (v) es 
nueve (3) al 
diecinueve (3) e AL 
noventa COLIS 
el nonagésimo 3 P 

cotización, voloración gu 
precio, cadencia Yo 


rezagar, holgazanear, vagabundcear, estar e 
ocioso, rondar, pasear (acerca de) 


el hecho de calmar aquietar, 3,25 ilî A WE 
aliviar, remediar 


IK راحع‎ A تسنكين:‎ 


` 
` 


divertirse a, entretenerse 

armarse 

armamento 

ds Us i 


seguir en sucesión; formar una — Az ; L- L5 
sucesión ininterrumpida; formar una serie 


fluir (abajo), correr; gotear, 
dejar caer 


Ë L f 
ZU ^ 
أفكار‎ (Lis 
en orden, en sucesión propia, consecu- PA, 

tivamente, en serie, uno después del otro 


sucesión, progresión; orden; jerarquía, 
arreglo, serie 


tren de pensamiento 


MP 
superar.predominar,dominar.controlar, على‎ dell 
gobernar, oscilar, estar amo absolutamente 
(encima de) 

st. 
dominio, predominio, orden, mando, kL 
dominación, mano superior, hegemonía 


* 
subir, descascarar, ascender, sumar, trepar GL 


subir (arriba), arrastrar Ga icu as 


Exa 
subida, trepa, ascensión, montura oa 
* + 
salir furtivamente lejos, escurrir, Ce) E 
escapar, ir a hurtadillas 
+ 5 
salir furtivamente en, resbalar en; | ds 


infiltrar, penetrar, entrar 
infiltración; chivato, resbalón 
din» ES ON 
recibir; hacer, obtener; tomar; ÛJ dS cali ed 
coleccionar; apoderar de, asumir 

p el 2 de 
entretenimiento, distracción, diversión, ME Aus 


pasatiempo 
centros de entretenimiento 


fuera de juego 


RE 


armamento 


1۸۰ 


LJ 
مم‎ 


e 


crédito. adelanto; prestación, préstamo cis 
banco del crédito al x 
entrega, dedicación, if, x (mas ei 
presentación 
saludo La cul Pas 
PL e) - aal (yam: ies 
economía, rescata, libera- 3o ye abs FARS 
ción: protección. preservación, guarda 
aceptación, aprobación; uto d ipli 
consentimiento, asentimiento > 
admisión, confesión رء اعتراف‎ A pe 
clavarse, ató con una uña qd <: : pad 
estar de pic como si fuera ail في‎ c3 As 
fijado a 
eb zs eid 
A y أو ل): أصلغى‎ dove 
envenenarse A تسم‎ 
envenenamiento, intoxicación paí 


. : e $, 74. 
profesión, denominación, ¡e تسمية: مصدر‎ 
nominación, acción de señalar o indicar 
nombre, denominación, acción de 
señalar o indicar, título 


اشم 


fertilización, acto de poner 
abono, estiércol 


KAE e 


salpullido, irritación (sala) Los 
hacer oír, deja oír t a que e 
recitación ER € 

envenenamiento — noe E 
engordar, deja caer m تسلمين: مصدر‎ 


estar fácil, facilitó; estar posible, — 72M es 
factible 

estar posible por, factible por, — "23 4 gc 
fácil por; estar hábil a 

ascender, montar, descascarar > ` 


acceder a, ascender (el trono) 155 العَرش):‎ ees 


estar o llegar a ser dentado, — 2 (els تسستن:‎ 


endentado 

x‏ - راجع سهد 
estar fácil, facilitó; estar posible, factible, K‏ 
facilitar‏ 
facilitación Je‏ 


medios, facilidades 


estar o llegar a ser picado por الم‎ taka تومن‎ 
los gusanos 

estar o llegar a ser al تسوس العم أو‎ 
cariado, cariarse 


deteriorar, pudrir 


caries av E 
. 2. “ 
carics تسوس العظام‎ 
ir عل‎ compras, comprar ce ues 
E 


comerciar en el mercado, 
comprar y vender 


compra, comercio 
rogar, pedir limosnas, mendigar six es 
mendicación, mendicidad 
nivelación, allanamiento 

preparación, fabricación; 
arreglo, ajuste, regulación, pago. introducción 


en orden 

ipualidad, paridad aL a ç تسلو‎ 
pago E A p 
pago, conciliación, acomo- P Y. cq 4 تسلو‎ 
dación. ajuste, arreglo 

compromiso Li» - EM rs 
teñir de negro Jam i rd 


permiso, concesión, deja yl T eet تسويغ:‎ 


justificación, vindicación 2 > Es y 


YA! v 


dilación, demora TE WERE T تسلو‎ 
mcrcadco تسو بق‎ 
propulsión, maneja, impulso, reenvía e I 


impulso, escena en < $ TON ai: 33 
movimiento; dirección i 
manejo, funcionamiento, dirección, š io! ps 
manipulación 3 
funcionamiento تسثيور : تشتغيل» تذوير‎ 
envio, expedición, reenvía di Lac 
estar pesimista; ver un apüero malo (en) pels 
pesimismo e 


entrelacerse, enganchar, encajar, engranar SLU 
entrelazar, solapar 


entrelazamiento, obligación; solapa Lus 
parecer al uno al otro; estar similar, igual, us 
análogo, correspondiente; estar idéntico 
similitud, semejanza, analogía, correspon- yes 
dencia; identidad 
reñir, luchar, venir a reveses, pelearse FJ 
JUR راحع‎  ةَرَحاَشُم‎ CR تشاجر:‎ 
DL راحع‎ - 33 
شتراك‎ zs Las ul Le - es s 
gus 
dis Sb As ¡ús 
ea ابجع‎ j- eh: gus 
reflexionar, conferir, consultar, asesorar j "n 
intercambiar vistas 


fingir ser un poeta 


fingir estar ocupado 


consultación, deliberación, consejo, ne 


sugerencia, conferencia 

aferrarse a, pegar a, adherir a; persistir a, + add 
persistir en, tener por; estar tenaz, terco, 
obstinado 


tenacidad; adhesión (a), obstinación, 


til 
persistencia (en) 


$ ° . al. - Pf cuba 
imitar, copiar; asimilarse a; casar, igualar تشبة ب‎ 


YAY تشلبيه‎ 


» 


comparación, asimilación 


£A 7 . 1 
شبه‎ ne» E GS 


simil [499] تشبيه‎ 
esparcirse, dispersar, disolver;disipará”, تفر‎ cis 
dispersión, esparcimiento j ¡ix 
distracción A» a 
dispersión, desparramamiento بن‎ A: TORT 


encorajinarse, alentarse, animarse, poner e 


coraje 

plantación de bosques, repoblación de gx 
arboles 
estímulo, alentador, anima; promoción tS 
fomento, incentivo 

engraso, lubrificación ew 
diagnosticar a d PAON yaa 
aparecer a, revelarse a, Í ر ایی‎ ur E 
manifestar 

personificación على‎ 3i البشر‎ Aa sui as 
diagnosis GÁL $, HD تشخيص‎ 
estar (se hace) fuerte, intenso, T: rm Siu 


violento; intensificar 

estar estricto, severo, Lo (في): كان قاسياً‎ sa: 
popa, duro, pendenciero 

estar inflexible, intransigente Clas UY) ve 
severidad, dureza 
flexibilidad 


eiga RA P 
¿V GX IAG 

d Ai 
énfasis, fuerza;concen- +$ y (على): توؤكيد‎ us 
tración (en); acentuación 


aE نديد (على): تطلييق؛‎ 
constreñimiento; restricción, 


presión, opresión; 
refrenamiento, 
limitación 

Et راجع‎ - la $53 (35 Ie 
intensificación, ç > šV; ij z" TI تشدید:‎ 
fortalecimiento agravación 


absorber, empapar (arriba), embeber d 


vagabundear, errabundar, pasear (acerca 3555 
de), vagar (acerca de), recorrer; se hace sin casa 
ni hogar; desalojar 


tener el honor (a, de), se honra (con) (3) Os 


rebanar, no فس‎ 
corte en rodajas 

anatomía, anatomización, ( tele e $5 ريح‎ ped 
disección 

vivisección C d t 7A) رج الأخياء‎ ys 
autopsia, GU. سيب‎ A ai Cus 


necropsia, que sucede después de la muerte 
تريح‎ si ele 
desplazamiento, lanzamiento sin casa ni تشر يد‎ 
hogar, expulsión “ 


legislación, aprobación ¿pil yá) D اشتراع»‎ ur 
y sanción de una ley t 


anatomia 


legislación, ley, estatuto, acto, 2 yü 2 gis 
aprobación v sanción de una ley ; 
legislativo; estatutario, legal ريعي‎ M 
Octubre A: F$) yb تشرين‎ 
Noviembre pe Jis PORTS 

echar ramas (fuera), bifurcar; dividir, has 
subdividir; divergir 

ramificación, bifurcación, división, 
subdivisión 

empleo, contratación; hace تشغيل: إستخدام‎ 
trabajar 


trabajo, funcionamiento, 
puest en acción 


ls $ x 


j- "enema iens‏ اجع استشفى 
¡A eL E rs ae geo‏ 
¿ds‏ م (ل أو بع: 4 interceder (por), suplicar‏ 


(por), mediar (por) 


intercesión, mediación تشفع‎ 
Gt تشقق: انفلم راحم‎ 
resquebrajar ^i Sisi 


7 ` . 
تشقق: إنفلاق ‏ راجع JaN‏ 
B >‏ .. 
تشقق: c‏ صدع - راحع شق 


dar yolteretas;voltearse,volcar, trastormar lis 


EN 

. 5 à " D > 

S‏ تشكر ‏ زراحع شکر 

. 5 

formarse, tomar forma: crearse, hacer;  لكشت‎ 
instalar; venir en existencia, venir en ser, 


establecerse, constituir 
constar de, inventarse de, estar من‎ Jem 
compuesto de; comprender. contener, incluir, 
encarnar 

Oe‏ شك 
تشكيل: formación, creación, fabricación; cp‏ 


establecimiento, establece, constitución 


.. 5 


variación تنويع‎ ue 
vocalización ad O تشكيل:‎ 
formación CAEN <s 


surtido, colección, variedad, ^^ تشكيلة: مَجْمُوعَة‎ 
selección, opción; formación 


SS 5,3) تشكيلي‎ 


è e 2م‎ 
asolarse (sí mismo), calentarse, tomar sol e 


plástico (artes) 


insolación um Mae تشويس:‎ 


rn ع هم‎ "is 
padecer un espasmo o convulsión o m 


calambre, dar calambres; acortar, estrechar, 
contraersc, cncogerse 


encerar 


espasmo, convulsión, calambre; 
reducción, encogimiento 


proferir: no hay ningún dios que (io apu 
Dios y Mohome es su profeta 


libelo, calumnia, difamación 


تظهير (ب): دم 
confundirse, enredar, desordenar, desor- 445‏ 

ganizar; emburujar, hacer todo confundido 
E 


he 


تشوش 


confusión, caos, mezcla, desorden, 
enredo, embrollo, turbación 


A۳ 


git 


interferencia, ruido; estática; — ¿le شوش‎ 


mermelada 

تشوق AD‏ 83 - راحع GEN‏ (إلى)» شرق 
تشوة deformarse, desfigurarse, (S)‏ 
deformarse, falsificarsc‏ 
alterarse (enl) ees‏ 
deformidad, desfiguración (Jl) eis‏ 
تشو يش confusión, mezcla (arriba), eniburuja‏ 


(arriba), enreda 


mermelada; interferencia, إل‎ ANS قشو‎ 
ruido ی‎ v 
suspensión; excitación UT 
desfiguración, deformidad تشويه والشكل)‎ 


perversión, falsedad, aserción (الحقيقة)‎ ^ 3 
falsa, falsificación ١ 


Ñ : 7. ^ P 1 
difamación, calumnia, libelo تشويه السمعة‎ 
comportar como un diablo ja aes 


estar al lado de con, tomar LES (Jg 
lados con; apoyar, defender; seguir, adherir a 


llegar a ser un Chiita — L e 
edificio, construcción, instalación, sÙ تشييد:‎ 
despedida E 
licitación, adiós a; escolta, ^ ABl (esi تشبيع:‎ 
acompaña ° 


escoltar el difunto a jux uo et 
su final lugar de descanso, le paga los últimos 
honores al difunto; entierro, hacer funeral 


comportar como un niño, JU ds de : ¿as 
actuar en una manera infantil 


asociar (cl uno con el otro); estar o llegar Usa 
aser amigos, compañeros, camaradas 


GS ply A 
T 


accidental, fortuito,incidental casualidad, A 
oportunidad 


LY Ew‏ تصربح 

corregir ب الطباعية‎ je pe asociar (el uno con el otro), estar o Cw 
A h . *.. llegar a ser amigos 

perversión, falsedad ° . es) اصطدام‎ Ql راحع‎  مذاّصت‎ (eiua 


luchar con (el uno con el otro); chocar Ë y 
forcejear 

subir, ascender,sobresalir,volar; 51) q تصاعد:‎ 
aumentar, crecer; construir (arriba), levantarse, 
intensificar; realizar una escalada 


subir de, ascender بعل‎ tal (a) A 
emanar de; descargar, emitirse 

levantamiento, subida, DS «un تصاغد:‎ 
ascension, acrecentamiento, crecimiento; 
intensificaciûn 

levantamiento, subidamento, — las! تصاعد:‎ 
ascensión, emanación, emisión, descarga 


. 


progresivo; cumulativo, creciente; AP Las 
elevado, intensificado 
impuesto progresivo GAL Ry Z 


estrechar las manos gius 
pius 
inventar, hacer paz, llegar a sers olus `> gite 
reconciliado con 


apretón de manos, estrecha las manos 


cruzar, cortar, cortar por 


llegar a ser relacionado por matrimonio pia 


verter adelante, fluir, verter; اند‎ LEE Coeli 
caer (abajo), bajar, derranar 


rezumar sudor, sudar, transpirar, 
romper en sudor 


UE Las 


>” $ SA 


encontrar, (tropezar con, encontrarse E تصبح‎ 


con) en la mañana 
(ee) > راجع‎ -JE ALS (علی):‎ Z: 
taxidermia, relleno 1 RT PEST 


embalsamamiento t paras 
bocado, comida ligera 


corrección, ajuste, arreglamiento, 
reparación, rectificación 


T5 LJ ر‎ 
confrontación, ¿2 ya «agi (التصّدي) (ل):‎ de 
paramcnto, desafio.oposición lugar arriba a 
marcha a, partida; da اق إلى‎ yan (2) da 
confrontar, mirar a, desafiar, 4»! y «> ل:‎ sia 
oponer, resistir, estar de pie arriba a, luchar, 
combatir 
salir a, embarcar إلى‎ 3,223 aj ل:‎ sa 
en; volver a, aplicarse a, concernirse a con 
a كان في‎ ida 


tener el frente (asiento), tomar el 


encabezar, llevar; estar 
(encima de); 
primer lugar 
crujir, hender, pegar; crujirse, o a 
henderse 


separación, disención, hendidura dac tus 


preti کی سدح‎ (ds 


dar limosnas (a), dar caridad (a), (e) GX 
estar caritativo (a) 

caridad, beneficencia, filantropía ds 
exportación الخارج)‎ M ^x ) xs 
prólogo, introducción AAR SS 
creencia, fe È! (فلان أو كلامه‎ delas 
certificación, atestación, lji! «a "s la 


legalización;ratificación, confirmación,endosado, 
aprobación, consentimiento, asentimiento 


comportar, actuar, conducirse a É : Cua 
disponer de, repartir concluyen- + أو‎ 3 O 
temente con 

disposición, el poder de dis- — a3! G> :-3 2 
poner(de) 

conducta, modales, acción, A Ds a 
comportamiento 


declaración, anuncio, ESE o يح‎ Ta 


permiso, licencia, auto- Las; إجارّة ار‎ : El, تصر‎ 
rización 


تصريف هما 


desagüc, agota, descarga ë: d 
o al - AM o cs Z 
venta, mercadeo, promoción e يف:‎ = 
unión (de verbos), inflexión (de يف ]لغ[‎ " 
palabras), declinación (dc nombres) 
realizar una escalada ds Er duas 
agravante ÚS im. SU; تصعيد:‎ 
escalera Fra 
disminución, reducción = 


desnatar, ramoncar, echar e AS pia 
hojas, compaginar, escudiñar, examinar 


clarificación, purifi- cV "ETÀ A Lis 
cación, refinamiento; filtración “ 


disolución; liquidación (En 3 dy Lia 
pago, liquidación, descarga, AA تصفية‎ 
aclaramiento 


eliminación 


despacho de aduanas, 
liquidación de existencias, venta 


io c5 - cia) nne 
s . 35 f 

تصفيفة (شغْر): تسريخة 

aplauso, aclamación, palrmoteo GO nd 


peinadura 
tocado, peinado 


cA t ¿Lo راحع‎ ¿ido MS ¿Las 
estar inflexible, inexorable, 3465 13) Clas 
intransigente 
5 # م‎ 
inllexibilidad, obstinación us تصلب:‎ 
5 4 
endurecimiento, solidificación -Šas : las 


ca e)  حيلصت‎ 
determinación, resolución, decisión, (+ escas 
propósito, intención 


plan; planificación, 
esquema 


290 
plan, diseño, proyecto, Ls abs ¡pa 
esquema, dibujo, boceto, contorno, modelo 


afectar, fingir, simular, asumir, ai m 
falsificar, pretender, disimular 
industrializar, estar مبناعيًا‎ JLo ql AD» es 
0 llegar a ser industrializado 


afectación, amaneramiento. airea E s 
industrialización m 
clasificación, arreglo, variedad, — ¡tas 
surtido, agrupación 

recopilación, composición, e r E OEY 


escritura 

imaginar, concebir; pensar, 

suponer, tomar por, tomar como 
Ver m. A PPE EI: O 22 

parecer a, aparecera, له‎ “a لهء‎ KU له:‎ y pas 

presentarsi a, revelarsi a, mostrarsi a 


Je qoi apes 


imaginación; concepción 


Je تعتور:‎ 


concepción, concepto, noción, م‎ a: 2 pa 


idea 


en propósito, 


MEET $ 
وتصميم‎ yy عن (سابق)‎ 
deliberadamente x ° 


estar o llegar a ser un sufí o un mistico ya 

en Es 
sufismo, misticismo تصواف‎ 
apuntación, apuntamiento, <= My "SS: IL ¿$e 


dirección 

corrección, corrige, rectificación = t Sd 
votación, voto ; 
vocalización 

dibujo, pintura, retrato, represen- 
tación, ilustración 


تصوير: رم 
descripción, retrato mw E‏ 

تطوير: : تشكيل 

gr re HEN zye 

pintura, pintura al óleo PL أو‎ 3 : j z qa 


formación, creación 


radiografía 


filmación, rodaje 


fotografía; “> أر‎ ipi ر فونوغرافي أر‎ "m 
toma cuadros o fotografías 


fotocopia, duplicación, — (¿! SAO A rs 
reproducción 


s bc e 
> ¿So تصيد - راجع‎ nad 
menguar, disminuir, minorar, encoger, gts 


dejar caer apartado, caer; estar o llegar a ser 
pequeño 


mengua, disminución, minoración, dius 
encogimiento, menudencia, goteo, escasez 
$a 


reír(se), burlarse 
forzar una risa 


contradecir el uno al otro, estar contrario, 
oponerse el uno al otro 

luchar, reñir, pelearse, golpear eS jua 
el uno al otro 

chocar, sonar, discrepar; estar 25 تضارب:‎ 
contrario, contradecir 

conflicto, ruido, تتاقض‎ «a cen ad 
discordancia, inconsistencia, incompatibilidad, 
contradicción, oposición 


solazo, topográfico, elevaciones, يس‎ nes 
ondulaciones de tierra 4 
reproducir; doblarse, llegar a ser doble; تضاعف‎ 
multiplicarse, duplicarse 

ayudar el uno al otro, cooperar; unir, js 
reunir, juntar fuerzas 

unirse en solidaridad; estar juntamente ¿2 


responsable, tener obligación de la juntura 


solidaridad; obligación de la juntura ai 


juntamente PU) Cad 


molestarse, irritarse, perturbarse < 571: Las 


molestia, irritación, incomodidad zi 7! : Cas 

sacrificio Jä ip 

nad a‏ ذ ذبيحة 
.4 


sactificio de sí mismo;abnegación, i, à ta 


sacrificio, ofrenda arriba 


045 لل _ لس 4 


inflar,estirar, hincharse estar o llegar a ser e 
inflado,estiró; estar o llegar a ser grande regular 


iinchazón, dilatación, inflación, agran- — «y 


Jamiento 

nflación ت رمالي)‎ 
inflación, dilatación, hinchazón, تكبير‎ eai 
agrandamiento, amplificación 

exageración ax. e 


$c manchó con sangre, ensangrentar بالدّم‎ 2 z >= 


dañarse, herir, sufrir (sostener, incurrir en) y yy 
daño o pérdida 


suplicar, orar (a Dios), invocar(Dios), (J!) a 
implorar seriamente, rogar 


declinar, deteriorar, llegar a ser ruinoso; arias 
debilitar, languidecer, inclinar 

estar o llegar a ser versrdo en, (ple ce) =: 
experimentado en,hábil en; dominar, saber bien, 
ganar dominio en, tener orden de 


engaño, decepción Jia 
contener, incluir, comprender, «syl : oa 
encarnar, cubrir, envolver 

preparación, encuadernación تضمید‎ 


inclusién, i incorporación, inserción € Ja eas 


multar ريم‎ ca EE 


retorcer (con hambre o dolor) أو ألما)‎ ie) ja 


E 5‏ و 
an‏ فاح اشرت رائحتة exhalar fragancia‏ 


Pi <, £ 


emanar, difundir, => as A تضوعت‎ 


extender 
واجع ضاف‎ - u> J; تصِيّف:‎ 
راحع ضاق‎  عستإ‎ uo تضيق:‎ 


estrechearse, contraerse (> i eai 
a) راجع‎  عيبضت‎ 
estrechamiento, encogimiento, aprieto تضق‎ 


encierro, estorbo, constrenimiento, على‎ mi 
refrenamiento, restricción, limitación; presión, 
opresión, fatiga 


estar idéntico; Gan (y rv ea) Gia 
corresponder (con), conformar (con), coincidir 
(con), estar de acuerdo (con), armonizar (con), 
casar, encajar, satisfacer 


sobreponerse;( = JS e xi MES) ias 
coincidir 


esparcir, dispersar, difundir; volar, dy Ns 
volar aparte, volar en todas direcciones 
vaporizar, evaporar ^d zB 
recibir o sufrir trato médico; tratarse a Cs 
adquirirle carácter de alguien لان‎ ¡des es 
trato médico, medicación, cura rob 
aplicación, pone en efecto, da efecto (a), تطبيق‎ 


entrada en vigor, lleva a cabo; práctica (de), 
complacencia (con) 


exceder los límites propios, tomar una as 


posición extrema o vista; estar extravagante, 
excesivo, inmoderado; un radical, ser cxtremista 


aplicado; práctico 


extremismo, radicalismo; extravagancia, ls 
exceso 


Si^ ut 
تطرا في راجع متطرف‎ 
إلى‎ abs 
تطريز‎ 
تطعيم (الغصن أر الات إلخ)‎ 
inoculación, vacunación, inyección gäl ¿pandas 
ci 
estorbar en, forzarse a en (otros), oler(_As) تطفل‎ 


en, entrometer en, interferir en; intrusarse, 
inmiscuirse ser parásito 


tocar en, tratar, tratar de, ir en 
bordado, borda 


injerto 


embutir, trabajo embutido 


bso 
intrusión, compulsión a sí mismo en تطفل زعلى)‎ 
(otros), entretenimiento, interferencia; parasi- 
tismo esponja 
requerir, exigir, demandar, querer, الوم‎ : llas 
tomar, requerir, necesitar 


Cle راحع‎ - Lb Lio 


YAN 


e e 


ei 


parecer delantero a, parecer a, X e» إلى:‎ gis 
buscar, esperar (por) 3 


aspirar a o después de, anhelar إلى: تاق إلى‎ ci 
Sis s do eds 

PED UE 

limpiarse a, lavar arriba, lavarsi, ejecutar je 


una ablución; estar o llegara ser limpo, puro; 
purificarse, desinfectarse, esterilizarse 


esterilización; desinfec- | Cb ء‎ NE IT 

ción; purificación, limpieza 

circuncisión oc "n تطهير:‎ 
3» 


desarrolló, avanzado, 


mirar, contemplar 


divorcio 


desarrollarse, desenvolverse, progresar; 
estar o llegar a ser 
sofisticado 


desarrollo, evolución, crecimiento, adelan- تطور‎ 
tamiento 
ofrecer, prestarse t5 :(2) tw 
alistar, ofrecer, servir como (2! JA UI 
voluntario en el ejercito 
ize 
تطوع‎ 


alistamiento, servicio voluntario 


voluntario e" 
De راحع طاف»‎ - es LO 
beatificación; canonización Gen يب‎ ca 
registro G ME) تطويب‎ 
desarrollo, promoción, ya jaa: m 


evoloción, adelantamiento, sofisticación 


torn تطويع:‎ 
de : تطويع:‎ 


subyugación, sometimiento 


contratación, alistamiento, 
proyecto, leva 


cerco, rodeo, zumbido, envoltura, J) تطويق:‎ 

cercamiento, envolvimiento, sitio, encierro 

alb LES EM js 
+ das 


pas (ب أو مِنْ):‎ Ze 


perfumarse a 


ver un agüero malo (en), 
estar pesimista 


* 


Rt 


PS : de 
pretender (estar), simular, afectar, _ 3! ب:‎ ¿Als 


fingir, falsificar, disimular, actuar como si, hacer 
creer 


pesimismo 


demostrar, hacer una demo- ¿al قام‎ ons 
stración i 


pretensión, simulación, muestra, 
finge, falsifica, simulado 


demostración 


تظامر: إذعاء 


Lo : pi 
sentarse cn la sombra de, sc obscurece por- ji 


Ka alb 
bns 
queja; demanda; protesta; quejido 5,52 تظلم:‎ 
تظهير (الأفلام)‎ 
estar o llegar a ser hostil Lai staw تعادى: عادی‎ 
el uno al otro, estar o llegar a ser enemigos 


demostración, manifestación 


quejarse (de, acerca de injusticia) 


endosado, endosa 


desarrollo. desarrolla 


estar o llegar a ser igual, en una a5 :J3l& 
equivalencia 
estar o llegar a ser balanceado, — 2j!» تعادل:‎ 


estar en equilibrio, equilebrarse 


atar (a a dots 


igualdad, equivalencia, paridad, x Mw 
uniformidad d 
equilibrio JA 
paridad ELE y Jos 
número igual de votos, igualdad 1,21 MG 
de votos 


chocar, sonar, discrepar; estar opuesto, 
incoherente, incompatible 


PI 


conflicto, ruido, discordancia, incompa- e jus 
tibilidad, inconsistencia, contradicción, 
oposición 

conocerse (gente), poder conocer al uno 3 ncs 
al otro, saber el uno al otro 


conocimiento, reconocimiento 3x 


YAA 


luchar (el uno al otro), batallar, combatir, تَعَارَكَ‎ 


pelear 

lucha, batalla, combate, pelea 3 
miseria, infelicidad, infortunio; dolor, تعاسّة‎ 
sufrimiento 

asociar (con otro) Glas ; alar 
vivir junto تساكن‎ al 
apoyar el uno al otro; cooperar, oy Hl 
colaborar 

cooperación, colaboración; ayuda Su : es 
mutua 

tomar; practicar, seguir, comprometer en, ¿Ps 
repartir en, manejar 

simpatizar con, tocar por c cab 
intensificar, elevar, aumentar, crecer, ica تعاظم:‎ 
construir 

estar o llegar a ser orgulloso, G ¿bus 
arrogante 

recobrar, recuperar, convalecer, P تعافى:‎ 
sanar, poner satisfactorio 

seguir en sucesión, estar sucesivo — («t5 ¿tw 
alternar, rodar - تناو‎ oiu 
sucesión ds A RS 
alternación, rotación o s TU 
hacer (entrar en, concluir) un contrato o w 


un acuerdo; acortar; estar de acuerdo, alargar o 
venir a un acuerdo. firmar 


fabricación un contrato, firma de un contrato 331 


CC راحع‎ - Si 


jvenga jven aquî javanza els Qu 

تعالى: ex‏ راجح علا 
Dios todo poderoso (M A‏ 
E‏ عن: estar demasiado grande 0 jk eu‏ 
orgulloso por; elevarse‏ 


AR راحع‎  ىَلاَعَتو‎ A ADI 


recibir o sufrir trato médico: tratarse a cw 

ME راجع‎  ميِلاَعت‎ 
tratar el uno al otro; repartir (el uno con el (s 
otro), hacer negocio (el uno con el otro). 
comerciar (cl uno con el otro) 


repartir en. hacer negocioen, = في أو‎ jets 
comerciar en, vender, manejar 1 

(e) date MEC eal 
procedidos, comunicación, «ds, isf: Pi 


comercio, negocio, transacciones 
* Ml 1 + =“ ءا‎ »- 
procedido, transacción, negocio — 5, : px 


: ; بق ولوق بعري‎ ^t 
trato, manipulación; Lai buo Nu 
conducta 


nl 


uso, práctica, costumbre E ipu 
abrazar al uno al otro تعانقَ‎ 
- D s 
عاق‎ arl) — e 
coayudar (asistir, apoyar) el uno alotro: d'au 
cooperar, colaborar; juntar fuerzas 
cooperación, colaboración, ayuda mutua; 3l 


junta de fuerzas 


en cooperación o colaboración con < Jal, 
gi 


sociedad cooperativa, cooperativa rd z 


cooperativo 


tienda de la cooperativa T Ps dp 
granja de la colectividad QUE T 
cooperativa Puy 
coexistir, vivir en paz el uno con cl otro, UN 


vivir en paz junto 
coexistencia 

estar o llegar a ser cansado, fatigó:exhausto; تعب‎ 
cansar faligar: agotarse a; trabajar duro, esforzar 


fatiga, agotamiento: trabajo. labor, duro تغب‎ 
trabajo; problema, molestia 


أتعاب: EE‏ راجعها Y‏ مكانها 


cansado, fatigado, exhausto. 
gastado 


Dc متمد‎ DD 


۱۸۹ 


movilización; contra- gy, hs T « Ju iex 
tación 


relleno, embalaje, empaqueta- cs “K: E 
miento; cubierta, enlata, estaria 


embotellado (5 d) ix 
carga, relleno تغبعة: : شن‎ 
راجع تعب‎ - ou 


adorar Dios. rendir culto a Dios, تفرّغ للعبادة‎ ¿ón 
comprometer en devoción religiosa, consagrarse 
a rendir culto a Dios, practicar piedad 


se pavimente ue id ai 
19 m 
pavimentación (ë تعبيد (الطر‎ 
expresión, pronunciación. أب (غن)‎ E تغبير (عن):‎ 
declaración 
expresión, término, palabra, dai e 
frase š 
modismo e ير‎ 
expresivo $ تغبير‎ 
disimulación, oscureci- ^ o MEET 
miento 
corte de corriente, Y ^ = تعيم (على):‎ 
supresión 


: SE “ 
corte de corriente y sue علا‎ = 


tropezar, dar volteretas NET: 
se impida, bloqueó, obstruyó, us s A 
estorbó, impidió;enredarse obstruirse, eiit: 
impedir 
desear saber, maravillar; asombrarse a, عن‎ 005 
sorprender 

s> 
asombro, maravilla, sorpresa تعحب‎ 
interjección ar (> py G> 
signo de exclamación Ai izyis 
estar o llegar a ser orgulloso, arrogante, تعجرف‎ 


insolente, dominador, presuntuoso; fanfarroncar 
”م وه‎ 


BRE راجع‎ RIS 


. 


aceleración, expedición, apresura e ed تغجيل:‎ 


prisa, insta, impele, Ala حث على‎ em 


urgente, precipitación 
prisa, aceleración 


Aes 
راحع إغتداء‎ - Jas «c I 
transgresión, infracción, Alas رق‎ 
violación, brecha 


TN E ep 
transcendencia; ida más allà de, تعد: تجاوز‎ 
exceso 

exceder, transcender, sobrepujar; 22 تَعَذَّى:‎ 


extender más allá de; ir más allá de 

transgredir, infringir, حالف‎ GZ si 

contradecir, violar, romper, abrir brecha 
P) e - على‎ ce 


enumeración, inscripción, OU e تغداد:‎ 
cuenta, calculación, computación 


estadísticas ¿Lal 13108 
»" 9,8 se 

censo السكان أو النفوس‎ uz 

estar o llegar a scr numeroso, multiplicar — 33 


1 


multiplicidad, multitud, variedad, تعدد‎ 


diversidad, pluralidad 
SUI [soñó 
راجم تع‎ pa Lada 


cambiar, alterar, modificarse M M 


se enmiende [259] dass 
modificación, cambio, alteración, m تَعْدِيل؛‎ 
enmiendadura; baraja 

enmiendadura [9 ل [قانو‎ Las 


ajuste, regulación; regula, J x ¿= : am 
endereza fuera, arreglo 


minería 


sufrir, tocar dolor; agonizar, angustiar: 
atormenarse 


estar o llegar a ser imposible, impracticable, n 


1%. 


i 


- 


desesperado, dificil 

a, 
imposibilidad, irrealizabilidad jiw 
tortura, tormento; castigo "n" 


desnudar, despegar ropa, desvestir,despojar "n 


enrollar, serpentear de 
zigzagucante (curso); sinuosidad, cs 
tortuosidad, meandro 

subir (arriba), arrastrar cuu" 


estar o llegaraser — 4, ل‎ 32 a 
expuesto a,sujetar a,abrir a;incurrir en;encontrar, 


mirar a, hallarse a contra 

resistir, oponer, mirar a, e m 
confrontar, desafiar 

interferir con, تحرش ب‎ Mesue 


entrometer en, estorbar en; molestar; tener 
palabras con 

tocar en, tratar(de), considerar, 3 y y عرض‎ 
examinar 

identificar, reconocer, saber, dar yai Y ¡a 
cuenta de; determinar 


encontrar, hacer el conoci- £! 


Ao 
miento de, introduceírse a RB 


identificación reconocimiento, ثراك‎ Pl " 5: y 5 


realización, conocimiento 


conocimiento(con), hace (21 عرق (بفلان أو إليه‎ 
o adecuado enteró (con), reunión, ser introdujo 


(a) 
arancel, tarifa تغرقة: تعريفة‎ 
transpiración, sudor d رشح‎ iy 


bloquearse, obstruir, encontrar con 
obstáculos o dificultades 


traducción al árabe 


arabización 


A إلى‎ p 4 
ú الشّيء‎ = D e 


desundamiento, desmantelamiento, يد‎ iM EU i 
desabrigamiento 


LET > 
corrosión, uso It xu تعر‎ 


u 


+ 


۱۹۱ AR, 


enrejado, espaldera, emparrado, celosía, تغريشة‎ 
árbol 


ensanche, sapliación, extención < y: يض:‎ " 


exposición a, y > Ux 


sometimiento a 
definición; determinación, تغريف: تحُديد‎ 
especificación, identificación s 
información, notificación e تَعْريف: إخبارء‎ 
introducción, presentación i oe e" A 
ETT 
condolencia, consuelo, solaz, pésame T 
إلى - راجع عَرّى‎ aj es 
censura, reproche, reprobación,reprimenda, PI E 


arancel, tarifa 


reprensión, regaño f 
consolidación, fortalecimiento, refuerzo; jj 
corroboración, ^ confirmación; ^ promoción, 
adelantamiento, apoyo 

estar o llegar a ser miserable, تعس: كان تيا‎ 
infeliz 

ya 

estar o llegar a ser dificil, duro, adverso T 


e -. 2‏ 
تعسش - راحع عسف 


$a Ls 1 1 h $ + 
injusticia, opresión, tiranía, despotismo; —— 


abuso 
arbitrario; tiránico, despótico; abusivo E 
cenar (fuera) JA خارج‎ ese 


# و"‎ e $^ 
Car كان‎ ¿A 


i. 


ser fanático, intolerante 


fanatismo, intolerancia تعصب‎ 
perfumarse a ax 
tener sed por, anhelar, morir a, pedir, إلى‎ gs 
desear, perder, aspirar 

dignarse, estar asi género (hacer) aki NU 


i de abs‏ زاجم Oak‏ على 


م 


estar o llegar a ser desempleado, (Li )عن‎ Ja 
estar o llegar a ser ocioso, inactivo; estar o llegar 
a ser desactivo, incapacitado, lisiado 


romper (abajo), salir de orden, jS ¿LZ 
fallar, llegar a ser inoperante 
suspenderse, romperse, paralizarse [jks تعطل:‎ 

d > 
desempleo; ociosidad, (al 7) تعطل‎ 
inactividad; impotencia F 

f £ . 

suspensión; interrupción, توقف‎ : pass 


obstrucción; parálisis y ae 
enriar, macerar E! EN 
avería; suspensión, paro, retraso, Hex 
prohibición temporaria o obstrucción; ruptura, 
interrupción; paralización, neutralización 

glorificación, exaltación; honor. gemis 


comportarse como un diablo 


seguir, cazar, ir dns de, correr = i aa 
después de, arrastrar, rastrear, perseguir 
estar o llegar a ser complicado, dificil (Yi) Jus 
complejo, intrincado, enredarse 

NEU 


Lo 


escuchar razonar; desembriagar; estar Jas 
prudente, sabio, juicioso, racional, razonable 


a. 
prudencia, sabiduría, juicio, racionalidad Jv 


>- 
Li! A, 
“E 


comentario, repaso, crítica تیب تعليق‎ 
gonorrea (مرض)‎ DA تعْقيبّة:‎ 
complicación, complejidad تعقيد‎ 


esterilización, disinfección, pasteurización تغقيم‎ 


— J راجع‎ - SS GRÉ 


apoyar en(un empleados, etc),apoyarse, على‎ < 
sobre 


colgar (abajo), hacer balancear en el 


aire, suspender, suspenderse 


asir a, adherir a, pegar a; C e CN (e 
tener, agarrar bien de, geri 


estar aficionado de; estar a: $ أو‎ Lu ls ; 
enamorado de, encantar 
depender de, estar dependiente ` y على:‎ alas 
en, estar condicional en 
relatarse a, tener que hacer con, Las ب:‎ bs 
concernir, mirar, pertenecer a I 

dae اه‎ 
acerca de, con respecto a.en respeto يتعلق ب‎ Las 
de, en relación con, acerca de, en cuanto a 
ca m 3. 
colgamiento (abajo), balanceo en el Ju: qe 
aire. suspensión 

$ 4. 

persistencia a, adhesión AA tht t4 تعلق‎ 
agarro > 


atadura, afecto, encanto, afición 4> تعلق (ب):‎ 


conexión, relación, presión, des PE تعلق:‎ 


negocio, preocupación 


e” z > 
ofrecer como una excusa o EE e 
justificación : 
aprender, estudiar; educarse 
aprendizaje, estudio; educación 


embalaje, empaquetamiento; 
cubierta 


tle jas adi 


enarbolamiento, levantamiento, على‎ pov e 
elevación 


Qu gd 


comentario, marca; repaso, crítica es pe 


colgamiento (abajo), suspensión, 
balanceo en el aire 


suspensión 


subtitulo e تحت‎ r تغليق:‎ 


anotación, (marginal) nota, dá 
comentario 

(chaqueta) percha e تغليقة‎ 
justificación, explicación d 


enseñanza, instrucción, educación ي‎ "e تَغليم:‎ 


w 
` 
` 


yay‏ تعد 


acción de señalar o indicar, etiqueta ps تعليم:‎ 
enseñanzas, mandatos, teo dico. ies 
doctrina, dogma 


instrucciones, 
direcciones, ordenés 


AS dii 

instruccional, educativo, docente; تغليمي‎ 

didáctico, instructivo 

tener la intención de, proponer, y «is: 

significar 

se bautice,cristianó, estar bautizado (^J!) 255 
A por! PE ME 

حي 
penetrar profundamente en, cavar en, (3) eX‏ 
ir profundamente en; estudiar completamente,‏ 


profundizar 

generalizarse; popularizar, mandar o ees 
circulares a 

poner o llevar un turbante SOM لسن‎ n 
bautismo; bautizo (y 95 v 
confirmación, pago Ly P "v TW 
longevidad, vida larga ba 3 تغمير: وو‎ 
edificio, construcción dai ¡an 
fabricación hondo ° gives de 


generalización esa 15 تغويم:‎ 
popularización. universaliza- يج‎ Dm P ip 
ción; circułarización, circulación 


0 God P PE 
nota, circular relato pene JU منشورء‎ in 


estar obstinado, terco, inflexible C C 
obstinación, inflexibilidad AO 
regaño, reprobación, reproche, ls A 
reprimenda 

tomar aflicción de, cuidar de por, P av 


cuidar; mantener, seguir, reparar; cultivar, 
desarrollar, promover; patrocinar 


emprender, tomarse en a, come- ¿Al :(2) 34 
terse a, comprometerse a, obligarse a, empefar; 
limitarse por 


aflicción, protección, custodia,protec- رعاية‎ Hv 


رھ 
Siga‏ 


ción; mantenimiento, conservación, patrocinio 


compromiso, obligación, prenda, 
empresa funeraria 


EOS 
(ua سهد‎ 


A] $7 
contratos, trabajos de contratistas تعهدات؛! مقارلات‎ 


acostumbrarse a, desarrollar un hábito, — 3 
aficionarse de 

PENAY. "T ER hs 
habituación, reducción de un hábito, 59 


adopción de una costumbre 

SA‏ - راجع عاذ ب 
تغويد: habituación, costumbre, habito 55% iai‏ 
encanto, hechizo, amulcto, talismán ss TX" E‏ 
compensación, indemni- (las z e "T‏ 
zación, daños y perjuicios, reparación,‏ 
satisfacción, recompensa‏ 


compensación, inventa por, > عو‎ ia يض:‎ js 
indemnización, reparación 


compensatorio aji 
miserable, infeliz, apenado, triste, od 
pobre; infortunado, desafortunado: deplorable, 
lamentable 

> . 4 6 
ver, mirar, dar testimonio de تعين: رای‎ 
fijarse, asignar, nombrar Ei id) e 
estar determinado, fijo, específico, 3 ie 
indicado, asignado 
deber, tener que, haber de — T o 
tiene que, debe, es su deber a Mi xls os 
especificación, determinación, mer 


arregla, fijación, 
asignación, cita 


identificación, indicación, 


cita, asignación, nominación, (— = 3) تعن‎ 
acción de señalar o indicar 
pasar por alto, desatender, perdonar, 
ser connivente a 


w‏ ن 
ÀW‏ عن راجع Died‏ 
diferir, variar; estar diferente, disimil ale! Nr‏ 


diferencia, dissimilitud, contraste, SY : Ju 


yar 


تغليف 


variación 

almorzar, comer ¿RM alae Ds e 
nutrise, alimentarse (con); cit :(=) sii 
alimentar en, viviren; comer; proveer (con), 


suministrar (con) 
nutrición, alimento (شخص)‎ Lis 
alimento,cobra; provee con, (21 2 5 cy Gs 
suministra con 

A راجع‎  رجاه‎ C: ¡pa 
gargarizar DE 
bañarse en lágrimas qe A eo 
cantar, canoro تغرید: غتاء‎ 
multar ls لام‎ "s 

JE راجع‎ Je za dp 


celebrar en poemas encanta- (š! Piu La Je 
doras 


J- راجع‎  لييسغت‎ 

(de (مِنْهُ أو‎ ió راحع‎ - (Q) Cass 

arrugar, plegar, contraer, rizar, estar des cn 
o llegar a ser arrugado, rizado 

تغطى (ب) 


estar o llegar a ser orgulloso, S تغطرس:‎ 
arrogante, insolente, dominador, presuntuoso 
== تغطيّة:‎ 


cubrirse a (con). envolverse a (en) 


techado, cobertura, envolvimiento. 
envoltura 


s "99 *- A A .. "E 4. LES 
cober- XA تغطية النفقات» تغطيّة‎ Y تغطيّة‎ 
tura techado 


el mejor de, 


vencer, superar, hacer (encima de); 
triunfar (encima de), hacer 
predominar, derrotar, pegar 
penetrar, infiltrar, entrar (en), extender في‎ Jas 
por (fuera) 

techado, envoltura; cubierta, Ca «Adeo تغليف:‎ 
encajona, empaquetamiento 


encuadermación Ad لیت الكتاب:‎ 


.. 


تغنى 11 تفتيش 

reaccionar; actuar recíprocamente qeu cantar, articular 3231: تغنى‎ 

reacción; interacción Je cantar las alabanzas de, alabar, pu E E 
loar, exaltar, elogiar i 


coquetear, jugar a la coqucta 


jugar al elegante, actuar como un petimetre jx 


d 


acaricio, mucho carifio 


excretar, defecar, evacuar los 
intestinos, cagar 

z k , P 2. . - 2 £ 

تغیب : تحلف عن الحضور ‏ راحع غاب 

vx ah عدم‎ £z 

تغيب: عَدَمٌ الحضّرر ‏ راحع ALE‏ 

cambiar, alterar, variar, transformar; JS تغيّرٌ:‎ 
cambiarse, convirtirse, transformar 


cambio, alteración, variación, Je po 
conversión, transformación 

cambio, alteración, variación, ds : n 
conversión, transformación : 
escupir Giai Cl 


estar optimista; ver un agüero bueno (en), Jsub 
mirar como un agtiero bueno 


optimismo Jus 
manzana (s) (ats) FEES gé 
La manzana de Adån CURES 
binnet طائر مغرد‎ NI 
+ Pl, ي‎ E 2 pú 


5 4 TE ا‎ A A 
rivalizar en QAM تفاعر: فخر بعضهم‎ 
alardear el uno con el otro, rivalizar en gloria el 
uno con el otro, ensoberbecer 


p 
evitar, apartar, prevenir, guardar de; hacer ¿u 
lejos de, evadir, regatear 


orgullo, jactancia, vanagloria 


diferencial; diferenciación 


cálculo del diferencial 


Js‏ [رياضيات] 
حاب Joa‏ 
JE, sun Ls‏ 


تفاضلي 


cálculo 


diferencial 


estar o llegar a ser grave, à Ne gius 
grabar, serio, crítico, drástico, severo; empeorar, 
llegar a ser peor; extender peligrosamente 

(sincero) devoción,dedicación, (¿ly تقان‎ 
abnegación s 


dedicarse enteramente a, consagrarse (3) E 


a sinceramente 
insipidez, tontería, estupidez, trivialidad, ist 
insignificancia 
entender PY picar eh iE 


0 r 
alargar una comprensión o  قفتا (على):‎ Uus 
acuerdo, concluir un acuerdo, venir a términos, 
estar de acuerdo: acordar, establecer, lleger a 
una mutua comprensión 


(mutuo) comprensión, acuerdo, arreglo e 
equivocación pati ¿> 
diferir, variar; estar diferente, GEH تقاوّت:‎ 


disímil, variante, discrepar 
diferencia, contraste, variación W= تفاوت:‎ 


diserepencia 

negociar, conferir, gestionar gus 
negociación, gestión Ex 
tafetán pe e T" 
desmenuzar, desintegrar, fragmentar, o 
caer (en)a pedazos pequeños o fragmentos, 
desmigajar 

fragmentación, desintegración تفت‎ 
abrir, desplegar; estar o llegar a ser e : e 
abierto 

florecer, estar en (lleno) flor ji pes 
estar rasgado (abre), rasgarse Gn xs 
fragmentación — 


büsqueda, inspección, averiguación, (عن)‎ = 
investigación 


er 142 En" 
b jl اط - - راجع‎ E يط:‎ A retozo (ad) pe 
: MU M a S S v 
vaciamiento, evacuación إخلاء‎ iss A JURA al راجع‎  رجفت‎ A 
desagüe du ja تفريغ:‎ explosión, detonación; reventón, تفجير‎ 
descarga, desembarco, 2| 4 ds agat تفريغ‎ dinamitación ee 
desembarque examinar, inspeccionar; investigar (jl) تفحص‎ 
separación, división po^ تفر يق:‎ en, inquirir en; buscar, preguntar por d 9 
PER E Ace glorificación, exaltación gm ; T 
distribución, repartición e تفريق: توز‎ 
9 hacer solo, hacer pora sí 515 «Lee + ¿0 تفرد‎ 
n راجع‎ - E misma 
desintegrarse descomponerse deteriorarse, < destinar, tomar posesión 4 "sd Y 35 
pudrir, degenerar, corrumprise exclusiva de . + 
g 


š 
ser único, número áJ ahin m كان‎ y 
singular, singularizar, sin igual 


ES 
aislarse a, apartarse a; estar solitario 21 تغرد:‎ 
4 — “= E e. 
contemplar, mirar fijamente a, إلى‎ 345 :3 ug 
mirar 


ramificar, echar ramas (fuera), 
bifurcar, radiar; dividir, subdividir 


PAL i 


ant 


I2 


ramificación, bifurcación, división, تشعب‎ 
subdivisión 

consagrarse a, dedicarse a, إلى‎ Oat ل:‎ ¿A 
entregarse, dar atención entera a, comprometer 


totalmente en, ocuparse a exclusivamente con, 
dar todo tiempo a 


transferir (la propiedad de si js عن:‎ 2 
algo a alguien), llevar, alienar, hacer encima de, 
pasar (en) 

separar, partir, dividir, esparcir, disolver; 
dispersar, disiparse 


separación, desunión, división; dispersión, 3/4 
esparcimiento 


aul gb- Ba 


incubación, empolladura (Ë! vae) ë تفر‎ 
germinación (th ریخ‎ 3 
negligencia; gasta, C تقصيير»‎ ipa (3) تفر يط‎ 
malgasta 

abuso Justa La P La 


desintegración, descomposición, 
degeneración, decaimiento, putrefacción 
explicación, exposición, ilustración, 
clarificación; interpretación, construcción 


explicativo, ilustrativo; interpretativo, ¢ Pe 
constructivo : 

E . م‎ 
erupción, propagación تفش (التفشي)‎ 
rabiar, estallar, estar o llegar a ser Pr 


prevaleciente, prevalecer 


detalle, elaboración; atención à  باهنسإ‎ deal 
artículos particulares, trato extendido, “detalló 
declaración 


confección, hacer a la medida UM Las 
detalle(s), particular(s), finura alió (denti 
en detalle, minuciosamente, EN deni 


detalladamente 
corte, estilo, forma 


Ju el - —— تفصييلي:‎ 
dignarse, estar cortés bastante Lt a 
agraciar, favorecer, hacer JA: de ni 
un favor por, conferir un beneficio en 


¡aquí está ¡aquí ¡por favor ¡toma ds. Jus 
entre, ¡por favor js أذ‎ tras zz 
¡después de usted, ¡por favor, p P pei x 


iadelante 


preferencia (a), parcialidad تفضيل‎ 
preferencial, especial, privilegiado, geni 
favorecido 

an راجح‎ - $i 
activación dat تفعيل:‎ 


تفعيل: تفعيلة [عررض] - راحع تفعيلة 


pie de un metro del verso), [عررض]‎ Las 
medida 1 = 
visitar, llamar en;inspeccionar, , 2» al تفقد: زا‎ 
repasar 

buscar عن‎ LM Ua 
incubación (82) تفقيس‎ 
incubadora (, 7223) odit afl 


G5 S راحع‎ - (9 S: 


hs» 
desmontarse, desarmarse, aficionarse aS: 


de pedazos, desmembrarse; desconectarse, 


dislocarse, desarticularse; desunirse, disolver 
| ET 


desmontage; desconexión, desociación, — Sj 
desunión, disolución 


pensamiento;consideración,contemplación, تفكير‎ 
reflexión,meditación;pensamiento; razonamiento 


desmontage, aflojamiento, desconexión, تفكيك‎ 
desociación 
escupir ouai تفل:‎ 


dux 1 
y ¿JU uM 


asador, saliva 


heces, menos, sedimento, 


residuo 
i تفلت: — تخلص - راجع‎ 
filosofar لف‎ 
اي ات‎ EE 
Gl UC 
barra (Ab) ali 
declaración de quiebra, de AN y) تفليس:‎ 
bancarrota 1 f 


1 
6:) 


unl تفليس: إفلاس - راجع‎ 
o -راجع‎ i 
idearsc, variarsc 


diversificar, dar variedad a; dominar, 
ser especialista o amo en, inventar 


L. 
diversidad, variedad; versatilidad, dominio تفنن‎ 


ingeniosidad 
refutación, confutación >> تفنيد:‎ 
entender, concebir, comprender تفهُم‎ 


comprensión, simpatia, consideración 
entendimiento 


تفهم 


sobrepujar, aventajar, exceder, superar, على‎ ty" 
transcender, estar o pruebar superior a 


hacer excelente trabajo (en), (35 dol 
distinguirse a (en), aventajar (en 
superioridad; excelencia, distinción, as 


dominio, pericia 

proferir, pronunciar, decir تفوة ب: نطق ب‎ 
autorización, acreditación, comisión (de فو يض‎ 
autoridad), procuración, delegación; mandato, 
compromiso; poder, apoderado, poder de 


abogado 

5 a. ie. 
buscar sombra debajo de, sentar en ب‎ (Lazo! -Gö 
la sombra de 1 


.. E) 

E a 

mirar al uno al otro, estar opuesto (a) «s : us 
el uno al otro 


encontrarse cara a cara; reunirse — e : fl 


luchar (el uno al otro), combatir, pelearse, pue 
batallar, batirse 


lucha, combate, batalla, pelea 
acercarse el uno al otro, aproximarse ous 
pl راجع‎  مساقت‎ 


تقاسيم [موسيقى] solo‏ 


۱۹۷ >u 


llevar en un pleito; demandar el ¿5 تقاضّى:‎ 
uno al otro, traer el uno al otro antes de un juez 
o una corte 


hacer, recibir, coleccionar, تقاضى: 123 كسب‎ 


ganar 

reunir, entrar grupos sucesivos;  )مرقلا(‎ bus 
apinar, atestar 

cortar, cruzar Als تقاطع:‎ 


romper relaciones 
apartadas, partir compañía, separar 
intersección, cruzado, cruce 
travesías, encrucijadas. 
intersección, cruce, unión 


تفاطيع ‏ راحع تقطيع 
retirar, pensionase apartado “i J es‏ 
AR‏ 
vs‏ )عن( quedar atrás, demorar; caer atrás;‏ 
abstenerse de, moderar; abandonar; fallar a‏ 
تقاليد ‏ راحع تقليد 
cambiar, intercambiar, comerciar, 5 ¿la‏ 
cambalachear, transportar en camión, hacer un‏ 


retiro, jubilación 


intercambio (de) 
Caló راحع‎  ضْيافت‎ 
acortar, estrechar, dibujar junto, ali xb 


estar o llegar a ser contraído; encoger 
ي‎ T 
coe "x 
+ x š o = 
fruncir el entrecejo, fruncir el تفيض و جهه‎ 


celo, mirar ceñudo, bajar; llegar a ser o parecer 
malhumoratdo, enfurruñado, oscuro 


T igi * ¿£ A 

aceptar, tomar; admitir; recibir ¿25 تقبل: قبل‎ 
.” z 
7 ^e me riy 
ofr, contestar, conceder, e ES «Ji qu 


aceptar, cumplir (Dios acepta su invocación 


pedida) 


estreñarse 


aceptación; toma; admisión, 
recibo, recepción 


e SE R‏ ا 
تقب : oído, contesta, aceptación, — <U cuts‏ 


cumplimiento 


besar 


, del 
g> ues 


" ? te rs Kies 32^ 
santifiquarse consagrarse مقدسا‎ lar تقدس: قلسء‎ 


tacañería, avaricia, parsimonia 


matanza 


canonizarse Gü, AW Ea tust a pet 
preceder, estar antes de o delante (على):‎ 248 
de; antedatar 

estar a la EU dae (على): کان على راس‎ E 
cabeza de, encabezar, llevar 

adelantar, proceder, seguir, ¿US سار إلى‎ ex 
ir delantero, ir, marchar 


progresar, adelantar, hacer S C1 35 tx 
encabezar; proceder 

mejorar, llegar a ser mejor PE عدم‎ 
envejecer h في‎ pa 


sometersi a un examen, tomar إلى الامتحات‎ exa 
0 sentar por un examen 


como(tenemos) ya mencionado,como nu us 
(tenemos) previamente dicho o declarado 

. 477 مه‎ A 
progresión, adelanto,avanza-  روطت تقدم: رقي«‎ 
miento; desarrollo 


mejoramiento musa eins 
predecesión: prioridad, ventaja q NT 


presente, regalo, donación, concesión 4-6 تقدمّة:‎ 


LX‏ تقديمء سَصْدَر FS‏ - راجع تقديم 


progresivo, liberal تقدمي‎ 
progresismo Pet 
estimación, apreciación, یما تین‎ A 5 m 
evaluación š 
apreciación قدره)‎ SA (الشيء‎ NT 
apreciación; e dn «3 yl) ES 


comprensión. simpatía: toma en consideración 
0 cuenta 


p‏ ۱۹۸ تقص 


suposición, asunción, Oo «23 تقدير:‎ 
hipótesis; pensamiento; juicio, opinión; cuenta 
perspectiva; espera توق‎ ux 
discreción اجتهاد‎ AA: : 338 


estimación, mira, respeto, l>) تقدير: إعتبان‎ 


honor 
por lo menos 2M ter على‎ 
al máximo 335 Fa ١ على‎ 


santificación, أو الشيء مُقَدّساً‎ PN om تقديس:‎ 
consagración, dedicación 
celebración (misa) 
presentación, ofrenda; producción, 2,4 e 
exhibición, despliegue, demostración 
presentación, ofrenda, da, otorga c تقلريم:‎ 
referencia, entrega (a) J | i J ¿paró 
adelanto, progreso,avanziamento pb `> pni 


AA s eas 


introducción, presentación يف‎ us eei 
introducción, prefacio, prólogo 32822 T: 
acercar, aproximar, estar 2 5 POT Ñ p S sas 
cerca de o cerca de 

tratar de establecer relaciones o% dl 0 
buenas con; acercar 

proximidad; aproximación; aceramiento قرب‎ 
ülcerar, enconar c» 
ulceración c 
se decida,fue determinado, W «cde cL) 5 199 
resuelto 

establecerse, fijarse => a 
pelarse, Sesion: mondar Fal E 


aproximación تقريب‎ 
aproximadamente, casi, « 7x3 على وجه‎ days 
poco más o menos, acerca de, alrededor de 
تقريبي‎ 


aproximado 


informe, memorándum, relato, boletin, il ير:‎ E 
declaración 


determinación, decisión, rs ES 


resolución 


determinación, decisión, ¿> &— s> : 
resolución, pago, arreglo 

- , * 
toma de la decisión JGA اتخحاذ‎ : 
establecimiento, confirma- xÚ [t «ul ° 
ción, afirmación 


libre determinación, auto determina- ai ^ E 


ción 

alabanza, elogio gu B Js 
regaño, reproche, reprobación es y de تقر‎ 
sentir repugnancia, hastio 2a e) 3 js 
aversión, náusea, repuenancia pa PE $ » 


rem VA 


h راجع‎ - eA eL 


endurecimiento, solidificación, atiesa ^ 42-5 
pago en (o por) instalaciones Led 
en (o por) instalaciones, a plazos بالتقسيط‎ 
venta a plazos Ja, ssl ri 
división, partición, demarcación, p: ë 


separación, fraccionamiento, sección 


distribución, division, repartición, «js تقسييم:‎ 


solo ] قاب [موسيقى‎ 
pelearse, cortarse, desollarse, descascarse E 
descascarar 


llevar una vida ascética, renunciar placer AMA; 


mundano; vivir en austeridad, apretar su 
cinturón 


ascetismo:; abstinencia; austeridad 


peladura, mondadura, escamadura, 
descascara 


eka) راجع‎ - ( ga) gai 


تقصى 
de investigación, de indagación gút ¿ai‏ 
تقصّى - راجع añ‏ 


estrellarse, romperse 
manteca, acortamiento, 
abreviación, reducción Š 

presunción por omisión, remisión, إضمال‎ : "—-— 
falta descuido; abandono, negligencia, omisión 


fracaso Yoga ip أو‎ I 3 == 


Pd EE $193 ee ds 


desconectarse, dividirse, cortarsc,desunirse, des 
romperse; se rompe, estar interrumpido; estar 
intermitente, esporádico 


destilación; filtración 
cortar en pedazos, división, incisión, ee تقطيع:‎ 
partición; desmembración; rasga, laceración, 


cortadura 

Ez. A! f 
(> 3») M 
echar (acerca de), حانبي إلى جاتب‎ ce 3x تقلب:‎ 
torcer y volver, rodar(encima de), volcar(encima 
de) 
cambiar. volver, alterar, 
variar 
fluctuar, girar, oscilar (2143) ¿56 تقلب:‎ 
estar cambiable, (| أو مِرّاحه‎ «i p» Cas 
inconstante, inseguro,caprichoso, malhumorado 
asumir, tener, apoderar de, hacer cargo ts تقلد:‎ 
de, tomar mando de, tomar orden de 


cólico 


rasgos facciones de la cara 


des S C 


DEC 


acortar, estrechar, estar o llegar a ser; 2:5 NC 
contraído; encoger 


ceñirse a con una espada 


Je ainil تقلص:‎ 


encoger, menguar, 
disminuir, a declinar 


agitarse, convulsionarse, voltear, moverse, Jali 
menearse, perturbarse, estar o llegar a ser 


inseguro, inestable 


144 


có راجع‎ - cd تقليب:‎ i 
volver (encima de), arrojar,  )تاحفصلا(‎ es 
echar hojas; paginación por 
pensamiento (encima de), ¿La jf c) تقليب‎ 
reflexión en,medita en,consideración cuidadosa 
o examen, estudio 

tradición; convención, أغراف‎ ed'h تقالید:‎ caus 
costumbre, uso 

imitación, copia SW nu 
falsificación, imitación تقليد* ارييف‎ 
investidura, inversión, (enis 235) m 
instalación, inducción, inauguración; cita 


PAS 


tradicional, de costumbre, e تقليدي:‎ 
convencional, clásico 

reducción, encogimiento; علص‎ Las تقليص:‎ 
disminución 

novedad, manía, rabia; innovación “azu تقليغة:‎ 
minorar, disminución, q A تقليل:‎ 
empequeñece 

recortado, poder escamonda تقليو: تنيب‎ 
rayar, dibujo de rayas Tes iei 
transmigrar, pasar en otro (22 فت‎ aA As 


cuerpo, reencamarse 


reencarnación, transmigración (de almas), "m 
metempsicosis 


pediculosis 


enmascararse, velar cara de alguien, poner 5 
un velo, velarse 


técnico: tecnológico CD 
técnico e p ael x 
técnica; mecanismo, mecánicas ix 
codificación انين‎ Y i A تقیین:‎ 
racionamiento =: TE De 


retirarse, retractar, revertir, declinar, y pl 5: : Aga 
retrogradar, retroceder, deteriorar 


retirada, retiro, retractación, p A 
reversión, retroceso, declinación, deterioración 
estar (llegar a ser, hacerse) A (Z تقوی:‎ 
fuerte, poderoso, intensificar, fortalecerse 


tomar corazón, tirar valor 
despierto, reforzarse 


miedo de Dios, piedad 


doblar, encorvar, arquear, estar o T س:‎ Y 
llegar a ser inclinado, encorvado, arqueado 


derrumbar, caer abajo, excavar en, 
hundir abajo; demolerse 


.. 
-žo 
A 


confinarse a, apartarse a, aislarse a; ES QT 
fortificación, fortalecimiento, š ية عدر‎ is 
consolidación, refuerzo. promoción, apoyo 


demolición, derrumbamiento, 25 Aiah تقويض:‎ 
subversión j 
evaluación, apreciación, Ms v Zip 
estimación, valuación, valoración 


rectificación, corrección, AS بح‎ TP € تقو‎ 
reforma, enmiendadura, ajuste, Ass. 


calendario, almanaque 


$. L a EP 
cronología تقويم زمټي ار تارڪي‎ 
temeroso de Dios, piadoso, devoto, pio, VE 
religioso 
^ š و کے‎ A 
vomitar, arrojar £ == E 
vómito, arroja pue 
enconar, importar, recoger, supurar تقيح‎ 
ix š ^ E 
supuración, maturación, purulencia تقيح‎ 
. an Fe 
observar, condescender con, راعى‎ «2 1:2 


morar por, adherir a, guardar, "ger. respati 


ligarse a, cometerse a, b5) qi : 15 
comprometerse a, emprender 


limitarse, restringirse, confinarse; 
refrenarse, verificarse 


E لح‎ 
pM 


5 á 0 X Te 
observancia de, adhesión a, 1,2 ب: مراعاق‎ So 
complacencia con, permanencia por, a, guarda, 
respeto 


Y... 


AS 


encuadernación, acción de poner, 
(mano) da puñetazos 


limitación, restricción, encierro: 
determinismo, refrenamiento 


registro, grabación, ين‎ pos e lr TE 


inscripción; matriculación 
dex 
o 
G راجع‎ z^ 


nr 


SEA gas تكائف:‎ 


DI AS 


inultiplicar, propagar, EG alg AS 
proliferar, reproducir, engendrar 


hacer tictac 


corresponder, escribir (a) el uno 
al otro, intercambiar cartas 


apoyar el uno al otro; unir, 
juntar fuerzas, ayadarse 


aumentar, crecer, multiplicar, 
proliferar 


acrecentamiento, crecimiento, aumento; تكاثر‎ 
multiplicación, propagación, proliferación, 


reproducción 2 
JM def راحع‎  لساكت‎ es 


casar; estar igual, similar, CaS usa; Juss 


equivalente, correspondiente 


equivalencia, igualdad, 


H4 Lo‏ > ر 
us eyes |RSS‏ 
paridad, uniformidad, aptitud š‏ 


valencia [ze] ps 
igualdad de oportunidades; "e pss 
oportunidades iguales 

garantizar al uno al otro; estar OS 
juntamente responsable; unirse en solidaridad, 
consolidarse 

solidaridad AGES تكافل:‎ 
juntamente y separadamente a 1d nS. 
apresurar locamente en; contender على‎ US 
por; estar ávido (por) 

hablar el uno al otro, conversar, 5 تكالم:‎ 


tener una charla o conversación 


estar integro, complementario; estar gas 
completo, lleno, entero: completarse, cumplió 


integración; integridad, llenura, integral JS 
cálculo integro AE CLE 
cálculo PSI, التقاضل‎ tL 
ovillar, conglomerarse, aglomerar, NES — S 
apelotonarse 

L. 527 
conglomeración, aglomeración, JS od 
apelotonado 
sufrir, dar, soportar, experimentar, “2 تكبّد:‎ 
padecer 
estar o llegar a ser orgulloso, arrogante, — Ss 
dominador 


agrandamiento, expansión, ms €— : Jud 
amplificación, hinchazón 2 
exclamar a Dios todo pode- كبر : قول الله أكبر‎ 
rOSO š 
acción de poner grilletes, dar puñeta- Au dei 
zos (mano), encadenamiento,encuadernación 

04 
WU =) aG 
aglomerar, conglomerarse, amasar, — < تكتل:‎ 
recoger en una masa 


orgullo, arrogancia, presunción 


cruzarse de brazos 


hacer tictac 


unir en un grupo; formar una (2! eL) MES 
unión; fundir, unir, juntar fuerzas, formar un 


bloque 
5 LM 
aglomeración, conglomeración eon تكتل:‎ 
LO 
grupo, frente; unión Cu) JS 


guardar silencio; estar callado, reservado, SG 
taciturno, discreto 


eS على - راجع‎ es 

& 
secreto, reserva, silencio تكتم‎ 
tácticas 


táctico 


Yaj 


تکریر 


Gs 
condensar, concentrar, espesar, llegara S 
ser o crecer espeso, denso. (más) concentró; 
intensificar, estar o llegar a ser (más) intensivo 
o intenso 


2 


acrecentamiento, creciente, aumento, 
multiplicación, proliferación 


condensación, concentración, espesa; 
intensificación 


oscurecer (los bordes de) los párpados con JAS 
kohl; usar un ojolinar 


estar barroso, nublado: estar o llegar a ser 3453 
perturbado, molestarse, estar o llegar a ser 
fastidiado, molesto, ofendido 

تکل > 


aumentar, amontonar (arriba) 

acumulación, apila (arriba), amontona- تكديس‎ 
miento(arriba), apilamiento 

rechazo, repudiación, desmen- تفي‎ « A4 تکذیب:‎ 


tida 

repetición, reiteración; frecuencia تكرار‎ 
repetidamente, de tiempo Ss AU SS 
aotro, frecuentemente, encima y encima, de 
nuevo 


; Y ALAS "m. 
repetirse, reiterarse, recrudecerse `=! iate SG 


LES LA 
refinarse, purificarse ol تكرر:‎ 
dedicarse, consagrarse Uma تكرس:‎ 

ا z‏ 
تحرس قن santificarse‏ 


establecerse, instalarse, کو ت رسخ‎ 
fijarse, confirmarse, corrobororse 

تكرش - راجع كرش 
ES‏ (على): ser anable con, ser generoso all;‏ 
con‏ 


favorecer, hacer un favor por, 3» : على‎ eS 
conferir un beneficio en; presentar cón 


refinamiento, purificación, 
clarificación, filtración 


AS en JUS 1458 


Mis as i Sd 


refinería 


vus 


dedicación, consagración, V ej يس:‎ XS 
devoción š 
santificación nod tert E 
acción de poner la funda- gzs- 5 ON + فسن‎ ES 
ción de; establecimiento, pago, estabilización, 
instalación, arreglo,consolidación:confirmación, 
corroboración 

eus 


honor, tributo, respeto; hospitalidad, 
recepción hospitalaria 
— < y e كسب‎ 
romper, estrellar, quebrar, chocar, romper — S 
en pedazos, frascasar, disolver; estar o poner 
roto, estrellado 
dixe 


avería, estrellamiento, rotura, caída 
تحطيم - راحع کسر‎ ¡pS j 


refracción 
extensión, expansión, dilatación; alarga- LAS 


miento, prolongación 

instalaciones, adornos, ajustes CAU 
dátiles, fruto de la palmera تمر‎ 
alheüa de 
tamarindo TS 
un palomar gu C) 3 A; 
un dátil PE yA 
rebelar (contra), sublevar (contra), (J Je) $i 


renunciar obediencia (a); desobedecer 


motín, insurrección, rebelión; sublevación, i 
desobediencia, insubordinación 


poner usado a, E ضار‎ Sys : iQ) G مر‎ 
acostumbrarse; experimentarse 


rodar (en), revolcarse cis (3) 3 x 
centrar, centralizar; enfocar, concentrar, تَمَرْكْر‎ 
localizar 

practicar, taladrarse, tomar 4545 (على):‎ Djs 


ejercicio, entrenarse, amaestrar, ensaya 


ponerse de aprendiz je (على):‎ Sy 


Yay 


rn مره‎ 


sonreír con toda la boca; hacer muecas 5 
PE راحم‎ 355 


mostrar, desplegar, manifestar; كشن عن‎ 
exponer, destapar, revelar 
mueca ES تكشير:‎ 


responder de, estar responsable, (3) qi 
garantizar; emprender, tomarse en a, cometerse 
a, encargarse de 

SG‏ (عن) 


expiación, penitencia 

cargarse a; emprender, tomarse a, (ÉS : iS 

asumir, apoderar de, dar 

afectar, fingir, simular, asumir, 

falsificar, pesadas mostrarse a 
كذا)‎ ¿y 4 LA GS راحم‎ -ÚE 


ica س‎ 


afectación, amaneramiento, airea 
artificio 


al راحع‎  ةّقفت‎ di: ARES 
Jy o توچ‎ dies 


coronarse; llevar una 


corona 

casarse PIS MIC 
coronarse por éxito; tener éxito, có 3 
trabajar (fuera) 5 
hablar, (a, con, acerca de, de): OE WS 
decir, proferir; tratar, tratar de 4 
parlante; habla, conversación, discurso; تكلم‎ 
lenguaje 


تكليف: تفويضٍ 


mando; orden, deber, ضء راحب‎ ET E تكليق:‎ 
obligación; tarea, asignación 


comisión, asignación 


cargo, carga es تكليف:‎ 
ceremonia, formalidad ALS : تكيش‎ 
costo de vida تكاليف المعيشة‎ 
coronación, coronamiento c P dus 


suplemento, complemento; 
continuación, epilogo, fin, conclusión 


+ + 


تكميل vv‏ تلافى 
Jess‏ - راحع adaptación, ajuste, acomodación, S Sy‏ 
acondicionamiento, modificación ve An cafepi dil aioli “La »‏ 

aire acondicionado Al تكييف‎ adicional : 
colina, montón de tierra, x gih Y conocerle por el apellido de; apellidarse, ب‎ "s 


llamarse a por el apellido de 


tecnológico ess Sa ¡sá 
tecnólogo L> y La. ر‎ P لوجي:‎ J <: 
tecnología > y ES 
tes راجع‎ - v" 
técnica; mecanismo, mecánicas DES 
técnico we ES 
técnico ris pota “S 
electrificarse Ç 


co o 
C) AS 


rodar, ovillar, conglomerarse, aglomerar; y S 
rizar (arriba) 

apilar, amontonar (arriba), aumentar; (S :p 53 
apilarse (arriba), acumuladarse 


predecir, profetizar, prever, adivinar, 
augurar, pronosticar 


predicción, pronóstico, previsión; 
advinación, augurio 


5 ` C 
formarse, crearse, establecerse, instalarse, تكوت‎ 
venir en existencia, venir en ser 


3 &- AT 
constar de, inventarse de, estar gs تكون‎ 
compuesto de; comprender, contener, incluir, 
génesis, venida en ser o existencia, 


encarnar 
iw 
تكون‎ 
nacimiento, levantamiento; formación 


formación, creación, إيُجاد‎ JS: رین:‎ 5s 
fabricación, edificio; establecimiento 
estructura, constitución, مکل‎ A 
composición, arreglo, cosméticos, fisico, figura, 
forma 


(2) US 
کان‎ 


ajustarse, acomodarse (a) 


adaptación, ajuste, acomodación 


elevación. loma, región montañosa 


Seguir, venir después de ë 3 
suceder de, resultar de, saltar +Í م‎ ES 6 
de, provenir de 


leer, recitar 


satisfacer, encajar, casar (con), (2) E 
concordar, estar de acuerdo (con); estar satis- 
factorio (por), encajar (por), conveniente (por); 
estar apropiado (a), adecuado (a), satisfizo (a) 
seguir en sucesión estrecha, ¿1 lo am 
seguir o suceder éxito el uno al otro; formar una 
sucesión ininterrumpida; ocurrir repetidamente, 
continuar, estar continuo 
sucesión, continuidad, 


PE ids تلاخق:‎ 
continuación 


ll e G 
poner en correlación, estar correlativo, 3r 
acompañar el uno alotro, estar inseparable; 
conexo, asociado; concurrir, coincidir 
aglutinación; agrupación [ تلان رطب‎ 


ee 


argumentar, disputar, tener palabras تلاسن‎ 


junto; insultar el uno al otro 

desaparecer, ir (lejos), aclarar lejos, "o 
marchitar (lejos), morir lejos; esparcir, dispersar 
(po رت‎ Veo 
jugar a, actuar fraudulentamente; estafar CES 
aparejar, e! ací قام أو‎ ¿Ye Ei 
manipular, doctorar, jugar a con, manosear con, 
falsificar 

jugar a en palabras, ust أو‎ JS, LEN 
hacer juego de palabras 

evitar, apartar, prevenir, CA تلافى:‎ 
anticipar, guardar de, repeler; guardar contra, 
tener cuidado de 


sonar, chocar 


تلافيف 
hacer enderezar, poner c cya 1 E‏ 
derecho,corregir.remediar;hacer bueno,inventar‏ 
(por), reparar‏ 
circunvoluciones po CAMS‏ 


A راجع‎ - (ini تلاق‎ 

ES e - تلاقى‎ 
ناكم‎ 
Sd 


brillar, relucir, chispear, emitir, brillar < 


boxear, luchar (con los puños) 


boxeo 


débilmente 

brillo, lustre, chispa تلألو‎ 
lectura; relación تلاوة‎ 
esterar, enfieltrar pegar 2! M ف أو‎ pail x 


junto 


i Ë 5 „R 
nublar (encima de), estar pyak UA ai 
o crecer nubló, nublado, oscuro ` 


QE e) - a 
Paz < 
complacencia, asentimiento, cumplimiento, ici 

consentimiento, aceptación, oido, contesta — 


padecer indigestión o dispepsia 


en (o a) su invitación, en contesta- < yal LE 
ción, conforme a su invitación 


F راجع‎ - 
š é + £ e 
pol راحع‎  ميحلت‎ 
Cims) uzi 


resumirse, informarse, sumar (a) G AES) Cass 


velar su cara, poner un velo 
(musical) composición 


resumen, sesión de información, eat . تلخيض:‎ 
abreviación, condensación, epílogo 


uela تلخيص: محص - راجع‎ 
e S) زب) - راحم‎ 538; 
NIS 
satélite de comunicación, artificial satélite ;u— 


تلسكوب 


goce, condimento, gusto, placer, delicia 


telescopio 


llegar a ser ladrón 


espiar (en), fisgonear (en), echar )ڪل(‎ (242b 
una ojeada (a), atisbar (a) vide 
estar o llegar a ser manchado, salpicar, تلطخ‎ 
ensuciarse, emborronarse 

se manchó con sangre, ensangrentar eh ge 
mitigarse, ablandarse, as «oli «Calls 
aliviarse, relevadarse, suavizarse, moderarse, 


templarse 
dignarse, estar así género (fai «Calas تلطف:‎ 
(hacer) 


es indulgente (hacia o con), - i) Alas 
bueno,apacible(hacia o con); tratar con bondad, 
ser fino a delicado 

ablandamiento, mitigación ^ لطن‎ ¡Las تلطيف:‎ 
alivio, servidumbre, relevación, solaz, templa, 


moderación, entonamiento 
لظي‎ el - تلظى‎ 


tartamudear, vacilar, detener (2 Y) ex: 
en lenguaje, balbuacear 

telégrafo Ay تلغراف:‎ 
telegrama, alambre, telégrafo, — xy تلغراف:‎ 
cable 

telegráfico, telégrafo تلغرافي‎ 
dañarsc, saqucarse, gastarse, ^ ciii GU تلف؛‎ 
deteriorarse 


daño, pérdida; destrucción, deterioro; gasta cab 
uso, decaimiento; desgaste 


تلفاز televisor, Televisión‏ 
تلفان - راجع تاليف 

cadi راجغ‎ - CLAU 

teleférico تلفريك‎ 
televisar, transmitir Jis 
televisor: transmisión por televisión, sak 


transmisión 


televisor, Televisión 


“>, 5 
تلفزيوني‎ 
televisión, televisor تلفزيوني‎ 
LES 
pronunciar, proferir, enunciar ب‎ Bå 


3 so, 3 y cid 
(3) Eno 


telefonear, llamar, marcar, zumbar: 


sintonizar 

teléfono تلفون‎ 
telefónico لفو ني‎ 
circunvolución (peu úil تلفيف»‎ 


تلأفيف ‏ راحعها في مکاتها 
تلفيق: الاق 


i 


aprender, estudiar, tomar — (AM تلقى العلم أو‎ 
lecciones; se enseñarse, instruirse 
Ht v راجع لقان‎ x علاقاة‎ «e Lal تلقاء:‎ 


fabricación, invención, inventa, 
fabrica, creación 

recibir; tomar, aceptar; recoger; hacer, 
obtener 


opuesto (a). delante de. is Ms ¿Ub 


paramento 

automáticamente; de acuerdo 
propio, de libre albedrío propio, de buena gana, 
espontaneamente 


"ue 
*- ejet 
عن تلقاء تسه‎ 


espontáneo, automático, impulsivo تلقانيّ‎ 
(el) ami تلقاء‎ ote >) = uk 
coger, alcanzar, tomar de prisa,35 بسر‎ gs Cab 
agarrar, asir (rápidamente) 
تلقيح: إخضاب‎ 


polinización; fertilización, 
impregnación, fecundación 
LEY تطعيى‎ ri c 


vacunación, inoculación, 


inyección 
alimentación(pedazo por (El تلقيم (شتخص‎ 
pedazo) š 


alimentación, provimiento con, 
suministración con 


(3) exili 


و »& 


[o 
instrucción, enseñanza; dictado ¿A pw تلقين:‎ 


carpa, cobro 


PARNY AN 


Al 


es 


apuntación (cz ich» على‎ Pos „al 
e) eli 


rezagar, quedar atrás, demorar, estar (jz) b 


ese ON 


tardío 
télex تلكس‎ 
surco PANA تلم: ما‎ 


buscar a tientas, sondear por. 


tocar, manejar.palpar; tentar acerca de, tocar 
alrededor de, tocar su manera 


tirar los labios EN تلمّظ:‎ 
saborear ذاق‎ NW 
intimación, insinuación, alusión, تلبيح‎ 


indirecta, referencia indirecta o sugerencia 


estudiante, pupilo, colegial تلميذ: ظالب‎ 
aprendiz ¿< Joc 2 eb 
discípulo G > Lal 
estudiante del día grae ilb 
pensionista “lo ih 
cadete 1 [E NC 


divertirse a con, pasar el tiempo con; 
tomar placer en, juguetear 


f:‏ ب 


buscar distracción o diversión de; se عن‎ 4 


distrae o desvió عل‎ 

anhelar, sentir, deplorar, lamentar على‎ agi 
suspirar 

joven W, ټلو:‎ 


$ : تال - راحع تال 


después de, en; subsiguiente, inmedia- 2 3 


- 


tamente después de, directamente después de 
retorcer, torcer, volver, enrollar, serpentear os W 


estar o llegar a ser contaminado, impuro, yb 
ensuciado, estar o llegar a ser manchado 


polución, contaminación, impureza; — 
suciedad 


contaminación del agua 


.. 


polución del aire e تاوت‎ 
colorarse, pintarse; colorear, asumir color os 
polución, contaminación; مصدر لوت‎ da p 
deshonra, ensuciamiento, mancha 1 
coloración, teñidura pintura 2 Las ين:‎ n 
DU por, - تليد‎ 


DAL راحع‎ - OJAN 


ablandamiento; moderación, on poer 
templadura, relajación de los intestinos 4 


estar acabado, concluido, terminado, hecho, تم‎ 
logrado 

cisne dE Sa تم:‎ 
Pt 
parecer al uno al otro; estar M (Gs ; pus 
similar, igual, idéntico, análogo 


Pollo de cisne 


convalecer, recobrar salud, G) d 
restablecerse, recuperar salud 
similitud, analogía semejanza;uniformidad; BÚ 
identidad, igualdad convalecencia, recuperación 


continuar, durar(largo), estar largo, + 241 ($365 
hacer demasiado, ir demasiado lejos 

fingir enfermedad, fingir ¿2 1L ¡aus تمارض:‎ 
estar enfermo 1 

Fingirse enfermo plo co Wo کار‎ 
تاس‎ 


entremezclar, mezclarse 


tocar al uno al otro, estar en contacto 
mutuo, estar inmediato, estar adyacente 


contacto; toque, contiguidad, contingence, تمان‎ 


proximidad, tangencia 

n Y8 23 
linea de demarcación; ¿pla b b= ¿ls خط‎ 
linea de confrontación 


ai s 


adherirse, unirse 


E 22 
تمثل‎ 


caminar junto, ir َع‎ V :(| (الشحصان‎ GAS 
junto 2 
EI چ‎ 
ESSE 
controlarse a, contenerse a, «art أو‎ Ca dU 
refrenarse 


integridad, llenura, totalidad; 
perfección 


realización, conclusión, terminación +ç! :» 5 
pu JAS” ipi 


Jes ipu 


lleno, completo, entero, total, 
perfecto 

completamente, enteramente, ¿il ¡ls 
totalmente, por completo, absolutamente, 
realmente, perfectamente; exactamente 

S eps Si‏ تسَامٌ 

7 » * 

exactamente a las 5, alas Kuth a ela; y 


luna llena 


5 afilado 

diferenciación, distinción, contraste, P 
discernimiento 

tambalearse, balancearse; oscilar, girar, diu 
rodar 

tabaco pérsico AU 


disfrutar de; saborear, deleitar en; gozar ب‎ nme 
tener por uso o beneficio 7 


goce; gozo, placer, disfrute = 
mascullar, murmurar, gruñir, refunfuñar = 
zumaque Jus XC 
grufiimiento, murmurio 222 
cstatua; escultura Jus 
imitar, copiar, dibujar después de, < ia "Ea 


parecer a, planear después de 


- LS 
imaginar, concebir, pintar $) pai ie تمثلٌ‎ 
(en la mente) 


aparecer, mostrar, emerger, | ox رسي‎ ES 
manifestarse, presentarse 
Ae. تمل الطعَام 355 حضلمه):‎ 


> 
^L 
e 


asimilar 


j 


asimilar, estar o llegar a ser euin َمل‎ 

* 4. 
asimilado (الطعام)‎ eas 
represen- (4 jl أو شيء‎ xem تمغيل (شخص أو‎ 
tación 5 q i 


castigo ejemplar; tortura 


n: 


mutilación يه‎ US j ubt j UN "Less 
asimilación que es العام‎ des 
acción, actuación, (¿1 (Lu >) des 
representación 

(comercial) agencia, (comercial) (is JU) des 
representación 

teatral, dramático = تمثيلي:‎ 
representante Es es 


drama; ejecución ba ñ ; 
= -ij = dad 


comprobación, examen completo e. تَمُخِيص:‎ 


glorificación, alabanza 


clarificación, purificación xA igand 
CHH راحع مض رت‎ - CHH رست‎ gaas 

producir, traer adelante, 

causar, dar lugar a 


extenderse, estirarse, dilatarse, 51% (1&5 5555 
alargarse 

acostarse, yacer, tumbar- gli! املق«‎ EXE 
se, estirarse (fuera) 
extensión, estiramiento, 
expansión, dilatación 


sonarse la nariz 


RETE 


: es 4. 2 
estar tendido, acostado, yacimiento استلقاء‎ : 3-5 


PL 


estar o llegar a ser civilizado, “as : :9 
civilizarse 

civilización; urbanisme, urbani- > نَمَدّن:‎ 
zación 

paso [رياضة بدنية]‎ By pl 
profesión o trabajo يض عل‎ MT ele CAL gel 


* 
5 
- 


enfermera 


ejercicio, práctica, instrucción, ensayo, تمر ين‎ 
lecciones particulares;aprendizaje,entrenamiento 


estar o hacer rasga, desgarrarse, rasgar y" 


rasgón, laceración, ruptura, desgarro ax 
desgarro, laceración بق‎ ja 
cocodrilo (01,2) pu 
caimán ER P Cu کاء‎ P co 

limpiarse a, lavarse a : — 


asir a,pegarse a,adherirse a, mantenerse, ب‎ T e 


agarrar, abstenerse; persistir a, “sss en 


llegar a ser pobre L<, Lo LAS 
fingir estar pobre, fingir Zi PAGES 
pobreza; fingir humildad, mostrarse humilde o 
sumiso 


masaje; caricia, fricción y estregamiento US 


del cuerpo 
caminata a pie, ida porun > :) pot تمش‎ 
andado, paseo a pie 


^ s - 
sigue con,guarda camina con تمش (مع): مجاراة‎ 


en conformidad con, de acuerdo con, مع‎ e 
en línea con 


caminar, andar; ir por un andado, = i ¿hw 
pasear 
guardar paso con, seguir l eshle igh eR 


con, estar en acuerdo con, en conformidad con, 
mantener el paso con 


peinar los cabellos, peinarse Les; 
peinadura ( (الشعر‎ da A3 
peinadura (N ا أو‎ datis 
tocado, peinado i aa 
enjuagarse la boca : Unna 
gto, paso (33) Lata 
estirar (su cuerpo, su miembros), X; e 
desperezarse 


32 . © 5 
estirarse, extenderse Ss alas 
dar una bofetada à los labios de alguien 4b: als" 


escrutar, parecer estrechamente a, cxa- J 2 
minar cuidadosamente o en detalle, escudriñar 
- 


escrutinio, escrudiñamiento تمعن‎ 
estampilla estampa, ريدي‎ ee TIE e EC 
sello ç 

fiscal, rédito أميري‎ ee anni طابَعٌ‎ aiu: 


estampa, estampa del impuesto, es 
marca de la estampa; impresión ÚS Doi 


poder; estar hábil a, estar capaz ¿ lata! e EA 
de, estar en una posición a: producir a, manejar 
a 


dominar, ordenar, qa ET : qol e 
ganar dominio de, tener orden de; estar o llegar 
2 ser versado (en, con) 


e قادراً‎ nce E et 
Le Ce) Lal 


cui G5 Ga Lal 


fortalecimiento, consolidación; 
arreglo, atadura 


habilitar, capacitar 
regatear, esquivar, evadir, 
huir, escapar 


deslizarse, resbalarse, 


escurrir, escapar 
32. 


p 
adular, engatusar, halagar, إلى‎ Caly «s» تملق:‎ 
deleitar 


UL راجع‎ ls 


posesión; adquisición; pertenencia 


escapada, huida, deslizamiento 


adulación, engatusamiento 


estar inquieto, moverse o impacientarse, ja 
del acto nerviosamente; estar o llevara ser 
inquieto, intranquilo, nervioso 


agitación, impaciencia, nerviosidad, 
inquietud 


| , K 
inversión con propiedad, UL e eas 


transferencia (de propiedad), transmisión (de 
propiedad), alienación 


Hemp 

deseo; anhelo, demanda (dh, di 
anhelos, cumplimientos, desos AS 

arroz JA ya 

desear (por algo); desear (ese); esperar; 2 

esperar por, echar de menos > 25 

grins E 

recordar alguien de favor (على)‎ e 

anhelos, cumplimientos, desos aña 

actuar despacio, tomar tiempo, $ des 


retardar(abajo );estar lento,reflexionar, ابوس‎ 
Y p 


lentitud, deliberatión BIB des 
ponerse de aprendiz S QS تمهن:‎ 
aprendizaje ZN تمهن:‎ 


aplanamiento, pavimentación 2; ss : 


pavimentación es I 
prólogo, introducción, preámbulo, ¿12 e 
prefacio 

preliminar, preparatorio, introductorio eA 


ondear; ondularse, fluctuarse, 


AS MS uS 
oscilar, rodar 


i‏ ماج ب راحع ماج 


Julio 35 3 تمو‎ 
localizar 4A: qx 
financiarse يالمال‎ 355 es 


estar o llegar a ser rico, adinerado — 4 :1 5-5 


= š š ** )م‎ o, aere 
guardar (arriba o lejos) provi- W,U 3! تموث:‎ 
siones, aprovisionarse a, tener, abastecimiento 


actividad financiera, finanzas مَل‎ ji ue 
abastecimiento, raciones, provisiones تمو ين‎ 
yA I 
(Ë! xe gy ajo 
camuflaje, simulacro. fingimiento, إخفاء‎ : 4 x 


tarjeta de ración 


camuflaje, simulacro 


Ya 2 


enmascaramiento, ocultación, deslumbrante 
capa, chapa 
sol pájaro 


estallarsc, enfurecerse, llegar Lab أو‎ (k ge 
aser inflamado o furioso, enfadarse 


تمس - راجع ماس 
Es wee)‏ 


amuleto, nascota, talismán, fetiche ij n تميمّة:‎ 
distinción, percepción, 3/41 3,3! أو‎ 2, E ie 
diferenciación, discriminación; discernimiento, 
Juicio, realización, reconocimiento 


discriminación (en des ¿al 4) pe 
trato); parcialidad, prejuicio 


preferencia, favoritismo; privilegio تفضبيل‎ : : m 
separación, segregación 


cignet 


ENE ue 


discriminación racial, segregación ¿$ p p 
racial, apartheid 


edad de discreción me yn 

fundición, fusión, licuación إمَاعَة‎ : es 
atün (tan) š 
alejarse, irse; quedarse lejos de (عن): يَتَعَدَ‎ Ú 
dispersarse, acerca de, esparcirse y 
dispersión, esparce js 


conversar o comunicar intimamente, hablar, e lii 


confidencialmente, intercambiar sentimientos o 
secretos 


... 


luchar, combatir, batallar; em J vbt yes 
reñir, disputarse, asirse 


lucha, combate; disputa: riña pu 
llamar cl uno al otro, convocarel ¿Lu só 
uno al otro 

encontrar, reunir, congregar quw eM 


disputarse, contender, reñir, luchar =: E yG 


tirar de un lado a otro, halar TE EX 


direcciones diferentes 
coger (o asir) el uno del otro Abos E us 


E = جلاف‎ EES £55 


forcejeo por existencia Ju E £ ^s 
dejar de, abandonar,renunciar, عن‎ | i igs Jj 
rendir, abdicar (un trono o oficina alta) 

ceder, transferir, asignar, — ¿15h عَنْ‎ Jj 
alienar, disponer de 
dignarse, inclinarse, bajarse a: Ala تنازّل:‎ 
estar así género (hacer), estar cortés bastante 
(dar conceder) 


99-- air te 
deja de, abandono, rendición, dai تنازل وعن):‎ 
renuncia, abdicación (de un trono U oficina 
alta) 


cesión, transmisión, traspaso, 
asignación, alienación 


xL عَنْ‎ s 


concesión (2X z) H5 
fingir haber olvidado, Ae A p تنامتى:‎ 
pretender olvidar i 

tratar de olvidar Lust حاو‎ : Pr 


satisfacer, encajar, dis توم‎ (e) Cs 
concordarse (con), casar (con), armonizar (con), 
estar de acuerdo(con), ir bien(con),contar (con), 

estar en armonía (con), estar en acuerdo (con), 

estar en conformidad (con): encajar (por) 


estar o llegar a ser relacionados الشخصات‎ EA 
el uno al otro, estar o llegar a ser parientes 
proporción, simetría, 
armonia, conformidad 


, - f- - » -— 
ay RSS تناسبا:‎ 


seguir sucesivamente > 
transmigrar (las almas) [^ PAE 
transmigración (de almas). TI Xr m تناخ‎ 


reencarnación 
coordinar; ser estar armonioso, simétrico, (x 
regular, concertarse, convenir 

PES 3 Ms 
coordinación; armonía, simetría, des 


regularidad 


propagar, engendrar, procrear, reproducir, (Eats 
multiplicar 


(sexual) reproducción, propagación, cría G 
generación, procreación 


(sexual) órganos, genitales 


quer iarl 


genital, sexual 


sistema genital ua eH 
enfermedad venéreo e a 
ayudar o apoyar el uno al otro 55; jo 
debatir, argumentar, discutir ces bu 
mirar al uno al otro, estar "fus ¿dolo 
opuesto (a) el uno al otro 

estar correspondiente, análogo, Gs “ku 


similar, igual 

estar simétrico; corresponder [hk] “G 

E‏ [رياضيات] 
des: b‏ 


simetría 

similitud, correspondencia. 
semejanza 

estar armonioso (con), estar 1 تناغم (مّع):‎ 
en armonía(con),estar en acuerdo(con), ortorgar 
(con), estar compatible (con) 

armonía, acuerdo, concordia, phl تناغم:‎ 
compatibilidad 

chocar, discrepar; estar contrario, ¿ayu تنافى:‎ 
incompatible, incoherente 

discrepar, chocar, gi كان متنافرا غير‎ Lus 
estar incongruente, incompatible; repelerse 


competir, rivalizar ey تداقس:‎ 
competición, rivalidad u 


competitivo 
od 
^x عم هو‎ 

تناقش ‏ راجع مُناقشّة 

disminuir. menguar, decaer, decrecer, تناقص‎ 


minorar,adelgazar(apartado),declinar (apartado), 
encoger 


debatir, argumentar, disputar; discutir 


YAN 


تناقص 
تناقض: تَعَارَضَ contradecir el uno al otro, chocar,‏ 
sonar, discrepar; estar contrario, incoherente,‏ 

incompatible 


disminución, mengua, declinación 


contradicción, oposición, inconsistencia, ¿a 
incompatibilidad, contraste 

llevar, transportar; transmitir, citar, — (| تناقل:‎ 
copiar, comunicar; informar, relatar, pasar 

pasar de boca hablar con voz Y diss 
hueca, ser la charla del pueblo 


pasar de mano dar, pasar a otras  يدنألا‎ islas 


manos 

crecer, desarrollar, aumentar es 
alternar, rodar, tomar turno QS ¡bs 
alternación, rotación; sucesión, linaje — «933 


en rotación; en sucesión, — uJ على‎ co yt 
uno después del otro, uno por uno i 


tomar; recoger, alargar (por); recibir, Asl تنَاوّل:‎ 
hacer, obtener 

tomar, comer, tener (1 (طعاما ار‎ das 
tratar de, asir, acercar, Quee das 
discutir,estudiar,considerar;incluir, comprender, 
rodear, cubrir 

predecir, prever, profetizar, FAS (ب):‎ es 
augurar, pronosticar s 
predicción, profecía ouis ; n 
tabaco pérsico a 
percibir, darse cuenta de, ver; estar (dJ! أو‎ J) es 
o llegar a ser sabedor de, consciente de; tomar 


aviso de, pagar atención a, notar, hacer caso, 
observar 


despertar 


estimulación, excitación £y يك؛‎ pi تنبيه:‎ 


advertencia, caución, alarma, إتذار‎ i piss تبيه:‎ 


aviso 


despertar, conmovedor Ju: تنبيه:‎ 


cuerno تثبيه‎ i == s adi 
estar o llegar a ser impuro, C ¿Lo RS 
sucio, ensuciarse 
tapicería تنجيد‎ 
ensuciamiento, deshonra, polución, ve 
contaminación 
astrología v = ee 
adivinación, augurio, profecia ae: تنحيم:‎ 
retirarse, ceder, renunciar, alojar, (15) ES 
abandonar, dejar de, rendir 
aclarar garganta, dobladillar, pregonar e 
hablar en broma, bromear cx s 
tundra [ iim] تندرّة‎ 
de - (على)‎ a 
crítica, condenación, denuncia Ey 
caminar, pasear; ira dar una eir a5 
vuelta o pasco; ir de jira 
ser honesto, ser virtuoso عن‎ e عن:‎ B 
pasear, ida por un andado; z Ty: خروج‎ : 1053 


va a dar una vuelta o paseo; va de jira 
honestidad, integridad, probidad ¿ua iei 


honradez 
infalibilidad, impeca-  ةّمْصِع‎ (ae! زە وحن‎ 
bilidad Š 

JU راحع‎ - Ji j 
revelación, inspiración erik كنز‎ 
El Santo Corán الكريم‎ UA sp 
embutido, trabajo em des 
reducción; descuento; حسم‎ >» TUUM 
rebaja 
tenis oa ES تبس‎ 


llevar una vida ascética, llegar a 


ser una asceta 

practicar piedad, consagrarse al Is 

culto de Dios 

ascetismo 4M تسشك:‎ 

piedad, devoción als LS 

respirar án cet 

coordinación; concierto, armonía de ded 

acción; arreglo; clasificación, surtido 

educación, levanta, cría ia nis 
ka راحع‎ - hs 


w ce eS hA r a E 


limpiarse a seco, frotar o > تدشّف: نشف‎ 


secarse (con una toalla) 


secarse, llegar a ser seco 


inhalar, inspirar, respirar en; husmear des 
inhalación, inspiración, olfateado, olor Lem 
activación, estímulo. dar energía a, تنشيط‎ 


animación 


- 5 + 
promoción, promoción de las tatl تنشيط‎ 


ventas 
secamiento, deshidratación, شض‎ La تنشيف:‎ 
desecación 

^5 2 ADS 
escuchar detrás de las El ax تنصلت:‎ 


puertas, fisgonear 
interceptar las líneas aUl طوط‎ de pes 


telefónicas 
TO da? Ea 
ea! تنصت: استراق‎ 


> i» a 01 - 
Instalación de A تتصت على خطوط‎ 
estaciones de escucha, interceptación de lineas 
telefonicas, escuchas telefónicas 


llegar a ser cristiano, adoptar 5 M n Jas 
Cristiandad, abrazar una religión cristiana 


yg 


instalación, inducción, inves- sex: ay تتصیب:‎ 
tidura,inversión, inauguración; cita, nominación 


DU C e تنصير:‎ 


audiencia reprimenda 


repudiar, negar, renunciar, lavar los 
manos de, aclararse a de 


cristianización 


bautismo, bautiza عي د‎ 


composición — :( ue das 


hs. 
escrutar, parecer atentamente a, mirar PE تنظر:‎ 
atentamente, contemplar 


estar paciente con انی على‎ ae 
limpiarse cal : b: 
limpiarse a, purilicarse tó lo ¿Ada 
ee راجع‎ - las 
teorización, especulación ALAS > : pas 
ver, observación salis 
limpieza,aseo, purificación has 


cash de حاف أو‎ Lp 
Pi das 
DES n 


limpieza seca 
cepillar 


limpieza con aspira- 
doradad 


organización, arreglo,acuerda, formae 7 تنظيم:‎ 


mando, regulación, ajuste Ls edis 
preparación alab} ips 
planificación lados sedas 
orden, arreglo, regularidad RIT is 
organización; formación Es MAE تلظيم:‎ 
mando del tráfico - edi 
vivir en consuelo y lujo, llevar una dy "€ 


vida de facilidad y consuelo 
disfrutar de; calentar en 


amargar la vida, perturbar, saquear S NU 


. . 

+i راحم‎ - e 
zumbido, canturrea; entonación تنفيم‎ 
respirar e 
respiración us 
respiratorio 8 


لا 


5 . » ٠ en 
rizar las plumas تنفش الطائر‎ 
. š p a: io 

erizar los cabellos MUS 
llevar a cabo, ejecución, entrada en vigor, s 


pone en efecto,da(práctico) efecto a, aplicación: 
cumplimiento, realización; ejecución 


ejecutivo JU ipai 
el ejecutivo, poder ejecutivo Mirac السلطة‎ 

تتفیس (عن) v3‏ بيطي +« لوو 
desacreditar, censurar ole d año‏ 


mover, cambiar posición 
o lugar, mudarse; cambiar residencia; cmigrar; 
vagar, recorrer, viajar, ir de un pee a otro 


transferirse, moverse, transportarse, 
llevarse 


Lo jas 

r fr- 
mudanza, movimiento, cambio de posición 143 
o lugar; cambio de residencia; migración: 
transporte: viaja 
averiguación, excavación; (d <) ás 
búsqueda, exploración; examen, investigación 
purificación, refinamiento, depuración, Ls 
clarificación, aclaramiento 


revisión, repaso; rectificación, corrección 43 


تنقيص - er)‏ إنقاص 


estaño تنك‎ 
desviar تكب عن: حاد عل‎ 
evitar, huir, guardar lejos de == : A < 
echar sobre las espaldas, «¿le على‎ ie ILS 
tomarse en a, asumir, emprender 

apoyar en, reclinar en, على‎ Ki nde ES 
descansar en, lindar 

estaño, bidón de lata ret 
amargarsc, llegar a ser miserable Soy as 
enmascararse a, disfrazarse, p تعنم‎ “SS 


hacer pasar por, estar en fingimiento 
desairar, tratar con desprecio 0 


4 — 
te ۹۳ : 
mención, referencia FEELT abandono; volver lejos de; dejar de, abandonar 

.. T.» de 
alusión indirecta تنويه: تلميح‎ fingimiento, mascarada, simulación, disfraz < 
$5.5 9» 7 # 
tenis pad PS تتبيس:‎ enmascarado, de dislraces تدكري‎ 
d 0 a Heft ya 
dragón: monstruo del mar تنين‎ vestido de disfraces, 45 ياب‎ is coy 


traje de la mascarada 
chiste, broma, burla 


colgamiento a media asta(la bandera) ela! تنكِيسٌ‎ 


castigo cjemplar; tortura 2 


= E 1 po 

e‏ خدر ‏ راحم نمل 

desarrollo; promoción, crecimiento, sh) ia 
incremento, progreso aumento 9 


embellecimiento, ornamentación, 


ca ge 


adorno 
composición, escritura us uei 
JS تنمیل: حدر راحع‎ 
suspirar E 
suspiración 4 
abeto EENET 
horno. hornaza 5 : ور‎ 
falda, falda de damas (نسَائيّة)‎ Vs 
Tejedor (Ab) ps 


estar o llegar à ser diverso, 
variante, variado 


diversidad, variedad t5 

Y A ass ga 

تنوير (ثقافي أو روجي) esclarecimiento,‏ 
iluminación 1‏ 
تنوير: |0 8 iluminación‏ 

á 3 .. 

variación, cambio تنويع‎ 

poner a dormir; pone en cama تنويم: إرقاد‎ 
narcotización, anestedización تنويم: تخدير‎ 


hipnotismo, hipnosis 


iributo, alabanza 


echar imputaciones falsas o cargos. liati yug 
el uno al otro, altercar, maldecir 


AS هارت‎ 


estar contrario, chocar. 
incoherente 


Qd 3G تهَادَى:‎ 
J NE 


intercambiar regalos 


caminar con un andado oscilante; 

oscilar, girar; tambalcar, devanar 

seguir en sucesión 

apifiar, atestar, reunir es 
à "9 # E ALTA 

estarciren, apresurar (على): انقضء محم‎ es 

en, saltar en 


derrumbar, caer abajo, VE Cas IC 


descomponer 

susurrar junto, murmurar vg 
caer (abajo), dejar caer, dar volteretas; — 534 
derrumbar; tirarse abajo 

abandonar; estar negligente en, gaf ب:‎ DIG 


descuidar, despreciar, considerar fácil 


ajustarse, acomodarse, prepararse AS: 


adaptación, acomodación, di posición. Asc تهايؤ:‎ 
lartamudear tl dup 
deletrear Ay bg 
la على راجع‎ g 

ortografía y 
desplazamiento, cambio de sitio, impulso pec 
lejos : 
pacificación, apaciguamiento, sosiego, ag 


aplacamiento 


temblar, vacilar 


(ja) ex 


E راجع‎ š si 
hacer balancear en el aire, colgar Je ig 
(abajo) 
fluir, colgar suelto eye dag 


derribarse, demolirse, destruir, caerse abajo, 8-4 
derrumbarse, descomponerse 


derrumbamiento, avería, destrucción, caída eg 


amenaza, intimidación تهديد‎ 
demolición, destrucción, devastación; eg 
subversión 

subversivo, destructivo gy 


estar muy cortés, refinado, cortés, | 56 تمذب:‎ 
de buenos modales, civil, atento 


modaleses buenos, cortesía, "| TERNS 
civilidad, decoro, decencia 

refinamiento educación, تاډیب‎ iy 
disciplina 

rectificación, corrección, te A v 
revision 

se haga demasiado, cocinado )طخ(‎ >! by 
estar o llegar a ser gastado, roto, G'A Pg 
andrajoso 

escapar, hacer lejos de, huir de; C2) e 


evadir, eludir, regatear, esquivar; evitar 


contrabando, rescate (gio يب‎ v 
bromear, hablar en broma e E 
tajadura (arriba), desmenuza يم: قرام‎ P 


be ب أو‎ ÑA راجع‎ - fg 


quebrarse, chocarse, estrellarse, romperse c9 
(en pedazos); destrazarse, destruirse 


aplastación, compresión, destrucción iy 
ser irónico, ridiculizar, te AU (a $ (على‎ Re 
burlar, mofarse, burlar de, reír عل‎ > 7 
sarcasmo, ironía, burla, cinismo, % = تهكم:‎ 
mofa, desdén, sonrisa de desprecio, hazmerreir 


sarcástico, irónico, sardónico, cínico 
peligro, riesgo, situación peligrosa; ¡y 
destrucción, ruina, perdición 

brillar, radiar تلذ‎ dg 
emitir con alegría; radiar, alumbrar, <> y! Me 
aclarar, encender (arriba) 


regocijar, alegrar; estar o llegar a pad ds 
ser jubiloso, triunfante, alegre 


aclamación, aplauso, alegría DU : تهلیل‎ 
imputación, cargo, acusación ¿s 

2i هنا (ب) - راحع‎ 
felicitación, congratulación Ly 
arreglarse, vestir elegantemente 36 Aug 
ventilarse, abanicarse; airearse Sy T 


llegar a ser un Judío, judaizar — sje ¿Lo :336 
estar o llegar a ser کان طانشا ارعن‎ e 
precipitado, impetuoso, temerario, distraído, 
atrevido. imprudente, frívolo 

chocar abajo, caer abajo, Ju! سقط‎ 56 
derrumbarse, desrancerse 


ventilación; aeración Ss تهويّة: مصدر‎ 


seses 


Judaización Ús sg du. تهُويد:‎ 
Je 
estar listo, preparó; ponerse listo, A te 
prepararse a, hacer preparaciones; estar de pie 


intimidación, exageración, terrorismo 


por, estar dispuesto 

prontitud, estado de preparación; — IA: Eg 
susceptibilidad, disposición 

preparación, ajustado, instalación, ^ El dg 


arreglo 
7 7 . “< 
تهيب: هاب راجع هاب‎ 
2 r dl. sel 
تهيج؛ تهيج  راحع هاج؛ هياج‎ 


excitación, agitación, estimulación, IC 
inflamación; provocación; irritación ° 


rro توا‎ 


en seguida, inmediatamente, sin retraso, U توك‎ 


directamente 

tiene sólo. ey 
estar de acuerdo, armonizar, encajar, Gy ell 
satisfacer 

perdondar, misericordioso 3 iE ag 
Dios, el Perdonador الله‎ ug 


V‏ # راجع تابل 


repetir, ocurrir de nuevo (us (على‎ gs Dy 
después de un intervalo, pasar o aparecer a 
intervalos 


. ىه‎ rA An 
doy تواجد: وجد - راحع‎ 
شروت رسع زرد‎ a 
mirar el uno al otro, estar opuesto (idl) áig 
(a) el uno al otro 
mirar el uno al otro, encontrar (UL) 25 


cara a cara 

gustar el uno al otro; ser amigos, — “W توادٌ:‎ 
estar en términos buenos 

esconderse, ocultarse a, guardarse a fuera yg 
de vista; desaparecerse 

heredar; transmitirse (a alguien) por yy 
herencia 

sucesión; herencia ey 
venir uno después del otro; lleger en $yg 
sucesión 

llegada sucesiva; sucesión yy 


telepatia; identidad jpg الأفكار أو‎ IF 
accidental de ideas o pensamientos“ 


paralelismo; equivalencia, (530%) yy 
correspondencia ° 1 
estar paralelo (el uno al otro), estar Sy 


equivalente, correspondiente 
balancearse, estar en equilibrio, Dis 1054 
estar igual, igualar 


estabilizarse, estar o llegar a ser — 72-4 00) 


ás 


estable 

equilibrio, uniformidad, igualdad ^ J9us Oy 
estabilidad MN 
equilibrio de poder, de fuerzas 5D 


continuar, formar una Ay al تواصّل:‎ 
sucesión ininterrumpida; scguir cn sucesión 


interconectar das lory 
comunicar as kot 
continuidad, persistencia, AA Nw 
continuación; sucesión 

interconexión; conexión Lig ety 


comunicación, contacto; Ju «JA A 
conexión, relación, unión 
comportar modestamente; estar humilde, تواضّع‎ 


modesto 

humildad, modestia ty 
actuar en colusión, ser connivente, coludir, bj 
conspirar 


colusión, consentimiento, confabulación biy 


zf ج‎ q? قال‎ llo? 
prometerle el uno al Vi az كل‎ ae, تواعد:‎ 
otro, hacer mutua promesa 


hacer una cita (una fecha) ae على‎ Gai 15 
venir uno después del otro; reunir, atestar, تَوَاقَدَ‎ 
entrar muchedumbres o grupos, venir junto 
abundar, existir en números grandes o ¿3 NU 


cantidades; estar abundante, amplio; estar 
numeroso 
existir; estar disponible do) ig 


ser AS 
£ RU et 
ze yes توافره‎ 

estar de acuerdo(con),estar en acuerdo (2) توافق‎ 


(con), armonizar (con), estar armonioso (con), 
estar en armonía (con), ortorgar (con), ir bien 
(con), casar, satisfacer, corresponder (con o a), 
encajar 


disponibilidad 


^ . 
acuerdo.armonia,concordancia,consistencia 33! y 


E > 


تواق 


ávido, ansioso, deseoso, ambicioso, 
aspirante 


ERUN 


comportarse en una manera insolente, تواقح‎ 
desvergonzada 

sucesión, progresión; RUE (e gi) Ji y» 
continuidad, persistencia, continuación 


alternación, rotación e ¿Js 


en sucesión, consecutivamente, uno JJ على‎ 
después del otro.respecti vamente;continuamente, 
constantemente, sin interrupción 

sucederse, seguir en sucesión osin — a توالي:‎ 
interrupción, venir continuamente; estar continuo 
توالی: تاب‎ 
reproducir, multiplicar, proliferar, propagar, Mg 
procrear, engendrar 


alternar, rodar 


reproducción, multiplicación, proliferación, Js 
propagación, procreación 

gemelo, mellizo D MET 
gemelos, mellizos ey ous 
moderar, aflojar; rezagar, quedar atrás, (25 توانى‎ 
demorar, tardar; estar lento, remiso, negligente 


topacio "uS. > ترباز:‎ 
arrepentimiento, penitencia m 
regaño, reprobación, reproche, censura توبيخ‎ 
reprimenda 1 
mora (نیات)‎ Sy 
fresa P E Š EN = 
mora negra ig أو‎ ans vy 
frambuesa dde توت‎ PEZ ye Sy 


alterarse, estar o llegar a ser tenso; fatigar, y Y 
apretar 1 
tensión, tirantez توتر‎ 
< F ETE - 
tensión nerviosa; الأعصاب‎ Eu C ak Uy 
nerviosidad 
mora P 2 الل‎ ٠ e 
Cine, zinc id زنك‎ y 


Yr 


dy 


- 


4 525 


erizo de mar, قنفذ )2 (حيوان)‎ nidis 


equinoideo, equino 

tensión توتير‎ 
y راح‎ 27 

estar o llegar a ser firme, sólido, fuerte. ay 

fusionado, firmemente establecido 

consolidación, fortalecimiento توليق: تمن‎ 

documentación بالود ثائق‎ i ويد‎ ay 


atestación, certificación, على‎ Galas d تو‎ 
legalización, confirmación, ratificación 


notarización  (&1 JN الكاتب‎ a (مِن‎ zy 
notarial; documental - P 
coronar, entronizar (شخصا)‎ zy 
coronar (Ub) توج‎ 


UM 
„>. e eof ص‎ *.. 
y g 


y‏ تالم 


tocar dolor, sufrir, estar en dolor; 
angustiar, agonizar, compadecer 
.. ,.. 
esarp 
ir a, reparar a, encabezar por, 23 «Lai إلى:‎ e y 
alicionarse de, proceder a, dirigirse, marcharse 
seguir, proceder a lo largo ile, <: š 
volver a; dirigirse a, orientarse a, apuntarse a 
HS Ç ; 


Mani انحا -.راحم‎ uM 


i aid ° 
dirigir. dirigirse 
envio, expedición dies LE أجيه:‎ Z 
apuntación, direccion Qs (a £5 e "y 


dirección; guía, principal, 


LE (8305 : tiom y 
instrucción; consejo : £ 


orientación ما)‎ a J) => 
mando, control Ls (eR iaa ny 
telemando مرخ بعد‎ d " 
direcciones, instrucciones ues yi 


تواق 


ávido, ansioso. deseoso, ambicioso. 
aspirante 


OY 
aç 


sucesión, progresión: gu « الي‎ 33 Jú 7 
continuidad, persistencia, continuación 


comportarse en una manera insolente, 
desvergonzada 


alternación, rotación 


en sucesión, consecutivamente, uno على التوالي‎ 
después del otro.respecti vamente;continuamente, 
constantemente, sin interrupción 

sucederse, seguir en sucesión o sin gis توالى:‎ 
interrupción, venir continuarmente;estar continuo 
توالى: تناب‎ 
reproducir, multiplicar, proliferar, propagar, 9! g 
procrear. engendrar 


alternar, rodar 


reproducción, multiplicación, proliferación, Arg 
propagación, procreación 


oe التو‎ a أم:‎ y 
واكم‎ cuts 


gemelo, mellizo 
gemelos, mellizos 


moderar, aflojar, rezagar, quedar atrás, (3) توانى‎ 
demorar, tardar; estar lento, remiso, negligente 


topacio - کر‎ > S 
arrepentimiento, penitencia Py y 
regaño, reprobación, reproche, censura Ey 
reprimenda 

mora توت (نبات)‎ 
fresa PEN الأرْض:‎ by 
mora negra get A "c = 
frambuesa E c jt توت‎ 
alterarse, estar o llegar a ser tenso; fatigar, 3 تو‎ 
apretar md 
tensión, tirantez A ; 
tensión nerviosa; cease p T — uy 
nerviosidad 

mora ZA bih M 
Cine, zinc زنك (معدن)‎ sug 


yy 


توجيه 


P521 


erizo de mar, (31g) PA قنغذ‎ dd 


equinoideo, equino 
tensión توتير‎ 
id 
estar o llegar a ser firme. sólido, fuerte. f 
[usionado, firmemente establecido 
consolidación, fortalecimiento ás ad 7 
documentación au gu ` ر‎ 5 PE > 
atestación, certificación, على‎ CO EP 
legalización, confirmación, ratificación 
notarización È! Ju e q o5 تؤثيق‎ 
notarial; documental we 
coronar, entronizar (Lai ن‎ Es 
coronar ( Ux) ts 


توجّبً ‏ راحع —— 

CUTE DT 

tocar dolor, sufrir, estar en dolor; JJ : es 

angustiar, agonizar, compadecer 

e. a 

oi وعد‎ 

ir a, reparar a, encabezar por, ds «Lai: إلى‎ &e y 
afictonarse de, proceder a, dirigirse, marcharse 


seguir, proceder a lo largo de, — &» إلى:‎ rd 

volver a; dirigirse a, orientarse a, apuntarse a 
Hs Pe. po تو‎ 

dn c j- stasi ux 


dirigir, dirigirse 


envio, expedición di A azy 


apuntación, direccion LES e ya: > 
dirección; guía, principal, — 3055) (5363 أحيه:‎ $ 
instrucción; consejo 1 d 


orientación (Le sbail + dy 
mando, control LL. Si توحية‎ 
telemando AM تواجيه من‎ 
direcciones, instrucciones cue y 


توشوش 


susurrar junto PA 
alcanzar, lograr, llegar a, venir a, hacer إل‎ (y 
a 


logro, realización; llegada, consecusión NY: 
تزكيّة‎ Ae. 
shail راجع‎ -shan توْصيّة:‎ 


recomendación, alabanza 


carta de recomendación, Ñy (رمالة)‎ AS 


recomendación 
تؤصييل: رط = راجع ونل‎ 
Jua) een - eL تقل‎ ey 
conducción ja A M “Jee 
: ta 


by 
(ejecución del ritual)ablución., purifi cación >; تو‎ 
A راحع‎ - gy 


arreglo; preparación; embalaje, empaqu ضيب‎ y 
tamiento; cubierta 


ejecutar la ablución ritual 


Cual راحع‎ -gt 


nivelación, allanamiento; inp ة0‎ ed Ap 


preparación a 

paso preliminar As s au 
introducción, prólogo úl ad تو‎ 
establecerse firmemente, fortalecerse, ab 


consolidarse 


firmeza, estabilidad, solidez db 
Ure eb5- ey 

establecimiento, pago, estabilización, تواطيد‎ 

fortalecimiento, consolidación 

implantación aby 


emplearse, contratarse, 
fijarse; trabajar 


e x5 sew t 
SA pr) توظف:‎ 
B s M EXE 
investirse توغلف: استثمر‎ 
empleo, contratación: cita J celle تراظيف:‎ 


diy YA 
inversión امار‎ ux y 

cbr Ar 
amenazar 339 AE 
estar o llegar a serenfermo, i$, stel UE y 


indispuesto 

indisposición, enfermedad, malestar 3&5, ¡WES 
esclarecimiento, educación: advertencis, LEY 
aviso 


penetrar profundamente en, cavaren, ir 3 y 
profundamente en 


pagar deuda o porción por AS dl = j y 
completo 


y‏ - راحع توفي 

Ag y os Ag 
L n sjy 
cumplir, satisfacer, encontrar L yaa ois 


s‏ ترق عَرارة- راع وره 


cumplir los requisitos 


disponibilidad d Qaa: 2 $ 
cumplimiento, satisfacción b, pS g فر‎ 39 


ponerse listo, prepararse a; 
estar en la alarma 


CA acl y 


Prey y 
morir, expirar, fallecer, respirar su W ¿Ly Sy 


último 

economía; frugalidad, توفیر: اقتصاد» تذبير‎ 
providencia 

economía; ahorro Je توفير؛‎ 
provisión, preparación, suministro تجهيز‎ š J'y 
afianzamiento, seguro, n «neo a 
procuración 

cuenta de ahorros صتدوق ) التوفير‎ Jl) بنك‎ 
caja de ahorros SAS 
conciliación cl S 


conciliación, afinación UN au, توقيق:‎ 


e. 
SES. 


éxito (concedida por Dios), (dy NA 
subsiguiente, prosperidad, buena suerte 

anhelo, desco, ansia, hambre, sed, avidez; Sy 
nostalgia 


توقى - راح فى 


brillar, arder, quemar E n 


- راجع اتقاد 
inteligencia, brillo‏ 


esperar, anticipar, parecer delantero ترقت‎ ¡de 
a, estar a la expectativa 

prever 

espera, esperanza, anticipación, 
perspectiva, expectación 
perspectivas, oportunidades, YA توقعات:‎ 
proyecciones 

detener, venir a una parada y توقف:‎ 
pausar, suspender, detener 


(temporalmente) 


detener, cesar, pararse,dejar jg pex عن:‎ Cad; y 
de, discontinuar, desistir de, abstenerse. de 


توقف )54( 


detener, cesar, acabar, terminar; el Ad, y 
detenerse, suspenderse 
depender de, estar als على:‎ T asy 


dependiente en, estar condicional en. > 
romper (abajo), salir de Cs توّقفت الآلة:‎ 


orden, fallar 

interrupción,detención,parada ف‎ » 7 d y: Aly توق‎ 
pausa, (temporario) detención e Y) AE by 
interrupción, cesación, 2 ur) توقف‎ 
terminación, suspensión, abstención 

avería, fracaso Jes d تو‎ 
dependencia en توقف على‎ 
sin interrupción, continuamente OE 3 D 
cronometraje; planificación ,قت‎ jia تزقيت:‎ 
hora, horario c id 


1۹ 


5. 


- 


Ay 


horario del Verano e =s 
la hora de Greenwich PX "E Y i» 
hora local et Cy 
reverencia, veneración, honor, gran respeto, أقير‎ Y 
alto mira 

firma, subscripción elias) TY 


—u راجع‎ - aiy 

CAL ١ °: 
اتکا على‎ ey - على‎ Sy 
afirmarse, darse énfasis a, confirmarse, توک‎ 
asegurarse, enfatizar 


ser nombrado representante o agente, 155 توكل:‎ 
fiar en confiar con 


garantizar, asegurar, afianzar Ja ia کل‎ 3 
على‎ Au على‎ Ey 
على الله‎ Joy وکل على الله‎ 

Je راجع‎ - Ju توكل:‎ 

asy 


confirmación, afirmación, aserción; 
convicción; énfasis, fuerza 


autorización, comisión (de (S 2 توؤكيل:‎ 
autoridad), nombramiento de representante 


ÚE y راحع‎ e توكيل:‎ 
asumir, emprender, tomarse en 4 إضطلع ؛‎ A 7 
a, echar sobre las espaldas, llevar, encargarse de 


tomar aflicción de, cuidar de, ^ ge š tal تر‎ 
ocupar de, vigilar, cuidar ` 

estar a cargo de, manejar, correr, Jf ns 
operar, guardar 

tener, ocupar, estar a cargo de; (Leí) de 
asumir, apoderar de, hacer cargo de 

volver lejos de, evitar عن‎ ul 
nacer; generarse (de), producir (de); (a) WE 


originar (de), engendrar 


generación, producción; génesis;nacimiento تولد‎ 
procreación 


2» / 
naciente; recién nacido Uyl حديث‎ 
2 ب راحع‎ de 
راجع ول وله‎ 5 Jy 
tulipán تولیب (نبات)‎ 
investidura, inducción, cita, c is تولية:‎ 


instalación; nominación 

partería, ayuda a gy, Le Ju ARIS Mfg 

parto 

obstetricias التؤليد‎ ris y 

generación, producción, creación. إخداث‎ As 

JJ; ¿Las تؤليف:‎ 
-— 


توم: es‏ (نبات) - راحع ثوم 


mezcla, síntesis 


mezcla, síntesis 


atün (UN 
Túnez "T 
Tunecino " 
brillar, arder, encender ey 

SS 
imaginar, pensar, suponer; tomar(por), ey 


tomar (como) 


imaginación, engafio, fantasía, ilusión ey 
teatro c T. 
presente, flujo, arroyo, narea "VER 


; imi RUM AR 
tendencia, movimiento, curso. ¿£ coll : U 
corriente, orientación, inclinación 


corriente electrica كهربائي‎ ^s 
š - £ 
torrente remolino ماني‎ Kr 
5 " e”: 037 
presente de aire, corriente del aire, (ADE 
torbellino 
^ " ^ š 
ua qe - und 
T EET ac L: 
solidificación; tiesura, rigidez, dureza; o 


YY. 


تيه 

sequedad, aridez 

estar o llegar a ser un huérfano, estar privados 
de uno o ambos padres E. 
orfandad = 
chivo, cabra (حيوان)‎ G 


ibice, antílope, cabra montés (Ùl y>) JA AT 


estar o llegar a ser fácil; estar o llegar a ser dd 
factible, posible; estar o llegar a ser disponible, 


accesible 

fabricación fácil, accesible, facilidad, ^ ge 

simplificación 
tifoideo (مرض)‎ 2.33 cdd gg 
tifus تيفوس (مرض)‎ 
kg حَدِرٌ - راجع‎ CG dai 
^ € is 2 T 
¿l أو «( - رابجع‎ 7) gas 
~ e 
تيهن - راحع يقين‎ 
este, ese EJE) تيك راسم‎ 
esclavizar, cautivar (GA ب أو‎ i) “= 


lavar con limpia arena o tierra 
donde agua no es disponible 


(Gall) ead 


ver un agüero bueno (en), mirar Jeu :(2) jas 
como agüero bueno b 


higo تيْن: (نبات)‎ 
pera espinosa, higo indio ين شو كي‎ 
desencaminar, llevar descaminado, at as 


desarientar, despistar 
confundir, desconcertar, dejar perplejo j as 

: x E X 
orgullo, arrogancia, vanagloria, jy تيْه: تكن‎ 
presunción, fanfarronea, jactancia 
desviao, ida descaminado, desorien- JW :4z 


tación 
desierto salvaje Du 
laberinto, enredo, confusión ¿SU tam 


0990099900999 


rebelde, revolucionario, (e!) ثائو: وري‎ 
insurgente, insurrecto, amotinador ` 


revolucionario, rebelde, 
Insurgente 


G) G 


. 
22 


excitado, agitado, revuelto (arriba), 


mula : تائ‎ 
c 


irritado; enfurecido, enojado, furioso 


bostezar — 
volver ثاب: رجه‎ 
volver a Dios en arrepentimiento; alll ثاب إلى‎ 


arrepentir, volver de pecado 

: . e 95^ Q ^ 
recobrar sentidos, venir a sentidos ثاب إلى رشده‎ 
firme, fijo, estable, firmemente ¿z ily ثاببت:‎ 
estableció, bien-estableció, sólido, fuerte 

š Vix M 7 f Quy 7 da 2 
estacionario, inmóvil, JJ à» أو‎ Y ae غير‎ : 
estable, fijo 


EE 


> 5 
e.» 2.4 * 


establecido, probado, AS $^ ¿ka co 
inveterado; seguro, definido, positivo 
constante, invariable. inmutable, pM N zib 


fijo 
permanente, duradero, paciente, ¿¿L cti ت:‎ 
durable 1 
perseverar en, persistir en, insistir, empe- ds pÜ 
fiarse, consagrarse a asiduamente o firmemente 
a; estar diligente 

RE ERU 1: É 
balar uw تاج الخروف:‎ 
vengarse de, tomar venganza, vengar hacer j 
represalias 
estar llegar a ser excitó, agitado; hacer هاج‎ gi 
erupción, estallar 


sublevar contra, rebelar على‎ 3, yo تار على : قام‎ 
contra, orpanizar o lleva a cabo una revolución 
contra 


. Ma 
señalar con luz arriba, arder arriba con e ¿LL 
rabia, enojarse, enfadar 


E IE EE 5 
levantar, aparecer, venir 7| ار السؤال أو شك‎ 
C 2 زال‎ 


adelante 

subir, arremolinar arriba e الا‎ jv 

venganza, represalia $ 
Eu- U f 

retorno encuentro 5 ol a 

vengativo, vindicativo ë تأر‎ 

penetrante, afilado, agudo ثاقب‎ 


V SU 
¿Sal اق‎ 


Ja: O SU 


Z 2 


sutil, sagaz, discernidor, 
clarividente 


cercar con 
privado de un niño 


(el) tercero; terciario 


* 


ثالث شخص ثالث tercero partido‏ 


tercero, en tercer lugar, en el tercer lugar “WU 


z " e , WA 
JU VIL! 


Tercer Mundo 
Trinidad 


triada, triple, trinca 


ORT‏ [نصراية] 
QD sul‏ 
ads quis‏ 


verruga 


(el) octavo el uus 


octavo, en el octavo lugar امنا‎ 


o6 
(el) segundo; (el) próximo ES ثان‎ 
otro; diferente; uno más, segundo AU 


ESE 5» M 5 
segundo, en el lugar del segundo Ny ثأتيا: بعد‎ 


7; t $$; $ m 
de nuevo, nuevamente, recien- ¿s +5, نائيا:‎ 
tamente, una vez más, otro tiempo 


bióxido CONES 
bióxido del carbono 3 الكريو‎ m a 
secundario; menor, insignificante. lado, ($ انو‎ 


marginal, secundario, inferior 

escuela secundaria انويّة‎ — As 

segundo 1/60 min الدققة‎ ua ٠١/١ ثانيّة:‎ 
G5 اي - راحع‎ 

firmeza, estabilidad, solidez, 

durabilidad 


: HE ans 4 
constancia, firmeza. estabilidad ثبات: عدم تغير‎ 


£e) 


durabilidad; duración, paciencia, — 3: É 
persistencia, continuidad, permanencia 
inmovilidad, quiemd _ io 
resolución, determinación, empresa z 1 
é ¿= 24 
certeza, seguridad تأكد‎ Qm DG 
estar o llegar a ser firme, fijo, “A y c 
estable sólido, fuerte, paciente, durable, duradero, 
permanente; sostener 
estar o llegar a ser constante, Ae A cu 
invariable, sostenido 
estar o llegar a ser estacionario, Ws J c 
inmóvil, fijo 
estar o llegar a ser prueba, تك‎ ies C: 
establecido, probado, seguro; verdadero 
mantener, guardar; th n de على‎ E 
adherir a, pegar a; persistir en, perseverar en 
quedar a, residir ajestablecer¿Í (MS yes 


(abajo) a 
estar valiente, valeroso, Lu LS کان‎ LS 
resuelto y 


YYY 


sj 


arreglar, atar; establecer, OSA رسخ‎ m 
estabilizar, sostener, hacer firme, hacer estable; 
hacer permanente; fortalecer, consolidar 

5 أكن برهن - راحع ei‏ 
ye <‏ 
ثبت bu‏ 


لبك بات - راجع cS‏ 


arreglar, estabilizar, clavar 


fijar permanentemente, instalar 


indice; lista, catálogo 


55 , + 
mesa de volumenes, volumenes, =t úl c 
indice 


re ES‏ قائمّة 


bibliografía pl أو‎ e hs 


0 


AL‏ ثابت - راحع ثابت 


3 <“ عو‎ TE 
فهرسء قائمة  راحع يت‎ ILS 


frustrar, defraudar, descorazonar, Ek مط‎ 
impedir, derrotar 
ات‎ e ت ر‎ K 
وتي - راحع إلباقي‎ 
destrucción, ruina ˆ بور :لال‎ 
aflicción, dolor, penas, pesar TES e 
espesor; densidad Loi 


. . b 
espesar, estar o llegar a ser espesot.ss jha تخن:‎ 


espesar, hacer espeso o más t: pera E 
espeso 

espesor; densidad ú "s «od 
espeso; denso aed 


. 


pecho, busto, senno مدر‎ ASI ue 


ubre, teta re só 
mamario sn, ine ذو‎ qe 
mamífero cos o > gs 


Mammalia, mamíferos  ءادنألا‎ EN ¡A 


tierra, (húmedo) tierra es 
TN 2 > 265. 
qué tiene la tierra hacer con Goð Saus yt 


rico, adincrado, abundante, opulento v i ٹر‎ 


aprovechado de la guerra, الخراب‎ e 0 
advenedizo 

araña de luces, lustre e الو‎ p 5 5 
Pléyades (فلك)‎ ps G 
gachas m 
serpiente, culebra x a Dui 
zorro تغلب (حیران)‎ 
nutria الماء (حيوان)‎ Cs 
pérdida de cabelloses — édi ALS الشتلب:‎ ds 
zorra (la hembra) 3 E da 
tiña, herpes (dle عرض‎ 3355 
balar Hv NOTE y W 
balido mE 
boca pi : A 
puerto, asilo, puerto es mar ale «e P» ^ 


ciudad costanera o 
pueblo, puerto de mar 


boquete, abertura, brecha, 


ops ET do 


hueco, agujero; hendedura, crujido, grieta, 
cavidad, hondonada 


J ۳ svý 
heces, sedimento, residuo ; la Pléyade! 
fósforo —ú عر د‎ «2i Dios descansa su alma en paz M; uS 
cultura; educación; refinamiento, ensefianza ثقافة‎ riqueza, fortuna, afluencia, opulencia, p^ ey 
cultural; educativo "E esperan. quaero AE 
. k ..- - « hablador, gárrulo, locuaz, chismoso, P 
agujerear, punzar, perforar, picar, — dj ثقب:‎ parlanchín, charlatán 
taladrar, hacer un agujero en š نا‎ 
charlar, revelar, chismear EF 
perforación, punzada, taladro و تقب‎ nË xt 
charla, cháchara, chismografía, garrulidad, $97 
DA منوب‎ y s locuacidad 
agujero, taladro, ¿° y < x c m acm «E Termostato AAA 
foración , he,hended bert ifici 
perforación,ponche,hendedura,a s en pn E EY 
ojo, agujero de la hebra تقب الإبرة‎ : i 5 T 
SN riqueza, fortuna, opulencia, afluencia وة‎ y 
34) ثقة:‎ 
confianza, fo o estar o llegar a ser rico, adinerado مال‎ = I j 
certeza MS 3 


fidedigno, fiel, dy. ر بالثقة:‎ uox هة‎ Sao ai 
fiable, digno de fe 


5 5 T a و‎ .. 3 rd 
autoridad, fuente autoritaria, s> 145 ثقة) مرجع‎ 


experto 

Ciya 
educar, cultivar, refinar, formar a ; cie ua 
pulir; iluminar, edificar moralmente, enseñar, 


confianza 


confianza en sí mismo 


instruir 
enderezar, ajustar ^ Cas 
estar o llegar a ser pesado tas ds ل‎ 
على‎ JB راشع‎ de d 
estar duro de oido ES 
PN Qe em - على‎ 98 Qi 
pesadez ús i ثقل:‎ 
inactividad, tardanza, lentitud ges Ja 
peso; gravedad 553 je 
pesadez e EN E 
peso, momento, importancia تقل: أهميّة‎ 


AT m‏ تمل 

nevar (nevó) (A ت‎ cei carga, peso es «Je بقل:‎ 
els راجع‎ ¿A gravedad específica ws بقل‎ 

helar, congelar; refrigerar NA té e تلج‎ pesado د حفيف‎ : 18 


pesado, molesto; insufrible; mj» «kjn : Lx 
desagradable 


flojo, embotado, perezoso, 
indolente, lento, pesado 


pesado, importante, significante, serio هام‎ de 
antipático, repugnante, pesado, MU n قي الدّم‎ 


repulsivo, desagradable, insufrible; aburrido, 
embotado, poco interesante; un taladro 


s gn يليد‎ jen 


duro de oído 


indigesto, pesado pabl ثقيل‎ 

industria pesada ل‎ ipi 

perder un nifio gs 
privado dc un niño os (dd 
barraca, cuartel ix 
tres a un tiempo; tres y tres E 
Martes (ey ÓN celi 
Martes de Gracia gui 12 A ¿o 

tres (Y) at 
trece (T) + A 
treinta (royo pW 
el trigésimo 2439) 

ternario, triple, trío, tríada, trinca qx 
refrigerador, nevera ES u 


congelador في براد‎ HE i ax 


grupo, venda, partido, corrillo, 374 «US :ab 
pandilla 
(ejército) destacamento ¿Sl 


J 3 171 
un tercero (1/3),una tercera ؟)عارهم‎ | vy di ¿Edi 


triplicar 


nieve: hielo 

bola de nieve, cono de nieve 
copo de nieve 

nevado, helado, glacial; blanco 
ventisca, tormenta de nieve, 
borrasca de nieve 

embotar, dentar, acanalar, POR (x ib e لم‎ 


mellar, surcar, hacer surcos en, hacer brechas, 
desafilar 


sangrado, mella, corte, DS د‎ yet G- Aa «lé 
incisión:surco, ranura;boquete, abertura, brecha, 
agujero 


allí, en ese lugar; hay d 
de. por eso. así, por consiguiente e ot 
entonces, después, después de esto, después ° 


de ese,próximo. más tarde, más adelante, luego, 
subsiguientemente; además 


OERI - من تم‎ 
XX راسب»‎ ui 


Tapa de tacón AS à ESAE ATE aci 


residuo, sedimento, heces 


ocho a un tiempo; por ocho, ocho y ocho oui 
ochenta (^*)0 ui 
el octogésimo oy 
ocho (Ay 2662 
dieciocho (MA) 22 oui 
allí, en cse lugar; hay cA de 
AE - 
fruta (s); resultado, efecto, producto by « P 


estar (llegar a ser, hacer) bebido. 
intoxicado, emborrachar 


َمل 


Lus 


intoxicación, emborrachamiento, 


embriaguez 

borracho, bebido, intoxicado, ebrio il < ثمل‎ 
achispado, embriagado 

estimar, evaluar, tasar; apreciar, > 6 5 130 
valorar 

inestimable, que no tiene precio يشمن‎ Y 
precio, costo; cadencia; valor os 
un octavo, octavo (1/8) (AJ) yd eya 
valioso, precioso, costoso, inestimable > 
plegar, doblar; alforzar, torcer, xl «sb: 
encorvar 

volver (lejos) de, guardar jz — تتى عن:‎ 
(lejos)de, disuadir de, desviar de, detener de, 
prevenir de " 
doblar, reproducir Ll ale ثنى:‎ 
repetir, reiterar hoa تنى:‎ 


secundar (un movimiento, una! c p» deg 
nominación, etc.) 


tributo; cumplimiento alabanza, elogio = isl 


ue راجع‎ - $ti 
doble, dual, binario, bilateral 27 qeu 
düo [ [موسيقى وغتاء‎ as 

RC] راجع‎ - E 
pliegue, dobladura; alforza, p ¿ge لني:‎ 


curvntura, torcedura 
detención de, diversión de, j Vb ele 


detiene de, prevención de 

primero incisivo; diente UÍ $ (0 pe 
delantero 

desfiladero, boquete, paso de (4> > S 


13 montana, camino montafiés 


ro 


en, dentro de, entre; en medio Yi 55 du à 


de 

pliegue, alforza; curvatura, encorvado, id 
torcedura, arruga 

puño, pliegue 5 gli (ساق)‎ 22 


premio, reembolso, recom- — atc ثوّاب:‎ 
pensa, retribución; mérito, crédito 


vestido; prenda, traje, tela, tejido; capa, — — 
guisa, techado 

ropa, atavío, vestidos اب‎ 
traje de baño d os 
toro, novillo castrado, buey (My) ثور‎ 
bisonte (9 e) e n 
Tauro [Ab] JA EX 


erupción, arranque; agitación, conmoción, ثورات‎ 
alboroto, tumulto 


revolución, rebelión, levantamiento, ثورّة‎ 
insurrección, erupción, arranque, excitación, 
agitación; conmoción, alboroto 


dass 
) $e 
ss y 


revolución pacífica 
countrarevolución 

du» œu- وروي‎ 

revolucionario, rebelde, insurgente ثري )ص(‎ 
rebelde, revolucionario, insurgente (il) c n 

ajo ( (نبات‎ es 

$ eo 


no virgen Eo nE $ 
viuda A Oe: 
persona divorciada yE d 
Ciervo (حيوان)‎ J. 


venir, llegar, mostrar 


traer, sacar, hacer, producir, 
adelantar, presentar, aportar 


حا الثيءَ ار di AR‏ 
جاءَ الشّيءَ أو «SS A‏ 


hacer, ejecutar 
cometer, perpetrar 
se mencione, mencionarse $3 (3) (في):‎ tt 
está declarado, informado, dicho 


injusto, tiránico, arbitrario; opresor, Us جائر:‎ 
tirano, despótico 
permisible,permitido, ^ c Padi qe جائز:‎ 
admisible, legal, lícito, sancionó, aceptable 
posible, potencial, Je ue 
concebible, imaginable, probable, eventual 


quizás, quizá, posiblemente, EE 
probablemente; tal vez, acaso 


premio, pago extraordinario; recompensa yi 
d ECT 
Qe نس - ر جع‎ 


sentir náuscas o bascas 


Qe حائش النفس:‎ 
nauseabundo, hastió 


hambriento Dee: gu 


viajar (por), explorar, recorrer, جاب: طاف‎ 
patrullar, pasear (por o acerca de), ir acerca de, 
dar vueltas 

agujerear, penetrar, perforar عرق‎ id 
cortar e» cales 


colector, cobrador, recaudador (de (, «1, جاب‎ 
impuestos) j 


confrontar, encontrar, 


J Pad. mn tob 
desafiar, oponer a, resistir; enfrentarse; luchar, 


combatir 

negador جاحد: ناکر‎ 
incrédulo, infiel, ateo ra 
ingrato إل‎ xe أو‎ ques i 
exoftalmo oa bsi 


estar o llegar a ser bueno, multar 
tí A 

dar generosamente, regalar 24) جاد )2( على):‎ 

sacrificarse 


serio; diligente, asiduo, industrioso; >> 
trabajador 


calle, camino, avenida, bulevar, vía t جادّة: شار‎ 


: 1 tu Ux 
il centro de la calle o camino des y جاذة الطريق:‎ 


argumentar (con), debatir (con), pis 
disputar (con) 

azafrán جادي: 5632 (تبات)‎ 
contender (con el 2256 TEA i) d 


alguien) a tirar 

uL te ^. 
hablar con, جحاذبة الكلام أو أطراف الحديت‎ 
conversar con, charlar 


gravitación, atracción ib $9 جاذيية:‎ 


gravedad È! AN) جاذية‎ 
. . 


seducción, atracción, atractivo, AZ حاذبية:‎ 


apelación.magnetismo,sefiuelo, tienta,encánto; 
fascinación 


جار ۲۷ 


$¿ ”دم 
mugir, bramar nmm‏ 


rugir زار‎ S کار‎ 
e lejos de, desviar de, partir عن‎ Jl جار عن:‎ 
e 

oprimir, tiranizar, injuriar, hacer «lb على:‎ Jl 
injusticia a 

vecino الجيران‎ el, جار:‎ 
aliso ( gei) حار الماء‎ 
flúido, corriente pad JE جار (الجخاري):‎ 
funcionando, corriente راكض‎ : ju 
presente, actual we ¿pal Je 


ocurrente, acontecedero, , jx ne «Dad جار:‎ 
en marcha, en progreso, en proceso 

cuenta presente; cuenta corriente جار‎ lz 
guardar el paso (con), seguir (con), sje 


ir a lo largo de (con), estar en acuerdo (con), en 
conformidad (con); casar, cubrir (con) 


injurioso, penoso; afilado, =>: c جار‎ 
penetrante, incisivo, punzante, as 


rapaz, feroz = ue ji z جار‎ 

órgano, miembro جارحَة: عضر‎ 
torrencial; violento, tormentoso, Aj 
vehemente; aplastante 8 

cajón, gaveta E» ap 
molino manual S š gb جَارُوشء جارُوشة:‎ 
esclava [ zl Ayr 
estar permisible, aceptable, £ q $ كان‎ e 


admisible, ser permitido 


estar posible, concebible, ES حار: كان‎ 
probable 

Jn راجع‎ JE le 
jazz جاز الجاز [موسيقى]‎ 
gas حاز: غاز‎ 
premiar, reembolsar, recompensar, Ü جارّى:‎ 
remunerar 


ij 


castigar عاقب‎ 5 o 


arriesgar, estacar, aventurar, tomar un (4) جازف‎ 
riesgo 


firme, definitivo, categórico, decisivo, بات‎ :e جاز‎ 
absoluto, final 


calloso, pendenciero, duro, rígido, we eum 
cadáver, áspero 

جامير ‏ راجع حَسُور 
espia vem‏ 
جاسومبيّة espionaje‏ 


estar o poner Ck ia أو‎ P — e 
agitado, excitado 
surgirse, mover con esfuerzo جحاش: هاج ماج‎ 


PSA . > 
nausear, tocar náusea حافت نفسة: عقت‎ 


estar o llegar a ser hambriento, tener hambre جا‎ 
seco; árido; deshidratado تاشف» يابس‎ ¿De 


Y i 


cansado, embotado, inanimado, 
tedioso,aburrido,poco interesante 


grosero, austero, rudo, áspero, poco s جاف:‎ 
amistoso 
us عن راحع‎ A جافى:‎ 


ofender, estar ofensivo a, عن‎ Gil حافى:‎ 
repugnante a; no estar de acuerdo con; chocar 
estar con 


chaqueta us جاكيت. جا‎ 


J راحع‎ - Su, ite 
recorderse de, pensar en < ni حاطره‎ Y جال‎ 
una cosa o persona, ocurrir a 
luchar (con una ¿e OEA جالد: ضارّب‎ 
espada),encontrar en combate o duelo 


sentar con; guardar a alguien compañia: Ju 

asociar con 

sentado; participante (en una reunión) — Ju 
A 

galón جالون‎ 


gue 


colonia, comunidad 


a 
galería جاليري‎ 
indócil, rebelde, salvaje. terco; excesivo, gete 
inmoderado 
sólido, duro, rígido, cadáver Lo : جامد‎ 
helado, escarchado, un za tad 
congelado 
estancado, embotado JAS حامد: راکد‎ 
inanimado, inorgánico, » eta e ¡Jal 
sólido 
mezquita de جامع:‎ 
colector E من‎ RÀ جابع:‎ 


comprensivo, inclusivo,exhaustivo, جامع: شامل‎ 
extensivo,completo,universal, general, genérico 


universidad Aui! eia y جامعة:‎ 


liga, unión, asociación, 222 جامعة:‎ 


organización 

Ligadelos ŠA ابخامعة‎ a JS dor 
Estados Arabes ` j^ We 

colegiado, académico, har SZ جامعي:‎ 
universitario 

graduado de la من جامعة‎ t ao 
universidad 


universidad, estudiante de 
universidad 


que طالب‎ 


felicitar, pagar o hechurar un cumplimiento جا مل‎ 
a; adular, cortejar, galantear 


búfalo جامُوس (حيوان)‎ 
hipopótamo (حیران)‎ P جاموس‎ 
duende, demoníacos ox ¿Di 


felon, delictivo, culpable, — e جان (الجاني):‎ 
malhechor, criminal d 
segador, cosechero 

lado "i dom جانب: ناحيّةق‎ 
lado, ijar, cintura, flanco $2 كشع‎ Dedi 
parte, porción 


Lol جان:‎ 


جانب: => + 


YYA 


pe 


aspecto, fase, (JU حالةٍ أو‎ > e) جاب‎ 


faceta 
al lado, lejos, apartado, solo, por a si Uu 


mismo; separadamente 

en su parte en la parte de, de, por idu مخ‎ 
en cambio, porotro =T جانب‎ cj حائب...‎ D 
lado 

al lado, al lado de, co^ «Ces zer إلى حانب»‎ 
cerca de 1 

إلى جانب (E)‏ بالإضافة إلى رذيك) además, de,‏ 


alo largo de con, además encima de y sobre, 


otra cosa que, apartc dc 

jamón ye 
lateral, marginal "2 
perfil < صُورَة‎ 


desviación, camino apartado, we ( Y à $ 
camino lateral 


lo جائح:‎ 
عم اخ ان . ادم‎ 
Ae متهم‎ có p e que 
pervirtido, perverso, 
errante, desviado 


lado, ijar, ala 
delincuente 


des ¡ur 


(ols) جائرك‎ 


costilla 
ciruela verde 
parecer, corresponder a; estar Pu ¿ISLA جانس:‎ 
similar a, gustar, estar homogéneo a, analogo a 


gloria, honor, prestigio, 
estimado, fama; poder 


y dx, pe جاه:‎ 


esforzar, hacer cada esfuerzo; luchar (por): 4t 
forcejear (contra); emprender guerra santa 


declarar públicamente, declarar abier- ¬4 A 
tamente, decir en püblico, proclamar, anunciar, 
enunciar; descubrir, revelar, hablar fuera acerca 


de, airear 
listo, preparado, todo fijo EDU 


fabricado de antemano, 


215 E - جاهر:‎ 
confeccionado, hecho 


Ja 


dem 


ignorante, inculto, desprevenido (de), 
ignorante 
A راحع‎ - 5 Coe جاوّب:‎ 
centeno جاودار (تبات)‎ 
vivir cerca de; lindar, confinar (con o en); جاور‎ 
estar al lado de, cerca de 
mijo (25) ger 
ys جاوز ۔ راجع‎ 
عن‎ Sy عن - راحع‎ iy 
cisterna; hoyo, pozo > ç e Dec 
coleccionar, reclutar, levantar e «La iem 


gigantesco, gigante, colosal, Js «pu جَبّار:‎ 


enorme 


fuerte, poderoso, pendenciero, 
potente 


tiránico, autocrático, tirano, 
opresor, dictador 


mezclador 
cobarde (اسم)‎ pe EN 
pusilánime, temeroso, (ti) gq La oUm 

cobarde, amarillo 


cementerio a e 
colección, recaudación Ju Lu 
aljuba Nr n V de 
arsenal, depósito militar Ae 


poner, entablillar(huesos rotos) ر‎ Z< a P 


reparar, remendar; corregir, 236 «La iy 
remediar 


ayudar, asistir; hacer 
bueno a, estar caritativo a 


Z=‏ على - راحع o‏ على 

poner, entablillar(huesos rotos) 3 Z<. sha = 

poder, fuerza جَبْر: قرة‎ 
y s es 


AA 


decreto de destino; destino, 


YYá 


“a 
e 


destino y decreto divino; fuerza mayor 
álgebra par ele š ge 


omnipotencia; poder; tiranía, — «499m y> 
despotismo, dictadura; arrogancia, orgullo 


P متعلق يهلم‎ dep 
OMA ODE 


algebraico 


arresto domiciliario x 4) 
ecuación algebraica ed ers 
enyesar; estucar; poner en yeso T 
sandía بطيخ (نبانت)‎ y 
yeso; estuco خض‎ luem 
amoldar, formar, crear, hacer gi ¿o d 
amasar om uem 


* . s ” ف‎ 
tener una disposición natural por; estar جبل على‎ 
en naturaleza í 


montaña جل‎ 
montaña عل‎ hielo Ll َيل‎ 
volcán No 
tempramento š ib جبلة:‎ abe abe abe 


disposición natural, naturaleza; constitución, 
arreglo, composición 

montañoso JE a ue 
montafiés JM ساكن‎ "> 
agachar, encoger, acobardar, te كان‎ ye 
perder corazón o valor; serun cobarde; estar 
pusilánime 


hacer en queso; cuajar ¡A gs 


جين - راحع v‏ 

cobardía GUS DL حواف.‎ icem 
queso من لبن متخخر‎ a AL iy 

queso pus 


Ap cole راحع‎ - S> a> 
جين‎ pm 
pr. دوه‎ 
frente; línea del frente e جبهة: حط مواجهة حر‎ 


frente (del rostro) 


جبيرة 

توس EA a‏ د 
S aye‏ أو frente, grupo SS‏ 
جَيوَة :اما تر به tablilla YA‏ 
frente e iem‏ 
>« حسم cadáver, cuerpo -Í‏ 
cuerpo Ode € a.‏ 
cadáver c aga >‏ 
apear, sentar, emperchar, dormir, Cm ex‏ 
encender‏ 
SU) c:‏ أو agachar; quedar boca (VH‏ 
abajo, postrarse a :‏ 

a e - OG: 
negar, repudiar; descreer; 2 CS Ner 
apostatar; abjurar 
estar ingrato a alguien Mace adde 
estar ingrato (por un beneficio CA rao. 
agujero, madriguera, yacija del I 
cubil : 
asno joven, (asno) potro, burro JÓH AJ; : xe 
caballo (=) — 
pandearse, destacar, hacer GA E) Ba 
estallar fuera 
legión, ejército grande, ii حيس‎ mE 
cuerpo, armado 

a=) - ium‏ حاجد 


rechazo, repudiación, denegación AS B > 


apostasía; infidelidad, 
ateísmo, incredulidad 


3م ,+ g‏ 2 
يححود: مروق» کقر 


infierno ev 
estar o llegar a ser nuevo, uo yo جَد:‎ 
renovarse 

" s> م‎ E 2 
pasar, ocurrir; levantar, da Uu d 


desarrollar, suceder 


vv. 


جدر 


csforzar, hacer cada esfuerzo; Gi» (ق):‎ X» 
estar diligente, industrioso; trabajar duro 


e D 
جد قطع‎ 

Y أو‎ WT ki > 
al x olt as 


dar prisa, acelerar, apresurar 
cortar 
abuelo 


antepasado, abuelo 


seriedad Ja ضد‎ i 
diligencia, asiduidad, duro trabaja; >=! حد:‎ 
perseverancia, persistencia 
seriamente, en serio E e sd 
muy, mucho, extramadamente, or 
sumamente 

pared, muro Lib: yl 
barrera del sonido al حَدَارٌ‎ J 
mérito, valor; aptitud, conveniencia; n 


calificación, capacidad, elegibilidad 


(acalorado) argumento; disputa, 
controversia, debate; polémicas; altercado 


Sii ao راحم‎ -SÉ die ¿ok 
esterilidad, aridez, sequedad d c 
del ماحل» يابس - راجع‎ ¡Qe 


Jue 


abuela 2 الأب أر‎ e ate 
novedad Xm جدّة:‎ 
tumba Š TU 
grillo Je جُدْجُد:‎ 


Y 7 N A TT کو‎ 
renovar; restaurar, reacon- جدیدا‎ a => جدد:‎ 


dicionar, reparar; modernizar, poner al dia, traer 
al corricnte 


rejuvenecer, reavivar, bús أو‎ LUC Sz 
refrescar, reanimar, hacer revivir 

sul Ou x 
Ad أو‎ uy os 


repetir, renovar 
renovar, extender 
02 . 


436 


reelegir 


ser digno de, merecer; encajarse por, 


Yri Só 


destinar por; convenir 


tener viruela T n أَصَابَهُ‎ A a (ode 
virucla (ar) ex 
vacuna A 
varicela BU t 
amputar, cortar; mutilar ^ elas gu 
blasfemar, maldecir NC على‎ x 


* * š 
remar حَدَفّ بالمجداف‎ 


torcer, retorcer, entrelazar, tejer (2) ا‎ Ji 


junto, entretejer 
Js راجع‎ - (Ë! M 03 
trenzar, plegar (E) o Qe 
Jue راحم‎ - Ja 


polémico, argumen- < (ala أو‎ Jac مدير‎ ugar 
tativo, discutible 


utilidad, provecho, beneficio, جَدوَى: فائدق تفع‎ 


ventaja 

inútil, de ningún EN 
provecho, vano, estéril : 
zedoary QUIE تبات‎ : Uka 


arroyo. arroyuelo, riachuelo popu 


mesa, mapa; horario; lista, قائمّة‎ nd 
pergamino, registro del rollo 

agenda, horario Juss dy 
mapa; diagrama: gráfica P dye 
itinerario, horario qM 
tabla de multiplicar UA NS 
cabra joven, cabrito الماعر‎ Ie جَذْي؛‎ 
Capricornio pi] quib E P" 
serio, pesado, importante, pas جذي: جاد»‎ 
significante 

seriamente, en serio Eo 


SAM es - يابس‎ ¿Ju "UN 


a? 


t 

seriedad ie Wax 
gravedad; seriedad, importancia 3» tor 
nuevo, reciente, fresco; moderno, sin Ls 


precedente 


de nuevo, nuevamente, 
recientamente, una vez más 


من جَدِيدء مره y‏ 


digno (de), meritorio, merecedor (por), (+) p4 


apropiado (por); conveniente, ajustado; capaz, 
calificado, clegible 


fidedigno, fiable i, ^ afe 
es importante mencionar Ey iig دير‎ 
varicela au E is 
trenza, pliegue, cola, coleta He EN 
cortar apartado, sujetar e de 
dar prisa, acelerar, llevar EA سيره‎ Ó i 
una velocidad excesiva 

atractivo, hechicero, fascinante, فائن‎ TES 
cautivador, pegadizo, listo 

tarjeta, resbalón, etiqueta, boleto جذاذة: بطاقة‎ 
lepra (مرض)‎ p 
atraer, gravitar; tirar, dibujar, 5 S» جَذب:‎ 
arrastrar 

atraer, dibujar, apelar a, encantar, 0 ode 


cautivar, fascinar, ganar (encima de) 

atracción; gravitación; tirada, فم‎ à جذب:‎ 
dibuja, arrastre 
raiz 


12) رياضيات‎ elo] n" جار‎ 


raiz, radical, origen, fondo, Mom Ju 


base 

raíz cuadrada c y 
raíz cübico ec ^d. 
radical; básico is > 
tronco ¿A 2 
tallo Epi. 


Em YYN due 
1 O 2 Ara وك‎ pO S 
vaina E al tronco, cuerpo الإنسان‎ t 
j : i ١ E ¿ $ LAN 
valor, intrepidez, valentía, audacia, s > tronco de una estatua JU p 


remar (AL) a 
regocijar, alegrar; estar o llegar a t pue 
ser feliz, jubiloso, alegre : 


hilaridad, exultación, jübilo, alegría, c qe 


felicidad 

regocijante, jovial, jubiloso, ds Mim 
extasiado, alegre, feliz 

cortar; amputar, quitar Tt gs : RE 
tener lepra Ada el n 
ascua si dy 


tirar, arrastrar, remolcar je ts x 
dibujar (en alguien); TL ce de جر‎ 
traer consigo, llevar a, causar, crear, dar lugar a 


fluir, verter, correr سال‎ id 
correr, apresurar d sy 
pasar, ocurrir, scguir وفع‎ ad us pr 
marcharse, tenerse, proceder, ¿UE سان‎ ns 
seguir 
se tenga lae ng 
pasar a, ocurrir a, venir lt iu ds 
(encima de) 

” >s 
circular, propagarse, estar — ¿JM على‎ i 


presente, extenderse 


estar de costumbre, convencional, 334 جرت‎ 
común, usual, habitual atreverse a, aventurar, 
arriesgar; tener intrépido bastante a; cstar o 
llegar a ser intrépido, valeroso, emprendedor 


alentar, animar, estimular c 


a causa de, debido a, debea,a «¿> p 
consequencia de, como un resultado de 


š> e = جَرَاءَة‎ 


bolsa, saco, estuche جراب: كيس‎ 
mochila Ah y حرا‎ 
tapa, techado, funda غطاء‎ yw 


atrevimiento 
garaje; parque de estacionamiento zU ¡cl 


cirujano A e ju -— zi 
cirugía جراحة‎ 
quirúrgico; operatorio جراجي‎ 
cirugia E 
longosta, cigarra sa aj 
saltamontes goo «Ds > 
cangrejo, langosta espinosa P3 
alfarero DA صاع‎ yx 
tractor, excavadora E Y : > 
puerta corrediza رار‎ cpu 
tractor, excavadora ر‎ 5 FES 
grada de dientes, rastro; dragado um 
excavadora (a al 533) جرافة‎ 
gramo eu 


ración (s), ración diaria (s) جراية‎ ds 
probar (a), examinar; ponera ja» AA 
una prueba; experimentar 


experimentar PS مكرك‎ 


probar a, intentar, esforzar de xv 

sarna; comezón جرب (مرض)‎ 
sarnoso; costroso Om جر ب»‎ 
jerbo (حيوان)‎ C rom 
besugo (lo) pA 
frasco ey pd 
trazo bl 


microbio, germen; jS io جُرثوم:‎ 
bacteria 


5 los 


جرثومي 
جرجير (نبات) 


microbiano: bacteriano 
cohete 


TI 2 


herir, dañar, lesionar 


herir (los sentimientos de) فلان)‎ A r> 
ofender, ultrajar, afrentar, insultar 


desacreditar, disputar ús Las d Ab tf 
difamar, calumniar m g“ t 

herir, dañar c> pw» zT 
herida, lesión, corte (cc جرح (ج حرو‎ 


pelar, cortar, despojar, ladrar, desollar 3:55 
inventariar, hacer ın oi hi j حر‎ 
inventario (de), contar 


desposeer de, despojar de, privar 
de 


desvestir, desnudar; desmantelar éz :(2)3 
despojar (apartado), poner desnudo 


P eu ف‎ 
desenvainar, sacar, arrancar VAINA 
OS 
enviar o despachar tropas على‎ C أو‎ Ms Ee 


de la expedición contra;acometer asaltar, lanzar 
un ataque en 


desarmar 


JOE. 


resumir 


pO ais (شخخصاء‎ S 
a ru ue 


* s 
$3 ¿o > 


balance, inventario 
inventario 
montañas altas y estériles (33D 


جَرْداء - راجع A‏ 


inventario A قائمّة‎ die 
cubo Je- 5 جَرْدَل:‎ 
rata Que) IN d 
cortar e» 


campanilla, timbre, 
compana 


جرس (ج quu‏ ناقوس 


legítimo, tono, tensión, anillo «e جرس» حرس‎ 


FP 


moler, aplastar, machucar; enrejar 


5h > 
tragar, beber, engullir شر‎ c tte 
hacer tragar e ili us tx 


dosis, dosificación; trago, 
sorbo 


barrer (lejos); flotar, corroer; cavar con — 
pala (lejos), cavar con la azada; ahuecar; quitar 


precipicio, acantilado "mm 


incriminar, inculpar, declarar?iS! «mu s sum 


dex AF‏ جرعة 


deshuesar 


culpable, condenar 

ofensa, delito, crimen A 
en el mismo acto, en flagrante د‎ e "ym 
delito tae 
cuerpo حسم‎ qr 
masa, bulto, volumen, tamaño exu 
cuerpo celestial, cuerpos (SÍ أر‎ ES 
celestes Ë š 
cachorro explorador gio DES yp» 


“° EJ 


delictivo; delincuente 


cubeta; comedero; NUS Qm diu uu 
mortero : 
cachorro; joven DID 


corrida, carrera uS uy 
Suo us 

audaz, valeroso, intrépido, impávido, s y> 

valiente, aventurero, atrevido 3 


flujo, fluidez, funcionamiento; circulación OU y 


brujapez (Ll) E 
herido, herida c ¿q بح‎ > 
Ramas de la palma del datilero جريد (النخل)‎ 
periódico, papel, diario dece dae 
periódico diario E A» 


(oficial) gaceta, periódico oficial 1) ixu s 


جريرة 


noticias, boletín de أخبار‎ Z: : أخبار‎ pegs 


las noticias, noticiario 
rama de la palma del datilero 
hojas 


culpa; ofensa, falta, 
fechoría; crimen 


(joa $a جر‎ 


جریرة؛ دنب ئې LL‏ 


campanill (ثبات)‎ ye 
trigo aplastado M جريش:‎ 
avena mondada ás J^ > 
crimen, ofensa جرم‎ > 
crimen de guerra > i p 
asesinato; homicidio, matanza $ A حر‎ 


cortar, sujetar; rapar trasquilar, esquilar ja: 
(lana), cortar (césped, etc.) 


Se راجع‎ so جَرَى:‎ 
dividir, partir, separar, descomponer, vis d 
subdividir 
parte, porción, fragmento; EE 


sección, división, segmento; pedazo; fracción, 
componente 


volumen, tomo (— 3,4 iz) a جُء:‎ 
una parte del Corán (E! کاب‎ I 
sección de la Corán; la 30th par aT e 


de la Corán 

parte inseparable, parte del integral 2: y 2; 
premio, reembolso, recompensa We e 
castigo, sanción, penalidad حقاب‎ d 
multa ie uy 
penalidad [رياضة بدنية]‎ ew 


penalidad de puntapiés  ]قيندب ررياضة‎ s! 27 


Argelia EE 
Argelino G y> 
penal; dclictivo; عل‎ castigo dur 


٤ 


Faye 


carnicero 


EX NV : > 


venta o compra en un trozo o diem wd 
en doce docenas j 

azar, casualidad, objeto; oportunidad C 
elocuencia iU ae 
parcial, incompleto ds i» UT 
menor, trivial, insignifi- — li caib = 
cante fraccionario 

en parte, parcialmente e 
bolsa, maletín; cartera, billetera our 
zanahoria (o) x 


menguante, marea baja, X بد‎ y y 
reflugo 7 
entristecerse, inquietarse: estar 
interesado, ansioso, intranquilo 
tener lástima de, compasión, ges uel 
tocar piedad por d 


¿e 


vetear, formar grano, jaspear G tx 
impaciencia, preocupación, فرع‎ b e > 
ansiedad; miedo , 

ónix dud epp 
eje uM p أو‎ aed e tpe 
abundante; amplio, copioso ja 
eloquente, puro, claro q حزل:‎ 
cortar, desunir, sujetar nr T 
decidir, determinar, establecer, cA qu 


resolver 

estar positivo acerca de, estar SÎ :(2) > 
completamente seguro de, estar absolutamente 
seguro de; afirmar autoritariamente 


bota (s), zapato (s) طويل‎ ide AE 
molécula [كيمياء وفيزياء]‎ e 23 جڙيء»‎ 
tributo, impuesto;tosa o Wj 


isla T 
península ره‎ > e 


JA جيل - راحع‎ 
smuchas gracias! P y ' E 
tocar, manejar ^ eS we 
examinar, palpar alle (eb) فحص‎ uA 
tocar pulso de alguien 396 e» us 
intrepidez, valor sbs 5 > 
impudencia, insolencia, <ú جَسارة: و‎ 
grandeza úb AL 
obesidad, corpulencia ¿r ¡us 
gravedad, groseria; enormidad, alas اة‎ 
exorbitancia 
importancia; gravedad 4% jh wir Pr vue 


encarnar, incorporar, personificar, us 
representar, simbolizar 
cuerpo ME 
Corpus Christi (Dia) ^ LA ee ecd Ae 
corporal, corpóreo; carnal. físico ss 
(على)‎ VS راجع‎  )ىلع(‎ t 
puente; viaducto m. 
viga, apoyo mU ew 
(dental) puente Qe =— 
puente aérco yv 
puente de pontón, puente flotante — e > 
Puente colgante dias 2 
estar o llegar a ser grande, A 3 ce E 


voluminoso, macizo; crecer o acrecentamientar 
en tamaño o volumen 


. . 
agrandar, amplificar; ضحم‎ qd — 
aumentar, intensificar 

3 6 + ,م‎ 
encarnar, incorporar QE SN 


destacar, mostrar algo de ! ju dix ¿A a 
forma eminente, saliente, abollonar 


s> S‏ لدي الأبعاد 


hacer tridimensional 


rro 


“rr عه‎ 


hacer estereofónico حسم الصوت‎ 
cuerpo yu per 
masa ús = 
cáscara, cuerpo 3 od PESA -— 
corporal, corpóreo;carnal, fisico e s> 
valeroso, intrépido, impávido, gt جَسُور:‎ 
valiente 

atrevido, insolente ci PES 
grande, voluminoso, macizo ضخم‎ qM 


gordo, obeso, corpulento, carnoso ¿pe : — 


enorme, flagrante, brillante, serio, ج‎ >Ü i 
pesado; exorbitante, excesivo 


importante, significante, p que irm 
pesado, serio 

partícula [s 53] 2435 wu 
corpüsculo [أحياء]‎ LU te 
corpüsculo [أحياع]‎ ú 
eructar eu d 
eructo iz a£ <> 
ronquera, aspereza acm > 


codicia, avaricia, avidez 


pe جشع:‎ 


imponer en, cargar con, cobrar al ¿> e 
con; hacer sufrir 


ávido, codicioso, avaro 


pitpit جشنة (طائر)‎ 
yeso, estuco umm جص:‎ ya 
enyesar, encalar; enlucir; estucar > 
Js Aim idum adu 

soborno ar A alas 
aljaba (por flechas) ET A 
cerveza بيرة‎ m 
clamar, rugir, gritar, aturdir xx 


clamor, (arriba) rugido, (fuera) lamento, Aem 


gritería, alborota, fragor, fanfarria, raqueta 
end ابجع‎ j- Kees 


. EIS 
rizar, encrespar, ondear (los cabellos); Me 


arrugar, surcar (la piel o cara); plegar, contraer, 
ondear (tela, etc.) 

: . +f .. 
rizado, crespo, ondulado جَعْد: اعد مجعد‎ 


rizo, cerradura, anillejo (de cabellos); š> 


arruga, surco, línea (en la cara o piel); pliegue, 
onda (tela puesta, etc.) 


hacer, dar, causar estar o llegar aser 7 جَعَلَ:‎ 
hacer, incitar, inducir, دقع على‎ «de LS جَعَلَ:‎ 
mover 

proveer (con), suministrar به‎ m us y de 
(con), amueblar (con), equipar (con) 

empezar, comenzar E us? ás de- 


qM نوع مِنَ‎ ue 


EP em 


escarabajo, escarabajo 
bolero; abejorno 

sueldo, paga, emolumento, 
estipendio 


honorarios, cargo, cadencia ¿> y uem 


concesión JX حَعْل:‎ 
derechos de ع‎ PA أو‎ lg ع‎ AKU ee e 
autor 

comisión, corretaje عمولة‎ : 
seopráphico (a) ue ien جغرافي:‎ 
geógrafo PA عالم‎ cie 
geografía joue a ue 


secarse, llegar a ser seco, Utd Ç MTS AR 


deshidratarse 


descuidar, evitar; abandonar, estar عن‎ > Í جَفا:‎ 
rudo (cruel, poco amistoso, descortés) a 


alienación, aljamiento, desafección, 
aversión, antipatía; aspereza, rudeza 


sequedad, aridez, desecación 
sequedad, aridez, falta de lluvia 


22 ^. 
فور‎ iem 
Ar s ipe 


e ne? Š “s , 
de dos cafiones جفت: بندفية ذات فوهتين‎ 


cero, codificación 


Ape 


gei E E 4 y 


advinación, augurio 

secar, hacer secar, desecar, 
deshidratar 

agotar, secar, vaciar S c حفف:‎ 
comenzar, sobresaltar, echar Los LAS E de 
el cerrojo a, encoger, dibujar inverso 


sobresaltar, asustar a e ¡> 
párpado, tapa AS 
cuenco a d 


¿sn جفوّة - راحع‎ D 


od». 3‏ **2. 
جل عن: ترفع عن» تتزه عن 


ser grande, alto, glorioso, sublimo, 
dignificado, augusto 


ser honesto, ser 

virtuosa 

Dios, Omnipotente y Majestuoso “=, je الل‎ 
E ge 

qu Y 

estar o llegar a ser claro, llano, m: (ab Se 

evidente,obvio;mostrarse, aparecerse,maniferstarse 


clarificar, aclarar (arriba), ee el D 
hacer aclarar, elucidir; destapar, mostrar, 
reanimar luz 


lo más (de), la mayoría (de), bulto 


caballo-tela; silla de montar 


pulir, glosar, brillar, lustrar e Js ا‎ 
AE جلا لمم أو العم‎ 
cvacuar, salir, retirarse de مرخ‎ ë > (عن):‎ w- 


pum 


dispersar 


me ql (n) 
s راجع‎ -& Ji جْلَى:‎ 
claridad, lucidez, llanura t Pr y 


clarificación, aclaramiento gi « إظهار‎ e 
exhibición j É 
evacuación, partida marcha, siz} ! وج‎ yt uo 
retiro 


pulimento, friega, vidriado, t Ji ¡Ne 


ilo yry جلاب‎ 
pocilga S aL Je glosa, brillante 

hibisco (ati) JE día de la evacuación (de tropas ex e 
estar o llegar a ser calvo gue extranjeras) الحو‎ Pp 
calvicie c qe eene pe o < t 
afilar, moler سن‎ NUES qe (ee galsbia, djelisba طويل من‎ V? جلابية:‎ 


d e5- ae 


ejecutor de la justicia,  مادغإلا حُكم‎ a2 جلاد:‎ 
verdugo di 
AS 
altanería, magnificencia, ad سمو‎ doe 
grandeza, majestad, majestuosidad 
الله‎ ¿JAM y 
اال - راجع لآل‎ ade 


Dios 


majestad su 3 abe 
Su Majestad, el Rey ai abo 
Su Majestad, la Reina FERT ie 
traer, sacar, hacer, buscar, él MA Ve 
introducir 1 

importar SEU كلب‎ 


traer(en alguien); causar, + ¿Le :( de) c 
traer consigo, resultar en, levar a, crear 


clamar, rugir, gritar, llorar, aturdir => ¿ls 


ruido. fragor, rugido, 
alboroto, clamor 


y m 


loud‏ استيراد 


aportamiento 
importación, importancia 
vestido, vestido suelto واميع‎ t جلباب:‎ 
ve تب - راجع‎ T: Ade 
costra, corteza, cicatriz CA $75 dde 
sacudir, resonar al chocar, hacer co dede 
tintinear; tintinear, resonar, reverberar, repicar 


campanilla pequeña: جرس صغیر‎ qu 


campanilla del trineo; cencerro 


Ey صرب‎ ue 
d 


fustigar, azotar, latiguear 


tener paciencia, armarse de 


paciencia 

helar, congelar; pis a5 ydo 325 جَلِدَ:‎ 
escarchado ١ 

helarse, congelarse Pa X> e 


de 3f (الكتاب):‎ ale 
p Nes e 
JUN La ale 


ligar (un líbro) 
paciencia, tolerancia 


fustigación, azotamiento, 
paliza, flagelación 


piel; cuero, epidermis جلد‎ 
cuero Ë sie 
picl; esconde; pedazo de cuero sie 
cuero cabelludo P ¿de 1 
encuadernación, tapa: chaqueta Vs e 

cutáneo de, piel; cuero gae 
lunar als ¡e g) na 


sentar, tomar un asiento, sentarse ۾‎ 3 n 
BIG d. 
جلس: قوم‎ 
A راحع‎ SI aif I 


enderezar, hacer recta 


sesión, sentada; reunión, pex ue 
recolección 

sentada GA ga RA جَلسَّة:‎ 
postura, asiento, manera de جلسة: طريقة الخلوس‎ 
sentar; sentada i 3 


rozar, desgastar, mortificar, ba Cit Li 
calentar frotando, raspar apartado š 


grumo, trozo ul ial 


trombosís 


as dde 


rudo, áspero, crudo, embotado, mal mon 
educado, incivil, tosco ç 
cubrir, envolver, cubrir con ropajes, „kė : He 
vestir, condecorar 

importante, significante, grande, هام‎ «die zi 
serio 


esquilar (apartado); cortar (apartado), - 3 


sujetar 
tijeras grandes > جَلَم:‎ 
merlín = o cue e 
roca د‎ m ae 
flores de granada ay ^j ude 
miel de la rosa yA Jes aede 
eX gly- tes T I 
avellana (s), avellano (s) (تبات)‎ Ss: S je 
sentada m جُلُوس:‎ 


claro, evidente, obvio, llano, distinto, >! y جَلِي:‎ 
eminente, explicito, patente, lúcido 


» راجع‎ - e تلميع‎ t صقل‎ ¡de 
hielo La جَليد: ماء‎ 
helado, glacial gi 
compañero, camarada, socio, amigo, wu 
persona con quien alguien sienta 
glicerina, glicerol جليسرين‎ 
alto, grande, sublima, augusto, glorioso, جليل‎ 
magnífico, gran, majestuoso, imponente, 
solemne; venerado, honorable, importante, 
significante 
muchos, numeroso, abundante, E " E e 
amplio 
I $. 6 33 f 

c amo profundamente جبه جا جما‎ 


capricho, fantasía qu iex 


——— 


YYA 


cuerpo sólido; mineral; cuerpo inorgánico; 3az 
cuerpo inanimado 


médula de la palma EC UM» 
XL - 3 > 
colector = (ole gum 


grupo; compañía, venda, tropa, cuerpo; 3 
pandilla, corrillo, facción, partido; escuadra; 
comunidad 


grupo que tiene presión, ante- ضاغطة‎ UL 


cámara 

en grupos e individualmente, (jí; pS 
Juntamente y separadamente 

colectivo Gro 
belleza, formas bien proporcionadas, Ju 
encanto 

estética Juán ele 
camellero Ju uo Jum 
estético : MT 
perlas dy Dou 
perla Xu du 
las masas, la multitud, el püblico P euS 
masivo 6 ge 
gimnasia; ejercicios, gimnásticos Mm x 
gimnástico 5 M جُمبازي:‎ 
camarón; langostino mu ue -> 
jamón Sy جَمْبُونَ:‎ 
copete GALA RARUS JR 
peluca, cabellera, postiza P — ves 
cráneo ¿>> 


echar el cerrojo a, huir تقر‎ Ua = 


estar recalci- — Or e saxa الشُخص:‎ as 
trante, terco; estar caprichoso 


3:2 55 - راحع ; " 


جمد ۳۹ 


estar o llegar a ser الحركة‎ Sar تبت كان‎ > 
inmóvil, estacionario; estar o llegar a ser 
inactivo, inerto 


م 


A راجع‎ da 
$54 s e Qe 


PET ; «e «be 
solidificar, endurecer, atiesar, ponerlo : 5» 


helar, congelar 


coagular; congelar qa a 
bloquear (recursos, fondos, J PA re 
divisado, capitales)) 

hielo, escarcha qp ode ix 
cellisca ah Anm 


$. ° ` aa GU E 
RU راجع‎  دمجت‎ m js حمد:‎ 
hielo; escarcha A DA 

II EZ 
punto helado الجسدء نقعلة الجمد‎ im: 


asar, tostar, asar a la parrilla ¿52 a جَمْر:‎ 
sZ راحع‎ - > 
llenarse con ansiedad, — == I کان على‎ 
hervir con impaciencia 
ascua (s), carbón vivo 


piedra pequeña, guijarro Sa حَمرَة:‎ 
carbúnculo, carbunco abs 52 
pagar deberes de las aduanas (poro en) S 
aduanas riy 


aduanas; arancel 


s», n م‎ 


aduanas, deberes de las aduanas, 3S رسو ? حمر‎ 
aduanero 


- 


corredor de las do (Gabo eder) de 


aduanas, agente de las aduanas 


amatista كريم‎ A جمشت:‎ — 
recoger, coleccionar; com-3 «si o جمع:‎ 
binar, agrupar; juntar, unir, conectar; congregar; 
levantar,coleccionar(fondos,dinero,contribuciones, 
etc.); aumentar, amontonar; reunir, redondear 


contener, comprender, JA «s z= 
incluir, rodear, abrazar, encarnar 
congregar, emplazar, £ Gs دعا إلى‎ ue حَمَمَ:‎ 
llamar (junto), convocar š 


4 10 Ee += 
adicionar, agregar, sumar الأغداد‎ PEST c 


dox ced trust rM 
componer, poner صف‎ a : MR 
aumentar, juntar amontonar(arriba);recoger, e 
coleccionar; congregar, unir; apiñar, reunir 


recolección, colectivo, > «Los ضما‎ em 
combinación, agrupación:junta, unión, conexión; 
reunión,congregación.asamblea;levanta,colección 
(de fondos, dinero, contribuciones, etc.) 


suma, adición sus fy الأرْقام أو‎ is 
composición : XS CLR ف‎ yan > 
plural [ 9 e 


bz o 
راجع تجمع‎  )سانلا‎ oue) جمع:‎ 
puño, puñado, mano cerrada (n أو‎ SI) a 


eM e - slm 
Viernes (2) EN 
el Viernes OE 
semana at xL 


GA CS ini dal 


sociedad, asociación; instituto, institución, xv 
organización; asamblea 


Viernes Santo 


sociedad cooperativa, cooperativa 35 Ju LS 
organización caritativa (asociación, & jo X< 
institución), organización filantrópica 
"n PUE 
der جمل - راجع‎ 
estar o llegar a ser bello, > جَمُلَ: >¿ كان‎ 
bonito, clegante, guapo 
encajarse por, destinar ب‎ ¿L= jar ب:‎ dex 
por; convenir 2 s ý 
embellecer, hacer bello, adornar, i" 
guarnecer 


camello 


Jar‏ (حيوان) 


Y£. PES‏ جنى 
república d llama (3 >=) Sl Jas‏ 
حمل التقود: s>‏ (حيران) camaleón‏ جَموح ‏ راحم c‏ 
Le CES x‏ (حشرة) i ^» campanero,‏ 
terquedad, desobediencia, desafio, CM S iyo 7‏ 


¿e ARE 
pi e M: 
generalmente, totalmente, ilit جلف‎ 


completamente; como un entero, en grupo, en 
bulto, en general, en el entero 


frase, cláusula, proposición 


varios, muchos: lo más(de), 
la mayoría (de) 


de repente, en un golpe, a un revés ŝili; 34S 


para abreviar, en informe, Ju AL (و)‎ 
brcvemente, en una palabra, en resumen 


5000 
en el entero, en general, general- على الجملة‎ 
mente, por y grande 

(uno) de, (uno) entre; entre otras 11 ala j 
cosas 

venta al por mayor [$94] iiu 


comerciante, distribuidor ¿LL > aldo are 
precio de mayoreo 


venta al por mayor a e AA eS 


3 
estar lujuriante, estar exuberante “S النبات<‎ ale 


جمنازبوم [رياضة يدئية] gimnasia‏ 


recoger, coleccionar; apiñar, > ¡> : a 
congregar, reunir 
recolección, colectivo, — جَمْهَرَة: معندر‎ 
colección; apifia, asamblea, a 


pri راجع‎ - Jy" 20 drm 


muchedumbre, multitud, tr > a 
recolección, asamblea, congregación, reunión; 
multitud; la ind: el loses las HORN 


püblico, d TUS ¿y pio 13949 
asistencia, asamblea 


a‏ - راحعها Y‏ مكانها 
republicano‏ 


palacio presidencial 


impaciencia, obstinación, exceso 

Mes a j= A: : > 
inmovilidad, quietud; inercia, Ss” p (is جمود:‎ 
inacción 
estancamiento, retroceso, 
depresión, 
marasmo 


ET‏ اد 
inactividad, estupidez, parado,‏ 


- P s 
bloqueo, estancamiento, ورطة‎ GU توق‎ :3 ye 
callejón sin salida 
sicómoro ری (تبات)‎ > T 
todo, todo de; cada; entero, total, a Rum 
totalidad, integridad 


todo (de), el entero (de); todosin 
excepción, todos, todo el mundo 


cb EA rM راجع ع‎ - + 


bello, elegante, bonito, وسيم‎ ede 
guapo, gentil, bien formado 


favor, servicio, cortesía, RE e e de 
bueno vuelve, acto del género 

gratitud, agradecimiento des Sue 
agradecido, apreciativo PERS 
ingratitud, desagradecimiento de 3 e 
ingrato, desagradecido deni "SU 
estar o llegar a ser demente, ¿he ذهب‎ x 
enojado, loco; volverse loco, enloquecer 

estar locamente excitado, x: dis gv جن‎ 


extremamente agitado, frenético; ir enojado o 
loco 


demonios, hadas M جن:‎ 


recoger, segar, segar la mies, => is: wu 


tirar (fuera), cosechar 
ganar, hacer, obtener, adquirir, Cç : c 
recibir, segar, segar la mies 


. 


. `; 


qux ٤١ = 
(de o con) cometer, perpetrar CS حَتى:‎ 
impuro, en un estado de a iol > hacer mal, dañar, herir 3 T et s 
CREE „a, frutas, producto; cosecha, beneficios Ë: > 
eyes Cue راجع‎ e om JT jardinero Qu quiu 
arbusto 2, FR delictivo, penal, criminal que 
lado; región, área, territorio, ¿shu (5 دع 59 حبة:‎ 
tierra; distrito Titülo de respeto, Honorable جناب جايكم‎ 


Señor. Su Excclcncia, (Su) Honor 

impureza mayor ritual شريعة إسلامية]‎ [ UU 

ala — (eJ uy (الطائر والطَائِرَةٍ والبدايّة‎ ce 
z z e -+ $ 

(de un pájaro, avión, edificio, (U واللعية‎ 

partido político, jucgo dc la meta) 


anexo, ala ببناية‎ ol. icum 
e A d Ie م‎ TD 
colección (Ë! 235 3) — S$ pama ¡q 


posición, establo, casilla مَعْرض)‎ 2) ce 
GS و‎ 4 AS, q ce 


debajo del ala de, debajo de la 236 p c 
protección de 


ijar, ala 


delito menor; ofensa, pecado, 


malo conducta 


ciruela verde (نبات)‎ S) 
°, e e 

réquiem, exequias, ritos del entierro; jli جنان‎ 

entierro, funerales 

funeral; entierro; exequias, جنازة‎ du 

ceremonia del entierro 7 


paronomasia جناس‎ 
aliteración eM gm 

corazón; alma c Y eli iue 
felonía, crimen serio, ofensa importante A 


guardar lejos de, guardar [+ li عن‎ G L5 
contra,proteger de guardar de, preservar, ahorrar 
lado 


lado, ijar, cintura 


vm Pad‏ ناحيّة 


iu as‏ حاصرة 


€" بحتب ۔ راجع إلى (Me) —U cuite‏ 


lado por lado (con), de frente e إلى‎ Us 


camarón; langostino EEG 
EV 


IEA a‏ التعيم: الفردوم 


paraiso, cielo 


paraíso, cielo 


centinodia (a) A 
brinco (ثيات)‎ juu UA ¿A 


inclinar a, vigilar a, aprender a; إلى : مال‎ c 
volver a 

dejar, correr varada 
lanzar, proveer con alas 
parte de la noche 


en el oscuro الظلام عل‎ mis تت‎ 5 bem d 
noche, debajo de tapa de noche 


delito menor; delincuencia [> 5] rw: 
bosquejar, alistar, reclutar E mo a m 
movilizar, llamar por teléfono > 

soldados, tropas, ejército < m 


saltamontes G >) نطاط‎ SZ جندٌب:‎ 


اود 


gendarmes, gendarmeria, policía جندرمة‎ 
(hombres) 

ostras Qi 
tumbar, tirar (abajo), golpear qm 
góndola dx 
soldado eu 
reservista, soldado de la reserva biS! Ia 
soldado de primera clase y Sin 


جندية 4۲ جهاز 
sudoeste m > A recluta, cadete j x‏ 
اندي Soldado desconocido Joe‏ جنو JS — v‏ الخو ب del sur, surefio‏ 
aic v p regular P ere‏ أبناء انو ب sureño‏ 
del sudeste, sudeste i A z > las fuerzas armadas, el ejército, servicio um‏ 
del indoeste; sudoeste 7 ^ m: del ejército; vida militar (carrera, profesión)‏ 
جيرال: general (E 3) as el‏ 
hacer un funeral e pa‏ 
> او: j:‏ نجار verdete‏ 
جتزير: cadena ll um‏ 


naturalizar, conferir ciudadanía -— =: ea 


en 

género, clase, tipo, especie, CAL ey uem 
variedad; categoría . 
HR pm m 
géncro ph ى‎ — 
sexo (varón, EAN 0 AET eS) ys 
hembra) 


: ^ de a E y 
sexo, sexualidad, maneja ismi حنس: غريزة‎ 
(impulso, instinto) scxual F 
A E . , WY . 
sexo, comunicación sexual, ايحن‎ Ls e jui 
ayuntamiento, coito, relaciones sexuales — ^ 


raza humana, humanidad $ zd a 
el sexo más fuerte, el sexo más ya ES 
duro 

el sexo justo, el sexo manso cial pn 
sexual, erótico A : > 
nacionalidad. ciudadanía p nr 
harpillera, empaqueta, yute, Et Ne 
arpillera, lona 

cazo, tordo de agua e 395 dix 
enloquecer, volver loco, t مجنو‎ na : x 


hacer demente 

sur JU kG GA جتوب:‎ 
; P 

sur, hacia el sur b em 


GA 


sudeste 


inclinación, tendencia, disposición Jii : i n 
delincuencia; criminalidad?! Y du : T جو‎ 


delincuencia de los Jovenes May c > 
verada de una embarcación EA > c - 
locura, manía, tontería, demencia ن‎ pa 


loco, demente, enojado: frenético, histérico e 


recolección, cosecha, siega, صد‎ NETS جَني:‎ 
mies 
ganar, adquirir realizar oA Z 
demoniaco duende الجن‎ e جني:‎ 
hada > ey a 
feto; embrión aem 
d راجع‎ - ud 
jardín e de 
libra > 
libra esterlina, libra ís به انکليز‎ < MP rau 
inglesa 
libra cgipcia t pas z 
guerra santa (por musulmanes); lucha, جهاد‎ 


batalla 

£= جهار - راحع‎ ou 
(ya i 

aparato, instrumento, — $4 «lol : TC wig) ja 

herramienta, utensilio; equipo (s), material 


[I نظام [تشريح‎ uem 


sonoridad, intensidad 


sistema, aparato 


cuerpo, institución, organización; — à» جهاز:‎ 
armazón; grupo d 
ajuar ri em 


ver M 


3 NES fa "wA 
sistema respiratorio تئ‎ Ge التنفس»‎ > 
fires 4 
das je 
sistema digestivo, e Xe tadi > 
aparato digestivo 


televisor, televisión y ¿al ¿Go تلفزيرتي»‎ = 


sistema nervioso 
Sistema muscular 


radio, aparato de radio ادیو‎ J ju 
radio sin hilos aparato Sy ر‎ > 
experto, amo, conocedor ud dae 
lado; dirección 2 > جت‎ dr 
región, área; parte, sección; Aii. m Ag 
distrito, reparto 


autoridad, cuerpo añ ale mL Am 


puntos(— «375 بء‎ as Ju del 2 Eg 
cardinales 

hacia (s), a, en la 
dirección de 


acerca de, con respecto 4 5 Úd: G ae 
a, en cuanto à 


Cy ias S g إلى‎ 


de, en la parte de, por du US ape De 


en cambio au Je ين جهةٍ‎ 
pm جمد ۔ راحع‎ 
esfuerzo, tirantez, por otra parte, tensión, -45 


duro trabaja 

con gran dificultad حَهيد‎ m 
REM el, = ves J4 
V راجع‎ - Ay 

aparecer, salir, mostrar; estar o llegar pi^ De 

a ser conocido, descubierto, revelado 


5 (الأَمْرَ أو به) - راجع Ar‏ ب 


levantar la voz رفعة‎ S'yal! + 
deslumbrar e 
estar o llegar a ser fuerte, الصوت: إرتفع‎ ue 
sonoro 


deslumbrar, estar o llegar (7-23! أو‎ ex! c) = 
a ser deslumbrádo 


Se c - 
publicidad , franqueza DD 
¿an = - ARA هر‎ 
على‎ Gl جَهَرَ على - راجع‎ 
e ef m 
equipar con, encajar(fueraY(con), ب: 555 ب‎ 42 


amueblar(con), suministrar(con), proveer (con), 
aparejar (con) 


en püblico, abiertamente 


preparar, hacer preparar 


preparar el ajuar de la novia s p pe 


no saber(de), no tener, desconocer, pis عبد‎ : je 
ignorar, conocimiento de; estar ignorante, 


inculto 


ignorancia, desconocimiento 


Ae راجع‎ - ia 

tire ( Ab) wo 
= en eem 

DER راحع‎ - re 

infierno جهنم‎ 
infernal em 
sonoro, fuerte, estentóreo i e 


dr ert cie mM 
oV tola یری‎ ull 
feto abortado, aborto Jak NOT 


abortivo, infructuoso, 
estéril, fütil, ineficaz 


atmósfera, aire da, الأَرْض‎ Un 
tiempo gb Sy 
medio ambiente An) مُحيط»‎ Ly 
atmósfera, aire, E Al. ¿Le Vs e» 
sentimiento, clima, tono, humor 

situación, estado, حالة‎ TEL e ie 


جوى 
condición (s), circunstancia (s)‏ 
tiempo lluvioso Jp dA ye‏ 
Y e‏ بطر por aire, por avión = E‏ 
pasión, encanto: emoción intensa ax) yr‏ 
جواب: ,> respuesta, contestación, réplica‏ 
جواب» viajero, explorador, E ye‏ 
vagabundo‏ 
vagabundo, errabundo, vago aul e‏ 
de (en) respuesta er‏ 


generoso, liberal, dadivoso — = ies cafe 
caballo, corcel; corredor (gu) حصان‎ tam 
neuem جواد: كريمه‎ 
cercanía, barrio, proximidad. vecindad S جوار:‎ 
protección; garantía, adl ais vage zy pr 
seguridad; resguardo > 


cerca de, en el barrio de, en la 
vecindad de, al lado de 


cS a 
vrl 

legalidad, به‎ ir pa الشيء حابرا‎ ES: 

permisibilidad, admisibilidad — 

posibilidad, potencialidad. J5 ŽS : js 

contingencia, probabilidad à 


" . . s ° A IO => 
permiso, licencia, autorización — &-s»j حواز:‎ 


pasaporte As 
permiso de transito moa 


guayaba (al) > poya 

جوال: dye‏ - راجع Ja‏ 
جوال: رخال 

muchacho explorador, explorador lS جرال‎ 


viajero, vagabundo 


باع جرال ۔ راجع بانع 
J> el) ni riya‏ 
جوانح ‏ راجع o ¡ls‏ 


vet 


interno, dentro de 


e e 


joya ARA LA ym 
joyero AR جواهري: وريه‎ 
yute yr جوت»‎ 
paño fino ex 
mejorar, hacer mejor A iy 
modular, recitar & القار‎ yes 


generosidad, liberalidad ¿si 
bondad, excelencia, calidad, calidad 335» ج53‎ 
fina.calidad alta.fineza, superioridad; perfección 
judo جودو [رياضة بدنية]‎ 
TY 
AA جورب (ج‎ 
جوري (نبات)‎ 

GA راحم‎ Gl m 


injusticia, mal; opresión, tiranía 
calcetín (s); media (s) 
rosa de Damasco 


is (e Me qe 
a im > 
IS 
(ua ايند حَوْرٌ‎ Ye 
La manzana de Adán Gan 2 ylli due 


nuez moscada 
nuez (del vómito) 


coco 


Géminis [e] et jd cz o ys 
Orión [43] dl كر كبة‎ ili ell 

pichón RT n 
nuez-castaño, avellano dy 
nogal americano jii Mad ڪر من‎ ate 
pecho, tórax nw e 
hambrear ej 
hambre جع‎ 


gu راجع‎ - P > 
-67 seco Ls. = ys 
ahondar, ahuecar fuera, قعر‎ c prl صيره‎ ze جو‎ 
excavar, cavernar (fuera) 


interior, dentro de, corazón 


eto e‏ باطن 


S vío جو في‎ 
lineas aereas حوية‎ + da abdomen, barriga, vientre m e. 
presión atmosférica sp hx» celiaco ois باط‎ M 
base aérea dentro de, en (a) — في‎ 


Interior, interno 


t du جوفي:‎ 
eq 


UEM ES حوفي:‎ 


abdominal, ventral 


subsuelo. subterráneo 


subterranca مياه حَوفيّة‎ 
ym راجع‎ > 
tropa, compañía, grupo, banda apum aue 


LES 
coro; orquesta, venda حَواقة موسيقِيّة‎ 


جوكي: فارس يركب A‏ ف الباق jockey, jinete‏ 


ronda, patrulla; circuito; gira, jornada, Ae 
excursión; crucero; paseo 

ronda (&1 مُحَادَنّاتٍ مَعَارِكَ‎ O L de 
golf جو لف (لعبة)‎ 
aulaga, tojo (26) dy 
jamón جُوَمْبُون: حاون‎ 
golfo, bahía cala ei m 
jamón a انو‎ :9 f > 


r 123: » fut TP 
esencia;naturaleza esencial ¿5le لپ‎ ciala : جوھر‎ 
centro; substancia 


joya. prendas كريم‎ => Dm 
joya, prenda كريم‎ = dy 
joyero وري‎ AS AR 


substancial, substantivo; esencial, <Í ¡SA 


intrínseco, inherente; básico, principal, jefe, 
mayor, cardinal, importante; crucial, vital 
joyero ur Dt PE > 
atmosférico, aéreo d yr 
fuerzas aéreas (s) YESA 
desembarco aereo AMT 5 


correo por avión 


e?» 9 . 
G Li 


aviación. navegación del aire ملاحة جوية‎ 
aeropuerto [Sy ¿Ls 
informe météorologico نشرة حوية‎ 


centeno (c) JA 
llegada, advenimiento, venida +u ¡> a> 
ida y regreso LAS y in 


agitado, encendido, inflamado; caliente ¿E 


bolsillo (El) —= 
seno nasal (és, — = (A — 
seno CEET Re 
coseno [okk 3] me Y 
jeep — oe > 


bueno; perfecto; bien > 
s 
totalmente, completamente جحيدا‎ 
excelente, muy bien Cor dev 
A , 
cuello RIA 


endosar, retroceder 


(qu deae um 
2M طلى‎ Se 


enyesar con cal, encalar, 


enjalbegar 
- -- < 
barrio š => 
endosado mM 
calcareo, caleico, calizo جيري: كلسبي‎ 
e: tk. af. FG 
reclutar, levantar, movilizar Le 32 عن‎ 


(tropas, un cjército, etc.) 
ejército, tropas, fuerzas armadas; el ejército, e 
ejército regular کین نظامي‎ 


agitación, excitación; conmoción; o 


op ui 


Y£^ 


erupción, arranque, ola, hervor 


náusea 

carroña; cadáver 
generación 

siglo 


edad, era, época, períodos, tiempo £ Ms 


helado 


jalea, gelatina 


gelatinoso ¿A Ar 
gene AA 
geopolítica te" 
geológico با ولو يا‎ Gi جيولوجي:‎ 
geología > P. 5 


confuso, perplejo, desconcertado حائر : تر‎ 
descarriado, vacilante, irresoluto, indeciso, 
incierto, aturrullado 

poseedor, dueño; ocupante, tenedor > 


bachillero, licenciado ji) AŠ; ($333) y 


mujer en menstruación, está حاثض» حائضة‎ 
menstruando 
pared, muro gm حائط:‎ 


descuidar, apartar, negar a, عرض الخائط‎ « Cor 
desechar, rechazar; desatender, abandonár, no 
pagar atención a 


tejedor; persona que hace trabajo de حانك: حابك‎ 


punto 

obstáculo, estorbo, impedimento, حائل: عائق‎ 
barrera 

pantalla, partitura, pampara, = « Lou حائل:‎ 
divisor 7 


favorecer, estar al lado de con, ser حاتى؛ 22 ل‎ 
partidario, parcial 


ue راجع‎ -Ui 


tejedor ¿UL حابك:‎ 
cazador AL حابل؛‎ 
todo llegó a ser confuso,  لباثلاب الحابلٌ‎ dai 


desorganizado;todo se puso mixto arriba estaba 
إلى‎ pe حاج إلى - راحع‎ 

argumentar (con), debatir (con), Job حاج:‎ 

disputar (con), altercar (con) 


XXXZZ 


pregio E 


guardabarrera, portero, conserje wy" حاجب:‎ 


alguacil, acomodador US al: 
ceja, frente (uen!) حاحب‎ 
borde, frontera, fin, punta X حاجب:‎ 


necesidad, exigencia, requisito «Lai «e y ¡> 
necesidad, falta; carencia, vas t p» حاحة: عون‎ 
pobreza; escasez, deficiencia, insuficiencia 
deseo, anhelo; objeto, fin, — di», A 
propósito 
cosa, objeto Bae حاحّة:‎ 
necesidades, exigencias, ge حاحات»‎ 
requisitas, objetos, efectos, posesiones 
la necesidad es la madre de اخ‎ ¢ iui 
la invención 
si fuera menester, en caso عل‎ ¿sul n 
necesidad, si requisito, cuando requisito 
partición, división, barra; 2 «abu «Lol حاجز:‎ 
pantalla; cerco y 
barrera, bloque, obstrucción, حاجز: عائق‎ 
obstáculo, estorbo, impedimento, biombo “ 
طريق)‎ d) حاجز‎ 
(Es اليل‎ EP gn 
(db) 2 راجع حاحات»‎  تاّيجاح‎ 


QAM Xp) ze ote 


barricada; punto de control 


22170 


rabf, rabino 


YA B 


desviar de, partir de, (عن)‎ ym حاة (عن):‎ 
inclinar (o lejos) de, poner apartado; cambiar 
dirección 

afilado, perspicaz, agudo, ¿P ماضء‎ iw 
incisivo, penetrante i 
intenso, violento, agudo, perspicaz, شديدك‎ :5u- 
afilado, severo, fuerte 


acre, afilado, picante, 


caliente, cáustico 


estridente, áspero-sonoro, 
chillón 


luto(por), en luto(por); حادٌ (على): حزان زعلى)‎ 
doliente, duelo (por) 


NA Ju S 


š EX 
de vista aguda peu 
listo, afilado, agudo, discernidor, ¿SN 3c- 


sutil, astuto, perspicaz, ingenioso 

. " iid " 21,4 ud? 
irascible, irritable, colérico, = M Sl حاد الطب‎ 
impetuoso, nervioso 

š LM 
ángulo agudo زاوية حادة‎ 


camellero JÚ sa) حادٍ‎ 
LI - 

hablar a (o con), conversar con, حادّث: كلم‎ 

disertar con; tener una conversación con 


acontecimiento, ocurrente حادث: جار‎ 


És حادثة - راجع‎ ¡mad 
casualidad, ocurrencia, evento, حادئة‎ 
acontecimiento. episodio: accidente, desgracia 
accidente de tráfico حادثة مرور‎ 
undécimo p 
estar opuesto (a), delante كان امام‎ ¿LU حاذى:‎ 
de, paramento 


parangonar, estar paralelo a S? حاذى:‎ 
(o con) 
vecinar, estar al lado de, lindar, Jy حاذى:‎ 


confinar con, estar adyacente a 


حادر: حدر واجع حدر 


diestro, experimentado, inteligente, حاذق: ماهر‎ 


حاسب 


hàbil 
muy agrio; picante, > Xe M ALAS حاذق:‎ 
afilado, acre 


che > 50 y ae 2‏ 
حار: رقع 3 الحيرة - راجع تحير 


caliente, caluroso ¿Ae du 
caliente, picante, acre — > حار؛‎ 
caluroso, cordial, amistoso حار: ودی‎ 
luchar, combatir. batallar (contra), — 


emprender guerra (contra), contender 
cuarto, distrito, barrio callejuela ¿+ «3i حارة:‎ 


A راجع‎  ثراح‎ 


guardia, escolta, guardián p حارس:‎ 
guardabarrera, portero, conserje «4 حارس:‎ 
guardián, protector, custodio, وحصي‎ ies حارس:‎ 
supervisor Ë 


vigilante nocturno Qa e 
AS 

eta un 

incendiario (ZM AN C SG حارق:‎ 


portero 


ardiente, incinera; incendiario; J 54 حارق:‎ 
abrasador, chamusca; quemador, incinerador 
الكاهل‎ Lust خارك:‎ 
tener, poscer, tomar posesión de, على‎ La :jb> 


poner manos en, tomar, ocupar; adquirir, hacer, 
obtener; alcanzar, lograr 


cruces 


resuelto, firme; severo, estricto;e jl حازم: صارف‎ 
drástico, pendenciero I i š 


hipo (s) 


establecer una cuenta con, tener 
responsabilidad 


dij TN 


حاسب 


guardarse contra, tener (L) < حا على‎ 
cuidado con de, estar cauto de; estar cuidadoso 


cajero, contador, contable حامیب: عاد‎ 
- 2 PN 
computadora أو آلي‎ S حاميب‎ 
= As 
calculadora جاسبة‎ al 


> £۹ حافر 
حاسبة: 3 calculadora LA‏ الحاصل: para abreviar, brevemente, Jn ió‏ 


حاسبّة إلكرونيّة أو a‏ 


computadora 


ner 
exu ws 
oM اخواس‎ 
5 LS حاسد 5 راحع‎ 
عار‎ NP حاسر:‎ 
ú 54. 9*4, 
T — حاسر:‎ 
firme, conclusivo, final, auno" حاسم:‎ 
decisivo, definitivo, absoluto, categórico 


Le حامّن:‎ 


sentido; órgano del sentido 


los cinco sentidos 


desnudo, sin fondos 


descubierto 


tratar con bondad, estar 
bueno (amistoso) a 


excepto, con la excepción de, pero, ¿LL ¡bb 

excluye 3 

Dios prohibe!,Dios nos libre! لله‎ tst ¿di lm 
uL حاشد: 25 محتثيد_ راحع‎ 

frontera, borde, margen, franja, of ¡> 

dobladillo 


حاشيّة: جاتب الوب أو dobladillo, filo, — ¿CM‏ 

frontera, borde 

margen الكاب أو الصفحَة‎ e a 

nota a pie de página (£! AS Q) حاشية: هامش‎ 

posdata, PS, nota, NB ahy حاشية:‎ 

séquito, comitiva, sirvientes p2% ak حاشيّة:‎ 
ar a حاصد حاصيدة  راجع‎ 


obstruir; sitiar, poner sitio a, bloquear pet- 
acontecimiento, incidente, suceso «si» حاصل:‎ 
راحع حصريلة‎ as 


Js > 


total, suma; cuenta Ea حاصل:‎ 
total, suma ee Yo 
producto pal حاصيل‎ 
cociente de la inteligencia AU Ja 


par ^ eb 2 e Lalo‏ 8 الكلام 


en informe, en una palabra 


menstruar EST o حاض‎ 
disertar, entregar o daruna š> A حاضر:‎ 
conferencia 


presente; asistente غائب‎ LR Oy p حاضر:‎ 
pede حاضر:‎ 
A حاضر:‎ 


¿A 


listo, preparado 
presente, real, actual 


el presente, el tiempo del presente; 
el momento, este momento; hoy, ahora 


rápido, afilado, perspicaz, ¿AN J 22. a 


sutil 
m u- حاضيرون‎ 
راحع رقت‎ AN في‎ 
capital; ciudad NIA cols حاضرة:‎ 


clueca, incubadora eMe 
enfermera, niñera d ul, حاضنة‎ 
incubadora 42 E > 

guardar, proteger; tomar E NT bo 


aflicción de, cuidar 
7ب‎ ALA esos $ ^ 
ب‎ JR راحع‎ Sb احدق پا‎ i حاط‎ 


cerco adno le 
pan solo حاف‎ yt 
descalzo GU z) حاف (الحافي)‎ 


borde, frontera, margen, punta, b d dit 
franja 


al borde de, en el borde de, al — US” ül- على‎ 
punto de, cerca عل‎ 
casco, pezuña (du) حافر‎ 


Me حافر: حمر - راحع‎ 
incentivo, motivo, arranque باعث‎ quis : ¿>> 
inducimiento, espuela, impulso, estímulo 
catalizador حافز [كيمياء]‎ 


guardar, proteger, salvaguardar; kö: حافظ على‎ 
mantener, sostencr, tener en custodia, preservar, 
conservar 


observar, واظب على‎ oa py حافظ على؛‎ 
condescender con, adherir a, pegar a, respetar, 
honrar, vivir arriba a; perseverar en, persistir en, 
continuar hacer, guardar 


controlarse, ma aby Jai shaf على‎ A 
contenerse, quedarse fresco 


estar puntual, estar a tiempo, 
guardar o observa una cita 
guardián, conserje, حافظ: حارس» ضائن» واق‎ 
custodio; protector, presérvativo, conservativo 
uno quien aprende — — jb أر عن‎ U حافظ‎ 
de memoria; uno quien sabe de memoria. 


حافظ على الْوْعِد 


memorizador 

. 
para salvar las apariencias <= gl حافظ لماء‎ 
memoria ¿51 حافظة:‎ 


حافظة: 5 de‏ - راجع 2 


lleno de, abundante, repleto (con), rico حافل (ب)‎ 

en, corriente (con), cargado (con d 
CE 

y, ¿Ús alit- 


autobús, coche, ómnibus 
vagon; vagoneta, carro, 
(ferrocarril) coche 

3 T l2 dv 
_ حاقد‎ 


rodear, encerrar, abrazar 
” 
x oa راحم‎ 


حالة: تسج حبك tejer‏ 


idear, tejer, inventar, planear, sa et ¡3 
fabricar, crear 
fonógrafo. gramófono Jé à (الحاكي):‎ B= 


narrador, relator eos (HU) حا‎ 


Xs حاكى:‎ 


parecer, estar similar a, estar como «L5 : 5 ا‎ 
على‎ cipes حاكم: اقام‎ 


imitar, copiar 


procesar, acusar, tomar 
acción legal contra 


probar a, conducir el 


ensayo de; juzgar, tomar( la vista dc una causa) 


x 


LE LE 


gobernante; gobernador aD 5 من يدير شوو‎ : 


juez حاكم: قاض‎ 
comandante. cabeza, jefe PES 
gobernante; dominante,  رِطْيَسُم حاكم: سائ‎ 

prevaleciente 
dictador, autócrata A e 
dinastía us El alsu- 252, 
clase gobernante iS 0 


prevenir, impedir; guardar عاق‎ e» :5 5 حال‎ 
(de), detener (de); obstruir, bloquear 


intervenir, interferir, interponer, Lago حال‎ 


separar, guardar aparte 
Jm راجع‎ - dum حال:‎ 
palidecer; marchitar, empattar > +l) حال‎ 


estado(de asuntos) condición(s), i 
circunstancia (s); situación. posición 


حال: ولع 


inmediatamente después de, en, lo 74 ¿> 
mismo que, en cuanto, el mometo (ese), una vez 


inmediatamente, v dj» dud في الحال»‎ Je 
en seguida, al instante 
en caso de que (de o y Uil $. في حال..‎ 


ese), en el evento (de o ese), si 
pr حال‎ Glo باي‎ qu M حال رين‎ Gh في‎ 


ningunos medios en ninguna manera debajo de 
ningunas circunstancias, nada, nunca 

entodo caso, حال‎ af على آي‎ «dim على کل‎ 
de todos modos, en cualquier evento, sin 
embargo 

(cómo está? حالك؟‎ cai futi كيف‎ 
caso; situación, posición; estado (de حالة: حال‎ 
asuntos), condición (s), circunstancia (s) 


estado de emergencia 5) gal ¿> 
حال‎ ðh- حالة..‎ 3 
aliarse con, llegar a ser un aliado < os حالف:‎ 


de 


NS. . s x2 MA AAA. A ا ا‎ 


حالق 


guardar a; guardarse cerca Š بقار‎ x (ey ade 
de, quedarse constantemente con 


tener suerte, afortunado da i 
barbero e حالق: مَنْ‎ 
negro como el carbón, negro, > A6 حالك:‎ 
oscuro 

sofiador; visionario pis حالم: من‎ 
blando, soñador, romántico, حالم: شاعري‎ 


poético 
en seguida, ninguno más J حالمًا: 2 كذ‎ 
pronto que, el momento (ese), inmediatamente 


después de; ninguno más pronto lo tenía quc., 
no estaba largo hasta que 


presente, real, existente, actual رامن حاخير‎ gh 


momentaneo, instantáneo, 5 حالي: قور‎ 
inmediato ° 
ahora, actualmente, AH cosy في‎ Ú 


presentemente, corrientemente, al (presente) 
momento, hoy, hay en día 


sobrevolar, remontarse AFS 3) Ge حام:‎ 
rodear, dar vueltas abrededor أو على‎ J55 jt 
de, pulular alrededor de; rondar, rezagar acerca 
de 

protector, defensor, 
guardián; partidario 
caliente, caluroso; acalorado, 
violento, vehemente, ardiente 


ar ceo (الحابي):‎ e 
dh حام: حار‎ 


feroz, austero, amargo, intenso b ¿e 
— حاقى عن - راجع‎ 


acre, picante; agrio حاميض‎ vorm حامز:‎ 


agrio, ácido حُمُوضّة‎ anb حامض: في‎ 
limón ن حامض (تیات)‎ d ¿yeso 
ácido [كيمياء]‎ a ¿jalo 
portador, transportador, BU C LS حامل: فاعل‎ 
entregante 


portador; poseedor, dueño حامل: ضاحبء مالك‎ 


vos 


embarazada, expectante, encinta die حامل:‎ 


percha; soporte, tripode, tés ai : حامل‎ 
sostenimiento; apoyo, sostén 


accionista ex حايل‎ 
dem a - io 
portaviones طائرات‎ La» 
llavero ci abt- 
tembleque (o) J 
torrente, arroyo torrencial pm 
guarnición; escolta iv 
venir, acercar, llegar S lo حان:‎ 
cl tiempo ha venido, ahora es el cy ¿> 
tiempo 
راحع حانة‎  ناح‎ 


tasca, cantina, taberna ii y" ¡Lo 
Fr غاضب - راجع‎ «bs ¡o 
tienda, almacén 


tendero, almacenero 


355 حانوت:‎ 
ذكان‎ le جانوتي:‎ 
empresario, empresario de — ¿35 2422 حانوتي:‎ 
una funeraria 


encantador 


Sy حاو (الحاوي): ملاعب الات‎ 
de serpientes d 5 
malabarista, mago, prestidigitador 3,44 : حار‎ 


dialogar (con), debatir, discutir, 3 حاوّرَ:‎ 
tener una conversación (con), hablar (con), 
conversar (con), conferir (con) 


probar, intentar, procurar, buscar (a) — > حاوّل:‎ 
prevención, impidimiento, 33e! q De de 
estorbo; obstrucción, bloqueo, obstáculo 


depósito fp حاؤوز:‎ 
contenedor ce JE G AZ حاويّة:‎ 


S <£ Es o > Ue 
Gall) Us A حب:‎ 


granos, cereales; semillas (> Det 


> x ” . 
Lio e Mi a 


granos, pústulas 


acné all CL A dee 
tabletas, píldoras. MU ouem rt 
rombos 

cubeb حب العَرُوس (ثبات)‎ 
chufa (5) jd => 
granizo برد‎ T E 
algalia (eu) AL Le 
cardamomo (نبات)‎ at BA «JU tz 


encanto; pasión; afecto, atadura; حو‎ > 
afición, amor 

curiosidad £ skay u 
egoísmo الات‎ 
altruismo EO 35% 
poe el amor de 3 Ge 


=> e) = — — => 

LM حب: مُحِبْ  راجع‎ 
Dai .. 

arrastrarse, galear حبا: )> دب‎ 


otorgar, dotar, regalar, presentar, = (ye 
conceder 1 


luciérnaga (حشرة)‎ AER :—> 


calamar, jibia, sepia , pez de la — > 
pluma 

avutarda ius usb 
tejedor; persona que hace punto t حَبّاك:‎ 
tejedor (طائر)‎ S 
tejido; crochet Lcx 
fabricante de soga, fabricante JULI lo Je 
de cordón 

distribuidor de soga, JUb A JS 


comerciante de cordón 


demostrar amor a, hacer L5 da (إل):‎ C 
querido, atractivo, agradable, bueno, deseable 


dar semilla (s), ذا حب‎ bep Lo 
producir semilla (s 

granular, formar granos (re 
cuentas, burbujas, — 7-3 أو‎ W s e» :— 
espuma 

grano; semilla, baya Lex 
grano, pustula 25 
tableta, píldora, rombo (gb *u دوا‎ e 
comino negro, GU) elo AA 
hinojo (flor) 

un caramelo, un pedazo SAS 2 iar l 
de dulce 

globo del ojo; pupilo del pg «alza za ic 
ojo 

frijol فاطوليًا أو لوبيًا أو فول‎ i 


cariñoso , amado, querido. — — e la ciel 
aprobar (de), sancionar; endosar; defender, i 


alentar, recomendar, encomendar; preferir, 
favorecer 

bien hecho; bravo! ú 
qué bueno estaría si., si sólo.!, deseo y Nu 
HRS deleitar, animar, hacer = er ipm 
feliz 


estar feliz, alegre, regocijarse cel ej 


be 9‏ 
حبر: رين 

> كدب 

«e NS 


adornar, embellecer, decorar 
escribir, componer 
pasar cn tinta (cn) 


llenar con tinta, pasar en 


tinta 

pontífice, obispo, (5 ad lis) 245 > 
prelado 

rabí, rabino CHN lis) حاعام‎ : Z= 


el Papa, el pontífice Supremo, el hr » 
Vicario de Cristo 


yor > 


tinta sí : P 
no más que tinta sobre papel, de 35» على‎ 7 
ningün efecto, ineficaz, inütil, letra muerta 


tinta india, tinta china 


encarcelar, internar, detener, tomar ج‎ : ee 
en custodia, arrestar, aprehender 

detener, tener (inverso), c uL Le 
retener, guardar (inverso), refrenar, suprimir; 
confinar; obstruir, bloquear 


encarcelamiento, internación, JUS حبس:‎ 
encierro,detención,custodia,arresto, aprehensivo 


detener, tenencia, guarda, encierro كت‎ y 
refrenamiento, supresión; obstrucción, bloquea 
reclusión 


prisión, cárcel TEN ARANA 

e (La) >‏ راجع dl‏ ويك 
حط حَبط: fallar, fracasarse, ci La «ge‏ 
estar abortivo,estar infructuoso, estar fútil, inútil,‏ 


vano, estéril 

albahaca, albahaca dulce (تبات)‎ ¿> 
artemisia (ثبات)‎ ue m 
tejer, hacer crochet حَبَكَ: نسي حالة‎ 


trenzar, plegar; retorcer, entrelazar, ¿2 05 

torcer, entretejer 

“uso راجع‎ - us 
Sub 

textura, tejido; estructura, constitución; $5 

estatura, figura, cuerpo Ç 


tejido; crochet 


Y ie 
estar o llegar a ser embara- t Ert نت‎ V 
zada, concebir, quedar encinta š 


parcela 


fecundizar, embarazar, fecundar a o 
embarazo, concepción = y 


soga, cable,guindaleza;cordón, cuerda 24, : > 
payo 
si 


viga (de rayos) 
tren de pensamiento 


5 


uc 


cuerda para tender la ropa, de > 
tendedero 
soga, cordón de la horca A 
embarazada, expectante حامل‎ i خْبْلَى‎ 
Jede 

adelfa (—U) y 
cardamomo (نبات)‎ Qui E mne 
arrastramicnto — > 
alegria, jübilo, placer "ne حبور:‎ 
malogro, fracaso duxi ط:‎ P 
amistoso, amigable; cordial, caluroso, P 
amoroso, afectuoso 

" $e 
en una manera amistosa b> 


novio, amante, miel, — — جب‎ ¡A > 
enamorado favorito, dulzura; querido ` 1 


gránulo, grano pequeño sr 2 حبيّة:‎ 
# ° “ri 
grano pequeño ¿po > 


granulado, formó grano 
ermitaño, retirado, solitario; asceta ¿LL : ee 


Jum euam ie 
adelfa (cU) > 


raspar (apartado), frotar (apartado), > :—> 
rascar (apartado), desgastar, estar nervioso, 
excoriar; corroerse, corroer, gastar 

"TN 


para que, en orden que, ese, en os ut : T 
orden a, a, así como 


hasta; para que 


igual; incluso; a lo largo asl «Lat : d 
de con, junto con, también, demasiado 

para que no sea asi y T 
aun cuando, a pesar del hecho ese, y > 
aunque 

¿hasta cuándo ¿cuánto tiempo tue uw 


حى الآنّ - راحع آن 
جار z‏ إطار ع حافة margen: marco; frontera, borde,‏ 
labio :‏ 


¿hasta cuándo ¿cuánto tiempo $e w > 


muerte Se حتف:‎ 
morir GS e 
hacer necesario, hacer رض‎ «cy (> 45 
indispensable; requerir, prescribir, ordenar; 
imponer (como un deber o obligación en), 
mandar (en) 

decisón imponente > 


* 


definitivamente, ciertamente, , seguro Lazo 


por supuesto; inevitablemente, necesariamente, 
decididamente 


definido, definitivo, determinado, positivo; gas 
inevitable, ineludible, requisito, destinado 


instar, incitar, espolear en, estimular, (على)‎ LS 
impeler, motivar, provocar, empujar 

» 7 a 
acelerar su paso, dar prisa, llevar slh» “> 
una velocidad excesiva 


incitación, incita, motivación, provocación, — 
estimulo 


inducción (S) e 
heces, sedimento; escoria, desecho, basura iu 


0 


rápido, veloz c 
peregrinar, visitar la a aal o! T Ar d 
tierra santa (s), hacer la peregrinación (a Meca) 

, +r 
superar por argumento o LS غلب‎ > 
prueba; convencer, persuadir 


peregrinación; peregrinación a meca, hajj — m 
cerebro, mente, razón, š; lae حجا:‎ e 
inteligencia,sentido;discernimiento,entendimiento 


Los 


velo e ¡bo 
velo, pantalla; tapa, cortina ES حجاب:‎ 


amuleto, encanto, talismán a حجحاب:‎ 


diafragma 
albañil, cantero, ¿> ¿bú yl: حجار‎ 
picapédrero 


الاب n‏ [تشريح] 


* 


aplicación de ventosas Lo 
velar, cubrir; esconder, ocultar, احق‎ ve 
disimular, enmascarar; obstruir, bloquear (la 
vista) 

desheredar 
disimulación, techado; 
ocultación, cubrimiento 


y o > 


"o م هما‎ e- 
— as AAA 


voto de desconfianza بحب الثقة‎ Co) paa 
argumento; excusa, pretexto, jie cix)» i 
pretensión; alegación : 


prueba, evidencia SU ax 
autoridad, fuente autoritaria, = as a 
experto 

hecho, documento, — ¡A 
instrumento, papel 

hecho, título M do 227 
coartada ce . 
fucrza, persuasiva ná i» 
con el pretexto de que,en el pretexto (oh pu 
de 1 
limitar competencia legal; poner (Je) >>> 
debajo de protección; entredecir, prohibir (de) 
poner en cuarentena Es «Le حجر‎ 
petrificar, llegar a ser piedra => إلى‎ JLS >> 
piedra > 
joya (SÓN o (في‎ A 
piedra angular AA VLL 


Gili a رف‎ nd 
کر ال کر جي خر فلي حجر ولي‎ 
caliza 


Piedra negra 


piedra pómez sn أو‎ OUI حم‎ 


حجر 
sanguinaria, heliotropo, hematites — eJ =>‏ 
$“ = أو mucla de molino EMITE‏ 
حجر piedra arenisca de)‏ 
q‏ الوا piedra angular E‏ 
piedra fina 2 Ss E‏ 
x‏ أو e i‏ أو Ries‏ ليخ piedra de afila-‏ 
miento de cuchillos‏ 
peón, hombre d >‏ 
obstáculo, estorbo, impedimento, š 25‏ 
barrera, obstrucción‏ 
حجر pedernal ina‏ 
— = يم piedra preciosa, gema, joya‏ 
pedernal Bw p‏ 
Jc <>‏ جوع meteorito‏ 


limitación de la TN alguien; (على)‎ >>> 
acción de prohibir una cosa; interdicción. 
prohibición 


cuarentena > >= 
cuarto; cámara; celda, habitación  ةقرغ حُجْرَة:‎ 
sala de espera gigi در‎ 
sala, sentada cuarto de estar en ey ant 
comedor أو أكل‎ pub > 
alcoba 3 i. 
pétreo, pedregoso t > 
Edad de Piedra š AH p 
refrenar, reprimir, tener 35. qa Dy 


retener; guardar 
limitar, confinar, restringir; aislar, 


(inverso), detener; guardar, 
lejos (de); 
apartar 
detener, guardar o sostener v ¿Jul > 
en custodia, confinar, cerrar con llave, arrestar 
5 50 te -e 
atar, apenar, separar, asir, حجر المال أو الشيء‎ 
confiscar 


Yeo 


reservar,hacer (£! مادا طاو ل‎ cad ALO 5 = 
una reservación (por) 
refrenamiento, retención, حجز: حَصر نقد‎ 
constreñimiento;limitación, restricción; encierro, 
aislamiento 
detención, encierro, arresto ¿34 إغتقال»‎ : > 
atadura, confiscación Ju > 
SS حجر‎ , > 
(Ab) je 
rem eu: q. 
abreviar, disminuir, impedir — T مر‎ 4 eo 
el crecimiento de, empequeñecer; incapacitar, 


desactivar; debilitar, minar, humillar, dominar, 
domar 


reservación, registro 
perdiz 


aplicar ventosas a 


volumen, bulto, masa, tamaño, dimensiones, e 


magnitud 

celda wer 
alveolo A 3 eses jen 
lamentar, llevar luto, llevar ropas Sá * v: Mes 
negras 


limitar, confinar, — $t «s 3,37 Caf A= 
determinar el limite, orillar (en), unir. estar 


inmediato a 
“é 2 5^ > حم‎ ó- 
راجع حدد‎ A عين‎ DA» 
4 T = M s 
castigar Ss المذنب:‎ d 


5 s Ld bs 
YN حد‎ 
limitar, restringir, — —= (من): فيد كبس‎ A 
refrenar, controlar, abreviar, reducir, minorar, 
mitigar, aliviar, moderar 


afilar, suavizar 


linde, confín (s) pa > 
borde, margen, límite, fin, EA 
extremo, extremidad, término, punto del 
término 

límite dus m 


límite, extensión, objeti- p ¿LE se d 
vo 

magnitud, grado, punto; 
rango, nivel 


حد: as‏ مستوق 


Yo^ حا‎ 


penalidad, castigo, pena — s ¿La > 


término ومتطق]‎ ue] = 


limitación, restriç- تخفيف‎ ¿us ce (من):‎ i 
ción, encierro, refrenamiento; alivio, acorta- 
miento, reducción, mitigación, moderación 


mínimo; más bajo E > 
sueldo del mínimo (s) j EST AM la 


máximo; techo; sumo; más P. s= 6 ¿el > 
grande,más alto, grado máximo, límite superior 
de una cosa 
tan lejano como, arriba a, hasta — (45) %5 إلى‎ 
que, hasta, a la magnitud de, al grado de 
hasta ahora, hasta aquí; todavía ov m Y 

' 
a un (seguro) grado, más o menos, إلى حد ما‎ 
un poco, algo. ligeramente 
a un gran grado, realmente, xÇ أو‎ L= إلى حَد‎ 
considerablemente, muchos, grandemente 

, 

sumamente, al grado sumo; lo más; «> xl إلى‎ 
más allá de medida, excesivamente 


ilimitado, infinito, inmensurable y لا‎ 


según, como أو 5 فلان)‎ Ji 5) de على‎ 


igualmente, igual, tanbién, así. «LL dc على‎ 
mismo la mismo 

. b- 4. 
acabar con, acabar, terminar, JA شع‎ 


detener, cesar, discontinuar, suspender 


en él mismo, como tal داته‎ Wy ذاقه»‎ a في‎ 
dentro de, dentro del armazón (ÚS) درد‎ 3 
de, nomás allá de; no excede, no más que; 
acerca de, aproximadamente 


A 
de dos filos ذو حدين‎ 
incitar, inducir,avivar, إل‎ za D dl به‎ o على ۽‎ I 
espolear en, impeler, manejar, mover, motivar, 
estimular 


instar delantero por cantar Ay a 
dise sl : > 


A ¿Le iem 


camellero 


cantar del camellero, canción 
del camellero 


حدة 


cometa (طائر)‎ i E 


novedad, originalidad, frescura e du 
Soda Ae to iae 


PS L4 ps حداد:‎ 


herrero, forjador 


luto 


luto, ropas negras SOE ب‎ x % 
herreria, trabajos del herrero AE AA Mos 
cometa (Uo) ¿> 
ser jorobado(da), pi Ca ois eo 
cocovado (da) 


<“ م‎ s> 
estar convexo, arqueado, كان محديا‎ A 


curvado 

simpatizar (con), tocar على‎ Ubs: Pe 
(por); estar bueno a, cuidar de por 

Ls dcl iex de 


encorvar; arquear, 

abovedar, torcer 

simpatía, compasión, aflicción, che ie 
bondad 

cifosis paly la U 3, SEM cie i 
de todo lados, de todas ^ "7. (3 ot 


direcciones, de por todas partes 
p 2 A C x: Lo 


^-^ 


convexidad, prominencia, e p celis "A 
aboveda curvatura; proyección, protrusión 


giba, joroba 


soledad dilo 
separadamente, solo, al lado, aparte; ¿> على‎ 
privadamente, en privado, confidencialmente; 
individualmente 

agudeza, borde, acuidad ¿e حِدّة:‎ 
intensidad, agudeza, vehemencia, š> >= 
violencia, severidad, fuerza 

agudeza de la voz, voz agudo (w aM) ¿> 
acritud, acrimonía (a) > 
furia, rabia, enojo, ira, cólera e ¿de 
vista aguda p e 


LJ »^ 
clarividencia,acuidad discernimiento, pai s 


yoy vue 


percepción 
irritabilidad, nerviosidad, =M أو‎ da de 
irascibilidad 


pasar, ocurrir, seguir, suceder 7 حَدَت: وق‎ 


pasar a, ocurrir a, venir OK) i حَدَثْ لے‎ 
(encima de), tropezar (con), ocurrir, pegar 

decir (acerca de), رو‎ al عن):‎ y ex» 
informar a (acerca de), relatar a (acerca de), 
narrar a (acerca de); hablar a (de o acerca de). 
contar conversar con (acerca de) 

modernizar, poner al día, — Dé iX» حَدّت:‎ 
traer al corriente 


estar agradecido > 
evento, casualidad, ocurrencia, حدث: حادثة‎ 
acontecimiento, cpisodio, suceso 

impureza ritual Aux nna 


juvenil juventud, jovenzuelo, «¿ly «pla eod 
joven; menor, adolescente 


LÀ 
delincuente juvenil جائح‎ vi 
mirar fijamente a, brillar a, (+) t3 ¿5 
contemplar E 


definir; especificar, ^^ ar (IE عن‎ 1535 
determinar, arreglar;designar, identificar, marcar 
(fuera); poner, acostar, asignar, fijar 


sr 


delimitar, delinear, marcar — 3,44 Z $ 
apartado, determinar los lindes de, arreglar los 
limites de 


limitar, restringir 


SAA 
=> > 
forjar, martillar, pegardarb طرق الحديد أر‎ 5 
afilar, suavizar du ia sam 


apuntar, adelgazar, — F M cL حَعَلهُ‎ > 
afilar 

mirar fijamente a, contemplar — ($5, حَنَدَ‎ 
arreglar, controlar, clavar (precios) LY 35 


descender, bajar; fluir abajo, caer 


(lágrimas) 


pins 
d» جلر:‎ 


bajar, dejar caer at iym 


conjeturar, suponer, p 5 (ud) ue 
adivinar 
intuición, presciencia, presentimiento, 
sentimiento; joroba, suposición, conjetura 
mirar fijamente a, contemplar — (2 (إلىء‎ dà» 
(a) = 
allanar, nivelar, rodar z! Pl, Xp حَدَلَ:‎ 
herradura A نعل‎ ae dae 
acontecimiento, ocurrencia, incidencia, gh 
suceso 


حدس 


lirio; pupila del ojo 


jacinto 


.s A 
dee aya 


$ 2^ tUm uS .. 
frontero, fronterizo ayahi حدودي: واقع على‎ 
. >. 


حدىق 


dd حَدِيث:‎ 


marginal: restrictivo 
nuevo, reciente, fresco; moderno 


lenguaje, charla; conversación, 
discurso; palabra (s) 


unam‏ كلام 


informe, cucnta; cuento, 


AY. y حدِيت: حبر‎ 
narración, novela s 


entrevista Alae حَدِيت:‎ 
Tradición profética, ^ الشريف‎ ead ابیت‎ 
Hadith š 

recién casado rt ead 
joven. juvenil. menor on cad 


« LI * 4 
ll خَدِيت التغمّة  راجع‎ 


1 - ھ4 
حَدِيث الولادَة أو recién nacido, naciente Jy‏ 


recientemente, ültimamente lga 
hierro حَديد (مَعْدِن)‎ 
pedazo عل‎ hierro حديدة‎ 
de hierro; férrico, ferroso 3 


instrumentos de hierro. herra- 
mientas 


cortina de hierro 


حَدِيقة 
ferrocarril; vía férrea us‏ 
حَدبقة jardín‏ 
ليق حَيُوانات» parque, jardin aim AA‏ 
zoológico‏ 
jardín püblico, parque ie 3‏ 
imitar, copiar, emular, seguir (35) >‏ 


ejemplo o modelo de alguien, seguir los pasos 
de, dibujar después de, parecer a, planear 
después de 9 
zapatero ZN plo حَذاء:‎ 
zapato (s); bota (s) sandalia (s) Pad UM حذاء:‎ 
opuesto (a), paramento, sU cel! cello il 
delante de; paralelo a; a lo largo de, junto a; al 
lado, al lado de 

tenga cuidado con (de)! cuidado!, (je) ne 
cuidadoso (de)! cuidado (por)! parece fuera 
(por)! toma aflicción (de)! (paga) atención! 


E‏ - راجع جذفار 
BS‏ - راحع dis‏ 


estar cauto (de), tener cuidado con(de), (j2) 45 
guardar(contra);estar cuidadoso, tomar aflicción 
advertir, avisar, amonestar, exhortar, >> 
prevenir 


caución, cautela, precaución,aflicción, yi> ¿i> 
vigilancia 

cauto, cuidadoso,circunspecto,atento, yi : jd 
precavido, prudente, vigilante, alarma, guardia 
en vela, puesta 


é o e RIA 
anular, cancelar, suprimir, أسقط‎ ia حذف:‎ 
eliminar, recortar,sacar;omitir,dejar( caer), saltar 


deducir, substraer, — es IX 
descontar,despegar 

.2 < 
cerceta pe e بط نهر‎ i» 


tachadura, cancelación, dL شطب‎ im 
exclusión, eliminación; omisión ` 

deducción, substracción, — ip P: 
descuento 


YeA 


“ 


حرافة 


lado جاتب‎ as q) جذفار» حُذَقُور‎ 


enteramente, totalmente, comple- o tisa 
tamente, generalmente; en detalle à É 
estar experimentado, 9 9. حدق حَذِقَ:‎ 
diestro, hábil, adepto 
dominar, saber bien E حَدِقَ:‎ ade 
habilidad, destreza, especialización 344 :dde 
ejemplo, modelo JÈ ; n 
راجع حَذا‎ ied جَذا‎ 
estar caliente د‎ ji ضد‎ » 
calor, calor moderado 
pimienta roja 

libre; suelto; hombre libre 
libre, independiente; autónomo 
abierto, sin restricción, libre, J تج«‎ 2 
franco, espontáneo 

arador, labrador, cultivador 


silvicultura 


calor, calor moderado 


fiebre, temperatura PY 
. 3 TA PEN 
temperatura, — 5/2 i j3 Le حَرَارَة الجر أو‎ 


grado de temperatura 
ardor, fervor, pasión; A > 
entusiasmo, avidez, celo 


cordialidad, sentimiento amistoso; $3» 5 
afecto 

termómetro A jes 
termal “ë > 
caloria DS 


vigilancia; guardia, patrulla; protección, 4» 
preservación, resguardo. aflicción, custodia 
acritad, mordacidad, picante, Me > 
agudeza 


quemador; géiser; calentador 


barco del torpedo; buque 
de guerra, hombre-de-guerra 


inviolable, tabù; ^ AAA Gigs لا‎ spl 
sagrado, sacrosanto, santo 

to^ راحع‎ - £ y m 
mal adquirido, x ES Ax in t Z up 
adquirido por medios ilícitos 


pecado, mal; ofensa eee 

ore - AA 
Meca ارام‎ AEN 
el Kaaba ارام‎ c 
ganancias mal adquiridas ej لا‎ ¿A QU! 


nunca prosperan 


manta de lana, tapa ْم‎ ORTA 


ladrón, malhechor oa er 
muy sediento القطش‎ as oe 
guerra; lucha, combate, batalla vr 
guerra de desgaste UL AS 
و‎ Eo e 
guerra civil Ae حرب‎ 
guerra fría Sy t 


la primera guerra mundial d الأو‎ dl ادرب‎ 
AID 
car > 


la segunda guerra mundial 


guerrillas, guerra de los 

guerrilleros 

guerra nuclear 3 نوو‎ EES 

(>) UA celum 
(um cm 


camaleón 

bayoneta; lanza 

militar, beligerante, marcial 
labrar, arar; cultivar 


arada, cultiva, cultivo, cultura, 


yaq 


جوز 

labranza 

estar estrecho, firme, apretado due : t y 
estrechar, hacer estrechar, €— x» Té 
presionar, restringir; على‎ G= e» nde c > 
refrenar, apretar, reprimir, coercer, ejercer 


presión en 


arbolar, plantar con árboles, cubrir 2 t 
con árboles 


turbación, situación critica. dificultad djl o 


pecado, mal; ofensa; reproche e cr 
bosque, selva غابة‎ : E > 
crítico; cosquilloso; grave. Eo plas € حر‎ 
serio; dificil, complicado 

estrecho, firme, apretado de» ج:‎ > 


ce  ٍجَرْخُم حَرج:‎ 
راحع مرج‎ LAA 
حرج‎ el - -45 mx 


selvático, silvestre e" حر جي:‎ 
enfurecerse, enojarse, enfadarse ud على‎ 5 > 
enojo, ira; malhumor, rabia M 
enojado, enfadado, malhumorado, DIN > > 
enfurruñado Ü 

lagarto (حيوان)‎ > 


.bs 


libertar, librar, poner libre, y سر‎ da alil : Dh 
liberar, soltar, poner a libertad, poner suelto 


libertar, librar, conceder Aa] العبد:‎ y 
derechos políticos, emancipar 


sés 


aliviar de, A أو‎ RE أو‎ JF حرر من‎ 
descargar بعل‎ librar de, soltar de, exentar de 
escribir, componer, compilar, £ Le os ڪرو‎ 
dibujar arriba, bosquejar 


guardar, proteger, salvaguardar du y> 


lugar bien fortificado, lugar صن‎ em 
inaccesible 


4 r> 


vr 


refugio, resguardo, santuario, asilo nl tj 


amuleto, encanto, talismán, «m (Ñas حرز:‎ 


fetiche 

guardar, custodiar; proteger, guardar, v 
escoltar, salvaguardar. guardar en salvo de 
peligro; patrullar; vigilar 

guardia, reloj; patrulla; guardia personal حرس‎ 
guardia de honor S po عرض‎ 
guardia real S ^g 
guardia nacional qu لرن‎ 
provocar, instigar, incitar EUM 


5 ñ Mars š. 
sembrar disensión entre, revolver pes حرش‎ 
discordia despierta entre 


cardo SE SS aye 
escamas eA قر‎ ES 
escama $us: Ais 


desear, querer, anhelar, S ud eR nds ge 
codiciar; aspirar a , buscar 


adherir a; guardar a, ar rue عرس‎ 
pegar a, asir a;consagrarse a, atar a 
estar puntual, estara — AM على (دقة)‎ > 


tiempo, guardar o observar una cita 
کن‎ >> erue deut 
anhelo, aspiración, e! AE, حرص (على):‎ 
deseo 


codicia, avaricia, avidez m 
tacanería, frugalidad اقتصاد‎ ¿> 


adhesión a, guarda a, (4) ais ule) حرص‎ 
devoción, afecto 
aflicción, preocupación; 
atención; interés 


حرص (على): !متام 

puntualidad A A e ص جلى‎ yw 

instigar, incitar, fomentar; e de) yr 
provocar, despertar; motivar, estimular 

sosa, salicor, barrilla (=l) st Eyre 


YU. 


dy 


EST | "ml ... 
potasa حرض» حرض: بوتاس‎ 
sesgar, inclinar, ladear, desviar Jl: حر‎ 
torcer, pervertir, falsear, AU شرق‎ ich 
adulterar, falsificar, interpretar mal 


borde, frontera, margen, punta ¿> «b 85 
punto 

carta, carácter ¿Ús > el (sn > 
particula, signo [لغة]‎ > 


partícula interrogativa, signo de A حرف‎ 


interrogación 

articulo definido 2 c 
preposición حفض‎ Dp D 
partícula condicional حرف شراط‎ 
partícula vocal خرف لين‎ ue 
letra minúscula poe 
mayüscula, letra capital, inicial = حراف‎ 


cursiva, itálica 
alfabeto, letras 


D‏ مائل [طباعة] 
26 4 
AN‏ حْرُوفُ M‏ 


del alfabeto 

inicial xis أو‎ pot الأول‎ E e 
berro, berro del jardin (2u) حرف‎ 
cucoflor (Bot) mU uy > 
arte manual; ocupación, vocación, zi E خر‎ 
oficio, profesión 

literal; palabra-por-palabra d 
literalmente; palabra por palabra, wy 


precisamente las mismas palabras 
artesano > lo حرفي» حرفي:‎ 


حرفي؛ جرفي: مُنسُوبٌ إلى arte manual, Br‏ 


profesional 


arte, habilidad, profesionalidad V 
d راحم‎ -55 > 
. y zs 
r3 حرق‎ 
— $29 2 ع مك‎ 
راحع حرق‎  قارتحالا‎ SIM 


rechinar sus dientes 


mu a‏ حريّة 
As‏ اق - راجع prohibir, entredecir, obstruir = de gy UN‏ 
حرق : ^d‏ الاحتراق porc =. ,, quemadura; chamusco,‏ 
santuario, lugar sagrado QUA escaldadura‏ 

esposa ud LE quemadura; ansiedad, angustia, i a 
campus ÚS nv agonía, dolor; ardor impetu, anhelo 

Jerusalén ثالث ارين‎ Qua rA acedía, pirosis Wu au 
Meca y Medina 3,31 ion, hueso de la cadera [تشريج]‎ ME 


e») - 2‏ تحر 
> حَعَلَهُ mover; movilizar; manejar; Z‏ 
revolver, agitar‏ 

estimular, afilar; actuar, ji أثان حثء‎ id 
motivar, mover, manejar, impeler; despertar, 
excitar; provocar, incitar 

apuntar, proveer con كلمّة‎ um doc i 
puntos de la vocal 


activo, vivo, dinámico, his TEY e 
rápido, ágil, veloz : 
movimiento, noción سكون‎ xu 
actividad, vivacidad اط‎ aS حر‎ 


- 


ns > 


$c cael] جركة:‎ 


"e ف م‎ 
movimiento, paso al حطرة‎ 


acción, ademán, 
movimiento, señal, signo 


punto de la vocal, vocal, على سرف‎ JK حر کة:‎ 
marca diacritica 

movimiento; ap 
organización 

حركة المرور» حر كة السير tráfico‏ 


cinético; dinámico; motor d 
privar de, desposeer de, despojar de; negar, p > 
negar a (conceder), detener de; privar, excluir, 
evitar, obstruir 


excomulgar, anatematizar 
desheredar UN حرم بن‎ 

prohibirse (a), prohibido(a), (29 ale) ¿> ¿> 
ilegal (a) ý 


excomunión; anatema r ë 
rechazo,prevención;exclusión, = حرمات: تجريد‎ 
prohibición | 

falta, necesidad, privación, حرمان: عرز بس‎ 
escasez, pobreza, indigencia; miseria, dolor, 


sufrimiento 
Ls كي - راحع جرم‎ Su 
ya ابجع‎ es bx 
sacrosantitdad, santidad ú حُرْمَة:‎ 
inviolabilidad, inmunidad, ^ XXe x3 x, 
protección, resguardo 


er سرام - راجع‎ an 
cónvuge, esposa قر ينة‎ A حرمة:‎ 
mujer, dama e Wi er rye 
negarse; estar o llegar ¿EU iD p» i 
a ser intranquilo, terco, indócil, obstinado 


rebelón, terco, obstinado, ase > 
ingobernable, indócil, recalcitrante 
apropiado (por), propio (por), — 4 :(2) cy 


merecedor, satisfactorio(por),digno( de);adecuado, 
conveniente, ajustado, decente 


AT ak a A 
(67-5 A is A 


«e» 


libertad, independencia & > 
libertad de opción, opción libre; Y pes 
libre albedrío 

libre albedrío HA > 


libertad de lenguaje, libertad ¿Mi adt ap 
de opinión 


libertad de prensa ايه الما‎ 
seda A حر‎ 
asbesto d > > 
rayón a صيتاعي أو‎ g 
caloría حَرَاريُة‎ my di 


deseda U مِنَ الحرير أو‎ L 22 حريري:‎ 
tejedor de la seda, الحرير‎ deii 
fabricante de la seda 1 k 


inaccesible, inexpugnable, 
impenetrable, invulnerable 


- ^ ^ 1 5 5 
(حشرة)‎ els y e uy 
(سملك)‎ RÀ حَريشُ‎ 


deseoso, perspicaz, aea (ud) om 
ávido I 


¿e> ipm 
ciempiés 


narval 


ávido, codicioso, avaro e xe 
tacaño, avariento, frugal Jai «Jı 2 m 
Al is de a 


picante, acre, caliente, afilado > «$Y حريف:‎ 


puntual 


fuego, conflagración, llama, incendio t جر‎ 
harén; mujeres £i e حر‎ 
mujeril, femenino Z ey 
cortar, dentar, mellar Hc 
cortar es > 
herir, doler; entristecer, afligir; Ax Qj 


perturbar 
muesca, incisión, mella, corte DA uii 
liquen 


odio, rencor, bilis, malicia 


Sr e) E 
e dile 
حِرَام‎ 


cinturón de la seguridad, cinturón JUN > 
del asiento 


cinturón; cinto: pretina, cintura 


(silla de montar) cinturón, cinchad ¿4 e 


partido, partido político; facción (HE) er 


grupo, venda, tropa, compañía, US ico 


cuerpo 

la 60th parte del Corán (Ta EI 
partido Ve Sg 
miembro del partido vx حزبي:‎ 


vida del partido (espíritu, actividades); © 
parcialidad ' 

> راجع‎  ةّضْرَف‎ U š> 
momento difícil, momento — ti a 
crítico, necesidad, tiempo crucial, emergencia, 
exigencia, crisis; dolor, problema, penalidad; 
dilema 


suponer, conjeturar, adivinar حزر: حمن‎ 

suposicién, conjetura AE: na 
`P راجع‎  َرْرَح‎ 

condensar, empaquetar, parcelar, YE 

envolver, atar, embalar 

atar, ligar k; Fe 

cinchar An أو‎ A حرم‎ 


estar resuelto, cauto, firme Lio ds > 
Et 

embalaje, empaquetamiento, ربط‎ gio E 

parcela, envoltura; encuadernación 

firmeza, resolución, 

determinación 


úl ro et A 


و مم 


bulto, bala, haz; manojo; paquete, viga G >= 


(de rayos), envoltorio 

V eo 
estar o llegar a ser triste, afligió, apenado, Š >= 
infeliz, oscuro, afligido; entristecerse, afligirsé 
lamentar (encima de), afligir على‎ y حزن على:‎ 
(encima de), llevar luto (encima de) ; 
tristeza, pesar, dolor, infelicidad, 3$ Gb em 
depresión, abatimiento, melancolía, oscuridad 


en cuenta; a crédito eL على‎ luto s> uv 
al gasto de, a débito de alguien ala على‎ QU راجع‎ - oU 
de aritmética, matemático. Lt s حسابي:‎ hipo (s) ay dy 
cómputo xod TET 
unio يونيو‎ : E 
aritmético ELL عالمٌ‎ > si ui 
; P عن لفت‎ triste, infeliz, afligido, deprimido, SU j- حزين:‎ 
sensible; الشعور‎ AY A abatido, oscuro. azul, melancólico É 


Apsena e apa 
( (طائر‎ al مالك‎ 
(4) GA راجع‎ - Que 


Viernes bueno 


garza 


$ < 


simpatizar con, tocar على‎ Aa ل‎ 5:1 e 
por, compadecer, tener lástima de 


zurrar, almohazar, estregar con EINES 
almohaza 

AA راجحع‎ o حس:‎ 
sentido AA 
voz baja Adi jo > 
beber, beber a sorbos as) حًا شرب‎ 
sopa; caldo ¿> 
aritmética AA e ts 


calculación, computación, 


cuenta 

consideración A :— > 
contabilidad; pago AA تائ‎ 
cuenta vL امامل من‎ GE is 
cálculo del diferencial Tov As 
cálculo INES P Voi > 


cálculo íntegro JS LL 


caja de ahorros توقير‎ As 
cuenta presente: cuenta corriente جار‎ ve 


sin medida, sin límite, a > يلا‎ me P 
una magnitud ilimitada 


sensato; susceptible; sentimental, emocional 
sensible, susceptible, حرج‎ PAS 
delicado; crítico, cosquilloso “ 
sensibilidad; susceptibilidad 
alergia 
espada 


calcular, computar, contar pez de ILL 


$a 


LÉH ¿> h éé 
سين‎ LS 


considerar, juzgar, tener, 
tasar, pensar, suponer, contar 


- عم 


tener en cuenta, tomar en ula — 
consideración, considerar, contar con 


"o 


ser linajudo, noble; estimarse, RA كان‎ : 
respetarse 

pensar, suponer, asumir, considerar, jb > 
juzgar, tomar por, tomar como 

linaje, genealogía, — [24 شرف‎ aZ حَسّب:‎ 
descenso noble, origen distinguido: estimado 


según, de acuerdo con, en A حَسَب؛‎ 
conformidad con, depende de 


xL راحم‎ E 


cantidad, suficiente كقاية‎ > 


requiere sólo.; bastará a. Sars 
basta decir Jy ES 
Hasia nosotros Dios está suficiente 4l! LES 


sólo. meramente, solamente.(y)ninguno — 
más, ninguno más que 

.e > . م‎ P ^ 
calculación, computación عد إخصاء‎ ULA 
cuenta : 


suposición, asunción JA Ev 


PE 


se espere; se tiene en cuenta o — oL كان ف‎ 


consideración 
vo جناب راجع‎ kl 


mando del precio; الموازين‎ FEAT A AL 


pesos y mando de las medidas 

como, segün qué, depende de cómo L 
envidiar, estar envidioso de; (es (ه‎ LS 
codiciar 

envidia, celos, codicia > 


destapar, quitar el velo a, descubrir S > 
destaparse, quitar el velo a A > 
llegar a ser oscuro, débil 


afligir, entristecer, causar 


sentir pena 

fatiga, agotamiento حسر كت‎ 
miopía pad e 
pesar; dolor, tristeza m 


!Ay! demasiado malo! qué ¿HU LALA 1 
pena! desgraciadamente! 


espinas an — 
espinas AENA 

cortar (apartado), desunir e — 
decidir. determinar, establecer, ¿2 > 
resolver 


descontar, deducir, despegar سم اقتطع‎ > 


dip 


pago. decisión, determinación, عَم‎ c > 
resolución 


separación, corte (apartado) 


descuento, rebaja; E حسم: ححصم اقتطا‎ 


deducción 

estar bello, gentil, bueno, LS كان‎ > 
agradable 

destinar por, merecer, tocar, — + JAS ب:‎ y 


encajarse 


iL yé 


mejorar, actualizar 


s V 

embellecer, adornar, decorar ¿25 «le» iy 

guapo, bello, bonito, gentil, bueno |. ;— 

hernoso, agradable 

bueno; bien res ge 
528 

M 


pues, bueno, bien, OK 


bravo!! bien hecho! muy bueno! 
excelente! 

se comporta bien, bien educado, ك‎ JA jer 
muy cortés, cortés 


honrado, de reputación ciat أو‎ an ls 
buena, respetable 

bien intencionado, sincero ALL 
belleza, agracia, hermosura JU i 
bondad, excelencia, fineza š> iux 
buena suerte, buena fortuna A LL 
conducta buena, modales buenos, 5 ال‎ — 


cortesía 

reputación buena, a dt rne 
reputación, lugar. nombre bueno 

hospitalidad, recepción Sú h أو‎ accu خر‎ 
hospitalaria Ë 


... 


buena fe, sinceridad,buena intención i حسن‎ 


en buena fe since- 
ramente 


EA As 


afortunadamente, por suerte bi y 
resultado bueno A = e 
bondad, amigabilidad 


los 99 atributes de Dios 


cala A 
EA" 
en una manera amistosa; con bondad a 
bella; una belleza, una mujer bella, una eLis 
mujer guapa 
caridad, beneficio de las limosnas 54 > 


hecho bueno,bueno vuelve, 3 فطل مَعْرُو‎ iL 


vio حَسُود‎ 


favor, acto del género 


ventaja, mérito, virtud, alLa dy. A 
calidad bucna, rasgo bueno 

envidioso, injusto; celoso حسود (صفة)‎ 
persona celosa (e oM 
jilguero (طائر)‎ de 


sensorio, sensual; v SV c NE 512 ue 
perceptible, sensato 
tangible, palpable, 

perceptible, sensato 


si . 


umm epe : ` 


linajudo, bien nacido, عل‎ — ai حَسبيب: كريم‎ 
abolengo, noble š 


bastante; suficiente, adecuado „>is :—— 


Dios solo está suficiente aie NS s 
cansado, fatigado, exhausto AB; tfe 
miope, corto de vista ye A 
cortar, guadañar — cm e 


llenar, empollar;apisonar, (o مان حضو وحمو‎ tn 
condensar, cobrar; insertar, interpolar 


uel y ss A u> 
Seil ر‎ TS 


llenar, tomar, forrar 


llenar, vestir 


cargar, cobrar أو الآلة‎ 2512 e 
llenar h Me > 
= مَل > 322( — راجع‎ E 
dobladillar, orillar, orlar - y > 
anotar, glosar LEKI E 
eua T راحم‎ ul eu du 
fumador del hachís Cu xx us 


ültima respiración, 
ültimo chispa de vida 


concentrar, amasar, 
recoger 


movilizar 


estar al lado de con, tomar 


lados con; apoyar, estar de pie por 


muchedumbre, multitud, — ( الاس‎ A ia 
recolección, asamblea, concurso, congregación 


AR ass Lam 


edel wp ats 


movilización 
concentración 


acuñar, embutir, apisonar; n) ql DM 
insertar; apretar; congestionar; bloquear (junto), 


apiñar (junto), condensar (firme), comprimir, 
insertar 


recoger, congregar, apiñar e Dn 


resucitar, levantar dela ت‎ 45 ADI 


muerte 
acuñación, apisonamiento, )ص‎ «ples! : > 
inserción; apiñamiento, apretadura; bloqueo 


resurrección AA S حشر: بعت‎ 


insecto, bicho (ج حشرات)‎ is 
sacudir en la garganta Casán t 
(muerte) charla, sacudida رالوت‎ mn 


fumar hachís EA دح‎ > 

sirvientes, colección, comitiva حاثية‎ eps حشم:‎ 
راجع احتشام‎  ةّملشِح‎ 

relleno, preparación; embutido, Ús A 2 : > 

inserción 

pleonasmo, circunlocución, إطتاب‎ : > 

redundancia,tautoloeía, batología, رم‎ 


z“ Z 


Gm ex AT‏ بها 
s; =a‏ الوسادة lage‏ 


relleno, hartura, llenado 


relleno, toma, guata, 
almohadilla 


imul Pee‏ أو الفطِيرةٍ 
p yt‏ أو الآلة 
ons Alt»‏ 


$C. y > 


relleno, preparación 
carga, cargo 
relleno, embutido 
colchón 


almohada, cojín; almohadilla 


x 2 


césped, hierba (s), pastura; cizaña ae Nc 
(s) 


حبش تبات مخدار hachís‏ 


hierba, planta; cizaña e WA 
musgo, liquen, alga EU Z 
pulgamosto HA enm 
brinco الديناز‎ > 


یت ی ^S. eG:‏ - راحم ديه 


angélica, arcángel فة الك‎ 
azafrán o ax a 
perla š i y: ar 


guijarros, piedras pequeñas: بخص‎ celias eam 
arena gruesa, balasta, grava, guijo 

ad y Ca 
cálculo, piedra, (zn أو‎ E أو‎ ax رفي‎ sca 
coagulación 


guijarro, piedra pequeña 


cosecha, siega, recolección Ma La 
cosecha, tiempo de la الحصاد‎ Lr ys aa 
cosecha, estación de la cosecha 
segador, cosechador حاصد‎ ea 
us a حصاد َو‎ 
segadora mecánica, cosechador; حاميدّة‎ iias 
cortadora de césped 
bloquco, asedio, sitio حصار‎ 
juicio legítimo, juicio. اراي‎ 35 e» ca ala 
sabiduría, prudencia > 
romero (20) لبان‎ ar coU a> 
Jam 
(al 3>) حصان‎ 


alcancia, hucha 
caballo, corcel 
Troyano caballo,cabello de Troya ¿5 L ido حصان‎ 
caballo de fuerza رة حصائيّة‎ Lolas iy حصان؛‎ 
cabello de vapor 

inaccesibilidad, ia منَاعَة حَالة‎ es 
invulnerabilidad 


v 


inmunidad [cb] Sa 
inmunidad, dispensa; impunidad [O 44] iia 
virtud, continencia, pureza, e «obl G= 
modestia, decencia 


tener el sarampión, i أصابتة‎ a 
infectarse con sarampión 


حصب حصب 


guijarros, piedras بحص‎ «pao حصباء:‎ ¿> 
pequeñas; arena gruesa, balasto, roca aplastada; 
metal del camino 

sarampión (مرض)‎ ea 
(مرض)‎ SA a= 
porción, parte, reparto, asignación, osa; ‘Ñas 


sarampión alemán 


corte 
cuota, cociente G: a 
períodos, períodos de la clase, < V Cas 


hora de la clase, clase, lección 


dividendo, porción de ganancias LN! d iae 


segar la mies, segar, recoger, — (21 E235 La 
cortar, cosechar 
matar, exigir, aplastar, على‎ sas qe p 


liquidar 
Las eL - a> 
limitar, restringir, confinar; encerrar, 35 : as 


dobladillar en, guardar dentro de límites, 
rodear, refrenar, controlar, estrechar (abajo), 


condensar 

poner entre paréntesis SER ij an 
contar, enumerar, calcular, ^ a e za 
computar 

monopolizar < ja 
afasia ls AD: a 
ansiedad e ya t asqa 
limitación, restricción, encierro; dedi DA 


cercamiento, retención, refrenamiento, mando: 
condensación 


cuenta, enumeración, shast (de: > 


yw p 


calculación 
monopolio; monopolización AR Lx 
declaración de herencia e D as 


exclusivamente pal (a (أو‎ de على‎ 
ilimitado, infinito, — 7L فرق‎ i) ja Y 
inmensurable, innumerable 

paréntesis, anaquel(s), abrazadera pov ue 
(s) 
retención de 


SANAR حص حُصْر‎ 
orina; anuria 1 


uvas verdes, uvas agrias arar 
exclusivo; restrictivo, limitado “> 
وکیل حَصْري - راحع رکیل‎ 
exclusividad, exclusiva حصريّة‎ 
repartir, asignar, dividir, dar x $5) a 


fuera (en porciones), distribuir, medir (fuera) 
pasar, ocurrir, seguir DS e de 
pasar a, ocurrir a, venir (encima de), 3 la 
tropezar con, ocurrir, afligir 
obtener, conseguir, adquirir, ganar, 
recibir; alcanzar, lograr, procura 


recoger,coleccionar, levantar, reclutar حَبَى‎ d 
recobrar YA ia 
ss . ته عم‎ „ê ع‎ 
على‎ Y على راحع‎ da Qi 


inferir, deducir, concluir, recoger == La 


proteger, salvaguardar ue Ne 
fortalecer, estar inaccesible, IS rar 
impenetrable 

estar casta, decente, modesta, ah حصت‎ 
poderosa 


fortificar, atrincherar, hacer 
inaccesible, fortalecer, reforzar 


a io a‏ أو المرّض 


م $¿ $7 
حصن: QS‏ 


inmunizar, dar 
inmunidad a 


re r 


حضر 


fortaleza, bastión, ciudadela عل‎ 
baluarte, castillo, torre 


Ma راحع‎ de جصلن:‎ 
La عفيفة - راجع‎ eia 

acontecimiento,suceso,ocurrencia» 15 حُصُول:‎ 
adquisición, ganancias, logro, 5 على:‎ da 
realización, cumplimiento 
cosecha, rinde, producto, siega tmas i-a 
pio LL حصي حَصيرَة:‎ 
juicioso, sabio, sagaz, ËA AS حخصيف: حکیې‎ 
prudente, razonable, sutil 

d حصيلة: غلة» تاج - راجع‎ 
resultado, resultado final, efecto, m ak a> 
consecuencia, fin, consecuencias, resultados 
derivado ar أو‎ š E Ln 
fortificado, inaccesible, fuerte حر يز‎ e : خصين:‎ 
invencible, impenetrable, invulnerable 


(paja) estera 


inmune (Rp أو‎ ae Le) حصيين‎ 


. Y vaL é 
instar, exhortar, incitar, espolear—— :(, e) حض‎ 
en, estimular, impeler 

instar, exhortación, incitación > حض:‎ 
civilización: cultura DU > 


gam ply- حَصَارَة:‎ 
حَضاري‎ 
Mie ue 


civilizado, cultural 


lactancia, nutrimento, cría, a2 2 c, ترم‎ : a 
crianza, levanta, educación, custodia, aflicción, 
protección 

incubación, empolla (2) ¿var جضان‎ 
guardería, Yo ¡nc iL us iue: 
círculo infantil 
asistir a, estar presente, E lo غاب‎ La ra 
mostrarse, presentarse a; venir, llegar 


asistir a, ir a; ver, mirar; dar 132 ¿AL iy 


testimonio de 


revocarse por, venir a s = Na 
mente de alguien, ocurrir a 
^ ^ او م‎ LENES 
>> راجع‎ - ua "CAU 
pU 
S r> 
pM ب راجع‎ a= Lim um 


preparar; hacer, producir 


civilizar 


OX ru راحع‎ EA Z= 


civilización; regiones urbanas o 404 كيد‎ : e 


civilizadas 
habitantes, moradores dela — ¿221 JA «a 
ciudad 


D »c DD oDi 
حُضُور؛ )28 - راحع حُضُور‎ ya 
O=) ره‎ nm tens - Gp في‎ 


título de respecto: Don, Sr., ja حضرة:‎ 
Sra...; Honorable Señor, Su Honor 


habitante, morador de la ciudad; 
urbano 


DIRA IL 


¿e rem 


(es) = راجع‎  )ىلع(‎ oa 


abrazar, abrochar (en los brazos). die pas 


recoger los brazos, apretar al pecho 


alimentar, nutrir, criar LO 
empollar, incubar, e ¡a حصن الطائرٌ‎ 
sentar (huevos puestos) 


faldón > حضن:‎ 
suco Jo icum 
recibir con brazos ^ 2ta- S. أو‎ pad 7 =° ] 
abiertos "CL 


e 0 ens. 7 5ه‎ . 
en medio بعل‎ entre, بين آحضان‎ cL oU ف‎ 
en el medio o centro de, en el corazón de 


2 LI 
presencia, asistencia, venida, sp ¿J y : sa 


llegada 
asistencia, ida a; vista, SIAGA حضور:‎ 
vigilancia 


YxA 


+> 


espectadores, asistencia, 
público 


EA NA E a 
خضور: جمهور‎ 


en su presencia ره‎ nm 
en presencia e" T $ ) de 
en la presencia de los partidos ú 2 n 
fondo, fondo de la roca, lecho, قاع‎ «355 : asa 
más bajo nivelado; profundidad 

poner, acostar وضع‎ y 
bajar, dejar caer; descargar E» NE ide 
descender, bajar, caer (abajo), Jj La ds 
dejar caer 

apear, emperchar, sentar, ponerse, US is 


encender 
só ds 
اق‎ 


aterrizar, tocar abajo, apear 
detener, hacer una parada, apear; 
acampar 

degradar, humillar, go أو‎ 4S jf a i حط من‎ 
deshonrar, desacreditar:empequeñecer, depreciar, 


deprimir 
hachero, leñador olas 


ruinas, restos de naufragio, cascote; als 
fragmentos, pedazos rotos 

Ck pov 
leña, madera eh 
degradación, humildad; humillación, ¿h> 
decadencia 


romper, quebrar, chocar, estrella, h> ¿h> 
romper(en) a pedazos, destrozar, destruir, derruir, 
hacer naufragar 
s. e 

romper (batir) el record el p» طم‎ 
suerte, fortuna; oportunidad, azar caj حَظ:‎ 
buena suerte, buena fortuna تل‎ iie 
destino rr y de 


Lo di 


CPE IR 
ال‎ 
ا‎ 


porción, parte 
afortunado, dichoso 


i == i Y"4 حَظار‎ 
cavador, excavador; taladro ¿ús buena suerte, buena fortuna ki > 
catalizador حَمَارَةَ زكيمياء]‎ BU :34> mala suerte, infortunio kh; 
pañal, servilleta ( (الطقل‎ pûr desafortunado, infortunado, Li (k t 
de ATA de $a desgraciado, desdichado 
a = T. .. 
3 z afortunadament: r suerte Li — 
pañal, servilleta (الطفل)‎ bli í K 
- dex : desgraciadamente jai, . 
>! - y> yU do 
yar - tle aue pantalla, partición, pared; cerco,  راظح‎ « حَظار‎ 


barra, palizada, cercamiento 

prohibir, entredecir, obstruir, = حَظر:‎ gi 
proscribir, vedar, descartar 2 

plegar, encerrar, callar,cercar الماشيّة‎ (E5) Je 
en 


prohibición, interdito, interdicción; ريم‎ P : b= 
tabú 


toquc de queda Jah i 
favor, posición favorecida; Š h> 3 sho 
privilegio; superioridad, preferencia, prioridad: 
prestigio, lugar, línea;crédito, beneficio, acomo- 
dación, respeto; influencia, poder 

adquirir, hacer, obtener; privilegiarseo 4 حَظي ؛‎ 


lograr, tener el honor a 
favorecerse por 


Jas‏ عند لان 


encerradero, patio, corral, pliegue, حظيرة‎ 
cercamiento, empalizada, libra; granero 


hangar 
rodear, encerrar, به‎ Joi (Mu أو‎ 4) m 
circundar, cercar, abrazar 


frotar, fregar; raspar (apartado), il Da > 
rascar (apartado), desgastar 


susurrar, hacer chasquear uz Las 
descalzo cue E) و (الحفي)‎ 
ida descalzo cu usé 
excavador; grabador, cavador; tallista pra 
tallista en madera ct 


sepulturero, enterrador ya عفان‎ 


excavar; aburrir, cavar, E id is Al m» 
taladrar,agujerear;hundir(un pozo, etc.); taladrar 
(por aceite, etc.) 

grabar, cortar, inscribir; 
hundir: tallar 


- "d * ^ e. 
- 1 an. 1 
حت‎ ¿U : > 


escorbuto b a: > 
tártaro قلاج‎ : y 
excavación p 
grabado, incisión, inscripción, — قش«‎ : x 
entalladura 

entalladura de la madera الخشّب‎ s 


grabado, žl QS; Z حفر الليضيهات»‎ 


fotograbado, grabado de la madera, artes 


gráficos 

trabajo embutido ¿= ; de p E E^ 
equipo de taladros, grúa de Či AL Ju 
petroleo 

agujero. hoyo; hondonada,cavidad, taladro, حُفْرَة‎ 
excavación 

cráter AES أو‎ E pS: AE 
excavación E GA 
excavaciones cx De 


motivar, estimular, actuar, 3^» «t» :( (على‎ > 


mover, manejar, impeler; revolver, pinchar, 
apuñalar, incitar 


catalizar [كيمياء]‎ je e 
esturión (Les) Ji 
poner el pañal a Sub < (jai 


guardar, proteger, salvaguardar; | 9; «JU» ihis 
mantener, sostener, levantar, retener; tomar 
custodia de; preservar, conservar, reservar 


condescender (con), morar is eu k= 
(por), adherir (a). pegar (a), seguir, mantener, 
respetar, honrar, cumplir 


memorizar, sn k TAr (عن طهر‎ > 
aprender عل‎ memoria; saber de memoria 


guardar un secreto dl ls- 
eee dii 
LS المأكرلات أو‎ h 


salvar las aparicncias 
conservar, guardar 


archivar al طق أو‎ à ka 
Dios lo protege! A aur 
hacer a alguien aprende algo de (es i) k 


memoria; taladrar; taladrar (en); inculcar (en) 


guarda prescrvación,protección,s , Is حفظ:‎ 
salvaguardia, mantenimiento; “onservación, 
economía, almacenamiento, reservación 
observancia de, ejecución, ¿s «le p^ حفظ:‎ 
complacencia con, cumplimiento 

aprendizaje de memoria حجفظ: استظهار‎ 
archivo de papelese gez ر‎ Nj E ë gi "m Y حفظ‎ 
instinto de conservación الات ا النفس‎ E 


guarda de la paz 5 pe 
para salvar las apariencias 4 ماع‎ dixe 
conservación, zal حفظ الأكولات أو‎ 
preservación 


recoger, congregar, reunir, apiñar 
(junto) 

fluir(con), inundar(con),abundar= +5 ب:‎ là 

(con); estar lleno de, repleto (con), rico (en), 
cargado (con) 

pagar atención a, tomar en ب: = ب‎ dm 

consideración; cuidar (de por o acerca de), 
tocar interés o preocupación acerca (de o en) 


حفل: تجمع 


recolección, asamblea, iim جنب حضون‎ de 
congregación,muchedumbre;püblico, asistencia; 
ceremonia, celebración, festividad 


YN s 


partido, evento social o recolección; ilis 
celebración, ceremonia, festividad, fiesta 
recepción Juz AFA 
ceremonia de apertura, acto de cel ls 
inauguración 
estreno, primera ejecución pr iuo 
fiesta de eraduación ريج‎ T C TEA 
mascarada, fiesta de disfraces, َكْريّة‎ aL 
baile de máscaras š 
evento dedicado para obras de d$ ds 
caridad š: 
baile, partido de danza راقصة‎ z 
partido de la tarde; مر ر‎ ~ E ado 3 
partido divertido 
película muestra, presentación Ú e 
de la pelicula 
boda, ceremonia de 343 je) عُرْس أو‎ de 
la boda 
recital, concierto de música úl ue 
muestra de variedades cr va > 
concierto MR ds 
partido de despedida gos حفلة‎ 
ahuecar (arriba) con ambas manos = 
manojo e iu 
ir o andar descalzo حَفِي: مَشَى حافيا‎ 
ب راجع احتفی ب‎ > 
nieto LAA حفید:‎ 
gran-nieto xA 59 
nieta بنت الولّد‎ iiu 
gran-nieto الحييدة‎ i 
حفیظ ۔ راجع حانظ‎ 
enojo. furia, rabia, ira ab aba 
rencor, aversión جمد‎ > 
susurro, silbido, siseo, murmullo ¿> 


۲۷۹ d 


estar o llegar a ser verdadero, resultar — حَقّ:‎ 
verdadero, averiguar; estar o llegar a ser seguro, 
establecido. probado, inveterado, definido 

estar necesario por,requisito «le (>, ¡ale حى‎ 
por; estar apoyado en 


merecer jaa ade o 
muchos merecen castigo FER NA de yc 
se titule (a), tiene el derecho (a) ل‎ = 
derecho, titulo, demanda; «IL «csl ^ ما‎ ge 
propiedad, posesión justa 

verdad; realidad un > 
verdadero, real; auténtico, genuino; == :3> 
derecho, correcto 


uno de los atributos aia الله‎ ay ¡GA 
de Dios : El verdadero 


ley > ار‎ be 
derecho divino, dy M Au? G- t e 
derecho divino de reyes 


derechos humanos الإنسان‎ ë p 


derechos 2 أو‎ ÑD التأليف أو‎ G e حَق‎ 
de propiedad literaria 
derecho natural go s «pue > 
derecho de hablar; libertad de pt 
expresión 
derecho civil GU حقرق‎ pA « he g 
derecho de transito; ور‎ i6 
الحقيقة‎ (y A راحع‎ ú= 
debidamente, justamente, por Lu m 
derecho (s 5 T 
con respecto a, acerca de; en, G> & ee dme 
a 
por (ib... 
tener razón ge كان على‎ 
tiene razón "as ی‎ 


^ e PP TL m Se És 
está equivocado, > أنت لت على‎ E الحن‎ 
està en el mal 


es su deber 


se titule a, tiene el derecho & £n 55 
a 


saber exactamente, totalmente, 3 «M cz» 57e 
completamente, perfectamente —— 


hondonada, cavidad; enchufe de una 
juntura 


Hem dm 


>> وِعَاءِ - راجع حُقة 


iie راجع‎ - > 


vileza, bajeza, humildad aus iyu 


. 
x“ 


época, era, edad, períodos, tiempo حهبه‎ 


- 


olla pequeña, frasco pequeño, caja, ste, حُقة:‎ 
Jarro; recipiente 2 
cañeria del agua, narguile ile JU A 
dar un rencor contra, odiar, mostrar على‎ "m 
resentimiento 


rencor, malicia, antagonismo, hostilidad, m 
odio 

fA راجع‎ AS 
estar o llegar a ser bajo, vil, EH DER CAR 
insignificante, despreciable, desdenable 
degradar, humillar, menospreciar, Sf} a> 


bajar, desacreditar, empequenecer, deprimir; 
insultar, ofender, afrentar 


ER راجع‎ - i53) >= 
* 


A ar 
dar cuenta de, llevar a cabo, AE el حقق:‎ 
alcanzar, lograr, cumplir, procesar un programa, 
efectuar, causar, hacer real, لتم‎ efectuar 

söi , °“. 
Fy o^ tem 
conceder, condescender ا ل‎ ç EA Ea 
con, acceder a, responder a 


afianzar, asegurar, procurar 


verificar, establecer, probar; c nga 


confirmar, afirmar 


ze; i ua 
inquirir en, examinar, GO بحث‎ Gi» 
investigar, inspeccionar; verificar 


| 


< yyy de 
troncos interrogar, examinar, ye aem 
bajo. base, malo, humilde, vil, e 650 :4> preguntar, ofr M E P MOI L^ e 
insignificante, innoble; pobre, miserable: identificar; حقق الذاتية أو الشخصبة أو الموية‎ 
despreciable, desdeñable determinar o establecer la identidad de 


ox حقل:‎ 


campo, dominio, esfera, reino, área Jus ; i 


campo 


columna 3e : GS ip) JU 


campo de minas pl Ys 


yacimiento petrolifero Jax j| أو ريت‎ J بترو‎ de 


zu gie 


campo; agrario, agrícola, granja 


inyectar, disparar, dar una inyección i55) Qe 
à, jeringar 
detener, tener, guardar; refrenar, umm we 


suprimir, reprimir 
ahorrar sangre o vida ¿Ú a OS $3 حَمَنَ‎ 
de alguien; prevenir derramamiento de sangre 


inyección dy gm 
prevención de derramamiento de — U^ ee 
económico el sangre o vida de 

inyección, tiro, jeringuilla 35, res 
enema, lavativa a 
lomo, ingle > 
rencoroso, malévolo. odioso. vengativo, > حقو‎ 


malicioso 


= =u  قوُقُح‎ 


- th 


> قانوني 


ids am 


jurídico, legal 
jurista, jurisperito, jurisconsulto, 
escolar 

. , 
maleta; (de viaje) pere 


a si 


cartera; carpeta 


maletín, bolsa; cartera يد‎ ALEX 
valija diplomática i gis c 
carpeta & وز زاره‎ > 
equipaje, bolsas, maletas al : سر‎ tu 


verdad.realidad de hechos, 2 «ls G> حَقِيقة:‎ 


estado verdadero de asuntos, autenticidad 
. 


ser, substancia, naturaleza 
verdadera, naturaleza escncial 


gy <S حقيقة:‎ 


verdaderamente, en realidad, الحقيتة‎ (3) ús > 


en verdad, realmente, de hecho 

hechos, datos, informaciónes —U J حَقائق:‎ 
T 

Ss GN l 


real, verdadero, genuino, auténtico 


frotar, fregar; rascar, ficcionar, 
raspar 

A es A134 AE 
tener comezón الجلد: 5 الى الك‎ SOS 
uo > 
decir, relatar, narrar, recontar, recitar, $, $5 
informar 


compás, brújula 


(127) J 35 
cuento, historicta, narración Us ¡E 

US راجع‎ EU 
ARE راجع‎ 2 ix os ge 


gobernar, reinar. dominar, dirigir, 36 Gl 9 
manejar, correr, llevar 


comezón; sarna 


monopolio 


decidir, juzgar, gobernar, declarar (SG A 
judicialmente, adjudicar; sentenciar 


mandar, ordenar, dirigir, dictar 


sentenciarse a muerte; hacer ¿AE yu «le < 
una pena de muerte, fue condanadó a muerte 


estar o llegar a ser sabio, LS juo > 
juicioso, sensato 

fijar (o escoger) como حاكما‎ Ma > 
gobernante 


fijar (o escoger) 


جک رن أو شن TS ik‏ 


de 


como árbitro (en, encima de, entre) 


autorizar, dar una mano J: «e 9 :(3) > 
libre a; introducir en cargo de; encargar de, 
cobrar con 


١ s (eat 4? S 
acudir a, volver a, usar, Loa «li لجا‎ A 
emplear, aplicar 


árbitro < 
regla; gobierno. manejo, aai. (83,5 (813! حكم:‎ 
administración; dirección, mando, autoridad, 
orden, poder 


reino, regla, XY, eee Jer a "c 
períodos (de regla), régimen, tiempo 

(2t أو‎ als Assis ¿yal حكم:‎ ig 
juicio, frase, tenencia, término, cláusula; 
decisión, principio, mandato 
veredicto 
pena de muerte 


premio, premio del 
arbitral, arbitraje 


e 


autonomía, eobierno autónomo 


ley marcial is عن‎ aS "y < 
juicio por presunción por omisión شت عيابي‎ 
veredicto Ee: 


legalmente; definitivamente, ciertamente, e$ 
inevitablemente, necesariamente 


en virtud de, en la fuerza de; par causa. . < 
de, a causa de, debido a 


prácticamente, en efecto, في حكم كذا‎ 
virtualmente, por todo propósitos prácticos 

q. oa : E 
aforismo, máxima, axioma, gÚ حكمّة: قول‎ 
proverbio, adagio, dicho, pensamiento 


sabiduría, juicio, prudencia 


filosofía 
aforíistico 
gobierno, estado ia 


gubernamental; püblico, estatal, estado 


yyy 


y 


sabio, juicioso, prudente, le ii حكيم:‎ 
sapiente; salvia, hombre sabio, sensato 
filósofo oL ues 
desatar, desabrochar, deshacer, soltar, A de 
desenvolver, desenredar, desasir, desanudar 

Y NT SONIS NUS y 
resolver, establecer, ali اة أو‎ DEUM 
trabajar (fuera) 


Pais es 


decodificar, descifrar, romper E حل رموز‎ 
(una codificación) 


disolver, fundir, licuar qe œb- nl de 
di راجع‎ =e, s dios; d 


disolver, disolver (un — (3 A حَلّ: فض‎ 

parlamento, etc.) 

soltar, moderar, disminuir 
من‎ A من رر هن زاحع‎ A مل من‎ 

detener a, على): نَل اقام‎ die ون في‎ us 

hacer una parada a; quedar a, alojar a, levantar 

à, establecer en, residir en, vivir en 

descenderen; ل‎ E> coal (de da 

ocurrir, afligir, golpear, pegar, pasar a 

poner en, llegar, $ Lu i! A ¿aan Ye 

empezar, comenzar, amanecer 

marchitar, oscurecer, cg (9) حل‎ 

palidecer, blanquear, empanar, desmayar 


estar o llegar a ser legal كان خلال‎ ¡Je 


legitimo, permisible 
madurar, llegaraser G=, (21040) de 
debido, llegar a ser pagable 
000 “— f ° Sir 
Eert pao في‎ E 
reemplazar, tomar el lugar de,sustituir > "> 
por, ser un suplente por, cambiar de sitio, 
suplantar, reemplazar 
desatadura, desabrochamiento, suelta, ú je 
destrucción, desenvolivimiento 
solución ee Lb 


re tz TEVEEL 
solución, resolución, pago 6> حل: إيجاد‎ 


disolución, solución fusión, fundición 415) : سا‎ 
e XM Ent 

حل: رد الشيء إلى عناصره ‏ راجع تخليل 
(Lacio) ja De‏ 

absolución, descargo, descarga, sd 

aclaramiento, exención, exoneración 


disolución 


159 E 
las autoridades, las gobernantes, 4)! « "e tel 
las dirigentes, las jefes 


compromiso 


en total sus acciones (movi- djs de في‎ 


mientos) 
JAS راحم‎ - r ¿JA ie 


tede كات في‎ 
exento de, descargo de, absuelto de 

la comida de las ASÍ ET AAA 
Personas dcl Libro es legal para usted 

endulzar, estar o llegar 3 cab ud. pa كات‎ Me 


a ser dulce; estar o llegar a ser delicioso; estar o 
llegar a ser agradable 


estar libre de, estar suelto de, 


estar o llegar a ser bello, bonito >> 
según su gusto Ú AM 


endulzar, azucarar 


< de = we 
desalar,desalinizar (je) ci Jem E 
adornar, decorar, embellecer, Jr «5 s 
ornamentar, hacer atractivo 1 7 
al- راجحع‎ - "T 


ordefador;lechero oÉ e le uS 


desmotador del algodón ¿haya A م‎ e» 
alijar; comercio desmotador del algodón ix 
barbero, peluquero ae 
afeitado, corte de cabello; barbero e 


0 


comercio. peluquera ocupación 
navaja de afeitar; afeita- ماكينة أ‎ ay a 
dora, maquinilla عل‎ afeitar 


TYE 


Peluqueria, barberia صَالوك جلاقة‎ 
crema del afeitado; espuma del > dns 
afeitado , 
legal, legítimo, permisible, permitió, r حَلال:‎ 
aceptable 
resolutorio je ta de خلال‎ 
dulzura; belleza, preciosidad | لوا‎ E ys a 
halvah, halva (Gb) خَلارَةِ‎ 
ajo el - tyi yx 
ordeñar ce 
ordeño Ed 


pista, curso, huella, lar سباق‎ A حَلبَة:‎ 


hipódromo 


suelo del baile, pista (ei) xl- 
anillo as (للْصَارَعَةٍ أو‎ de 
autódromo (Só وسّاق‎ le 
ordeño de 
fenogreco (Ls) > 


olla de cocción 


gun s sal 


vestido; tünica; traje zy up خلة:‎ 


alijar (algodón) Ghi e 
alijar (de algodón) (oai) c 
caracol i6 dy y 


espiral; hélice 


Aii yd dye 


espiral, helicoidal, enroscado, y لو‎ ae 
sinosoidal K 

jurar (por Dios) ebo ai 
tomar un juramento, jurar NA alo 
perjurar, cometer perjurio vas ا‎ La Al 
hacer jurar, poner a juramento, lhi ¿o lae 
conjurar 


GÍA راجع‎ - 356 I> 


A 


juramento E vs حلف:‎ m 


perjurio, juramento 


falso ^ 

alianza, confederación dl حلف:‎ 
esparto (Uu) idle aul حلفا‎ 
afeitar, rebanar finamente; A OU sae 


afeitarse 
cortar los cabellos de, afeitar (la barba) ل‎ Lg 


volar, lanzar, cubrir con las <! de y Rs $) e 
alas, rodear en el aire 


- 


subir, sobresalir, volar, montar Si ¿a Y ds 
sobrevolar, remontarse 


pendiente(s), aretes قراط‎ ua 

garganta, gaznate, faringe e sale T ES ie 
S حلاقة راحم‎ > 

TA e T l> 


anillo; círculo; eslabón (de una Der A 


cadena, etc.); vuelta 


pendiente, arete b5 T iV» úl 


círculo, grupo; compañía, "x c^) ul 
cuerpo; pandilla, corrillo 
episodio, instalación, (2 ¿LL ¡ús ومن‎ úl 
número, parte 


seminario; simpósium Gs ub 
círculo vicioso ib ul 
garganta, gaznate, faringe a م:‎ ju 
gutural; faríngeo, paladial són 0 ir 


28, 8 z 
السواد‎ anus AS 
, LJ 
. 4 D د > مدقم‎ 
analizar; resolver, disolver, spate رده إلى‎ M> 
descomponer Ç 


oscuridad intensa 


s 2r de 


3 


psicoanalizar 


legalizar, legitimar, hacer legal; باح‎ ç ES 
justificar; autorizar; permitir, dejar, Sen 
permisible 


0 š 
o de من - - راجع‎ o را من‎ i.d 


Vo 


" 


sonar (de) e نومه أو مامه‎ 3 cil b ge 
lograr pubertad, alargar Rn m jol ie 
madurez sexual 


estar o llegara ser paciente, ser lu كان‎ ge 


clemente, indulgente 
pubertad, madurez sexual 33 coe A 
متام 2 راجع حلم‎ edm 


sueño me ¡ee 
ensueño 145) حلم‎ 
paciencia, clemencia, ce حلم:‎ 


tolerancia, indulgencia 


discernimiento, prudencia, "rM pes ie 
discreción 
pezón, teta, ubre (su e 


dulce; delicioso; agradable, deleitable, » 
bueno; bello, bonito 


dulce, confección, golosina, اء‎ > "T 
confitura 
postre بها الطعَاءٌ‎ = TRA 


propina, regalo, presente Ll alj tote 
confitero, postilero Vua يات أو‎ AER e e e 
tilo cado 

a‏ حَلويّة 
UI ddp de‏ 


da leche: ordefiador 
vaca lechera 


escala, levanta; residencia, 
queda, estancia 


principio, salida, alba, escena + = 154 ú حلول:‎ 
en,levantamiento, lega اماه‎ venida 


cncarnación ل: تسد‎ a 


substitución, p d eee أو‎ Ve A 
reemplazo, ias 


dulces; golosinas, confitería, SỌ «DL > 
confecciones ١ 
y e x حلي‎ 


joya, joyas, ornamento 


C حلي‎ Du 


LS 


yya cd‏ حمام 
refugio, resguardo, santuario Gala : m leche =>‏ 
leche entera p S >‏ حَمأة: barro, fango, lodo, limo; cenagal cb‏ 


leche en polvo, polvo de la leche ifs, cole 


joya; dicho; ornamento, a E p E) > 
galas, decoración 

aliado, confederado Al 
los Aliados säh 
afeitado, bien afeitado, lampiño ¿o 


marido, esposo En: 
esposa > > 
paciente, tolerante indulgente 2 ne حَليم:‎ 
papila ¿po ule adm 
estalagmitas یمات سقلی‎ 

estalactitas de tia 

calentar, hacer caliente m as > 
acortar o estar en una fiebre, — AL ical s> 


tener fiebre 


defender, proteger, guardar, ab ys ps حَمَى:‎ 
salvaguardar, albergar 


apoyar, estar de pie por, defender, U: > 
levantar 


poner a régimen ^ dr el) 5 cede : > 


0 a dieta 

calentar, hacer caliente [nc 
¿ES حَمَاً: طِيْن  راحع‎ 

suegro => :ú> 

fiebre, temperatura [9] حَرَارَة‎ > 


tifoidea, fiebre de la tifoidea  ديئرفيتلا‎ AS 


+ 28 4. (ts š, 
fiebre amarilla, sota asas صتراء أو‎ > 


amarilla 

fiebre de color escarlata RÀ حمى‎ 
fiebre del puerperal, fiebre Addi > 
sobreparto 


¿ls راحع‎ - ¿> : 


< edu $Í د‎ 
suegra Xe yy! أو‎ paye š> 


burrero, arriero de burros حمار: سائق الجمير‎ 


asno (حيران)‎ Ju> 
cebra مُسَطط‎ en جماز‎ i = 
sw niis erium Qi AL 
asna aUi juo 
entusiasmo, celo, ardor, fervor, 6S : iu» 


interés intenso, avidez, agudeza 


entusiástico, celoso, ardiente, ferviente; حماسي‎ 
emocionante, conmovedor, scnsacional, 
excitante 


(madera) alazán, andén (y ps 
estupidez, tontería, idiotez, imbecilidad du 
tropeza 

portero,portador,mozo JE «Jue S حال‎ :J 


N راجع‎ - axes alie 


camilla parihuelas des AER 
ligas, abrazaderas Š RUM A 
percha AMG 
sostén, sostenes SA a as 
llavero eu ven 
portero o portador, mozo de JI iA dux 
equipaje 

palomo (طائر)‎ al حَمّام:‎ 


Je Ú pe^ eu 
d حَمَامٌ‎ 
cuarto de baño, baño, WC | es VI ym ip 


paloma mensajera 


paloma con anilla 


baño (s), playa SUM Ue 


baño de vapor; sauna j ¿> حسام بحاري»‎ 


Baño de sol v Nu VUL e 


d yyy eu 
asar, tostar نر‎ 4 HEBES Qe» muerte cy phum 
garbanzo (cU) vae ¿ya o راجع‎ - mm 
ayriar, estar o llegara seragrio; — j2e* 1205 calor حَرَارَة‎ ves 


protección, defensa, alberga, pus IER 
defiende, salvaguarda, preservación, guarda 
apoyo, abogacía حماية: مناصرة‎ 


protección del consumidor VEU > 
debajo de la protección de, |i ail تت‎ 
debajo de los auspicios de 

mirto جميلاس (نیات)‎ 
géiser e el ë ai 
picadura, dardo sn Y Aa 
virus ya AL 
alabar, encomendar, loar, exaltar, على‎ A Da 
elogiar 


z >» < 25. 
M e > على‎ A HT. 
decir Alabanza a Dios!, “D LIN" Qu 445 


agradecer Dios 


alabanza, elogio > 
لل حلا لله‎ ia 
m راجغ‎ - "dE Aa قال:‎ JS 


Gracias a Dios! 


f pios 


enrojecer, hacer rojo, teñiren >i S= > 

rojo 

asar, asar en parrillas, freír;broncear ¿Lala > 
حمر: قار‎ 

> اء - راجع ge‏ 


asfalto 


rojez, color rojo AA A 


colorete; lápiz de labios, pinta- (للتخميل)‎ 5 
labios 

entusiasmar; estremecer, electrizar, galva- — 
nizar;interesar,despertar el interés de; despertar, 
revolver (arriba), excitar, estimular 


terrapin A A 


acidificar, estar o llegar a ser ácido 
agriar, hacer agriar; حَعَلَهُ حامضا‎ > 
acidificar, hacer ácido 


desarrollar (una película, etc.) 2! Ja A 


ácido pls] حَمْض‎ 
ácido amínico (on! a 


ácido úrico Jd ar E حمض‎ 
ácido sulfurico er la 


Ll .. 


àcido, agrio حمضي‎ 
cítricos Cas uu 
árboles cítricos coa 


estar o llegar a ser tonto ¿HS ia «$e 
i رام‎ Ss 
llevar, dar; tener; cargar arriba, تقل‎ «5 : je 


alzar, levantar, recoger; transportar, entregar; 
transmitir(a), comunicar(a), llevarse con a, traer, 


traer delantero 

estar o llegar a ser embarazada, ét e) حمل‎ 
concebir 

dar fruta, fructificar pl حمل‎ 
llevar, apoyar, dar, elevar, دعم‎ ê de 


sostener, quedar 


^^ B. vo» 
emprender, tomarse en يق‎ axe على‎ isi: o 
asumir, llevar (Ia carga de), echar sobre las 
espaldas, dar 
incitar, espolear en, inducir, حمل على: دقع إلى‎ 
mover, manejar, motivar 
interpretar, traducir; mirar كذا‎ K; على‎ a 
(como si estaba),aficionarse de malo,considerar, 
pensar, tomar por 


tomar seriamente ie US 


tomar arriba brazos (contra) (La) px < 


“¡A > 


حمل 


acometer, asaltar, lanzar, =L على:‎ (¿> > 
o hechurar un ataque en, hacer una incursión en 


es d --- ^5. 
cargar (con), poner una carga ¿3 i: حمل:‎ 


en oen 

cargar Jai alas “= 
cargar (con), cobrar (ÎS) aite على‎ AI d 
(con) 


cordero, borrego poor 
[313] برج احمل‎ 

transportación, carruaje, presión, Jš EY em 
tenencia; alza, levanta: transmisión, rescate, 


Aries 


entrega 

embarazo, gestación, concepción : > 
feto; embrión حَمْل: جين‎ 
fruta (s); cosecha, producto J => «zi : = 
incitación, inducimiento; 3 iem Dex 
motivación 

carga, peso, cargamento بقل‎ qeu um 
carga, cargo يبء‎ 
soplete, fuelle pe m 
ataque, ofensiva, asalto, cargo, correría; ¿b= 
campaña, maneja, cruzado 

campafia clectoral xi inm 
campaña de prensa ans أو‎ eco Ms 


brillar a, torcer los ojos a, mirar 
fijamente a, contemplar 


ae‏ إلى 


lavas xS AV > 
suegro AA 
acidez Lo > 
carga, capacidad, (carga) límite 25» «1x Ü ge» 
o peso 

carga, cargamento وسقة‎ as cal Res 
tonelaje عسو ل بالطن‎ 


YVA 


š -z"o £ * v 
estar o llegar a ser caliente, ?Az-! il jle مى: حار‎ 
calentarse; brillar; señalar con luz arriba, llegar 
a ser violento (luchador, etc.) 


5 e... هخ‎ 

celo, entusiasmo, ardor, fervor llo Joa 
Kt... 
fanatismo — حمية:‎ 


dieta; régimen, dietético qax n > 
2 gem حَمِيد: مُحُْمُود  راحع‎ 


benigno, indemne du ES 


buenos oficios D tt 
Colirrojo (طائر)‎ ls 
sarampión alemán, rubéola ús Macs 10 > 
(madera) alazán, andén (ثبات)‎ > 


íntimo, familiar, amistoso; ^ 1555 قريب‎ > 
caluroso, cordial 1 
anhelar, afligir por, tener إلى‎ dun use 
hambre por, tener sed por, pedir, desear, perder 
simpatizar con, tocar por, على‎ Gbé : de > 
tener lástima de 


Ve‏ على: Dae‏ على راجع m‏ على 
ع على أو إلى: JU‏ إلى inclinarse a, apoyarse a;‏ 
gustar‏ 
doblar, encorvar, torcer, volver, e ws >‏ 
arquear, inclinar‏ 
LY, >‏ أو $ arquear, doblar (la cabeza o‏ 
cuerpo), inclinar‏ 


poner alheña Asa LS we & 
alheña l (نبات)‎ m 
simpatía. compasión, piedad. L oux 
sentimiento, afecto, ternura 

mirto جنبلاس (نبات)‎ 
romper(o violar) juramento; perjuraraza: 3 عبت‎ 
perjurio (h رف‎ em 
laringe, garganta ao ry 


(olor) botella; frasco; recipiente صَغير‎ S خنجور:‎ 


à š>‏ ۷۹ حور 
nostalgia ob» Jii pequeño, frasco pequeño‏ 
recoger, coleccionar; combinar, e us laringe, garganta Ce. 1j =‏ 
juntar, unir, reunir, contener trébol dulce PETS à‏ 
ii vue Q) Lía: Ss > E j‏ - راجع GF) SJ‏ 
serpiente del lacertine ua ot 2 2»: e‏ 
RETE ; NES‏ 
jós S dicla víbora, sumadora, serpiente iu‏ 
e i PS‏ : :1 
diálogo, conversación, debate, x3 Pe TRE E‏ 
discusión ama " “saq r‏ 
S aras‏ أو الطيرر diálogo (Gum du) ue llenar‏ 
جنطة: po‏ (نبات) discipulo, seguidor, apóstol Li dios PCI trigo‏ 


landó. carruaje ligero 
trigueño, castaño 

colocynth (نبات)‎ J> 
— deca ide أو‎ iu) e 


espita, grifo, palmadita, gallo 


enfurecerse, 
sulfurarse 


rabia, furia, ira, enojo, cólera, — «dee :5> 
exasperación 


FE py  بضاغ عاك‎ uem 
hacer experimentado;endurecer iz de > 


por experiencia 

paladar gi! باطِن‎ dl 
mandíbula yal فلك‎ GU POS 
(mundano) experiencia, sabiduría ¿> a< 
mundana 

anguila odi vele 


wt ' A r m 
Jk فطق - راجع‎ Dem 
, LI 
simpático, compasivo, lastimoso, طوف‎ :04> 
amoroso, afectuoso 


torcimiento, torcedura, inclinación y v 
curvatura, curva, torcedura > > 
ortodoxo; verdadero م‎ 5 POT 
islam, la Religión Verdadera اڈ يت‎ 


anhelo, deseo, nostalgia شوق‎ ua 


air راحع‎ (eiim AS 
acerca de, aproximadamente, 2,4 Less حَوَالَى:‎ 
alrededor de, bruscamente, casi ' 
ين - واجحع حول‎ Doe i 
asignación, transferencia, (Xl) يل‎ =: rur 
alienación, transmisión, rescate 


transferencia giro, factura de يل‎ iex To e 
intercambio, nota, remesa 


(postal) giro postal وال بَرِيدِيّة‎ 
buitre صقر وام‎ e 
helicóptero AX حَوَامَة:‎ 
ballena بال‎ ce 
salmón ando ir. 
Piscis quo] ت‎ ya E P 
botón de oro (تبات)‎ S= 
cochero, chófer MM ECT 
modificar, cambiar, alterar, convertir Jae :yy» 
torcer, pervertir, adulterar, falsear, > 5 
falsificar 

oscuridad intensa (YA 
álamo (Cu y) yy 
álamo blanco owes 
álamo negro جور امود‎ 


۸۰ Je 


temblado TLA حور‎ 
بم‎ * ** 2 a 
حور (شجر وععشيهة) - راحع حور‎ 
tener ojos con un contraste M GI اء:‎ n 
marcado entre blanco y negro 


ojo de un marcado, blanco y hondo elj $ 
negro 


مو ¿ 7 Ad‏ " 
حورية: عذراء خرافية جميلة ninfa, sirena negro‏ 


٠ يذ‎ e UI. 
huri (>!) جورية‎ 
2 7 LJ 
ninfa del agua, Nereida, Oceánida, ¿W خوريّة‎ 
sirena i 
D راجح‎ e 
tener hipo بالحازُوقة‎ dei i die 


recoger, coleccionar, juntar; E a: x 
preservar 
cercamiento, área adjunta حَظِرَة‎ > 


patio: traspatio 


salvaje; extraño, raro Gua AP 
entorna (de los ojos) (AA) > => 


cosecha A معدة الطائر أو‎ Lau 


cubeta; comedero Se ¿b iuge 


tanque, cisterna, depósito, ques ie 
recipiente - 

piscina; estanque a^, no 
piscina de natación, piscina A Le 


cubeta Sym e. Ai > أو‎ MN Ja 


andén, cubeta; astillero gu > 
acuario alu at^ > 
bañera, tina que ge A AR te 
cama Ga y) SA (23) uer 
pelvis [een] seem 
carbón e hierro ingresos الفحّم والحديد‎ ol eel 


4 Es 


cercar, rodear con una pared; encerrar + by 


ds. 


جي 


entornar, esta/r o llegar a ser bizco J de 
cambiar, alterar, convertir, نقلّ‎ «ze Ju جَوَّلَ:‎ 
transformar, volver (en), hacer (en); transferir 
transferir. alienar, hacer EKU حَوَلَ: تقل‎ 
encima de, pasar (en), llevar, ceder 

4 + 24 ^92 
remitir, enviar, rg حول النقود أز‎ 
reenviar, transferir 
desviar de. alienar de, 
volver(lejos) de 


cO ud 


desviar مألوف)‎ 2 de (عن‎ diee 


estrabismo, bizquera (ely d 
ya حول ۔ راحم‎ 
año عام‎ ai ym 


poder, fuerza; habilidad 2558 e 


alrededor de,acerca de, redondo, م مَل‎ «T 
sobre en torne de 3 


acerca de, en, con > SL ds I 
respecto a, en relación con "à ١ 
SAA 
anuario i سنو‎ ee 
anuario (s), anales cU re 


E oo g ... 
rodear, cubrir con las alasen al حوة: دوم‎ 
círculos: revolver, ir alrededor de, rodar 


tumulto, espeso, calor (de una (القتال)‎ au 
batalla o lucha) 

v 2 y e^t MET W 
rollo, circunvolución, rizo حوية: لفة‎ 
1 1 011 D t .. 
intestinos, entrañas,  ءاشُححأ حَرَايا البعطن: أمُعاى‎ 
visceras 
vesícula; ampolla lao 

^" Foe wide LAM ire i. AJ 
vesicula biliar مرارة‎ celo حريصلة‎ 
vivo, viviente, existente عائش‎ ue 
vivido, pintoresco, vibrante; ¿LL نابض‎ > 


vivo, animado, vivaz, lleno de vida, activo, 
enérgico, dilidente 


حي ۲۸۱ 


transmisión viva, U desc pu ge 
directamente en el aire 


cuarto, distrito, sección, parte, منطقة‎ (¿e : 
reparto 
la Eternidad, el Eterno (Dios) aui e 


i". $ 
de conciencia, escrupuloso, derecho, pal! 5 
honrado, incorruptible 


munición viva حية‎ 9x2 
ser viviente; criatura; organismo e DAS 
venga à oración! على الصلاة‎ e 
saludar على‎ AÈ e 


vergüenza, timidez, falta de confianza => حَيّاء:‎ 
en sí mismo, modestia 


vida; viviente, existencia حياة‎ 
viviente; vital; diario gu 
neutralidad > 
neutralidad positiva إيجابي‎ sx 

neutral di 
posesión, mano (s), mando; ocupación, jl 


tenencia;adquisición, apoderamiento, ganancias 
en su posesión con él, tuvo por él, en => 2 
sus manos, debajo de su mando 

tejido, trabajo de punto S alum uso 
en vista de, con respecto a; en la A ch dum 
cara de; delante de, opuesto (a), cara a cara con 


: f R "T 
serpiente, vibora, culebra افعى‎ > 
donde: en qué, en que, a que; dondequiera <> 
que; considerando que 


1 
” 


š 4 & نهم‎ xf 
considerando que, en vista — 2| — ان‎ — 
del hecho ese, con tal que, como 


para que, así acerca de, en orden a, en tal >s 
manera ese É 


2 
de donde, en cuanto a, acerca de, con a (y. 
respecto a, en respeto de 


dondequiera que, en cualquier parte, donde laik 


o 

neutralizar MS يد‎ 
guardar al lado, ahorrar; las >; 
archivar 

deviación, اتجرّاف‎ nú > mne mc 


partida, digresión, desvía, divergencia 


Er 
a 


arrecife 
león 
confundir, dejar perplejo, desconcertar = 


gi‏ راجع حائر 
confusión, enigma, desconcertado, ¿> >‏ 
vacilación, indecisión, preplejidad‏ 
espacio, cuarto; lugar, sitio, localidad; >>‏ 
área; mira, rango, magnitud, campo. dominio,‏ 
esfera‏ 
bruja, vieja arrugada, mujer vieja = :043>‏ 
estar en los cuernos ges oem d e iuam‏ 
de un dilema, entrar en un apuro, cstar en una‏ 
dificultad o situación crítica‏ 


menstruación, periodo mensual; 
menstruo, regla 


mal, injusticia, opresión 
fuerza, poder, vigor, energia, 
vitalidad 

3974 4 0 D 
truco, artificio, estratagema,artimaña, ££ ‘ii> 
subterfugio, fraude, regate 
mecánicas 
dinámicos 
tiempo; periodos (de tiempo) — ¿25 < i 
cuando, al tiempo cuando, como; en, a 
una vez, un tiempo, un día حينا‎ 
aveces,a l, > بين‎ Y أحياناء في يَعْض‎ 
tiempos, de vez en cuando, ahora y entonces, 
algunas veces 


YAY du- 


5 . 4# . ` 
considerando que, micntras, (Š) في حين‎ 
cuando en cambio, mientras al contrario. 

- وه‎ 
(alguna vez)desde, en aguel tiem- ya ذلك‎ is 
po, desde entonces, de ese tiempo en, de 
entonces en 
inesperadamente, sina > غرف على‎ cem على‎ 
premeditación, porsorpresa, derepente, sin 
advertencia, sin aviso del adelanto 
entonces, a ese tiempo, en seguida, Slc» ¿> 
a ese momento, por entonces 


cuando, al tiempo cuando, como; mientras, ú 


durante 

animal. bestia, bruto حَيوان‎ 
mamífero e om 
rumiante p S 
espermatozoide SS 


animal; zoológico, bestial, brutal, bruto il 


» £i 


= 


bestialidad, animalidad re 
a e- Ill > 


- 04 £ - «es - سي‎ 
vital, esencial, principal, | lus Ay حيوي:‎ 
crucial, céntrico Í P 


biológico ros qae o 
biofisicas Le فيزيّاء‎ 
bioquimica كيمياء حيرية‎ 
vitalidad, vigor, energía, vivacidad, iu 
actividad á 
vivir, estar vivo; existir, subsistir; oue e 
llevar una vida 4 
ique viva v ue 


tímido, vergonzoso, modesto حجول‎ > 
microbio S a 


9999999999999 


fracasado, infructuoso, abortivo, fútil zi» خائب:‎ 
defraudado, frustrado JJ» حاتت‎ 
abs راج عياط‎  ةطئاخ‎ idi 
t 
asustado, aterrado, alarmado, 
desanimado, horrorizado 


خائف: ملغور 


traidor, fraudulento, infiel, jeg خائن:‎ 
desleal, falso; hipócrita, engañador 

- ^" s pA E š 
fallar, estar infructuoso, d qu خاب:‎ 
echar, fracascar, frustrarse, estar abortivo 


š A A 
estar o llegar a ser defraudado, «le! حاب‎ 
frustrado 
poner en contacto con, comunicar con, qe 


llamar, teléfonar; hablar a, corresponder con, 
escribir a 


pasador, cuña, clavija, alfiler خابور: وتد‎ 
tina, casco, barril, vasija grande, frasco i 
grande 


anillo, sortija 


anillo de boda حاتم لزواج‎ 
زاح سق‎ gin 
matasellos 3 Ji حاتم‎ 
ültimo; fin AQ y pd 
el último de los Profetas, Mahoma ¿1 حاتم‎ 
fin, terminación, conclusión aty tissu 


epilogo, continuación 


sección 


final Li y LS 
> Em < 


ادوع راجع tŠ‏ 


(doméstico) sirvicnte, criado; página; خادم‎ 
mozo 

sirvienta, criada خادمة‎ 
favorecer, trabar amistad (con), dolo ¡ua 


asociar (con) 


+ 5 * " 5 * ^e. * 5 
debilitar, fallar, languidecer, inclinar, خار: ضعف‎ 
marcar, perder poder o fuerza; estar o llegar a 
ser débil. lánguido 


mueir, bramar Pho التوار:‎ js USM cri 
fuera de, exterior, saliente, 
externo 


je‏ > 15 داعا 
he - 2 x‏ 
و 7T» > .s‏ و - . ee‏ 
حار ج: disidente, insurgente, Ya (2 < «ize‏ 
rebelde; renegado‏ 


1 
حارج على القائوذ: طريد العدالة bandido‏ 
UL joe‏ [رياضيات] cociente‏ 


no pertinente, impertinente; & > حار ج عن‎ 
ancho del asunto, fuera del tópico, fuera del 


tema 


fuera de حار ج‎ 
V 
3 (394 EIA 


en el extranjero 


Zj 
3 


externo, exterior, fuera de, extraño; ` ¿1 خارجي‎ 
w 
extranjero 


. م 


estudiante externo 


des‏ تحار جي 


خارّصين 


š ~ ء هم‎ 
escuela externado > = AL d 


zinc, cine معدن‎ ij Gg y خارضيّن: خارضين:‎ 


خارطة  e=!‏ خريطة 
خارق: تافذء penetrante QU‏ 
ارق extraordinario, (uds asl‏ 


excepcional, raro; sobrenatural, metafisico, 
milagroso, maravilloso 

JUI بيت‎ il ay e ug خازن:‎ 
almacenero, superintendente <l Sl عازن:‎ 
del almacén, empleado de la tienda v 
(طائر)‎ JAA از‎ 


tesorero 


trepatroncos 


estaca, polo, poste, palo puntiagudo o 
perdedor, perdido, desesperado pa 
sumiso, humilde خاشع‎ 


maltratar, tratar bruscamente; عامل بكو‎ ime 
ponerse áspero, estar rudo a, áspero a 

especial, particular, específico; خاض: خصو بي‎ 
distintivo; exclusivo; privado; confidencial, 
personal 

relacionado a, relata a, acerca ب‎ las H ipe 
de, pertenece a Š a 


Sector privado جتان‎ £ Ús 
escuela privada as e 


. " 


Lajas qul) Lale P, ya: 
UN. yo cune RS 
خخاصية‎ pl) en 


personas de la clase alta, الئاس(‎ $) uh 


prominentes, notables, dignatarios, VIPs, 
personalidades principales, 
mi, mío, mía, mis E 


su, suyo, SUYA, SUYOS 


jar, lado, cintura, medio 


reñir con, disputar con, argumentar خاصم: نازخ‎ 
con, contender con 


YA£ 


p 


oponer a, provocar la hostilidad ¿sU ¡pal 


de 
característica, especialidad, calidad, 374 خاصيّة:‎ 
propiedad, atributo, rasgo, marca 


vadear (en); hundir en — (di JA أو‎ ed خاض‎ 
zambullir(en), entrara SL — (3) PA 
prisa, ir (en), tomar (arriba), embarcar (en), 
comprometer (en) 

ir (en), tomar arriba, tratar ¿4290 (3) حاض‎ 
de, asir, discutir, considerar 

entrar la guerra, A A NA 
ir a guerra; luchar, combatir 

sumiso, resignado, obediente, dócil sede خاضيع:‎ 


secundario, inferior; dependiente, (J) خاضع‎ 
subsidiaria; asunto (a), debajo de (autoridad o 
mando de alguien), controlado por; gobernado 


por 

p ut 
coser, poner puntos dl خاط:‎ 
suturar c pt 


mal, incorrecto, falso; a falta, 
equivocado, en error 


(dan uu 


pecador; erróneo, culpable eii qe حاطئ:‎ 
[de error 

خاطب: كالب حادت 
aspirante; comprometido, (i) vd bt‏ 
pretendiente novio‏ 


hablar (a), conversar(con) 


خاطب: وبيط زواج casamentero, organizador‏ 


comprometida, Àj yas (IM) rui PO ¡bo 
novia ° 
casamenter pU dee ci 


arriesgar, estacar, aventurar, خاطر )2(: اف‎ 
tomar un riesgo 7 


apostar, estacar راهن‎ bu 
idea, pensamicnto, noción خاطر: فكرة‎ 
mente, corazón قلي‎ uu : bo 


خاطرة 


volición; anhelo, deseo; 
interés 


A 


de su libre albedrío propio, de su Jet bh عن‎ 
acuerdo propio, buena gana, alegremente, con 


placer 

خاطرة B‏ راحم حاطر 
خاطف: من secuestrador, e La des‏ 
raptor‏ 


. 
secuestrador del avion الظائرة‎ Cable 


veloz, rápido, súbito, apresurado, e حاطف: سر‎ 
corto, fugaz 


temer, aprehender, asus- E 9 em (e) خاف‎ 
tarse, espantarse, estar o llegar a ser asustado 
(de), alarmado (por 

temer por; preocupar por; estar oG% : حاف على‎ 
liegar a ser aprehensivo por, interesado acerca 
de, intranquilo acerca de 


e" 


oscuro; blando, bajo 


uem i ie) e‏ راجع 
cá‏ 

ç P “Z PR. 

pensar, suponer, asumir, tomar > i9 qu 


por, tomar como, considerar 


(maternal) tío A p AN 
tío abuelo, gran-tío y ال الأب أو‎ 
lunar, mancha de belleza aus خحال:‎ 


vacio, nulo; vacante, 


خال (الخالي): فار غ» شاغر 
libre, desocupado i i‏ 


- “le e y? Jt- 
pasado ? p No c 
(maternal) tía zu غالة: م‎ 
Tia abuela, gran-tía AT الأب أو‎ ls 
preocupar, comprometer ges حامر‎ ¡Jo 


emoción, pasión; sentimiento üble خالجة:‎ 


obsesión; presentimien- lji « ye AL 
to; escrüpulo 


Y^o 


م 


خامر 

inmortal, eterno, perpetuo, inter- ERI 
minable, eternamente joven 

repartir honestamente con, estar Ju» خالص:‎ 


sincero a 


puro, claro, llano; lo gen- 
uino, absoluto, verdadero 


libre (de), exento (de) "M 2) ode 


yo ¿Lo خالص:‎ 


con porte pagado, franqueo — -u 1 7 F5 m 
concertado 

mezclarse (con), asociarse (con), “Ale خالط:‎ 
codear(con) 


entremezclar (con), mezclar (con) ¿Jl -bi 
contradecir, contrariar, JU خالف: ناقض,‎ 
chocar con, no estar de acuerdo con; estar 
contrario a,incoherente con, incompatible con; 
dilerir de, estar diferente de, estar en contraste 
(con) 
disentir de, no estar de عارض‎ « dle حالق: > ج‎ 
acuerdo con, diferir en opinión s oponerse a 
romper, abrir brecha, violar, -27 (3 ical 
infringir, contradecir; desobedecer 

EEES راجع‎  قلاخلا‎ que 


crudo خام 5 کن غ مرل‎ 
calicó, tela del algodón gli خام: ماش‎ 


material crudo مادء عنام‎ 
mena ام‎ bans 
petróleo crudo eoe Es yn) تفط‎ 


hediondo, fétido; nalobiente, m gu 
podrido 
mena حام‎ du ab 


extinguido, muerto. خامد: مطل ساكنء هامد‎ 
extinto; quieto; inerte, inactivo 
preocupar, comprometer, 

tocar 


det que خامر:‎ 


2.9.6.4 Jc» 
sospechar, preguntar, dudar, (J) جامره الشك‎ 
tener o entretener dudas o presentimientos 
(acerca de) 


ais 
(el) quinto A خامس»‎ 
quinto, en el quinto lugar — 


flojo, embotado, perezoso, indolente, -+ خامل:‎ 
inerte, inactivo 


traicionar, estar infiel a; engañar, ¬4 > i 
estafar; fallar 1 
posada, hotel das خان:‎ 
príncipe; sultán Sale e حان: زرعیم» امیر‎ 
dedo; lugar له اة‎ = de 
columna 2. ¡le 
cuadrado(en AST id à ES alte 
un tablero de ajedrez) 

SS 
ahogador, estrangulador; tapaboca dix uev 


difteria [s yas خانوق:‎ 


vacío, nulo; desocupado, p els خاو (الخناوي):‎ 
libre; desolado 


gu خؤوان - - راجع‎ 
e v E 


salir, morir; rebajar, هند بهت‎ dias Tes 
menguar refrescar(apartado):márchitar,empañar, 


crecer embotado 
e "* > > 


trotar; amblar 


esconder, ocultar, albergar, 
cubrir, velar 


tienda (de campaña) a» e 

= راحم‎ A 
panadero a 22 ç PN ga e 
malva, malvar- (15) a dae ss ej 
rosa 


Je» جتون‎ Jé 
AN pEi b: I: 
desecho, escoria, carbonilla 


trote; paso; portante 
¿Us — 


malicia, malevolencia, maldad, نكر‎ 2 e 
astucia 


YAN‏ خبيث 


probar(a), experimentar, de A RR ym > 
saber o aprender por experiencia 


VAS - C) خر‎ 


noticia; información, informe, cuento, Û : = 
anuncio 

noticias E 
noticias, boletin de las noticias n vul 
cocer, hacer pan = 
pan p 
pan llano D Z= 
pan tostado e بز‎ 
seta venenosa (تبات)‎ AD (^ 
pan obliga a refugiarse en un árbol 24 $ 
lote, cuece me dp 


mezclar, entremezclar, dale ع(‎ T SPON "m 
correr, enredar, complicar, embrollar 


pegar, golpear (en o a una dA ضري‎ da 

puerta) 

estampar(la tierra, etc.); pisotear, la «e. 34 du 

pisar 

topetazo, latido, paliza, golpeo — > خبط:‎ 
Ú 22 خبط عشواء - راجع‎ 

choque, golpe, plaga ضربة‎ > 


enloquecer, desar- = «ML je a 
reglar, hacer demente 


locura; demencia 


extinción: apaciguamiento, > 722 د‎ 239 : $ ¿37 
disminución, refrescante (apartado); marchita- 
miento, empañadura 


escondite, algo escondido, —:¿=l :A— qe 
cosa oculta LE 
malévolo, rencoroso,vicioso, 


“ A 
خبيث: شريرء ماكر‎ 
mala, furtivo, zorruno 1 


nocivo, dañoso, injurioso; 
molesto 


maligno, virulento ?-! e 9 لِمَرَض أو‎ de aa 
experto, conocedor; especialista; experi-(-) nm 
mentado(en), familiar(con),bien-enterado (con), 


inteligente, sabio 
pan E خبيز:‎ 
cocido 7 js c 
malva, malvarrosa (تبات)‎ 5 z 
traidor, traicionero, desleal, qe ع‎ Je z y 
pérfido 5 
E راجع‎  لاتخ‎ 
cera (para sellar) به‎ T ¡a as 
e راجع‎ - SA ¡plis 
en conclusión en cierre, final- ea 3 dul 


mente, por fin, al final, en el fin 


final, término, último أ‎ que ختامي:‎ 
circuncisión E^ id dote 
traicionar, enganar, estafar Ju x x o 
traición, deslealtad, alevosia, e 5 a A 


perfidia; timo, infidelidad 
engañar, traicionar, estafar, defraudar ps de 


sellar, estampar, impresionar, Aem 
imprimir 

matasellar بعاتم البريد‎ > 
sellar (apartado), cerrar (apartado) L حت‎ 


cerrar (arriba), tapar (arriba), detener (arriba) 
8 S ET 


selladura, timbrado, 
impresión 

foca, sello; caucho j= وعترع):‎ ales e ex 
estampa; impresión 


matasellos ارود‎ e 
carta blanca es على‎ = 
circuncidar (العسبي)‎ c 


YAN 


* 


خدر 
circuncisión oux Lys‏ 
LI‏ 
=> (طائر) hornbill‏ 
r -‏ 
circunciso Ds ya‏ 


heces, sedimento, restos, xiii AA ة:‎ iym t x 
remanente, sobrante; poso 


* - c9 


cuajado اللبّن‎ š u> 

> خر en) - a‏ تخر 
coagular, cuajar, congelar, espesar 5‏ 
grumo, coágulo alo. n‏ 


grumo de la sangre, trombosis i T Le: 
aes 
estar avergonzado de; estar o £ T je 
llegar a ser tímido, vergonzoso, avergonzare 


Do 


Je s n 


trombosis px 


avergonzar, desconcertar, 


sonrojar 

vergüenza, timidez, falta de confianza s: > 
cn si mismo 

خجل. خجلان» خجول avergonzado: tímido,‏ 


vergonzoso, que desconfia de sí mismo, modesto 


surcar, acanalar, hacer surcos en; 14s لي‎ > 
arrugar 
mejilla asy IA 


estafador, impostor, engañador, engañoso, gus 
trapacero,hipócrita,astuto, furtivo; ilusorio, falso 


decepción, fraude, estafa, duplicidad, خداع‎ 
timo 
ilusión الرس‎ pex 


uú ies‏ راحع حادم ححادمة 
خدّد: <Ë‏ پک Se el)‏ 
v e, "s s.f >‏ ^ 
«yt a:‏ نمل entorpecerse, punzar, picar;‏ 
arrastrar‏ 


a 0 "p MER 
drogar, narcotizar, entorpecer Al Js! ce : 


anestesia, narcotismo, 
entumecimiento, estupor 


$ QUE Y 
الجسء نمل‎ aud خدر:‎ 


خدر 


anestético, narcótico que 
produce escalofrío, arrastra 


خدر: i‏ تیل 


tocador, cuarto privado o cuartos (ÜM) خذر‎ 
de mujer 

cortina, pantalla, tapa, techado, ge e 
resguardo; velo 

rascar; cortar, anotar; arañar, e e 
desgastar, raspar (apartado) 

arañazo, rasguño دش‎ pov خداش:‎ 
rasguño, cuenta, marca الخدش‎ i: ee 
engañar, disuadir, desencaminar; estafar, p 


defraudar, traicionar; alucinar, decepcionar 


<. 


truco, artificio, estratagema, ile خلاغة:‎ 
subterfugio, artimafia, decepción, fraude, regate 


خدمة 


servir; asistir a, esperar en; atender 
servicio 

alistamiento, compulsivo Az! 3 أو‎ E e 
(ejército) servicio 


i ELS idee 


servicio del ejército, deber 


servicio civil 353 ie 
de servicio; en servicio GA ف‎ 
a su servicio, a su disposición, asu i 3 


orden 
en el servicio de; en el as Z= LS ve في‎ 
interés de, por causa de 
qu راحع‎ oue 
prematuro (bebé) an UN a yp: خديج:‎ 
a e Ty  عادج خديعة:‎ 
ij اجع‎ Yo > ud 
amigo, compañero, camarada, 
confidente, intimo 


FAO خدين:‎ 
Jedive يو ال‎ e Gane 
cima del hilado, cima (Jun zh يبل‎ d خذروف:‎ 
de la clavija 


defraudar,traicionar,derrotar, 35 عن‎ pc خذل:‎ 


Y^^ 


abandonar(en tiempo de necesidad), desamparar 
murmurar, borbotar, burbujear ^ «s ¿4 P 


roncar خر الدالم: غط‎ 
caer (abajo), dar volteretas gl chas; T 


(abajo), hundir (abajo), derrumbar 


postrarse a, arrodillarse I (p 
postrarse a los pies de alguien 2233 A X 
alguien 

ruina, destrucción, devastación, Jus خراب:‎ 
desolación, estrago 

impuesto; tributo, deber ب‎ 47% ra 7 El, > 
absceso دمل‎ del de eo eo 
embustero, mentiroso MS خر رّاص:‎ 


tornero ibi في‎ Tat ibl 
ا راط‎ E Lb s abra 
superstición; fábula; leyenda, mito خرافة‎ 


supersticioso; fabuloso, legendario, mítico, 9,» 
ficticio 


tornería 


ly ds die‏ عرف 
dab‏ ملب ponche, perforador, taladro, barrena‏ 
de mano, barrenado, lezna, broche‏ 
O‏ تبر - راجع C‏ 
derruir, destruir, hacer += a A‏ 
naufragar, devastar, asolar; subvertir; sabotear‏ 


estropeado, destruido, devastado, — = :— خر‎ 
subvertido 


ruinas, sitio de ruinas ik! cr خربة:‎ du خر‎ 


garrapatear, rascar خربش‎ 
navidad subido, invierno subido — (Lj) D. 
rinoceronte (Qm) DS خر یت کر‎ 
salir, emerger, emitir; dejar, mn (ub E > 


terminar; partir, ir 
destacar, proyectar, pandearse, ay ج برز‎ t 
concluir, inferir, CAST que s E > 


deducir; descubrir, enterar de 


YAA خرج‎ 


sublevar (contra), rebelar 
(contra), subir (contra) 
disentir de, no عن‎ ER c adu على أو عن:‎ c 
estar de acuerdo con; separarse de 

violar romper, Caie ¿Fe أو عن:‎ de E” 
infringir, contradecir 


de 96 use 


desviar de,inclinar عن‎ — +A AR ج‎ 7 
exceder, ir más allá de, p $485 عن:‎ c 


sobrepujar 
Lu E CK 3 
pe راحع‎ SS ad 
graduar po aes c er 


interpretar, explicar T dy: tz 

خرّج: s dni à a‏ رتح نقتا 
y) E‏ الخيّاطة mirar a, linear‏ 
impuesto de la tierra; tributo, deber cu A‏ 


gasto, desembolso; costo (s) 222; y 
alforga, cartera, bolsa de („2A أو‎ č) ¿> 
viaje ë 

roncar k النائع:‎ ure 


murmurar, borbotar,burbujear > UI 22 


murmullo, borbotón, burbuja (et) š> 
ronquido (ei >> 
hierro viejo, trozo, sobras de hierro š> 
quincallería, ferretería, camisería, a 
géneros diversos, mercería 
quincallero, ferretero, mercero ge » 
tiro, tiro pequefio, pelotillas Ur 
mostaza Ji 
B emo. s 
agujerear, perforar, picar تقب‎ : i 
cuenta (s) 5 La> 41) x 
vértebra ° ^ : gii e i j it 
estar o llegar a ser mudo P n" ve 


رق 


estar o llegar a ser silencioso, 
guardar silencioso, callarse 


Mutismo (mudez) eS Ap 
E NO I 

cemento — [Te] خرّصانة: باطر‎ 

hormigón reforzado ا م‎ 


rascar; raspar (aparñar), 
desgastar 


gum E Q 


alcachofa (نيات)‎ dM خرشف»‎ 


golondrina de mar (طائر)‎ iu 
mentir, decir una mentira Lis e خر‎ 
volver, tornear ib dt ses 
torneria, tornea ibo d 
avenas (a) Je 
cartucho a > "y^ 
trompa de elefante (Ea) خرطر م‎ 
manga ETAT 


boca de agua, boca de يق‎ A لإطفاء‎ do, po^ 
incendio : 

chochear, estar „l ¿y dee ci —— خرف‎ 
en chochera, es a ser senil 

chochera, senectud, Sl c» العقل‎ 5c d 
puerilidad a 
viego chocho, senil, infantil 2/2 LU خرف:‎ 
rasgar, hacer tiras حرق مرف‎ d 
agujercar, punzar, picar, GZ CCS 372 
perforar, aburrir; penetrar, romper (por), correr 
(por) 


32 راحع‎ - E الوت‎ m عرق‎ 
romper, abrir brecha, $969 (calix حرق:‎ 
violar, infringir, contradecir, transpredir; entrar 
ilegalmente, usurpar en 


rasga, laceración تمزيق‎ 7 


dy 
punza, pica, perforación; diet TH ide 
penetración 
brecha, violación, مُخالفة‎ ew 
infracción, transgresión 
agujero, perforación, abertura, i3 c E : حرق‎ 
orificio, boquete 
rasgadura, hendedura, desgarro, z «Jj : > 
raja 


torpeza, ineptitud, ع‎ r 2 e d, y 

D راجع‎ - Ae sl 
trapo, pedazo de tela i te Abs dit di 
tela, plumero a= T 


agujerear, picar, punzar, perforar, 6 M e 


taladrar 

perforación pis > cds E خر‎ 
agujero, perforación, ponche -Ë «9 حر م:‎ 
membrillo japonés (ou) ae Uy 
Aguja (US ou 


lebrato, liebre joven NICA Ten Ey 


e Gt 
al garroba (A) خرنوب. خروب‎ 
salir, sale, emergencia: ete ¿oz خرو‎ 
camina (fuera), deja, va, salida 


ليا 


” , , 
protrusión, proyección, £33 بروز)‎ A 


prominencia, protuberancia 

خرو غ )15( ricino‏ 
ريت t‏ 

sd m‏ حمل 


aceite de ricino 


cordero 


manati, vaca del mar P3 عرو‎ 
EP. ff 
graduado, alumno خريج: > ج‎ 
yy gu- كريد‎ 
virgen, doncella ES AN) yd E p 
perla EU š FF EXT > 
murmullo, borbotón, balla Sy iy > 


MAJO 


35 
ronquido النائم‎ dadas tg > 
pam dejo iby 
horóscopo E) ^^ ia جر‎ 
mapa catastral المسّاحة‎ A P 
otoño خريف‎ 
otoñal e خر‎ 
agujercar, traspasar, apuñalar; “12 jab ij 
pinchar, picar 
puñalada; pincha, picadura [^ po y 
seda A > A 
marta (bey 
api el) - Sul NE uw 
A عار = راحع‎ iot d us 
alfarero ارف‎ plo > 
alfarería: cerámicas rn 
lavandula; tulipán tt) ¿A 


depósito, fuente; tanque; dique (sU) S= 


tanque del combustible الوأقوذ‎ > 


armario, gabinete, cajón, cisterna A 
tesorería (Sis ail 
estante para libros c e 
tesorero Al Lf 
conejo macho كر 5 انب‎ $$: S > 
cuento entretenido; leyenda, AE > ye » 


f&ábula;mentira,falscdad;broma:cosa sin sentido: 
superstición 

alfarería, ollería, cacharro; 4 33i فخار»‎ ¡> 
porcelana, loza, cerámicas 
terrizo; porcelana, cerámico 


alfarero 


ve‏ فحاري 
i‏ - ^255 
dp‏ 
آنية a‏ راحع = — 


agujerear, traspasar, apuñalar 


Ya) o 


abastecer, acumular, juntar yi "ra 


guardar, almacenamiento, acumula jı p ny 
estar o llegar a ser bajo, Su «ds Et > 
despreciable, desdeñable š 


estar avergonzado de i A (on $ = 


desgracia, descrédito, عار‎ ca «di i خر‎ 
deshonor, vergüenza, humillación, ignominia, 
infamia 

tesorería (343) ينة‎ P 
seguro; caja fuerte i يئة:‎ 7 
tesorero REN Í 
lechuga (As) iy 
alkanet الجمّار (تبات)‎ Gi 
expulsar, echar zb c 
estar apartado, estar lejos > as خسئ:‎ 
qué verguenza! SPA 
pérdida; daño خسارّة: خسار‎ 
pérdidas, accidentes pa 
Lástima! Que pena! gu يا‎ 


humildad, bajeza, vileza #65 LS حت‎ 


perder, comisar: sufrir < A qu 4 Le = 
o incurrir en una pérdida 


causar una pérdida a, hacer p^. 442 a 
perder 

a راحع‎ OE ur ju 
hundir abajo, caer abajo, طن غار‎ ¡US 
derrumbar, excavar en, caer en 
eclipsarse Mana 
eclipsado lunar Sya 


malo, bajo,vil,villano, innoble, si» se ¿3 : je 
sórdido,despreciable, desdeñable, basto 

comerciante de madera, cis dls 
maderero i 


خشونة 


compota E > 


convertir en madera إلى‎ Je: > 


V py - كات‎ +: 


57 


madera خشب‎ 
pedazo de madera, madera; — — ixi ¡125 
leño, bloque; (de madera); palo, vara; tablón, 
tabla 

fase, tablas gi > 
de madera, leñoso = 
amapola خشخاش (نبات)‎ 
amapola de maíz (>) Zn Quse 
amapola de opio (3) رم‎ $ Glas 


resonar al chocar, hacer tintinear, p ; EA 
sacudir; susurrar, rizar; tintinear 


sonajero Jul i2 i ape 
enjambre (de abejas), colonia, ii aetas. as 
(de abejas) 

someterse, rendirse, humillarse a; <= ; ee 


estar sumiso, mostrar reverencia 


volver tosco, ser áspero, 
endurecer 


volver tosco, poner áspero, Lar io ya 
endurecer, hacer un tosco, áspero, pendenciero, 
duro 


tosco, áspero, pendenciero, du ناعم‎ 1s : > 
rudo, áspero, crudo, tosco, grosero 15 ui 


LEE E 
ronco, rauco, cáscara, áspero, rudo A>! حشن:‎ 
gutural 


el sexo más fuerte, el sexo más duro mm جنس‎ 

reverencia, temor; sumisión, humildad £ خشو‎ 

igi ميد‎ ni gi 
Mid is 


grosería, aspereza; dureza 


rudeza, crudeza, grosería, 
aspereza 


s AWA 2 dl 
حثونة في الصوت‎ 


ronquera, aspereza 


var =‏ خصيب 


temer, aprehender, estar asustado خشي: حاف‎ 
(de); tener miedo 

aprehensión, ansiedad; temor, dy ds 
reverencia 

por miedo que, para que. no Ni 


distinguir con, favorecer => A ta o: it Lar 
con; dotar una fundación con, conferir en, dar 
en; dedicar a, consagrar a; asignar a, repartir 3 


pertenecer a, relatar a, concernir تعلق ب‎ : e 
estar o llegar a ser pobre,necesitado, 43! : am 
destituir 

singularizar, mencionar específi- SUL Las 


camente o en particular, especificar, hacer 
referencia especial a 


"fed ی ر‎ EA 
acerca de, con respecto a, فيما حت‎ c yar Lat 
en relación con, en cuanto a 


éste no lo concierne, éste está et. Y هذا‎ 
ninguno de su negocio 

castrar, emascular as ils خصى:‎ 
testículos (a (مغردها‎ P 
castración p ¡sLa> 


ia pa خصام - راحع‎ 
estar o llegar a ser U كن‎ imas > 
fecundo, productivo, fructífero 

e $ 5 


" 
ima] راحع‎ - ai خصب:‎ 


fecundo, productivo, fertil, nes Tu 
fructífero, prolífico; pródigo, lujuriante, rico 


fertilidad, productividad. riqueza; z: T ¡er 


abundancia 
حجعبيب - راجع حميب‎ — — 


dan, pa 
e ا‎ 
خصص: عبن‎ 
destinar, designar especialmente, Al: a 

asignar, poner al lado, diseñar 


cintura, medio 
especializar; particularizar 


a 


consagrar, dedicar 


repartir, prorratear, asigna, — ar: jaa 


hábito, práctica; (natural) ib. slo taba 
disposición; calidad, propiedad, atributo. rasgo 


cerradura, anillejo, rizo (de ( > ) ila 
cabellos) 

manojo, racimo ramillete E m akas 
descontar, deducir, rebajar, de حسم‎ ea 
despegar 

descontar (una factura, notar, £! Was a 
etc.) 1 
antagonista, adversario, pom خطم: غر‎ 


enemigo 


litigante, partido (535 p فريق؛ تقاض‎ v 
(en un pleito) 


descuento,rebaja;deducción que] حي‎ ¡pas 


descuento El yu S par 

obligaciones, deudas [ ; Me ga 
v راجع‎ - Š خصو‎ 

respeto, mira, relación, D Ya 


preocupación, materia, conexión 

, b ^ 
acerca de, con respecto à, صّرص‎ Y بخصوصء‎ 
como memorias, respeta, en relación con 


^ , ^ 
en este respeto, en esta conexión, الختصرصض‎ iiz 


con respecto a este, con relación a este, acerca 
de éste 


sobre todo, jad qe y على‎ dar 

particularmente, en particular, especificamente 
AS خصوصي: حاص - راجع‎ 

particularidad, en privado Ly صِيّة:‎ ja 
aa e ye 5 ite es 


riña, disputa, conflicto, contienda, خصو 4: ترا ع‎ 
discordia, disensión 


, 
antagonismo, hostilidad,enemistad «Cu :¿ pas 


eunuco, castrado Gu خصي:‎ 
castración ¿Las خصي:‎ 
خصيب . راجع هيب‎ 


e E.‏ سس ع 


. ^ Ld * ` 

La = راحع‎  اصيصخ‎ 

خصيصة: a‏ راجع خاصيّة 

agitar, revolver, traquetear, trotar, 52 E) a? 
dar tirones, mecer 


tintura, color, pintura; tinte 53 ¿= خضاب:‎ 
^ LI 


verduras; verdor p 
agitador Ua 
teñir, colorear, pintar, لون‎ «ze ¡Lar ¿as 
pigmentar 


T x $. T °, 
convulsión, conmoción, susto, s «>, خضة:‎ 


traqueteo, tirón, empujoncito 
+ 0 PZ Ç 5. °, 2 
خضخض -ر اجع خض‎ 


estar o llegar a ser verde,enverdecere „a=! : ias 


hacer verde ya da Za 
verde pon : pe 
59 x a- yu 
verde yan SE tel ta 
verduras; verdor yam En ua 
verdura juam dias 
verduras; PERS ار‎ as ce e 
verdor 

verdulero, abacero Ji i A e ي‎ yu 


someterse (a), rendirse(a), darse: 31 (3) e 
por vencido (a). obedecer; estar asunto a, estar 
debajo del mando de 


sufrir, ir por, pasar por, 


ES Ge A == ae 
experimentar 


E‏ (ل) ‏ راحع e‏ (ل) 
mojar por; estar o llegar a TIU MS ¿Jas‏ 
ser mojado, húmedo‏ 


5 : . $7 $4.4, 
humedecer, mojar, rociar, salpicar.s-» «b خصضل:‎ 


- 2 1 T 
húmedo, mojado, cubierto de Gç «b خضل:‎ 
rocio 
mar; océano RM خضّم:‎ 
e Sza e. 


muchedumbre, multitud, 


congregación 


2 2 
sumisión, humildad, resignación, teil: a+ 
rendición, obediencia; sometimiento, subor- 


dinación 

verde p" > nm 
escribir, inscribir E d 
dibujar, rastrear, linear, esbozar, ^ ¿2 le» 
diseñar 

crecer, desarrollar CS خط الشارب:‎ 
sus cabellos se pusieron gris LA 4 
roncar p^ chi PER à das 
línea Js خط:‎ 
cncorvado pom ¿das 
raya, línea L; > «ls ¿dar 
letra; escritura, inscripción j us خط:‎ 
caligrafia 334 Ki خط‎ 
ecuador Juby kz a Es 
horizontal e d 
olcoducto, tubería cal k 
gráfica; diagrama, mapa od k= 
línea de teléfono (o أو‎ ET [A^ 
compañía aérea, vía aérea ye 5 gae 
línea del ferro- ¿nar MÍ خط حَدِيبِيَ‎ 
carril 

longitud, meridiano J ja kb 
latitud, paralelo (de latitud) T p 
vertical, perpendicular PE rim 
frontera, linea de; demarcación قاصل‎ x 
línea recta T o rus 
caminar, marchar u^ ¡ús 
proceder, seguir; progresar, adelantar AES خطا:‎ 
acusar عل‎ un error o equivocación, dale da 


i> 

poner a alguien en el mal, hallar falta con 
error, equivocación, falta ds as 
mal, incorrecto ca ^E n 
por equivocación بالغلط‎ kau da 
mal, errado neue > e as 
dirección, lenguaje; oración ias خطاب:‎ 
carta, nota, mensaje Jc 7 nadie 
retórica, oratoria, arte dela “ii duda 
elocuencia 
oratorio, retórica gue 
calíerafo, caligrafista Li” بقن‎ a! th 

calls ۔ راجع‎ ibb: Mas 
ladrón E خطاف:‎ 
gancho, agarro خطاف: كلاب‎ 
veloz; golondrina (M) a 
traga del mar رطاش‎ à عطاق‎ 
cabestro; brida, rienda (s) (الدّابة)‎ ele 


hacer o entregar ihs ni Las E «3 » ok 
un discurso, dar una conterencis 


compromcterse;pedir la mano de PT Ch 


una muchacha 


خطب: آم شان 


materia, asunto, negocio, 


preocupación 

infortunio, desgracia, 4/5 (3 4, ha 
problema 

discurso, oración conferencia as da 


^ *.. 
sermón, sermón del AA! es 
viernes 


خطبة )55( 


compromiso, noviazgo, desposorio خطبّة: خطريّة‎ 
(s) 

diseño, proyecto, esquema, plan; 
curso, linea de acción, política 
ocurrira, L أو على‎ N بباله أو في‎ > ye 
venir a mente, recordar, revocarse por 


¿h> abo 


vas 


ts 


de 


girar, oscilar, vacilar, 
vibrar, ondear 


A ian 
andar con paso aguante. ds y حطر‎ 
cabriolar, fanfarronear. desmenuzar 

peligro, riesgo Qual عكر (ج‎ 
estaca; apuesta سبق رهان‎ ¿las e pa^ 


Jem خطر:‎ 


peligroso, arriesgado, inseguro; 


crítico, serio 

tiempo جين‎ à ahs 
dibujar, linear, rayar de v) -bhs 
rayar HU ¿dal 
delimitar, delinear 3a خطط: عن‎ 


planear, hacer diseños, diseñará >; tla 
proyectar, formar planes 

coger, agarrar, asir, tirar de — خطف: 79 غ«‎ 
lejos, hacer apartado con, sacar 


secuestrar, raptar Ë! Las da 
secuestrar طائرة‎ Cale 
arrebatimiento, agarro, rapto اع‎ E „áh 
secuestro, rapto الأشخاض‎ ES 
secuestro خط الطاثرات‎ 
golondrina (طائر)‎ cds 
amordazar; embridar e e ih as 
imponer silencio, callar, amordazar ce <t bant 


nariz, hocico, mufla نف = ان‎ 
malvarrosa, hibisco 

caminato, andado, marcha 
obligación, desposorio (s) 
paso, paso largo: zancada 


AREA A 


gravedad, seriedad, importancia 322 :3) ya 


— ui خطي:‎ 


paso a paso, por pasos gradual- 
mente, por grados 


por escrito, en papel: 
documental 


“ 
5 


خطيئة yao‏ خفق 
ge‏ مقي أن نولت مره levedad, frivolidad, imprudencia ¿b:úx lineal sd‏ 
agilidad, vivacidad E y ú= pecado, iniquidad; ofensa, falta, css nb‏ 
rie fechoría; culpa ETO E‏ أو »^ وح أو أو ingenio, humor alegría, Jan‏ 
خطيب: من jovialidad; encanto (público) orador; orador; at db‏ 
estupidez, tontería A I pesticados i /‏ 

4 Ld novio, aspirante مطيب: حاطب فلانة‎ 
destreza, juego de manos, truco, AJ! aix ا‎ 
pasapasa, trampa camelo novia فلان‎ Y Jas Anb- 
nipplewort رثيات)‎ ¿ás — serio;pesado, importante,significante خطير : هام‎ 
guardar, mirar (encima de); خفر: حرس‎ A critico Ep حطير: جور‎ 


"e. 


alumbrar, estar o llegar a ser luz, “L LS خف‎ 
menguante en peso, rebajar de peso 

disminuir, minorar, dejar [75 ¿a Ca 
caer (apartado), declinar, caer: aliviar, remitir, 
rebajar 

acelerar a, dar prisa a, 
apresurar a, remendar paso 


Apre 

zapatilla (s), ajamiento, ¿> MA M 

mula, bomba; sandalia (s), zapato (s) 

EET pe E 
[n Ee 


planta del pié (del pie) 
casco; almohadilla: pic 


2, 


volver con las manos vacías, Dos " E, ر‎ 
fallar, estar Enso 


udo‏ خفى: ¿el‏ راحع أخقى 


desaparición; ocultación, Secreto n Ab 2 A خفاء:‎ 


o o ty -uh y 


custodia, vigilancia (encima حراسة‎ :ë ye Ty y 


de); guardia, patrulla escolta 
murciélago خفاش: وطواط‎ 
picdra pómez u "v خفاف.‎ 


batidora (huevo) ARAS e a) ibus 
امان‎ >= ús 
morir abajo, Gte jue yal (العكرات أو‎ Tis 
marchitar;estar o llegar a ser desmayado,blando, 
mugir; oscurecer, desmayar 


piedra pómez 


ligereza, leyedad J x خفة:‎ 


patrullar; custodiar; vigilar, escoltar 

guardia, patrulla; escolta خفر: حرس‎ 
حفر السواخل‎ gz 

timido, vergonzoso, que desconfia de = : : 
sí mismo. modesto 


Pie js خفر: > راجع‎ 


guardia de la costa 


bajar, dejar caer d JA > 
اجع > حفض‎ j= * adi : ais 
reducir, bajar, minorar, disminuir, P خفض:‎ 
cortar, empequefiecer 
abajamiento, reducción Ji; i ! خقض:‎ 
Ai إنقاض - ۔ راحع‎ : : 
aligerar, reducir en peso J >: ae 


3 


menguante, minorar, (ai (asit Cad 
disminuir, reducir, cortar; poner de abajo (el 
volumen o intensidad de luz o legitimo) 
aliviar, alumbrar, ablandar, +Ç cabi Lais 
molificar, mitigar, relevar, aplacar, relajar, 
moderar 

diluir, adelgazar — 224 (YO) Ls 
(abajo), atenuar, debilitar, regar (abajo) 
retardar (abajo). 
moderar, tardar 


ESTAR = 


aE ja سرعته أو عن‎ Cha 


palpitar, latir, punzar C Ey = 


" > 0 ana 
temblar, batir, fustigar,verter, ondear, فق العلم‎ 
flotar, volar, fluctuar 


batir las alas, temblar, ARAS. ALM gi 


fluctuar, pegar, azotar 

pegar, fustigar, batir e di 
palpitación, latido, golpe والقلب)‎ oii "Ee 
golpe, latido, pulso, pulsación; ia dide 
latido del corazón 

palmadita, golpe seco, golpe; iki. dis die 


revés 
desaparecer, esconderse, ocultarse a; خفي: احتفى‎ 
disimularse; estar desconocido 


se sabe bien (ese); está obvio o 
claro (ese) 


(b ue لا‎ 


oculto, disimulado, invisible; j z— خفي:‎ 
velado, enmascarado; disimulado, misterioso; 
desconocido;secreto,abrigado,furtivo,clandestino, 
subsuelo 

secreto, misteria % š (Qe 2 s= 
en secreto, clandestinamente, subsuelo = id 


guardia, centinela, patrulla(hombre), + >: pS 
vigilante ' 


guardia de la costa, guarda costas احل‎ go ae 


bajo, blando ؛ حاقت‎ ETEA خفیض:‎ 
fácil, confortable, liso «e : ads 
ligero; apacible LE o خفيف:‎ 
débil, delgado, 332 «3i رب):‎ PEN ف‎ 
acuoso 

desaire, pequeño, trivial, — 2) ¿<> خفیف:‎ 
insignificante 

ágil, rápido, vivo, j «3» حر‎ : (aS 2) EFS 
veloz, rápido 


5 ^f 47744 4 6 
ingenioso, cómico, Jal أو الروح أو‎ ed حفيف‎ 
entretenido; alegre, jovial, hechicero ` 


2 


mentecato, tonto العقل‎ kis 

2 ; n^ 
agujerear, punzar, perforar, picar خل: تقب‎ 
recoger los dientes JIa اسنانة: نقاها‎ te 
vinagre ais هن‎ as مآ‎ > 


Yan 


خلاعي 


amigo, íntimo, compañero, إت‎ «Exe ijo Je 
camarada 


estar o llegar a ser vacio, nulo, 
libre, desocupado 


estar libre de; estar desprovisto خلا >` : 729 إلى‎ 
de, nulo de, faltar. querer, requerir 

estar solo (con), C) den «Al e m J 
retirarse(con), encontrárse separadamenté(con), 
tener una reunión cerrada (con) 


pasar, ir por; estar pasado ea M 
excepto, preserva, con la s= فيما‎ Az علد نا‎ 
excepción de, pero, excluye; aparte عل‎ 

salir, dejar en paz; dejar ir, soltar, ترك‎ (oF) ¿> 
librar 

vacío, espacio vacío, nulo, vacante £! خلاء:‎ 


cl airc libre, fuera de puertas, en el الخلاء‎ d 
campo abierto, en el aire abierto, en el aire 
fresco, debajo del cielo abierto 


"- A... 
LA اللا راجع‎ LA 


PA خلائق: مكلو قات راجع‎ 
fascinante, cautivador, hechicero,  نتاف‎ ux 
encantador, emocionante 

mulato 254 Yi AS uf ابن‎ dee 
salvación, rescate, liberación, escape خلاص:‎ 
placenta 
extracto, ser; quinta esencia, 33:5 ق‎ suas ix 
substancia, quid 


resumen, lo abstracto, jj خلاصّة: مختصرء‎ 
contorno, compendio, sinopsis, abreviación, 
informe 

para abreviar, en una الخلاصة حلاصة القول‎ 
palabra, en unas palabras, en resumen, 
brevemente, en informe 


mezclador DS خلاط‎ 
5 م‎ 3 ASAS 
dispersión, libertinaje, فجور‎ unu خلاعة:‎ 


desenfreno, enviciamiento 


pornográfico; obsceno, gl خلاعي:‎ 


indecente, lujurioso 

discordancia, discordia, — 34a» ip! e 

conflicto, ruido, riña; controversia, disputa 
E æ- O 2 ¡e 


opuesto, marcha atrás; = « -« قيض‎ ¡o 
otra cosa que, diferente de, al contrario 

al lado, de, aparte — “» حلاف بخلاف: إلى‎ 
de,otra cosa que,tan satisfactorio como, además 
de 


diferente, S US كنا على لاف‎ A 
contrario a, en contraste con 


^ 
y el como, y así sucesivamente,e > وغيلافه: إلى‎ 


y tan adelante, etc. 
sucesión 


LEM L4 


d an ais 5i خلاقة:‎ 
OPEM FA a i 
polémico, «e p e e de 
discutible, en disputa, a emisión 


califato 


creador, inventivo; fabricante, G q: خَلاق:‎ 
originador, inventor 

el Creador, el Hacedor (Dios) الله‎ ¿DL 
palillo de dedientes, monda- ott عو دُ‎ ie 
dientes 


durante, en el curso de; dentro JA 3 ¿JA 
de, por; entre 
por; de; en la base de, en la fuerza de خلال‎ E 
palillo عل‎ dedientes, monda- ùli خلالة: عرد‎ 
dientes 
fascinar, cautivar, encantar, sa! 5 خلب:‎ 
embrujar, estremecer, extasiar; tentar, atraer, 
incitar 
(natural) disposición; oo las خلة:‎ 
propiedad, calidad, atributo, característica 

خلة: al ai‏ 
خلجة: عاطقة» إخساص 


amistad, intimidad 
emoción, pasión; 
sentimiento 


obsesión; presentimiento; rl y- 4 « هاجس‎ une 
escrüpulo 


vay 


JA في‎ iere dede 

dislocar; desasir, desconectar; خلخل: =¿ فلك‎ 

soltar, desabrochar 

agitar, convulsionar, mecer z dee 

quedar para siempre, durar para;siempre دام‎ : 44> 

PUENTES 
A لد إلى‎ 


ajorca 


morar ën, quedar a 


descansar, relajar; tomar un 
descanso 

perpetuar, inmortalizar xL ale 
inmortalizar, perpetuar la CA الد کُر و‎ ate 
memoria de; conmemorar 

morar en, quedar a E NUR E x 
mente, alma,espíritu,corazón — (jii بال‎ a 
topo 

ornitorrinco, monotrema 


(ly) qit خلد رج‎ 
(حيوان)‎ ¿Al 
p en- خود‎ tae 


Paraíso, Cielo دار الخلد  جنه الد‎ 
P < d bo d 

algo robado, o desfalcado qox ما‎ ale 

furtivamente, secretamente, = ul 

clandestinamente 

estar puro, aclarar, clarificar, estar Lio ¡gal 

claro 

llegar a, alargar, إلى‎ set cd! ees حلص إل:‎ 


hacer a, venir a 

خلص مِنْ  pl)‏ تخلص من 
preservar de, rescatar 59 i cial U^ Da‏ 
de, entregar de: salvar, liberar, libertar de. soltar‏ 
de, relevar de‏ 
tale‏ البضاعة aclarar (géneros, etc.) t i‏ 
c als‏ خلصّاء): صديق confidente, intimo,‏ 
amigo, camarada, compañcro‏ 
عل خلط E» iQ)‏ 
علط LD: Li‏ بَيْنَ confundir (con), US y s‏ 


mezclar, combinar 


mezclar arriba (con), equivocar algo por otro 


barajar. hacer (las tarjetas) -- d dais 
mezcla, combinación E^: -hi> 
confusión, equivocación as s us E, 5 hi 


humor Y الجسلم‎ del el :dale 
compañía. compañerismo. +L «5 خلطة:‎ 
asociación, intimidad, comunicación social 
v9. ور‎ * . . e. 

1 1292 tá AA 
جدائ فيعة إخ)‎ dy) خلع: تززع‎ 
desnudarse, despegar su ropa, £ > حلع (تَابَهُ):‎ 
desvestirse 


despegar. diferir 


extraer, arrancar. rasgar, desarraigar, a ie 
hozar 

dislocar, tirar de A حلع (الفصل):‎ 
deponer, echar fuera, — J;* منصيب):‎ o) de 
quitar (de una oficina), despedir, descargar 
FA co ¿e 


destronar, deponer 


dislocar; desconectar; desmontar, 
desmantelar, desarmar 
despegadura, extracción 
arrancadura, desarraigo 
dislocación, desarticulación e gi m 
deposición, descarga, J (Ge on) خلع‎ 
despido, destitución, expulsión 

FA or oun d 
ser el sucesor de: y A io خلف: كان‎ 
seguir, venir después عل‎ 


deposición 


reemplazar, tomar el lugar de (o ue iae 
dejar atrás, salir y: abs 
sucesor dis d» „ål 
descendiente, vástago خلف: ولف عقب‎ 
inverso; trasero, posterior marcha U Ab m 
atrás 

atrás, en el trasero de. al inverso lj, ul 


de: después de 


YAA 


3 


le 


inverso, trasero. posterior, retaguardia 
iiu ۴ 
crear, hacer, originar; amoldar. D 


formar:producir.traer en ser, engendrar, generar, 
causar, dar lugar a 


fondo, escena, tierra 


adi‏ حدر ب 


die راجع‎ - ui علق‎ 


estar o llegar a ser viejo, gastado, roto, (4 خلق:‎ 
andrajoso: llevar (fuera), raer 


encajarse por, destinar por. 
propio por; convenir 


.. 


creación. fabricación; producción, S0! : > 
engendración, generación š 

^" LES 
criaturas, creación, hechuras,  تاقولخم خلق:‎ 


personas, humanidad, seres humanos 
jx æi- EU حلق:‎ 


carácter, humor. c» rose (aet E) de ie 
naturaleza, (natural) disposición, constitución 


moral, genio 
éticos; moralidad; conducta ewm أخلاق‎ 
nobleza de carácter; ¿AY ES eA 


carácter noble; madales buenos o nobles 
filosofía moral JS e 
trapo, pedazo de tela viejo Ge خلقة:‎ 


naturaleza. (natural) disposición. dor 5 Ef ade 
carácter innato 

(físico) constitución, físico. AD» i) TE 
cosméticos, estructura, construcción, figura; 
morfología, forma, apariencia 


“>s 


por nacimiento congenitalmente; por جلقة‎ 


naturaleza 

congénito, innato, de Pf. n Ma ce 

inherente, nativo, natural 

caldera, olla He خلقين:‎ 
ds e je ae 

x Z e ge 


ético, moral, virtuoso 


acetilicar, escabechar 


acetificar 


.. 


خلل 


encurtir; guardar en vinagre 


io‏ قبس مقر 
حل اسان نقاها recoger los dicntes JA‏ 
correr los dedos por; zi (o) die‏ 
partir, separar, extender aparte‏ 

defecto, mancha, deficiencia, als e خلل:‎ 
fallo, imperfección, inconveniente, desventaja 


problema, desorden Jes ecol eta : Jie 
desequilibrio 3j ast : 1 
urce (ou) ei 
Zarza (نبات)‎ G >= m 
galingale (Aj) خلنجان‎ 
vacuidad, vacancia E 3 e» : ye 
libertad de, ser libre de i > 


buena voluntad @1 ية‎ TE icti خلو‎ 


libre de; desprovisto de, pii «ù Jue 1 e > 
nulo de, vacante, vacio; sin 


retiro, soledad; aislamiento — de ¿a خَلوَة:‎ 


cónclave, cerrado (privado ¿lá pem خلوة:‎ 
Secreto) reunión 

retirada, hueco, lugar de «Sc» yU S حلرَة:‎ 
retiro o aislamicnto 


P اين الو ی‎ 
celda, ermita, عند الدروز‎ Sl خلوة: بیت‎ 
casa religiosa o corredor de la asamblea de los 


druzos 

inmortalidad, eternidad, ÉA ug (3 خلود:‎ 
perpetuidad, vida eterna 

permanente, estancia zu B ge 
claridad, pureza نقاء‎ ¿Ue ص:‎ y 


muy cortés,de buenos 4 «oes M US خلوق:‎ 
modales, civil, atento 1 


s . Q 2 » iM $) 
رخري)‎ em) خلول: ام الخلرل‎ 


mejillón del rio 


celda خليّة [أحياء وكهرياء وسياسة]‎ 
colmena QE ids 
golfo, bahía خليج [جغرافيا]‎ 


۹۹ 


- 


e خليط:‎ 
disoluto, disipado, lujurioso, ی داعر‎ ¡e 


licencioso; libertino, rastro, ipod 


mezcla, almodrote 


Bea. o 


sucesor CA tuja Te 
califa ( ndi iie 
los califas compañeros de الراشذرن‎ dub 
Mahoma 


apto, satisfactorio(por) G> oil (ب):‎ de 
calificado, apropiado (por), propio (por); digno 
(de), meritorio; adecuado, conveniente, decente 


dle واجبع‎ - sb Eu D خليقة رج‎ 
Jis راحع‎ - eb aŠ im ide 


amigo íntimo, compañero, íntimo, > خليل:‎ 
camarada 
novio, amantc ¿= ide 


novia, querida, señora, 
concubina 


heder; pudrirse, descomponerse — às st we 


deteriorarse 

jaula, (pollería) gallinero gavia e» e 
vinatero, tabernero p gu gs 
velo, yashmak e خمار:‎ 


tienda de vino,taberna — ye y 565 s me 


حَكارَة: حانة» بار cantina, taberna‏ 


cinco a un tiempo: por pifanos, cinco y pas 


cinco 
, 


¡ús 
[مروسيقى وغناء]‎ = K 
Ue A ريح‎ quae 


quíntuplo; pentágono, quinteto 
quinteto 


khamsin 


saúco, bayadel saúco t) dús 
peste, hedor, maloliente, fetidez vis de 
pudrirse, deteriorarse ium qe 
putrefacción, decaimiento, š E تعفن»‎ qe 


moho 


+ ^ 
0 


hacer vibrar, hablar por la nariz 


salir,morir;rebajar,menguar, مَك‎ ds ds > 
disminuir, marchitar (lejos), refrescar (apartado) 


fermentar pe Ped خمر:‎ 
hacer fermentar, levantar (masa) العجين‎ pa 
fabricar, hacer, elaborar al أو‎ iadt حمر‎ 
(cerveza, etc.) 

vino; licor, bebida alcohólica, > Cu 
(alcohólico) bebida; alcohol 

alcohólico e E E > 
bermejo, castaño rojizo, ET > ري: : بل‎ p 
vinoso 

quinto (ely) xx qs 
cinco (°) > 
quince a) عَشْر‎ reas 
cincuenta (2.30 حمسو‎ 
el quincuagésimo 2 jei 
khamsin PER cp cL 7 
rascar; cortar, anotar gis: “= vu 
rascar IA مَصْدَر‎ A 
rasguño, cuenta, marca ار الس‎ A m 
siesta, pelusa, fibras Ss jt 3 j: ¡Jos 
terciopelo; felpa قطيفة‎ «> 
suponer, conjeturar, advinar +> ia > 


es ^s t só: > d 
extinción; apaciguamiento, 


خمود: M‏ همود 


evaluar, estimar estima 


disminución; quietud, calma; inactividad 


FE Nm 


borrachín, bebido, duro o gran 
bebedor, alcohólico 


levadura; fermento 


= : سكير 


خميرة 


lentitud, indolencia, inactividad, 


pereza 


pan levado 


Ya. 


25 


decerveza, levadura البورة‎ oe 
levadura de pan بن‎ jon 4 
Jueves امیس (يوم)‎ une 
Corpus Christi Día X خميسن‎ 


° se ^ 
Jueves santo.Día de la Ascensión > ¿all بيس‎ 


Jueves Santo 


madera, cepillo, matorral, fregado E خميلة:‎ 
terciopelo; felpa قطيقة‎ i d Wen 
hacer vibrar, hablar por la nariz tem i Ww 
راجع خائق‎  قئاح‎ du 
anca, angina ERI 
cuello; garganta pe 2 HC. 


asir por el cuello, agarrar Ss (ue 4h j=l 
o coger por el cuello 

2 Le xr z he, 
pisar cuello puesto, oprimir; على‎ SUH Ga 
asediar, sitiar,esquinar.dobladillar en, encerrar, 
verificar, suprimir, confinar 


(nasal) sonido vibrante 


hermafrodita, bisexual; individuo con A+ 
caracteristicas intersexuales 


rep 


hermafrodita, bisexual; ميو‎ $ e 
“> bL- ع‎ A 


trinchera; reguera (dal E ) das 
daga, puñal E ora Jg 
cerdo, puerco خنزير (خيران)‎ 
oso hormiguero Ue Ns > 
marsopa P. pe 
(salvaje) jabalí i ape 


capibara, carpincho, cerdo del agua ين الماع‎ = 


cuy gua "m 


a 5 


carne de cerdo; jamón 


Yaj jy X 


tocino ata A je 

cerda P A E da > 
helecho c Js 
dedo pequeño, T: Rad ee imm pm 


meñique, quinto o dedo más pequeño 


encogerse antes de, as & as أو إليه:‎ i خنع‎ 
humillarse a antes de, bajarse a antes de, 
someterse a, rendirse a 


escarabajo, coleóptoro Las dir خنقساءء‎ 


estrangular, ahogar; sofocar; asfixiar gs 


estrangulación, ahogamiento, sofocación; خنق‎ 
asfixia E 

Ls راجع‎  ةثونخ‎ 
cochinillo, lechón 2532 355 ختوؤص:‎ 
subordinado, servil, esclavi-  رغاص‎ «Ms t£ y> 
zado, bajo, sumiso, productivo, manso 


subordinación, servilismo, ذل خضو ع‎ tr 
humildad, sumisión, resignación 


= 


(nasal) sonido vibrante us خبين:‎ 
estar o llegar a ser vacío, nulo, D Oe e 
libre, desocupado 

estar o llegar a ser hambriento, t= orn 


tener hambre; hambrear 


vacío; espacio vacío, 


E i tele T 
nulo, vacante 


hambre ë gm ipn a > 
mugido, bramido EK Djs iy » 
temeroso, cobarde, il خراف: تَدِيدُ ف«‎ 
pusilánime . 
aie وحم‎ s 
bufete, aparador aay رأث حوان:‎ e 
mesa مائدة‎ eas iva dp 


comisión, pago coercitivo 3 Em 31 3s 57 pa 


خواخ: قوق (تبات) ciruela‏ 


juz 


melocotón (a) E er 
casco > E EY خو‎ 


sacerdote. clérigo, cura, pastor, خو ) ي: كامن» فس‎ 
vicario 


capelo, bonete (ami d ia 
cae eb- -@ حل‎ SY Su A 
E Je» خض زالماء أو‎ 


zambullir en, ida en, embar- pi DA A 
camiento en 


vadear en 


ida en el tema, discusión راض )3( المأضوع‎ 
asustar, alarmar, intimidar, espantar 2 خواف:‎ 
aterrar, aterrorizar, horrorizar 


miedo, alarma, terror. pánico, susto Es My 


temar, horror 
por miedo de o^ u= 
intitular (a); autorizar (a), investir e de 


(con); confiar (con), cobrar (con), comisionar 
(hacer) 


vida del matrimonio (نبات)‎ p Y 


galingale (Sy) oe ee 
supervisor, superintendente, — <S 


inspector, guardián, conserje 

capataz Je uar Se 

desconfiar, acusar de traición Xi إلى‎ E: De 

o deslealtad; mirar como traidor ° traicionero 
a lj- ES Ne se 

opción, alternativa, selección Kem خبار:‎ 


Pues cree il 


pepino (تبات)‎ jen 
sastre Lit wA 
costurera iio abi 
costura; sastreria تبعل‎ ¡Ab 
máquina de coser abt RU 


5 


-— 5 yY 1 Y Je 
el mejor(de todas las personas a س‎ dm imaginación, ilusión, visión; x S YEA 
ete.) ficción 
pues; bueno. bien, OK >= حيراء‎ lanuisma, espiritu, espectro ج‎ NS 


sombra db Jm 
espuntapájaros 195 1) JU 
jinete; caballero فايس‎ oe 
caballeria, jinetes oup ae 
imaginario, imaginativo; (š pes Ce de 
irreal 

tendero d LS c 


traición, alevosía, perfidia, deslealtad, غَدْر‎ dus 
infidelidad; decepción, timo 


abuso de confianza T ue 
traición alta, traición pone 
frustrar, cubrir con laminilla derrotar; 4? QS 
bloquear, anticipar, abortar 


defraudar, frustrar; golpear — JUI أو‎ abi cox 
las esperanzas de; fallar, dejar bajar 

b >> "C d 
desilusión, frustración, aflojamiento, e > 
decepción 


fracaso, fiasco, derrota 


escoger (de o entre), dar la opción [Cr 4 » > 
caritativo, benéfico, generoso کر يم‎ es 2 


benévolo, lilantrópico. humanitario; liberal; 
bienhechor 

bueno 2 s: > 
bueno, beneficio, ventaja pi pe 
bienestar, prosperidad el : == 
bendición, don, beneficio La: dE 


riqueza, fortuna, opulencia, afluencia ij : > 


bienestar general, bien común, bienes ¿Le 7 


públicos 
caridad, beneficencia, | A. لحي‎ DE 
beneficio, filantropía 

5 "Hs 
mejor que e Eal zs 


hecho bueno E ue E) > 


bendiciones, cosas buenas; د‎ NA > 
recursos, tesoros 


selección, surtido, conjunto de Xo G خيّرَة:‎ 


los elegidos 
filantrópico, caritativo, S ب إل‎ Mes d 
benévolo, benéfico š 
ulheli (نبات)‎ e 
lavándula (2 2 roe 
bambú (al) ore 
caña (s) — Ss 
caña, palo Las dirai sop 
yute; tela de saco, harpillera, P^ : 
empaqueta, arpillera, lona 
agalla (de un pez), branquia As qu 

Pu æL- a 
hilo, estambre; fibra, cordel a, N لك‎ a 


filamento; cordón, bramante 
39 e)  ةفيخ‎ > 
; f a^" a; X. 
alucinar, engañar, dar la أوهم‎ oh y أو‎ ai a 
impresión 
3 * PI P D و‎ 
imaginar, pensar, tomar, = gay :9 أو‎ J خيل‎ 
por, tomar como: parecer a. aparecer a Ç 
caballos Ap حَمَاعة‎ i i 
اليل‎ S 
معو‎ 1 ^os 
presunción, engreimiento, PT m ium 
vunidad, vanagloria, orgullo, arrogancia 
--—-- 2. 
pee خيم:‎ 
2 17 9 و‎ 
reinar en, prevalecer en, = ly يم على أو‎ 
extender por o encima de 


carrera de caballos 


acampar, tiendar; tirar una tienda 


tienda; pabellón: toldo uo 


enfermedad, dolencia Ae ذاء: مرضء‎ 
alopecia, pérdida de cabellos ll dls 


pleuritis 


gota, artritis 


vertiginoso, marcado, desma yu a^ دائخ:‎ 
yado š 


ocurrente, en progreso, en 
marcha 
en funcionamiento 
círculo مستدير‎ (a) do دائرة:‎ 
anillo, círculo dio دائرة:‎ 
esfera, mira, rango, área; JU GU co 
dominio, campo 
sección, división, pa دائرةٌ: إِذَارَةَ مصلحة»‎ 
servicio, oficina, escritorio d 

A teras saad pe eeri 
circulo, división, دائرة (في — البلاد الإداري)‎ 
distrito, provincia 


distrito electoral alib! دائرة‎ 
> ت‎ 

zodiaco TIN دائرة‎ 

دائرة معارف enciclopedia‏ 


oficina del censo دائرة تقوم‎ 
oficial(político, سيّاسيةء دبلرماسية)‎ ci) دَؤائر‎ 
diplomático) circulos o cuartos 


900999990990694 


$9 


redonda, rotundo, circular 


e 9 A 
» š a 
داتري: مستا یر‎ 


duradero, paciente, permanente, دائم: تمر باق‎ 
persistente, durable; eterno, perpëtuo; incesante, 
continuo, constante, regular 


, 
de verdor constante دائم اخضرة‎ 


siempre, todo el tiempo, constantemente, دائما‎ 
continuamente, para siempre, eternamente, 
permanentemente, perpetuamente 


x ^ "‏ 
دائن: ضاحي الد 


acreedor بن‎ 


A "Le . ^» UK 
perseverar en, persistir pU t> i de d داب في‎ 
en, consagrarse a asiduamente a; empeñarse 
acostumbrarse a; tener el hábito 35i; على‎ Gh 
de 


" 7 š ° Bb £. b 
perseverancia, persistencia,» ¿Ls داب: حك‎ m 
constancia, insistenciadiligencia, asiduidad, 
industria, duro trabajo 
hábito, costumbre, práctica 


rastrero, reptil 


bestia de carga, وال ركوب‎ de Dm دابة:‎ 
acémila, animal del Ilo 


anintal, bestia 


pasado غابر‎ yes ذابر:‎ 
raiz, origen Lol : s 
liga, cal دابوق: دبق‎ 


oscuro, tenebroso 

2 5 : & j z” ta af ji د‎ 
disimular con, jugar a la عدار نه‎ alla 
hipócrita con, ocultar su enemistad 


adular, engatusar, halaear تملق‎ Lo 


داجن 
داجن: domado, doméstico al:‏ 
eU. ut »‏ داحنة animales domésticos‏ 
دو راحن ç‏ 7 7 داحنة pollería, aves‏ 
uela‏ داحوس: panadizo, felón; la J? LÀ‏ 
padrastro‏ 
marearse, estar o llegar a ser jja e gs‏ 
vertiginoso, mareado ^‏ 


preocuparse, comprometerse, poner = ذاخل:‎ 
en limpio, tener, tocar 


dentro de, interior, interno, ضد حارج‎ ¡JA 
entra (a 9 

incluído, ser dentro Us (3 43 io ua ges 
de o entre 

dentro de, en Je 


interior, dentro de, interiores, % T باطن»‎ diets 
sentimientos más profundos 


intento, propósito, plan ale 
interior, dentro de, de حارحي»‎ due داخيلي:‎ 
interno; local Ys 

la seguridad interior P t 
pensionista, estudiante yl طالب)‎ jl) dob 
interno 

escuela de internos, internado e ZG 
ropa interior elo toe 
interior Dels 
volverse, revolverse, rodarse, girarse, 219 lo 


remolinear, rodear, ir alrededor de 
rodear,dar la vuelta a, ir acerca Ju «Us دار؛‎ 
de o alrededor de; girarse, pasear (acerca de), 
vagar, recorrer 

m. i L7 Qv dr CL 
volver, cambiar dirección Je Sua ue دار‎ 
o curso; llegar a ser diferente 
circular, propagarse, extenderse T3 js 


ocurrir, pasar, suceder TI ADVENT 


centrar (sobre oJ دار على أو حول: 3*3 على‎ 
alrededor de), enfocar en; tratar de 


r. £ 


ER 


s? z< 2 
correr, mover, operar, MA دارّت الآلة أو‎ 
estar en funcionamiento; poner en marcha 


estar o llegar a ser vertiginoso, al) دار‎ 
mareado 

casa, hogar, morada, residencia d # دار:‎ 
asiento, centro Xu 
casa, (negocio)empresa, (| & 2) < دار:‎ 
(comercial)establecimiento;institución,instituto 
museo (de antipüedades) 95 o 
orfanato Y Sa 
la vida eterna, el de ahora الذَارُ الباقبّة‎ ed دار‎ 
en adelante 

maternidad AS دار‎ 
asilo de los ancianos ERA دار‎ 
biblioteca pública sd دار‎ 
centro de entretenimiento UT 
instituto de formación de maestros cu دار‎ 
casa editorial RON 


sabedor de, familiar con 
conecedor, enterado de 


tratar amablemente, complacer ju» (bY ذارى:‎ 
halo (de la luna) CAm دارة: هالة‎ 
دارة: فيلا‎ 


دار (الذاري) ia‏ عارف 


casa de campo, quinta, villa 
راجع دار‎  لزنُم‎ oh 


presente, prevaleciente, popula- دار 2€ رج« شائع‎ 
rizado, extendido, común; de moda, elegante “ 


común, corriente, vulgar ¿e (s دارج:‎ 
estudiante, pupilo; escolar, ^ uU دارس: تلميف‎ 
investigador ١ 
canela (ثبات)‎ ey 
atropellar, pisar; poner pie en; +b, داس: دعس‎ 
pisotear 


pisotear, arrollar وهس‎ As 


causa, razón s > داع (الذّاعي): — موجبء‎ 


T 


motivo; necesidad, cie. requisito,impulso 
invitador; posadero مضبيف‎ «¿el see: t 

pe de 
داعيّة‎ A داع؛‎ 
por causa de, a causa de, debido بتاعي : بسبب‎ 
a, debe a 


no hay ninguna necesidad a (o por), داعي ل‎ Y 
no hay ninguna causa o razón por(o a), no está 
requisito 


orante, suplicante 


heraldo 


ذاغى: إِذّعَى على راجع é‏ على 
¡él‏ مازح: hablar en broma (con), G+Y‏ 
bromear (con), fastidiar, embromar; jugar a (con‏ 
داعب: SA e‏ - راجع دعب 
داعر: disoluto, disipado, t cb gl‏ 


licencioso, lujurioso; obsceno, pornográfico; 
rastro, libertino 


SI IEEE‏ - راحع داع 


,$ م | =“ 


heraldo داعية: ردج لدعوة‎ 
belicista “> داعي‎ 
por razones de la salud > £o 
tengo el placer, me da gran jyy من دراي‎ 
placer 

دافئ: دفي حار caluroso; caliente‏ 


defender, proteger, salvaguardar, | عن:‎ d 
mantener, vindicar 


apoyar, estar de pie por, defender نع عن: قار‎ xis 


suplicar por, defender عن‎ DP داق نع عن:‎ 
resistir, oponer, hacer frente قارم‎ ig 
repelente, impertimente, راد‎ sólo دافع:‎ 
repugnante 

motivo, incentivo, manejo, ji «sl داقع:‎ 
inducimiento, impulso; estímulo; causa, razón 
pagador (El أو الكمبيالة‎ JU) دافع‎ 
contribuyente مكلف‎ Y ll d 


con motivo de, a causa de, كذا‎ 4 MiS v 


دان 
por causa de‏ 

332 راجع‎  ققاد‎ 
enterrador, sepulturero aüs CAN دافن: هن‎ 
oscuro, negruzco, moreno; hondo داككن: قاتم.‎ 
indicativo de, sugestivo de على‎ Ji 
indicador AP دال:‎ 
familiaridad, intimidad; —— ¿SS dl دالة:‎ 
libertad 
función [patty] FUR 
vid, enredadera eM A ذاليّة:‎ 
noria jt دالية:‎ 
durar, continuar, seguir, persistir, 4 < ua] jeu 


subsistir, soportar, quedar 


“ç. *A E 
دام: دار راجع دوم‎ 


tan largo como, ya que, nientras plo la 
sangriento, sangrante (AU) دام‎ 
juego de damas دامًا (لعية)‎ 


peón coronado en el juego de damas LJ 22 


tablero de damas Ú az uó a, 
Oscuro, tenebroso NI NE 
negro como el carbón El دايس:‎ 
lloroso, en lágrimas, llorón. acuoso دامع‎ 


irrefutable, poderoso, مُفجم‎ ae: Rs 
convincente, conclusivo. firme, irrebatible 


deber,estar endeudado (+ 4) (42 دان )3 4(: كات‎ 
(a) 

Sl راحع‎ - Sof ¿dla 
someterse, rendirse, deber = «dà دان (ل):‎ 
obediencia (a), obedecer 


profesar, adoptar, abrazar, C Ds els dia 
desposarse, seguir, creer en I 
cerca de, cercano, próxima, 


= š A 
دان (الذاني): قريب‎ 
cierra a mano; acerca 1 1 


دانى 


inminente, venidero شيك‎ 131 


US amiy- 65 دانى:‎ 


inaccesible, sin precedente AX y 
encaje دانتيلة‎ MET dts NS 
forzar la entrada (a), estallar en, RC داهم:‎ 


atacar en 

hacer una incursión en, hacer una — Ls داهم:‎ 
correría en, acometer de repente 

venir de repente en, dar alcance Eu p 
a; sorprender, tomar por sorpresa 

adular, engatusar, deleitar, إلى‎ P asi Ál 
halagar 

furtivo, hábil, astuto, pícaro; ¿Las 5 ¿Lalo 
taimado, sutil, sagaz, inteligente, diestro: listo; 
zorro, persona astuta, hombre de recurso 


infortunio, calamidad. desastre, Gya داهيّة:‎ 
catástrofe, desgracia 
tratar, remediar, curar, tratar a un ge داوى:‎ 


enfermo 


perseverante, persistente, pomo 
diligente, asiduo, industrioso; trabajadora 
regatear, evadir; engañar; ذَاوَرٌ: رار ع؛ وارب‎ 
entrampar, escabullirse 


alternar, rodar P 
persistir en, perseverar en, واظب على‎ : de pato 
seguir firmemente, continuar hacer 


partera, comadrona zy alu دايّة:‎ 


ps. se ofa boe 
arrastrarse, galear ner 


5 e- a: 
arrastrar en, extender en, llenar دب في: سرى في‎ 
verter en, fluir en 


oso (t>) G3 
hormiga da (خيوان)‎ JU 
tanque We v ÁS 
curtidor 3 اجلو‎ Ex :من‎ am 
curtir 3 الخلو‎ Ao Abdo £u 
corteza A به‎ Ex ما‎ ¿abs quo 


3 
دبلوماسي‎ 
" 2.499» «^ 
tenería ذباغة: مدبغة‎ 
afilar, apuntar, ladear ye ذبب:‎ 
embellecer, adornar, ornamentar, YES 


decorar 


. عم‎ . be E s he 
دبج: رین - راجع دبج‎ 
mye م‎ Y 57 SM 
escribir (componer, poner) en. —* دبج :لمق‎ 
un estilo elegante o bueno 


volver el inverso امیر‎ a دير‎ 


pasar, ir por en ear: € 


acordar, preparar, planear, Lh cial iR 


conspirar, diseñar, trazar, formar kiss 
proyectar, concertar; inventar, idear 


organizar n ijs 
manejar, dirigir, conducir, correr sl Syer] 
economizar, manejar bien 0 =a Ds 
económicamente 

procurar, afianzar, obtener, على‎ (ka دير‎ 
adquirir. lograr 

trasero (parte), posterior (parte), š e : 49 
inverso 

trasero, posterior, atrás LE, دبز‎ 
melazas, (negro) melado 25 
jugo de algarroba ر‎ 
cascote E Uus 
curtir aliy & 
curtimiento 3 RE b des 
coger (un pájaro) con dx 4 (طائرا‎ lo دبق:‎ “G 
liga 


pegarse a, adherir asir a,ser viscoso a z ë 
pegajoso, glutinoso, adhesivo, viscoso € 3 UE 


liga, cal à PS da > ë j عر‎ e 
diploma e gs 
diplomático LA x ب إلى‎ y: vet. n 
diplomático (E iue) b a 


> LI ss 
js ۴۷ ite l 
manejar lejos, expeler, forzar FA^ Nw 2 diplomacia دبلوهاسيّة‎ 
(fuera), echar (afuera) es = avispón; avispa ($42) A : jjo 
derrotar, vencer, desbaratar -S «aja: M alfiler; imperdible ib 
rc AAA. 2. 
و‎ E7? imperdibl vr afi eas 
afectarse por un (Ry دجس رت‎ o5 š ia pe 
panadizo > broche, alfiler GU = 
refutar, controvertir, rebatir, 4 qi UAR horquilla para el pelo, alfiler A yt 
falsificar arrastramiento CA erui 
refutación, confutación, الححّة‎ Qui a ^ vestido: túnica $ دثار:‎ 
alsificación, rebatimiento AS 
aye — = c7. Sma معن‎ Chaqueta, gabán ilana دثار:‎ 
humo, vapor بخار‎ qp ر دخان دخان:‎ 
ab EE TE sasha «las وثار: جرام»‎ 
دعحان: تب‎ ¿Ol 27 
EM La y = Uu : tordo, tordo de la canción QM دج‎ 
humeante بالدحان أو متعلق ب‎ Aux ا دخانى:‎ 
Š y e ee , Oscuridad xb دجى:‎ 
delfín دخس: دلفين‎ $ 
1 SU 4^. pollos; ave (s) co 
entrar, subir (a), رج‎ dye š AR Z^ 
caminar cn (a), entrar o habitar una casa (a) ave de la guinea; pavo حبشي‎ pe 
penetrar, agujercar(por) G= ري 5 لى):‎ 95 gallina; ave; pollo ix 
juntar, entrar, acceder gac a :(3) 1-3 — chocha, becada XA ARS 
a, llegar a ser un miembro de stis. 
RIS تي وت سج‎ 6 1 (s avutarda W xS 
venir كان من‎ ieu في أو حيمن أو تحت:‎ des ل ا‎ Oe 
o caer debajo de o dentro de, estar dentro de o cuy, ave de la حبشية‎ alei Al ml 
entre; incluirse en guinea; pavo 
poner en, llegar, empezar, comenzar ly ¿5 polla de agua 225 


engañador, mentiroso, AS ¿Ju ذجال:‎ 
farsante, charlatán, impostor; estafador 


armar a los dientes, armar pos z 
pesadamente o totalmente 7 
mentir; falsear iS M ides 
engañar, disuadir; £ às : de Los «de es 
estafar 


charlatanismo; impostura, £ > «ets دَجَل:‎ 
estafa, fraude, engaño, decepción, timo 

EUR O NE: 
estar (llegar a ser, crecer) oscuro «Lol دجن اليُوم:‎ 
estar o llegaraser آلف‎ zt أو‎ EU qp» 
domado, doméstico 


domar, domesticar Ue) داحناء‎ Mee 555 


entrar la guerra, ir a guerra, 
comprometer en guerra 


5 - LI 
ingreso; rédito, beneficio, renta (o cal gl دخل:‎ 
negocio, preocupación; e. > 
conexión, relación, pertinencia 
tiene nada لس له أي دحل في لا دحل له في أو ب‎ 
que veren — j 


des‏ ارب 


curruca (ue) ü»5 
وَحِنَ وت الا‎ «ges 
estar o llegar a ser humeante (tall AG y 


(El (سيجارة‎ y 


fumar, humear 


fumar (un cigarrillo, etc.) 


fumigar, SGI aah hlte أو‎ 55 ies 
humear; fumar PE 
ست النارٌ)‎ O> وعدت النارٌ  راحع‎ 


humo, vapor poe 


mijo, mijo de la perla (ثبات)‎ 5 
entrada, admisión piede 
penetración dis ل:‎ P 


DA "o 5 r 
entrada, asentimiento. —— Jl دحول: انضماى‎ 


adhésion 
principio, salida; دُعول: خُلول جي َم‎ 
escena en, llegada, advenimiento 
: EA 
admisión, honorarios de la entrada; = £2 
peaje 
e | ^32» LU 
(3) J el e) راجع‎ - 3 hà 
extranjero, ajeno; extraño tM e P der 
ipt el duis dÀ 25 


ais «du de 


fluir copiosamente o abundan- 
temente, verter, brotar, chorrear 


' ربعم‎ lt ld dida 


leche لين‎ yd 155 
qué bueno y generoso es! $5 لله‎ 
perlas d 5 


guardar de, parar, repeler, apartar, Lo Gua ss 
rechazar, refrenar, vedar 


saber (de), tener conocimiento(de); ls :(=) UE 
aprender(acerca de),enterarse de (acerca de), oír 
(de) 


baranda, barra, pasamano (s);  نيزئارذ‎ «9353 
balaustrada, balaustres 5 


tambor que se toca con las manos P yn ASUS 
راكب الدراجة‎ ico» 
(Ab) دراج‎ 

(ues) S 


ciclista 
perdiz negra, francolin 


bicicleta, ciclo, rueda 


t» 

aguacicleta ¿su inl 3 
motocicleta zy أو $15 3 أو‎ i P ° 
ma رة‎ LA در‎ 
trilla (de grano) هراس درس الجنطة‎ 
trilladora EP AL 


LS B- " 
درس > راجح دوين‎ yl 


estudio; investigación; ¿= رج دراسات):‎ Ela 


tratado, tesis 

escolar, académico; instruccional, دراسي‎ 
educativo 

melocotón (نبات)‎ Aa (As راق‎ 
drama La 
dramático درامي‎ C Sul: 


M ph ees 
conocimiento, familiaridad دِرَايّة: علم‎ 
habilidad, especialización. 
experiencia 

(2 درب رب على)  راحع تدرب (على؛‎ 
amaestrar, taladrar, ejercer, De :( درب زعلى.‎ 
entrenar, practicar, ensayar. adiestrar 


ZU 


acostumbrar a, sazonar a, 34 (3: de) > 
habituar 


camino, senda, sendero; manera, ruta, 3 > 15 
cursa d 


cerrojo, pasador; pestillo; cerradura درباس: ترباس‎ 


4.7 dl es 
راجع تدرب‎  بوذدت‎ ADS 


experiencia a 15752 

echar el cerrojo a, cerrar con llave ت‎ i» 
tambor de mano GUA y 
perla sy 1555 
caminar con pasos cortos; caminar „(=> ذرج:‎ 


despacio o gradualmente, marchar 


c» 


circular, estar en circulación; JA راج‎ ir ja 
estar presente, prevaleciente, popular, en moda, 
de moda, ser corriente 


ar 


EJ?‏ على 


aficionarse de, poner usado a, 
acostumbrarse a; desarrollar un hábito 
"z^ ^ كه اله‎ Ee o v 
(1 Eo راحع‎ - s tS درج: تقدم)‎ 
P Z «bl y: 
graduar, descascarar cS درج: قسم إلى‎ 
circular, extender, promover. poner Es m» 
en circulación 


escalera ei^ t 
manera, ruta, curso, camino t b uro 
rollo, pergamino طومّار‎ ip 


.. ر .. 
درج: جارور cajón; gaveta‏ 
des”.‏ .= ر ^ 

paso, escalón, peldaño إحدى ذرجات السلم‎ :4 0 


umbral, entrada x= (الباب):‎ x5 


grado, calidad, linea, rango — 3) i, 3275 
clase, categoría; posición, estado” 
magnitud, grado, punto; مقدار‎ Z IAS 


medida, nivelado, tamaño, proporción, cadencia 


fase, períodos, paso, iP TY NT Dx 
punto 
grado (de) 3555 


marca, calidad Lata عَلامة‎ y 


graduación, U| قياس المقادير على‎ XE 12575 
marca, grado ” ` 3 3 

punto ا‎ DES 
grado [رياضيات» حغرافياء فلك]‎ io jo 
primera clase (¿1 CCP ETAT 55 
punto helado NEE, = 
punto dc cbullición SA inj 
(grado de) temperatura Y i 
veinte grados centigrado, — X "m NEC 
20° c 


š i aS qe le 
clase turística; clase económica — &-L-- درحة‎ 


e 


: a >> OREL. 
a la magnitud ese, a tanto Ha SON 
ese 


olmo; ceniza 
torbellino, remolino, vórtice 
heces, sedimento 
tártaro 
Si اط‎ 1555 
قطبة‎ oi is 
GJ: isa porto - ڌرزي‎ 
عياط‎ sy 


coser; poner puntos 


puntada; punto 


sastre; costurero 


Druso O25 c) SX? 
estudiar, aprender AS العلمَ أو‎ us 
estudiar debajo de, AE tig RU درس‎ 


aprender debajo de, ser estudiante o pupilo 

estudiar, considerar استقصى‎ à دَرْض: فكر‎ 
cuidadosamente o en detalle, pensar (en o 
encima de), contemplar; escrutar, examinar, 


investigar 

discutir TS 
trillar, azotar (grano) ali درس‎ 
borrar, limpiar, tachar, extinguir o ile 


Ja راخع‎ - um ues 
enseñar, instruir, educar n iP 
ls. 
estudio, aprendizaje; educación درس: >¿ تعلم‎ 


estudio, consideración, امستقصاء‎ « SS درس:‎ 
escrutinio, examen, investigación 


discusión ui XA درس:‎ 
lección UA 
lección, capitulo gegil درس فط من كتاب‎ 
lección, clase, periodos Els da ig 
trilla (de grano) ¿qA دراس‎ t yi 
verderón (AU) A255 255 


PE K E VE 


blindar, acorazar; armar £y C3 ess 


t 


(chaqueta de) cota de للحسلم‎ E دزع:‎ 
mallas, armadura; escudo mE. 
(EBUN رالباب أو‎ a5 

y دذلفین؛‎ : 155 


FI 


hoja, contraventana 
delfín 


fondo, lecho (de un río), pie 
(de una cosa) 

gendarmeria, policía 35 حال‎ jd 
más bajo nivelado, Aa Nr n as » 
(roca) fondo 


gendarme, policía y حال‎ y 3i 6» 


arreglar; hacer la manicura a G subh fs P 
estar ه‎ llegar a ser sucio, cochino E: Eu » 
tierra, suciedad = num 
z z z -3 et o ar 
nódulos, excrecencias عقأ‎ ipm درنات»‎ 2j» 
tuberculosis Je دَرَنَ:‎ 
nódulo, excrecencia, tumor pequeño درنة‎ 


dirham (moneda) ón ad ډرهې دزهم:‎ 


dinero: dinero efectivo دَرَاهِم: نقود‎ 

mastín mu Lis دزوآاس:‎ 
los drusos الدروز‎ 
extinción. abolición اندثار‎ «lol c e وس: اندر‎ 35 
faquir V 
nudo [ge طائر‎ 5 
docena 255 


resbalar (en), poner (en), 
empujar (en). insertar 
esconder (en), ocultar (en) | 
interpolar S3 (كلمّات) ي نص أو‎ 5 
traicionar, denunciar, informar ب‎ Pr» um 
(contra), calumniar 


topi te 


(en); enterrar (en). 


intrigar, formar planes, المكايد‎ s 
trazar, conspirar (contra) 


- A? > 2 r 
دس الدسائس:‎ 


tapón, corcho, opturador, espita so. دسام:‎ 


e: ub 


válvula ala دسَام:‎ 
— دَسَامَة: دُسُومّةق دسم ۔ راحع‎ 
constitución, estatuo ecl S n 1) دنو‎ 
regla; regulación; ley. 296 نظام‎ ¿he A 
codificación, decreto 
permiso,licencia,autorización o3 T el: tj As 


constitucional ر‎ ga SL ia: Dt. 2 Tes 
inconstitucional $ ر‎ As Z= 
propulsar, inducir.empujar.mover. ` Jo ie» -— 
impeler 

pueblo, pueblo pequeño ç قر‎ Eye 
grasa unto eR وَدَكء‎ pas 


5 s عقا‎ 
gordura, untuosidad, lograsiento, دسم: دسومة‎ 


riqueza 

pringoso, grasiento, aceitoso, e xS we 
rico 

Diciembre JW كانون‎ : x= 


EET 
intriga, esquema, maquinación(s), sS دَسِيسَة:‎ 
complot, parcela, conspiración 


decigramo دسِيغرام‎ 
decilitro e د‎ 
decimetro دسيجتر‎ 
ducha, baño de la ducha MPO 
inaugurar, iniciar, dar principio a una = ncc 
cosa, abrir 

Pi MGE‏ راجع ودع 
llamar, gritar a - dM «sab :65‏ 


AÉ > Faz eai Me 5 
llamar, apelar a, invitar.convocar, 126 š 
rogar 
invitar, pedir عر‎ di n" (222 دعا (إلى‎ 


venir, rogar la presencia de, extender una 
invitación a 


MG 


* 7 0 0 ل‎ le . e» 0 » ع‎ 
incitar, inducir, C= s de > دعا إلى أو ل):‎ 
mover, motivar, estimular, inspirar, causar, 


hacer 

Ps زاجع‎ - EA عا إلى:‎ 
publicar, propagar quo t5 : إلى‎ 65 
llamar, apellidar, designar ut^ دعا بد‎ 


orar (a Dios), suplicar, py NS (ail دعا‎ 
invocar a Dios, implorar 

orar por, invocar a Dios j 4 ES 
por, bendecir, invocar aflicción divina por 
maldecir, invocar a Dios “J 4) ib aile دعا‎ 
contra, echar maldición a 

llamar (por) una reunión; £u MS 
emplazar, convocar, llamar a una reunión 


vs‏ القرَارٌ إلى 


la resolución ha llamado إلى‎ c» bM PE lel 
los partidos a 


llamamiento 


la resolución ha exigido 


sy ÉS 
oración, invocación (de (4 Ji) 25 i 
Dios), súplica; (bueno) anhelo 
broma, diversión; humor; chiste, ic Aes 
burla, retozo 
prostitución, libertinaje, dispersión, ¿4 :5,165 
immoralidad 
pedal 
apoyo, sostén, soporte, pedestal, Us سند‎ db) 
abrazadera, sostenimiento, viga, estaca, pilar 
Uer دَعَاوَة 5363- راجع‎ 


a DS 


propaganda; publicidad; 


es ¡dle‏ إغلان 
anuncio š‏ 


bromista,jocoso,juguetón; ji g دعب:‎ 
cómico, guasón, meneo, humorista 
mansedumbre, suavidad, apacibilidad 2515, :465 
دَعْجَاء رعَيْن)‎ 
TID DC 


negro y grande (ojo) 


pisar (en), pisotear (abajo), 
estampar 


YA 


دعوة 
pedal a LES‏ 
frotar; dar masaje a; DIO‏ 

fregar 


apoyar: sostener (arriba), apuntalar. n دعى‎ 
(arriba), quedar, sostener 
5 lid f 1 er لت‎ AA ... 

consoli ar, fortalecer, دعم» دعم: 5 عرز‎ 
fortificar, reforzar,asegurar;empujar,promover; 
corroborar, confirmar 
apoyar, estar de pic por, defender, — 35 eR 
levantar 

UN E ر‎ » — 
subven- I Z شركة أر‎ Z S (نت‎ ees 
cionar š 
apoyo; sostenimiento, sostén A: ePi 
consolidación, fortalecimiento, z x AL us iex: 
fortificación, refuerzo: empuja. promoción: 
corroboración, confirmación 


apoyo, protección 446 pe 
subvención RUM is A) e 
subsidio ii. Gul ut E دعم‎ 


2 


pleito, traje, acción, caso, causa, iai WS el 
asunto, litigación, procedimiento legal 


steal راحع‎ 3 die. ej ues 
en la süplica de en el pretexto ese, (b CX 
debajo de la pretensión ese f 
lla- sedat أو الانعقاد):‎ peu ll abs 


mada; assemblea; citatorios, convocando, 
enviando para, llamando 

invitación (Ex. (إلى‎ ipes 
llamamiento, apelación, invitación št دَعْوَة:‎ 
demanda 

demanda SETS 1835 


misión, actividad, propaganda š 52 55 3353 
oración, invocación (de (إلى الل‎ ete دَعْوة:‎ 
Dios), süplica; (bueno) anhelo 


maldición EX 


4 
autos ف‎ 


Ax eo 
reyezuelo (o (طائر‎ A i 
hacer cosquillas, excitar T 
selva, boscaje,bosque, a -! (Jta; JES c) eo 
grande 
pandereta Zee e آلة‎ OS e 


estar o llegar a ser caluroso, a a t ds 


calentar (arriba) < ed s 
calor moderado; calor دفء‎ (ls 
caluroso; caliente Kr ذفى:‎ 
defensa, protección, salvaguarda e (عن):‎ ce 
apoyo, lugar por; abogacía š ja (عن):‎ t 
autodefensa عن النفس‎ yr E 
autodefensa E عن‎ Gu 
defensa civil (¿6 اع‎ 
defensa nacional e أو‎ EF pue 
defensivo; protección edo 
Se e) - dis 
enterrador, sepulturero دافن‎ qux ip M 
caluroso TS ذفآن:‎ 
timón AN a& 335 
hoja, contraventana cs أو‎ v» دن‎ 
tapa (uy ds 


2 
contener, incluir, abrazar, sido جمع بین‎ 
rodear, encarnar, cubrir 


cuaderno, libro, libreta, librito; Gy 5 ES 
registro 

talonario de cheques, heqo شيكات‎ » 
álbum e uà أو‎ e ATP 45 yan gs 
difteria (مرض)‎ ds "eio 
empujar Lo iu» g 


empujar (inverso o lejos), manejar > 3, دَق‎ 
(inverso o lejos), rechazar, guardar de, parar 


- 


propulsar, mover, impeler p سير‎ us 


YAY 


دفين 


incitar, inducir, mover, على‎ JA vs M ee 
impeler, manejar, motivar, estimular, inspirar, 
empujar 

forzar a, compeler على‎ t. 

a, obligar a, impeler coercer a 
entregar a, dar en a, volveren diei idl g 
à, presentar a, someter a 


els‏ إلى: nt‏ إلى 


enviar a 


دقع إلى: Ad‏ 


pagar, establecer, descargar, 342 :(2) JUN e 
aclarar, liquidar 


empujón, rechazamiento, repulsión 15 3, d 


propulsión, impele, manejo. = دسل‎ ipe 
impulso 

pago, descarga, aclaramiento, TN ES ipi 
liquidación 

empujón Pil ds 
pago, plazo de مال مدقو ع»‎ uk 
tiempo E ERE 


عة واحِدَةٌ - راحع فة uu y‏ 


chorro, borbotón, estallido imb dads 


clase واحد)‎ pe à A ot) X5 
tiempo Dodd 
de repente, todo al mismo tiempo, EE 2 i 
en un golpe 
verter, derramar == 55 
I -راجع‎ gi: ES 
chorro, borbotón, estallido 1x5 ذُفقَة:‎ 
adelfa (نبات)‎ ¿de 
enterrar, sepultar A s 
entierro, inhumación, sepelio 5 RC 
caluroso; caliente je ala no 
invernáculo للثياتات‎ g5) LI ذفيئة:‎ 
latente, disimulado; e (E کامن»‎ ido 


oculto, enterrado; secreto 


[023 


2 jo دَفِينَ: مَذفِون - راجع‎ 
estar o llegar a ser delgado, delicado, رق‎ :a3 
fino 


2 


e 8. 


estar o llegar a ser pequeño, diminuto, >> دق:‎ 

minuto; decrecer, empequeñecerse 

estar o llegar a ser misterioso, a^ ¿is دَقّ:‎ 

sutil, obscurecer 

golpear, aplastar, machucar, ¿A (pe ذق:‎ 

pegar, estampar 

martillar, golpear, pegar عبط‎ ¿do دّق:‎ 

Ajo الباب: رغه‎ (o 
Ei cos 


tocar ( la puerta ) 


sonar (timbre), tocar( las 
campanas) 


AA دق‎ 


sonar la alarma 


manejar (en), apisonar (en), e je KT 
martillar (en) 

mecanografiar دَق على الآلة الكانبة‎ 
jugar a, rasguear(un m A XN على‎ 35 


instrumento musical), tocar un instrumento 
صرت‎ iu Os 
golpear, hacer SG «cii coded cae Nas 
tictac; doblar 

pegar, palpitar, pulsar 


cercar, doblar, repicar 


LM 5‏ القلب: حفى 
golpeo, aplastamiento, pulveri- ¿A ¿ : 33‏ 
zación, machucadura‏ 

martilleo, percusión, قرع‎ chis دَق طرّق.‎ 
topetazo; golpe, anillo, peaje 


llamador, palmoteador دقاقة رالباب)‎ 
golpe, topetazo, estruendo ig EE 
golpe, latido, pulso, palpita- xa» EP A 
ción 

fineza, delicadeza, delgadez دقة: رقة‎ 
pequeñez n iis 
sutileza, oscuridad, falta de > pė «X x» دقة:‎ 
claridad 


exactitud, precisión, dao A دقة:‎ 


perfección; sutileza, refinamiento 
exactitud, atención 
puntualidad 


y hab‏ اقيق 


agit على‎ jos do 
2 NS x . 
delicadeza, suscepti- -u عطورة»‎ (à, دقة:‎ 
bilidad, sensibilidad, gravedad 
exactamente, escrupuloamente, Dl 
minuciosamente Ç 


. 3 
escrutar, examinar cuidadosa- ¿> «t 185 
mente o estrechamente, investigar, inspeccionar, 
estudiar; verificar 


verificar o revisar la contabilidad LA! 555 


exigir, estar estricto, ggd 5 (في): كان‎ 35 
puntilloso, escrupuloso, meticuloso 


mástil (de un buque) SÍ ذقل: صاري‎ 
multa, delgado. delicado دقيق: رفيق‎ 
pequeño, diminuto, minuto صغير‎ uM 
sutil, delicado, abstruso, — ¡aló «x : 535 
obscuro 

exacto, preciso, correcto, Je a. ns MES 
refinado 

estricto, escrupuloso, التذقيق‎ 4$ «¿És 535 


exacto meticuloso, particular, cuidadoso 
puntual LAA EE 
delicado, susceptible, u, k= cg > 1335 


sensible; crítico: serio, dificil, complicado, 
complejo 

harina, comida دقيق: طجين‎ 
minuto ie ot qe fy ذقيقة:‎ 


detalle(s), pormenor تفاصیل‎ doa Nm ARS 


(s) 
derribar, arrasar, demoler, destruir, ¿35 :95 
derruir, aplastar 


3 € `> os e "- 
cargar, llenar; apisonar, حكن رض‎ «C :35 
empollar, acufiar, condensar, cobrar; apretar: 
comprimir, aprensar 


5 ví ELS 
delta ds decalitro E 3 
puerco espin (Quem) dd ذُلذلء‎ decámetro AS 
ocultar el defecto de v e os establecimiento, tienda As ذكان: اتو ت¿‎ 
estafar, defraudar TE ¿oda pretina, cinturón Jia Tn as af. 


dictador د کتاتو ر‎ 
dictatorial ري‎ p53 
dictadura 2 yu. 
doctor, Dr. ; a 


doctorado, grado o título de un doctor ذكتوراة‎ 
mostrar, indicar, señalar, — 39 «J! Us : دل على‎ 
implicar, sugerir; denotar, significar 

doen e‏ هل 
do‏ على أو إلى (الطريق «i55 Qe]‏ دى mostrar‏ 
la manera (a), guiar, llevar, dirigir, conducir,‏ 
introducir‏ 


hacer balancear en el aire, Js alase qae EE 
suspender, colgar (abajo), dejar colgar, bajar 


sandia 


coquetería, flirteo 


© 
subastador giu ER ذلال: باع‎ 
corredor, intermediario, بكار ظط‎ Ns 
agente 


guía, principal, dirección ET us 


señal, indicación, marca, úy al ys 
ficha, símbolo, síntoma : 
significado, sentido, 3 MM v :3y5 
significación, importancia; connotación 
subasta, venta pública aes Ais 
corretaje ASP. aa 
corretaje, comisión, honorarios y عمو‎ ¡do 
JYS ولالة: ذلالة  راجع‎ 
sicómoro ڈلب رشم‎ 


azucena de la espada (نبات)‎ dagli udis 


mimar, complacer, acariciar 


Js e 
ca أو‎ ie دَلْفَ: مَحَى يحخطى‎ 


pasos cortos; pasear, caminar despacio 


caminar con 


gotear, caer en gotas, rezumar ja ads 
delfín 5 sail 
contar, verter c اراق‎ «ais 
pescador (حيوان)‎ s 
dar masaje a; frotar, + «o «als xs adis 
fregar, ungir 

etu راحع‎ - «Jis 
mimar, complacer; acariciar p ip is 


probar, establecer, verificar, 
demostrar, mostrar 


subastar, vender a Gn د‎ E) iu) «Ly على‎ Jis 
(o por) subasta, levantar a subasta 


cubo: balde 


Acuario 


ei على:‎ Jis 


Js : 5 
(Ella PU ... 


señal, indicación, marca, ficha, al ay "m 
simbolo, síntoma 


evidencia, prueba, testimonio, 4% ¿SU ذليل:‎ 


demostración 

pista, clave لغر إل‎ ree ub 
guía, jefe, conductor, piloto, saña: Mo 
acomodador 

(turista) guía, intérprete, ila’ n (Te) دلبل‎ 
dragomán 

guía de turismo. ÓN قليل: كتاب لهداية‎ 
itinerario 1 

guía de turismo, guía, + A5'2 کاب‎ : LIS 
manual : 


directorio del teléfono, xà دَلِيلٌ التلفوث أو‎ 


guía telefónica 


sangre G= AUC. as 
sangrar, causar sangrar PU Srs EE 
apacibilidad, bondad, (الأخلاق)‎ Bús 
amigabilidad, cortesfa 
destrucción, ruina, devastación, e دمار:‎ 
desolación 
cerebro; encéfalo, ceso cabeza دماغ‎ 
computadora 9 DES] ¿ls 
is Labs ¿e دماغ وجي را جع‎ 
راجع دَهْماويّة‎ - S= uo m 
cerebral QE 
estiércol, fertilizante. abono سماد‎ ub 


pintura; pigmento; tintura, tinte E cb ¡plas 


(del) EAT ام‎ 


colorete: lápiz de labios 


fealdad, atrocidad, deformidad c EU 
estiércol, fertilizante, abono سماد‎ Qus 


manso, género, amistoso, (الأعلاق)‎ e$ uas 
bueno, amable, afable, atento, cortés, apacible 
unir, amalgamar, juntar, integrar, el دَمْجَ:‎ 
combinar 

saf . " 
incorporar, encarnar, incluir, E ادر‎ NS c 
insertar, entrar 


عه - 


دهج د راجع e^‏ 


fusión, unión, junta, integración, el igás 


combinación 


incorporación, encarnación. = 13] إذخالء‎ e 
inclusión, inserción 


murmurar, mascullar; 
refunfuñar, gruñir 


no (ex ¡adas 
dum-dum ea): e Es: ¡ps ¿pubs 
destruir, derruir, derrotar. — = de « ¿pa Ad 


naufragar, devastar, poner en ruinas, demoler, 
sabotcar; subvertir 


ub E 


دم 


lagrimar, llorar, llenar con (LN نت‎ &25 (aes 
lágrimas, verter lágrimas (dijo del ojo) 


lámigras de cocodrilo X3l$ £ التمامبيج دمو‎ ç دمو‎ 


lágrimas 
¿ps دمعة:‎ 


a JR ius 
estampar, imprimir.impresionar, aj تم‎ s 
marcar, poner cl sello 


lágrima 


invalidar: refutar, rebatir 


contrastar 


marcar con hierro o 2 Es 
estampa; marca de la estampa; La; cañas iMd 
impresión 

contraste e الصو غات أو‎ 2225 
sello fiscal, estampa del impuesto, ¡4% ju 
sello estampado 

papel estampillado Aa» ds 


ubl s‏ - راحع دمُتراطي 
دَمَلَ: aL‏ 
es NS) en. ce j‏ 

as ias Jš 


pulsera, manilla, joya quese Uy `e لو‎ (eas 
pone en la müneca 


abonar, estercolar, fertilizar 


llaga. herida: úlcera, absceso 


estercolar, fertilizar, abonar ALL Ins 
cstiércol, fertilizante abono ALL As 


دَمَوِيَ: Gi‏ بالدّم 


sanguinario, carnicero, els a «c me us دمر‎ 


sangriento, sanguíneo 


asesino 
sangrar EU ior Nm 
mufieca; juguete XA S 


- s ^3 3x ey zw 5: -í > 
títere, «s U لتحقيق‎ Al يستخدمة‎ as al دُميّة:‎ 
gato pata, herramienta, asalariado, agente 


marioneta, títere متحتراكة‎ 2 


c3 E 


fco. horroroso, espantoso, hórrido, 


NY 
asqueroso, repulsivo 
zumbar, retumbar طن‎ ¿0% 
tina, casco cubo úl :09 


acercarse, aproximarse, venir( 4 $ مته أو‎ us 
estar inminente 5 
E i> 2 
قرب (إلى) - راحع ادلی‎ uge 
bajeza, humildad, desprecio, حَقارَة‎ «¿> Jus 
vileza, infamia, villanía 


encajes 


دناد clio‏ ذنييل: 5 


zumbar, retumbar دندن: طن‎ 
LS LJ . 
zumbar, canturrear; cantar نغم‎ ig Lus 
uS py - 295 


5 5 5 * 
ensuciar, manchar, contaminar y) دَنْس: نس‎ 
profanar, violar, — ¿ds اتيك‎ rs 
deshonrar 
impureza; suciedad, escualidez دنس: نجاسة‎ 
impuro, sucio, cochino, indecente, P iy 
vil, ensuciado, desfiladero, contaminado 
> مات من‎ i93 

cs, 
cazo, mirlo del agua, rascón del e دنقلة: طائر‎ 
agua 
una medida عل‎ tierra, 1000 (sq). m. e 


morir de frío 


O š r 21 a | 
proximidad, aproximación; qun 
acercamiento, inminencia; advenimiento,venida 


bajo, malo, humilde, villano, ¿> i => دنيء:‎ 
vil, innoble, abyecto; despreciable, desdeñable 


pu E] 
V a 155 


mundo; tierra; reino, universo 


vida en este mundo, la vida 
presente 
uil e t A Sy دنا‎ 


mundano, terrenal, temporal d 95 
* $2: ج82‎ DO 

ocurrir, afligir, golpear, pegar, حل ب‎ ice! دهى:‎ 

suceder, venir (encima de), tropezar (con) 


habilidad, destreza, astucia; agudeza, «las 


Y^ 


recurso 
pintor, pintor de la casa الذي يدهن‎ ¡olas 
pintura; barniz E دهَان:‎ 


pr دهان:‎ 
edad, época, era, tiempo, | gl» SU) ab: a 
períodos $ 

vicisitudesde AM (LE 5 72) Ly K 
tiempo,cambia de tiempo(o fortuna),plumones, 
períodos buenos y períodos malos 


pintura, embadurna; barnizado 


pisotear, atropellar داس‎ ues 


estar o llegar a ser asombrado, QA دهش,‎ 


pasmado, sorprendiado, aturdiado; maravillarse, 
pasmarse 


AA eL Bre ad 
asombro, maravilla, sorpresa, pasmo, 3 ¿a 
(نبات)‎ Qual دِهْليّة:‎ 


دهليز: رُوَاقء 355 


dalia 


vestíbulo, antecámara, 
corredor, pasadizo, vestibulo 
galería, tendencia; túnel, 
pasillo 


ij ls 


pool 
canalla, chusma; las masas, «U^ ig Ue, دهماء:‎ 
el populacho, gentuza 
غوغائي‎ gs 


LJ .. LI ... * - S 
دای راج هاري‎ ^ conn ¿Lua 


demagógico 


demagogo, agitador d s 
demagogia ذخماوئة‎ 
pintar, embadurnar بلون‎ E x 
ungir, frotar; engrasar, untar E? «is nA» 
o» واجع‎ - y» 


pintura, embadurna; barnizado d ¿yA 
gordura, grasa; sain, sebo;aceite, c5 ip : ¿ad 
pringue, unto 


pedazo de grasa 


AS 


dq 


lanzar (abajo), tirar (abajo), derribar, 44 :j33 
volcar, dar volteretas (abajo) 


pringoso, grasiento, adiposo: aceitoso 


ungüento, linimento, unción MG "S 
A 1 [z £ f oslo 2 2 

repercutir, repicar sco! «s 49 له‎ c $35 sa 

devolever, resonar, reverberar, rebotar 

medicina, droga, remedio, cura jus isig 


29 
محيرة‎ Ms 
S aad e ja ڌواجن‎ 


medicinal, terapéutico 


tintero, tintero de despacho 


rotativo, giratorio, circulante — 21,440 كتير‎ : fà 


viandante, ambulatorio, errante — JỌ :js5 
(tráfico) circulo, rotatorio à uda Y 
girasol (نبات)‎ A SS 
vértigo 5 Zu 
mareo > yy 


mareo en avión 


compás 
vórtice, torbellino 


» y» 
Js. Ma EY 
mE z £ 


Fr, 
دوارة: دوامة» دردور‎ 


remolino (yb) ss 
pedal ALES LIS دَواسّة:‎ 
acelerador ag أو‎ g A año 


persistencia,continuidad,continu-> «> etas phi 


ación, duración, supervivencia, existencia; 

inmortalidad, perpetuidad, eternidad 

horas de trabajo. — el; ed ساعات‎ 
(دائ)‎ Cto راجع‎  ًامارَد‎ iei على‎ 

peonza (لعبة للأطفال)‎ M: EIE 

molinete (o añ 

vórtice, remanso, remolino Pee vy 


دوامة: دولاب درار ذر مَقَاعِد rueda funicular‏ 


punto, dote ¿u cab 5 دُوتا:‎ 


rv 


دوز 


árbol grande, árbol alto. — Ei à 


b ev MS + "n 
deslumbrar, aturdir; hacer aturdir, Î الر‎ yst Ey 
desmayar, marear 
5 Ab e 
humillar, degradar أذل‎ t» 
subyugar, dominar, conquistar,vencer js» ذوخ:‎ 
vértigo دوار‎ As 

5 ; SC ca 
estar o llegar a ser picado 5l» «5411 فيه‎ ¿Lo :343 
por los gusanos, agusanado, carcomido; decom- 
ponerse 


ASR 


gusano; larva, cresa, oruga 852 


gusano lombriz RETO 
3 a š 
دوده العلق‎ 
"PEU. 
RMN 
دور: حعله مدو را‎ 


5 أذارَ - راجع 9o‏ 


sanguijuela 
gusano de seda 


redondear, hacer redondo 


enrollar SO دور‎ 
redondear (apartado) eX أو‎ 5399 55 
papel, parte (5 Sal sud uis) ذور:‎ 
turno (S دور (كقولنا: جاء‎ 
tiempo مرة‎ 175 
perlodos, tiempo cS d dia ور‎ 
fase, períodos Aie o دوز طور)‎ 


ET. 
PLE .. 


دور: 6 هراض 


cambio, vuelve, hechizo, gira | Xj (Ay دور:‎ 


ataque; hechizo 


suelo, cuento, piso دَوْر: طابق‎ 
redondo (Qi uo) de y 
planta baja EN y 
de abajo JEN AA 
sótano Eem A Š الور الس‎ 
papel principal الأول‎ ga alles 2» 


final (s), final redondo [Avd [رياضة‎ tu دور‎ 


en rotación; en sucesión, uno iedh : UL 


después del otro, uno por uno 


como, en el papel de ل إغخ)‎ ES ي دور؛ بر ور‎ 


vuelta, rotación, revolución, دار‎ ¡as 10V 333 


giro, rodea, circulación 


vuelva, revolución, rotación; لغة‎ 1833 
circulación; circuito 
ciclo, círculo, redondo PA 


redondo (s); patrulla; circuito; gira de y 
redondo È! ae v2] جولة‎ : Ey 
ey e iL قررة:‎ 


allail 2. 


torneo; serie 
sesión, redondo 
circulación de la sangre e 2 (M p m ر‎ 1 
sesión, término 2 $65. e EAT; y 
(de parlamento, etc.) 

lavabo, retrete, cuarto de baño, baño, «Ll y 


WC 
frasco; copa el dió 
periódico باليظام‎ ES. ڌؤري:‎ 


serie, torneo [رياضة بدنية]‎ CS 3 


periódicamente t. 2 s > دو )2 يا على‎ 
gorrión VONT jah ذوري»‎ 
patrulla a بها حارس‎ tk Tes ds 


patrulla, escuadra del ( uil دورية‎ 
reconocimiento; guardia 3 
publicación periódica, مجلة دورية‎ 1x3 
periódico i 7 


poner a punto, encordar, الطب‎ i La ذَوْرَك:‎ 


ajustar, expresar 


ducha, baño de la ducha دُوش: منضّحة‎ 
dote isi sáb دو‎ 
duque des 
duquesa š 
ducado du 


^ 


دون 


internacionalizar Jy 
rueda; neumático As دُولاب:‎ 


neumático de repuesto (£! E) ¿Lol دولاب‎ 


funicular (ae 5) MS دولاب‎ 
noria الماء‎ LY ge دولاب‎ 
dólar HB MAS, iul aite دولار:‎ 


estado; país, nación, gobierno W 


Su Excelencia DUL (فلان)»‎ ijs 
internacional gi M Y 
internacionalismo Ye 
internacional e ds as 2355 
volverse, revolverse, rodarse, hilarse, ° 835 
girarse 
volver, revolver, rodar, hilar j8 ses 
doum (=) en 
لود - راجع درام‎ ali َوْم:‎ 
(دائم)‎ Lalo راجع‎ - Us 
dominó (لعبة)‎ gets 
dominó ب‎ RU > 


grabar, tomar registro de, poner 35 (s b% 
registro, escribir (abajo), inscribir, notar (abajo), 
tomar apuntes de 


codificar (leyes) 


bajo, malo, humilde, innoble, 
vil, criado, inferior 


Sas 555 


0 = m [4 
سافل‎ c a> دول:‎ 


abajo, debajo de; bajo, inferior, E ¿E Das 


secundario 

7 4 ... NS ENIRO x.» 

درنء من درن بدون: من غيرء بلا Sin; excluye;‏ 

falta > e 

antes de, delante de jul دُون:‎ 
, 5 E 

aqui está! aqui! por favor! = er دونك:‎ 

toma! 

دون الأ حمر infrarrojo‏ 


دُونم 


rayos infrarrojos کون ارام‎ a 
una medida de tierra, 1000 milla cuadrada دُونم‎ 
inferioridad e 
complejo de inferioridad a PU (AE) tr 
estampido, estruendo, trueno, silo « 995 دوي‎ 
rugido; eco, reverberación, cacofonía 3 


reptil 5 Br كاه مو‎ YT 
pequeño, pequeño animal: insecto 

JA OE‏ (نبات) 
ay‏ دولة estado pequeño (país, nación) ¿pics‏ 
O‏ دين AERA‏ 


ciclamen, ciclamino 


religión, fe, creencia 
vestido de seda; brocado de ¿> ¿y y ipu 


seda 

preámbulo, introducción A (Adae ډياجة:‎ 
estilo; elegancia ب‎ JM às بء‎ de DOS 
de estilo 


indemnización por el occiso de PNEU 
oscuridad «ib «b Zr 
hábito, costumbre, práctica ok ote ذيْدَن:‎ 
monasterio, abadía, أو الراعبات‎ ota i < : y 
convento, enclaustra, priorato ` 


diesel dj 
motor diese! Ja YA 
disentería AS ديز نطار‎ 


disco (en la columna) 


aas‏ رف o al‏ البقري) 


discoteca 25 
amaranto (تيات)‎ e 
Diciembre A ys ديسمبر:‎ 
gallo LS ديك:‎ 
gallo, martillo Sd 

pavo i) كبلك‎ uia dl 

decalitro E 


Y 


iy 
decámetro P 
ne e5- دیکاتور‎ 
decoración ) ديكو‎ 
Go ES راحع‎ - cer buo 
democrático xe ET Xe » MT As 
democrático; اطيّة‎ dn yr > AM 
demócrata 
democracia kp! ik 
democracia popular -— اطي‎ E 
demográfico La SR, SS Ch b b 
demografia E A ae $ P 


(ue lo راحع‎ - uet aeo 
دِيُمُومَة - راحع دوام‎ 
ol راجع‎ - ÖL) A ior 


religioso, pio, piadoso, devoto £ ور‎ v uy 


deuda مالي‎ tal Je Des ul 
a crédito oid 

venta a crédito anu š 

religión, fe, creencia معتقد‎ E دين:‎ 
dinár hx E دينار:‎ 
diamantes (adi 7 y) (juo 
dinosaurio o? E i و: حيو‎ oap 


dinamo, generador ptus 

gta‏ - راحع ديناميجي 
ديناميت dinamita‏ 
ډینامیگا: le‏ ار که dinámicos‏ 
دينابيكي dinámico‏ 


دبناميكيّة 


A celia den 


dinamismo, maneja, energía 
juicio 


, 7 e: IÇ 
sentencia, Ultimo Juicio Y LACA cai o 


YY. ديني‎ 

religioso, espiritual e" 

a&, J iol uo colección de poemas AA مجموعة‎ > 
راحع دائم‎ - T diván, concilio, sección, T e^ pa ial ya 


£+ 
ديوم 


oficina, escritorio 
diván, sofá, cama, canapé 


9999999999999 


este; esc 


ذاء هذاء US is‏ ذلكم 

$ è 617 uu. 
porque, por; debe a, debido a, en vista 2! ذلك‎ 
de, a causa de 


asi, como este, en esa manera; también, ¿UA 
igualmente; además 


SAL d 


por eso, por consiguiente, de لذلك لهذا‎ ai 
acuerdo con, de, así, ése está porqué, por esa 
razón, à causa de ese,como un resultado de ese, 
a consequencia de ese 


en consecuencia de esto, por eso 


la مع‎ cla > 
er 
ISS dis 


disuelto, fundido, bicuado; soluble li 


no obstante, aunque 


así, en esta manera, como este 


E $75 As ae Us pei 
copete ذؤابة: تاصية» شعر مقدم الراس‎ 


mechón (y) حصلة‎ 1945 


extendido, presente, corriente, .) ¡za ذائع: تشر«‎ 
prevaleciente, circulante,en circulación, popular, 
común 

famoso, renombrado, conocido, 
eminente 


a! ANS 
E 


disolverse, fundir(lejos),licuarse,deshelarse, 215 


derretirse, liquidarse 

lobo (9 em) زئب‎ 
lobo de tierra Üla) PA 2 
róbalo del mar, róbalo 


loba 


(Le) =N ِنْب‎ 


ascsino, carnicero Jm ذابح: ذياح»‎ 


marchito, arrugado, seco, lacio, «x» ذابل: ذاو«‎ 
embotado. lánguido; débil s 
mismo, persona; asunto; ser; 
naturaleza del ser 


ذات: نفس » A‏ 


ذات cà US)‏ بذاته: 44 ^ el mismo, propio‏ 
ت: موّنث ذو - راحع ذو 


crótalo, parlanchín (I) y Y ذات‎ 


pleuritis v تات‎ 
pulmonía ذات الركة‎ 
a la izquierda JUS ذات‎ 
ala derecha ذات اليمين‎ 
una vez, un tiempo في ذات مرة‎ G S 
un día, una vez ذات يوم في ذات يوم‎ 
personalmente; el mismo ciu 
personal, subjetivo gam ذاتي‎ 
subjetivo ero غير‎ igi 
espontáneo, automático “ab née 


identidad; personalidad; subjetividad 
manejar lejos, expulsar, empujar 35 دقع‎ 1345 


defender, proteger عنء حمى‎ plo عن:‎ 35 


extenderse, circular, difundirse, ye ذاع:‎ 
propagarse, estar en circulación, estar o llegar a 
ser extendido 


#,. A seas 
saborear, gustar ذاق: !> طعمه‎ 
probar, saborear, sufrir, sU َر(‎ «¿al ذاقَ:‎ 
experimentar 


GIE 


ذاك 5 eL‏ ذا 
ذا 53 conferir (con), hablar (con), Jjl ¡SA‏ 
discutir (con); negociar (con)‏ 


memoria ذاكرة‎ 
partiendo a (dh ذاهب‎ 


distraído, abstraido, confundido ¿2 Se ذاهل:‎ 
ذاهل: غافل‎ 


¿A ja‏ حائر 


negligente, olvidado 


asombrado; confundiado, 
confuso, descarriado 


marchito, arrugado, seco, lacio ذابل‎ «(us n ذاو‎ 

mancjar lejos, expeler, forzar (fuera) s eu 

P pe عن:‎ Ms 
e ey ذبّاب» ذبابة‎ 


defender, proteger 


mosca 

mosca tse-tsé pi S zu as 5 xs 
tábano Je 26 
peso mosca aU 35 s eX ade 5 yf 


š š Ga < 
asesino, carnicero yA ie 
Az.” ÉD £4 
matar; hacer una matanza; — (13 O> ipe sud 
asesinar 


sacrificar animales, inmolar, — 225 $35 دبح:‎ 


ofrecer (arriba) 

angina ناق‎ (75) rm de 
pectoris de pecho ys is 
infarto del miocardio 2 5 
vibrar, oscilar, girar 5 pis 


URL 


vibración, oscilación, balanceo SA E 
marchitarse, arrugarse, secar es e ME 
marchitamiento, arrugamiento ل نوي‎ 5 
sacrificio, ofrenda Go «aut Amas 
cuerpo dá e MA 


Yyy 


و 
"a‏ 25$ 
Š‏ راع yr‏ 
CE NE EPP:‏ عد I" RAE‏ 
ذخيرة. ذخر: مؤونة» > suministros, tienda, O,‏ 


provisiones; reserva, depósito; repertorio 


SA. us ES e ا‎ 
munición, municiones حربية‎ ip 


` 5 


munición viva حيّة‎ amb 
rociar; esparcir 2 y: 5 
rociadura; esparcimiento 5 «C$ 3 
manchas de polvo, partículas «c «535 yv s 


de polvo 
253 من ودر - راحع‎ A Je ذر:‎ 
SY enl) - sj 


aventar, abanicar (grano) ius, sy 
esparcir, dispersar; soplar (Î A e =) i 
lejos 

protección; refugio, resguardo au ud 
debajo de la protección de sia 
agudeza Xe uj 


volubilidad,clocuencia SÉS oC aio 


impudencia LS الأسان:‎ ais 

brazo (e (الإنساد‎ £o? 

codo Jj gi قياس‎ ins po» 
i VA d'y) 


. . LI ^ 
ana (C £2) pei ll قياس‎ aa go 
a Ý 


afilado, agudo, perspicaz > ب:‎ 2 


verboso, fluente, eloquente pues اللسان:‎ 2 > > 


c 
atrevido, descarado; «si اللسان+ سليط‎ to p 
indecente, picante, obsceno : 


átomo ) (فيزيا ياء و كيمياء‎ š js 
JU راجع‎ - 855 DU ij 
atomística 0 yt eic 


و 9 


(ly) š; 


maiz. sorgo 

mijo; sorgo Mis Ej 
maíz, maíz indio ss أو‎ E E 
medir قاس‎ t» 
cruzar je iS 
pasar caminar de un lado Us, i ISI E 
a otro por 

habilidad, capacidad, poder SU £ 
paciencia, tolerancia إطاقة‎ ig» 


estar aburrido (con); estar — e ضاق ذَرْعا ب أو‎ 
incapaz de hacer o lograr una cosa — 


2 


verter lágrimas: llorar pe 3 > 
dejar caer excremento ci ¿a à y 
excremento 


cL ud 
cúspide, cima, cresta, climax, apogeo, 333 (8353 
ápice, cenit; primero, altura 


polvo dj y 
atómico "y 
energía atómica as ET 
bomba atómica, A-bomb ية‎ "fe a5 


descendencia, progenie, niños, 
vástago, posteridad, 


medio. instrumento; recurso 


EI zw ADS 


excusa, pretexto, pretensión, ARM AR) » 
súplica; alegación, demanda 
(mortal) veneno (Lu) um ¡le 
muerte súbita, muerte inmediata 6> "y 
temer, estar o llegar a ser aterrorizado, > ذعر:‎ 
asustado, espantarse 


pánico. terror, susto, miedo, horror Me : غر‎ 
ا‎ (ib) 525 
hedor AS (Rus: E 
barbilla الفم‎ ETE ذَقنء‎ 
arder, brillar; E «et PET E ^J =>) 6 


م 


DE 


hacer erupción 


difundir un olor un راا‎ DA EP gü AS; 
fuerte; cstar fragante 
^ em zw 23 £ po 
emanar, difundir, extender ==ú ذكت الرائحة:‎ 
p i ^5 2 re $ لكب‎ 
EE راحع‎ - =! q jesl wu» 
> š ^ 4 A E 5 
inteligencia, brillo, destreza, — 4:33 ذكاء: المَّعق‎ 
ingenio 
2 " "I PIU SP 
mencionar, citar, nombrar, — 3j» إلى‎ I ذكر:‎ 
referir a, hacer referencia a, apellidar, declarar, 
especificar, indicar, señalar a 


Fs) ذكرة‎ 
alabar glorificar, elogiar, 5-3 yes EA E 
loar, exaltar (Dios) 
invocar a Dios, mencionar + lab ai اسم‎ = 
(pronunciar) el nombre del Señor 

Ex الل‎ scs iE X 
Xii لا یذ کر: لا پت‎ 


notable 


Insignificante; trivial, 

despreciable, sin valor 
recordar (de) 5 
WES 


varón, macho 


mención, referencia (a), 
especificación, indicación 


recuerdo, recolección, 
reminiscencia, memoria 


4... . . 
ذكر: ذكرى» تذكر‎ 
reputación, renombre, fama, ia^ «ce ذكْر:‎ 


nombre, lugar 

la Corán, la Corán Santa eS ER 
memoria, recuerdo, reminiscencia m. E TEE 
memorias, reminiscencias, recuerdos OY 
conmemoración (anual) 5 
centenario, 100th anual 


masculino, viril, varonil 


tener una memoria buena 


masculinidad, virilidad 
masculino, viril, varonil 


inteligente, luminoso, diestro,  ةنطفلا‎ & m ذكي:‎ 


ingenioso 

E P fou W A 
fragante, As الرائحة»‎ umma ذكي:‎ 
aromático 


NI > HE 
someterse a, rendirse a; humil- ل‎ n :J Js 
larse o bajarse a antes de 
humildad, modesto 


despreciar, humillar 


$jx- ذل:‎ 
À 
ignominia, humillación, > S PEE 
desgracia, vergüenza 


subordinación, servilismo ذل: نوع‎ 
punta, punto i 


Jh‏ ذرب» = - زاحع ذليق 
MOTE‏ راحع ذا 


vencer, superar, (¿lu aJ) على‎ Cd HE 
dominar, hacer encima de, eliminar 


yal e= ES js 
c ذرب؛‎ (ads 
EU 


subordinado, servil, bajo. sumiso prm des 


verboso, fluente, eloquente 
bajo, humilde, abyecto, vil 


desacreditar, censurar; calumniar, c3: m 
difamar, reprochar 

censura; invectiva, calumnia, libelo, c $ 
difamación. reproche 

cosas sagradas pu 
honor SP مارد‎ 
protección, garantía —— 


protección, aflicción, A47 coU ca > ذمّة:‎ 
custodia; garantía, inviolabilidad, inmunidad; 
resguardo; pacto, acuerdo 


garantía Jue d 


H . * 0 
conciencia pv 


YE 


ذو 


(financiero) obligación, deuda PER 
desacreditado, censurado; AM. م‎ PAY e 
calumniado, difamado; inaceptable, ofensiva, 
feo, despreciado 


cola Je dá 


ofensa, falta, fechoría; pecado; e tel ió 
crimen; culpa, delito 2 


ida; marcha, partida m 


de un lado a otro, ida y "m u> ZU Lú 
vuelta 

un billete de ida y vuelta =Ñ n D B f x 
ira, recurrirse a, aficionarse de — Lai: ذهب‎ 

ir, salir, partir, marcharse ¿ras CS 
esr ¿AZUL da CS a C 
fútil, vano, en vano, inútil.de ningún provecho, 


estéril 

dorar م بالذهب‎ ¿ad 
oro e DAR ذهب:‎ 
platino > a 
dorado A منوب إلى‎ ul 
olvidar, pasar por alto, jate ue (عن):‎ das 


omitir, abandonar 
A واف‎ ^. E 
estar o llegar a ser distraído د ذهنه‎ 72 e 


estar o llegar a ser asombrado, 222 e ides 
pasmado, sorprendido, aturdido 


de‏ (عن): E Ç‏ راحع P‏ (عن) 
mente; intelecto‏ 
mental; intelectual‏ 
mentalidad‏ 
po‏ دعاب 

Ad 
estupor, asombro; ¿> ل: إنشتاه» دَمْشَق‎ p» 
contrariedad, confusión 


abstracción, distracción 


poseedor de, dueño de;proprietario delo : 45 
parientes, personas;familia 395 J m قدو‎ 


ss 


marchitarse, arrugarse, deteriorarse, y ذُوَى:‎ 
secarse 


soluble ía eps 
notables, dignatarios, personas WA o) cs 
prominentes, personas de distinción, la flor y 
nata, de la clasc alta 


epicüreo, gastrónomo, sibarita, i543 ¿iS 


conocedor, catador 
“ ¿É » a 
Mil e دوب - ر‎ 
solución J 5 ذؤب:‎ 


disolución, solución, fundición, 
licuación 


Jit َوَبّان:‎ 
instantáneo SUM tg jj cau er 
Mer «p Go ود (عن):‎ 
yii a is aj 
ges 
sg a : 365 


defensa, protección 
gusto, sentido de gusto 
gusto, inclinación 
tacto, diplomacia, suavidad; 


oe 


ذيوع 


decencia, decoro 

saborear Gà 352 ial 

gusto bueno mes CU 
s3 er -45 

marchitamiento. arrugamiento d 3 ذو ي‎ 

ir detrás de, proveer con una Sii de de 


cola 
añadir, complementar, anexar Ui ¿5d de 


agregar, atar; agregar un apéndice o un 
suplemento o una posdata a 


cola, rabo ذنب‎ is 
fondo, pie, cola, fin S qu uus 
cola (de un vestido) (2) M 
apéndice, suplemento, anex gb de 
consecuencias, E iU joe) Jui 
resultados 


césped de razo, cola de zorra (Lj) e Ya, 


difusión, circulación, propagación, Ee E p" 
extansión 


ver; mirar, coger vista de 


ver, percibir, discernir, observar, ی: ادر‎ 
dar cuenta dê, reconocer 


mirar (como), ver (como), اعتقد‎ a رأى:‎ 


considerar, juzgar, hallar, pensar, creer 
4 
f. 


ver la luz. venir en existencia, venir — ; &J cst; 


en ser 

0 «li. . 2 1 

vidente, espectador FÚ راء (الرائي):‎ 

disimular ثافق‎ sel) 

cuajado رانب‎ 
و‎ WM 

extendido; presente, EE Da di! s رائج:‎ 

circulante, en circulación; popular 

comerciable, en(bueno) (4e Cs J tis) (BU رائج:‎ 

demanda, popular 


> = dau 
rápido. activo رائج: ناشط (ضفة للسوق)‎ 


olor. aroma: fragancia, perfume رائحّة‎ 
hedor, olor malo رائحة كريهة‎ 
pionero:explorador, AR A us رائد: س‎ 


descrubidor 
IO 
muchacho explorador, explorador رائد: كشاف‎ 


guía; modelo, dibujo, ejemplo Ú) رائد: ذليل؛‎ 


رائد: رتبة عسكرية mayor‏ 

pioncro زائد: ريادي‎ 
M3 

astronauta فضاء‎ JU, 


prueba; examen 


examinador 


9999999999999 


presidencia; dirección رئاسة‎ 
presidencia ر اللجنة‎ put cuu, 
presidencia RES is, 


puesto del primer mini- $5 9 أو‎ a Kerr Eb) 
stro o del jefe del gobierno 


presidencial el ر‎ 
es رانع:‎ ` 
hechicero, excelente, 


maravilloso, espléndido, vistoso, 
magnífico, deslumbrador, 
superior, sublime 

5 , 

رائعة: تحغة 


no 
في رائعة النهار‎ 


رائف - راجع 335 


obra maestra 


en día pleno 


claro, puro; tranquilo, quicto, calma, sereno رائق‎ 
à 4 عدم )ده‎ ..2 : Ë 
remendar, inventar, qu راب (الصد ي بين القوم‎ 


sanar, reparar, arreglar; reconciliar. conciliar, 
hacer paz entre 


(ch) راب‎ 


cuajar 

padrastro mE 2 F 5 ply 
practicar usura, usurcar Qu 4 alu p" SP 
león S xf: d, 
madrastra ET 25 Ad 
ganador as رابح:‎ 


Pl conia ENE رابح:‎ 


arrodillar (abajo); acostado, descansa pite رابض:‎ 
do | 


puesto de rodillas,tomar posiciones, (42!) Jai; 
estasionarse 


رابط 


5 


bry رابط:‎ 
رامع رتا‎ My iby 


encuadernación, atadura; junta 


رابط: SS Le‏ - راحع رابطة 
رابط fresco, sosegado, reunido, sereno, A‏ 
dueño de sí mismo, calmado :‏ 
رابطة: atadura, lazo;conexión, vinculo, 3» «¿Lo‏ 
eslabón; relación i‏ 
liga, unión, sociedad, X br cias TP‏ 
asociación, organización Š‏ 


(el) cuarto e» el ر‎ 
cuarto, en el cuarto lugar ابا‎ 5 
colina, montón de tierra, loma isi el ) 
pulmón x ) 
medusa P3 les AB, 


sueldo, pago,emolumentos estipendio, E راتب:‎ 

retribución, salario 

dejar caer estiércol oy E e 5 

circular, extender, estar presente; شا‎ (Sl راج:‎ 

estar extendido; estar popular 

estar en (gran) demanda, vender البضاعة‎ n=!) 

como tortas calientes, estar caliente o popular 
I AE. > 

راح السوق: راج MU‏ 

esperanzado,lleno de esperanza راج )3 (: آمل‎ 


estar rápido, activo 


predominante, superior راجح: غالب‎ 


preferible favorito;(más)aceptable por راحح:‎ 
| > , gi راحح:‎ 
consultar, referir a, volver إلى‎ t «d c e ) 


a(una fuente, reservar, etc.); buscar (en un libro, 
diccionario, etc.); acudir a 


probable 


repasar, revisar, examina, 
ir encima de, verificar 


راحَم: dad 36d‏ في 

intervenir (cuentas), examinar (ULA) راجع‎ 

راجع: Sul OUS‏ 
راجع: عائد 


repetir, reiterar 


recurrente 


YYN 


رازق 


debido a,atribuible a, إلى» »557 إلى‎ 3e راحم إلى:‎ 
vuelve a, proviene de 3 

a Dios pertenecemos y a Él5 sal, «J| U), لله‎ Ul 
es nuestro retorno y x ١ 


peatón اجل: ماش‎ ) 
Lanzador de cohetes, órgano de (¿= =) dex) 
Stalin 1 
ir, salir, partir CA: راح:‎ 
empezar, comenzar, salir a ús Mas ch 
vino pA ch 


descanso, relajación; facilidad, — 2» راحة:‎ 
alivio, solaz; consuelo, conveniencia; vacación, 
ocio 


CF id) راحَة‎ 
paz de mente, calma, paz, facilidad JLI i-i ر‎ 


palma (de la mano) 


و و 


deleite turco الحلقوم‎ iml, 
viajero; emigrante, inmigrante ¿La راجل: ذاهبء‎ 
el muerto, el difunto Je D (3335 


oi صالح‎ d راحلة:‎ 


explorar, abrir camino, descubrir G< :51) 


camello de paseo 


buscar CLL a 
radar رادار‎ 
sujeción, limitación, refrenamiento; (p~) راذع‎ 
inhibición, sanción 

disuasivo; preventivo (صقة)‎ p راد‎ 


montar atrás a alguien $3 رکب‎ : 5, 


` - GM S: 200 
estar sinónimo con, serun رادف: كان مرادفا ل‎ 


sinónimo de 

radical رادیکالي‎ 
radicalismo راديكاليّة‎ 
radio p 
probar, examinar, pesar 3b 


proveedor (con los medios de subsistencia) رازق‎ 


vh 


encabezar, llevar; presidir (encima Pr ol) 
de); ser el presidente de:(cabeza, jefe) de, 
dirigir 


ser(el) presidente, jefe,encabezar ica كان‎ tuy, 


hacer o fijar como (un) presidente, jefe, ip; 
encabezar 

cabeza C o po 0 ul) 
punta, fin, extremidad A abt ub 
cima, cüspide, cresta, vértice pu tulo 
capotillo, punta [جغرافيا]‎ vb 
cabeza (e Gai انات‎ y n) J j 
clavo de olor (de ajo) (e E Du ks د‎ 


principio, salida, ataque, primeros «J "nl 2 n 


títulos, notas cortas, notas concisas; EUN mó 
contorno, resumen, informe 


Nuevo año 

dia del año nuevo 
JE, راجع‎ JU ا ا ر‎ 

directamente; inmediatamente, en seguida By 

Al revés, revuelto, desordenado — على‎ Lt 


anclado,aancla — 7 في‎ Cas, (e) راس‎ 


firme montañas (au 52) U 2 eel 
precipitado ابيب : 7 [كيمياء]‎ ) 
heces, sedimento, ias 5 ¿Je Tu y 
residuo 


ser fracasado, suspendido Há! في‎ dl T 
profundamente arraigado, cS E رامبخ:‎ 
firme; sostenido, fijo, estable, sostiene 
corresponderse (con), intercambiar AS رامل:‎ 
cartas (con), escribir (a) 


capital, fondo J ut, 
capitalista (is) (gta 
capitalista (e) RA 


YYA 


راع 


capitalismo nit, 
helenio (ento) al) 
de la cabeza, cefálico PT us » wb 


vertical, perpendicular, derecho (52 dic: = 5 
verticalmente; perpendicularmente Gh 7 
titulo, titulares, cabeza 

membrete 22221 Ga على‎ cn e at 
emplumar,amueblar con plumas _ LI $15: راش:‎ 


aye, 


.“ P 2 
crecer plumas راش: نبت ريشه‎ 


llegar a ser rico o adinerado; p راش:‎ 
emplumar su nido 
sobornador, 
cohechador 
(legalmente) mayor, de (legal) edad, راشد: بالغ‎ 
de edad llena; adulto 


راید ری - راجح M‏ 


AS 


ortodoxo راشد: قر ريم‎ 
las califas Post- Mahoma اشدون‎ » REEN 
punta, propina 2! le راشن:‎ 


observador, vigilante, censor espía —3) راصد:‎ 
vo» راض - راجع‎ 
satisfecho, contento, complacido, („<>l 5d) d n 
ccumplido, está de acuerdo 
vida agradable, vida conforme راضية‎ XL 
PA 
te - tb 
EO حاف ۔ راجع‎ iE 
apelar a, agradar, deleitar; 


FE] nee 2 af EL 
complacer, excitar 


pastor gA راع (الراعي): مَنْ يَرْعَى‎ 
vaquero, ganadero AY راعي‎ 
guardián, custodio, supervisor, tutor, e23 : Eb 
regente 


rra ¿e 


patrón, patrocinador; protector, ni £! y 
defensor 
pastor راعي الأبرشية‎ 


observar, condescender con, morar راعى: تق ب‎ 
por, estimar, concordar, adherira/ pegar a, 
guardar, respetar, honrar 

tomar en consideración, YI x; jf راعى:‎ 
tener en cuenta I 


condescender(con), ¿291 «sl (خاطرَة):‎ A, 


complacer; diferir a, respetar 
de trueno راعد‎ 
regatear, evadir; desviar de عن)‎ y) El ) 
deseoso, interesado (3) راغب‎ 
renuente, mal dispuesto راغب عن‎ 
ser misericordia en, + ب روف ب‎ ah 
clemente, tener compasión o piedad por 
misericordia, clemencia, indulgencia; al, 
compasión, piedad; bondad 
asistir, ayudar ر افْدَ: عاونَ‎ 
tributario, rama رافد: ساعدة‎ 
partidario, ayudante Š q رافد:‎ 
viga, apoyo, sostén ES > عار‎ TP 
negador, rechazador رافض‎ 
Q5 راحع‎ - d 
levantador ¿37 رافع: فال‎ 
halterófilo الأثقال‎ a, 
palanca al ¿Je راقعة:‎ 


grúa, enarbolamiento, — £ la das, aT asa, 
alza aparato; ginebra; aparejo, sota 

asociar (con); juntar (con),  بحاص‎ «3c» رافقَ:‎ 
guardar compañía (con); estar o llegar a ser un 
compañero de,un socio de; trabar amistad (con), 
estar o llegar a ser amigos (con) 

acompañar, escoltar, tomar a E «x و‎ i ر‎ 
lo largo de 


راکد 


acompañar, asistir a, estar ls لار‎ 19) 


presente con 

aclarar, clarificar, estar o llegara ser Lb راف:‎ 
claro o puro 

apelar a, agradar, deleitar CE IG 


alto, elevado; superior, AT qu (SD) راق‎ 
clase; culto, educado, refinado; avanzado, 


desarrollado 
país avanzado, desarrollado país ad, ifs 
de clase alta, alta sociedad za) الطبقة‎ 


encantador, hechicero lA o^ راف: رقاءء‎ 


mirar, observar, supervisar, verificar 1, راقب:‎ 


(en) 

controlar, dirigir, vigilar, mirar, de 375 IL, 
(encima de) 

censurar (El sr al Lit 
interceptar las líneas XU raa Cit 
telefónicas 

dormido; inactivo راقد‎ 
bailar (con), danzar e Py راقص‎ 
bailarín a N 
danza, baile uai s : Je ر‎ 


re 


bailarina, muchacha de la danza ^ i25 راقصة:‎ 


bailarina Nal, 
tina, casco, vasija grande o frasco 95:23 ر افو‎ 
bemolar cabeza (ue د‎ y ر‎ 
solapar, sobreponer را كب‎ 
montado; jinete; pasajero; ocupante; راكب‎ 


huésped, pensionista 
ciclista, biciclista ie A راكب‎ 


estancado, estática; embotado, peralizado, راكك‎ 
inactivo, flojo 
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راكض vra‏ رئيس 
Ayo‏ بيه ° n Ç - š‏ 
AST i‏ جار corredor £e c‏ رؤوف: رحيم misericordioso. indulgente,‏ 
o T‏ (حيوان clemente; compasivo, lastimoso; a mapache‏ 
Cm >‏ 2 01050 ^ 
rt A J‏ ا ا ;5 amoroso, afectu ym t‏ 
ibarbo Lu "T : Fe NET T‏ 
رام: رغب» اراد p m ) 7 29 desear, querer; aspirar a, buscar,‏ 
apuntara‏ — راووق: filtro, coladero, colador dias‏ 
على ما يرام bueno, bien‏ ر لو $ pulmonar‏ 
TIT i s mimar, acariciar, tratar s Ob PE‏ قاض - - راحع ذاو 
opinión, vista, consideración; — š KA Ven ash afectuosamente; encantar, estar ends ;‏ 
رئم: idea, pensamiento, noción gacela blanco, antílope blanco asf JWA‏ 
رام sugerencia, propuesta cu» us!) jugador, lanzador es P x EM‏ 
emi je ,‏ من fusilero daa as!‏ رأي: consejo š) a‏ 
رام: tirador, buen — 3d xc d Za‏ الا العام opinión püblica‏ 
xe L. tirador‏ 3 
en mi opinión, en mi vista V T‏ 
YS ss , ucro Wer‏ له 
iU) de Mia‏ ما تراه في المنام visión; sueño‏ 
e MIL spearfish que) c‏ 
راموز: UY) espécimen, muestra E ^ Ae‏ حليان» كشف apocalipsis; visión,‏ 
revelación‏ 
SL y aR i i 8 š al‏ 
راموز: = Via Visión Á Z y codificación, ccro‏ 
راث على: 5 Np EF T DRE r ES reinar en, prevalecer en; L i de‏ 
ere e ue‏ رؤب روخ visibilidad aX) Ou ay‏ 
راهب: ديار monje, fraile, religioso‏ راية: bandera, estandarte 5. dy VES‏ 
راهية il ea sO monja, religiosa‏ أر bandera blanca (ALA!‏ 
راهن apostar, jugar, estacar‏ رئيس: presidente, cabeza, jefe, principal, X‏ 
Sra‏ ال supcrior‏ 
راهن: من رهن U‏ لدی persona que empeña «asia‏ 


algo 

presente,real,existente,actual ¿>> حالي!‎ toys, 
TA ا‎ y A EES 

narrador, cuentista, “Ú ي«‎ D FEE y AN 5 ) 

narrativo 


rye al - وچ‎ 3j راوح:‎ 
2557 [el زاو‎ Jet e» ^) 
seducir, tentar, incitar; molestar, (ai ر !33 4 عن‎ 
hacer adelantos impropios a 


regatear, evadir; engañar 
entrampar; engañar; estafar 


marcar tiempo 


$I‏ دارر 
p: 227‏ 


ركيس: uem‏ - راحع رئيسي 
presidente del alcalde, presidente — 2313/55‏ 


de una municipalidad 

redactor en jefe, jefe de redacción > pa Uy 
presidente Ql أو‎ ln A 
presidente de la à E 2) t ass 


républica, jefe del estado 
presidente honorario (£ 8 «375 1e) 


capataz JA Le, 
jefe pas ds رَس‎ 


presidente del consejo de SY e رئيس‎ 


رئيسي TPA‏ ربح 
Rabel de GI KESR‏ 
jineta AS Dae gA presidente del parlamento, Wi ooo Le‏ 
mandril, taladro E presidente de la cámara i‏ 

cinta, venda, atadura, lazo, به‎ Lt ku, primer ministro 5,45 Ji أو‎ À d الوزراء أو‎ 5 
ligadura, correa, cordón É š presidente dcl consejo de ministros | 


principal, jefe, primero, mayor, PV NT 
cardinal mayúscula importante; básico; principio 


رئيف - راحع 5 

dios, deidad Mer 
el Señor, Dios (Uno y Sólo). “|> 57 AC £5 
señor, amo A gey 


dueño, poseedor, propietario مالك‎ «Le ¿GQ 
amo, cabeza dela <<) أو‎ 2o PESH) ts 
familia, padre de una familia 

patrono, umo, principal, empresario [bl ey 


jugo espeso(de fruta) ¿A وب: عصرم‎ 
muchos (tiempo, hombre, (&! de) °; 
etc.) : 
راحعها في مكانها‎ UT, 
juzgar lejos sobre, considerar lo به عن‎ m 
demasiado exaltado por š 
aumentar, crecer Gs 5:85 


exceder, estar más que 


ربا على 35 عن 


criar, engendrar, alimentar, sU sab us 


nutrir 

x / aat att ts = 
educar, enseñar, cultivar, «st cio ربى (الولد):‎ 
refinar, pulir 

-E > 

engendrar, levantar, 7| الطيور‎ A رين‎ 
crecer 
desarrollar, hacer crecer; A زیی‎ 
cultivar 
usura ob ru ربا:‎ 
interés ¿UL ربا:‎ 


venda, preparación, pañales, bunda > : BU; 

MESA Ae eu,‏ راحح رابطة 
zH m‏ 
calma, dominio de sí mismo, sangre t4 ibus‏ 
fria, frialdad, serenidad, equilibrio‏ 


cordón, cordón para los zapatos 


halterófilo; atleta رباع [رياضة بدنية]‎ 
cuatro a un tiempo; por, cuatro y cuatro EU) 
cuádruple, euádruplo: cuatro (algunos), "y 
cuarteto 
rubí حاخام‎ :04) 
capitán SÁ يان (السفِينةٍ أو‎ 
piloto, capitán Gai رباك‎ 
copiloto EA ر‎ 26 ea 
divino, de Dios od uio 
dar golpecitos a, acariciar (على)‎ C) 
diosa, deidad A 
señora, dama jo d 
راحع رب‎ - Ku ds a 
ama de casa أو العائلة‎ y e ë 
musa F أو‎ A ^n 


CS bó 
dejar una ganancia, hacer ganaro C S fan 
gana, avantajar 


ganar, conseguir 


ganancia, beneficio, rédito, ventaja, —S iH 
ingresos r 
interés (dinero puesto) — (JU Az) ربح فائِدّة‎ 

dividendo (s), porción cov La e ربح‎ 
(s) de ganancias fi 


o)‏ م 


ganancia neto 


c صافي‎ ec 
arrodillar abajo; quedar(abajo), s5 بَرَكَء‎ : e) 


descansar 

» 2244. S as 
ligar, atar x PESE Han 
conectar, unir, juntar, atar (cn); d 47 


poner en correlación 


evaluar, tasar, imponer X, > رهط‎ 
vestir, ligar, segar le ربط‎ 
ligar G e (لوقف النريف‎ Jai) 


. f., عد‎ 
asociar, conectar, relatar tes ربط‎ 


fortalecer sus corazones < على فلو‎ 2/5 
encuadernación, atadura nom 
conexión, unión, junta, correlación, ¿Ly ربط:‎ 
atadura 

asociación, conexión, relación e x 
atado, adjunto lar 
bulto, bala, manojo; paquete, lío on «dy, 


3k,‏ ربئاط ‏ راجع رياط 
liga an a;‏ 
E Abl,‏ أو ال PE‏ 


cuadrar, multiplicar (un ET في‎ X3 — > زبع:‎ 
nümcro) por él mismo 


corbata, lazo 


casa, hogar, residencia, morada دار‎ 4M) 
cuarto, distrito; región, área SA to 
grupo (de personas) "T on) e رَيْع:‎ 
cuarto, (uno) cuarto (tA ربع‎ 8) 
cuarto de final A M) e CUu M) 
lazo yy فيه‎ Em ربق:‎ 
lazo, vuelta YE T T 


gordo, carnoso, lleno; obeso, pil igini زَيل:‎ 
corpulento 2 N 


ternero (de la pierna) ¿N ab; d air 


5 


رتب 


quizás, quizá, posiblemente, tal vez proba- La) 


blemente 
asma ربو (مرض)‎ 
divino, de Dios P BT 
+ ^ ^ 
divinidad, deidad ia Ji ربوبية:‎ 
راحع رابيّة‎ -asi 83 dy 
reportaje رتاج‎ T 2 
crecer, criarse C ري الوّلدُ:‎ 


divino, de Dios EF o 
IES 
hijo adoptivo, niño adoptivo بالتربية‎ E) I 
padre adoptivo SN ic 
aliado, confederado cub [S 
xy أو‎ p» E ky; 
hija adoptiva, niño adoptivo GA E A) 


hijastro 


hijastra 


madre adoptiva 4558 PA Rut 2) 
aliada o contederada Aide AS 
primavera e e qu) 
vernal, primaveral z e 


do راجع‎ - + t des 


(salvaje) jabalí Ty "m Ton 
monotonía, rutina às; 
verja, portal a باب‎ dads ip ر‎ 
saeta; pestillo; cerradura Ja gy gë ) 


acordar, formar, disponer, ajustar, 3— «d زتب:‎ 
organizar, arreglar, introducir en orden, poner 
(en orden), inventar; clasificar, tener cierto 
alcance, ordenar 


. «So ES 
preparar, hacer preparar, poner, s ye ciel رتب:‎ 
hacer 
dar lugar a, producir, causar, Ll رتب: اح«‎ 
engendrar, generar, hacer, resultar en 


L . 
traer consigo, envolver, implicar ==! رتب:‎ 


línea, grado, calidad, orden, 
categoría, rango, clase; 
posición 


e 5 val ja رتبة:‎ 
nivelado, escalón; 


= : XT A A 
echar el cerrojo a, obstruir, ale! e Wi 3 ر تج‎ 
pestillar, cerrar con llave 


jaranear (en), hacer una jucrga(cn), قم‎ :)3( a) ر‎ 
disfrutar de, divertirse 


e 
rozar, pastar, pacer EE الماسيّة:‎ e) 


remendar, coser, zurcir 6, x3) 
recitar (El Corán) despacio y (ST2 رتل‎ 
distintamente 


cantar, modular 


te ey d e ad) رتل‎ 
línea, cola, columna, ¿5% يلء طابر‎ T صف‎ x 
fila; tren, caravana, convoya 


escoba, aulaga (c) e 
retoque توش‎ 
monótono, rutinero, aburrido, (L cess) رتيب:‎ 
embotado 

funcionario A Du 


segador, tarántula (حشرة)‎ ex 
roto, andrajoso, gastado, falso, rasgado Ju rc, ر‎ 
gastado, roto, desalinado jhi ESy , 

lamentar, llorar Eb U ر‎ «d j 


deplorar, lamentar (por); tener JJ أو‎ à رى‎ 
lástima dc 


deplorable, lamentable, lastimoso, d 2 
miserable, infeliz, pobre 

lamentación, lloro رثاء: نب‎ 
piedad, compasión ix ou J 
poesía elegiaca, elegia gu ) ol y 


agitar, convulsionar, producir un Ue ŽA to 
efecto desagradable, sacudir, traquetear, dar 
tirones 


INES 


yyy 


... 


e) 

esperar; desear (por algo); desearle aleoa lz) 
alguien; preguntar (por). rogar 

espero; deseo; por favor > 


lado; dirección; región, área ¿6 :(¿>Í ë) رجا‎ 
(vasto) extensión; cspacio ix, de] ر‎ 


por todas partes de, todo encima de, ¿=Í في‎ 
acerca de 


espere; anhelo; demanda, esperanza Jf رَجَاء:‎ 
e el)  ةّبْحَر‎ db (ج أرجاء):‎ > 
Ey راحم‎ - ce 
sm راحع‎ - UEM 
con una vista a, con la puntería de, DL, 
por, por el propósito de, para que, en orden a 


رجالي 
convulsión, conmoción, susto, aa a EC‏ 
traqueteo, tirón; temblor, sacudida‏ 


pesar más que, exceder en peso, predominar, e ; n 


masculino, varonil, viril 


sobrepasar 

inclinar MENU c 
dar más gran peso o valor a, يرجح‎ 422 c 
pesar más que, sobrepujar 

dar preferencia a (Le) Jes (de) + => j 


(encima de), preferir (a), favorecer 
considerarmás) AA أو‎ inde; VH C 


probable 

superioridad, preponderancia, preferencia ii>) 
fluctuado, agitado d AR cur 
fluctuar, agitar, convulsionar $ x 
sucio, cochino, escuálido, repugnante jŠ: vem. ر‎ 
suciedad, escualidez yd ve ر‎ 
abominación, atrocidad, = Jj رحس:‎ 
enormidad k š 


tabú, prohibición de algunas cosas > ركس:‎ 
Meam, 


volver, revertir; regresar 


eco 


t $t rr 


retirarse, moverse hacia atrás, jx: «s! =) 
volver, retroceder (lejos), retrogradar 

acudir a; consultar, eodd إلى: لجا‎ em 
referir a, volver a 
reasumir, comenzar de lg Es uem) 
nuevo, hacer de nuevo o nuevamente, volver a 
estar debido a, volver J| (——- أو‎ 223!) = 
a, estar atribuible a, provenir de 

retirar, tomar inverso;  ىغلأ‎ «C رَحَعْ عن:‎ 
retractar, revocar, cancelar 
volver عن‎ ER WR عن أو في‎ um 
palabra puesta; retroceder en, tomar inverso 


,م 


i e)‏ ين راج حت 


cent TUA f LONE E 
cer ent E 


devolver, reverberar, resonar, sil e 
rebotar 
t راحع‎ - P qve 
reacción Je x 
eco, reverberación £h e 
t5 e - tr dem 
reaccionario "m e رجعي؛‎ 


anticuado, chapado Vi» مُحافظط‎ (SG MÀ 
à la antigua, muy conservativo 

retroactivo,retrospectiva a ; Ji ذر‎ ao) 
fuerza o efecto retro- — 9) 7 uem) eni 


activo 
fuerade غير مويه‎ à al وف‎ AM, 
estación 7 

ie SAA SCR 
reacción Ll lo Am, 


Cid) راجم‎ - Cn CAR) 


temblor, tiritón, escalofrío, 


as y Sa, RS 
sacudida 


hombre 


hombre de negocios 


rre 


رجيم 


hombres de la seguridad; la policía ¿4 Ous, 
agente, investigador, «td ji gy d 
sabueso; inspector 


hombre de estado aj رحل دو‎ 
hombre rana t> Y 
astronauta Aé d 
pie ps رجل:‎ 
pierna ساق‎ i ) 
lengua de buey رحل الحمّام (تبات)‎ 
verdolaga (t) d, 
apedrear, golpear con بالججارة‎ E 
piedras, tirar piedras a 

adivinar, augurar, predecir, Ale y qx 
profetizar 

apedreamiento PLU رجم: رمي‎ 
meteorito fj ym 
advinación, augurio al = 
retorno, vuelta, reversión, regreso ¿355 غ:‎ gr) 
retirada, retiro, mudanza hacia A Dd 343 
atrás, retroceso 

acudir a, recurso a; vuelta a, إلى: £24 إلى‎ t» 
referencia a 


reasunción, vuelta a, 3$ 1&4 E! f. y) 
retorno a 


4 مس 


retiro, toma inverso; — el عن: َب«‎ EE 
retractación, revocación, cancelación 


condición de hombre, virilidad, 23) 3) 


masculinidad 

fuera de estación tu. p = في‎ je ur) 
estiércol š e iem) 
maldito, condenado, malo ad em) 
apedreado, golpeado con piedras e x 
dieta; dietético, régimen > e ) 


و 


— *) rro ut 5 
parentesco, relación us رحم:‎ px molino de mano e) 
misericordia, clemencia; merceo, | as, رَحْمَة:‎ molar, diente del molar D^ P 
esa m compasión, piedad; simpatia, nucia de-molióo 35 p 
a la misericordia de D Lad >) رحاب - راجع‎ 
el (lo más) Cortés, el (lo más) Misericor- jaz jll amplitud, espaciosidad, extensión, gul :465 
dioso (Dios) anchura ¿ 
magnanimidad, liberalidad, gna رحابة‎ 


tolerancia; paciencia 
viajero, explorador, vagabundo, J65 رخال‎ 
nómada; migratorio, errante 


estar ancho, espacioso, L= كان‎ ¡La ie) 


ser amplio 
aceptar, saludar, dar la bienvenida; recibir» C 
(cortesmente) 3 
ancho, espacioso, amplio, vasto, els e 
expansivo 
magnánimo; liberal, tolerante, ga وحن‎ 
paciente 

e, راحع‎ Li 
bienvenido ay Y على‎ 


(vasto) extensión; espacio; cuadrado, patio 12) 
partir, salir, ir, despegar; viajar, emigrar, >) 
inmigrar, marcharse 

evacuar, expeler, manejar (lejos): desterrar, je) 


expatriar; deportar, hacer partir 
silla de montar Jie z رَخل:‎ 
راحع راجل‎ - P) 
viaje, jornada, gira, excursión; crucero; i, 
paseo, recorrido f 
vuelo dye i, Gad) d, 
buen viaje, jornada  ( Ai jua) ¿Las جا‎ ) 
agradable 


8 8 " 5 3 Sib >. v 
tener misericordia en, estar miseri- راف ب‎ ie) 
cordioso hacia, tener compasión o piedad por 


útero hoa EP een 


رَحوم: رؤرفء تفوق ‏ راحع re‏ 
رجيب: واسيع ‏ راحع رب 

em 
رَحِيل‎ 
misericordioso, indulgente, 34% «335, ie 


clemente; compasivo, lastimoso, cortés; género, 
bondadoso 


néctar; zumo azucarado de flores 


partida, viaje; mieración, salida, ida, 
inmigración, emigración 


el (lo más) Misericordioso (Dios) الله‎ FSA 
roca po gu» i 
grajo, castillo pie EE Pa] 


bienestar, facilidad, consuelo; lujo; ¿sl رخاء:‎ 


abundancia, afluencia, opulencia 

mármol o rg pc ge 
soltura, laxidad š: ya 3 
abaratar, estar o llegar a ser barato A 3 X» Qu 


estar o llegar a ser suave, Gy (Y Las 


enternecer, blando 

abaratar, reducir el precio de, M حفص‎ : yas; 
hacer barato 

autorizar, permitir, dejar, pa det ر حص:‎ 
garantizûr, sancionar, legalizar, legitimar 

"t x tz 
EN 
licencia, permiso, as cael a š 5 Aa 3 
garantía; concesión, franqueza 


suave, blando 


baratura 


permiso de conducción, 
licencia para manejar 


f 5e js 
Fe أو‎ D za) 


رخف TYS‏ ردن 
ee oú iR; sO‏ ايان piedrapómez‏ — رد على Ed‏ بمثله: إنتَقُم  desquitarse, hacer‏ 
represalia, vengarse š‏ 


espuma de mar (معدن)‎ de (>) 
incubar, (Al على‎ Yan! Za E) e 


empollar, sentar (huevos puestos) 


estar o llegar a ser melodioso, (yal) e 
blando 

ablandar, madurar pay e 
buitre egipcio (Ab) US, رخمء‎ 
incubación, empollamiento DK حضن‎ e j 


ex راحم‎ - PT 

suelto, flojo; fláccido, blando P "m D n A ر‎ 

A‏ راحع إرتخى 

fácil, confortable, descuidado م بح‎ T ) 
راحع بال‎ - JUI رجي‎ 

barato, bajo-precio Ju: 32 رخيص:‎ 


barato, desdeñable, vil, 532 (gi Dn) 
malo, bajo; chillón, ligero, inferior, sin valor, 


pobre 
suave, flexible, blando G $ لین‎ Qoam) 
blando, maduro, melodioso, dulce رخيم‎ 
volver, dar inverso, restaurar; Í em 9 
devolver 

L. +. 2. 
rechazar, repulsar, guardar de, رد: صذء درا‎ 
repeler 
contestar, responder, replicar 12! (على):‎ 5) 
atribuir a, rastrear (inverso) a, J) Ge إلى:‎ 5j 


referir a, imputar a 


rendir, volver, pagar, producir, 
traer (en o adelante) 


9 gi i; 


reflejar, tirar inverso S :3) 
cerrar la puerta Quis, 
devolver una visita زيارة‎ 9) 
9: y " 
reintegrar, reembolsar, (d! مالا (تذفوعا‎ 5; 


restituir, volver 


5 5 الَا ع ¿o‏ - راحع صاع 
Le! :5)‏ ¢« إغادة retorno, devolución, restauración‏ 


repulsión, rechazo, repelo eya io رَد‎ 


contestación, respuesta uu 23) 
reacción Ju > 
reintegro, reembolso, retorno ع(‎ As) مال‎ 5 > 
venganza, represalia es) ¿Já x ر‎ 
estar o llegar a ser malo, dañoso les, كات‎ :355 
caer, dar volteretas سقط‎ us) 


ruina, destrucción; muerte, 
fallecimiento, defunción 


c AA رذى:‎ 


vestido, túnica, ropa; traje ليان‎ ep وذاء:‎ 
maldad; inferioridad, bajo nivelado 55155 
depravación 


Al راجع‎  دادتْرإ‎ :855 


reacción فغل‎ 5 
apostasía, lapso, — sse أو‎ ge عن‎ 32 85 y 
defección, deserción 

largo (periodo de) tiempo i, db AY e» 
por un largo (período de) «7! أو‎ p AXIS 
tiempo 

repetir, reiterar x Y 
allanar, rodar, nivelar 5 Jam رَدْسَ:‎ 
detener (de), restringir, moderar, (AMEN 


prevenir (de), guardar (de), refrenar (de), inhibir 
(de) 


disuasión, detención, desaliento,prevención,g 35 
refrenamiento, inhibición 


anca, trasero, rabadilla = «las رذقان:‎ 33) 
— de 93 
J5* :955 


llenar (con tierra) 
hilar 


vvv 935 


e :935 
corredor, antecámara, salón de descanso, 455 
salón de entrada, corredor de entrada, vestibulo 


manga 


perecer, destruirse ils i2 
caer, dar volteretas kz ردي:‎ 
malo; enfermo; inferior, pobre, dañoso, <*>) 
nocivo 

hombre trasero, un الراكب‎ cale SA رديف:‎ 
paseo a caballo uno atrás otro 

reserva, reservista ee x A3) 
suplente, alternante, reserva k رديف:‎ 
rociar, llover, salpicar 5% à, 
rociar 365, ez dun cS 
llovizna, chorrillo, rocío حفيف‎ ji 130 
rocio E 1305 


bajeza, depravación, vileza, infamia auc. Aj, 
escoria, desecho, basura au EM 
rechazar, desechar, lanzar (apartado o As Ji; 
lejos) 

bajo, basto, malo, vil, despreciable, Mi. ue» 
desdeñable 


vicio; depravación, maldad aL Lo KES 


arroz إثبات)‎ 59 :3; 
desastre, calamidad, catástrofe La 16) 
el Providor (Dios) any 


odo eS P I$‏ - راجح رزين 
gravedad, solemnidad, sensatez, U ¿5 Aij;‏ 
sobriedad; calma, equilibrio‏ 
grapa: ojo del tornillo; púa 55)‏ 
hundir (debajo de), caer ¿U «lac E) t»‏ 
abajo (debajo de), sucumbir, derrumbar (debajo‏ 
de), cargarse (con)‏ 


proveer con los medios de subsistencia; dar 35; 
en, dotar una fundación con, bendecir con 


ser bendito con, agraciar dy 
t A ° 
se bendiga con un niño, tieneun Le 35; 


bebé 


sustento, subsistencia, medios de viviente; رذق‎ 
bendición o don(de Dios);fortuna dinero bienes; 
propiedad, posesiones, riqueza 

condensar, empaquetar, parcelar, F> $55 i) 
envolver, atar, embalar 


paquete, lío, bulto, bala ix رزمة:‎ 
calendario, almanaque AU) 


D 4 a. 40: AOL 

رزيئة. رزية: Vas‏ - راحع رزء 
رزين: وقررء )> sereno, serio, formal, sobrio,‏ 
sensato, sosegado 2‏ 
Ú)‏ را لمر كب رست الستّفينة)  fijar, lanzar ancla,‏ 
anclar, amarrar (un barco), aterrizar‏ 
C e)‏ رسخ estar o llegar a ser firme, fijo,‏ 
estable, sostener, fondear‏ 

4 yT 2E ef - 

ser el postor (¿| (العَطاى المناقصّة‎ SIGN رسا عليه‎ 
exitoso; aterrizar con, ir eventualmente a 


sedimento; lodo; aluvión, hez رسرب‎ Me) 
carta, nota, comunicación, — = «os رسّالة:‎ 
recado, expedición, mensaje j 
tesis, disertación; papel; — a> XM رسالة:‎ 
tratado, estudio š 
profesión, IGL DX واب أو‎ cs رمالة:‎ 
misión, vocación E j 1 
la misión del Profeta Bd, 
dibujante, delineador: pintor, artista رسام‎ 
hundir (al fondo), e WZ uou iure 
establecer, depositar, sedimentar 

fallar, suspender e في امتحان‎ AS 


4^ 


— £p - رسب‎ 
precipitar, establecer depositar ^ 5 عله‎ TP 
fallar, suspender 
carne asada 


ai‏ في oem‏ إل 
e ^‏ 


> 


E) 


o AE 
tomar raiz, golpear raíz; estar G3 ¿SU cade) 
firmemente estableciado:estar firme, fijo,estable, 
establecerse 


establecer, estabilizar, hacer estable; .— qe 
arreglar, atar; afianzar, implantar: fortalecer, 
consolidar, instalar 


instilar, inculcar, impresionar — ¿a رسخ في‎ 


permanentemente 

muñeca (3 رغ‎ 
tobillo Ea 
lentitud Je ) 


¡despacio!suavemente ¡toma lo fácil “UL, على‎ 
jtoma su tiempo ; 


dibujar, rastrcar, esbozar, y» als m) 
delinear, diseñar; describir (un círculo, ete.) 
pintar 

describir, pintar, retratar = ie) 
planear, hacer diseños, kk ¿3% (خطة):‎ 2) 
diseñar, proyectar, formar planes 

cruzar, hacer la señal dela — DA c2; 


cruz 
dibujo, trazado, esbozo, lámina; ppa ipu) 
pintura f 


descripción, representación, retaro >; ip) 
planificación, formación طط‎ ¿io ir) 
de planes, provecto, proyección ; 
dibujo, figura, cuadro, retrato; 

ilustración; pintura; boceto; plan 


= de 
9) 99 e 


honorarios, cadencia, cargo, > aud im^ 
deudas; deber, peaje, sisa, impuesto 


gráfica, mapa, diagrama Gio زسم‎ 
impuestos de las aduanas, tarifa ¿> سوم‎ 
de las aduanas 

admisión, honorarios de la entrada; ) ¿+41 m) 
peaje 

retribución de escola- ıi دِرَابِي رَسْمْ‎ LL, 
ridad 


۴۸ 


>65 


. 28 


fotografia شمْسِي أو فوتوغرافي‎ g 
caricatura كاريكاتوري‎ LL; 


dibujos animados ع مر که‎ 
pintura del الطبيعيّة‎ aadi LL الناظر»‎ 15 
paisaje $ 


برسم 
era‏ الإيجار se alquila, de alquiler, para alquilar‏ 
eus‏ 

er 
= DER uL 


por, destinado a; aflicción de 


de venta, venta puesta 
oficial, formal; ceremonial 


oficial, sirviente civil, 
sirviente püblico 


oficialmente, formalmente 


extraoficial, informal, sin ceremonia, ‘>; j^ 
casual 


š E e سام وه‎ É < ov 9 ف‎ 
vestido lleno; uniforme رسيي‎ — 9 y لباس‎ 


escuela püblica مَدرْسَة رسمية‎ 
formalidades; ceremonias CUL 


cabestro, trailla (Gd رمام‎ 125 


anclaje, amarradura, (54-7! ni SL Por 
atado, amarre, desembarco 


sedimento; lodo; aluvión رسُوب: رسابة‎ 
precipitación, pago ترب‎ ING) 


fracaso ف امتيحان‎ b yao tco yn) 
mensajero; corredor; «X iu رَسُول: مسال‎ 
enviado, emisario 


profeta E idee) 
apóstol, discípulo حواري‎ Jie 


el Profeta (L E Lo الله‎ 355 JEZA 
el Apóstol de Dios, el Mensajero de Dios, 
Mahoma (bendecido por Dios) 


chorlito (AP) A) 
regar, rociar, llover; salpicar 3 qu AN 


sobornar, adulterar Je dE 


"^ .. ر 
رشاد: Mem)‏ 


ow‏ 4 رصد 
رشاد (تبات) chupar pimientahierba‏ 
sorbo, trago 25) rocío: salpicadura 3155 : 9;‏ 
armetralladora AS ee (MS‏ رشق ب: golpear con, tirar a, 4 o e un)‏ 
lanzar a; echar a ne k armetralladora, metralleta E ACA‏ 
PIN‏ - راجع i‏ رشق (ب): GM Sel‏ على disparar (a) despedir‏ 
en, disparar en i dnas aio,‏ 
القوًا t EI i anci‏ 
رشاقة y EE Meli Ss gracia, elegancia, delgadez G (S.‏ 


agilidad GS رال‎ = 3s 


rociadura, rocío; arremetida ix, 
rezumar, sudar, gotear, colar, 25 m c» 
filtrar, infiltrar 


sudar, transpirar Š (Ai c 


nombrar, apellidar, — (4! "e a 9 J) c 
correr, levantar (como un candidato), designar 


LES - š 


estar de pie (como un candi- ¿57 رشم نَفسَّهُ:‎ 
dato, por elección).ser un candidato.nombrarse 
como candidato 


filtrar, infiltrar, colar, fatigar ds we RA 


8.1 9. 
gotera, escape, coladura; نضح» تسرب‎ c ر‎ 
infiltración, filtra: desagüe, agota 


sudor, transpiración du in, 
(común) frío, catarro زکام‎ cx 


estar en la manera correcta, — ¿32 رشد:‎ (Aj 


seguir el camino correcto 


racionalizar 


A b n .. , 
razón, mente, racionalidad; E cols رشد:‎ 
sentidos; conciencia, juicio 


guía correcta ia a^ 
(legal) mayoría, edad legal, د‎ m anon 
madurez, edad adulta; edad de razón, edad de 


consentimiento 
^ te DEI RO erro. 
بلغ رشده» بلغ مين الرشد - راجع بلغ‎ 
VU ثاب إلى )5 راحع‎ 
beber a sorbos, sorber, “= v رشف» رشف:‎ 


racional, razonable, sensato; كيم‎ « ile رَشِيد:‎ 
sabio, prudente 

debidamente guíado, partidarios del 43^ )ك‎ 
camino correcto 

elegante, bien formado, delgado, (eodd du) 
gracioso À 

ágil, vivo, veloz, luz (Al) Ai 152 
incrustar, aprensar, comprimir, 35 «35 ej 
apretar, condensar (junto), empollar, apisonar 


plomo (2424) oP) 
balas (sil, sad) رصاص‎ 
lápiz i 
prueba de bala AN $ لا خر‎ 


plomero, fontanero e I رصاص:‎ 


bala, pelotilla ( أو ال‎ SUM) os, 
golpe de gracia Y us 
de plomo qa 


gravedad, sobriedad; calma, seriedad x^, Je, 

رصد: observar, mirar A,‏ 
ria)‏ تربص ب راجح ترمد ل 

destinar, poner al lado, (21 Yu) (aas. dle) 

dedicar, asignar, repartir 

balancear (la cuenta) (الجساب)‎ 222 

observación; vigilancia رَصْد: مراقيّة‎ 


apropiación, destinación, (+1 JU) pe wy 
dedicación, asignación, reparto 


32 š م‎ 


2) 


emplomar,soldar con plomo, lo | k : año) 


embutir, poner, clavetear (con joyas, — (+) 22) 
gemas, oro, etc.), engarzar E 


pavimentar, poner con losas, A بلط‎ Lice 
marcar, enlosar, adoquinar 


$ 5. ^, 
alinear, remar, formar, acordar رصف: صف‎ 


equilibrio; resto; cuenta sin pagar >) 
medallon رصيعة‎ 
acera, pavimento Gul رف‎ 


muelle, malecón, 
andén 


AS Maes رو‎ -p 
CAN io) uli ريف‎ 


firme, sereno, serio, sobrio; sosegado +3) رصين:‎ 
machucar, magullar RS ie 
5 2. d 
رض (الرضي) - راحع راض‎ 
contento, volumen, satisfac- Úe). >) رضاء‎ 
ción, consentimiento, asentimiento, sanción, 
aprobación, acuerdo, aceptación 
saliva لعاب» ریق‎ aG) 
lactación, chupada, £ Lo) رضاع.‎ blo) $>) 
succión 1 Ë 
biberón guy ú رَضاعَة:‎ 


PL 


cardenal, contusión, magulladura رضة‎ 


rendir a, someter a, dar por vencido a, -J e» 
sucumbir a, obedecer 


chupar (al pecho), mamar, alimentar +) رَضَّع‎ 

ex راجع‎ - e 

ES «ia, q) -olp ies; 

sumisión, rendición, deferencia, 
aquiescencia, obediencia 


satifacerse (con), establecer ( de «jع‎ c») ce) 
por; aceptar (a), estar de acuerdo (a), consentir 
(a), aprobar (de) 


testificado por Dios 


¿> 


رضي: راض 


satisfecho, contento, complacido 


ví. 


رعب 
رَضِي: م وال agradable, conforme‏ 
“e‏ 5ب« amable; amistoso, bueno ^ ali‏ 
obediente, dócil e e‏ 


lactante, mamón, infante, reciéne-e 7 رضيع: طف‎ 


nacido, bebé; chupon, al pecho 
humedecer, mojar, rociar c oh Vb; 
refrescar الع‎ b 
hümedo, mojado (gas ye b, 
fechas maduras gt Ru b) 
libra Je, Jb; 
(ب)‎ ell راحع‎ - eo; 
humedad X e^ 


— راجع‎ mb) 
tomar aflicción de, ocupar de, Lis ب‎ ERES 
cuidar, vigilar; guardar, proteger 
patrocinar, cultivar, desarrollar, «ja: : 5; 
promover, criar 

رعى: S‏ ب راجع راعى 

gobernar, regular, aplicar على‎ ob < رعى:‎ 
a, controlar, estar aplicable a 

pastar, pastorear; vigilar E رَعَى الماشيّة أو‎ 


pacer, pastar id sy 

tàyo eléctrico, torpedo (Elo) رغاد‎ 
anguila eléctrica (ul) رغاش‎ 
canalla, chusma e £e 


aflicción, cuidado, Ae Gage ls ce, 
protección, custodia, atención, consideración; 
patrocinio, auspicios 


v حاف راجع‎ ILE, 
e SUE 1 “e” a LL, 
راجع ارعب‎ - — t رعب» رعب:‎ 


miedo, terror, pánico. susto, horror, e E) 
alarma 


2E)‏ 45م 


tronar (LI 325 
trueno SAH yo 14b, 
temblor, escalofrío, sacudida رخفت‎ :335 «Bd y 
de trueno, estruendoso iu, 
tormenta LS عاصفة‎ 
pusilánime, cobarde DO ر عُدِيدَ:‎ 
GN رعش رعش - راحع‎ 
temblor, escalofrio, emoción, Ai», رغشة:‎ 
sacudida : 
corona, guirnalda P" EU 
insolación Eve M رَعُن:‎ 
espuela, cresta montañesa d o; or) 
frivolidad, descuido, atolondra- AÉ رُعُونة:‎ 
miento, irreflexión 
pastoreo cu) ر عي‎ 
césped, pastura, pasto VS ul 
verbena (نياث)‎ AL e 2 | 


sujeto(s), ciudadano(s) 
congregación, parroquia [نصرائية]‎ Ús 
rebaño, manada, bandada = ue 


partido avanzado (de hombres o caballos); Jae] 
grupo principal; generación 


espumar, enjabonar "EUR y ضار‎ uu TY 


refunfuñar, gruñir jo ë; 
tráquea M xad t uA 
desear, querer; aspirar a, buscar (DW) 


preguntar (alguien hacer al «3 c 
algo), rogar (alguien hacer algo) 
detestar, estar mal dispuesto, evitar jz رغ‎ 


hacer deseoso (de), interesar(en), (2) e) 


despertar el interés de 
deseo, anhelo; apetito; interés, inclinación, à) 
ansia 


35 


5 


facilidad, abundancia, im رغد:‎ TS 
consuelo, afluencia, opulencia 


agradable, confortable, descuidado, رَعْد: رَغيد‎ 
fácil,opulento, abundante, cómodo 


a Qe ME E, من‎ rk) بالرّغم أو على‎ eb 
pesar de 

a pesar del hecho ese, 5! ye [EP أذ على‎ "y 
S ee 
a C SED على‎ o pl alil عن‎ CE, cai ee 
pesar de él, en desafio de él.contra su voluntad 


رغم - راحع e‏ 


aunque 


espuma, escoria; jabonadura, YT 
despumación 
aspiración, desideratum; at cS dn Like, 
anhelo, deseo 

رَغِيد: رغد راحع رغد 
barra de pan, hogaza de pan E‏ 


temblar, estremecer, fluctuar اختلج‎ 2e 
$2 sa e 
crispar, parpadear رفت العين: اعتلجحت‎ 


batir las alas, temblar, pegar, 7, : 208 C3 
fluctuar, azotar 


estante; percha; anaquel عارضة‎ i 
£ 4.. 

estante VS رف‎ 

vuelo Qh i) D, 


archivar, ahorrar, dejar de lado 3^ على‎ 5) 
G رفا رفا:‎ 
Bod Gu a 
iy ed 
(espiral) resorte; (tornillo) hélice "Y 


zurcir, coser, remendar 
zurcidor 


(mortal) restos, cadáver, cuerpo 


bienestar, lujo, opulencia, confort, ial, dad 
afluencia, facilidad, consuelo 


apoyar, asistir, ayudar uw id, 


* - 
apoyar, sostener 3 رفدَ: دعم‎ 


A‏ اف 
YT‏ اف (طائر) martín pescador‏ 
ast C A;‏ أو guardabarros (7 3) Y‏ 


batir las alas, temblar, fluctuar, 
pegar, fallar 


gis rs 


temblar, batir, ondear, verter, flotar, Na c 
volar, fustigar, fluctuar 


almohada; cojín; almohadilla C , M, 
estante; percha; anaquel er iX 
delguarda- GJ أو الدُرلاب رفي‎ dina 5, 
barros 

dar puntapiés, chutar, cocear a5) “f, 
puntapié ركلة‎ dL, 
cavar con pala, cavar con la azada | Gu, 
pala, azada im. YR 
negar a, rechazar, poner de abajo, J ui NT 
denegar, rehusar, declinar, desaprobar; vedar 
negativa, rechazamiento, denegación T 
(derecho de) veto E ue 
levantar, alzar, clevar £ e 


levantar, aumentar, caminar, empujar, 3 p رفع:‎ 


hacer una caminata; clevar, (e راجع‎ - a رفع:‎ 
intensificar, reforzar 


levantar, erigir, instalar, construir 42 ; 3 133 
quitar, sacar, eliminar; alzar, levantar, ال‎ 
acabar 


someter (a), referir (a), digl- «di > $ 
presentar (a), entregar (a), volver en (a), dar en 
(a) 


aplazar (una reunión, sesión, etc.) 


e$ T. 
رقع: از‎ 


mE 
IJ 


CL ax, 
» 
levantar el sitio o el asedio رفع الحضار‎ 
traer traje contra, traer de iss دَعْرَى أو‎ e, 
acción legal contra, demandar, proseguir 


a AS 
رفع صوته‎ 


poner despierto (volumen, Ë! gui c R 


levantar su voz 


vir 


ركه 

etc.) 

hacer librar con eS u, 
dejar ir (de), dejar en paz عن‎ (4% sh «3: ë 
manos arriba! ION e 
estar alto, subir, ascender, levantarse ر & سما‎ 


estar delgado, delicado ds e e 


promover, levantar, adelantar, actualizar t $ KI ) 


adelgazar, hacer adelgazar; multar, رف‎ 155 
hacer multar 

alza, levantamiento, cnarbolamiento, iiu رفع:‎ 
elevación 

incremento, aumento, sobrante, رفع: زيادة‎ 


intensificación, perfeccionamiento; marcha 
levantamiento, acrecentamiento 


promoción, adelantamiento, mejora- ¿3/4 w 
miento 


eliminación; fin, deposición al : 5 
sumisión, presentación, de ipiis x 
entrega, referencia Š 


levantamiento de pesas Ju e 
alteza, altancría, línea alta, superioridad, i P 
eminencia, dignidad, prestigio, alto rango 


ratar o 
con bondad, tratar suavemente; estar bueno a, 
manso a. amistoso a, estar indulgente hacia, 
apacible hacia 

bondad,apacibilidad.cariño, Us (el dal رفق:‎ 
indulgencia, suavidad, clemencia, misericordia * 
compañía, asociación, ¿e (¿Sus Ad n Ail 
compañerismo i 
compañia, compañeros, £s, Tr ر‎ TIT 
socios, camaradas, amigos É 


acompañado por, en la compañía de 


pr 
andar con paso arrogante, fanfarronear ; A qe ) 
رك عن فلآن‎ 


divertirse a, recrear, tomar recrea- m رغه عن‎ 
ción 


entretener, divertir, animar 


رفو 


ds 
dar a alguien una vida lujosa, permitir UY 4, 
que alguien vive en consuelo 


hacer vida confortable y agradable 


zurcidura, costura, remienda 55 š; $5 
alto, eminente, exaltado, elevado; ee 
sublima, refinado; sutil 3 
delgado, delicado e» رفيع:‎ 
lirio, azucena (ou) 2 رفيف:‎ 


compañero, socio, camarada, Jaj «xe رفيق:‎ 
amigo, condiscípulo 


camarada حب‎ d y 
novio A fal رفي‎ 


compañero de clase, AA 


condiscípulo 


género, manso, indulgente, Ju I 
apacible, clemente, misericordioso, tolerante 


luz, blando, apacible, لطيف‎ «ción 153) 
manso 

estar o llegar a ser delgado, delicado 
ablandar, ceder 

tener lástima de, ser compasivo, Ja jÎ ûl {s 
tocar por, tocar piedad por 


pergamino, rollo EY عليه؛‎ CN X 3) 


esclavitud, servidumbre وق؛ عبودية‎ 
3 E D 
esclavitud blanca o رق‎ 
pandero, pandereta O5, 
encantar, usar amuletos (encantos, — 55 é 
encantaciones, hechizos) en 
promover, levantar, adelantar, ë رفى: رف‎ 
actualizar, elevar 
encantador, hechicero alti وقاء: من‎ 
vigilancia, mando,superintendencia, إكثراف‎ : 88, 
inspección 5 


observación, control, vigilancia ^^ o) رقابّة:‎ 


i;‏ على ce Al‏ والأفلام 


censura 


ver 


رقع 


sueño, adormecimiento, letargo; reposo 38) 
bailarín رقاض: راقص‎ 
péndulo Ë! XE ^ a 


xa, o) - Col 
قاق‎ 
Al) راجع‎ - SU ie 


astilla, hojucla; oblea de silicón 


SS 


temer a Dios رقب اللة: حافة 2 وجل‎ 
cuello شق‎ A, 
esclavo XE 5 
fineza, delicadeza d, Š, 
ternura, apacibilidad, suavidad s a i ر‎ 
sentimiento, misericordia B ài ر‎ 
dormir, estar dormido, acostar ¿u a 


empollar, incubar, على لض‎ GAM sy às; 
sentar (huevos puestos) 


«$ ate 
A6 رق - راحع‎ 


sueño, siesta € 348) 
manchar 235 «055 
bailar d. 


danzar, brincar, bailar con = فرحا أو‎ ja) 


alegria, cabriolar 
bailar, hacer bailar PX 


danza, baile: coreografía رقص‎ 
danza popular o folkló- cz, Js ji رفس شعي‎ 

rico, baile 2 d x 

baile ia, 
manchar 13, 
mancha alí, 
remendar (un vestido) EA e (e 


رقع - راحع t‏ 


= vet id, 
heliotropo (SD) قب الس‎ parche بھا‎ 1 iala Y 
hechizo, encanto, encantación, Ús iii p PE ad parche; uf حو‎ esi pu 0 Sas كه‎ Ey 7 
amuleto, talismán, fetiche, brujería parcela, mancha e ux, 
esclavo, servidor, siervo ee عبد‎ NES tablero de ajedrez ción أو‎ c e 3 
esclavos blancos uad 35 adelgazar (fuera), hacer adelgazar 3 3 * ) 
delgado, delicado, débil CES 5X, — diluir, adelgazar, atenuar, debilitar, KČ SÍ, 
blando, manso رقيق: ناعم‎ BE "TA 
ie fios; Rab a e foliar, pegar en lamina, laminar s. d» 


a,‏ کا إل 


numcrar, contar 


compaginar, numerar 


contar 
puntuar, apuntar Ca ; S5; 1 
número; cifra E Ay n 
nümero de serie JS 5 
récord ge ركه‎ 
digital; numérico = 
poner sombras en los dibujos (2 4) ji ob 
راحع قاد‎ - Fy ) 


e e - PS رَقِيَ: صد‎ 


fechar (inverso) a,volver رقي إلى: عاد تار < إلىبة‎ 
ascender, montar 


sandia pu m M ر‎ 
propreso, adelanto; desarrollo; Nr Y 
levantamiento 

observador, vigilante, espía رقيب: راضد‎ 
vigilante, guardia حارس‎ i 
supervisor, superintendente, se زقيب:‎ 


inspector, director 


censor والأفلام‎ cule alt ano رَقيب:‎ 
sargento à S Iu 
sargento de los رة‎ AL) JA — 
empleados š 


amistoso, afable, genial, manso 


pobrc, nccesitado, indigente الخال‎ 52 
sensible, sentimental ریق الور‎ 
afectuoso, amoroso, misericordioso, القلب‎ 55 
compasivo 

lamina, hoja delgada de metal: mis Aa, 
hoja 

inscripción, lápida; carta, mensaje رقم‎ 
letra JT 
jinete, jockey Qe ركاب‎ 
estribo E» ركاب‎ 
camellos V كاب:‎ J 
mena pi Duró ZU: كاز:‎ J 
corredor Ae uet, j 
debilidad ERT 
montón, pila US a6) 


montar; abordar, embarcar TEŽA 2, CS 
(en),ir a bordo, subir; viajar (en, en, por), ir por, 
tomar 
estar o llegar a ser obstinado, terco ia ركب‎ 
ارکب‎ ehe em IUS, 
congregar, juntar, encajar eal t ¿> Dey 
junto, apedazar (junto); instalar; construir, 
combinar, formular, preparar; sintctizar; 
componer, hacer, formar; montar(en), atar (en), 
arreglar (cn); poner (en) 


ركب 


caravana; convoy; — 2355) S abu ركب:‎ 


procesión; jinetes 

rodilla [تشريح]‎ S 
rugby القلدم‎ ES عراب من‎ eS a; 
estancarse; estar o llegaraser بان ك‎ :3$j 


estancado, embotarse, aflojarse 


* x Ev 2 5 
arreglar, establecer, gizg رک رکو يت غرن‎ 
atar, estabilizar; plantar, implantar, apisonar, 
insertar, pegar; posicionar, estacionar, poner 


centrar, centralizar , enfocar r^ GC راک‎ 
concentrar; condensar CAS S, 


concentrar en, enfocar en; enfatizar, Je 5) 
dar énfasis a, destacar, subrayar 


correr, trotar ae كض:‎ J 
corrida, carrera; trota E ay 2 
arrodillarse; arquearse = 
hacer (alguien) arrodillar & 2 


Ss”, 

cdo s 
EA » 

ركلام: أو كازيون 


prostración, inclinación, arrodilladura 
dar de puntapiés, cocear, chutar 


venta, despacho de aduanas, 
liquidación de existencias 


puntapié X E 5 


ES کش‎ S; 


aumentar, Juntar, amontonar, 


apilar 

apoyar (en); contar (con), إل‎ o$5 rS) 
depender (de); confiar, tener confianza en 
esquina; rincón y: ES 
apoyo, sostén, queda, pilar les كن‎ 
base, elemento básico ied EA 
estado mayor NAS 
esquinado Y 
animal a montar, paseoa ija A us) 
caballo 


paseo a caballo, montura; 


río 


de) 


cabalgadura 
DT. 
ركوة‎ 
35) 
& > y ES? 3 
ix اعتماد»‎ 0 Es J 
apoyo, sostén, descanso, queda, ^ 4e» رَكيزة:‎ 
abrazadera, orilla, malecón, pilar, soporte 
débil, pobre cio ركيك:‎ 
“Ge sq &- 
رم: أصلح  راحم رمم‎ 
deteriorarse, pudrirse, desintegrarse, يلي‎ 2) 
descomponerse 


montar a caballo, equitación 
cafetera 


estancamiento; retroceso, depresión, 
inactividad, flojera, calma 


arrodilladura, arquea 


confianza 


tirar, lanzar, echar; golpear(con) 343 « A ue 
33 kf: 2 
رمى 68112 ب‎ 
manejar a, apuntar a, tener 2% «a3 رَمَى إلى:‎ 
la intención de a, proponer a 


disparar, despedir 


cobrar (con), acusar (de) 


sembrar disensión o discordia E iue d^) 
entre 
lancero 


cenizas, carbonillas وماد‎ 
cenizoso, eris رمادي‎ 
granada (تبات)‎ ju; ) (QU, 
granada de mano, granada دون ية‎ vy ر‎ 

$ e 2- - S, 
un pedazo عل‎ una gastada يل بال‎ a 1d AS 
soga 


enteramente, totalmente, completamente; رمه‎ A 
todo, todo de 


(leño) balsa, flotador bo LA 
lanza, jabalina; pica, arpón c 
lanzamiento de una jabalina ce» uu 

tenga ojos legañosos JA) da) 


kx, Pis x 
(a condición buena), reacondicionar, reconstruir estar o llegar a ser inflamado رمدت الع‎ 

tiro, lanzamiento ذف‎ ug) incinerar, quemar 36 إلى‎ egi ua 
tiroteo, fuego, abertura de po ص : إطلاق‎ a cenizas Thaan 
fuego ° oftalmía; conjuntivitis رمد: التهاب العين‎ 
tira de jabalina E) 2)  tracoma Te ¿e e 5 

lanzamiento de disco P J^» pican o duelen los ojos xj ide) 


simbolizar; representar 


Je (إلى):‎ 2) 
indicar, apuntar as — Gy «(3 dy 9» 
hacer una señal (a) 
simbolo, ficha, señal; ^^ ju» شار«‎ (ie : jay 
emblema; insignia, logotipo 


símbolo, encarnación, imagen, JU .9! je : j^; 


ejemplo típico 
cero, codificación DAS 11x 
simbólico; nominal, ejemplar; figurativo ja) 
S». fà e 
alegoría yy, La 
enterrar, inhumar o» رمس:‎ 
entierro ذفن‎ uy 
tumba e p 3 5 رمس‎ 
tomar con las puntas e Ə LL das e) 
delos dedos : ١ 
pestañear My 
pestaña A A (535 


calor sofocante, abrasador, excesivo, ya^; isha; 


(última) chispa de vida, (último) Y 525 «a4; 
respiración de vida 


mirar, ojear 


al punto de la muerte GA >V على‎ 
arena j رمل: تراب‎ 
arenoso e" 


piedra arenisca de p 
7 
reloj de arena xb, ساعة‎ 


reparar, remendar, arreglar, restaurar cel رهم:‎ 


EE 
P ads 
tiro Guy ab 1, 


lanzamiento del peso 


tiro, lanzamiento, echada 


deteriorado, descompuesto, podrido (J im) 
sonar, tocar (timbre); tintinear; resonar ' Š; 
contemplar, mirar fijamente a إلى‎ Ú) 
resonante, sonoro, alto- sonoro oU; 
reno, caribü (òl z>) Fn 


o9) 79)‏ - راحع رنين 


laurel, laurel noble, laurel del caballo (>t) رند‎ 


bayo 

arenque CRS 
recitar; cantar; zumbar, salmear e 
sonido de una canpanilla; resonancia; oj) 
tintineo 

pasear, deambular Jes SL: 
fobia حرف ترس‎ 185 
fincza, dclicadeza dú 
apuesta ou; 
temer, estar o llegar a ser asustado — Tere 


رهبا - راحع cx‏ 

¿hy راجع‎ - SSL) SUR) 

temor, miedo, veneración; terror, horror 
monasticismo 


grupo, tropa, venda, cuerpo, i£ kk) ¿des 
compañia 


familia parientes, personas e'9 « Jal ¿da رَمْطء‎ 


رهن 


tribu NIS رَهْطء‎ 


hipotecar, empeñar, depositar ¿> S es HY 
como garantía 


hipoteca. empeño oh) مَصِدَر‎ A) 


hipoteca, carga, peón, ورهان‎ 03 e o5 
prenda, garantía, rchén , 


hs م‎ 


asunto a, condicional على‎ XXe ir; ب‎ cy) 
en. contingencia en, dependiente en " 
a su orden, a su disposición, a su — 405 ¿ya 
servicio z 
dim رهن‎ 
5 L. 4م‎ .. "IT 
( رهون ورهان‎ G) رهن‎ as رهنيه‎ 
Je رهو: مير‎ 
(Ab) > 


a) 
horrendo, 


investigaciónes pendientes 


deambulación 
grúa 
terrible, atroz, temeroso, espantoso. 


horrible, repugnante, macabro, 
monstruoso 


rehén 


irrigar, regar; dar (alguien) 
beber, apagar sed de alguien 
narrar, relatar, decir, — (9) i «J uy, 
recitar, recontar; transmitir, pasar; citar (de) 


E 


novelista, cuentista, narrador P روالي:‎ 
narrativo ai روائي:‎ 
circulación, divisado; popularidad; venta; 21%) 
(gran, buena) demanda 


mejor, primero G! وكاب‎ bas الك‎ 
ida, salida, partida (pu^ — ú el 
regate, cambio, truco, artificio ib E 
A راجع‎ -EA EIS) 
G7 es- E) 
pórtico; columnata; corredor, رواق‎ d) 
vestíbulo, antecámara Ñ 


rev 


novela, cuento, ficción; AS Las روَايّة:‎ 
narrativa, narración; versión š 


narración, relato, relación, — 533 a+ Uy) 


dicho 
cuajar (leche) راش‎ o5 
cuajado راتب‎ E Y) 


vestido talar de mujeres: túnica JD زوب‎ 
sonámbulismo eo JI EN روبضة:‎ 
rublo AA 


camarón, langostino; langosta oU 0) 


rupia شرفية‎ Ls Le 
retocar روتش‎ 
retoque POM 
rutina ass) 


gubernamental rutina, burocracia زوټن کو بي‎ 

rutinario, monótono, aburrido "m 
estiércol (m usi 
circular, poner en circulación,divulgar, 5 5 


extender (rumores, noticias, etc.) prapagar, 
publicar 


promover, comerciar, 


t»‏ البضنَاعَة أو المبيعات 
empujar la venta de 1 :‏ 


o 5-9 


ot» 
عن‎ S RA QE» 


abanicar; ventilar, airear 


refrescar, reavivar, 


aliviar, relevar; entretener, divertir, animar, 
proveer recreación por 

divertirse a, recrear, tomar sä عن‎ t» 
recreación 

alma, espíritu رُوح: تفس‎ 
Ser, extracto عصارة‎ ads رُوح:‎ 
deportividad, caballerosidad, RUE 
carácter deportivo à 


moral, espíritu 
Espíritu santo القدس‎ = » 
£ 


sentido de humor 


gie) 


we g&l- = روحاني:‎ 
giu 
dr den 


مشروبات روحية 


espiritual; inmaterial 
espirituoso, alcohólico 


bebidas alcohólicas, alcohol 


espiritualidad; espiritualismo bs 
calendario, almanaque AST) 
came asada F5 
domar, domesticar; amaestrar, taladrar; رض‎ 


acostumbrar (a), familiarizar (con) 

jardín; prado p رض: حَدِيقة»‎ Key, 
jardín de infantes, círculo infantil الأطفال‎ Uo 
asustar, alarmar, intimidar, o t5 
horrorizar, aterrar, aterrorizar 
miedo, terror, pánico, horror, susto خرف‎ £5 
Jie uli sg y 


JÚ فة‎ de 


corazón, alma, mente 

brillo, magnificencia, encanto, 
magia, belleza 

nv 7 DES‏ راغ 


EE 


regateo, evasión; desvía 


clarificar, aclarar, purificar, 


filtrar 

rugby FA EE >i ry 
deseo, anhelo < ey) 
los griegos Ortodoxos; la Iglesia كس‎ $ hi , الرو‎ 
Ortodoxa 

los católicos Romanos; la ليك‎ ASI م‎ A 
Iglesia de los cátolicos romanos 

reúma, reumatismo ely) 
romántico (aia y) gia زو‎ ¿Sal زو‎ 
romanticismo lazy; Qu lay) 
pavo ديك رومي (حيوان)‎ qut) 
ruibarbo رود (نبات)‎ cdi) 


brillo, lustre; belleza JU a S33) 


apagar sed, beber hartura; irrigarse, T: رَوي:‎ 


Y£A 


regarse 
deliberación providencia;lentitud, oC کن‎ E m 
paciencia; aflicción, reflexión 


despacio, suavemente, deliberadamente, 
lento, a ocio, sin prisa 


(ja) 


“ , , 
gradualmente, pequeño por pequeño, 14255 ls) 


despacio 

despacio! toma su tiempo! Mi 
irrigación, riega; apaga (de sed) Gy ري‎ 
hipocresía, doblez, duplicidad SU; eli) 
exploración, reconocimiento; !خف‎ :B3U, 
descubrimiento 2 
pionero sab, 
mueble, muebles Si M) 
deporte, atletismo, gimnasia, — (+! 2⁄3 Lab, 
ejercicio físico, educación física, instrucción 
física 

matemáticas cL» ريّاضّة: ر‎ 
juguetón, deportivo, (2522) LU e 5e et ر‎ 
atlético, gimnástico 

matemático GN SZ am 


atleta, deportista, gimnasta "e Ley eS A 
matemático X WP v ر يَاضِي: عالم‎ 


deporte, atletismos, gimnasias a J t 
deportividad, caballerosidad, EA 7 c y, y 
carácter deportivo 1 
matemáticas A م‎ ele il, 
ral B S AG رال:‎ 
suculento, jugoso, fresco ناعم‎ Lab رَيّانَ:‎ 
duda, sospecha, desconfianza, ¿e 
incertidumbre, presentimiento 

indudablemente, indudable, ninguna 3) y 


duda, ciertamente, seguro, por seguro, defini- 
tivamente, absolutamente, por supuesto 
grosellero silvestre, uva o pasa de ريباس (تبات)‎ 
Corinto 2 


res 5,‏ ريم 
ET‏ - زاجع — ريشّة: cepillo p as‏ 
aba Ej, informe, reportaje coro‏ 
peso pluma AS) mientras; hasta que, ya que, durante ús)‏ 
rédito, ingreso, beneficios, als ¿Jos y dieta; régimen Ie ety‏ 
ganancias; producto 1 AGE SSS‏ 

RC ETT Er Moos acd ai =: 
SER A Qui, Mino, albahalca dulce ریحان (نبات)‎ 
rústico, provinciano, pastoral, ريقي: حاص بالرّيف‎ CUTE EYED 
bucólico, campestre rural á á ; 


plumas, plumaje Js UA) 


ريحّة: e nl‏ ريش الطائر pluma‏ 
ريشّة: قلې يراع pluma‏ 


So HUM‏ القلم 


punto de la pluma 


+ — AL في‎ P UM 
campesino, rüstico, سكان الرّيف‎ T: ريغي‎ 
bucólico, provinciano ` > 
saliva 


antilope blanco 


)3 عات > — 
ريم: 


PRESS 


[IIIIIIIIIIII, 


adicional, extra; exceso, > ¿44 « jaj NE 
sobrante; sobrepujante, superfluo, redundante; 
excesivo, inmoderado 


más, además de زائد: مع‎ 


excrecencia درنة‎ AU cd 


adenoideo iA ET 


apéndice i "d da 1539; 


rss 


زائر: من يزور؛ ضيف visitante; huésped‏ 


falso, forjado, fingimiento, 


irreal, mofa de, ficticio, 
imitativo 


زائف: e‏ کاب 
imitaciónsimulado,‏ 


transcúnte, transitorio, efimero, زائل: سريع الزوال‎ 
evanescente, temporal š 


muerte súbita 


cizaña 


el)‏ (موت) 

)9 (نبات) 
espinilla eA Js eis‏ 
e 1‏ وبر plumón; pelusa‏ 


mercurio (2244) d) 95 


freno, inhibición; sujeción, pa) que زاجر:‎ 
limitation, escrüpulo 


.. ' Á D+ + x 
per ay - الزاجل‎ pes Jet 


reptil زاحف» زاحفة‎ 
reptiles c 
competir (con), rivalizar (con), Ce» E 


contender (con); emular 


lleno de, repleto con, rico en, Le زاخر (ب):‎ 


cargado con 


aumentar, crecer, inflar, elevar, — 75 C :515 
intensificar; estar o llegar a ser más, grande 
exceder; estar más que, — 556 i de عن أو‎ 3 
a más gran que,a sobre,a encima de;sobrepujar, 
transcender 


Ca 9 Lo وکو‎ 
aumentar, levantar, superar, S كشن‎ ii, 35 


caminar, descascarar, empujar; intensificar, 
elevar, agrandar 

además, más que ese (9h aus زد على‎ 
provisiones, suministro زاد: مؤونة‎ 
rugir in 35 


visitar, pagar una visita a, (AS زار (فلانا أو‎ 
llamar en (alguien), dejar caer en, llamar a (casa 
lugar de alguien 


cosechador; cultivador, E Jes زارع:‎ 
productor, agricultor : 
fingidor; simulador زاعم‎ 


desviar de, partir de, volver al dl زاغ (عن):‎ 
lado o lejos de, divagar بعل‎ pasear, inclinar 


زاغ (طائر) 
زاغ Uu‏ (طائر) 
35 (الراكي) ‏ راحم زکي 
زال: desaparecer, ir (lejos); cesar pañl a P‏ 
de existir; desvanecerse‏ 
dou‏ ما «X Jd‏ لا رال todavía: aún,‏ 
continuar estar; continuar hacer, sigue hace‏ 


cuervo 


chova 


Jat 


ser un colega de, un socio 424), «¿Las کان‎ : Jal y 
de; asociar con, acompañar 


زامُور piloto pesca (Lio)‏ 
-Ù‏ راحع زين 
زان (شحر وعشبه) haya‏ 


luminoso, inteligente, florido, 3,2 :(, ^^) 915 
brillante, radiante, alegre, vivo, vivido 

LA زاهد: ناك‎ 
indiferente, apático, desintere- = po زاهد:‎ 
sado 


luminoso, inteligente, brillante, 
radiante, florido 


asceta, ascético 


Ë زاهر:‎ 


acoplar, aparear, y Ny (e 2) c j 
juntar, unir, conectar 


doblar; reproducir E aro ima 


practicar, seguir, comprometer en زاوّل: مار‎ 
esquina; rincón Ey اويّة:‎ E 
ángulo زاوية [هندسة]‎ 
mezquita pequeña, DÉ xc DGG cd زاو‎ 


rincón para la oración 


pujar; rivalizar en cantidad o número con #41) 
rugido qc P 
arpía كالقار‎ Dy SS 
civeta A Se 23) 


LAP ye RS 
gato del civeta A9 قط‎ UN زباد» ستورٌ‎ 


basurero, barrendero عل‎ la calle J 
basura, desechos. barridos au, 
espuma, escoria ¿35 AD) 


= . La 3 2 
escoria, desecho, carbonilla l> ¿=> iuj 
وي‎ e فم‎ 
sl] cos زبذ:‎ 


da. BFT i 
زبدة: قطعة من الزبد‎ 


crema; manteca 
mantequilla 


crema, primero, flor, cima, ¿Z= «$i» زُبْدَة:‎ 
la flor y nata, la parte más buena 


ron 


... 
3 


27) 


extracto, ser, esencia, cJ ¿Aj cime 8355 
substancia, quid, centro 


a M np os 
aguacate (تبات)‎ W ai NAN) 
cuenco Gel ii; aus) 


aguamarina, berilo كر يم‎ IE 


tejón ربرب (حيوان)‎ 
estercolar x J5 "T 
estiércol aL As af) 


(Libro de) Salmos, Salterio  رربرلا کاب‎ 13) 


cliente, parroquiano, comprador ena ¿Jer زبون:‎ 


pasas iaj =) 
tirar, lanzar, echar P 2) 
empujar; forzar, apretar,empollar, =I كبن‎ t 
apisonar 
embrollar, implicar, envolver $5 t) 
A راحع‎ - ë BL 
vidriero r Quem 
vendedor de vidrio pe guipe 
vidriero pe e 7p) 
vidrio, cristal te) 
pedazo de vidrio, pedazo ce ot de dx 


de cristal 
botella, frasco, redoma 


biberón 


i$ LS 

ty E 
vidrioso, de cristal ce do gus re 
ce e ¿An 
DENSA 


vendedor de vidrio 


cristalería, vidrio 


J h Mum JO‏ - راجع حَمَام 


refrenar, prohibir, prevenir eu 
echar, expulsar 9, 
reñir, reprender, reprimendar, نهر‎ Dx) 


vor 3 


reprobar, reconvenir 
disentería (sn ديز‎ De 
زاحغة‎ cci) eode, رخاف‎ 
z e z زحام‎ 


mover, desalojar, cambiar de sitio TP) 
arrastrarse, gatear EE 
arrastramiento, gateo ذبيب‎ :2>5 
moverse; resbalar (SIS (عن‎ Je 
Saturno [413] Jj 
resbalar, deslizar; rodar, patinar, esquiar 45 
rodillo; trineo; esquí á >, 


apiñar, atestar; bloquear, condensar, > :0>) 
amontonar; congestionar; apretar 
mermelada; muchedumbre, 
multitud;congestión 


estar lleno de, repleto (con), rico ب‎ (de : = S 3 
(en); fluir (con), abundar (en) 


ornamentar, adornar, embellecer, — (5:32) 
guarnecer, decorar 
ornamento, guarnición, embelleci- 53 3%) 


miento, adorno, decoración 


ornamentación, adorno, 
embellecimiento, decoración 


ornamental, decorativo زيي‎ ur) 
velocidad adquirida, impetu; 2.25 qj 
empujón, fuerza, impulso 

abrochar, abotonar »j YS 


botón; capullo (23224 409 ë) 3 


eslabón del puilo, CRT st, m JN? 2) 


eslabón 


reprochar, reprender, reñir; 
eriticar, censurar 


GLE (عليه‎ 05 


زراع - راحع زارع 


agricultura; cultivo, cultura; planta زراعة‎ 


ز رکش 


agricola, agrario sn) 3 
jirafa (حيوات)‎ 0) 3805 
en grupos e individualmente, U, 3 cit 5 
juntamente y separadamente 


bintivort (نبات)‎ 433055 


plegar, encerrar, callar, cercar en (W) 25 
fluir; correr (fuera), gotear, escapar, (éU) َر‎ 
rezumar 

SS راحع‎ - ei 13) 
(chaqueta de) correo, armadura t 52 1555 
cebra 253! مار‎ 
alicateses Dy US dj» 
abrochar. abotonar 29:320 
estornino (طائر)‎ 3335 (3530) 
sembrar; plantar, segar; cultivar €» 
poner una mina, minar Cs En 
plantación, crecimiento, siembra,  ةغارز‎ £ 


cultivo 


planta; cosecha; plantación £ 3x6 2) 


minería eu £ 
trasplante de corazón v EN i "n QU 
poner sordina a, dejar caer peo: A à) 
excremento 

inyectar, dar una jm a حفن‎ i3) 


se y 


زرف: اررق - راجع !)35 


color azul, azul 2 355 
inyección nu FS 

dy e) 83 
inyección, tiro xi by 


color azul, azul 355 855 


avispa amarilla G ==) 48); 
decorar con brocado, bordar; ornamentar, O^ 


embellecer, adornar 


desacreditado; despreciable, vil, „~ Q uà sy) 
desdeñable; miserable, infeliz, pobre; barato, 
inferior, bajo 

arrendajo (Ab) رياب‎ 
on s 


ne DE y 


encerradero, patio, corral 
semilla; arbolillo 


planta: plantación £ ^P CAS du J) 


arrendajo (N) زرَئق» أنو رُرَئْقَ‎ 
jineta ASIA ie iS 
mortal (veneno) (e) 25 
dirección, jefatura xL GS das 
tomillo ; (ou) #5 


> ¿2 i < 2^ 
c راحع‎  جعز‎ 
y ¿PSA 
زعرور (نبات)‎ 
(U) يري‎ one 
(نبات)‎ OLN 5 5E 


J k 2; 


nispero silvestre, acerolo 
majuelo 
nispero de Japón 


agitar, convulsionar, desquiciar, 
voltear, sacudir, mencar 
azafrán (نبات)‎ sol 201,465 
llorar, gritar, chillar, hacer £ «pi :365 
rachas 

alegar, falsamente,pretender,contender, +3! ie) 


alegación, suposición; pretexto, AOS e) 


pretensión 

aleta (de pez) (suy m did; 
jefe, cabeza رئيس‎ 5 
coronel : Ji "d رَعيم:‎ 
pelusa, plumón mn E $) 
velloso, cubierto de pelusa اب‎ TU 
tirón رارض‎ 23 pru 32) 


plumón: pelusa 


EL 155) (bj 


vov 


"X 


proferir gritos de alegría, dar chillidos 5555 

(455 p) 8259) 
teg 

RS 


chillería, gritos de alegría 
echar, desahogar 


adulterar; rebajar 


adulteración; degradación Us cde : 5 
palomo joven Je AP 
asesina (طائر)‎ eb 
dar prisa, acelerar 2 :9) 


ee 

" ... ١ EE [4 ^9, 2. 2 
anunciar o dar noticias As رف‎ 
buenas a; informar de, decir acerca de 


dar regalos y cantar (en una boda) 


boda, ceremonia de boda, matrimonio قاف‎ 3 
tirar, cubrir o manchar وم‎ <o jb Cj 
diapasón: asfaltar : > 

procesión de boda (العرس)‎ dd 
asfalto فت‎ 3 
exhalar, expirar, suspirar 345 < pnl 36 
comida grasienta المسيجين)‎ ue) A 5 
suspiro la As. t e A 3; 


exhalación. expiración dep do : 85 


piel para llenar agua: botella usd) 


senda, callejón, pasadizo od 
darter (4 رطا“‎ i5 
chorlito (jt) aus 
avefría (طائر)‎ Le اق‎ » 

chirriar, piar bs EY 
pardillo RAP 483) 


aumentar, desarrollar po us ) 
A 55 
sf Su) 65 


purificar, castigar 

dar limosnas o (axe) 855 ى‎ 
caridad, pagar las contribuciones 
recomendar, encomendar 


f pi 
زكى: اوصی ب‎ 


زَكَاة 


limosnas, caridad; limosnas [شريعة إساذمية]‎ 55 


impuestas contribuciones 

(comün) frío, catarro = كام:‎ 5 
ombligo BETA ES 
coger (o tomar) un catarro AA xud PCS 


puro, casto; inocente; virtuoso ¿dis «alb ($5 


ES 


fragante, perfumado 


resbalar, tropezar كا‎ G :3j 
resbalar, transcurrir, tropezar, equivo- llas! وَل‎ 
carseerrar 

panqueque, crespón, buñuelo nen 


)€ - راحع يزلاج 
Si o) -15‏ 


albúmina حبرب‎ des UY 
clara del huevo,blanco de huevo Î البيض:‎ OV 
fresco puro (frio) agua JS 


resbalón, lapso, tropiezo, error, $i uS ij 
desliz; (desaire) falta, error 
desliz, descuido de la lengua لان‎ a 
35 eh «el 
- -pF 5 . 
الباب‎ e g- z 
xj P زلزال:‎ ui 


resbalar, deslizar 


terremoto, temblor, 
seismo 


agitar, mecer, convulsionar, sacudir,temblar JH) 
resbalar, tropezar, deslizarse 35-5 <1 43 (35 
355 d َلْقَ:‎ 
hacer resbaladizo; alisado, ¿La «ul s» 55 
cepillar 


tropezar; resbalar, deslizar 


š ¿8 e %& 
lubrificar, engrasar e uuu 


resbaladizo, alisa, grasiento, jabonoso a «35 
(2) زلم‎ 
(242) Jj 


conejo 


chufa 


Yet 


زمِيل 


apretar, ligar;alforzar,arrugar, =Ë ¿az شد‎ :85 

recoger en pliegues; estrechar 

flautista Je عازف على‎ : 5 
TS 

ifi 3545‏ تفخ y‏ - راجع زمار 


lavandera 


(advertencia) sirena ni un TY V 


compafierismo al e 
rienda (s), brida زمام: لجام‎ 
cabestro, traílla زمام: رسن‎ 


dirección, (riendas de) poder Rer to; 
o gobierno, mando ^ š 
tener o tomar las riendas del S436) y 
gobierno, asumir poder : 
tiempo; períodos; edad, época, a وقت,‎ :9Uj 


era 

S رَمَنِيّ - راجح‎ uo 
chova ea عراب‎ iei 
gaviota, maullido الماء (طائر)‎ Ë 


5 : AS - 
rugir; gruñir زمفجر: زار؛ هدر‎ 


soplar, jugara (un (iy تفخ‎ ao) 2 5 


instrumento de viento) 


grupo, pandilla, corrillo, facción, — ¿LS زُمْرَة:‎ 
banda, círculo, tropa, venda, compañía 
grupo de sangre, tipo de sangre p i 

p Wa. ... 
esmeralda زمرد: حجر کر يم‎ 
tiempo; períodos; edad, época, par (ds 9 
cra 


temporal, secular, mundano, terrenal £s x e 
vie n 
ES 

cea 3, TL 

colega, socio, compañero, camarada J: 5 

RASA الصف أو‎ ler 


laico, secular 
temporal, chronometral 


frio intenso 


compañero de clase, 


c5 Yoo ناد‎ ) 
alrededor de condiscípulo 

floricultor, florista, vendedor de ¿2 بائع‎ 3385 — gallo, martillo; disparador Gy sv; 
flores - 


* 
cinturón, cinto, faja, banda حرام‎ : ny 


. 0 
“` «M. ^.^ 


IA.)‏ نابض 
«oj‏ 4&5 )243( 
55 الماء )3( | azucena del agua, azucena del‏ 
estanque‏ 
avispón; avispa‏ 


resorte, muelle helicoidal 


azucena, lirio 


AR EP 
دبور (حشره)‎ (39) 


canasto, cesto 


verdete نجار $ جز ار‎ j 
jengibre (ثبات)‎ dem 
Negro sl e e 
cadena alele حنزير»‎ m) 


estar o llegar a ser rancio, ^ ij صار‎ d ej 

oler a moho 

rancidez, ranceidad uu ٤ ë) 
رند [تشريح]‎ 

رند (البندفيّة) ‏ راجع زناد 

AS زنديق:‎ 


rancio, mohoso 


antebrazo; muñeca 


ateísmo, infidelidad, santimonia 


ateo, incrédulo, infiel, santucho, 


beato 

dar correazos, ceñir, ligar, LA (gj 
envolver 

(prisión) celda; calabozo (e (في‎ Sl 
Jaboncillo (9s) cal) 


apretar; bloquear, comprimir t= «3- 495 «93 
escatimar على‎ P9 على:‎ (55 qul35 
estar presumido; alardear  ىَهاَبت‎ S: (ب):‎ 6 
(de), jactar (de). fanlarronear; hacer ondear, 
enorgullecerse 


brillar. emitir, radiar, Morecer ¿LA (3 5 
* 


"IY 


acerca de, aproximadamente, casi, 


غد A4‏ . - 
لصم ی ds‏ 


abstener de, renunciar, في الشيء أو عنه‎ 325 
abandonar. desamparar z 

M ES "^ 
renunciar placeres mundanos, onm a 


llevar una vida ascética, Hegar à ser una asceta 
ascetismo, monaquismo MU تشك‎ NER 
renuncia, apatía, امام‎ sie عن‎ C pah 1155 
abstención; indiferencia 
flores, lozanías 


dados 


5 : ور 

AS o S‏ الطاولة لح 
D ey A‏ 

VU (piso زره‎ 


flor, lozanía 


la flor y nata, cima, flor, 
primero, crema, opción 


pasionaria, pasiflora ey r> 
pensamiento, pensamiento salvaje ث‎ él ey 
margarita q! EN 
Venus [فلك]‎ 8,3 
rosado CEP 


T EI 


LA زهرية:‎ 
di: dá) 


(flor) jarrón, florero 


desaparecer, desvanecerse 


perecer, morir IO E 
iZ. .. 

orgullo, arrogancia; vanagloria, S ؤُهُْو:‎ (9j 

presunción 

tisana TO LA 


ROS) 


insignificante, trivial, fútil, leve, Ju « ks» زهيد:‎ 
despreciable, pequeño; desaire, magro, escaso, 


esparcido 
matrimonio; boda, casamiento NC 2) 
matrimonio temporario المتعة‎ f 


matrimonio civil 


FER ro" زواجي‎ 
suministrar (con), proveer (con), 4 p = 35j زواجي - راجع زجني‎ 
amueblar (con), equipar (con) > desáparición, desvanecimiento; suai زُوَال:‎ 
aprovisionar, suministrar con زود: مون‎ cesación; fin, terminación; disminución, lapso 
rovisiones; avituallar; proveer de comida m vi des 
KPQ A m š a .,, Mediodía A uy 
falsificar, forjar. doctorar, aparejar; زور: زيف‎ E oed لع‎ 4 
piratar 913) راجع‎ - 0035 (0135 (09) 
inclinación, curvatura; curva. g t= 5 ¿JE :339 huracán, torbellino, ciclón, زَوْبَعَة: إعْصارء عاصغة‎ 
torcedura tornado, tormenta, tempestad 
estrabismo, bizquera JS y) casar a, acoplar, uniren giga ربط برباط‎ € 3) 
5 zp تنك‎ matrimonio, juntar en matrimonio ~~ 
tórax, arca [21% 1 Ecc Ape RES 
١ ; ie s.n وج ؛ ربط ۔ راجع زاو-‎ 
falsedad, mentira RAS زور:‎ ESPAI RRE 
falso زُور: كالاب‎ marido, esposo, compañero, consorte قرين‎ X5 
fuerza $3 زر‎ esposa, compañera, consorte TT 
2 ا نه‎ s PET de...» E مه‎ 
por fuerza بالزور‎ compañero, ¿Uu cux dl m) del زوج‎ 
tex uno de un par x 
falsamente Us pa : Jari 
„s. ar, i aui ¡Ola ” 
testigo falso 335 شاهد‎ par, pareja p AT Sad 
" 5 M. À REE emo ayi AS 
testimonio falso, perjurio هاده زور‎ y M cu 
ls 
. t 9 - “sts " Y : 
barco, bote, embarcación قارب مركب‎ jy) Cuñado ; xd 
E E PEF 9 $$ nl ... 
barco del torpedo Abus cde D? e أو‎ expe 
bote salvavidas النحّاة‎ 5755 padrastro 20 
PART OR aa Purus, 
hisopo (ati) رُوفىء رُوفاء‎ 8,5 to أو الخالة‎ A E; 
vestido, ropa, atavío: traje: uso; QUU زي:‎ esposa. compañera, consorte زوجة: قرينة‎ 
uniforme madrastra الأب‎ e 
* =. , 5 . à, A ets 
moda, estilo, modo, forma زي: موضة‎ ers aas 
de moda, en moda, elegante, <= His على‎ eufala الأخ‎ iv 
ala moda ed SOY, CAN 
"OE NO š , za% cuñada va > أت الزروح أو‎ i>a) 
distribuidor del aceite, comer- 1 eit يّات:‎ Du اروج او‎ E 
ciante del aceite tía العم أو الخال‎ ay 
acrecentamiento, incrementación, 45 Lo ¡5543 igual ن باق‎ n Y على‎ VIC pus e 
suma, crecimiento, aumento = Ce E UT م‎ vtm 
ro T P راججم مز‎ - m دو‎ A lx 
3535 راحم‎ ala) زياذة:‎ 3 C e ددحي مزدوج‎ 
dis dem, dobla (eme Wi Se cm 3 e) Aer 3) مبّاراة‎ «cer 2) 
exceso, superfluidad, sobrante 45 فرطل‎ 13385 3 Me Minn "e ¿As wed 
. 1 F | 1 ^ 0 2 
8 i زواجي - راجع زء‎ ust) زوحي:‎ 
acrecentamiento, aumento, Ve 18565 وجي : زنجي» زراجي - راحع زيجي‎ 


concesión,subsidio; paga extraordinaria, premio راحم زواج‎ - iy 


YoY 5. 


aumento, intensificación, marcha, 


5 1326 رقع 


perfeccionamiento: acrecentamiento, levan- 
tamiento 

además; más que ese, encima Q على‎ $365 
de y sobre: aparte de g 
visita 8505 
engrasar, lubrificar, aceitar c 
aceite دوب في الماء‎ Y Tory 
aceite lubrificante > الع‎ OPE 
accite de ricino ESA رت‎ 


. ' "n LS , z p. ° 
aceite de olivas حلو‎ = ag jl زيت‎ 


aceite dcl hígado de a at ريت‎ «M E 
bacalao 


aceite vegetal qe =ý 
mazut, petroleo قود‎ x cA 3 
aceituna; olivo (نبات)‎ 3g iyi) 
aceitoso, aceite, oleoso ES 
verde oliva (2^ ES 
pintura al óleo, óleo 125 صورة‎ da i-i 


efemérides 


nivelado ناء‎ = j 

)8 - زاحغ زواج 

e 

Ys e X‏ كبر - راخع زا 

frasco grande, tina, casco da roD +> d 
ec 2j 


matrimonial, conyugal, nupcial 


mujeriego, galán; Don Juan 
cigarra GIA) EE 2) D 


tilo (t) رَيُرَفُونَ‎ 


perversión: desviación. partida 24 ei 
falsificar, forjar, doctorar, aparejar — 5*5 :eÀj 
falsedad iS E 3 
A زائف - راحع‎ 1225 
PE be 
adornar, ornamentar, embellecer, — — >j زين:‎ 
guarnecer, decorar, vestir 
bello, guapo. elegante, bueno — زَيْن:‎ 
cresta a الذيك:‎ e 5 
embellecimiento.ornamento, adorno, ف‎ > j ai) 
guarnición, decoración 
ornamental, decorativo PIES 


debe Dia: م‎ 
estar o llegar a ser malo, pobre ردو‎ tela 


RRA 


llegar a ser peor, llegara ser agravado 


deteriorarse, empeorarse, 


1 M $ t. 2. mi, 2 
entristecer, fastidiar, کدره‎ Al y sg 
afligir; desagradar, molestar, ofender 

8 
desamparado, abandonado, مترو ك مبجور‎ ¡a 
derrelicto; descuidado 


suelto, libre E 
turista; viajero سائح: من يقوم بسياحة) مسافر‎ 
gobernante, prevaleciente, lb. k= سائد:‎ 


dominante, común, general 

7 A ع‎ 
رئيس - راجحع سيد‎ e de سائد:‎ 
paseante; peatón سائر: ماش‎ 
avanzado, adelantado 
procedimientado 


pai الأمام):‎ diy سار‎ 


presente, circulante, común Js= مائر: شائع؛‎ 


el descanso de, elotro; — IS AG: 
todo (de), el entero de, cada 
proverbio p e 
celador (caballos) (45) سائس‎ 
sabroso; agradable; conforme, J ii سالغ:‎ 
aceptable, permisible 
chófer, conductor t 

. , 
taxista sul sl 


Ja 2 5 di MA 
llamar, considerar, tener respon- lz ساعل:‎ 


sablidad 


[IIIIIIIIIIII. 


. e م‎ . ¿> 

pregunta, información سؤال: استفهام‎ 
d DIS 
demanda, anhelo eb 
$ "| $ š N) A 
mendicación, mendicidad سوال استعطاء‎ 


t : aura SEF a 
el que pregunta, investigador Y JU سائل: من‎ 


mendigo, mendicante مسستعظط‎ : filo 
líquido, fluido سائل: مالع ضا جامد‎ 
líquido; fluido ماده سائلة‎ y Pu 
aprehensor J ساب (السابي): آميرء‎ 
cautivador, fascinante, encantador, ¿¿U ساب:‎ 
hechicero 

nadador, bañista سابح‎ 
(cl) séptimo سابع؛ السايع‎ 
correr (con); competir con gu 


precedente, anterior, prior, 
antecedente, pasado, último 


سابق: S‏ - راجع سباق 


سابق: JU‏ آنف 


previamente, anteriormente, سابقاء في السابق‎ 
más antes, antes de, en el pasado, una vez, a un 


tiempo 

t, 
prematuro, (demasiado) temprano, «hay HL 
precoz 
precedente qi قانونيّة‎ (Ras) سابقة‎ 
raso G x > = ساتان: أطلس»‎ 


techado, velo, ocultación, oculta سائر: حاحب‎ 


pantalla, montón de tierra, „Ap ijl سائر:‎ 


baluarte, barricada; barrera, obstáculo, bloque, 
obstrucción 


ساج 


°”. ae 


GLA AU 


Ju 


teca 

competir (con), rivalizar (con); emular; 

debatir (con) 

recorrer, viajar, viajar crucero, Jl> ipa ساح:‎ 

vagar 

fluir, correr, verter, derretirse ساح: حرى‎ 
ساحجب: حار‎ 

a ana ga tec 

cuadrado, cuadrado püblico; espacio; Sl 


patio; corte; arena (de política, etc.), campo, 
esfera, dominio, plaza, sitio, corral 


arrastrador 


destinatario 


campo de batalla Sa 
predios اة الَطَار‎ 


mago, hechicero, encantador >! ia ساجر:‎ 
encantador, fascinante, cautivador, jil ساحر:‎ 


fascinador 

bruja, hechicera, encantadora 8L 
estrujador, aplastante, extensivo El 
mayoría, aplastante, gran N A 
mayoría 

costa, orilla, litoral Ju 


costanero, litoral, costero ساحلي‎ 
sarcástico, irónico. sardónico, burlón, mofa >L 
de, de burla, cínico, corte, cáustico, amargo 


descontento, colérico, indignado, ساخط‎ 


resentido, irritado, molesto, enojado, exaspero 
caliente; caluroso, ardiente ساخن: حار داف‎ 


estar o llegar a ser amo ¿<> «(, de) ساة: صا‎ 
(de, encima de), señor (de, encima de), jefe (de, 
encima de), gobernar, dominar, vencer, 
predominar 


prevalecer (en), reinar (en), (على)‎ ma Wy 
estar predominante o prevaleciente (en) 
s راحم‎ - 55 133792 i236 


ee, s 2 


> a» ^s 
gloria, honor; CRI JIS سؤدد 1353 محدء‎ 


eminencia, prestigio, dignidad 


Yog 


ساطع 


PANT 
ingenuo, inocente, natural, sencillo, ساوج‎ ig 
simple, liso, puro, incauto 
caminar; marcharse 


(el) sexto 


P 7 سار‎ 
moverse (en, lo largo de), irse, e: «15 مار:‎ 
proceder, adelantar, andar 
correr, funcionar, trabajar, 
operar, ir 


qe jb‏ دار 


circular, estar presente, estar £ Us ie to سار:‎ 


en circulación 
Bei. 6 


A بسر - راحع‎ i : ye 


seguir; adoptar 


susurrar en la oreja de alguien«iol في‎ ges o 
deleitable, agradable, alegre, < a (eU 
feliz, jubiloso, luminoso, complaciente ` 


contagioso, infeccioso, 


de^ سار (الستاري):‎ 
comunicativo 


en vigor, operatorio, válido, ساري المفغرل‎ L 
en efecto, en fuerza, en funcionámieñto, 
aplicable 


dar prisa (a), acelerar (a), apresurarse (J!) سارغ‎ 
(a), golpear (a), correr (a), precipitarse 


GEA المع أو النظرّ  راجع‎ e 
سارق: لص‎ 
قائمة‎ e dita 
plas Ms 
xe 
A be 


ladrón 
columna; palo 
asta de bandera 
mástil 
gobernar: administrar, manejar, 
dirigir, correr, llevar 
CAR uS ساس‎ 
VL > du 


cuidar, vigilar 
fustigar, azotar, pegar 


brillante, radiante, luminoso, متألق‎ is pi ساطع:‎ 
inteligente, deslumbrador 


brillante, obvio, evidente, claro, =! ساطع:‎ 
manifiesto, patente 


ساطور 


partidor, cuchilla de carnicero, hacha — ; ساطر‎ 
mensajero; muchacho de la Jj, :( A0) ساع‎ 
oficina 


denunciante, informador واش‎ eii: pe 


cartero, portador del correo + ساعي‎ 

relojero ساعاتي‎ 
# 

hora aiis Š z ÉL. 


reloj CTA بها‎ OC اة آله‎ 
contador I 3e ساغة:‎ 
reloj عل‎ arena 25, XL. 
reloj de sol ية‎ N 
horas extraordina- LA ¿ly ساعات العمل‎ 
rias 

ayudar, asistir, apoyar, auxiliar, Yiye ساعَد:‎ 


amparar 


contribuir con a; llevar à; 
ayudar, promover 


ساعد على: uS.‏ إلى 
ساعد [تشريح] antebrazo‏ 


es mi mano derecha, está pe ee هو‎ 


indispensable a mí 

tributario, rama ساعدّة: راقد‎ 

aY ¿=‏ جار 
i 1 Aa) LC EL‏ 

غ الشراب ار الطعام bend orija estar‏ 


estar permisible, admisible 


viajar, seguir o hechurar una jornada o 
viaje; salir, partir, ir 


Le 
volar, viajar en un avión بالطائرة‎ E 
una mujer que quitó el Ly سافر : كاشفة عن‎ 
velo a, no lleva velo š 
descarado, abierto, ruidoso, فاضح‎ € je at 
claro, flagrante, escandalaso, brillante, 
ultrajante 

bajo, malo, innoble, vil, villano, خخ‎ : Bus 
despreciable, desdeñable 


sucio, grosero, vulgo, malvado sgi: UL 


YA. 


سالف 


manejar; pilotar, dirigir, conducir, guiar 34 ساق:‎ 


llevar (a lo largo de), de: 
transportar, transferir; llevar, traer, transmitir 
pierna ساق: ا والقدم‎ 
tronco ساف ا جا‎ 
tallo, zanca t AT ساق‎ 


buglosa, lengua de buey (=L) e du 

copero, mayordomo lA eaa :) ساق (السنّاقي‎ 
حانة)‎ J) ساق‎ 

ساقط: واقع» هابط 


mozo de taberna, mozo 


caído, arrojado 


bajo, degenerado, desacreditado, | BL ساقط:‎ 
vil 

fracaso, suspende OU في‎ ay ساقط:‎ 
camarera ساقيّة رفي حانة)‎ 


ساقيّة: درل صغير riachuelo, acequia‏ 


noria ساقية: ناعورة‎ 
silencioso; quieto, calmado ¿sola ile ساكت:‎ 


calmado, inmóvil, quieto, tranquilo, ¿sala : ساكن‎ 
sereno, en reposo, inactivo 


habitante, residente, morador, obt ساكن: مُقيم:‎ 
residiendo en, huésped; viviente 


SA 
preguntar, inquirir, informarse aña (عن):‎ Jc 
eb iat 


población, habitantes 


pedir, rogar; llamar en, apelar a; 
demandar 


mendigar, pedir limosnas 


c‏ إسنتغطى 


estar responsable (por) (m1 
fluir, correr, verter, gotear حرق‎ dU 
hacerse la boca agua «y سال‎ 


negativo up o صالب:‎ 


previo, anterior, precedente, jl «ul سالف:‎ 
antecedente, pasado, viejo E 


patillas اک د‎ NAS 


سالك 


previamente, anteriormente, Lilo سالفا: آنفاء‎ 
antes de, en el pasado 4 
Aim) le 


سالف Le d‏ (نبات) 


سالك 
سالم : صالحَ hacer paz (con), reconciliar (con),‏ 
llegar a ser reconcilió (con)‏ 


r py سالم: سيم‎ 


estar o llegar a ser aburrido “U :(&« أو‎ m 
(con), aburrirse, cansarse 


amaranto 


pasable, factible, claro, abierto, libre 


ofrecer de venta 


ei e 

imponer en, forzaren ^ «le 4j : 7A سام‎ 
fastidio, cansancio, aburrimiento, tedio J jc 
estar aburrido (con), cansado (de) = (بن):‎ e 
سام: م‎ 

سام AR‏ 
سام (السّامي): ريع «m‏ یل alto, eminente;‏ 

majestuoso, sublime, augusto, gran 

charlar en la tarde o por la noche (con) pe 
— tp 
eM راجع‎  عماس‎ 
my عال»‎ igale 
c quu 


venenoso; tóxico 


salamanquesa 


perdonar, excusar 


alto, sobresaliente, alto 


favorable, bueno, ventajoso, 
propicio, oportuno, satisfactorio 


apoyar, sostener, defender, estar de — 5j! SU 
pie por; asistir, ayudar 
noria EEA La 


desatento, desprevenido, 
inadvertido, negligente 


ساهر: سَهْران ‏ راجع SU‏ 


Su (في):‎ Ae 


ساو iui‏ غافل 


contribuir (con a), compartir 


(en), participar (en), tomar parte (en) 


ru 


lanzar muchos (con); dibujar ساهم: قارع‎ 
muchos (con) 
igualar, tener fuerzas para, gi METTE 


estar equivalente a, valer, sumar a 

(2) Gy راحع‎ - Qe ساوّى (ب‎ 
dy اراحع‎ Em Sie 

superar, agarrar على‎ IA gta 


° |. f He 
asediar, perturbar, inquietar ae ساور:‎ 


negociar (con), altercar (con), regatear eM 
pe)  موُؤَس‎ 
condescender con (anhelos de جارى‎ pha 


alguien), complacer; aplacar, pacificar; ajustarse 
a; conformarse a, adaptarse, mantener el paso; 
guardar paso (con), seguir (con) 


maldecir, jurar (a), blasfemar; insultar, = ¡Ge 


ultrajar 
juramento, blasfemia; maldición, e ¡Ga 
insulto: abuso 
capturar, tomar cautivo, tomar pá pee 
prisionero 
cautivar, capturar, fascinar, encantar, (3: g 
esclavizar 

ساب - راجع 
(dedo) índice — ¿due s ys o y! Su‏ 


letargo; adormecimiento سبّات: نام‎ 
DE or E IR 

سبات: غيبوبة مرضية عميقة coma‏ 

trébol ورق اللعب)‎ d gie 


nadador, maza cM i 
natación nm 
pagro, pargo (r) gays 
siete a un tiempo pe 
siete, séptuplo Ge 
5 = £ 
precursor; primero; ganador (en un سباق‎ 


concurso) 


سباق 
carrera; concurso; competición dis‏ 
da‏ 
carrera armamentista gil SL‏ 
carrera de caballos JS‏ 
carrera de autos ao dC.‏ 


carrera a campo traviesa, maraton Uni au 


popular 

fundidor (ly سباك‎ 
plomero e ás jo Zw 
fundición (oai aC 
plomería nelle £S asl. 
espinaca (As) ue e 


causar, ocasionar, originar, dar lugar a, dar v 
a luz a resultar en,incitar, producir, hacer, crear, 
engendrar 

razón, motivo, causa t° de :— 
medios, medio 
razón de ser سب الوجحود‎ 
causa de, por, por causa de, debido (li) بسب‎ 
a, en vista de, como un resultado de, a 


consequencia de 

causal, causativo = 
Sábado (يوم)‎ =H 
Septembre d d ¡paña 
Adventista == ¡E 
nadar Pe 
alabar, glorificar, exaltar, loar, += e e 
elogiar T 

gloria a Dioslalabado sea Dios Gic الل‎ b, 
alabado sea Dios of الله‎ SU 


Dios a Quien se les atribuye — Ju, ¿EL 4D 
toda perfección y majestad 


rosario = ¿Ls 
(sal) pantano, cenagal eim IL de 


rut 


chotacabras, zumayas (طائر)»‎ e 


sondear, parecer, explorar; sondar, y T gem 
hacer al fondo de, aplomar 


alcohol, espíritu 
lacio, recta 


león, animal feroz 


siete سبعة‎ len 
(uno) séptimo (Iv e 
siete (V) A 
diecisiete QY) P ra 
setenta (Y^) O gAs 
el septuagésimo السبغرن‎ 
preceder; antedatar على‎ FA سبق:‎ 
dar alcance a, pasar, sobrepujar, YA oe 


exceder 

está demasiado tarde Ji MS S= 

como hemos dicho anteriormente 15 de ES 
تبن راع ساب‎ ua 


poner delantero (la hora), adelantar “Ús ie» 


la hora 

el roloj está adelantando Ae کت‎ 
predecesión; prioridad اولي‎ da ¡gis 
premeditación, jpa أو‎ prial الإرار أو‎ ce 
providencia 2 Mei 
primicia periodistica en exclusiva ¡e E 
hallar, lanzar, fundir; amoldar; a e 


formar, formular 


fundición, lanzamiento; forma, formación, «Ls 
formulación 


^ LI - 
opti eL SU 


correr (cortina), soltar (cabello), — Í Ja de 


industria metalürgica 


espiga de grano xe ¡Uso 
pelo del bigote Gl ii. 


> rr Syp 
guardar, apilar QA pizarra, tabla oz z Typ 
estarcido — cautivo, prisionero (de guerra) y el e 
estudio P PT captura, cautividad p Sa 
sesenta (1:30 M calamar, pez de pluma بحري‎ SUS ze 
el sexagésimo 3 ET alcohol, espíritu Pp 
estéreo Gy lingote, oro en lingotes K 
estereofónico, estero e P manera, camino, huella, ruta, a ES $ ¡e 
amortajar ( ch "7 curso; cauce; acceso; medio 1 9 | A 
alfombea, tapiz ACA fuente, (püblico) fuente (7) s 
competición, concurso; rivalidad Ji ias enel interés de, en: ل حمل‎ 
su batalla tiene sus plumones, محال‎ ces QA seis Ge asy ¡Ta 
se comparte victoria por vuelve entre 5 m e 
carcelero; vigilante OUS te on (=) gs A 
velo, pantalla; tapa ستار: جحاب. غطاء‎ 


¿= els: ems 


cortina, cubrimiento.colgamiento(s), ail! ستارّة:‎ 


pafiería 
toldo, persiana D ( أطلاع‎ 15) Ese 
venciana 

E EY‏ راحع مبتار 
seis [a] Es‏ 
dieciséis oyi‏ 
estudio gis‏ 
سر = cubrir, velar, proteger; esconder,‏ 


ocultar; enmascarar; albergar, escudar, proteger 
J راحع‎ EI 
راحع ميتارّة‎ - MS m 


ستر: .ها يسر به للجماية resguardo, escudo,‏ 


protección, pantalla, guardia 
estratégico ستراتيجي‎ 
estrategia [om jue 


chaqueta; tünica 


postrarse a (en culto), arrodillarse, adorar, Je» 


venerar 

genuflexión, prostración (en oración) 835 
rimar hacer versas أو الكاتب)‎ —Ó ¿eu 
rimados 

arrullarse quo Ao 
rima, asonancia مف‎ D qe 
arrullo الحمّام‎ = 
salchicha Bus 


registrar, grabar, inscribir, notar 35 (232 Je 
(abajo), apuntar, guardar 


enrollar, registrar, listar, — (¿225 (فلانا‎ AL 
inscribir < 

grabar (he de) سحل‎ 
anotar (un golpe, una هَدَفا إل‎ j aal > 
meta, etc.) í 
patentar (una invención) Lol owl d 
poner un récord Cuts Pe 
dar crédito a con EEE SEN سحل‎ 
cargar con, cobrar a o cpi مَل على‎ 


cuenta de alguien 


registro, libro: leño, periódico; lista J> 
archivos يلات‎ 
registro ل‎ y قل‎ 
registrador ا بحل‎ 
encarcelar, encerrar, confinar, Y is 


detener, guardar o sostenimientar en custodia 
encarcelamiento, reclusión, 455 ¿Las ¡gas 
encierro, detención 


Li”. os 


cadena perpetua سجن مزيد‎ 


prisión, cárcel, encierro الجن‎ LS 4 فیجن:‎ 


^5 


prostración (en oración), penufleción, í 


adoración, veneración 

b T E E 
naturaleza, disposición natural ¿> que cm 
(innato) carácter, indole, genio; calidad, rasgo 


prisionero, preso, detenido, convicto; 


سجن 
encarcelado 1‏ 
nubes " epa‏ 
quis‏ رلاب cremallera (Ë!‏ 
nube Z Move‏ 
durante, durante todo d» ax‏ 
sifón‏ 


adag yt‏ مقعب 
tirar, arrastrar, remolcar; arrastrar a‏ 
lo largo de (en la tierra), sacar‏ 
retirar, revocar, cancelar‏ 


retractar, retirar 


prec 


PEGA ¡os 
librar, ERIS LI JV SS 
extender 


sortear muchos 

tiro, arrastra, tirón, retiro, extración 
remolque, tracción 
sorteo (en una lotería) 


> — 


raspar (apartado), rascar cada: = qe 


frotar (apartado), rebanar finamente, desgastar, 
calentar frotando 


ur 


embrujar, brujar, conjurar, بره‎ WAR > 
hechizar X 
embrujar, brujar, encantar, fascinar, 3 > 


esclavizar 


alba, amanecer, aurora, 
alborada 


magia, brujería, hechicería 


dba ri 
الصبح‎ a عا‎ : > 
ps: 


magia, encanto, carisma; fascinación, 23 : 5 


encantamiento 
mágico; oculto; maravilla, milagroso {g pw- 
aplastar, moler, machucar, da ica 


rebuznar, empolvar, pulverizar 

aplastar, suprimir, S i على‎ NE e 
reprimir, ahogar, sofocar deprimir, destruir,matar; 
predominar, superar 

allanar, cepillar; cortar, pelar, Tu ia سحل:‎ 
rebanar finamente 


arrastrar a lo largo dê حر على الأرْض‎ e 
orquídea (15) خلب‎ 
salep تطبخ وتؤكل‎ ass 5d 


bebida hecha de e! 5i :اشراب ين ؛‎ ule 


salep 
lagarto sae سِخليّة:‎ 
pulverizar, empolvar, aplastar, G> 5 سَحَنَ:‎ 


moler 
apariencia, aire, aspecto, rostro &z^ ‘Asem ¿Le 


polla de agua gie e سخنون: فرفر‎ 


primer desayuno en xd 15 $ a tk iy 
el mes de Ramadan 
remoto, distante, lejos, lejano de سحيق:‎ 


inmemorial, antiguo; 
muy viejo 


ls ستحبق:‎ 


abismal, sin fondo, hondo, 
profundo 


A 


` کان سا راحغ‎ AL 


vio ic sm 
generoso, liberal dadivoso اد‎ > e E سخي:‎ generosidad, liberalidad ÉS ¿Uria 
pródigo, dadivoso, abundante, غزير‎ 3 P ¡e ESAS e Bs 
io . , hollín, suciedad pe plai 
tonto, absurdo, ridículo, frivolo, baladi سخيف‎ validior, مل‎ ullis iw Ola 


M yx en) ix PIE 
mofar de (a), ridiculizar, = i$; iie d ب‎ y 
burlarse de, reirse de, mofarse a ^ 


* 
aprovechar de; utilizar, emplear, usar, hace > 


usar de; sujetar, subyugar; apencar, currelar, 
explotar 


labor forzada, labor. (27! 5) Ty عمل‎ ¡Al 
impagada; fatiga, reventadero 
Es eL = rA gs 
سخري: ساغير - راجع ساخير‎ 
sarcasmo, burla, ironía, desdén, سُخْريّق سُخريّة‎ 
ridículo, sonrisa de desprecio z “ 
م الأفدار أو القدّر‎ Eyi 
(ee) ha 


ironía 


estar descontento, indignado, 

resentido, fastidiado; enfadarse con 
descontento, indignación, خط‎ ¿hs der 
resentimiento, molestia, enojo, ira,exasperación, 
cólera, rabia, furia 


Ld , 
estar o llegar a ser tonto. lira سخف: كان‎ 


absurdo, ridiculo, frivolo 


tontería, absurdidad, cosa 
sin sentido, frivolidad 


bl : 25 خفن‎ 


* 
"2, 


EU M‏ واد 


e - ^ - A - - - 
calentarse, estar o سخن: سخن. سخن: ضار سانا‎ 
llegar a ser caliente o caluroso 


oscuridad, negura 


calentar, hacer caliente o Lat d dp 
caluroso 

caliente; caluroso, ardiente uh تحار‎ po 
calor: calor moderado 57 La A ipta 
fiebre, temperatura ae Ms ^A 
estar generoso, liberal xL کان‎ iA» 


¡ies‏ حقد 
«ale Da‏ عاق tapar, encorchar, sellar, cerrar;‏ 
impedir, detener, bloquear (arriba), obstruir,‏ 


fortificar con barricada, congestionar; llenar 
(los pasajes násales) 


rencor, enfermo, malicia 


llenar, cerrar (un boquete, abrir brecha, 54 1 
etc.) 

cumplir, satisfacer, llenar, encontrar; ¿== ^. 
suministrar(con), amucblar(con), proveer(con) 


aplagar o mitigar el hambre a, de 
reemplazar Aca A 
clausura, cierre, selladura; سَد: إغلاقء إغاقة‎ 


bloqueo, obstáculo, obstrucción 


bloque, barrera, impedimiento, غائق‎ ¿=> :2 
obstrucción, obstáculo 


barricada, baluarte, montón ¿>= متراس؛‎ ss 


de tierra, bastión, cerrojo 
dique, presa س حزان‎ 
presa, dique (Ass Es) a 
dique (al La) = ye des 4 
en vano, a ningún provecho, ú sa 
inútilemente 

A راجع‎ e C 
urdimbre دی رالوب‎ Ds 


rectitud, exactitud Z= a 


4 . 
o a a 


tapón, corcho, obturador, espita 3ks catus 
seis a un tiempo سداس‎ 
-I 
hexágono سدامبي‎ 
posición, poste, oficina; línea an 1852 


YAN sn 


asiento A Sus 
pülpito, tribuna qua tede 


pagar, establecer, descargar, 


liquidar, costear, aclarar, cuadrar 
apuntar (a), dirigir (a), 
indicar, nivelar (a), entregar (4), disparar (a) 


(Aes) s 


+5 - $. “ç. 
os o 12: 


guiar (pasos de alguien), dirigir, 
llevar, mostrar la manera correcta a 


una sexta parte (1/6) CUN) مس سدس‎ 
a راجع‎ ~ daa mv 


apropiado, pertinente, inclinado, ^— Ls مديد:‎ 
proprio, oportuno, correcto, legitimo 

niebla, bruma dy S> ieu 
nebulosa [فلك]‎ ¿e 
amargura (zy ol 
ingenuidad, inocencia, simplicidad, a 
llaneza 


deleitar, alegrar, regocijar, hacer أَرْضَى‎ E سر او‎ 
feliz; agradar, satisfacer 


regocijarse, alegrarse, deleitarse 4% فرح‎ Yo 


. . . + 5 
secreto; misterio Gu سر رج‎ 


en secreto, privadamente, en I3 d 
privado, clandestinamente 

viajar por la noche x jb y 
difundirse, propagarse, ==. + à u$ ye 
extenderse, circularse 

fluir, correr, verter سال‎ nrw ub 


tomar efecto; estar en ساري المفغرل‎ e ue 
vigor, operatorio, válido, en fuerza, en 
funcionamiento 


aplicarse a, estar aplicable a, Le Ls غلى:‎ av 
tener bueno por, estar verdadero de 

arrastrar en, extenderse por 3 دب‎ ue 
todas partes de, llenar 


relevar, confortar, alegrar, i أو عَنَ‎ i "n 


Es 


divertir 

larva; oruga; cresa موی سيرع يرقانة‎ 
al LI I = 
alegria, felicidad: tiempos sl) c) d 
buenos, placer; prosperidad, bienestar 

por mejor o por peor, en dolor «rl, e A في‎ 

y en alegría. en días buenos y días malos 


desove 


espejismo; fantasma al 
punto más alto, cima, cúspide $ AA Í ar 
jefes, cabezas rA Y 
guarnicionero, أو بائعها‎ E Tod صانع‎ igl 
talabartero 
lámpara; luz p us 
luciérnaga (حشرة)‎ ED ECL 
descargo بج‎ A سراح:‎ 
Gli راحع‎ "ees sif 
pabellón, tienda ps فلطاطء ععيمة‎ BN yo 
grande; dosel : 

1 3 e, 7 
línea de la palma 35257 مبرار: حط ف باطن الكت أر‎ 
o frente i 
rasgos(de la cara), fracción del (4-3) أمَارير‎ 
rostro š 


dia‏ - راحم سارق 
مراي iia iuga‏ 
موب عله تسرب 
"Vs‏ 

o‏ الطيؤار 


serallo, palacio 
gotear; infiltrar 
manada, rebaño, hato 


vuclo, bandada 


enjambre ANA Sa مر‎ 
mancha de peces, banco de — “LUN من‎ D 
peces 

escuadrón, vuelo, formación, ات‎ EN هی‎ a 
ala, grupo 

ombligo (ohi) 8,2 


trenzar, plegar 


ASA ¿> 


YN V Aa A — 


hilvanar, clavar con 


Vue, ds سرج حاط‎ 
tachuelas 


silla de montar, sillín (his) t 
salir; partir, ir t cr 
rozar libremente, salir a pastar سرحت الماشيّة‎ 
enviar a pastar k. > 
despedir (de empleo), (ÚLA! 4) LAB S c e 


meter en saco, poner (apartado) 


QN أو‎ as 


soltar, dejar ir, librar, 


poner libre 

peinar (los cabellos), peinarala ^ g — 
moda (los cabelloses) 

helecho (2) o x^ 
enumerar, listar SUE ¡Sis 
relatar, narrar, recitar, recontar, s «15 
informar 

presentar, poner adelante; citar, عرض‎ :2— 
declarar 

sótano; túnel (subterráneo) -— 
sardina(s) سر .15 : عل صغير‎ 
cámbaro, cangrejo Š hls Ds 


cangrejo de mar, 
cámbaro 


cámbaro de la tierra | i tb CJ Sur 


G >= Sy cy Urs 


grangrejo del rio — (2,9 bu, jg! bu, 
cáncer ; (مرض)‎ A 
Cáncer pelo] برج السترّطان‎ 
canceroso Gur 


estar o llegar a ser rápido t£ 
llevar una velocidad excesiva, apresurar, te 
acelerar, dar prisa, vivificar 


de pronto, en ما‎ Ole je ¿le Ole هاء‎ ole 
seguida, rápidamente 


rapidez, velocidad; prisa 


vigilancia (de mente), 


سْرْعّة الخاطر أو Apod‏ 


بريه 


agudeza 


rápidamente, rápido, de prisa, sin retraso ie 


comadreja (حيوان)‎ e e pa 
campanero سؤغوفة (حشرة)‎ — ya 
sargo (Lio) veg 


robar, hurtar, arrancar; elevar Ty 
hurto, ratería; robo Bn 
circo سوك: .سيرك‎ 
lilébula (حشرة)‎ DAR: ou 


perpetuar, inmortalizar ae ME v 


eterno, perpetuo, de sl c < YE 
interminable 

ciprés (sy añ) مرو‎ 
pantalones ن بتطال‎ t dire 


calzoncillos ques وال نحي أو‎ e 


C» on 
generoso, magnánimo; - مري: کریې شريف»‎ 
noble;noble(hombre),par; persona de distinción; 
jefe 

secreto; privado, confidencial, clasificado; ¡Sy 
abrigado, furtivo, clandestino, subsuelo; oculto, 


alegría, deleite, felicidad; placer 


misterioso 

Xem k i £ le 
sumamente secreto, جذاء ميري للغاية‎ is > 
confidencial š 


DA (duy pe راجع‎ UA quu pe 


circulación, divisado AE uus zou ga 


flujo, fluidez OU سريان:‎ 
validez, funcionamiento, WG «J ly ov 
efecto í 

compañía; separación, qu قطعة مِنّ‎ AL 5 
brigada 1 
brigada de bomberos الإطفاء‎ à — 
(caballería) escuadrón dG 
secreto; retiro, misterio سرية‎ 


۳۹۸ m^ 


cama; armadura de la cama, -6% تحت«‎ ie 
lecho s 
trono Se 

4 : S ONERE! 7 
pensamientos internos, طوية‎ cilla سريرة:‎ 
interiores, sentimientos más profundo, corazón, 


alma, mente 

intento, propósito. plan PET yn p? 
secreto > S 
rápido, veloz, sugerencia بع‎ q 


pronto, brevemente; inmediatamente, lj 
rápidamente, en seguida, al instante, sin retraso 


inflamable, ardiente iyi اق أو‎ AY Er 


crédulo al e 
agudo, perspicaz, listo, ágil Pe 

š xS Y 
instantanéo سريع الدوبان‎ 
transeúnte, transitorio, efimero, JG ë ne 
evanescente à 
frágil, delicado m سريم‎ 
de genio vivo, irascible, colérico, „i ë= 
iracundo Ç 
secador de los cabelloses nne 


robar: elevar, usurpar, tomar por fuerza; سَطًا على‎ 
acometer, asaltar 


tapón, corcho 


extender(fuera),desplegar,desenrollar Li : mde 


Sl سطام:‎ 


nivelar, allanar, igualar, aparecer e سطح:‎ 


estirar; postrar بطح‎ p 
tumbar, tirar abajo Ep 
qe راحع‎ - uo 


superficie, cara eue ظاهِرٌ‎ ie ipn 
plano; superficie [i5] a= 
(mar) nivelado مستوق‎ O) سَطْح‎ 


tejado, terraza, azotea Aye = 


سعادة 


cubierta (de un buque) السفينة‎ £= 
superficial, externo, exterior سَطحي: حارج‎ 
D 


superficial, poco profundo 


superficialidad, poca profun- 


didad 

escribir, apuntar; dibujar, la» cia : lace (uae 
componer 

gobernar, linear, Us ya» 425 «dala» a A 
dibujar líneas; rayar 

línea خط‎ : P 
brillar, radiar alb iei 
extender, difundir, emanar; em قاحء‎ eh 
subir 


embriagar; sobresaltar, asustar, asombrar, Ja 
pasmar 


cubo, balde 


cerrar 


y» متطل:‎ 
Gl (الباب):‎ ei 
robo, robo con escalo; atraco; usurpación; sk 
asalto; ataque 
influencia, autoridad; poder, 3/2 :3,4 سَطوة:‎ 
mando; dominación 
terraza (1c bula 
buscar 145 dean pes Uyi (إلىء ل وَرَاءَ):‎ uh 
(a), intentar (a), esfuerzar (a); seguir, esforzar 
(por) 
ir acerca de, ocuparse con, trabajar Ls: a 
seguir, cazar, correr después de 3591 ¿U سَعى‎ 
dad سَعَى إلى:‎ 
2 sq. > - 
e Apu سعى:‎ 


encabezar por. ir a, buscar 
moverse; caminar 

calumniar; informar — 2 231.45 نم‎ L4 سعى‎ 
contra, denunciar, traicionar 


مُعَادَّى (لبات) juncia‏ 


felicidad, beatitud ¿als 
Su Excelencia, Su Honor ASS 
Su Excelencia, Su Honor Sal Lalo 


-> 


n 


Ae m 


tos a Js 
calumnia; información contra, 11% 2 T Eum 
denuncia 
capacidad leia) Ara 
volumen = A 
را جع إنساع‎ E LA in 
قدرَّة - راحع ومع‎ a 
bastante, abundancia, amplitud z uc 
afluencia. opulencia, riqueza; (¿Ali cA 


lujo; facilidad, consuelo 


tomillo (mL) = 
estar o llegar à ser feliz, afortunado سعد‎ "e 
buena suerte, buena fortuna, dicha cu سَعْد:‎ 
juncia سعد (نبات)‎ 
mono (حيوان)‎ Ola 


encender, comenzar — (c أو‎ ul) سَعّْرَ‎ CA 
>š 


tasar, fijar el precio (21 FATA أو‎ [AC ye 


locura; frenesí 


pu dy سعر» سعر:‎ 


rabias, hidrofobia, locura کاب‎ io 
caloría حَرَاريُة‎ ss AL 
precio; costo, importe I : 9s 2 
precio de venta al por mayor TER pe 
precio del costo CAT س الكلفة أو‎ 
por (u$) a 
caloría xy $455 كالوري»‎ AS 
inhalar, olfatear, aspirar rapé سعط‎ c dace 


palma, frondas (eh AR 


toser dun zit de 
Saudi, Saudi Arabiano So pa 
Arabia Saudita ^ Xe A ascia! diia ja 


uds‏ سفع 


rapé ë pon 2 y 
esfuerzo, empeño, tentativa q 
feliz: dichoso, bendito: afortunado; سعيد‎ 
próspero 

llama; fuego; infierno سعير‎ 


. Eer 
tragar, tomar; comer; beber سف: استف‎ 

y‏ م 
carnicero, asesino; sanguinario, sla> li. iy lis‏ 
sangriento, derramador de e‏ 
PR‏ أو APSA‏ 
e‏ الصلح mediación, dt: ` Ty TT‏ 
oficinas buenas; conciliaci ión‏ 


embajada 6 ju T iüs 


asesino, carnicero; sanguinario, (K) sús 
sangriento, derramador de sangre 
bajeza, vileza Üs ¡UL 
obscenidad, vulgaridad, indecencia su cuc. 
tontería, estupidez sio ¡as 
indecencia, obscenidad, insolencia ¿14% Gui 

t qi 

EN zi 
JA) سفح‎ 
quitarse el velo كتفت عن وَسْيها‎ EJ = 
a, quilar el velo a Su cara 


verter, contar 
derramamiento, cuenta 


pie de la montaña 


enviar en un viaje; deportar Las piw 


enviar, despachar, reenviar, depositar wus a 


BA 


viaje, jornada, gira; salida, partida 


libro AS سفر:‎ 
jornada, viaje, gira, excursión i 2 Ty" 
mesa de comer KS Sut dx 
membrillo (نیات)‎ Jm. a 
Z قرع‎ e ريات در‎ ë) is 
descascarar SLM LAS E ES : SE ES 
aspirar الغارٌ إل من‎ CL ac 


. - 
curtir, quemar: chamuscar, cscaldar — && giu 


s 
verter, derramar (sangre) d e» ean 
derramamiento zs «ll A (adi د‎ s 
derramamiento de sangre ¿E ea 


de سفل» سفل,‎ 
fondo, parte más baja, bajo, base e Ji 
JA راحم‎ - Me cip سقلى:‎ 

c cu 


Qu 


estar o llegar a ser bajo, vil, 
despreciable; basto 


asfaltar; alquitranar 


al fondo; bajo, abajo, inferior; de abajo 


sótano 2 الطاب‎ 
papel عل‎ esmeril Cad S 
raya (e) já 
esponja E qe qun gi e 


desacreditar; perder valor 


Gu راحع‎ - " 
broqueta, asador BO سقو‎ 
quitar el velo de la cara m 
embajador Ys y مقير:‎ 
mediador, intercesor Ly سفير:‎ 
cuña, pasador; clavija "E 
envíe, barco, bote vt, مر‎ ¡Lio 
buque de vapor, vapor M Jd Ls 
buque mercante i ارب‎ Aui 
buque de guerra, acorazado, > ds 
hombre-de-guerra; cañonero 
barco de velas rig A 


3 E A E Mns 
nave espacial, nave — «zal inin فضائية)‎ is 


aero-espacial 

n 5 .. É E 
estúpido, tonto; necio >! سفيه:‎ 
abusivo, indecente, grosero, vulgar, sd ¡A 
insolente 


derrochador; pródigo, malgastador ji سَفِيه:‎ 


YN.‏ قوط 


dar de beber, traer agua: irrigar, ý (c2 T 
regar ° 

(agua) piel Er 3 سقاء:‎ 
cerrojo, pestillo; pasador ibus 
andamio ves سقالة:‎ 
irrigación, riego pe AE 
lagarto ¿Use Ajo diio 
pájaro del cocodrilo (te) di X 


chirriar, piar ESF ¿ALA ás Ps 
caer (abajo), dejar caer, desplomarse, e -hio 
dar volteretas: declinar 


perder los cabellos A سقط‎ 
fallar, suspender S EE kz; 


matarse en مات‎ Ja (A العركة أو‎ Y) Li 
batalla, caer, morir 


abajo con! dax is 

basura, desperdicios ge سقط سقط‎ 
[eto abortado, aborto حَهیض‎ ¡ás سقط‎ 
caída i, de 
cubrir, techar, abrigar Ak «Calo 


techo: tejado 


cubrimiento, techo 


estar o llegar a ser enfermo, (a :ek سقم‎ 
enfermarse : 

enfermar, hacer enfermo p Ë "m 
enfermedad; dolencia eS سقم:‎ pu 


ee Jur dà 
مِنَ العطاء‎ Le مقنقور:‎ 


escinco 


decadencia, caída, avería, 


declinación, chaparrón; derrumbamiento, 
descenso 
pérdida de cabellos, alopecía p de 


سقي ۳۷۹ 


fracaso 


irrigación, riego 


cobertizo, tinglado 
enfermo; enfermizo, inválido A pi 
acuñar E E ul 
acuñación bib) ow 
zapatero, zapatero remendón S كان‎ 
Zapatero comercio PIC M 
dulce, dulces, golosinas, confitería, =< 
confecciones 
timón Lis ais o 
IU راحع‎ - e e سكان:‎ 
demográfico; de población gie 
censo ge ¿La>! 
verter, desparramar, vaciar = حب‎ ¡És 
estar o llegar a ser silencioso o cm < 


quicto, guardar silencio, callarse, parar de 


hablar 
LS! راحم‎ xX esa 


Bu A E S- 
(àcuña) troquel, molde ¿LS ICJ C93 سبكة:‎ 
camino, manera; calle; senda, via — ,& PS 


ferrocarril; vía férrea ¿uo Ga C. 


us BL de 


apoplejía, congestión 


ataque cardiaco 255 3 
boceto rm 
estar (llegar a ser, hacer) (k (A do) ¡E 


borracho, emborracharse 
azucarar, endulzar con azúcar Ay E ¿< 


endulzar; conservar, < (f ull) dai. E 
guardar con azúcar 


A po, - کر حَعَلَهُ‎ 
x< URS 


TA 


azúcar 

intoxicación, embriaguez, barrachera نكر : تمل‎ 
Aud. EUR t 

سشکر: اداه A Oy‏ تسد 

سكران: تمل 

سكرة: < 


acequia 
borracho, intoxicado, ebrio 


embriaguez, intoxicación, borrachera کر‎ 
Xu S راجع‎ A S 


secretario ¿y e سکرتر»‎ 
secretario-peneral pu ui Sos 
secretaría سكرتيرية‎ 


plato, cuenco 


dulce, azücar dé = 
diabetes ss «y: 2 ds 


remolacha LA aF SS 355 
En des سكرية:‎ 
eus 
(e lo) es مکو كة:‎ 
vivir en, morar en, residir ¿ai ol زف:‎ SS 


en; habitar, poblar; establecer (abajo) en, quedar 
en 


cuenco del azúcar 
sacarina 


reyezuelo 


bos 2. 
va 15 


calmar, refrescar, aquietar, حنف‎ ¿a L S 
tranquilizar; aliviar, relevar, suavizar, aplacar 


SS ی - زاحع‎ a uses 
¿e سکن»‎ 


aliviarse, refrescarse apaci- 
guarse, calmarse, tranquilizarse 


morada, residencia, queda, 


estancia 
í< < راحع‎ - ¿e سکن:‎ 
residencial بالسكن‎ t^ Wr on 


calabaza, raquetas de la [i¿4 سكواش [رياضة‎ 
calabaza; tenis de la calabaza, esquach 


taciturno, reservado, silencioso — us :— < 
, 

as :— < 
L 

eya سكون:‎ 


silencio, quietud 


calma, paz, quietud, reposo, 
descanso, inactividad 


vl VY e 
saludo kd XL cé میگیت - راحع‎ SS Wn 
seguridad, garantía; integridad; aptitud, W9 — jején (s) A 
salud: exactitud, rectitud; validez Ba 44 boriachiu, alcohólico; ebrio Es 1 ; 
buena fe, sinceridad,buena intención i e cuchillo Ls : سكين‎ 
en buena fe sinceramente ا بستللامة ية‎ E de 


calma, quictud, paz, paz de mente, ab EK 


tranquilidad 
AL سل ۔ راجع‎ 
tuberculosis (مرض)‎ de «Jo 


olvidar, omitir, consolarse a 5 : (2 زه أو‎ Mu 
en o por 


"IIT 


divertir, entretener: desviar, 
distraer 


شلی: انی عله و 
عَلى: عر« consolar, confortar, aliviar, T‏ 


hacer olvidar 


condoler 

arma; armas, armamento pe 
fuerzas aéreas CORRA c» 
armada | ES t 
artilleria al ملاح‎ 
arma de fuego سبلاح ناري‎ 
con acero frio, con espadas AN A 
suavidad; facilidad 345 «ll a 
complacencia, cuiu 52 suit <s 
flexibilidad, obediencia 

ensalada ¿kL by 


saluki, galgo مالكلاب‎ ES سلرقئ‎ suos 
descendencia, progenie ye ¿a 


linaje, descenso, genealogía, Lii سلالة:‎ 
raza, acción, tensión, línea; casta 


dinastía uso De 
paz ple ¡ps 
seguridad, garantia avi sh a 


adiós! SÓN Gal y UN e 
robar, arrancar, pillar, saquear, عرق‎ cu Aelia 
despojar (de), desposeer (de), privar (de) 

pillaje, despojo, botín, premio a Ip : ملب‎ 


expoliación, pillaje, saqueo, 
botín, robo, hurto, despojo 


اي ior‏ لإحابيا 
actitud negativa; conducta pasiva gi‏ 
papelera, cesto de los papeles, cubo ii A‏ 
de la basura‏ 


de ¿y ستلب:‎ 


negación, negativo 


negativo; pasivo 


cesto; escotillón 


baloncesto dy ¿S 
centeno (23) ¿yb coles سلت:‎ 
nabo إنبات)‎ lo 


poner sordina a, dejar caer excremento 3/5 ¡e 
بالسلاح‎ 335 ¿hs 
> us ¡e 


armar 


excremento, estiércol 


tortuga (حيران)‎ He 

tortuga del mar >) e 

desollar, despojar apartado ad ES qu iei 

la piel de, despellejar š 

destacar, separar, despegar, t? ¿5 ge 

despojar (apartado) 

gastar, pasar < i P qe 
A A yal 

apacible, luz, liso, blando; ^ Jia ie 


agradable, conforme, fluente, flúido, fácil 


yvy —‏ سلك 
Cuarto Propiedad iz JI aal Ji dócil, manejable, re‏ 
poder judicial 5 A flexible, obediente‏ 

rs seriar, acordar en una LA, رتب‎ de 
las autoridades competentes tarli S= SRS SEE y ° 
canbaro سلطعون: رطان‎ graduar, descascarar tou 
proclamar sultán tul de ¿RL encadenar, unir junto en una serie de, ¿LL 
sultanato iii, o cadena, enlazar 
resquebrajar, agrietarse Gas «Aa e recontar, relatar, Nonis Vk us deter 
crujir, hender, romper EA cadena متصلة‎ (das) سلميلة: حلقات‎ 
x ^! SIR AN. MERC t Š 

artículos, artículo, mercancías, pedazo de سلعّة‎ Sene, متسل‎ dia oll أو‎ say Mele 
mercancia cadena, tren, sucesión 
géneros, mercancía, artículos de jerarquía ell ي أو‎ Aabi: ين‎ P E dl 
géneros de consomación Eno à rango, cadena de montakas Jue Ll 

asar, estar pasado, acabar Tp cil espina dorsal, espina, columna AB imp 
, E ens vertebral 

di as وک ب‎ 1 29 de 

o م على‎ . 2 gencalogía, linaje, línea de JF iL. 
adelantar, prestar (dinero a), dejar — E سلف:‎ antepasados, árbol de la familia 
prestado instalar como amo absoluto Í ¿<= رعلى):‎ dal 
antepasado, abuelo quA VR AD o gobernante, apoderar 
predecesor ف متميي)‎ Des destacar, verter o proyectar luz على‎ iya aL 


en, iluminar 

سلطان: حاكم 
سلطان: سَيْطرّة autoridad, soberanía, poder, š,‏ 
dominio, oscilación, orden, influcncia‏ 


sultán, soberano, monarca 


mújol rojo (Ele) eal il sii 

madreselva بلجل (نبات)‎ dual 

sultana سُلطان‎ y NU S ¡alo 
real, imperial, soberano gui 
cuenco; sopera, bol, tazón 3 La سُلطانيّة:‎ 
ensalada ¿LA Allo 
autoridad, poder, dominio, E X al, 


orden, mando, dominación, influencia 
Las أو‎ SAY < 


* sat 


i is الساعلة‎ 


el poder ejecutivo 


el poder legislativo 


de antemano, en anticipación UA «udis Gl, 
qu riti سلف‎ 
adelanto, pago adelantado, préstamo سلفة: مص‎ 


cuñado 


cuñada ai úl 
hervir, cocer quis ) E 
acelga (A ) e 
comportarse, actuarsc, conducirse 105 i 
tomar o seguir un camino 3-7 e NL 

alambre, cable; cordón, hilo; línea le ¡llo 
alambre armado con ¿Ga سلاف شائك اسلا‎ 


púas 
armazón; cuerpo, digo cana سلك: ملاك؛‎ 
institución; profesión, vocación, carrera 


cuerpo diplomático (U امي أو‎ RA Ls 


utat co LE 


carrera diplomática 
de alambre, ticso 
escapar peligro; estar seguro. (= op) لم‎ 
salvarse, afianzar; estar legítimo, intacto, ileso 
estar libre de falta, sin defecto, 
entero 


entregar (a), volcar(a), Jal OJ) 23s (M me 
dar en (a), volver en (a), someter (a), presentar 
(u). referir (a) 


Tapes‏ مع اقات ردس plan‏ ود 


preservar, rescatar, 


cM ¿ale A) AA 
entregar; proteger, guardar, salvaguardar 


saludar ar e 
aceptar (a), aprobar de, ب: رضي — قبل‎ “É 
sancionar, consentir a, estar de acuerdo (a) 

admitir, reconocer, dejar, نا‎ Y t A 34 pls 
conceder ç 

. LJ 

tomar por concedido, conceder, جدلا‎ pl 
reconocer por causa de argumento, admitir 
como verdadero sin prueba, presumir, 


presuponer, asumir o suponer estar Verdadero 
rendirse (a la policía, etc.)(+! (للشرطة‎ an Ves 


déle mis mejores recuerdos «Le (3) ¿E 
escalera de (JU. y Dax أو‎ e مرقاة رن‎ we 
mano 

escalera g ei 
rampa الطائرّة‎ Hs 
escalera mecánica [LS أو 55 أو‎ 322 "i 
0 eléctrica 

(musical) escala سيقي‎ > ad 
paz Sc we 
salmón (ue) ن‎ ya 
trucha (Le y $ ZL, 


pacífico, amigable 


pacifico 


Vé 


als سلو ملو راجع‎ 
VS لهو - راحع‎ ads us 
consolación, olvido, descuidos = ان‎ ye d 


codorniz (طائر)‎ a= 

consuelo, solaz ehe 201 des 
olvido oU on 

barbo (eL yal 
celofán سلو فان‎ 
galgo اللاب‎ us 
conducta, modales; actitud ك: ف‎ do 


comportiamento, conducta سلو کي‎ 
S e (ue jog 
atrevido, insolente, acci Uh sh ies dad 
descarado ; 
suelto, vicioso, afilado l> Gai iis) ha 
naturaleza, disposición تذبية‎ dp dub As 


natural; instinto; intuición 


descendiente, hijo ابن‎ uM 
ES] M. 
legítimo; intacto, ileso, entero, > «ll : 


perfecto; puro: bueno; sano y salvo; saludable, 
en condición buena o forma; normal; correcto 


(hembra) descendiente, hija 


e* 


libre de; sin oe Y ip ri 
saludable, robusto, en أو الجسم‎ GA سَلِيم‎ 
condición buena o forma : 

sano, mentalmente legítimo, normal Ji e 
franco, sincero i T PE i ets 
envenenar, intoxicar e pan 
veneno, tóxico zL. SL سم سو سم:‎ 
ojo de la aguja 3 2 Ls e qr s 
poro ab vas s al e e 


raticida, matarratas 


x AA A 3 
MU أو‎ MA سم‎ 


ú 


subir (alto), sobresalir (arriba), ارق‎ S: 
estar o llegar a ser alto,clevado,exaltó, sublimar, 
ascender, levantarse 

estar lejos sobre, subir sobre, عن‎ e ¡sa 


estar demasiado orgulloso o gran por 

apellidar, llamar, designar nov 
pronunciar el nombre de RU qa یا کک‎ 
Dios, invocar a Dios 


se apellidó como su padre, le oly eS سمي‎ 

pusieron el nombre de su padre 

cielo £u 
G A راجح‎ - Z 

permiso; autorización,sanción jm ax pe 


perdón; indulgencia 


magnanimidad, perdón, A ce 
liberalidad, tolerancia, paciencia 
generosidad, liberalidad 

iS tele CER dece 
xy j Da 


¿as 


Su Eminencia 
fertilizante, estiércol, abono 
fertilizante químico 
prisa (5) jJ 
alas eie ¿o y th Dar ibus 


pee pe 


mantel 


oído, escucha, audición, 


audiencia 

tradición Al Je tt. 
(teléfono) receptor (9 (التلفو‎ dee 
audífono: auricular ey ae 
estetóscopo (ed “aysa 
zumaque tin 
pescadero, distri- LL تاحرٌ مَك بائعٌ‎ JUL 
buidor del pez 9 
pescador ALL LL 


tyo 


Gs‏ (ظائر) 
comerciante de la manteca, JU; «, eu TI‏ 
mantequero, abacero‏ 


espesor, grosor 


veloz 


codorniz 


.. a o. 


abacería, negocio de comestibles du TOV 
samovar لإعْدادٍ الشاي‎ Uy 
celestial A إلى‎ AL sj 


cielo-azul, azul celeste ad sá us M 
5 W owe 2 RE 
روحي‎ m سماو ي:‎ 
marca, señal, estampa, ficha LS سمة:‎ 


divino; espiritual 


característica, rasgo, iio quio copa سيمة؛‎ 
marca, propiedad, calidad, carácter, atributo, 
rasgo 


visa AO ANA 
feo; repugnante, repulsivo; aburrido, سمج‎ «ma 
embotado 

dejar, permitir; otorgar, oe mu 
admitir, autorizar, sancionar, legitimár 


autorizar (a) . "> ipe :( = 


donar, conceder eel (e ب:‎ cm 
qué Dios no lo quiere! لا سمح الله‎ 


magnánimo, generoso, 


po ممح: رحب‎ A 
tolerante, indulgente 


generoso, liberal "T im 
fertilizar, estercolar, abonar 5 pem 
Jal راحع‎ - y 

os 

=! Eh- A E ile 


clavar, atar con una uña 
curtir, broncear 


grata tertulia nocturna 


„3s J 


سمرة ۳۷٦‏ سمر 
سْمْرَة: espesar, hacer espeso QA color del castaño; color mareno yaa!‏ 
مبمسار corredor, intermediario, agente‏ سَمّك: Duc‏ مائي pez (peces), pescado‏ 
y mem‏ البون Sas,‏ اسيم rodaballo pe e corredor dc bolsa, JU‏ 
lía a E agente de bolsa‏ 
pez espada E xL trabajar como un mda e cruce nde‏ 
$i 7 b get‏ السمسار PEY, ES An corretaje, correduría‏ 
سمسرة: عسولة corretaje, comisión‏ ,. ھن NE AT‏ 
کی SS‏ ريك ¡lazo np‏ متحاكةء espesor, grosor lile wa‏ 
سدسم sésamo (Al)‏ َة Sg‏ مشي e‏ راحع سبك 
dan‏ ازال c‏ عن Bull Lu Ap depilar‏ (نبات) dragón‏ 
da‏ يالماء لحار أو plomería SL es escaldar a‏ 
us S oír E gy ¡ue‏ سباك =< plomero T‏ 


enterarse, oir por casua- 
lidad 


entender, asir, comprender + (الكلام):‎ .— 


(= ju 


oir de, aprender acerca de, 


سَسِعٌ ب: علم 
enterarse de 1‏ 
SS‏ 


P SO T, Te `. 2350-23-79 
20.2 | 

oír, aceptar, سمع (الله ل)؛ سيع الدعاء: إستجاب ل‎ 
responder a, contestar, conceder, cumplir 


obedecer مول أطاء‎ 
کا‎ 
h ir, dejar oir ai Mice مه‎ 
acer oir, dej a we 
recitar, decir سمع الدرس‎ 
oído, escucha, audición, půblico ¿Lo ig 


oído, sentido de oído NAS eq 


«Oigo y obedezco! a su servicio! ¿by ss 

a su disposición! a su orden! 

reputación, lugar, nombre, crédito, > 185 

fama, renombre 

auditorio, audible; acústico A 

audiovisual FA rn 
PX 

سمفونية إمرسيقى] sinfonía‏ 


espesar, estar o llegar a ser espeso, ser ee 


grueso 


de pez, vivero de peces ذو 5% بالمّمّك‎ 
ul e ue 


ahuecar ( fuera), rasgar (fuera), 
arrancar un ojo 


estar o llegar a ser andrajoso, 


PESAS 


roto 
A N 
andrajos, harapos, guiñapos (Jll DI 


andrajoso, roto, gastado 


ule‏ بال 


envenenar, intoxicar con 
estar o llegar a ser gordo, corpulento, مَمِن‎ 
obeso. engordarse, echar carnes 
engordar, hacer engordar > 
(cocina) gordura; (cocina) manteca o سمن»‎ 
> t5 
lordo (¿Ly à rM 
obesidad, sobrepeso xG; dM 
salamandra (>) 2 Nes 
tritón الماء‎ da 
alteza; altanería; eminencia, J36 «ña, aer 
dignidad, prestigio 
altura, altitud, elevación ءار إرتفاع‎ e iy 


qq. 
Su Alteza. el Príncipe nS 
Su Alteza, la Princesa 0 anii شد‎ 552 
Su Alteza Real ¿SÍ pe n اساي‎ 
sable, castor (>) ر‎ T 
viento caliente سَمُوم: ريح حار‎ 
homónimo A a من‎ e 
دار کح‎ S yi 
sémola dos (dens 
compañero (en función nocturna o tarde pa~ 
charla), compañero de conversación; entre- 
tenedor; conversador 
eM راحع‎ - ew que 
espeso, grueso LÉ ai سّميك:‎ 
gordo. corpulento, obeso, carnoso, — ¿2d مسمين:‎ 
sobrepesado 
afilar, moler d ع‎ pe 
promulgar o dictar (una ley): G yö J^ 


establecer una ley, legislar, hacer leyes 
e e itm 
NS 
سن القوانين‎ 


afilamiento 


aprobación y sanción de una ley, 
pasaje, paso (de leyes); legislación 


diente (£! je أو‎ PRO أو‎ ea > 
edad i 


-+ Pap m 
clavo de olor (de ajo, etc.) e e t 5i ha 
Ax راجع‎ - Dee gea uta uo 


sangrado, muesca, corte 


diente de leche Ga س ال‎ 
facilitar, hacer fácil = e : = 
casia سا (تيات)‎ 
brillo, fulgor, esplendor, sG «i ga RES 
brillantez 

relámpago dut ms Eo 


A 
alteza; eminencia, gloria m 


Pus YYY 


e du e M "-— : 


LES 


senador y A 
hollín, suciedad I 
XL ركيرة - راحع‎ ales سبتاد:‎ 
giba, joroba pec E 2 a= pi 
moharra, punta de flecha سنان: نص 2 مح‎ 
esmeril 0 Aia : ge 
dedo del pie (del casco), punto الحافر‎ LL Iu 
(del casco) 
lezna, taladro, perforador Xo "es 
espiga de grano iL ¿Js 
nardo (o) da ye 
barco pequeño, barquito 375 ف‎ ge 
año de عا‎ Ai 
año escolar Mex 
año solar iix A 
año luz d» e 
bisiesto si 


norma; regla; ley; costumbre, práctica, uso, سنة‎ 
convención, tradición; línea de conducta, modo 


de vida 

Sunna (del Profeta) xe PR dips c 
Los Sunnitas iji Jal 
siesta, letárgo, adormecimiento — (es us o) va 
centavo منت‎ 
(teléfono) intercambio, centro — (3 jail) J! pw 
de teléfono 

centigrado Sa Ae ua سنتيغر‎ 
centígramo سنتيغر ام‎ 
centilitro 1 5 
centímetro ge 
ardilla (9a) سنجاب‎ 
provincia, distrito. condado ANF ¡ás 


qu 


e عرض‎ e 


4 > 
gl t متك‎ 


YNA 


bandera, estandarte 


Ocurrir a, venir a mente 


dar oportunidad, tener 


ocasión 


tenía la oportunidad, se dio la i'i i toss 


سيد دعم دعم راع :سند E‏ 


oportunidad 


سند إلى: 221 إلى em‏ إلى 


. 
e دعم‎ da 


apoyar, sostener, muletar, 


respaldar, soportar, quedar, apuntalar, elevar; 
estacar (una planta, etc.); consolidar, fortalecer, 


reforzar 


apoyo, sostén, estaca, soporte, 35,5 ر‎ GW ¡ds 


PAIE 


pedestal, respaldo 


garantía; documento, hecho, 


papel, (legal) instrumento, acto 


د كفالة 


autoridad, fuente 
acto de venta 


bono del tesoro 


atadura de la fianza, atadura 


efectos; ataduras; acciones, letras ¿e دت‎ 


sio 


سندان: ميندان XT‏ أو الإملكاف) 


$a سندویش:‎ 

(A) Aa سنديان»‎ 

(9 em) ye 

k‏ (نبات) 

pd grum e 
¿A 55 

(Ab) ds 

— EE 

(lr) 3) ja 


de pago 


título, documentos de propiedad 


hecho 
yunque 
bocadillo 
roble 
marta 
mimosa 
esmeril 
esmeril empapelado 


gerifalte 


anchoa 


ts 


سهران 


dentar e yn NS 
sinodo PN D و دس:‎ 
gato قط‎ Ga مينؤر:‎ 
gato montës T f 
gato a x= 
golondrina ستو $ ;8 (طاش)‎ » igi 
mar traga (ib) I £ 
anuario, anual is m 
anualmente, por año M سنو‎ 
anualidad gy دحل‎ fla iy 
sublime, alto, grande, eminente, سام‎ T “= 
ilustre 

Sunnita i ES ha n en 


olvidar, pasar por alto, estar ^ae! qe ¡ya سها‎ 
desatento de, abandonar, omitir 


insomnio سهاد: أرق‎ 
estepa [LM a=] (— 99 ce — n á 
no hallar sueño, no hacer suefio,padecerz ر‎ :dc« 


insomnio 

privar de dormir, guardar despierto 3 Ae 
insomnio أرّق‎ ¡an مهد‎ 
pasar la noche despierto; gastarla — ( 35 سهر‎ 


noche en unos actividades, velar, trasnochar 


tomar aflicción de, ocuparse ب‎ i سَهر على؛‎ 
de, cuidar, vigilar, atender i 1 
guardar despierto ji Mas A 
vela, vigilia, insomnía (Jl + 
vigilancia يقل حدر‎ rs 
aflicción, atención, protección عنايّة‎ y; 
custodia 

despierto, desvelado gh ¡Ol yg 
en vela, vigilante, desvelado Ak OU AL 


<“ 


¿ás 


velada, reunión, nocturna para didivertirse $4» 


(S کان‎ uL 


estar o llegar a ser fácil 


facilitar, aliviar, hacer fácil o cr uen 
cepillar, nivelar, igualar سوي‎ Q سهل:‎ 
fácil, simple, sencillo dae que سَهل:‎ 


. 1.7 .. 
2 nA سهل:‎ 
llano, tierra nivelada, llanura LL al: Ja 


liso, nivelado, igual 


flecha; dardo, saeta AL eie 
porción, parte وت‎ wat e 
porción, acción (مالي)‎ + 


último recurso A e 
Segue 
ناري» != ناريّة‎ Me 


acciónes, porciones 
cohete volador(s); fuego 
de artificio, pirotecnia 
falta de atención, inadvertencia, olvido; — 444 
negligencia, equivocación involuntaria, omisión 


por equivocación, involuntariamente, ¡me 


sinquerer, no intencionadamente 
facilidad, comodidad; llanura, simplicidad 2) je 
nivelar, igualar. allanar, aplastar; _L «A2 سَوّى:‎ 
cepillar 

7 n “š * š. 
nivelar (a la tierra), allanar, ض: دمر‎ SL Ss 
arrasar, derribar ? 
preparar, acordar, arreglar; bi ركب‎ s 
ajustar, regular, establecer, introducir en orden 
igualar, Je cust LL e 
hacer igualar, poner el mismo nivel, poner un 


fundamento igual, tratar igualmente o como 
igual 
establecer, pagar, aclarar (d OX. سوى:‎ 


e - - z. $. 
establecer, arreglar, resolver, Use أو‎ LAG se 
reconciliar, acomodar, inventar 


55 TP r مع‎ 
reconciliar,conciliar,hacer paz entre es سوى‎ 
-- , - is 
وسط‎ J> i$ e 


componer 


۳۷۹ 


. 


واو 


mal, maldad, depravación وغ ر‎ 


35 A 
sl] راجع‎ = sel) ie pe 


abuso de confianza PESES 
abuso, mal uso JAY! Ey 


ْم un‏ أو الهم 
did ey‏ أو cal‏ 


EA , و‎ 
DARA 


equivocación 
mala suerte, infortunio 


mala conducta, mal 


comportamiento 

maltratamiento au; > 
mala fe, insinceridad, intento Aaa أ‎ iu p 
malo 

desgraciadamente Li AA 


excepto, con la excepción de, pero, «Lal سوى:‎ 
excluye, salvo, menos š 
igual, similar, el mismo 2 $32 OU AL سَواء:‎ 
igualdad, similitud, seme- — _— سواء: تمائل»‎ 
janza 
normalidad حالة سَويّة‎ ux 
si. o, ninguna materia si. 0; (e ue 
ambos, junto, todo (de), igualmente, Igual, sin 
distinción 
el camino correcto, el camino recto | |— i 
estánigual القانون‎ eU L y ue هم‎ 
antes de la ley : 
à , 

على حك telga‏ على السواء - راحع A>‏ 

Oscuridad. negrura A ips 


ropa negras, sables ثوب الجداد‎ A 


la gran mayoría, la gran masa الأعْظم‎ xA 
las masas, el populacho, el gente y Ne 


vulgar 
lirio; pupilo del ojo, manzana del ojo 21 سواد‎ 
mirlo (¿oy ata 


4 7 . . 
pulsera, brazalete Je سوار:‎ cones 


patillas S55 الواح‎ "Ah sca a 
supermercado CS uy ra 
teñir de negro, ennegrecer So y yv 
Sudán ota puli 
Sudanés PIT 
cacahuete (s) gir 3 ; 

encerrar YS 
pared سُور: حائط‎ 
cerca, cercamiento, barra, valla pum 

z 


vehemencia, violencia, fuerza, ¿> Gis 18) qu 
intensidad, severidad 


- , 
sura, surata, capítul del الكريم)‎ oT al رمن‎ Eg 


santo Corán 

"álquico (لبات)‎ ¿ua I 
Sirio “= 
Siria Ey dre 
Surrealista Au va 
Surrealismo Du) su 
سوس موس - راحع تسوس‎ 
Eas سوس (حشرة) - راحع‎ 

regaliz (AD ومن‎ 
óbolo, polilla; escarabajo Gu) و‎ 

carcoma, barrcnillo ns سو‎ 
lirio, azucena بسن (نيات)‎ 
sociológico أو جي‎ pun n 
sociología by p 
látigo, azote :اداد يلد بها‎ ee 
dejar, permitir C -u get t 


justificar, probar "cs b 


YA» 


fe 


aplazar, diferir, dar largas, posponer, die Ta n 


retrasar 

debe e 
Soviético فبيتيّ‎ p سُوفياتي»‎ 
comercializar, vender (البضاعة)‎ E 
conducción, dirrección, manejo ss e 
transportación, rescate; lleva, Ji «1x : 3 


transmisión 
^ 
راحع إحارة‎ zi dy إجازة‎ 


mercado; emporio, comercio (J ef ë) سراق‎ 
centro, centro comercial: feria zoco 


mercado libre سوق حرة‎ 
bazar, fiesta de caridad o carnaval — à => سوق‎ 
mercado negro y صوق‎ 
supermercado RS p. 
mercado común < eta سوق‎ 
canalla, chusma, gente vulgar, a ry 


populacho 
limpiar, cepillar (los dientes) GUN Viga 


incitar, seducir, tientar sl 14 Jya 


sauna سوتا‎ 
normal; legítimo, intacto ze ي‎ - 
recto, derecho: igual, = T: سوئ:‎ 
nivelado : 


regular, normal SA slo dy 


“ë e dM dU 
معا ما زاح سوية‎ iM ge 


igualdad ns y Es 
junto, juntamente; en común; el uno £ E سر‎ 
con el otro 

harina de la multa eR oe سويق:‎ 
malo, enfermo; pobre; vicioso, vil, Dem 4 
perverso 

desafortunado, infortunado, 31 أو‎ LH i^ 
desgraciado 


50 
AL 


1 : Y PEE TOES 
desacreditado, infame, notorio ¿Ai 
hipócrita Aaa أو‎ d i 
| ES z E T, 

pecado, falta, ofensa, fechoría; i cis سيئة:‎ 
malo: vicio 

vL. AP] ی‎ Io mo Re 2 
desventaja, incon- هبرد‎ du» (Alum Au» : سيئة‎ 
veniente, limitación, impedimiento 


cerca, esgrima; valla; seto; cercamiento; Z 
barra 

turismo: viaje; gira, jornada سياحة: سفر‎ 
turístico = 


P ; 29 1€] x» 
clase turística; clase económica — xL درحة‎ 


autoridad soberana, soberanía, orden, سِيّادَة‎ 
dominio, predominio 

Su Excelencia, su excelencia 
صاب السيادة‎ 


š ta als 


Su Excelencia, su señoría 


estado soberano 


locomotor, móvil, ambulatorio, errante سيار‎ 
planeta A SS 
carro, automóvil X VELIS ud 
planeta At e سار‎ 
taxi ON Do 
ambulancia du e 
camion de bomberos sub a 
jeep sr 
camión قل‎ ex ار‎ 


carro armado, carro E 
blindado 

política = 
político: diplomático ANS ¡pe 
político; estadista il رحل‎ ie 
ejecutor de la justicia Me d 


contexto, conexión; curso, sucesión, sentido lus 


YA 


fluido; torrencial مدرار‎ ger iie 


fluido, líquido die ds 
corriente; arroyo, flujo SUE 
el mismo, igual, similar eu Us 


; Tu Y 
salir, desamparar; abandonar, pai ترك‎ : C 
omitir, desantender, desertar, relajar 


soltar, libertar 9s ves 


JE dut. da 


escalera de mano 


tripode. — 9X ri Cu وأو‎ Euer set 
cercar, rodear, circundar, vallar ج‎ lı bef qe 
cigarro, tábaco سيجار‎ 
cigarrillo سِيجارة‎ 
hacer fluir, licuar sn qe > = 
broqueta, asador 5 us : Ju 
amo, señor, jefe, cabeza زين‎ e des 
Sr. Je ye E a. 
un descendiente del لالة‎ is * ases we 


Profeta Mahoma 
soberano: independiente Jan سيد: ذو سا5(‎ 
^1 
c راحع‎ - = iadi 
señor 
dama, mujer, señora 
g السيدة الأو‎ 
العذراء‎ e c السيدة العذراء‎ 


P ¿e 


primera dama 


Señores y Señoras 


2 “ hs 


caminar, marchar; hacer „eH dle مَشَّىء‎ js 
caminar 

° A137 À 7 ei. cS 4$. يقس‎ 
manejar, dirigir, orientar, 38 >, سر حك‎ 
guíar 

“f. oto. طم‎ 

comenzar, operar, correr, actüar, أدار‎ « l&* : o. 
trabajar, manipular 


"Les "m tI A S‏ هة 
ya) ix‏ تولى الإدارة administrar, dirigir‏ 


YAY as 


a . - y ele واس‎ 
propulsar, impulsar, impujar, gu) UO 
impeler 


++ ok ¿2d 
سير ارسل‎ 


sh 


7 ^ ^». ةم‎ 
circular, promover, popularizar ڌر ج‎ <q *) : 


enviar, expedir 


andado, marcha; movimiento, 
mudanza, pazo 


y pt ip 
progreso, adelanto, procesión, curso NT : 
tráfico m <> “ye 
x qd: 
قم خلال التوام‎ | 
oa على‎ pa 


, 
conducta, comportamiento, prestigio مشلرك‎ š 


correa, cinturón 
sonámbulismo 


de pie, a pie, camina 


línea de conducta, curso; 
modo de vida 


biografía, memoria; 
historia de la vida 


ax b a y 


= ie Ea 


autobiografía, ؛ بقليه‎ S Mà ila 1203 q 
memorias 


aceite del sésamo 


e‏ سيرج: زيت السمسيم 
مرک ا 
سيو چ ا 


circo 
politizar, hacer político en 
carácter 


dominar, mandar, ordenar, gobernar, 


atropellar, prevalecer; predominar, 
decretar 


ai‏ على 


imperar, 


dominación, mando, agarro, orden, poder, šh 


sostenimiento, dominio, supremacía, mano 
superior, hegemonía, influencia 
espada; sable; estoque حسام‎ ea 


3 
"— LE 
sable سيف المباررة‎ 


orilla, costa ساجل‎ iR 


7 
a 


سيولة 

fibra metálica. cuerdas del (adis) exte 
aceto 

sifón m 
cigarro, tabaco سيكار‎ 
cigarrillo FAS 
seguro رُتاد: امین‎ : 
sicológico تفي‎ ut y سيكو‎ 
sicología النغفس‎ Je > y سيكو‎ 


diluvio, inundación; riada, جارف‎ ZU 125: 
torrente, arroyo torrencial 
multitud, gran çE! N أو‎ i e) i 
abundancia, desbordamiente 
o e - vy : e 

DU ¡Uds 

سيلوفان 
Ly don‏ - راحع لا 


flujo, funcionamiento, derrame 
celofán 


سيماء eb ie = as‏ سيما 
expresión, rostro, aspecto Aca 221, ieu‏ 
señal, marca Ye plaga‏ 
i a ^»‏ 
سيمُفونية [موسيقى] sinfonía‏ 
سيناريُو guión, escritura‏ 
cinema, cine (a ie) Laia‏ 


2 5 do LES % 
cinema, sala de cine, دار‎ uu. صالة‎ d. 
teatro de cine, película 
cinemático 


“p eyz 


GEL dia as 
estrella de ge ُن‎ SNE تح‎ ¿g 


vine, actor de cine 
sínodo 


liquidez; fluidez 


9999999999999 


querer, anhelar, desear, (a); tener la anf شاء:‎ 
intención de 


A‏ اجع ا 
شاء ام أبى ‏ راجع ul‏ 


si Dios quiere, si está la voluntad de الله‎ ¿ 5j 
Dios, si agrada a Dios, así que espera 


para siempre, perpetuamente, lll gte إلى ما‎ 
eternamente; por bueno, permanentemente 
Veo كالب :للقي راحم‎ 
نع‎ _ 
mancha, borrón; impureza; tacha, Ue is شائبّة:‎ 
defecto,falla deficiencia, limitación, imperfección 


extendido, presente, popular, 
popularizado,circulante, común, general;conocido 


£u e < M شائع:‎ 
شائعة: إشاعة‎ 


^, 
SA ji 
nu 


rumor, murmullo 
Je» Sah a 
op aldy شائق:‎ 
espinoso, puntiagudo, acantino Jye p شائك:‎ 


espinoso, dificil, 
crítico, delicado 


EP as nts‏ دقيق 


alambre armado con 


púas 

PNPS‏ , و 
شائن: مشين» deshonroso, vergonzoso, j‏ 
infame, escandaloso 1‏ 
شاب (ب): mezclar rs‏ 


despojar, dañar, 
estropea; manchar, empañadurar 


tener canas, tener cabelludo 
bianca 


LEE 5 E 
SAD :ايبص‎ 
531 مذ‎ > 


encanecer; volver o llegar a ser gris hi شاب‎ 


0 blanco 

joven, jovenzuelo q) شاب‎ 
joven, juvenil شاب (صغة)‎ 
joven, muchacha Lo 4 
entrelazar, entretejer; abrochar, atar, als 
parecer, estar como, estar similar a a 
tal como AUS le وما‎ 
oveja Ama Li 
lluvioso 


A qu eu 
e راحع‎ ls 


wa ' HI 
شتام‎ eee 


reñir con, luchar con, pelearse pal شاجر:‎ 
sin brillo, pàlido, embotado, cal شاحب:‎ 


marchitado, desmayado, oscurado 

putar con, disputar con حاصم‎ ¿=L شاحن:‎ 
odiar, detestar, aborrecer UAM eu 
cargador, fletador, portador 
cargador, fletador Je شاجن:‎ 
cargador البطارية‎ med pe شاجن:‎ 
camión; carro de mudanzas; carro 


envejecer, crece viejo 


cantante, cantor 


tienda; pabellón: toldo 


bl 


cervato, ciervo joven PEE 


DEDE 
HS 


cantatriz, cantante, cantora 


irregular, anormal, raro. aberrante, 
excepcional, anómalo; impar. pM 


PM راحع‎ - SA هار (الشاري): > ن‎ 
bebedor en c شارب:‎ 
bigote(s) شوارب‎ OU U شاربء‎ 


insignia, bandera; emblema; 
simbolo; señal, marca 


RS 
gálon ¿AU 
perdido, errante, despistado, errático, شارد‎ 
errante; fugitivo, vagabundo, errabundo, vago 


abstraido, distraido A» أو أو‎ dea 5 2 


nada escapes a él, لا تفوتة شاردة ولا واردّة‎ diy 


no pierde una cosa 


estipular, especificar como una condición Liu 
se شارع:‎ 
EA راحع‎ e 04 مشراع‎ ta 
EE P UE 
على‎ S uel - على‎ AD 
E SES راحع‎ - e 


compartir opinión o vista de alguien «^ i$ 


calle 


vasto, ancho, grande; enorme ai شاسع: واسع؛‎ 


remoto, distante, lejos, lejano شاسع: بعيد‎ 

_ d o k 
gasa o, شاش: غري» تیج‎ 
muselina رقیق‎ quei شاش: مو سین‎ 
pantalla شاشة‎ 
orilla, costa, playa شاطئ‎ 


costanero, litoral ge 
compartir igualmente con, E قاسم‎ NIE 
repartir en dos con 

compartir (en), participar (en), 
tomar parte (en 


d عارك‎ bla 


Af 


‘rivalizar en honor con 


u 


^ ¿e + ^ ,⁄ 2» 
compartir opinión o vista de alguien 4l} e >La 


furtivo, hábil, astuto, sutil, منك‎ cols شاطر:‎ 
diestro, imteligente: experimentado, sofisticado 
extenderse, circular, esparcirse, 23! شاعغ: ذاغ؛‎ 
divulgarse, estar presente, corre por el pueblo; 


estar o llegara ser extendido, extensamente 
sabe 


poeta y eU شاعر:‎ 
poético, romántico, soñador, blando Sa 
perturbar la paz, alborotarse, amotinarse u 
شاغر‎ 
AE 
ocupante, residente,morador Y = Aes; شاغل: عن‎ 
k راجع‎  لغاش‎ Q 
شاغور: شلال‎ 
terapéutico, curación, wo t je f; A شاف ۽‎ 
medicinai 


libre, desocupado, vacío 


vacante, poste libre o posición 


cascada; catarata 


conclusivo, firme, definitivo, ex شاف: : قاطع؛‎ 
categórico; poderoso, convincente, persuasivo 


aaa 2 
duro, dificil, tedioso, arduo, gay ¿is شاق:‎ 
estrenuo, pesado, exigente; agotador, cansado 


labor dura, servidumbre penal úl MÍ 


cal del plomo Gs 5) شاقول‎ 
nivelado, espiritu nivela (3% J rm 

vertical, perpendicular — G; £ Age y شاقولي:‎ 
pinchar, picar, agujerear(con — (7! شاك ( بشواكة‎ 


una espina, etc.) 


moroso, en duda, sospechoso, up شاك:‎ 


desconfiado, incierto, escéptico 


totalmente armado, armado a los p شالك‎ 
dientes 
agradecido, apreciativo, aprecia REAA شاكر:‎ 


reñar, tener riña con, enfadarse 


gus شاكس:‎ 


شاكل ul‏ شباب 
شا كل: «Bu‏ شاب —conformara,correspondera,‏ شاتق: سلاد verdugo, ejecutor de la justicia‏ 
chah 335 m aus Parecerse; estar como, similar a. análogo a‏ 
شاكلة: شكل ‏ راحم JS‏ 
s 1‏ شاه: jac es o^ a‏ نج rey‏ 
شاكلة: castana (Si) s XOU X a ijar, lado, cintura, flanco ¿pala‏ 
شال: ر Lh Su et‏ رأى» راقب» ver, mirar, observar; a‏ 
شال> رقع asistir a, estar presente levantar, recoger; transportar, K>‏ 
evar i‏ شاهد: من يُذلي testigo La lp ms‏ 
شال: EL Vh 22 $ 2 ul‏ 
ل: لفاغ evidencia, prueba; testimonio Mx sini, Dd‏ 
شاليه la playa‏ عل cabaña‏ شاهد: ejemplo, ilustración, caso J‏ 
شوم cita sS] sas agüero malo, mala suerte, infortunio,‏ 
JE desgracia‏ 1 
K‏ ان : 1 
¿uapa Sa‏ شاحد: بلاطة الضريح lápida, łápida sepulcral‏ 
testigo falso ES "‏ 
شامة: حال s q mancha de piel, lunar‏ 
los testigos de jeho $4 24^‏ 
شامخ: MES alto, sobresaliente, elevado Jie‏ ص : JOYA‏ 59 
شاهدة: Abo‏ الضريح _ راجم شاهد 
شامخ ,4( orgulloso, arrogante pce‏ 7 3 لضريح P CT‏ 
alto, sobresaliente, elevado er bd soleado; iluminado por el sol pata: als‏ 
, 
شامل: comprensivo, inclusivo, general, Fle «gsl‏ علو شاوی EERE‏ 
completo‏ شاهوق: سْعَالَ tos ferina u$»‏ 
deshonrar, descréditar, manchar > DU‏ شاهين: po‏ باز halcón‏ 
“e 7- 5 . . AYU,‏ 
شأن: materia, asunto, preocupación, E aX‏ شاور (ن) ‏ راجع JU‏ 
k negocio; caso; pregunta, emisión‏ 
Part.‏ 41 راظ sargento T‏ 
negocio, preocupación; mí ps cols‏ شاويش: e » Š‏ 
relación, conexión‏ شاي té‏ 


condición, estado, situación حال‎ ola 
importancia, peso, momento Lal vb 
lugar, prestigio. línea, „Lá! مَتْرلّق‎ T شأن:‎ 
crédito, estimado - 

الشؤو ن الخار > asuntos extranjeros‏ 


E 
uy 


acerca de, con respecto a, acerca de. en 
relación con 


importante, significante, pesado, هام‎ : ¡E ذو ُو‎ 
serio 

A e ts a t 2 
(persona) intere- ize الشان:‎ Lo o ذو‎ 
sado, envuelto 


seguir, adherir a, apoyar; ser un ad c شايع:‎ 
guerrillero de, un adhesivo de; ser partidario de 
crecer, llegar a ser un joven es ES je: 


levantarse, elevarse إرتفع‎ S 
criar, rampar; cabriolar P eC 
- 3 

iniciarse el fuego, estallar — 5,34 أو‎ ul ت‎ 
la guerra 
alumbre Co کب حكر‎ 

c شاب - راع‎ iS 

c : 

juventud صبا‎ G3 شباب:‎ 


s 


los jovenes, la juventud, ^ «jS oÑ Us 
juventudes, hombres jóvenes, personas jóvenes, 
generación joven, jovenzuelos 


flauta, clarinete مزمار‎ AM 
Febrero شباط: فبراير‎ 
ventana نافذة‎ JU 


US eue cs‏ راجع شاب 
"Y "ITEM .‏ : 
cortejar, escribir poemas de atiy o c‏ 


amor 

rampa; cabriola (h Es 
joven, (joven) muchacha de ás 
tarántula; araña (OU se) sE HOMO 
eneldo (نبات)‎ Lis 


fantasma, espectro, espíritu, aparición شبح‎ 


medir por palmos قاس بالشبر‎ yn eh 
palmo عل‎ la mano (33 شیر‎ 
zapatilla (s), chancleta AMO عض‎ REN 


estar lleno, satisfecho (de comer) (pia on شبع‎ 
estar cansado (de); tener bastante ¿K (52) e-* 


(de) 

A - شَبْعْ‎ 
lo suficiente, llenura, satis- <-> po e qu 
facción Ç 
hartura, cantidad que satisface = ما‎ iem 


شيع A‏ ما يشبع - راجع Ch‏ 


^" 


lleno, satisfecho, harto, saturado Dl 
OV راجع‎ - ue شبك‎ 
red, malla, rcja; sistema FC 
retina (الميْنِ)‎ EL 
cachorro de león c a شبل:‎ 
cadete qu JM (في‎ J= 
Casuario GLIS AL igini 


asemejar a, comparar, a; asimilar a; hacer = 45 


YAN 


similar a, hacer como 
«uU راحم‎ - AUS rh 


Musee sq 


latón ul ARS tag 
como, casi uos شِبه: کان‎ 
راحع شبيه‎ D 
«Mx راجع‎ 3 ue شبه‎ 
península DL 
romboidal, romboideo om شيه‎ 
trapezoide ف‎ a < 
latón A CARS دبهان:‎ Ou 
sospecha, duda, incertidumbre, 4J حك‎ :145 
recelo 
libre de sospechas cue d'a 
erupción شبُوب: إندلاع‎ 
carpa نهري)‎ ler) شبوط‎ 
م‎ 
celosía s 
ES obleni LA eh 
como, similar a, parece, J EV «Je ب:‎ Ah 
(sólo) como, análogo a, correspondiente a; 
idéntico con 
como, paralelo, parte que ads qe شبيه!‎ 


corresponde a otra, análogo, doble 
— شت: متت - راحع‎ 
cest 
شعاء شتی (ب)‎ 


varios, diferente, diversos, £p ds شتى:‎ 
misceláneo 


frangmentos esparcidos 


invernar, pasar el invierno (a) 


UTEM MIE ST 5 
invierno شتاء» فصل الشتاء‎ 


شتائي - راحع شتوي» شتوي 


MOSS‏ راحع تشتت 

mV eS - c AS‏ شت 
شتام: DE‏ 
hay una gran diferencia entre ellos! 14% pis‏ 


qué una diferencia entre ellos! cómo diferentes 
que están! 


dispersar, esparcir, separar 
cortante, trasplante, arbolillo 


blasfemador; abusivo 


8. AN 

شتت: فرق بدد 

La m Az 

5 2t 8 e ea 

maldecir, blasfemar; injuriar, ofender, — شتم:‎ 
insultar 

juramento; abuso, insulto, blasfemia 12 es 


AE poc 


chubasco, aguacero, 


chaparrón 

invierno, de invierno, invernal شتو ي شتوي‎ 

vituperio, blasfemia, insulto in Aus 

romper, fracturar; hender, pegar 62 ¿S qe» 
— احم‎ AC حا‎ 

شجا: حزن غم pesar, dolor‏ 

afecto, emoción, pasión üble (=i 

riña, lucha, molestia, disputa, — s,» شجار:‎ 

pelea 

valeroso, valiente, negrita, < > "T ge 

intrépido 

valor, valentía, intrepidez, إقدام» حرأة‎ HEX 

corajc 


condenar, denunciar, censurar, 


“e ix z à 
criticar, desaprobar 


condenación, denuncia, censura, ¡úl ¡A 


desaprobación 

fractura de cráneo; herida de la (E aes 
cabeza 

repoblar, plantar con árboles Lt ; 
árboles > 
árbol š > 


YAN 


Ai 
árbol genealógico, árbol الب أو العائلة‎ 37 
de la familia, genealogía 


arbol de pan 


arbóreo, arborescente gr 
estar o llegar a ser valeroso, valiente, e 
negrita 

alentar, animar, alientar; confortar, e 
promover, apoyar 

entristecer, afligir ¿zÜ iuh im 
estar o llegar a ser triste, DA pa (om 


afligido, infeliz; entristecerse 
ansiedad, aflicción; dolor, pesar, خرن‎ «¿2 : ¿A 
tristeza, melancolía 

Ls راجع‎ - P 
estar o llegar a ser triste, aflipido شجي‎ 


triste, melancólico; ansioso, e d x > شجي:‎ 
angustiado,intranquilo 


conmovedor, sentimental, 
emocional 


melodioso, blando, eufóuico,oferta et ¡2 
arbusto 
estar tacaño, avariento;escatimar Je qut e 
š OG + 
escasez, insuficiencia, falta, š ندر‎ ds ۽ شبح‎ c 
deficiencia 


š“ 


i-e 


disminuir, amenaguar, reducir 


tacanería, avaricia 


ASS‏ معط 
(e) AL‏ 


JS شِحَادَة:‎ 


mendigo, mendicante 
pocilga 

mendicidad, mendicación, 
mendiguez 


estar o ponerse palidecer, C «com ¿La 
pálido, menguar, marchitar 


afilar, aguzar 


gv dem 


REE] «dcs dM 


rogar, pedir limosnas 


>. K 
afiladura de e شخذ:‎ 
mirlo (طائر)‎ y: 
guión O شخطة: شرطة‎ 
fósforo اقاب‎ E": alma 


engrasar, lubrificar 


(Ë! PS po 


gordura, grasa; safn, sebo, pringue, دهن‎ e 


unto 

pedazo de gordura iai AAA 
lóbulo (de la oreja) iy 
graso, pringoso, grasiento, adiposo شحبي‎ 
enviar, consignar, transportar, fd شحن البضاعة‎ 
expedir 

cargar (con), embarcar C» & السمفينة‎ A 


cobrar con, cargar con a o in cM 


cobrar (con), cargar (con) " "x Ja 
embarque, carga, transportación, شحن (البضاعة)‎ 
reenvía 

carga (ial) ¿A 
carga. relleno ¿jas 


enemistad, feudo: rencor, 
odio, controversia 


aie a ae eLo 

=! 2 

b s 
Jue] شيحنة:‎ 


carga AMA AS 


embarque, consignador 2 sd 


carga (eléctrica) [كهرباء]‎ 2 as 


eo 


palidez 


tacaño, avariento, escatimador 


avaro 
escaso, corto, insuficiente, > mM 
esparcido 

et c9 A EA «8 9 
fósforo عرد الثقاب‎ aas aos 


barca, bote de remos, batea, 
embarcación pequeña 


š y> iy p 


resoplar, roncar 


YAA 


5 

levantarse, salir, ascender, cie S) : aña 
subir 

mirar fijamente a, contemplar}! (e D) gen 
diagnosticar, designar (Ú رارض أر‎ gaad 
persona, individuo, hombre شخص‎ 


alguien ما‎ “as 
personal, individual, privado, subjetivo a 
(AREA 


personalmente 


personalidad, individualidad; carácter; 
identidad 

personaje, personalidad, notable, 35/4 Lanz 
persona distinguida, hombre eminente 
ronquido, resoplido pu 
apretar, estirar, tensar a شارت فيد‎ 
atar, hacer ayunar, sujetar, amarrar dí, Ax 


H H 5 ب‎ a, "z e^ *- 
tirar, arrastrar, estirar, sacar سحب‎ «cA شد:‎ 


apretar cinturón, economizar, Was تد للجرام:‎ 


ahorrar 

cantar, trinar 3 "^ mec 
estirón, tirón, arrastra- (Ay 32 من‎ sj 835 
miento 

acento, fuerza, énfasis 3 Tx 


cartas (juego) 


fuerza, poder, violencia, dureza, "SUY 
vehemencia, intensidad, severidad 


É 


dolor, penalidad, dificultad, „é «sz شِدّة:‎ 
problema, adversidad, infortunio; aprietos, 
apuro; necesidad, falta 


romper, roturar, fracturar e شدخ‎ 


dar énfasis a, acentuar, insistir, على‎ as: على:‎ Sd nc 


enfoquar en, confirmar, concentrar en, destacar, 
subrayar 


apretar, ejercer presión en, على‎ { s على:‎ Eno 
oprimir, atormentar; refrenar, reprimir 


°: FAs فق‎ 


insistir en; persistir en; Í eJ: de في أو‎ S 


apretar 

intensificar, agravar, elevar قوی‎ 1555 
esquina de la baca الفم‎ Xj شدق:‎ 
mandibula e aane 
asombrar, pasmar, aturdir, EH at s 
sobresaltar 


trino, gorjeo, canto يد‎ RT GE شدو:‎ 
fuerte, poderoso, vigoroso; severo, duro, تيد‎ 
áspero; intenso, violento, vehemente, agudo, 
perspicaz, serio, drástico, extremo 3 
ser irregular, anormal, impar, raro, (m5 
desviar (de); ser una excepción (a) 


fragancia, olor, perfume, aroma يح‎ i De 
arreglar, grapar, ciruelar, cortar, Di Qi 
acortar; refinar, pulimentar, mejorar ; 
irregularidad, anormalidad, anomalía شذوذ‎ 
aberración, desviación, perversidad, excepción 
fragante, aromático, oloroso E Í sl 
mal; maldad; malicia p^ Ue 
peor, el más peor Go Sto 2 
trajo derrota absoluta en ellos <> A re? 
comprar, adquirir Te rac m 
compra, adquisición شراء‎ 
compra de s zu شرائي: حاص‎ 
poder de compra s $5 
bebida وب‎ PIA شر اب:‎ 
jarabe, jugo, sorbete, شرَيات» عصيير‎ tels 
poción 

bebida alcohólica, bebida, oS شراب‎ 
espíritu(s) $ ; aM 
borla, cogote شرابَة: حيرط مفتولة» شرافة‎ 
chispa (s) رج شرار)‎ 5e 
crueldad, violencia, agresividad, pec 
ferocidad 

vela (a أو‎ Vos am 
velero 


شراجي 


ahogo (1 p yy is شراقة:‎ 

MA راحع‎  ةكارش‎ 

ey راحع‎  ةهارش‎ 

beber - Ho 
fumar sun PI OR - » 

dar de beber, regar, irrigar $2) سقى)‎ t = 
A iU 

bebida شرب‎ daa y شرب‎ 
potable ١ للشب‎ SA 


sorbete, jarabe, jugo quB MR IDE 


bebida, brebaje; dosificación, à£j- :i7 5 ars 
dosis, poción 

laxante, purgante, purga Je شرية:‎ 
(>) ey 
explicar, elucidar, exponer, ilustrar, 25 t 
hace aclarar, describir 


ciprés de hojas persistentes 


deleitar, alegrar; confortar; » jet أو‎ $532 A 
relevar 


CP راع‎ - pel im 
ele c t^ 
سسب الوفاة)‎ dod) uc 


rebanar, cortar en rodajas 
anatomizar, disecar 
autopsiar 


explicación, exposición, ilustración, تفسير‎ c 


descripción 

Men‏ راع شرو 
primero, primavera, flor Jie, ep»‏ 
echar el cerrojo a, asustarse de, 4 CA) >‏ 
escaparse de‏ 
desviar, extraviarsc, pascar, sU ¿K> is‏ 
vagar, pederse‏ 
estar distraído <b> 57‏ 


Zap 
LINES 
هجر‎ 12 


asustar lejos, sobresaltar 


desplazar, desalojar, expeler 


ع ع مه 


اشر 425 


grupo, tropa, venda, compañía 39 52) شِرُؤقة:‎ 
chispa (s) Gr p 5 


pendenciero, belicoso, contencioso, voraz, شر س‎ 
agresivo, malhumorado, salvaje, feroz, 


sábana, cobertor L E اش أو‎ ma S > 
mantel aj ر الطاو‎ í ian ف‎ 

pinzón (طائر)‎ " 
pájaro del obispo GAS) AAA 
pinzón G). = mo 
zarceta, cerceta = D شرشير: بط‎ 


acuchillar, aberturar, abrir, 62 ¿a شَرّط:‎ ys 


arrancar; lancear, rasguñar 
bal el) - اشترظ‎ db 


condición, requisito; provisión, (j y,> E) $ 
estipulación, cláusula, término (s)  especi- 


ficación (s) 

con tal de que, a condición يشرط أ أذ‎ at 
de que, si 

guión ds ak; 


policía, fuerza de la policía ضابطة‎ i ~d x ¡de 


policía del tráfico, policía ر‎ RAR í mI ip 
urbana . 


dare راجع‎ - bio شرطي:‎ 
policía (policia) funcio- edy o; شْرْطِي: بُرليس.‎ 
nario 
empezar, comenzar, cntrar en (u Q (t 
D» راجع‎ - (593) c شرع عن‎ 
EP (قانونا) - ر احع‎ vb 
A راسع‎ E 
ley; estatuto; carta YA cs ن»‎ EL شرغة:‎ 
constitucional; declaración ' 
legítimo, legal, justo, lícito, permisible, 


=> 


۳۹۰ 


¿policía militar 


aceptable, admisible: religioso 


ilegítimo, ilegal, no autorizado, Py > 


prohibido, proscribió 
legitimidad, legalidad شرعيّة‎ 
renacuajo px e a dd £e 


Pollo de cisne = EB»: P > de 


honrar, confierer honor en, dar sbs rare c 
(alguienjel honor;ennoblecer, exaltar, dignificar 


honor; dignidad; gloria; T) $ شرّف:‎ 
nobleza, distinción 
honestidad, integridad ¡UE شرّف:‎ 
en honor de,en honor de alguien على 35 قلان‎ 
E ias 2 (538; شرقة:‎ 
شرفي‎ 
(El: «Uy Sd شرق‎ 
Co 5y EP 
el Este, el Oriente, el Levante dM S Sn 


balcón: pórtico; terraza 
honorario, honorífico 


ahogarse, atragantarse 
este 


Cercano Oriente EST yc 
Extremo Oriente ZS Ga 
Oriente Medio ارق الأوْسَط‎ 
hacia el este (s), este us 
rodillo (b) dd 
oriental, este; Orientale; 3/25 إلى‎ Co, — yc 
Levantine 

habitante de la parte 3773 u Az :: شرفي‎ 
nordeste de los EE. UU, Orientale, Lenin 
siroco e ريح‎ nv 
trampa, ginebra Ka BA ys 
politeismo E ñ. OLIY شرك:‎ 


compañia, corporación; empresa, شر‎ (a > 
negocio; sociedad, asociación 


compañia del seguro 


compañía aérea 


شركة يران 


ray a 


hender, pegar, rasgarse, rasgadurar; G= py 
desgarrar, cuchilladar 

capullo z^ cds شرنقة:‎ 
glotoneria, varacidad e$ um 
codicia, avidez, avaricia (um 
glotón, ávido, voraz, tragón, comilón, شره: نهم‎ 
insaciable uy 
ávido, codicioso, avaro E 
fuga, divagación شرود‎ 
distracción, abstracción — أو الفكر‎ PAUSA 
principio, salida, comienzo eu py 
salida del sol, levantamiento del (unn) dy 
sol), aurora 

arteria OLA شزيان»‎ 
arterial e شرياني؛‎ 


rodaja; sección, rebanada, 
loncha, tajada 


bistec; lonja € ¿de لخ‎ sbs de 

porta- (R! وک‎ | iA rs) e 
objeto 

sección قطاع‎ q te pe DA > 


$e, e ' K 
:مشرد. متشر د‎ por! y = dy 


malo, vicioso, perverso, enfermo, — ¿7% شري‎ 
malvado, siniestro, villano; pecador, malhechor, 
bribón, picaro 

cinta; venda, tira; línea; cordón; alambre, e 
cable; raya 2 
(magnético) cinta Je de > 
cordón اليذاء‎ 5 p 
película e را ا ای‎ 
video فيديو‎ de ya 


شربطة: شري راحع شريط 
ah‏ شراط - 


e‏ شراط 


ds p h شريطة‎ 


ley: codificación 396 شريعة:‎ 
Sharia, ley islámica, ley de GU yp الكريئة‎ 
Islam 3 < 

ley de la selva الغاب‎ x p 
noble JS شر ن‎ 


honorable, honrado, 


f zx», E 
أمين‎ tpit AM e 
derecho, virtuoso 


la nobleza ENT 
compañero, socio; participante شريك‎ 
Ahmed Hussein y AA arse 
Compañia 


mirar al sesgo a, miradar شزرا‎ as (935 
indirecto a, mirar oblicuamente, entornar 
anzuelo. — LN anal شص: حَدِيدَة مَعْقرئة‎ yas 
desviar (de), flotar, exceder los límites شط رعن)‎ 
propios 

¿las شطارة:‎ 
cortar, aberturar, cuchilladar, is : das Kao 
escarificar 


astucia, maña, destreza, agudeza 


tachar, anular; eliminar, 
quitar, despegar, sacar 


do 


partir en dos, bisecar, قش‎ dui شطر:‎ hi 
dividir en dos (igual) partes; hender, cortar 


división, intersección, corte, تقسييم‎ suizas : $b 


parte 
mitad cia: a 
hemistiquio A من‎ v خطر: يضف‎ 


parte, porción, división, 
sección 


ey ipá شطر:‎ 

dirección olas! dam a -hi 
7 . 

hacia, a, en la dirección de — pe «ot شَطر:‎ 


ajedrez (tal) A 
peón, hombre pu > 


aba 


tablero de ajedrez e y dy $ i, 


enjuagar, lavar d شطف:‎ 
lavado, lava p NEC 
bocadillo ETE 
penalidad, dificultad, aprietos (Au) Ne 


incomodidad; aspereza 

astilla, raja, fragmento, metrallas ze ihs شظية:‎ 

telaraña, tejido NC pote i 
¿pad راحع‎ ja شعائر (مغردها‎ 

eslogan; contraseña, simbolo; logotipo, شار‎ 

lema; insignia; señal 


rayo, viga, raya e du gu 


radio قطر [رياضيات]‎ Lila ip les 
P VPE 4 » 
rayo a شُمَاعٌ الدّولاب أو‎ 
w «f Li s i ,5 Ri 
رابجع أشعة‎ -El أشعة إكنى‎ 
radial gu 


domingo de la plama Qm A 
bifurcar, dividir, subdividir, seccionar t A 
YI 
paso de la montaña, boquete, 12 في‎ c bas 
desfiladero, verja : 


pueblo: nación; püblico 


arrecife شعب: د بحري‎ 
rama, ramificación; ramal; subdivisión,£ °> :à 
sección, división 


شعبي 


^ 
popular; personas; püblico; gente A 
popularidad 


despeinar 


sr sé 7 -‏ 5 ^ ر 
tocar, percibir, avisar, sentir, 353 ¿Ai 3x‏ 
darse cuenta de; estar o llegar a ser sabedor de,‏ 
consciente de, sabedor de‏ 


simpatizar con, tactar por, على‎ Ck e gc 
entender 


rar 


Jus 


cabelludo, lanudo FORME 
cabelloses poe 
peluca, tupé مهار‎ aa 

poesía, verso يقن‎ E S 
cabelludo, peludo S شغراني:‎ 


un cabellos, un pelo PONE 


67م ر 
شعرور - راحع شويعر 


cabelludo, cabellos نب إلى الشعر‎ jue S > 
poético p حاص‎ ig A 


celosía, postigo, reja, parrillas شعرية: تعريشة‎ 


LIE 


.» é. 
diluir, mezclar con agua, ¿LU ¿74 i x2» ¡adas 
delgadar, atenuar : 


fideos 


ges eoque 
antorcha; llama, fuego ls 
Domingo de Ramos gate if m 
violento, vehemente, feroz, salvaje; de — slg» 


gran potencia, macizo, barrido, difundido 


hacer malabares, conjurar; graznar, farsar, a 
estafar, exarcizar 

conjuro; magia, hechicería; estafa, farsa, 85 5 
charlatanismo, charlatanismo 

sentimiento, sensación, sentido;conciencia, j yà 
conocimiento; percepción; sensibilidad, afecto, 
emoción 


. . 2 
consciente; sensorio, sensual, sensato, شغوريّ‎ 


sentimental 
cebada (ls) شعير‎ 
rito, ritual, (religioso) شعيرة (ج شعائر)‎ 


ceremonia, ceremonial, litureia 


cabellos pequeño, cabellos ^ ¿pio A uh 
poco 
fideos em مِنْ‎ n, G شُعيْريّة:‎ 


Js eb ca ¿le شغال:‎ 


rar ás 


Jin راحع‎ - NE 


Cu mene 


alboroto, perturbación, problema, mótin AS 
inquietud, desorden, tumulto, disputa, alboroto, 
conmoción 

estar o llegar a ser libre, desocupado, vacío, ¿4% 
vacante 


encantar, adorar, enamorarse, ST: شغف‎ 
aficionarse 1 
(apasionado) encanta, pasión; ع‎ » Tec شغف:‎ 
afición; entusiasmo fuerte; interés 

ocupar, preocupar, على‎ ALA شغل: 9 َه‎ 
guardar ocupado; comprometer 

inquietar, perturbar, Au la الام‎ dla 
preocupar, disgustar 


ocupar SS is 
ocupar, morar en yp Js 
ocupar, sostener, harturar, estara lŭ ji 


cargo de 
emplear, contratar, ^ Jaci 4le- ¿al شغل:‎ 
asumir, reclutar:hacer trabajar, guardar ocupado, 
ocupar 
trabajar, hacer trabajar, fijiren Jl شَغْلَ:‎ 
funcionamiento, salidar 

Ja e 2- خيل-‎ 
Js dan Jub e 


labor; trabajo; ocupación, do ¿SS p 
vocación, negocio, profesión, carrera, comercio; 


ocupación 


empleo 

de‏ إشغال؛ Ja A‏ راجع شغل 
costura, labor de aguja Y ss‏ 
preocupación principal; preocu- dies ye‏ 


pación 
em 0 


trabajo forzoso 


trabajos públicos 
obra hecha a mano,obra s vag «ss qu 


شفق 


manual: arte manual 


vacante 


> dus se vu شغور:‎ 


obrero, empleado ae pe : m 
la clase obrera, los obreros nd ai A 
curar, sanar, restaurar a salud عل‎ : de 
apagar o satisfacer su sed (por HR PC 
venganza, etc,); vengarse a 

borde, frontera, borde del margen شقاً: حافة‎ 
al borde بعل‎ ën el borde de. al ds us على‎ 


punto de, acerca de a 


5 à À .. s 
recuperación, convalecencia, curación, e y شفاء:‎ 
restablecimiento 


cura, remedio, tratamiento, 


ze A 
medicina 


, 4 >» r 
intercesión, mediación شفاعة: تشفع. وَسَاطة‎ 


transparente, delgado S 
papel del trazado 


e is ás =u pls dad 


A dara 


labio ieu اخار‎ C zo Ero 
us el _ حافة‎ ARI 
hoja, filo Ju شفرة:‎ 
(navaja de afeitar) hoja (359-1) as 
cero, codificación Cio dyes 


EIN iy 


agregar, atar, encerrar; Di ¿A 25 
acoplar (con), acompañar (por) 


igual E ee at 
SE 

despertar piedad en, apiadar, cis ie» di 

compadecer 

crepúsculo Nu ضواء‎ xu شفق:‎ 

miedo 3 is és 


Eo ILE‏ - راجع شفقة 


as ۳۹4 as 
con gran dificultad, apenas E ah à y ابجع‎ yw y 
ue راحع‎ - n ás AK» piedad, conmiseración, ilL, oU A 
infelicidad, miseria, infortunio, dolor, u < u> compasión, misericordia Ms 1 
sufrimiento, desdicha oral, verbal كتابي‎ is شفهي:‎ 
úg راجع‎ - - Qz A. las pia) شقائق‎ verbalmente ú 
anemona (تبات)‎ mo compasivo, lastimoso, misericordioso, à شفر‎ 
disensión, discordia ds simpático afectuoso 


شفَوي: ue‏ راحع شنهي 
a‏ 
شفير QH)‏ 


recobrar, recuperar, convalecer, sanar, 
curarse, restablecerse 


borde del párpado 


borde, frontera, margen, جافة‎ AS 

franja 

al borde de, en el borde de al üs = على‎ 

punto de, acerca de a 

intercesor, mediador ei أو‎ eX شفيع: من‎ 

santo patrón pl tens 
شفیق - راحع شفوق‎ 


hender, desgarrar, rasgar, 
cortar, cuchilladar, aberturar 


c "y" i e 


construir (un camino, calle) L, طريقا أو‎ ot 


excavar, agujerar (un túnel, الخ‎ š أو‎ uz d^ 
canal, etc.) 

abrir su camino, adelantar, progresar x k ES 
romper por, hacer erupción, crecer col gs 
estar duro (por), difícil (por); “S (ade) 5 
estar insufrible (por) 

hendidura, crujido, descanso, — ¿> n P 


raja, rasgón, renta, lágrima, rasgadura, fractura, 
abertura 


tos . 


raja, hendidura, hendimiento, — 3 Las 132 

cruje, descanso; lágrima, rasga, renta, corte, 

desgarro, incisión 

mitad; lado; parte, sección 5 p cda شق:‎ 


gu‏ صلاع ‏ راجحع شق 


u uas راجع‎ - £y 
apartamento, colección; casa, — C شقة:‎ 
lugar 
estar o llegar a ser rubio, justo 


CAS‏ شَقر: اشقر 


شقراء - راجع A‏ 


rodillo (طائر)‎ t "E 
limpieza شقرة‎ 
GA راحع‎ a مرق‎ iis ge 
dar volteretas is 
estar infeliz, miserable ¿= XR 


infeliz, miserable, desgraciado, بائس‎ ss : gi 
desafortunado, infortunado 


bribón, pícaro, delictivo; tM "v AM 


bandido 

hermano el شقيق:‎ 
hermana cul 2 
migraña ol caus نما‎ e شقيقة:‎ : 
anemona (تبات)‎ E ie ones THO 


dudar, sospechosar, preguntar, U :(3) Ic 
desconfianzar, estar sospechosa (de), estáar 
escéptico (acerca de) 

pegar; hacer entrar, agujerear, = 7 ai 
traspasar, puñaladar, pinchar, clavar 
duda, sospecha, desconfianza, 
incertidumbre escepticismo 
indudablemente, 46 Y UE دون‎ 1, QU يلا‎ 
sin duda, ciertamente, seguro, por supuesto, 
definitivamente 


us‏ ون 


o 


e ووم‎ o 
ilustración, plan راحع شيك‎  كِش‎ 
punto de la vocal, marca > شكل: .35 على‎ quejarse, querellarse, „S «As شكال شكى:‎ 
diacrítica jacar, sufrir (de) 


trequedad, irritabilidad, susceptibilidad, K K 
mal humor 
Wa راجع‎ - UA MSS 


cojera, grillete, traba, abrazadera -4 شكال:‎ 

"e e - شكاية‎ dyes 
agachadiza (Ab) شکب‎ 
punzada, picadura; pinchazo, puña- A ak 
lada, empujón 


agradecer, expresar o muestrar gratitud (+) K 
o apreciación a, estar agradecido 


gracias, agradecimiento, gratitud, ان‎ sŠ 5 < 
apreciación 


gracias! 


malhumorado, irritable, enfurruñado 


Oe 

harturar con dudao GN في‎ e شكك:‎ 

sospecha 

cojear, trabar, abrazaderar 35 (J&J) y 

plegar, trenzar ۴ “> شَعْرها):‎ sh — 1 
JS راحع‎ A (كلِمّة):‎ Y 

formar, molder; crear, ll NS صا‎ des 


hechurar;establecer,instalar, constituir, modelar, 
inventar, componer 


diversificar, variar, dar variedad a t5 dx 
amueblar con puntos dela 4 : (IS حَكْلَ‎ 


vocal 

Je شكل - ر اجع‎ des 
forma, figura, aspecto,(exterior)i, صر‎ «a4» شكل:‎ 
apariencia 
tipo, hechura, figura; modelo; t» o: Js 


modo, manera, moda, estilo;género, variedad, 
clase 


figura, dibujo, cuadro; 


cp) ¿SS‏ صورة 


¿JS‏ تحريك pr) - Sa‏ تشكيل 
US‏ على - راحع JS‏ 


en forma, formalmente 


formal شكلي‎ 
formalmente, en forma ú 
formalidades oss 


embridar; refrenar 


queja, reclamación; protesta; شکارّی)‎ o ss 


demanda 
شكور - راحع شاكر‎ 
E شکور - راجع‎ 
pedazo, restricción (ey eS cs 
paralizar Jn ara : Js 


paralizar, cojar, inmovilizar, (5 157) YE 
superar, predominar 


estar o llegar a ser paralizado, بالكلل‎ ua Ja 
paralítico : 

cascada, catarata ¿AY 
madeja Ji Ds ot iba شلة:‎ 


desnudar, desvistir; desnudarse, 
denudar 


robar, arrancar; despojar de 


parálisis 


T" qu 


m 


poliomielitis, parálisis infantil  لافطَألا‎ ks 
chelín 3 13 ie شلن؛‎ 
miembros desunidos; muñon, (¿Sl كلو (ج‎ 


tocón; remanente, restos 


oler, husmear Gs شم:‎ 
oler, olor ET ous ¡A 


¿ ras us 


š . 6 e» 
sentido de olor, olfato شم» حاسة الث‎ 


alegría al infortunio PATE eu C 3 DÁS G> 
del otro 


hinojo 


sacristán. diácono 


cerero أو بائعُها‎ p Mus gu 
norte ° RT UE g^ GA ¿JS 


= 4 . 4 , “ 
viento norte, septentrional JU ريح‎ «US 


norte, hacia cl norte yc 
nordeste الشرفي‎ JM 
norocstc A Jus 
lado izquierdo, izquierdo, mano شجال: تسار‎ 


izquierda 
JU æL- J“ uA 
LA راجع‎ e (e رج‎ Js 


septentrional, norte, del .J' e Y Y ud شمالي:‎ 
norte, nórdico 


norteño JUŠ أبناء‎ ^f us 
nordeste لي شرقي‎ : zm 
noroeste a لي‎ us 
viento norte, septentrional Ju ^ ; 
melón أصفر‎ ¿ls ms 
chimpancé (9e ) $ pe 


regocijar al infortunio 
de 


sobresalir; estar o llegar a ser alto, 
elevarse, empinarse 


fe a ب: فرح‎ Ca 


enargullecerse, presunir, 7S5 وعلى):‎ Ji e 
estar o llegar a ser orgulloso, arrogante 


ده #6 » 


شمر رالوب عَنْ ae.‏ أو ساق 


ponerse listo por, sele عَنْ‎ eS شمر للا‎ 
preparase a por; aplicarse a 


alforzar 


hinojo (نيات)‎ S 


estar o llegar a ser rebelón, indócil, Š> شمّس:‎ 
terco 
estar soleado (día) (633) ua qu 


solear, exponeralos Y عرض‎ cad 
rayos de los sol 


soleado; iluminado por el sol مسمس‎ uns 
sol y 
solar — 
paraguas; sombrilla, parasol al, A 

Ll أشمّط - راحع‎ cg. rebas 


encerar, aderezar o untar con cera 


cora Es 
lacra os 
cera de abejas JA 
(cera) vela, candela, bujía iad 
(chispa) tapón e سيارة‎ y الإشعال‎ AS 
candelero, candelabro QAM S 
ceroso, encerado gu 


4 5 up Br “e عد - “ذه‎ > 
incluir, consistir, ai us y! شمل:‎ ¡Je 
contener, comprender, abrazar 


su » we de 


tomar aflicción de, Ge, أو‎ a AI 
tomar aflicción por, cuidar, ocupar de “ 
unión, unidad 


capa, manto, toga, abrigo 


prevalecer en, reinar, 
imperar en, predominar 


: إتحاد 

2 شئلة: e,‏ واميع 
us‏ (الرأس): turbante, venda para cabeza ws‏ 

orgullo, sentido de honor, altivez bail « X — 


remolacha (تبات)‎ yia 
remolacha Tj gene JR as as 
alteza, altancría; altura Kor te^ 
orgullo, gloria, arrogancia, e SS `£ 3 


honor 


Yay py 


rebelón, indócil, terco Di شمُوس:‎ 
شموس: ميس‎ 

. BZ 1 
تصمن»› احتواء‎ id sed 
comprensión amplitud, Ub akui: J 
generalidad, universalidad; llenura ` 


JM e lj- Z 
راحم شتول‎ - Mh 
mérito, buena calidad, rasgo ( uU — رج‎ ila 
bueno;virtud, caracteristica; carácter, naturaleza 
شن جريا على‎ 


soleado; iluminado por el sol 


inclusión 


declararse o iniciarse la guerra 
contra 


hacer una correría o una invasión غارة(على)‎ 5 
(contra o en), invadir 


lanzar o hechurarun )عى(‎ de کن هجوا أو‎ 


ataque (en), atacar, asaltar, hacer campaña 


fealdad z5 SM 
atrocidad, abominación; vti فخشاي‎ ARS 
enormidad: ultraje, crueldad, barbaridad 
eese 
convulsionar; acortar, estrechar e 
tintorero buglosa, alkanet (oU) geh 
estar o llegar a ser feo, horroroso, E 3 e 
horrible 
afear nor e 
calumniar, difamar, libelar ^ م على:‎ — 
ee شيع رابع‎ 
deleitar las orejas SAP ف ضف‎ 
pendiente (s) ¿e (a, شنف © نوف‎ 
ahorcar lis pai شنق:‎ 
ahorcamiento, u الإغدام‎ G> yao igi 
colgamiento : 
agachadiza (طائر)‎ Wi 


feo, repulsivo, repugnante. horrible, 


eso‏ تيح 


شهْر 


abominable, horroroso, asqueroso 


ae e)  اهَش‎ 
estar apetitoso; despertar su desco (por), ct 
abrir el apetito, incitar 
meteoro xS شهّاب:‎ 
estrella کوکب‎ uA 
bólido متفجر‎ e 


testimonio, evidencia, recomen- شهادَة: 2 إترار‎ 
dación;atestación;declaración jurada; declaración 


certificado, grado, diploma (ús, a 

tad Je 3 موت‎ ya 

certificado de buena conducta 5 abo خسن‎ Ga 

88 زُور 

y Gi 
: iio 


martirio 


testimonio falso, perjurio 
certificado de nacimiento 
magnanimidad, generosidad; galanteria, 
caballería, sagacidad 


* ut e2,” f - à 
dar testimonio de, ver; asistir a, حضر‎ us!) شهد:‎ 
estar presente a - 
testificar, dar evidencia, da ¿A A5 1 
testimonio, atestiguar Ç 1 
certificar, autenticar; dar كذا)‎ 3x2 de) شَيدَ‎ 
testimonio de, testificar a, atestar a; presagiar 
dar شيء‎ da کان صرحا لِمَكَان وران‎ ru 
testimónio de, es la escena عل‎ 


miel; panal de miel gu 
hacer famoso, conocido, id شه‎ 
renombrado 

declarar, anunciar, proclamar ¿del > 
declarar guerra lel (على):‎ PE AS 
dibujar, arrancar, apuntar (arma) Gl Te 
libelar calumniar, difamar pS 4 "a 
mes AL) el ae e 


شَهْر: إغْلان ‏ راجع AM‏ 


i 


» Mas» 
شهر العسل‎ 
عَقاري‎ ee 


fama, renombre, celebridad, — شهرة: اتر«‎ 
reputación 


luna de miel 


registro de bienes y tierras 


buena voluntad (45€ mal (I 3) شيئرة‎ 
apellido, nombre de la familia, شهرة: اسم العائلّة‎ 
último nombre 


sheldrake EE 
mensual $ He 
mensualmente, cada mes, por mes be 

sueldo mensual, salario $ + “ni A 


5 š A o ro 
publicación mensual مجلة شهرية‎ eh 
rebuznar 


inspirar, inhalar, respirar 


sollozar NETS 
sobresalir, levantar; estar alto, eae 
sobresale 

e راحع‎ - de - 


magnánimo, generoso; galán, noble, ene 
caballero; señor, astuto 


apetito, deseo, hambre, anhelo E de dem 


-Y 
apetitoso, sabroso, delicioso; ^ JJ مُشُد‎ e 


deseable, agradable 
apetito s شَهيّة:‎ 
mártir t متبيل الله أو‎ a ap 
testigo j شاهد‎ Ks 
1825 شهير - راحع‎ 
inspiración, inhalación PR ET 
sollozo c ees 
rebuzno PUE شهيق‎ 
asar, tostar i 44 zl) P 
parrilla, asador dy sl 


e 


YAA‏ شؤلة 


tastadura, asada a la parrilla ما شري‎ :s! 3 cel 
AUS راجع‎ - Gs (مفردها‎ elle 


bigote شوارب‎ 
rodillo des US 
cometa; buitre Egipcio (Ue) y 


A‏ راجع مَشُورَة 


sopa AL Uy cy 


confundir, mezclar, desordenar, 33 M yc 
desquiciar, perturbar 

. 
bloquear إذاعي إل‎ de على‎ us 


redondo, mitad, curso; ciclo; corre; raza; شط‎ 


fase, vuelta, partido 

mitad EAS شط رفي‎ 
avena (s) شوقان (نبات)‎ 
llenar con deseo (anhelo, interés, Ly 


suspensión, etc.); excitar, motivar, estimular 


anhelo, deseo, hambre, sed, = cauce s 
avidez; nostalgia, ansia, antojo 


espinas, púas (ón) شوك‎ 
espinas (e شوك‎ 
cardo y بات‎ 
espina, püa (LM 2575 
espina (K aS c 
tenedor ELÉ أو‎ aam 55 


poder, fuerza; valentía, valor, ok TY شواكة:‎ 


proeza 

abcto ان (تبات)‎ Ew n 
chocolate WS ues 
espinoso شائك‎ Sy 


espinal, vertebrado t فقر‎ «s ES uw 


coma (9 Los UQ 


punto y coma (9 ab ya xe 
granero SA ja ys 

شوندر - راجع شمندر 
شونيز (نبات) hinojo‏ 
deformar, desfigurar,borrar, tuercer, (Ji) $32‏ 
estropear‏ 


torcer, pervertir, adulterar ( and) شوه‎ 
difamar,calumniar, libelar; «aJ! أو‎ ty es 
desfilar, empañadurar; deshonrar 
poetastro, versificador, poeta 
inferior 


me zT 


cosa; objeto; material; algo 


algo ما‎ Es 
algunos, un pequeño (de) Z LS 
pedazo por pedazo, gradualmente, LE us 
paso a paso 

nada; ninguno, ninguna cosa eu Y 
acción de asar en parillas dh ja شي:‎ 
portero, portador, mozo JS Je 


portería JE ie aus 


hacer blanco-cabelludo o griscabel- 151 C 
ludo, volverse camoso 


causar tener canas p — 
cabellos grises o blancos ( A) شیب‎ 
hombre viejo; viejo, anciano t^ 
jeque; jefe, cabeza; amo = e 
senador y a e 
fleabane (تبات)‎ e» E «d es 
vejez, senectud, ancianidad شيخوخة: هرم‎ 


construir, erigir, edificar EI 


accitc del sésamo 


t Yag 


lámina, sable A Ute 
broqueta, asador > die D DT ut 
cañería de agua, narghile iie A 
el Diablo, Satanás, Lucifer, pus الشيّطان,‎ 
Shaitan; demonio, diantre, satánico-demoníaco 
diabólico (¿lis 


conducta temeraria o diversión, travesura LL 


comportarse como un diablo 


despedirse; escoltar, acompañar vy il ر‎ 
hacer funeral, pagar los PT sy إلى‎ c e 
los ültimos honores al difunto 


secta; facción, partido; grupo 35 «az» شيعّة:‎ 


seguidores, adhesivos, guerrilleros, شيعة: أتباع‎ 


discipulos 
los Chiitas gaa 
el Chiísmo ¿A a 
Chiíta شيعي‎ 
supositorio aL شيف:‎ 
cero, codificación FE شيفرة:‎ 
dies etu 
cheque A) شيك‎ 
cheque عل‎ viaje qe شيك‎ 
carga; peso Jj D 
centeno (نبات)‎ ee 
chimpancé (9) T 


hábito, costumbre, Pa xe isle 1225 
práctica; naturaleza, (natural) disposición, 
carácter; característica, rasgo, calidad, 

propiedad 
puerco espín 


et‏ (حیوان) 


ER BP 
JR» ذيُوع,‎ ipe 


divulgación, circulación, 


"nh 
* bra Es 
comunista شير عي‎ publicidad 
comunisino شيوعِي‎ condominio, comunidad, ملكيّة مشر كة‎ gae 


cosa pequefia, nadería poi isa propiedad común 


Ls Y على‎ “as صائب:‎ 
infalible, sin defecto; prudente, 


derecho, 
correcto; 
legítimo; apropiado, pertinente 


liendre Ja Z ie 
و لے‎ jas e) - cue 

vocal صائت‎ > 
مساح‎ ena - 22 
ML al, - صائد‎ 

ئد ۔ راجع صي 
صائغ: >> joyero G‏ 
صائم (عن الطعام والشراب) 
صائن: edit‏ واق 


ayuno, ayunador 


preservativo, conservati vo: 
guardia, protector 


" ! y 
AIN chos 


tintorero £L صابغ:‎ 
x c 


re 4‏ لوم 
صابورة: تمل الموازنة balasto‏ 


sábalo, sardina (سمك)‎ de glo 
jabón Aly Lx صابُون: منظف‎ 
الصابون‎ C^ dali صابونة:‎ 


una pastilla de jabón 

" Cor nf 
causar sonido o ruido Upo صات: احدث‎ 
articular 


gritar, lamentar 


صات: صا 
Da‏ ; : 
صاج: m‏ الواح hierro laminado‏ 
DOE to +,‏ 
tañ «Je Teu E AN pl‏ 
irte‏ طبق ني يخبز estaño‏ 
صاح: صرخ llorar, gritar, chillar, vocear‏ 


bravear IG plo 

itar f Ur Lo 
gntar à sas صاح‎ 
mi amigo يا صاح‎ «le 


claro, sin nubes, >> ET 
sereno, luminoso, soleado, brillante à 


. ٠ tast 2 
despierto, desvelado, despejado ¿ie اح:‎ 


en vela, vigilante, atento, cauto ec. «Az : 
à - nm 
sobrio eo غير‎ he 
Silo صاحب:‎ 
de, un socio de un amigo, hacer amistad con 


estar o llegar a ser un compañero 


acompañar, escoltar رافق‎ CS ¿Cs 


acompañar, asistir a, estar Y صاحب: لازمء‎ 


presente (con) 

compañero, camarada, socio صاجب: رفيق‎ 
dueño, propictario, poseedor,amo صاحب: مالك‎ 
autor, EAS أو‎ Sl) صاحب‎ 
originador, creador, fabricante 

li أو‎ AI ls 


Su Majestad 


huésped, anfitrión صاحب الدعوة‎ 


Su Excelencia, Su Honor السعادة‎ Ls 


Su Eminencia &l aal أو‎ UN صاحب‎ 


Su Alteza Real Ex rad E 
Su Excelencia, su señoría SN lo 
(persona) interesado, صاحب الشأن: معني‎ 


envuelto, interesado 


£. Y pes 


صاحجب الفخامة أو الدولة أو Su Excelencia Aur‏ 


Su Santidad Cal Le 
Ree راجع‎  بجاص‎ e صاحبّة:‎ 

Su Majestad AREA 

Su Alteza Real ae odi, le 


ruidoso, fuerte, clamoroso, bullicioso. صاخحب‎ 
vociferante,tumultuoso, estruendoso, alborotado 


ELO, ia صا‎ 
aL su, 
العش‎ dua (go al) ato 


cazar 

pescar, coger 
muy sediento 
confiscar, separar, retener, detener 55> :j3Le 


exportaciones واردات‎ o صادرات:‎ 


encontrar por casualidad UQ Al m 

caer en (una fecha en تاريخ‎ 2) Si y ¡Lo 
299 ES 2 

dada); corresponder a, coincidir con, concurrir 

con 

pasar, ocurrir por  ّنفتا‎ (WILD ¡e 

casualidad 

trabar amistad con, estar o llegar Lo صَادّق:‎ 

a ser amigos con 


de Gha‏ راجع GX‏ على 
صادق: ^ verdadero, honrado, mpe- sis‏ 
sincero, franco :‏ 


sincero, honrado, franco. fiel. alat صادق:‎ 
verdadero 
verdadero, real, genuino, Pr 
auténtico 
cordial, sincero صادق: ودي‎ 


4 pla! el = palo 
llegar a ser, devenir بات‎ qe ¿he 
pasar, ocurrir me le 


mástil (de un buque) صار (الصاري): دقل‎ 


ضاف 


hablar francamente (a), hablar Die 
abiertamente (a), estar franco (con); estar claro, 
confesar, admitir 

flagrante, brillante, ruidoso, pe (9o خ:‎ ne 
claro, ultrajante, chocante, abominable x 
brillante, ostentoso, relum- l> «s » صارخ:‎ 
brante, flamígero; chillón; afilado, severo “ 
Eo 
severo, estricto, popa, austero, حازع‎ ‘nıl صارم:‎ 
riguroso, duro, áspero, pendenciero, drástico” 


luchar (con); forcejear (con) 


afilado, perspicaz 3 صارم:‎ 
cohete, proyectil, roqueta E ne 
medida J& صاع:‎ 
teta por teta, ojo por ojo t Lalo 


pagar a alguien con la misma ¿L ¿Cal 4 $5, 
moneda 


subida, ascendente, predominante ¿Ú ¡delo 
راجع آن‎  ادِعاّضف‎ DY مِنَّ‎ 
asombroso, sorprendente, chocante su صاعق:‎ 


súbito, inesperado, imprevisto, ¡Au صاعق:‎ 
sorprendente š 
relámpago, veloz, rápido, سر يع‎ calor صاعق:‎ 
sugerencia, repentito ^ 


detonador GE ë أو‎ ee y صاعق‎ 
rayo, sacta (de relámpago) صاعقة‎ 


formar, modelar, moldear, marcar, qx £u 
trabajar; crear, originar, forjar, hechurar 


bosquejar, formular, marcar, je 7 > ÉL 
escribir 
servil. subordinado, humilde, JÉ ¿£ j= : ¿Lo 
esclavizado, criado, bajo, sumiso 

G) Sul راحع‎ - (=) Due 


claro, cristal, limpio; , 2t v (الضافي):‎ Jus 
puro, llano 


- 


صافى 


claro, tranquilo, quieto, calma, صضاف: راتو‎ 


sereno 
. م‎ 0 
claro, sin nubes, sereno Wa pe صاف:‎ 


precio neto, neto قائم أ 0 إحمابي‎ > Lo 


sincero Pul صاني‎ 
ganancia neta c صاف» صاقي‎ c J 
peso neto us S5, 


estar sincero (fiel, consagrado) a, ل‎ Gall صاقی:‎ 
tratar honestamente con 


estrechar las manos con 


صاقح: ui S ¿L‏ يد 


oropéndola (¿by صافر‎ 
cruzar ees Su 
sala, auditorium FA 
La راحع‎ - c Uus 
galería عرض‎ UL 
hacer paz con, reconciliar con, llegar Jic š eu 
a ser reconciliado con 
bueno; derecho; válido == Prodi صالح:‎ 
ataque, ajustado, apto, صالح: ا ملام‎ 


satisfactorio. apropiado, propio, adecuado 
útil, instrumental, provechoso, e صالح:‎ 
servible 


competente, legalmente o fA : = 


debidamente calificado 


poderoso, virtuoso, derecho, 5 مستقيو»‎ ¿Ao 
honrado; consagrado, pío, obediente, verdadero 


A راحع‎ - gis صالح:‎ 


comestible JS صالخ‎ 
bebible, potable SA eu 


los hechos buenos, las obras buenas PUN 
salón, taberna صالون‎ 
peluqueria, barberia dy 5 Jj 


ayunar, abstenerse de, 
privarse de 


(So pdas $) as 


۳ 


eo 


silencioso; quieto, sin voz, mudo, صامت: ساكت‎ 


callado 

consonante صامت‎ A 
firme, estable صامد: ثابت‎ 
resistente, resiste t Fr صامد:‎ 
impenetrable a, invulnerable a صَامِدٌ ل: ل‎ 
a prueba de bala yaa dao 
impermeable للماء‎ Lo 


nuez (de una sacta) 3 de E صامو‎ 


guardar, conservar, preser- >< 5 5 ii صان:‎ 


var, proteger, salvaguardar; sostener, siguir; 

mantener; reparar 

adular, engatusar, halagar صانع: داهن‎ 
و‎ 


fabricante, productor, z (ead y صانع:‎ 


creador 
¡a e - a Ls حرفي‎ M 


estar o llegar a ser relacionado por تاس‎ : Le 
matrimonio a 


lanzar, moldear; formar(t! li UE e 


verter, desembocar 


copiar o sacar copia de una llave Cu k= 
mi 


dU > إلى:‎ ire 


fluir (en), descargar (en) 
anhelar, desear, suspirar por, 
aspirar a, esfuerzar por 
juventud A Lo 


anhelo, deseo; aspiración; 
nostalgia, antojo 


Ld 
oem شوق»‎ ibus 


amor, pasión Ge ¡o 
desco, anhelo dele 
la mañana a ie 
en la mañana صباحا‎ 


buenos días 


matinal, matutino 


bero re i L 
- E ¡po 


cacto; pera espinosa, higo 


indio 

tintorero As £e 
راجح‎ - bw 

tinte, pintura colorante is ABL 


fabricante de jabón 
descenso, declinación 


entrar la mañana a, venir por la Lilo le ` 


mañana 

desear una mañana buena (a). IS ¿6 > 
saludar 

la mañana r= me 
mátinal, matutina `= gne 
mañana temprano باکر‎ ce Ao 
visita mátinal Ss He صبحية:‎ 


estar paciente, tener 
paciencia, soportar, tolear 


pedir paciencia i 9 ^ cole t2 
confortar, consolar PT "Ty o 
embalsamar, momificar yLs iil je 
llenar ys da om is 
áloe (a) = 
paciencia, tolerancia a : ye 


tinturar, colorar, pinturar, teñir, 25! عضب‎ : 
colorear, pintar 


tintóreo, colorido 


tintura, color, pintura; 
tinte, colorante 


tintura 
ë> راحع‎ - 
tinte, tintura por los cabellos 


4 ^ 
Ee ميناغ - راجع‎ sa El ie 


doo 


carácter, estampa, j x 2 S us ao 


calidad característica, marca, color, tinte, 
sombra, aire, toque 


desayuno صبُوح: فطرر‎ 
pe» راحع‎ - e> iA ipn 

paciente, tolerante 
muchacho, juven, chico 
infantil, amuchachado, juvenil, pueril 


muchacha, muchacha joven, doncella št صَبيّة:‎ 


radiante, luminoso, brillante, > «324 صبيح:‎ 
bello, bonito 1 5 


mañana a صبيحة:‎ 
Tie LATAS 
neo راجع‎ - m Jd 
صبّار‎ y راحع‎  )تاينإ‎ e 
recobrar salud, restablecerse,recuperar ji : uo 
estar saludable; estar L. كان‎ ue ¡> 
legítimo, intacto, entero, perfecto; correcto 
ES کان‎ m 
realizarse, asegurarse, llegar a c (ed ¡a 
ser un hecho, llegar a ser real, venir en efecto 


tener bucno por, estar Pa 
verdadero de, estar aplicable a; aplicar a 


estar verdadero, real 


despertarse, ponerse despierto iii! EE us 
C E SEJ صحا‎ 


venir a.recobrar conciencia, gut: إغماء:‎ ne 
reavivar, restablecerse 


desembriagar 


aclararse; estar claro, sim lJ: El M es 
nubes, sereno, luminoso, soleado, brillante 

: 2 مي‎ ,. . + .. . 
los الله عليه وسلم)‎ Lo) الله‎ Y Lo ¿dl 
Compañeros del Profeta ` 
un Compañero del Profeta iaa! à! gls 


periodismo; la prensa nio صِحافق‎ 


"o 


ij f.o ¿so 
platillo volante, UFO ¿e periodista, Mie La (pc ¡do ds 
platillo iles PA due. vormsondiete. em 

despertamiento ay ¡pue gerer disi n 0 فو‎ 
conciencia, conocimiento yp s se 2 Sid 
claridad, serenidad, brillo ts معو م‎ A AAN din 


compañeros, compañía, EH cl), ¡is 
camaradas. amigos 


acompañado por, en la compañía 222, بصت‎ 


de, con 

salud; salud buena, sanidad عافية‎ T 
higiene ERR. hi) ele ¿e 
verdad, realidad, ¡NL Gs «RE cis 


autenticidad; rectitud, exactitud; validez 


corregir, reparar, rectificar, ajustar, pis cand 
introducir en orden, restaurar, arreglar 


curar, sanar, restaurar a salud P as 

LI . 
corregir TALI C jene = 
desierto lay tel ce 


desierto, desértico a إلى‎ oye عتخراوي:‎ 


leer mal, pronunciar mal 
periodístico, ماو ا اة‎ pem e 
diario : 
¿e بالصحافة - راجع‎ aa Z » صحفي‎ 
¿es 


cuenco, plato 


reportaje, informe 
campaña de prensa 


Ps + + 9.952 99 
noticia sensacional que se tiene en صحفي‎ ger 
exclusiva 


- AI 27. P 


conferencia de prensa صحفي‎ py 
plato ód ¿Pue 
patio, corte role 


> هي م م Je s‏ ,”= * 
صحن سجاير» صحن سبيجارة cenicero‏ 


gto add ¿Mio te ipo 
£ 
verdadero, real, genuino,auténtico ¿> صحيح:‎ 


saludable, sano; sanitario; higiénico 


derecho, correcto; exacto byrar «lico cmm 
válido, legítimo 

legitimo, intacto; entero, 
perfecto, completo, integral 


e ul qunm 


saludable, legitimo == معاقى»‎ imme 
ري [رياضيات]‎ ipe 
número entero, entero [okk] m 33 


integral 


hoja; página iio TE 
periódico, papel š > 1 


SET T Ten sa a E y 
periódico diario, periódico صحيفة يومية‎ 
RES 25 
clamoroso, bullicioso, ruidoso, pe صخاب:‎ 
vociferante 
clamorear, rugir, gritar, vocifcrar => صخب:‎ 
clamor, fragor, ruido, rugido, eco 
tumulto, alboroto, gritería, vociferación 


خب راجع صّحاب 
roca (s) š> >‏ 
rechazar, oponer, impedir,vedar ez «5; ds ¿e‏ 

refrenar, prevenir 


piedroso, roqueño, rocoso 


guardar de, restringir de, prevenir £ 55 عن:‎ 15 
de, detenir de 


descartar, desechar PAM EN 
Ji uo iy ie 

+ bs TE» > 
oxidarse, corroerse, estar Itall Ne t - a 
o llegar a ser mohoso 


muy sediento 


$e 


óxido, oxidación, corrosión, moho صدا‎ 


LES jos 7 
mohoso صدئ: يعلره الصذا‎ 


eco, reverberación sal y ¿SX 
tilo iste 
frente, vanguardia, primer lugar; posición š 
de prestigio; prioridad 


sed extrema 


شديد 


dolor de cabeza 


An ألم‎ ¿e 


migraña, yaqueca (e t 
dotc صداق: مور‎ ¿Le 
amistad al مودق‎ AC 


pillao! راجع‎ - ele 


cantar, gorjear عرد‎ izio 


5o. 


. 1 d ر‎ 
jugara ELEYI أو‎ as ss 


+ 


materia, frunce q ; 34 


respeto, objeto, relación, E » ue Poir 


conexión; materia 

intención, propósito, plan a ¿ak دد‎ 
lado; dirección جاتب‎ iil isi 
acerca de, con respecto à, con Ia (2322 في‎ 
referencia a, en relación con 


en su conexión en este respeto, en La) LÀ d 
esta materia, con respecto 

ocupado con df eia) ice في‎ 2 
el libre fue publicado, emitido (2) PESA 
se pronuncie, pasó, — (7l sa y مدر‎ 
transmitió, entregó, dado, dio 

EIA أو‎ 2 yos 
emanar de, proceder ad Es ut Ue ve 
de, levantar de, salir de 
exportar 


se emita, dado 


(cj إل إلى‎ ¿Ly p 
EAS (الكتاب‎ >= 
úl y ë “A 


-$r 
t pon! y > SL صدر:‎ 


comenzar, empezar 


dar el primer lugar a 


£4^ 


pecho, tórax Dor m العنق و‎ ¿Ls 
pecho (s), busto só ;: 
frente, vanguardia ld 42522 une 


principio, salida, alba, Ji ¿a ed صّدر:‎ 


comienzo, levantamiento 


Lu 


primer hemistiquio AM cA Cu ys 
chaleco ym £: يا‎ We 
pectoral A Je Ss y 
sostén (¿y 3 d 
chaleco ws ex Dy T xs 
hender, pegar, crujidar, romper, 32 v ¿is 
agreitar 

tener o hacer una dolor de الداع‎ Acl tM 
cabeza 


crujido, descanso, raja, hendidura, 
brecha, rasgón, desgarro, greita 


¡EM‏ :ما بين العين والأذن ie‏ الرس 


xw‏ عن: uy‏ عن 
:A ace dis‏ مَحَان cáscara, concha, ostra š>‏ 


¿ds‏ شق 


sien 


volver lejos de, evitar 


Me 
concha; hélice SN da 
A راجع‎ > ae aie 
ë 7 
ve d e 2 79 5 
Aja راحع‎  ةفالصلاب‎ ¿o 
decir la verdad: estarlisto OCIO ONO 
verdadero, sincero 
resultar verdadero o correcto, C قق‎ io 
realizarse; estar o rge a ser verdadero, real 


euro 


guardar su promesa 3354 Fla ie 2 dX 
aconsejar alguien sinceramente A aii aiio 


creer, aceptar como 
verdadero 


certificar, atestar (a), ¿e f Oo على: وق‎ ds 
autenticar;ratificar,confirmar,endosar, sancionar, 


aprobar 
crealo o no y o vid 
increible gil لا‎ 


t. V die‏ مد د 
o‏ صِحة chirriar, estridular, rejar eye :je verdad; veracidad; validez‏ 
صق : sc jo sinceridad, honestidad, candor, p‏ أو على rechinar,rejar su dientes 4li‏ 
oido y y: ze fidelidad š i‏ 
ميلقا : en verdad, verdaderamente‏ ر ا Me‏ — 
limosnas, caridad, beneficio as ARS‏ 


Gp o aio alie 


(OCA أو ماديا أو‎ Coa gaze 


dotc 


asustar, chocar, 


impresionar 

4 paol بے راحع‎ ralla! TX 
susto; revés, golpe, choque pow 
publicación, emisión, ES) yo 


apariencia, sale 

hi ye .. 
emanación, emisión, salida, ll cp صدور: تشو‎ 
edición : 
fiable, fidedigno; sincero, ¿Le (3 Z cdo 
honrado, verdadero 


estar o llegar a ser muy 
sediento 


muy sediento 
pus, materia 
sostén 


amigo, condiscípulo del 
compañero, camarada 
novio, amigo 
el amigo se conoce en tiempos) Axe (siia 
difíciles 
estado amigo (país, nación) صديقة‎ Uy 
veraz, muy verdadero, — ex ido صدّيق-‎ 
honrado, sincero; virtuoso, derecho 

PR‏ م 
صديقة: مونث ideo‏ 


amiga 

novia SA o 
atar, balar, envolturar, ligar. ربط‎ "nm e 
envolver 

pinchar orejas despiertas  )عامتتسالل(‎ alo 


franqueza, candor, since- GD iz صَرَاحّة: وضو‎ 
ridad 

francamente, abiertamente, Wya a> 
cándidamente, sinceramente, expresamente 


grito, gritería, chillón, chilla, pe صراخ‎ 
aclamación 

grillo Au : SÓ x 
senda, camino aub blo 
forcejeo. lucha, disputa; conflicto, — ¿Y صراع:‎ 
ruido, controversia 

cambista ne o 


intercambio (dinero) Ds ¡ÓN po 


severidad, dureza, rigor, > Gyi سدق‎ ¡o 


aspereza 
bulto, bala, paquete, lío, hatillo G> صرة:‎ 
estar puro, estar claro ls ¿ale tr 
declarar, anunciar, hechurar una olet tr 


declaración; decir; confesar püblicamente, decir 
en público, hechurar público 


hacer aclarar, clarificar, explicar, em t 
elucidar 

permitir, dejar, admitir; حص‎ Gl up 
autorizar : 
edificio, torre, edificio alto, ai عال‎ sls r4 
estructura imponente; palacio; castillo “ 


llorar, gritar, chillar, rachar cue t 
gritar a, llamar صرح ل: نادى‎ 

aclamación, grito. chillido ee e o 
alcaudón (AL) ye 
cucaracha وردان‎ c صرصر:‎ PP PP 


t 
grillo JM reo ide oe (keinen 
tirar abajo, tumbar Jr صرع:‎ 


estar epiléptico; tener un Ë al AKSI E > 
ataque del cpiléptico I 
epilepsia هرمن‎ < dst 
novedad, manía, rabia, moda, ¿> "T ás de 
estilo, boga, modo 

despedir, enviar Ala y yal ye 
despedir, quitar (de 
una oficina), licenciar 


(A مِنَ‎ ali ar 


disuadir de, alienar 
de, desviar de 


> عن: de yF T‏ عن 


gastar, expender, pagar E iQ صرف‎ 
gastar, pasar " E (d S> 
cambiar, intercambiar ux ¿Sd صرف‎ 
crujir, rejar صوات‎ i 
agotar, achicar fuera ترح‎ (ed) o 
descargar, vaciar = x 
cambiar, intercambiar Ula: En o 
vender, promover Las S 
conjugar (un verbo), tarcer(una pah 5 


palabra), declinar (un nombre) 
despido صراف: 53 بالانصراف‎ 
despido, expulsión عن الجلامّة)‎ NO — 
cambio (dinero): intercambio[š j£] 23i d ne 
gasto, desembolso Su JU حرق‎ 
gasto PO صرف‎ 
de ja es 
P eb - عن‎ p — 
puro, llano, limpio, simple, claro, 
absoluto 


franco, sincero, directo, 
explícito, claro,expreso 


ES A 


صريح: )!> صادق 


£. A 


elo مارد رایخ‎ suele js 
Ere -:راحع‎ eo 
crujido, rechinido, frasco, chillido, gorjeo pye 
rechinido a ps 
epiléptico (ras Qs: صر یع‎ 


tirado en la tierra, golpeado Î c Pau صريع:‎ 


victima (a, de) e Jie r^ 
jy 
madresclva صر مه الذي إنبات)‎ 


a‏ ج 


estar dificil, duro كان ا‎ ¡tío 


hacer dificil o duro, complicado, m T5 A 
dificultar, complicar 


dificil, duro, pendenciero, 
arduo; complicado. complejo 


=. 
»» " LES 
ARA صعبا: عسبيرن‎ 


moneda fuerte, divisas ix ils 
tomillo (تبات)‎ y 
sabroso ا‎ 


ascender, elevarse, balanzar; 
subir 


Xe Ey ino 


realizar una escalada,elevar,à* si +, زاد‎ de 

agravar 

cvaporar, vaporizar > صعد:‎ 
deo راجع‎ (de وف أو‎ > 

suspirar profundamente UM ie 


(hondo) suspiro sido 
i eod ت‎ 
suspirar(profundamente),esfuerzarz laxa)! تنغ‎ 
para levantar un (hondo) suspiro; respirar 
libremente, tenir un sentimiento de certeza 
levantamiento,ascensiónzze 1 i^ ixl صَعْدَة:‎ 
(ASEO L darla) dy axe 


APT. 2 OI. 
بيت اذهل‎ isses 


golpear 


asombrar, pasmar, aturdir, 
sobresaltar 


fue golpeado بائي)‎ AS كار‎ y sisas) G= ao 
por un rayo o corriente eléctr. 


opas 


estar o llegar a ser asustado, 
pasmado 

, 
pobre, miserable, infeliz; bajo,vil, criado, Y als 
inferior; impotente 


- A c9 
بيت‎ AR 


reyczuelo E ia صعوء‎ 


dificultad; dureza; complejidad, compli- Aig 


cación 

con (gran) dificultad, apenas, sólo à xcu, 
levantamiento, subida, ascensión, — £19! صُعُود:‎ 
montura 

ascensión A bee 5 
región montañosa, meseta A AA 
nivelado موی‎ E 
escena, esfera; campo Je call co 


A Ner “e 
estar más joven que (E °) o صغرء‎ 
estar o llegar a ser pequeño, "b (e ño Ao 
diminuto: menguante; empequeñecer, disminuir 


estar o llegar a ser humilde dS Ra 
disminuir, empequeñecer, hechurar ait D» 
pequeño, menospreciar, despreciar, reducir, 
rebajar 


empequeftecer,desacreditar;degradar, > Ha 
rebajar, bajar 


pequeñez ds صغر:‎ 
juventud; minoría, infancia Cy pe 
pequeño; diminuto, diminutivo (p) صغير‎ 
joven, menor; niño (Ny xz 
pecado menor; trivialidad, (HS z) pio 
nadería 

linear, alinear, filar, rangar, ordenar, A) : صف‎ 
arreglar 

poner, componer (Ús) as 
alineación, arreglo co, ¡o 
composición (sb) = 


£453 


f 


línea, fila, cola, rango, ركلا طايور‎ Xx 


columna 
clase, calidad Que أو‎ eade) صف‎ 
suboficial خابط‎ Ls (Ls خابط‎ 


0 B As 
estar claro, puro, tranquilo, صفا: كان افيا‎ 
quieto; aclararse, clarificarse 

3 3 “é M T se Se 
clarificar, purificar, refinar, صفى: نقىء روقء رشح‎ 


filtrar, agotar líquido de 


disolver (t! (شركة‎ ¡js 
eliminar, gotar (Ei Ee, (فریقا‎ o 


š : ez b z 7 
establecer, liquidar, د« دقع‎ d uo ¡is 
pagar 2 
establecer una cuenta con, e ds ds 
liquidar su cuenta con, cstar o llegar a ser 
desquitados con 
elas صفاء:‎ 


š- 


ames صفاء:‎ 


claridad, fineza, pureza 
claridad, serenidad, limpieza 
buena fe, sinceridad, buena intención ûl ¿Ll 
dis راحع‎  دافص‎ 
po راجع‎ ado gi 
¿io صفرة» إصفرار - راجع‎ ls 
epa 
Ud ^ia] ros ER re 
y 
' (A) Ao 


yema de huevo 
silbato, pito 
(advertencia) sirena 


oropéndola 


impudencia, insolencia, descaro, 355 صفاقة:‎ 
impertinencia 
calidad, propiedad, atributo, — $74 als صيفة:‎ 


carácter, característica, rasgo, marca 


adjetivo, atributo حيغة: عت [لغة]‎ 
capacidad DD ضفة:‎ 
en su calidad, en su caracter de ús cin 


€ 
صفح عن: سامخ perdonar, excusar‏ 


chapar, tapar ¿alo mila: (das زار‎ ule imo 
chaquetar o con platos del metal 


4٠ صفح‎ 


foliar, laminar 


S a i 


armar zx qus 
perdón, remisión ان‎ ae: > 
página DAA ef صَفْحَة:‎ 
hoja RE 


superficie, cara 


e 
cadenar, encadenar, % a Aie ¡Jo 
esposar 

grilleite (s), cadena (s), JS صفد: وتاق»‎ 
atadura; manilla (s), puño (s), esposas — ' 
silbar صقيرا‎ coa a 


estar o llegar a ser vacío, nulo, libre Az e 


poner amarillo, amarillecer أصقر‎ ds. ae 
Z راحع‎ pis st 
latón A, a As 
oro ca: As 
vacío, nulo, libre; desprovisto (de) حال‎ As 
cero عيفر [رياضيات]‎ 
vacío, nulo, libre; desprovisto (de) خال‎ i FZ 


aa P`. 
con las manos vacías E > 


Al راحع‎ - Rl Y ilio 


bilis ASI u$ A dio SS. sol do 

bilioso, colérico, — (gM) او ي‎ Ao 
oropéndola (طائر)‎ Y no 
silbato; siseo Ka ة من‎ AT rn 
color amarillo n" ito 
barra de tierra د (طائر)‎ m 
mimbrera (o3) Jako 
palmotear, abofetear GA í — > 


palmada, puño, bufete, revés GN, 5 ضر‎ E 


TE CR CANA 


e» 

peinar $53 ساف‎ 
palmotear, huelgar > ike 
cerrar de golpe, portear ui s 
aplaudir, palmadar las manos (8232) > 
trato, transacción; paquete, ganga ind صفقة:‎ 


(bueno) trato, transacción, negocio < صفقة ر‎ 
favorable o trato; compra buena 


is e - slo : mo 

opción, elite, crema, XA "T aile aio 
primero, flor, la flor y nata, cima 
perdonadorr, tolerante, indulgente, ر‎ sáb ee 
misericordioso 
amigo sincero, amigo querido abe Gio صفي:‎ 

dla arly  فاص‎ 1 do 
estaño; platos عل‎ estaño, hojas عل‎ cstaño 
رَقيقة‎ : 
recipiente إلح)‎ JUAN لجنل‎ (A) صّفِيحّة: وعَاء‎ 
bidón Elp => 
silbido, silbato : p 
atrevido, insolente, desver- وقح‎ :( 9) ¿de 
gonzado, impertinente, descarado 


plato, hoja, lamina 


espeso, pesado, denso ET می شی‎ 
halconero, cetrero Jj: ño 
halconería Li I 
pulidor صاقل‎ Ju 
andamio Jut صقالة:‎ 
halcón (Ab) صَفْر: باز‎ 
buitre أو حرام‎ t ys 
congelarse all Cl : صقع:‎ qye 
estar o llegar a ser ¿ls as ياردا‎ jus ¡do 
helado; helarse 


región, área, lugar, tierra, país, alí En صقع:‎ 
territorio, distrito 


o 
escarcha; helada cA Ao 
pulir, pulimentar, brutür, refinar, dar brillo qi 
escarcha, helada A iio d 
Ji صقيل - راح‎ 
documento, hecho, instrumento, 4x2 ضَكَ:‎ 
papel 
cheque شيك‎ us 
sacudir, susurrar; tintinear خض‎ 5 : Lo 
cobra سامّة‎ E صل:‎ 
asar (a la parrilla), emparillar <> d 
gallear A e 
orar, rezar ATA] ¿Je 
bendecir على: يار‎ di صلی‎ 


>. 


Que Dios lo bendía y tenga plz, zie RU e 
la gloria 


solidez, dureza, rigidez, firmeza, د‎ pe صلابة:‎ 
tiesura, inflexibilidad A 
cla راجع‎  دانع‎ cido 
JU SSC 
SA ip) S 
bondad, rectitud, validez, 
virtud 


oración, rezo 
bendición 
Luo Try صلاح:‎ 
aptitud, conveniencia, suficiencia A pe 
utilidad تفع‎ à صّلآح‎ 
integridad, honestidad;piedad بر‎ «LEA ze Sce 
Mor 


competencia, jurisdicción; 
poder, autoridad, aptitud 
estar o llegar a ser duro, Lio کان‎ TE ¿Clio 
sólido, rígido; endurecerse, solidificarse 

acd Lo 
A E e 


crucificar 


endurecer, solidificar, atiesar 


hacer la senal de la 
cruz 


= 


crucifixión 


els على‎ d صلب:‎ 
duro, sólido, rígido, hormigón, قاس» جامد‎ L 


inflexible : 

RET Eu 
acero لاذ‎ $ NE 
espina dorsal, espina, الفقري‎ 3 zl ¡Le 
columna vertebral 
cuerpo, texto من‎ Ls 
corazón, centro, ser صميم‎ ul 
un sólido de im EL 
conexión; contacto; relación; ر ابعلّة‎ ae TN 
eslabón, lazo à 
capullo xul 22 FN 


ser bueno, derecho; pode- lla oU ¡e ¿HL 
roso, virtuoso; pío, obediente; ser útil, adecuado; 
ser ajustado, satisfactorio. apropiado;ser servible, 


utilizable 

elo راحع‎ - alo 
paz, conciliación alo 
duro, sólido, rígido, hormigón cdo ibo 
arcilla, barro ¿b صّلصال:‎ 
arcilloso e r ako 
salsa d ¡alo 


eds أو‎ Aa aal 
de راحع‎ e GaS : xao 
ee عبار‎ a 
AM PS de 
sy FA صّلف:‎ 


jactancioso, vanidoso,fanfar- ; « A MÁS : ¡il 
rón, vanaglorioso; baladrón, presentuoso 


طلوح ‏ - راجع صّلاح 
(e) peo‏ 


salsa de tomate 


estar o llegar a ser calvo 
calvicie, alopecia 


jactancia, vanagloria 


barbo 


Cruz, crucifijio 


dyis £V Y J 
del fondo de mi corazón Es بن صم‎ suástica DUNT 
al punto, en punto, pertinente, چ‎ ¿2 ee في‎ sonido metálico deun at= cani صَليل:‎ 
apropiado choque, martilleo, ruido; tintineo 
arte manual, as إلى‎ U 2 iio encorchar, taponar | LA (القنينة):‎ o 
لس يا‎ a x estar o llegar a ser sordo b re 
artesano, obrero, ¡Gs صاحب‎ > as s mc) E 
obrero experimentado jiii ec aprender de memoria, استظهر‎ caa ¡pa 
: = A memorizar 
gancho, anzuelo; ganchillo me رة‎ _ = | ei zs aU nita 
aguja eM ie 1 
- ا‎ CS TE REN. válvula صمام‎ 
industria; fabricación ias Quel صيتاعة:‎ ١ ود‎ A 
zt ا‎ staro llegar a ser silencioso o ES ¡Cut 
DR E er nm E quieto, callarse, silenciarse 
industria pesada aLa its — silencio مت کرات‎ 
industria ligera حرناعة خقيفة‎ contrarrestar, C قار‎ (Ú Z, آو في‎ RU 22, 
industrial APA laa ميباعي:‎ ^" 
- NE UN AE Arcs eterno. perpetuo ja صمد:‎ 
= 5 ار‎ se Pes i S 
; A "m ©1101, A ila 
industrialista, أغمال)‎ de $ £: Ls NI š Z 
industrial el Eterno (Dios) الصمّد: الله‎ 
pio pegar, colar; engomar io 
palmadita, gallo, grifo m Y = goma resina; adhesivo ez 
olor del sobaco xy id: d mucílago al e - سائل‎ Deo 


acacia, goma arábiga e $ Es 
laca eu es 
gomoso, engomado صمفي‎ 


determinar a,decidir stesolver Jo y s م على‎ ne 


diseñar, plancar po d Laa US 


ensordecer eol سم :ضير‎ 
sordera D v 
perseverancia, firmeza; resistencia, 3 = 
oposición 

nuez (de una saeta) Ae aue 
real, verdadero, genuino, حاف‎ ¿lx صميم:‎ 
sincero, puro 

corazón, centro, ser M 


olor malo, hedor X aq x Es J: x 


cimbalo(s);castañuela “i= y an (e e eo = 
(s) 

encajonar, casar; 
embalar; condensar 


CÉ ii yo في‎ eo; صندق:‎ 


sándalo (Es y ny Je 
sandalia (s) «> ¡Cie Mite 
barcaza up قار‎ n 


cofre, caja, arca, baril, canasta, i2 e ق:‎ 
recipiente; paquete, lío 

^* - ٠ 
seguro; (AGN o ie uie c ie 
caja fuerte : 


ai m “a 
tesoro Augg 


caja امین الصندوق‎ ts c AUI pe o ¿So 
de pago, oficina, tesoreró, cajero 


fondos دی کا‎ sae 

du d ie‏ - راجع بريد 
dO 5 A‏ الفرحّة mundonuevo‏ 
Tod‏ ق maletero JÉ‏ 
caja de cartón ò Es 3 nu‏ 


valiente, valeroso صنديد: شُجَاع‎ 
hacer, ejecutar; fabricar, claborar ¿1 “L e 
productar; formar, crear 


industrializar zu حَمْلَهُ‎ sida b) ace 
producto de, producción, = por» ¡Es 


fabricación, hechura 
destreza, arte manual; oficio, جرافة‎ dao 
ocupación, profesión, negocio, carrera 


صتعي: اصلطناعي» غير طبيعي 


اود Be‏ 2 
صلف: بوبه 


صنق كتابا 


sintético, artificial, 
imitación, no natural 


clasificar, ordenar, etiquetar 
compilar, componer, escribir 
categoría, clase, especie صرب‎ ¿£ y ioii صنف»‎ 


calidad. rango, grupo; género. tipo, variedad: 
marca 


esmeril p ry 
sia ررق‎ 

صنم: رثن 
PO‏ صتو: hermano; gemelo, di e pai ¿GE‏ 
doble; uno de dos, uno de un par; igual, par,‏ 
fósforo, compañero, equivalente‏ 


(523 725) io متو‎ 
nuez de pino, semilla de pino zz» w> :3 eo 
J صبيع:‎ 
hecho bueno, bene- مَعْرُوف‎ dis co (euo 
volencia, favor, acto del género 


criatura, — (dame ab S no qao 
herramienta, pelei, títere 


papel de esmeril 


ídolo, imagen 


pino 


hecho, acto, acción 


tir 


.. 


ey 


silencio! quieto! EL aL 
fundir, derretir ol o 


fundición, derretimiento, fusión 


صَهْر: إذايّة 

OE صهر:‎ 
e Ue 

صهريج: > 


cuñado 


cisterna, depósito, tanque, 


recipiente 
camión, cisterna  لئاوتلا شاحنة لنقل‎ ia po 
relinchar A هَل‎ 


lomo de caballo "P p "me 
relincho, relinchido الفرس‎ xs صَهيل:‎ 
Sionista مون‎ 
Sionismo G et 


derecho, correcto,propio; >, cmo tel eo 
exacto 


exactitud, precisión me :— Y 
razón, mente; conciencia, ُد‎ Ji cols 
conocimiento 

pedernal JR oye 
granito ضَوَانَ: غرانيت‎ 


armario, guardarropa Jj صان صُوان:‎ 
bufete, aparador اشر‎ (yay Si o 
apuntar (a), puntar (a) tomar 4» 34 : gs 
apunta (a), entregar (a) 

corregir rectificar,hacer enderezar e : yo 
dirección; lado تاحيّة‎ = o 
hacia (s), a, en la dirección 3 cii Ace 
de N 

de todas lados, so'ya (5) من کل أوب‎ 
de todas direcciones, por todas partes 


ع م لم 


jabonar, limpiar con jabón 2 ¿Cal صوين: نظف‎ 


votar SIESTA 
Dio راحغ‎ - lo ¡ys 
5 es», “نك‎ .. 

صوت: كل ها يتمع voz, sonido‏ 


De E š> 
fotografía,cuadro; foto š A أو‎ ús غراة‎ TIO ر‎ >” voz. (الإنسان)‎ cus 
caricatura H 2 E Js à; 0 O> voto (el d cx 
numerador [رياضيات]‎ LAM صررة‎ fuerte, en una manera alta die ya 
* " H موه رت‎ “e 
te ET x مور مجر که‎ alto, con la voz parlante E بصوات‎ 
U dayar بِصُورَةٍ عامّة  راجع‎ cali P da suavemente, en una voz Aiai بصت واطی أو‎ 
<+ هوج فاا عع‎ "I baja : 3 
formal; nominal as صوري» صوري:‎ AN 
poste indicador; hito, marca صوة: معلم‎ 
falso, fingimiento,ficticio, 4213 is yo so NO EN ^ - 
simulado, artificial, irreal acústico, vocal سمي‎ BS? 
polluelo, pollito pe B» صوص:‎ fonético aid o 
Lo راحع‎ - ¿Ú صوغ‎ vocal Prey 
lana; vellón E exi poe p dibujar, pinturar. retratar, figurar, ye 


ilustrar, pintar 


retratar, pinturar, representar, 
describir 


7 3 


de pe 


formar, modelar, crear, hechurar 


copiar, fotocopiar, reproducir copia E yv 
fotografiar, tomar fotografías, Ó! ضور فقوتو‎ 
filmar, disparar, chasquidar 

filmar eus m 
imaginar, pensar, suponer; 3 de: له:‎ yo 
parecer a, aparecer a 

cuerno, clarín, bocina صور: بوق‎ 


cuadro, retrato, dibujo; ilustración, صُورَّة: رم‎ 
figura; pintura; imagen 


forma, figura O صورة:‎ 
imagen, cuadro, semejanza ex ias 
copia, reproducción A ivo 


tarjeta de la cara (als 3» » > 


manera, modo, moda; Xs Led a + xo 


método 
GA صورة بالأشعة - راجع‎ la ys 
> 
perfil Ll سور‎ 


pintura al óleo, óleo DOWD 


lanudo; lanoso, de lana, lanero الصف‎ ¿ye NT 


Sufi, místico Opal el صُوفي:‎ 


lavar con batea mE dee 
ataque, asalto al aye 
poder, autoridad, influencia $a ave 


cetro, maza, vara (UL) aed jo 
(Ay o fs 


(ento 


vara 


ayuno, abstinencia 


Cuaresma — [i9 ea] cue) Ryo الكبيرء‎ AA 

Somalia ^ Juas 
Somali "e 
celda, ermita (— Ú (الثامبك أو‎ v 


preservación, conservación, defensa, &a- :D'po 
protección, salvaguarda, mantenimiento 


soja فول الصويًا (نبات)‎ po 
vociferante, clamoroso, ruidoso صائح‎ : te 
grito, chillido, gritería, chillón صبّاح: صخ‎ 
quiquiriquí OW c 
cazador صائد‎ oe 
pescador AL CP 


صيَاغة 


orfebrerfa, joyerfa الصائغ‎ Us bee 
formación: creación, fabricación تشكيل‎ EH 


formulación, composición; ES صياغة:‎ 
redacción Ë 
ayuno TM 


mantenimiento, conservación; salva- صيّانة- حفظ‎ 
guardia; preservación, protección, defensa 


grítón coal صيّت: نديد‎ 
reputación, nombre, crédito, fama, < noie 
renombre 


grito, chillido 
novedad, manía, موضة‎ (¿jo cie xl a= 
rabia, moda, estilo, boga, modo 


caza, cacería UM TP n ie 
pesca, pesquería الأنثماك‎ í Vedi 3 
caza yd dea, CU a ime 


5 
S 


aue 


farmacia, farmacología 


Oeo 


farmacéutico, droguero, químico gui 
farmacia Dio 
ardilla listada (حيوان)‎ ¿AO 


hacer, causar estar o llegara إلى‎ d ¿A e 
ser; reducir a 


cambio (dinero), intercambio صيرافة‎ a 
cambista o udo 
adecuado, crecimiento, vuelve (en) DT 
fórmula; forma; moda, manera Ja dio 
redacción, versión; texto p 
(4) Ua صَيّفَ )2( - راجع‎ 
verano s Aa 4% do 
veraniego, de verano, estival all As صيفي:‎ 
hororio de verano e y 
escuela de verano po s 
bandeja de rix Gb xe 
tienda, pabellón اطاط‎ 225 te 


z s 


$9999 


: 2 Dd 
perdido: gastado EA : ضائع‎ 

Gu راجع‎ A die 
aprietos financieros, insolvencia, 
dificultad financiera 


2: 
«% < w * 
42 walls 


I2 ^ 7 TE elei. 
menguar, disminuir, bajar, 2%: ay ضاءل:‎ 
reducir, corter 


oficial del ejercito, (41 ab' ضابط رف اليش أو‎ 
de policía ١ Š 


regulador, gobernador, mandatorio pis : 


ضابط: وازعء رادع freno, refrenamiento, limita-‏ 
نا 


ción à 2 
mando xd, ANEAN a als 
eriterio, normal, vara de medir, خابط: مغيار‎ 
medida, prueba 

ضابط نف َف خابط suboficial‏ 
ضابطة: شرعلة la policía‏ عل policía, fuerza‏ 


y. >” >‏ حم تجا 
aes cr‏ ا 8 


hablar en broma con, gju qó جاك‎ ¡lo 
`x 


reir (se) 
la o!)  كجاض‎ 
suburbio (s); bordes, contorno, (- "+= =) Le 
E > ` 
recintos 


contradecir, oponer; estar — 90 ¿Lo ضاذ: كان‎ 
contrario a, opuesto a, contrariar 


hambrear (a muerte), estar E 
sumamente hambriento 


ضار: جا 


e. $ f s 
خار: =¿ أضر - راجع ضر‎ 


99999999 


dañoso, injurioso, perjudicial, 
nocivo, hostil, adverso 


PP uas lo 
rapaz, voraz; salvaje, feroz, (Q Ca) ضار‎ 
violento Y y 


bestia de presa, animal rapaz JA 
. , £ 

especular QR all في‎ al ES 

luchar con, venir a reveses 


con, pelearse 


pil ¡Le 
E y 


golpeador, pegador, fustigante>,2 ضارب: فاعل‎ 


mecanógrafo GO a de ضارب‎ 
geomancer Jes ij «p» ajo 


amarillento, amarillejo 


P 
ضارب إلى الصغرة‎ 
casar, igualar, parangonar, ALs A ضارّغ:‎ 


estar similar a, estar como; rivalizar con o 
competir con 


perderse, gastarse, difundirse 51m ضاع:‎ 
doblar, reduplicar, reproducir; multi- T. ¡blo 


plicar 


compresor; comprimente; apretador ضاغط‎ 
ف مه‎ LE ZI 


grupo de presión, ضاغطة‎ (s $ (US) ¿> 
antecámara 
quedarse como un 
huésped, visitar 


o عنده‎ y (A) ضاف‎ 
ayudar , asistir, apoyar, auxiliar by ضافر:‎ 
estrecharse, acortarse; encogerse, —l Lo ضاق:‎ 
estar o llegar a ser estrecho, firme 


E راحع‎ yl dei ضاق‎ 


مقوىء 


Jj 


OS qa -Jp 
errante, perdido, descarriado, ضال: تائف مُتحرف‎ 
(ida) descaminado , aberrante, errático 


Jia راحع‎ - dU 


objeto de búsqueda persistente 
meta, objetivo; anhelo, deseo 


(io y z كان لَهُ‎ esa gu 


ضالة )5( 


hacer mal, oprimir, dañar zb n 
flaco; enflaquecido; delgado des ضامر:‎ 
hador, guardián, garantizador fianza, Jes ضامن:‎ 
patrocinador 

asegurador cp ضامن:‎ 
oveja, carnerb غنم‎ ob» 


oan ao qut» 


casar, igualar, parangonar, ¿sb «f ضار‎ ¡Alo 
estar similar a, parecerse a, imitar 


cordero 


incomparable, sin igual, sin único,  ىَهاَضُي‎ Y 
precedente 

molestar, fastidiar, perturbar, ==! Dio 
atormentar, voltear, ofender 

pequeño, desaire, poco, M ¿Je : 
esparcido, escaso, insuficiente, insignificante. 
despreciable 

lagarto (حيوان)‎ — 
niebla, neblina > 


brumoso, empañado, aneblado, nublado, ¿e 
oscuro, disimula, vago 


plantilla لداع‎ VES 


coger, asir; aprehender, arrestar, على‎ | 225 ihi 
tener 

asir, encerrar, separar, Js > ies 
confiscar 

controlar, verificar, refrenar, P5 ضبط:‎ 
contener, tener (inverso), guardar debajo de 


mando 3 “.. - 
hacer (algo) precisamente, cel ضبط: اتقن»‎ 


f۷ 


justamente, bien 

verificar, averiguar, examinar 333 «34» bi 
à fondo 

ajustar, regular, arreglar, poner p «Jae : d 
en orden 

corregir, rectificar = dale 
Lys K i Le 
captura, secuestro, sostenimiento; le las ale 
aprehensión, arresto 


vocalizar, apuntar 


olas o : بط‎ 
sujeción, restricción, refrenamiento, كبح‎ ¡Lo 
prohibición, control 


cogida, confiscación 


exactitud, precisión otil دقة»‎ Lll 


ajuste, regulación, ¿usia dE r ES 2 
arreglo, modificación 

corrección, rectificación = aL 
vocalización ESA 
exactamente, precisamente, Uria 
justamente 1 


multa de tráfico خبط سير‎ aA 


Que) ero > 


hiena 


وج صب 


clamar, rugir, aturdir, vociferar, 
gritar, llorar;estar ruidoso, bullicioso, clamoroso, 
estruendoso 

* 
ruidoso, clamoroso, bullicioso, Las qe 
alborotador 
ruido, fragor, alboroto, clamor, — Di 
tumulto 


estar o llegar a ser aburrido «x (4 4. cn) > 
(con),cansado(de );estar o llegar a set impaciénte 
(con), fastidiado (por), aburrirse, afligirse 
fastidio, cansancio, tedio;impaciencia, م‎ : e 
molestia, aburrimiento 

aburrido(con), cansado(de); inquieto, +z : m 
impaciente , fastidiado 


۸ e> 


a راجع‎ - e> 
vender con perdida, sacrificar 5 تیر‎ : Jä i) nd 


ofrecer víctima, inmolar => b 2) ge 


sacrificarse, dar su vida — rS a 
la mañana >> um 
Dia اليك - راحع‎ c 
retr dio 
reírse de, burlarse de, sí أو على:‎ ce m 
mofarse a 
alucinar, engañar, estafar p على:‎ d 
risa, ríe ¿> aUo anc 
risa, broma ¡Sub ¡Se 
risa sardónica, sarcástica x قر او‎ ico 
broma, chiste 3 PES ¡Sto 


poco profundo, bajío somero d 
TEE 
DNE >> 


la mañana 

alegre, de buen humor. 

jovial 

víctima JE p a Tre 
E راجع‎ = => 

estar o llegar a ser 

víctima o presa de 

bombear 

bombear 


grandeza, immensidad, 
tamaño, magnitud, amplitud 


ús a "T » CAS 


uy ie‏ الال إلخ) 
ضخ: E» x‏ 
صَخَامّة: £ EUG.‏ 


obesidad, corpulencia, robustez SU VIO 


, 
estar grande, crecer o acrecentar en > e» 
tamaño o volumen; estirarse, E hincharse 
inflar, estirar, explotar,extender,— ç <: طخم:‎ 
amplificar: hacer grande, voluminoso 
ضحم [كهرباع]‎ 


exagerar, amplificar 


amplificar 


»> م 


eye 


grande, voluminoso, macizo, E ¿S i> 
tremendo, enorme, gigantesco, gigante, colosal, 
titánico 

corpulento, gordo, obeso Did pa 
opuesto, contrario, contraste; oponente; Le 
adversario, antagonista; antónimo; contra 


incombustible FO أو‎ dM e 
a prueba de balas Jeep is 
impermeable الماء‎ ie 


dañar, herir, hacer mal, causar daño a, “Í ضر‎ 
prejudiciar 
راجع ضَرَر‎ - apo B eye 

dolor, adversidad, infortunio; — «X شِدَّف‎ :s p 
penas, problema, tribulación, ordalías, desgracia 

o راجع‎ - e a y LA في‎ 
rapacidad, ferocidad; salvajismo, violencia $ » e» 
pegar, golpear; picar; palmotear,batir = :C %s 
vagar, recorrer, U «las (ya 3) p? 
pasear, emigrar; viajar 
latir, palpitar, G «jas أو القلب:‎ ri coy 


pulsar 

disparar (a), despedir (a), is النار‎ p ضراب‎ 
cazar con escopeta, tirar fuegó 

teclear GS Y Pes 


Jugar a en (un instru- 
mento musical) 


YN على‎ > 


arreglar una fecha, hacer 
una cita 


Mey احلا أو‎ U 


llamar a la puerta Nu Kou D 
tiis e Ua C a y 
doblar(una campanilla),sonar 4 “<: 
(timbre), tocar (campañas) 


batir 
e EUM > y? 
tirar (instalar, erigir) una tienda 
E US S> 


de gru 


L4 - 
poner un registro, récord 


tocar el tambor 


Las £14 y» 


4 ^s ADA 
acuñar y العملة أو التقود:‎ is 
multiplicar (un número por >l 41245 js 


otro) 
decapitar ع‎ 
dar un ejemplo, citar como un AN Y po 


ejemplo, citar; decir o dar un proverbio: dar 
ejemplo (por otros) 

صرب RE‏ الحائط ‏ راجع حائط 
صرب عل evitar; desatender, ete 4 ja‏ 
pasar por alto, pasar (encima de), desviar‏ 


acolchar : (Ol S> 
paliza, topetazo; golpeo, ponche; k= ضَرْب:‎ 
palmotea, bate 

multiplicación عمد ٍب‎ Le ja 
acuñación 2 si AENA Z 
mecanografía O ai نت علق‎ Da 
género, clase, variedad 2 PES 
geomancia IN ire DA a 
topetazo, golpe, ponche 3$ dd jb es Ae 
latido, pulsación, pulso PNIS e 
penalidad de puntapiés [LA taky] راء‎ 22 
insolación ya Lo 
revés fatal, golpe maestro La A pc 
esposa del compañero Gti ie 
manchar (untar) con sangre (4) t7? t 
daño, lesión, herida, mal, perjuicio, "Cr De 
detrimento 


daños y perjuicios, indemni- jf»; es ol NS 
zación, compensación, reparación, satisfacción, 
recompensa, reparaciones 
morder firmemente o 
fuertemente 


estar o llegar a ser embotado; dy E) e ضرا‎ 
estar fijo en borde 


^ “2 


Vus Cab paye 


endurecer e ut? 
hacer embotar (uum os 


molar, diente molar, muela, 
molendero 


. و 2 
تبرس: سين Elo‏ 


muela del juicio طبري الكل‎ 
humillarse e (لهُ أو‎ k > k 
necesidad, exigencia, demanda, l= ضُرُورَة:‎ 
requisito. 

necesariamente, por necesidad š Pro Wc 
en caso de necesidad, si füera iyya dis 
menester, cuando requisito, si requisito 
requisito, necesitado, necesario, 2 لاز‎ rye 
previo, indispensable, esencial, ce 


feroz, violento, destructivo, raya c utt 
rumoso, mortal 


impuesto, deber, tributo, imposición, tasa iye 
tumba, sepultura eA» c ضَريح: قر‎ 


ciego ال‎ DA 
humildad, bajeza, inferioridad وضاعة‎ iky dado 


minar, debilitar, extraer la savia el: 
de; dañar, enflaquecer 

debilitarse, languidecer, estar o Lio ¿Lo Lit 
llegar a ser débil, debilitó, flaco 


2 


xal pnt, - tal قف‎ 
das ضاعف‎ ; e MAN 


debilidad, languidez, نو‎ Le VAR WAP 
impotencia, extenuación 

doble; dos veces (tinto); (otii p) 
duplicado 

triple; tres veces (tanto) tof S 
multiplicado Zú أضعانا‎ 
débil, frágil, impotente E E Lo ¡Lib 
manojo, bulto, bala Ly uA» 
sueños confusos oet Sal 


apretar, comprimir, aprensar, = ضّغط: كبس‎ 
exprimir 
apretar, comprimir, empujar, forzar > ضتغط:‎ 
(junto), condensar (firme), bloquear (junto); 
acunar, empollar, apisonar 
ejercer presión en, poner presión o على‎ Las 
fuerza en; empujar, apretar, reprimir. compeler, 
coercer, forzar; oprimir 
presión, condensación, apretón, =£ ضغط: كبس‎ 
prensadura 

0 A. ` 
presión; fuerza haal قوة‎ Lao 


presión atmosférica Gu ضغط‎ 
presión de la sangre gr 1 الد‎ os 
presión atmosférica اع‎ E o 
rencor, malicia, encono, odio, dúo ضغن:‎ rv 
sentimiento amargo 

banco, orilla, ribera, lado un dip 
ES wd 
sapo (حيوان)‎ Jo £ Jaco الطون»‎ pai 
hombre rana gris jeo بشري»‎ pu 


trenzar, plegar, entretejer, 
entrelazar 


dA DA A 


صَقِيرَّة: حَدِيلة 
ir descaminado, desviarse, perderse, 37231 : Lo‏ 
extruviarse‏ 


trenza, pliegue, cola, coleta 


ir descaminado 


se (الطريق أو‎ Je 
error; perversidad; decepción, alli JX 
engaño, desvío, descarrío 


Co sal 
[f] de 
X og dle 

tenía una mano en, jugó auna 2 de كات لَهُ‎ 

parte activa o papel en, tenía que hacer con 


z^ PS 
ضلل: تيه‎ 


costilla 
corte; costilla 
lado 


papel, parte, mano 


desencaminar, dirigir erradamente, 


$Y. 


descarriar 
desencaminar, engañar; estafar 


versado (en), experimentado(en); (ele Yee 
sabio, erudito; experto, especialista, autoridad, 
conocedor, hábil 


fuerte, fornido, robusto G 5 qu 
juntar, unir, conectar; combinar, = s P 
amalgamar; agrupar; acoplar, aparear; recoger, 
coleccionar 

juntar, atar, anexar, añadir, agregar, oA Hirt 
adherir 

contener, comprender, rodear, J^ usy ضم:‎ 
incluir, abrazar, encarnar, cubrir 

abrazar, recoger los brazos, عالق‎ ide docs 
apretar al pecho 

preparación, venda, almohadilla, 83.2 ¿ue 
pañales, compresa, vendaje 


garantía, seguridad, fianza, VÓS ¡UD ¿OU 


subsidiaria 

obligación, responsabilidad 33.3 — ou 
seguro, convicción wë UL 
seguro social Su SU 
abrazo, estrecho dus Aire 


perfumar, embalsamar, ungir VÀ e ¡uo 
o fregar con perfume 

vestir, ligar (arriba), vendar, curar ^ Xe cac? 
heridas 


راحع =+ 


extenuarse, adelgazar; estaro 02 > ganó 


llegar a ser delgado 
garantizar, asegurar, afianzar, patro- (lif : ¿pao 
cinar, acreditar 


asegurar; afianzar, garantizar; fiar, ` A yaa 
procurar 

incluir, encerrar, insertar, incorporar, cot ie 
entrar 


multar t ضمن:‎ 
dentro de, interior, interno ضمن: داجل‎ 
dentro de, en, entre بن‎ el ipee 
entre, dentro de; entre varios o 
inclusivo U> 
adjunto de Ane 
implicito, tácito, subyacente, virtual = 
atrofia; debilidad, flaqueza, J p «NA : y gado 
delgadez, magrez 
conciencia حداث‎ y: مير‎ 
pronombre إلغة]‎ pe 
envidiar, retener, guardar, reservar على)‎ <n) o? 
agotamiento; debilidad IA a 
niños ESA ue 
avaro, tacaño; económico, يض‎ y ¿Ja ee 
frugal 
adhesivo a, ب‎ EL علىء‎ a ب:‎ G> 
pegajoso a, tenaz, aferrado 

` luz; brillo, destello ثور‎ wy» 
la luz verde, OK, aprobación, الأحْصْر‎ ¿ya 
consentimiento, asentimiento 
luz del sol, solana Vici pac 
luz de la luna JA yo 


luz del día وء النهار‎ 


LEA 


> 
en la luz de US > (y على (أر‎ 
luminar, luminoso erae ضوئي: حاص‎ 
luz-año Ay AL. 
ruido, fragor, alboroto, clamor, ^ 4» ضتاضاء:‎ 
barullo, tumulto 
راج ضرع‎ m 

pérdida; perdición; gasta A ETT ¡Le 
hospitalidad, acomodación, albergue Ék 
es mi huésped dud? 
daño, lesión, mal mo 

| Ë end e»- c? 


(pequeño) pueblo, aldea رة (عغيرة)‎ o 


Su EC AEE e pra 


huésped; visitante زائر‎ ATI 

H 8 " M AY M. * E 
estrechar, disminuir, apretar, U ضيق: جعله‎ 
acortar : 
confinar, dobladillar en; esquinar; ult Si 


estorbar, refrenar, restringir; apretar, reprimir, 
oprimir 


estrecho, apretado ehi > 
dolor, dificultad, penalidad, L cais zc 


adversidad, infortunio;aprietos.apuro:necesidad, 
falta 


mal, injusticia, lesión, injuria; opresión للم‎ — 


encierro, estrechez 


*999999999999 


pájaro P 
pájaro de paraíso "SM 
cantante c DE 


volador; en vuelo oi lali طائر: ف حالة‎ 
A طائرة:‎ 
أو عسكرية‎ Xs طائرة‎ 


(oa) Ve Elo 


avión 
avión militar 
planeador 


heli- 
cóptero 


ob dx dev. عَمُودِيُة أو‎ EA 
avión de combate طائرّة قال‎ (ab^ طائرَة‎ 
avión con motor de reacción, motor ZU; 3, jb 
de reacción 
d 
cometa طائرة ورفية‎ 
temerario, salpullido, frívolo, ¿Í «yz : طائش‎ 
impetuoso, distraído, descuidado, imprudente, 
precipitado 
sin objeto, intermitente,perdido 31% طائش: بلا‎ 
راحع مطِيع‎  عئاط‎ 
al (E) طائفة‎ 
GUS طائفة:‎ 


secta, confesión 

grupo, tropa, venda, compañía, 
cuerpo; partido, facción 

parte, porción; sección; Fibs (413 طائفة: حر‎ 
pedazo 

parte de la noche (HU dy) طائغة‎ 
sectario, confesionario 


confesionarismo, sectarismo 


enorme, grande P. Nu 
فائدّة‎ ¿ad طائل:‎ 


i طائل:‎ 


uso, provecho, bencficio 
poder, fuerza 


inútil, de ningún provecho, fútil, Es لا طائل‎ 
vano. estéril 
طائلة - راجع طائل‎ 
ES راجع‎ US بے ظائلة‎ 
estar bueno, agradable, 3c di > طاب:‎ 
conforme, delicioso, dulzura 


agradar, deleitar, dar placer a, راق‎ :J ub 


apelar a 

buena noches! Al cub 
pelota x mu 
cocinero alo ¿e طابخ:‎ 


estampa, marca, carácter, 352 a cio ¡ae 
característica, propiedad, rasgo, color 


foca, sello; estampa, impresión ex طابع:‎ 
estampilla, sello de البريد‎ eoo يدِي»‎ m 
correos 

Gael راجع‎ - 225 Mie uel RU 
impresor, tipógrafo t طابع:‎ 
mecanógrafo US Y على‎ m 


eu en = e طابع:‎ 
identificar (con), estar idéntico (¿SUS «PL gb 
(con) 


corresponder a, conformar (con), (š, ize 
coincidir (con), estar de acuerdo (con), contar 
(con), casar, encajar, satisfacer, concurrir; estar 
corresponde a, consistente (con), compatible 


(con) 

piso, planta A be Jo طائق:‎ qai 
planta baja > A xis 
de abajo EN بق‎ > 
sótano ue السقلي أو‎ D 
linea, cola, fila, columna d tX i طابُور: رتل‎ 
batallón اليش‎ p E a ub 
molinero ac : طاجن:‎ 
feroz, violento, destructivo, ضَروس‎ t ضار‎ ue 
ruinoso, mortal 

molino, molendero نة‎ Tb طاځون»‎ 


LID etu u 
GA طاخرئة‎ ieu طاحونة‎ 


molino عل‎ agua 
molino عل‎ viento 


molino de mano, 
molinillo 

volar حَلقَ‎ b 
perder su mente o cabeza, — “yo أو‎ Jar jb 
volver loco o enojado 


accidental, casual, Jum e uA ئ‎ jb 
inesperado, contingente, imprevisto 


extranjero, ajeno, extraño — L3 طارئ: غريب»‎ 
extraordinario, raro; emergencia z طارئ:‎ 


emergencia, contingencia; tsjU» حادث‎ «ts Jl 
accidente Ç 


mt‏ باج طارئ 


accidentes industriales, accidentes Jo ts b 


profesionales 

estado de emergencia te الطوار‎ ile 
aro, anillo, circulo, marco إطار‎ To طارّة:‎ 
cazar, seguir , correr después de, — Y طارّة:‎ 


perseguir, arrastrar, rastrear 


ARY 


طافيّة 


visitante nocturno طارق: 35 لض‎ 
llamador, batidor; martilleador, 3); ق: مر‎ 2" 


golpeador 
fresco, nuevo sh ca طازّج:‎ 
cuenco; taza; (bebida) vidrio, vaso de طاس: كن‎ 
mesa; copa 

M. x ¡Lao‏ - راحم طاس 
tapacubos e y T y ab‏ 
arquear, agachar, bajar, doblar, at Gt‏ 
inclinar su (cabeza)‏ 

(P راجع‎ Eb 


obediencia, complacencia, sumisión atj طاعة:‎ 


obediencia, fidelidad , lealtad, — 7, «Y طاعة:‎ 
devoción; piedad š 

viejo, de avanzada edad (M طاعن رق‎ 
plaga, peste (مرض)‎ eb 


tirano, opresor, ظالم‎ A طاغ (الطاغي):‎ 

déspota, autócrata, dictador; tiránico, despótico, 

autocrático, dictatorial, arbitrario 

prevalecer, prevaleciente,  رطْيَسُم‎ ¿a طاغ:‎ 

. predominante, preponderante 

طاغوت: ما عبد 3.35 الله ídolo‏ 
طاغِيّة: AL‏ ظالم ‏ راحع طاغ 

rodear,circuitar,Jbr في): دان‎ 1, de «a id) Su 

ir acerca de o alrededor de; pasear (acerca de), 

vagar, recorrer, viajar, cruzar, patrullar 


uy "E GN ob 
mostrar (alrededor de), tomar >, cub 


(alrededor de), guiar (alrededor de), tomar de un 
lugar a otro 


dar la vuelta el kaabaa 


inundar, fluir (encima de), cb طاف: قاض‎ 


derramar, contar (encima de), flotar 
طاف (الطافي): عائم‎ 
E "v طاقح:‎ 
y Rae طافِيّة:‎ 


flotante 
repleto, lleno 


boya 


itp 


íYí طاق‎ 
ascendente, dirigido hacia arriba  دعاص طالع:‎ boya salva vidas ud Ge 
suerte, fortuna k= : aii URBC 
Alb, طالق, طالقة  راجع‎ arco, bóveda hs e طاق:‎ 
frecuentemente, a — | a ماء‎ i y Adi GI cuerda 


JM أو‎ aa أو‎ JA us 


energía; poder: habilidad, 25. zy db 
capacidad, facultad 

lo إطافة - راجع‎ ¿SS طاقة:‎ 
energía solar ii lb 


energía eléctrica;eléctrico corrienteztu 745 Su, 
energía nuclear < m طافة‎ 
GÉN nt M ) طاقم‎ 
sido راجع‎ - rie: rU 


tripulación 


estar o llegar a ser largo; s, + m 
alargarse, extenderse, estirarse; estat o llegar a 
ser alto 

durar mucho tiempo طويلا‎ ela JLo 
exigir, demandar; reclamar, rogar, طالب (ب)‎ 
preguntar, apelar a ` 
estudiante de : طالب‎ 
buscador; exigente le من‎ ¿Jas طالب:‎ 
solicitante, peticionario p طالب:‎ 
estudiante universitario جامغعي‎ Jus 
estudiante طالب خارجي‎ 
pensionista, interno ur طالب‎ 


cadete ic atas O tM 


aspirante, pretendientez 5 طالب‎ ¿EA aj طالب‎ 


estudiantil n طالبي:‎ 


malo, vicioso, perverso طالح: شر‎ 
leer "B gu 
traer (a), presentar (con); 45 5: i de 


amueblar (con), suministrar (con) > 


cial ge‏ ب راجع el‏ على 


menudo, repetidamente, continuamente, 
constantemente 
tan largo como YVES 
desde, como, visto que s c, ice 
calamidad, desastre, catástrofe Las iib 
C yb em »-t yb : طامح‎ 
ávido, codicioso; deseoso, Y e eb طامع:‎ 
ambicioso 
cocinero £ طاو (الطاهي):‎ 
limpio, puro, inmaculado " uidi طاهر:‎ 
casto, modesto, puro ظاهر: عقيف‎ 


: p راجع‎ He طاهر:‎ 
PEE 

joe‏ على): وافق 

طاوّعَ (في أو على): Eb‏ - راجع £u‏ 


inocente, sin culpa 


consentir a, asentir a 


mesa ¿yu 
chaquete aj الطاو‎ i 
pavo real طاؤوس (طائر)‎ 
ú ey  ىواد‎ ib 
medicina; trato médico Qe 
cirugía dental, estomatología aL طب‎ 
pediatría طب الأطفال‎ 
medicina veterinaria is dns e 
trato médico; profesión médica š E 
cocinero sue ¡de 


eh راحع‎ ain o طبّاخ:‎ 


arte culinario, cocina ER ¡Su 


Ye pb‏ £ طبيب 
extender (por) M» gb tiza, yeso n‏ 
cubrir, superponer p" Gd impresor, tipógrafo e i£‏ 
de An pub‏ راحع plato gre SÓ c‏ 
طِبَاعَة: impresión, prensa, tipografía eL‏ طبق؛ bandeja duo‏ 
sb tipográfico, de prensa e"‏ غطاء tapa‏ 

EM US gue antítesis pa] Sib 
según, de acuerdo(con), en confor- d uy ¿b tamborilero Jen de — v A 
midad (con) s, descr ta curar, medicinar, dar trato médico a yl C 
n ME dux 2 er gorra, tapón EEE db 
reproducción cocinar úb e 
capa; estrato; cama; (2! yh أو‎ EN e új cocción; arte culinario » eb 
hoja E" E comida cocinada Ë A Ab: e 
chaqueta.pelicula, pantalla, غشاء‎ i(i jle) aib AL. TUE 
capa externa s tiza طبشورة: إصبع مِنَ الطباشير‎ 
planta, piso طابق‎ Vu nxb imprimir (E) Suca ede 
clase, categoria, calidad; ^ Ax jj عينف»‎ xi teclear Say على‎ e 
grado, nivelado, Hau 2 y estampar, impresionar, imprimir = nA c 
SP tion 2 Meca acuñar, monetizar y iy) e 
la clase baja UU الطبقة (الاجتماعية)‎ 9 


inculcar, instilar, impresionar.  نّهنلا قي‎ sb 
profundamente en la mente, imprimir 


tener una disposición natural por, estar طبع على‎ 
innato (inherente, innato) en alguien 1 


normalizar Usado i ew 
impresión El (الكتب‎ eb 
mecanografía طَبْعٌّ على الآلّة الكائيّة‎ 


naturaleza disposición, (innato) ¿Le Aem e 
carácter, temple, calidad temperamento 
naturalmente; por supuesto, ei dod 
ciertamente, definitivamente, absolutamente, 
Seguro, por seguro, indudablemente 


edición, impresión LS رن‎ b 
estampa; impresión ads ¡ab 


aplicar, poner en efecto, dar fuerza a, da a 
llevar a cabo, procesar un programa; adherir (a), 
practicar, poner en práctica 


la clase obrera, los JAM call del 


obreros 

el de la clase alta uu الطبقة‎ 
la clase media la RT أو‎ d» ihi 
burguesía 

clasicista e: 


tocar el tambor, pegar un tambor 
tambor 


abb yb 
الأذد‎ ite 


tímpano, membrana timpánica 
una mesa baja redonda, tabureta 


médico; medicinal 


médico, doctor, MD mb 
dentista, odontólogo al tb 
pediatra ` الأطقال‎ Cub 


- 


>b £Y" طبيخ‎ 
crucero E Li sre Ty dermatólogo zal v 28 LP 
cstilo, manera; tipo, modelo. E Jes طراز:‎ veterinario yn (jas du 
MESE UMS ges e op gastroentálogo ea A es 
originalidad, raridad, novedad طرافة‎ 3 $7.4 
blandura, ternura, frescura عن طَرَاوَة: تة‎ ge d M ia 
oftalmólogo, oculista طبیب العيون‎ 
cardiólogo القلب‎ Cul 
ginecólogo moe b 
siquiatra i-i k 
comida (alimentos guisados) c M e ex 
naturaleza ة في الكو أو الد‎ Je E 
خلق - راجع طَبْع‎ b 
físicas الطبيعٌة‎ e iub 
natural, físico M A L E gb 


natural, nativo, inherente, innato ي‎ j sb 


normal, regular, ordinario, usual, ¿sale : 
natural 


natural, sencillo, simple, llano — 4 ge 


físico OR Pd E 
físico E ipe ¿gb 
físicas فيزياء‎ rm Je ¡Diab 
bazo [تشريح]‎ Jb 
molinero طاحن‎ ose 
musgo, alga (U) xl طخلب:‎ eZ 
moler, pulverizar, aplastar, سحن دَق‎ x 
desmenuzar 

harina D ub 


molido, pulverizado, aplastado o «ls طحين:‎ 
generalmente, todos (sin excepción) G do 


pasar (inesperadamente), suceder, RE He 


ocurrir, desarrollar, levantar 
ablandar, madurar, hacer blando 


GIU. 
ESA b 


refrescar la memoria 


deleitarse, deleitarse, extasiarse, > E فر‎ c) :+ 
regocijarse 


PL 
alegría, deleite, placer, rapto, ¿95 «Jl طرب:‎ 
hilaridad,exultación, éxtasis arrobamiento gozo, 
júbilo 


canto, música 


cantar, arrobar 


He غتای‎ "pe 
ve آله‎ 
fez ANA eae ee 
torpedo بيد‎ de m 
mesa pequeña; mesa de café صَعِيرَة‎ ï طار‎ ub 


instrumento musical 


substraer, deducir — طرح:‎ 
eU 
lanzar (apartado), verter (apartado), ¿Lx iz 
desprender (apartado), resbalar 

c> راحم‎ -1 c 
levantar, (ziv a (سؤالاء‎ um ¿e طرح:‎ 
proponer, introducir, adelantar, presentar 


Lago AE Nur ce 


tirar, lanzar, echar, arrojar 


abortar, inducir o efectuar 
un aborto à 


substracción, deducción 


tiro, lanzamiento 3 طرح: ر‎ 
ptoposición, e »23 e J $29) E °$ 
propuesta, presentación 

aborto, feto abortado سقط‎ e 
echarpe; velo re J um 


expulsar, echar, despedir, expeler, — 3&4 :3jP 
rechazar, repulsar 


expeler, deportar, desterrar, expatriar نف‎ Sb 


> 


despedir, expeler, صرف‎ re ga i) s, 
echar (fucra), poncr (apartado), quitar de una 
oficina 


impulso, expulsión, compulsión, al b 
desposeimiento, despido; repulsión 1557 
expulsión, deportación, destierro PI 
expulsión, despido, descarga صرف‎ ¿Es ib 
paquete 15, Ty 
delantero y hacia atrás; de todo C ld 
lados 
directo [El (كهرباء‎ >Ë 
bordar, brocadar CH yk 
راجع طراز‎ - i 
estar o llegar a ser sordo r^ A $ 
sordera o ¡a طرش‎ 
a T 


borde, frontera; limite, fin, 
extremidad, extremo, filo 


طَرْف: A‏ منتهى 


punta, punto, ápice at uS AX 
lado; área, región; parte xU طرّف؛ جانب»‎ 
partido, lado طرّف: فريق‎ 
miembro, extremidad, طرف: عضنو حارحة‎ 
accesorio 7 

término ياضيات ومنطق]‎ 2 T 3 $ 
toque, rastro, tinte, pedazo 22222 + A 15 J 
bordes, suburbios, contorno, PN اف‎ Jul 
recintos m 
mañana (s) y tarde (s), en la mañana النهار‎ (35 
y en la tarde 


e NOT G PEES 
a variación, diferente, opuesto, عبض‎ Uo» على‎ 


incoherente 
en la parte de, de, por Ai 
ojo oro 


centelleo, pestañeo, vacilación (de (o) dl 


í£YN 


un ojo) 


en el centelleo de un ojo, enun. co ah ف‎ 
instante, al instante, inmediatamente 


anécdota, chiste ناورَة‎ ad b 
obra maestra, raridad MJ d, 


término; frontera; marginal; ladero: lateral, e 
confinante 

martillar, golpear, forjar; — > clase دی‎ iue 
pegar, batir, apisonar 

golpear pegar (enoa — 49 طرق الباب: فرع‎ 
una puerta) 

pisar, pegar, caminar en, viajar a lo G رن‎ ty 
largo de, tomar, seguir 


ensartar, traer arriba, levantar, Uz je 


tratar, tocar en 
golpe, golpecito ds طرقة: دقف‎ 
alegre, vivo C A ب:‎ » 
estar o llegar a ser blando o tierno, d > طري: كات‎ 
fresco : . 
blando, tierno, maduro; fresco, عض‎ o» pt + 
nuevo; suave 

ts طريح: مَرْيِيَ - راحع‎ 
postrado, abatido IA du 

ye eras (e طَريد:‎ 
fugitivo يد:. هاري‎ + 
bandido de 2, + 
animal perseguido, para la (° = و‎ AZ (مِن‎ Š, y 
caza 


original, raro, único, extraño, يف: ناد غر يب‎ + 
exquisitez; impar 


recientamente adquirido > LS طرين:‎ 
ab طريفة - راحع‎ 
درب‎ ¿k= طريق:‎ 


manera, camino, sendero, 
carretera,curso, ruta, avenida 


A A M اا‎ 


calle t طريق:‎ 
por medio de, por; por Gija طريق؛‎ t مر‎ s h عن‎ 
via de, via 


destinado por, procedimiento a, ida إلى‎ «x > 2 
a 


manera, método, técnica, ¿LS يقة: الوب«‎ 7 
procedimiento, proceso, sistema; modo 


medios, manera método ale y يقة:‎ > 
orden; credo, fe; doctrina; escuela si ad > 
lavabo, palangana, tina dondese ctb otb 
lava la ropa, cubeta 

comida, nutrición, nutrimento, طعام: اکل‎ 
alimento,comestible ` 


injertar 


ti =u أو‎ ax aab 


inocular, vacunar; inyectar, 
disparar, dar una inyección a 


embutir (con) 


gusto, sabor, condimento 


injerto (Go) eX 
cebo, señuelo È! الطائر‎ is) E 
vacuna c9 eb 


re‏ م 


apufialar,empujar,agujerear,herir شلك‎ (55 : Ae 
con arma blanca, arremeter, traspasar, pinchar 
difamar, calumniar, 55 «45 : Je في أو‎ xb 
libelar, hablar malo de 

disputar, desafiar S شَيء أو‎ > S d b 
(como falso), impugnar, iud en en pregunta 


apelar PES ن في ځکم قطتائي:‎ Ab 


estar viejo, avanzado en años; WN 3 wb 
envejecer, crecer viejo 

puñalada, empujón, estocada ¿ab من‎ ži AP 
exceder los límites propios, AL y» طغا:‎ 
estar excesivo 

inundar, desbordarse طغا: فاض‎ 
ser tiránico, despótico; tiranizar, ,— iil m 


oprimir 


prevalecer (en), are SU (ule) uie 
dominar 

monograma, cero "T 
venda, tropa, grupo, partido iL Md 


.. > # 
tiranía, opresión, despotismo, >=! (plo طغيان:‎ 
absolutismo, autocracia, dictadura 
ple ub 
rebosar, estar o llegar a ser o Ss طفح:‎ 


lleno al borde o a desbordamiento; inundar, 
sobrellenar, desbordarse 
ce 


rebosar, llenar al borde, desbordar 
طفح: فيض‎ 


flotar, mantener a flote 


inundación, sobrante 


(piel) erupción, salpullido (gale) gi 

infante, bebé, niño A 4 طفل:‎ 
flotador, flotación D Jib b 
niñez, infancia Fi sáb 


infantil, aniñado, pueril 


رن شر 
طفيف: ligero, pequeño, despreciable, Lío «Lis‏ 
insignificante, trivial, menor‏ 


— 

de. 
تطفل‎ erc -Ab 
pi ais طَقْ:‎ 

PUE 
rito, (religioso) ceremonia, = (ديني):‎ - 
liturgia 
SL ip: de 


parásito, esponja, sanguijuela; intruso 


parásitos 


crujir, estallar, explotar 


tiempo, fenómeno 


ritual, litúrgico, ceremonial 


crujir, resonar, hacer estallar 


equipo; grupo; serie LE >=; e 
traje (de ropa) (e) T 


colección (de muebles) 
dentadura postiza 
arneses 


(pu si) pb 
aui M 
aÚ rio 


+ 


jb 


j: ib‏ عقيف 


servicio, cubierto 


llovizna, lluvia de la multa 


rocío es je 
pintar, embadurnar, barnizar — (25h) ¿45 طلى:‎ 
cubrir, chapar úk qe. Pen : de 
dorar ii al 


chaqueta, techado, chapa; JU e طلاء:‎ 


pintura, barniz 


p e- de Uus o 
esmalte de uñas, para las uñas AY DP 
estudiantil طالبي‎ eb 
divorcio Š ab 
facilidad, libertad, franqueza ib 


facilidad, elocuencia, volubilidad, SN SSD 
verbosidad 


belleza, agracia, encanto, elegancia JU yb 


pedir, rogar, فيه‎ £5 c« ZÉ do حاول‎ cd 
buscar; mandar, demandar, requerir; querer, 
desear (por) 

buscar عن‎ y «hb 
preguntar Asu ¿Les c Qe أو‎ a) Cb 


(alguien hacer algo), rogar, llamar en, apelar a, 
invitar; demandar, mandar, requerir, solicitar 


mandar por, llamar, convocar, pom Lío 


demandar 
mandar, poner un orden (por) 2) La, cl 
proponer a, pedir la mano i5 y ib E Lib 
de una muchacha 

Cis wu- Ci; Cb 


demanda, solicitud, invitación (a), anhelo; cb 


orden 
orden; demanda (2) (تجّاري» لبضاعة‎ «Jb 
demanda [2 a3] c 


aplicación, petición, (21 ¿UL أو‎ az) «Ib 


۹ 


3, 


طلوع 


movimiento, apelación, demanda 
le Sana ii 
orden Ea) sí unde 


talismán, encanto; enigma, RA (ep celo 


misterio, amuleto 


forma, aplicación 


subir, ascender 


subir; aparecer, salir, mostrar, — 5» (b طلع؛‎ 
emerger 

levantarse (el sol) eec ¡bd 
montar, ascender, as Oe as e qb 
subir 

spadix e Je er 
polen الطلع‎ E e 


cara, figura, apariencia, rostro, sl ¿e طُلْعَة:‎ 
aspecto, semblante 


levantamiento, ascen- ¿deso qe: e? i طَلعَة:‎ ab 


sión 

divorciar (935) al» 
tiro (ناري)‎ alle 
dolores (de parto) Y yi J iab 
libre x5 gk 
fluente, eloquente, verboso otii s 
alegre, sonriente e) Sb 
generoso, liberal 29 “ib 
en el aire abierto,en el aire fresco, الطلق‎ D 

el aire libre 

tiro طلقة (ناريّة)‎ 
ruinas, restos رج أطلال وطلول)‎ W 
bomba ias ¡ado 


.. 

levantamiento, subida, ascensión ¿ly طلوع:‎ 
4. EI 
subida, montura, ascensión ¿Ls i pus طلوع:‎ 


2 :g ale 


levantamiento; apariencia, 
emergencia 


salida del sol, leyantamientoo 5 d jb 
subida del sol 

pintura, embadurnamiento lb das طلي:‎ 
dorado ur pes 


frente, vanguardia, cabeza 32122 de طليغة:‎ 


vanguardia, carro عل‎ mudanzas, e طَلِيعَة‎ 
guardia del adelanto 


pioneros; exploradores i A T 2 ر‎ D 


tel = w‏ نذر 


SU i «Es طلائع:‎ 


precursores, heraldos 


indicaciones sintomas, 
indicios pródromos 


principios, primeros 


Jii طلائع:‎ 


a la cabeza, en (el) frente, en la ALI d 

vanguardia, en la primacía 

pionero; principal, delantero e 

libre, suelto, hombre libre > طليق:‎ 
j راجع‎  خلإ‎ oci ade 


inundar pU e 
inundar, fluir (encima de), c De" usb cab 
derramar 

surgir, inflar, undular هاج‎ ic : Ab ¿(Gb 
(نبات)‎ $) aS طَمَّاطِم:‎ 
sn 
i 


" 


tomate 

ávido, codicioso, avaro 
tranquilizar, asegurar, dar confianza a; 
calmar, pacificar, aplacar, aliviar 

paz, tranquilidad, calma: confianza, 
garantía, seguridad 

menstruar (Y رت‎ eb مث‎ 
menstruación,períodos;menstruos a> ¡Gb 
aspirar a, apuntar a; J} GU إلى: تسرف إلىء‎ we 
anhelar 

enterrar, sepultar; llenar arriba (con tierra) m 
34 مَحَاء‎ L 25 


exterminar, 


borrar, limpiar fuera, tachar, 
extinguir, destruir, erradicar, 
deshacer 


ira 


E 


suprimir SY 9 e dub 
estar ávido, codicioso, avaro E ¡ab 
codiciar, desear, حَرَصَ على‎ kdl أو ب:‎ b 
pedir despues de; aspirar a, buscar, anhelar 


alentar, inducir, llenar con e (ف): جَعَلَهُ‎ e 
avidez (por); tentar, incitar 
= طمّع:‎ 


IAS 


codicia, avaricia, avidez 
la avaricia rompe el saco 
ambicioso, aspirante, ávido 
ambición, aspiración; anhelo c m 
aluvión, ingreso aluvial, cieno, lava ين‎ Š ¡eb 
EIE. 
ds S>; 
شديد 2 الطنين‎ «JU; 3 :oub 


zumbar, holgazanear; cercar 
tonelada 


zumbido, resonante, 
sonoro; zumbador 

colibrí, pájaro mosca طنان (طائر)‎ 
i34 d "eb ad. 


A 


laza, raíz (tienda) 


mandolina, laúd 


marmita, olla de la cocina, cacerola Feb 
olla de presión kz e 
anaquel, aleros, amolda, cornisa,friso, > A ¡ib 
restricción 

alfombra طِنفِسّة‎ aid id 


7 


zumbido, holgazanea, campaneo as 
cocinar, guisar eb: eb 
limpieza, pureza ¿G نظاقة)‎ 03 jab 
castidad, modestia, pureza üe :5 ud 
inocencia a pi í pa 
honestidad xA AT 5 


sd ن‎ 
Lalo da Je 


estar o llegar a ser limpio, puro 


desinfectar, esterilizar, purgar, 
fregar, purificar, limpiar 


, 


Jhb Er طهر‎ 
fase, periodo, grado, As Ya: y» circuncidar ya Ze 
punto, etapa AS راجع‎ - b 
estado, condición حال‎ iy» A aif 
Fi: zs mre cocción, cocina; arte culinario, guisado : «gb 
límite طور: حد‎ T í 
s A far Mut Mee plegar, doblar; rodar arriba, alforzar, = فى:‎ 
طؤرا.. طؤرك تارة.. وطورا  راجع تارّة‎ encorvar, volver w 
montaña, monte de ر:‎ » acabar, cumplir; yy 3 ael ao ab "y" 
torpedo dab š Lg $ . ih » abondonar; 3 renunciar 9 - 5 
, y d sí romper con el pasado, ى (صفحة) الماضي‎ 
dominar, subyugar, sujetar 2 c T enterrar el pasado, volver una página nucva 
alistar, reclutar los soldados (5,:2-!) 1> ¿yo hambre, inanición t> Syb 


طُوَارِئ (مفردها طارئة) ‏ راجع طارئة 

AA راجع‎ ARD طَوَاعِيّةِ:‎ 

rodeo, ida acerca dc o طوّاف: 255 ل‎ 
alrededor de; recorrido vuelta 

ambulatorio, ambulante corredor Jya طَواف:‎ 


as c da 34k, 


helicóptero 


durante, a lo largo de Abb Jib 
todo el año y Js 


todo el día, durante el día ¿31 JGÉ « GI Job 
sartén Du. طِوَايّة:‎ ye 
d 


azulejo (s), ladrillo(s) cocidos : Í Ü, y 


ladrillo (s), pedazo redondo 


santidad 6 akz; ¿b 
bendito está s ge 
bendito, beatificado + pes باو ي:‎ ra 
utópico gue ues RS 
utopia NETT 
ladrillo zu 
echar, lanzar, tirar A ae) cob 
montaña Jd ae 
desarrollar, promover, adelantar; mcjorar, sb 
desenvolver 


ilb راحع‎ Alb طَوْع:‎ 


de buena gana, acuerdo propio, libre طوعا‎ 
albedrío propio 
de buena gana, si le gusta ono كرفا‎ yis 


A- ad E» 
¡E 

(too) b راجع‎ - nb 
طاف‎ ets في): دار حال‎ uude بے‎ dm) = 

LX‏ فلانا - راجع طاف بقلان 
NE‏ طُوّفان: طَرَّاق - راجع Ao‏ 

(leño)balsa, flotador, pontón + c24, b 
aUa ois 
rodcar, abrazar, cercar, encerrar, + dM ^e 
atar,envolver, confinar, asediar, circundar, sitiar 


voluntario, libre 


diluvio, inundación,cataclismo 


cuello (E Uu 
aro, círculo, anillo, margen ij db 
JU جرا‎ celi) طوق:‎ 

Ji راجع‎ - Qf طَوْلَ:‎ 
ale de Yo 

ins ds طول:‎ 

IEEE 
Pe p D طُوّل:‎ 


venda; cinta; cinturón 


estar paciente con 
poder, fuerza 
longitud, largura 
altura 


e 
راحع طَوَالَ‎ - Je 
a lo largo ا‎ SZ 
hyper metropia aM مر أو‎ pad ds d 
longevidad, vida larga PAY » 
estatura úl ل‎ y 
longitud de onda FERAT V 
lineal, longitudinal بالعلول‎ P er 
rollo, pergamino E قار:‎ Ab 
estar o llegar a ser hambriento; pe us $ 
hambrearse 
flexible, plástico طُوي: مرن‎ 
interior, pensamientos دا باطن‎ X 
internos, sentimientos más profundo, corazón, 
mente 
conciencia go ية‎ " 
intento, propósito, plan i ub 
largo طويل: صد مير مني عَريض‎ 
alto; grande يل: مرتفع‎ po 
Ju راحم‎ - J: طويل:‎ 
largo. (por) un tiempo largo ` " 
perspicaz أو الفظر‎ Zayn ويل‎ 
longevo, عل‎ larga vida : Pu ^o» 
alto Gl iy yo 
atrevido, insolente, descarado och Je yo 
pliegue, dobladura; alforza, curvatura, EF “£ 
plisado 
adjunto 8 


secreto, disimulado, ^ IS) di “à eA) 
oculto 

piloto, aviador trcs p»: y 
Kom 


M — É ad 


volátil 


la piloto (mujer) 


۲ 


orb 


¿Alo طائرّة - راحع‎ sib 


hacer bueno, agradable, (5 Hem $ 
conforme, delicioso, dulzura 

pertumar Je i 
saborear, dar o agregar sabor a < Y 
condimentarcon إلى‎ JA OU ió (LS 


especias, sazonar 
"e t " . PEE 5 
aliviar, molificar, aplacar, pacificar; (do 
complacer 
PEL الله‎ Lb 
-x s 
حسم‎ "Tues طيب:‎ 


bueno; agradable, conforme 


delicioso, sabroso, de buen gusto, ذأ‎ k 

bueno 

generoso, bueno a 5 db 

fragante, aromático, oloroso, axi LÁ 

fragante 

perfume, olor, fragancia عطر‎ b 
ib طيبّة = راجع‎ pr 


p= esas -H eg 
ءا‎ Ta] كرون‎ cb 

cla cb ace 
pliegue, alforza; curvatura, dobladillo x Ap 

de‏ (ساق) البنطلون 
volar, lanzar, dar alas a, hacer volar sls; ála% : 2‏ 


bondad, buengusto 
de buen corazán 


puño, pliegue 


>” be 


vaporizar, evaporar ^ صعد‎ : ee 
pájaro; ave A i 
pájaros; aves ) je ¿do 
pájaro rapaz, ave de rapiña ¿> كابير أو‎ e 
Dios les cria y el ë أشكلها‎ de» KT EI 


diahlo le junta 


inmóvil con temor, 
silencioso con miedo 


£ 4 د sí‏ 
st‏ على رؤوميهم الطير 
v‏ 


vuelo, aviación, navegación aérea 


cub rY v 
enyesar; arcillar, cubrir (chaquetar, tratar) p compafiía aérea, vía aérea E Sos. Ñ+ da 
con arcilla, emplastar con barro fuerza dran wA < 
arcilla, barro, fango, limo; yeso ob compañia rek age ie 5 


atolondramiento, irreflexión, S) oe طيش:‎ 
descuido, imprudencia, frivolidad 
lavandera (طائر)‎ TN 
de طبْع: مُطِيع - راجع‎ 
"anco 
visión, aparición, fantasma, espectro J Nu 
[فيزياء]‎ AN oL tb 


.. 
0 
2 


wý ۔ راجح‎ V 


espectro 


agravar, (empeorar) la situación, al الطين‎ 3j 
hacer cosas (igual) peor, agregar combustible 
al fuego, agregar levadura a la bebida preparada 

db راجع‎ p dd 
naturaleza, (innato) carácter, aile aloe ud 
(natural) disposición; constitución, arreglo, 
composición, estructura 
arcilloso 


(Ab) c seb 


gallinácea silvestre 


*999999999999 


9999999999999 


victorioso, triunfante: exitoso; vencedor, 
conquistador; ganador 


EU 


injusto, tiránico, despótico, arbitrario; Ji» ظالم:‎ 
tirano, opresor, déspota 


pinzón (Z) pe (jp ظالم:‎ 

sediento abs m 

acusador ظان: منهم: عن ينهم‎ 
öt e) = 2 B (JUS ظان:‎ 


ayudar, asistir. apoyar. estar de “= ظاهَر: عاوث»‎ 
pie arriba por 

claro, visible, distinto, manifiesto, = qu ظاهر:‎ 
patente, llano, obvio, evidente 


externo, exterior E 


fuera de, exterior, cara, gbi عبد‎ il : jab 
85 به‎ * 

superficie 

forma, carta, significado 

literal, sentido externo 


PT 


pm — - pm ظاهر:‎ 
substantivo [339] ¿ab 
(is alo) راجع ظاهِريًا‎ di Le i A 


Gaby Sd ad الظَاهِرٌ أذ - راجع‎ 


fenómeno ¿ab 
exterior, fuera de, ostensible, claro $ ظاهر‎ 
exteriormente, fuera de; aparentemente, با‎ Lb 


al parecer 


antílope, ciervo, corzo, gacela 


ub‏ (خيوان 


agva matcho الماع‎ b 
(حيوان)‎ Eb 
uo 00 Ob 
S'E راجع‎ - 12S cb 
(uem) oU b 
oS Nub 
estar ingenioso, cómico; bueno, TE PU » 
encantador, elegante 


gama, corza, gamuza, gacela 
pedernal 


turón, mofcta 


mofeta 


sobre روف‎ ls لات‎ xb 


receptáculo, vasija, recipiente, gie y لرف:‎ 
envoltorio | 
circunstancia, ocasión, < A. > Ju : 3h 


condición; situación, caso; tiempo, periodos 
كام‎ ab: لف‎ 
o Dy 


4 
según (depende de) las circuns- الطررف‎ = 
tancias 


ingenio, humor; elegancia 


circunstancias excepcionales 


dentro de, en (unos periodos 


Js eb ف‎ 
dados de); durante 5 


ingenioso, cómico, hechicero, bueno, listo; T 

humorista, gracioso 

alejar, ir, salir, partir, decampar deb 

de فلعينة: راحلة»‎ 
E b 

ganar, ganar una victoria (encima de), على‎ ab 


triunfar (encima de), derrotar, pegar, superar, 
vencer 


palanquín 
camello caballo 


ganar, obtener, hacer, lograr 


hs 


P 


conceder victoria (encima de), hacer (, Je 5) sáb 


triunfar (encima de) 

victoria, triunfo < 4 M : Àb 
uña, garra Ab Ab ¿Ab 
uña del pie ús = An 
continuar hacer, seguir hacer, ÚS ^F y 
persistir en 

quedarse e M 
durar, continuar, seguir, persistir, دام‎ M 


subsistir, soportar 
sombra jb 
debajo de; debajo de la protec- 1» ces MIN 


ción de,debajo del patrocinio de, debajo de los 
auspicios de 


oscuridad, semioscuridad lb e 
p e ظلام - و‎ 
queja; injusticia, lesión, mal, opresión iab 


CUN 


casco 


obscurecer, sombrear, dar 
sombra 


obscurecer, salir del cascarón 45, ظللَ ورسما):‎ 


hacer mal, oprimir, tiranizar, estar ظلمَ: جار على‎ 


injusto 
راحع أظلم‎ ell 
. 
injusticia, mal; tiranía, opresión, ظلم: حور‎ 
despotismo 
injustomente 


mes, ol 


estar sediento, tener sed 


hacer sediento, causar, tener sed 


sed vh sub d b 


to 


2 


je 


sediento 


oce Ub طبئ:‎ 
pensar, suponer, asumir, du حب‎ iub 
imaginar, considerar 
sospechar; acusar(de), ب‎ ee ce eu 12) de 
cobrar (con), acusar (por). : í 
suposición; idea, pensamiento, et, LS sb 
opinión, vista 

duda, sospecha, desconfianza, “e jb 
presentimiento, incertidumbre 


actuarse, segun una buena... b حُسْن‎ ie كان‎ 


opinión 

más probablemente, más sa ( EUN ف غلب‎ 
probable 

sospechoso, desconfiado, mal L: ظبون:‎ ¿OLb 
pensado 


sospechoso; acusado s o ظبين:‎ 
derecho (de un vestido) s L> ظهَارَة (التب):‎ 
aparecer, salir, parecer, surgir, venir; باك‎ : 34b 
en vista, mostrar, emerger, levantar, desarrollar, 
manifestarse, revelarse, aclarar; parecer; estar o 
llegar a ser claro, visible, distinto,obvio, evidente 
aparentemente, más — ¿EL Je 5 13s 
probable, más probablemente 


endosar, ceder a otro docu- (¿1 دييكا‎ Z= Ë 


mento 
desarrollar E C15) نَ‎ > ab 
espalda ¿hn نا يقابل ل‎ Ud 


inverso; trasero (parte), revés, i» dii: ظهر:‎ 


parte posterior 

superficie, cara, cima, parte superior gb- : Mi 
azotea 

a borde del barco 
mediodía 


لو لقب أو es‏ سطع 
ظهر: ; نطف ¿pb qe‏ 
an;‏ ال hy S‏ - راجع بعد JË‏ 
"n‏ ر: apariencia, emergencia, aparición, jyj:‏ 
levantamiento, manifestación‏ 


EYN p 
1 : 8 E š 

región interior [^ LA] m ostentación, pomposidad, jactancia ; je حب‎ 

inverso e nad pe Doe Epifanía jJ) At 


medio campista (È! ed pr d uve ظهيرٌ‎ ayudante; partidario, apoyador; pa «x^ ظَهير:‎ 
p5 ad Tex ¿ad patrón, patrocinador; partidario 


persona que regresa a un lugar, 
recurrente 


mur‏ راحع 


al + + A 
debido a, atribuible a, 1! s3 + cdl عائد إلى: راجع‎ 
proviene de 1 


+ 14 ف Ar‏ 5 
عائد إلى yl‏ ل: متغلق ب relacionado a, relataa,‏ 


acerca de, con respecto a, pertenece a 


visitante زائر‎ ade 


rédito(s), ingresos, rinde, J =" «e عائدات:‎ 
ganancias 


impuestos, deberes; 
deudas, honorarios 


SP cd NR Li 
derechos del autor ¿! عَائِدَات الولف أو المخترع‎ 


, .. e 
رسوم‎ tu» illo 


beneficio, ventaja, ganancia 


vivo, viviente, existente 


estorbo, obstáculo, impedimento, gila ca عائق:‎ 
obstrucción, barrera, refrenamiento; desventaja, 
impedimiento 

espuela de caballero (25) ite 
pobre, necesitado, destituido, indigente > : ile 


, , 
du e - Jo عائل:‎ 


familia, casa "dii | عائلة:‎ 
familia real عائلة مالكة‎ 

familiar, doméstico " 
flotante, (excelente) Deu 


nadador 


>L. عائم:‎ 
-. V7 


“ 
hallar falta con, criticar, censurar عاب: انتقد‎ 
deshonrar, desacreditar, y DU. ile 
manchar. corromper, ensuciar 
estropear, desfigurar, saquear, hacer s > : e 


defectivo o defectuoso 

estar o llegar a ser defectivo, — عاب: ضار ذا‎ 
defectuoso, vergonzoso, indecente 

a " 
adorador MA cp عابد:‎ 
fugaz, transeúnte, efimero, Jj عابر: زائل» مر بع‎ 
transitorio, evanescente, pasajero, temporal 


incidental, intermitente, pasajero, (27% عابر؛‎ 
accidental, casual 

ceñudo, austero,malhumorado,enfurruñado عابس‎ 
fragante (de). lleno (de); perfumado عابق )2(: عبق‎ 


insolente, dominador, pce عات (العاتي):‎ 
arrogante, orpulloso 


tiránico طالم‎ ue 


fuerte, poderoso; violento, 
feroz, salvaje 


عات: قوي — 


amonestar, reprobar suavamente,  )ىلع( عاتب‎ 


reprochar suavemente, censurar (en una manera 
de amigo), culpar 


hombro — us 
على عاتقه  راحعها في أماكنها‎ (ui A 351 

asolar, devastar, estragar, (j) bs Li le 

dañar; hacer perturbar, causar travesura 

malo, enfermo inea ys عاثر:‎ 

marfil £j» Dol uo عاج: مادء تنكو‎ 


> 


débil, impotente, desvalido, estéril, tzi عاجز:‎ 


incapaz 

lisiado, incapacitado, débil, — 232 عاجز:‎ 
inválido 1 
decrépito, anciano عاجز: هرم‎ 
incapaz a, incapaz de ye >u 


anticipar, dar alcance a, dar prisa, acelerar (fte 
inmediato, momento; rápido, sugerencia, fis 
apresurado; urgente 


pronto, brevemente, en un tiempo corto; Yle 


rápidamente, rápido; inmediatamente, en 
seguida 

tarde o temprano عاجلا أو آجلا‎ 
la vida presente, existencia العاجلة‎ 
de marfil عاجي: د إلى العاج‎ 
torre de marfil pe t^ 
volver, repetirse c» :óle 


revera ira, ide عاد إلى أو‎ 
aumentar a, pasar a, vestir en 

volver a, estar debido a, (A عاد الام أو‎ 
atribuir a, provenir de, saltar de 


relatar a, concernir, mirar, = عاد إلى أو ل: تعلق‎ 
pertenecer a i 

reasumir, comenzar عل‎ Lal, عاد إل: ا‎ 
nuevo, hacer عل‎ nuevo o nuevamente, revertir a, 
volver a 


° - je 2 . o 
traer consigo, causar, ب: جر حلب‎ (le) عاد‎ 
traer en, volver, rendir E 


exigir de, demandar de (2) dé :(2) xe > 
visitar, pagar una visita a, llamar en 
Lg jo Y coo 


EE 
la situación le volvió 
normal 


no podía, no puedo más — (. (أستطيع..‎ Sel A 
cajero, contador, calculadora, حاسب‎ ijle 


computadora 


£Y^ 


عارض 


corredor (العادي): راكض‎ ple 
JA eL, = عاد: عند‎ 
oponerse a, provocar o incurrir en la hosti- عاذى‎ 


lidad de; mostrar enemistad hacia; enemistarse 
con, estar hostil a 


hábito, costumbre, uso, práctica; dale 
usualmente, generalmente, habitualmente عادة‎ 
como de costumbre كالعادة‎ 

عَوَائد ‏ راجم عائدنات 

Je بع‎ ? 

igualar,valer, hacer, كذا‎ (342^) al usc dh 
sumar a; estar equivalente a 
balancear, contrapesar وازن‎ dite 
igualar (con), hacer ¿sy «s (Ub) te 
igualar, poner el mismo nivel, tratar igualmente 
justiciero, recto, justo, imparcial ciat idate 


ordinario, común, usual, habi- (sot عادي:‎ 
tual, convencional; normal, regular, promedio, 
mediocre; todos los dias, rutina, trivial 


antiguallas cov 
buscar la protección de, tomaro = 21 عاذ ب؛‎ 
buscar refugio con š 1 
Dios me proteja! Dios me preserva = «UL 3 f 


Diga: busco refugio con el gi y عرد‎ " 
Señor del alba / 

crítico Jos ¡Jae 
vergüenza, desgracia, deshonor, عار: خبزي» ذل‎ 
descrédito, infamia 


$ م‎ 
desnudo, en cueros,nudo is a «¿A عار (العاري):‎ 


despojado de, privado من عل‎ de عار مِنْ:‎ 
libre de, desprovisto de, nulo de, destituido Ye 
descalzo A ge 
infundado, sin base, falso al عن‎ Je 
oponerse a, resistir e eye 


infringir, contrariar, contradecir عارضً: الف‎ 
contra; disentir de, no estar de acuerdo con, 


عارض 


م 


diferir en opinién con 
contradecir, chocar (con), replicar, 236 عارض:‎ 
desmentir, no estar de acuerdo (con); estar 


contrario a, en discordancia (con), a variación 
(con) 
expositor, demostrador AA عارض:‎ 
ataque. hechizo "yn "3 
accidente, casualidad; Eso mal غارض:‎ 
contingencia : € 
AAA AAA 
$28 ; غارضة:‎ 
عارضّة أزياء‎ 


viga, apoyo, sostén, vigueta 
maniquí, modelo 
inteligente, sabio; enterado con, «¿Le :(2) ee 


sabedor de, familiar con, informado acerca de: 
experto 


luchar (con), combatir, batallar 
contra; renir con 


fu De 


A has عار م‎ 
violento, vehemente, intenso, fuerte عارم: شديد‎ 
عار ? كبير‎ 
FS عار م:‎ 
ao e T عار‎ 
requerir, exigir, necesitar; estar en إلى‎ ce Sue 
necesidad de, en quiere de 


muy frío 


gran, tremendo, enorme 
barrido, aplastante 
préstamo 


ul راحم‎  بزاع‎ 
jugador, músico, instrumentista ق(‎ y^) عازف‎ 
de 
resuelto (a o en), determinado iota عازم (على):‎ 
(aoen), decidido (en o a) x 


aislador; separador, aislante 


vivir, estar vivo, existir, subsistir = ¿e 
viva!, que viva! ió عش لعش‎ 
asociarse (con), mezclarse CZ U dat Nc 
(con) 

(el) décimo عاش العاشر‎ 
amante, adorador; apasionado; ^— ¿== عاشق:‎ 


era 


Gj no idle c 


2 


عاقب 


enamorado de 

desobediente, insubordinado, عاص (العاصي)‎ 
terco; insurgente, rebelde. amotinador 4 

ser contemporáneo de كان مُعَاصِرا ل‎ le 


tormentoso, ventoso, borrascoso, áspero, عاصف‎ 
violento, bullicioso, turbulento, tumultuoso, 
tempestuoso 

tormenta, tempestad, viento (¿l z) عاصفة‎ 
violento, ventarrón 


ventisca, ventisquero Mob Lao 
tormenta 1555 iile 
tempestad de arena al, AE 
protector, guardián, defensor di عاصم:‎ 
capital, metrópoli حاضيرة‎ Wee 
Las راحع‎ - Au 


sentimiento, emoción, afecto, عاطفة )= عراطف)‎ 

pasión 

sentimental: emocional. apasionado; عاطفي‎ 

sensible; romántico; conmovedor, patético 

desempleado, ocioso ( s" عاطل (عن‎ 
Jx w js Ja عاطل:‎ 


aborrecer, detestar, hastiarse j2 Eur y عاف:‎ 


por 
restaurar la salud, sanar, curar ai عافى:‎ 
bravo!! bien hccho! عاقاك‎ 


buena salud, fuerza, vigor 
SÍ عاق راجع‎ 


desobediente, infiel. desleal, بار‎ 4&2 «3 ZZ عاق:‎ 
falso, ingrato 


castigar, disciplinar, penar, infligir o ¿2 : (he 
imponer una penalidad o castigo en 
u HPE عاقب:‎ 3 


alternar, rodar 


iav 


fin, efecto, resultado final, resultado, i25 عاقبّة:‎ 

consecuencia 

entregarse à, ser adicto a على‎ un e 
mó غاقر:‎ 

عاقل: مدرك eS‏ 


yermo, estéril 


racional, razonable, sensato, 

sano. sabio, juicioso 

contradecir, oponerse a Sus عاکس؛‎ 
20-7 3 

عا ¡y‏ تحر ش ب 


impropios a; fastidiar, entremeterse 


molestar, hacer adelantos 


consagrado a, dedicado a, entregado a, de CAS عا‎ 
comprometió en,ocupado (con) 


Cv coa ya 26 عال:‎ 


tener una familia numerosa die 75 غالَ:‎ 
estar o llegar a ser pobre, necesitado, 45) عال:‎ 


destituir 


die‏ صبرف Js‏ صر 
Je‏ (العالي): E‏ 


perder paciencia 
alto, elevado, sobresaliente, 
exaltó 


alto, alto- nivelado, elevado, sublima, a, E عال:‎ 


eminente 
fuerte, chillón, ع‎ 


educación superior, ¿133 Que cC der un 
estudios universitarios 


fuerte, en una manera fuerte Je x 
dependiente, parásito, esponja, (Z (على‎ v 
sanguijuela N 

carga ee ¡e 


tratar, remediar,curar,medicinar -b «s yi عالج:‎ 


tratar, manejar, asir, discutir, —— Jy عالج:‎ 
estudiar 


Jie فيه - راحع‎ Jr i p عالق:‎ 
G5 عالم:‎ 
y عالم:‎ 


mundo; reino 


universo, cosmos 


tt. 


عامل 

Tercero Mundo een eun 
el reino del animal ari ue 
científico; experto, especialista, amo, (e!) عالم‎ 
conocedor 

inteligente, conocedor, sabio, ب )ىة(‎ eu 


erudito; experto, versado 
mundial, global, universal; internacional e 


universalidad Je 
flotar, mantener a flote ú, عام:‎ 
nadar cc 
año Je T عام:‎ 
público; general; común; universal ale 
el estado mayor ARA 
trabajos públicos út Jul 
secretaría general, secretaría úle iul 
seguridad general العام‎ iu 
secretario general عام‎ Sl 
jardín público, parque e 
opinión pública pu ¿st 
director general ps > 


la gente vulgar, las sexi الغا أو‎ PUDE العام‎ 
masas, el populacho 


(tr er راجع‎ E e 
habitado, pobládo eS ¿Jal عامر:‎ 
floreciente, lozano, próspero, lleno 237 عامر:‎ 
de vida 
amplio, abundante; lleno عامر: وآفر‎ 
grande, regular "I عامر:‎ 
lleno (de) PET 2 E" 
tratar, manejar Jue 


comerciar (con), negociar, tratar Č عامل ل تحار‎ 
de, hacer negocio (con) 


عامل 


reciprocar, reembolsar, restituir Ju due 
obrero, asalariado, trabajador أجير‎ « xh عامل:‎ 
gobernador, regente حاكن وال‎ iab عامل (على‎ 
gobernante 

factor; pat ما‎ im في إخداث‎ MU ما‎ D$: ate 
agente; elemento 

en funcionamiento Jem عامل:‎ 
E J عامل:‎ 
obreros, trabajodores, abe aj Lie يد‎ JG 


activo, en vigor 


mano de obra 

operador de teléfono, telefonista ù عامل تلقو‎ 
barrendero, basurero  تافيظنت عامل تَنظيف أو‎ 
miembro activo عامل‎ Rar 
anuario, anual t: p عامي:‎ 
jerga, familiar, vernáculo ار‎ ¿ e 
común, vulgo, plebeyo AA 


plebeyo, hombre común, Gu úis d عامي:‎ 
hombrc en la calle. hombre corriente 

jerga, vernáculo, idioma ya) العاميّة‎ 
popular 


sufrir, sostener X5 qb Xx 


oponer, resistir "E 
de arly - ge عاند: كان‎ 

solterona عانس‎ 

abrazar, envolver, acariciar av 


impedimiento, (físico) impoten- (71 vi) عاهة‎ 
cia,(corporal) defecto; deformidad; enfermedad 
prometer, empeñar, emprender, tomarse en Jav 
à, cometerse a; hacer un convenio (acortar) con 


Ab عاهل:‎ 
volver a, revertir a, reasumir, Lats «I Ste عاوّد:‎ 
comenzar de nuevo 


rey, monarca, soberano 


repetir 


e mU 133 


££' 


Few 


A راحع‎ YA 
ayudar, asistir, apoyar, prestar una عاوث: ساعد‎ 
mano de ayuda a 
felicitar(alguien) en la ocasión de una fiesta Aie 
calibrar, probar la (2) a (المكيالٌ أو الميزان أو‎ ZX 
exactitud de (medidas o pesos); ensayar, probar. 


verificar, ajustar, poner a punto, arreglar; 
regularizar 

vivir con عايّش: عاش مع‎ 
espucla de caballero عايق (نبات)‎ 


mirar, ver con su ojos XO a W عاين:‎ 
propios, examinar, inspeccionar 
beber profundamente; echar, verter (214) GE 
abajo, tragar 

عب NY‏ کم 
Lou Le‏ بے ata ss,‏ 
t» Ck (ES) [v3‏ 
c >‏ 


manga 
no se da cuenta dc 
movilizar, reclutar 


llenar, guardar, empaquetar 


embalar; encajonar; condensar, علب‎ E 
empaquetar; estañar 
embotellar (sr وق‎ E 


cobrar, cargar, llenar ¿A e 
enrollar GÚN E 
carga Jr es 
capa; manto; vestido +£ ise 
torrente; diluvio EAN 
olas, oleadas, ondas c» e 
girasol (oy A E 
papel de tornasol uat aUe 33 
الماد - راحع عَبْد‎ (d عاد‎ 
culto, adoración, devoción (s) عِبَادَة‎ 
idolatría od ise 
culto de la personalidad à ax iste 


5 


frase م صغيرة‎ HEC 
expresión, término, palabra Aj. m : Ve 
modismo La e 
equivalente a, significado eX 
en otras palabras T ¿a 


E‏ راحع S‏ عبَاء 
jugar a (con), jugar (con), engañar cal H2) té‏ 
(con), desarreglar alrededor de (con) ED‏ 


abusar Ad zs su > cé 


juego, frivolidad, travesura خحفة‎ idi ee 


luminosidad; licencia, libertinaje 
vanidad, inutilidad, frivolidad, 1 Y «e 
futilidad 


en vano, inütil, a ningün provecho Tw A 
rendir culto a, adorar, venerar (t xz 
pavimentar, adoquinar M^ (x jah n 
esclavo PORC 
sirviente (de Dios), hombre, ser (ay xx 


humano 


personas, hombres, seres (الله)» العباد‎ alo 


humanos 

melón de naranja, melón ي (نبات)‎ Nae 
sn عبر‎ 

"T 

expresar, proferir, interpretar, articular, (e) > 

declarar, indicar 


cruzar, ir por, pasar por, tránsitar 
pasar. ir por 
verter lágrimas, llorar 


m œL- m 
por, encima de; via, por vía de; por medio ‘e 


de, mediante 
Z= عبر - راحع‎ 
راحع عجري العبرية‎ - El jul "P 
lágrima 25 Bub 


ejemplo, lección 


alas ERI Bye 


lo más importante es S Coh 
Hebreo, el hebreo * pa! "t عبر‎ 
Hebreo. el idioma hebreo š P 
fruncir el entrecejo, enfurruñarse e 
vr را حع‎ y 
estar fragante de, perfumar — (à e ol c Se 


llenó con (un olor); estar fragante 


بق ey‏ عابق 


genio, ingenioso نايغة‎ : 2t قر‎ 
ingeniosidad Ju ass =e » a, A 
recambio ما‎ ys ej Buy معد‎ mia zi De 
bomba cim E e 


servil, criado, esclavizado, subordinado (s> =£ 
ULP 


esclavitud 


traviesa, travesía, pas: je, ida por jll غبور:‎ 
LI 
عبوس - راحع عابس‎ 
ceño, enfado, mala cara, malhumor, ns 
tristeza, taciturnidad 
fragancia, olor, perfume, aroma E: pe 
advertencia, reprobación mansa. 22 عتاب:‎ 
reproche 
equipo (s), aparato ات‎ pr A عتاد:‎ 
munición; artillería, suministros (g~) FE 
del ejército - 
antigüedad mU T 
portero, portador, mozo de m 


porte, portaje i E أو‎ Jis AR aue 
(على) - راجع عاتب (على)‎ cx 

e eb- ou a 

umbral, peldaño, entrada 


línea, linaje,descenso 


descendencia, vástago, posteridad, xS ue 
niños 


mejorana (t) عترة‎ 
- AG 
estar o llegar a ser viejo, SIEUT 
antiguo, envejecer 


antigüedad S x T v 
JU) عتق : تخرير - راحع‎ =e عتق)‎ 
palanca J aal cae 


oscurecer, disimular, nublar, — (22 de < 


deslumbrar 

suprimir, callar AY Ge e (ue) e» 
no ha dejado de أذ‎ esu 
oscuridad : 
idiotez, imbecilidad, locura, demencia ax T3 


futuro, probable, venidero, intencional Jı ¡A 


viejo, antiguo, antigualla, añejo NE NT 
el kaaba oz CA 
polilla; óbolo, alevilla G ==) ME £ 
polilla de las ropas ADA 
tropezar, caer kX jj <5 
hallar, descubrir, encontrar Am, على:‎ e 
tropezón, caída, resbalón, desliz, ió de 
paso falso ° 

tropezón, resbalón, lapso, error, 22 a; E 
falta, desliz 

barba iL oys 
hallazgo, descubrimiente aed ph 


. 5 5 3 5 - ee 
vociferar, clamar, rugir, gritar, ¿Lo ¿as iq 
llorar, arrebozarse 


pulular (con), llenarse (con), 
atestar (con), congestionar (con) 


de £ بوب‎ é e 
(4d او‎ apor y) عجى‎ 
G > خارق»‎ D e 


ç x‏ ها هم 
ES E‏ ب 


hacer una cara torcida 


milagroso, maravilloso 


EEY 


pi 


prisa, rapidez des 


amasador عاحن‎ qp Ip IDEE 
UI من أو ل - راحع‎ o 
0 


asombrar, sorprender — 


asombro, maravilla, sorpresa دهش‎ A 
maravilla, milagro Cy Pre فجي‎ 
maravilla de maravillas, cosa oś LE 
más maravillosa, cosa más extraña 


maravilloso! pasmo! extraño! 21 يا‎ coe 
impar! 
ninguna maravilla! ==* Y 


presunción, vanagloria, vanidad, , m Ty 


arrogancia 

tortilla de huevos ux Gi as RE 
nodo, nódulo, nudo, perilla us AE 
insolencia, presunción, iE 5 SS AE 
orgullo, arrogancia, fanfarronería 

espino cerval (SL) ¿A 
fallar a, ser incapaz, faltar fuerza por, jz Ab 
estar demasiado débil a, fracasar 

envejecer ét c) y 
desactivar, incapacitar, debilitar, — Í 9m 
cojear, paralizar; frustrar 

envejecer المرأة‎ — 
trasero, anca, espalda(s), رذف‎ «Jas z E 
posterior : 

segundo hemistiquio E yo 


debilidad, impotencia, incapacidad 45 : Aé 


fracaso (a), incapacidad mi 
impotencia, enfermedad XU, : 22 
decrepitud JP 
déficit, deficiencia, escasez, falta, تقض‎ A 
insuficiencia 


ttt us 


demacración, adelgazamiento JU : 2585 


dar prisa, acelerar, llevar una ع‎ EA m ¿Jo 
velocidad excesiva, apresurar, golpear, Correr 


instar, impeler, apretar, ala) dde uA 
dar prisa, apresurar 

llevar una velocidad excesiva, beu 
apresurar, acelerar, vivificar, empujar 

pagar de antemano, pagar üs E ca حل‎ 
dinero efectivo de la mancha 


e ja‏ راحع عَحلة 
عجل: ,0 (حيران 


ternero 


foca, ternero del mar ila 3 mE 
prisa, aceleramiento "e pn dee 
irreflexión, precipitación 5 T^r DA 
rueda s abi 
dirigir rueda; rueda del impulso ¿53 ii 


de prisa, rápidamente, rápido, sin retraso, aba; 
en cuanto posible š 


probar a, poner a la prueba, =. enel em 


examinar 
apuntar, puntear, vocalizar (ë حح‎ jen 
Persa Y y Wm 


non-árabe, extranjeros, bárbaros عرب‎ uà عجم:‎ 


piedra, grano, hoyo, pepita, PF dig ¡La 


semilla 
Persa فار سي‎ eem 
u VR PR 
amasar E sai y 
picco (ña) > 
lote, cuece عر‎ T 
pájaro de agua هائي‎ “M: pm 
dátiles preparadas Jr Kv po š 


viejo, ancieno 


n 


bruja, vieja arrugada, mujer vieja «Ua $ ymt 
apresurado, precipitado; rápidos) us ue 
maravilloso, pasmo, غر يب‎ NEL po od 


asombroso,prodigioso; extra 
ordinario; excéntrico 


milagro, = اشرت‎ (em ë) ió 
maravilla, prodigio 
Siete Maravillas del Mundo e GA lane 


masa, pasta Las yr 
contar, enumerar, calcular p^] Je 
considerar, contar, juzgar, mirar = de 
como, hallar 

contar, sumar, agregar arriba a, به يعد ب‎ de 


alargar, hacer, venir a, valer 


cuenta, enumeración, 
calculación, computación 


considerando, cuenta, con respecto a je! :ú2 
como, mira como, toma como 


ww.‏ ه 

cuenta atrás ás de 
< $ - 
acné VU حب‎ e 
correr, trotar oa$ عَذَا:‎ 


es ninguno más 4 yin Y US أن‎ AEN 
que, nada más que,sólo, meramente,solamente 
volver lejos de,dejar de,abandonar, AS عن:‎ sue 
salir 

omitir gas عد عن:‎ 
excepto, con la excepción de, Mé V. das ما‎ (Qe 
excluye, con la exclusión de, sin 

además, aparte (CJD) E (La) (215) عتا‎ Ud 
de, otra cosa que, además de. encima de y sobre 


corredor عَدَاءِ: راكض‎ 
enemistad, hostilidad, $a عداى عَدَاء:‎ 
antagonismo 


hostil, antagónico, poco amistoso, (¿ue ¿us 


¿to iae 


agresivo, ofensivo, enemigo 


agresión, hostilidad Ge due 


contador, calculador EN 
indicador de velocidad السرعَة‎ S 
igual, paralelo, par de aie 
entre, uno de في عداد‎ 
Jie راحع‎ - DE 
equidad, justicia Jua) n Has 


عَذَاوَة ‏ راجع عدا ¿dE‏ 


equipo (s), ا تخهيزات‎ "E عدّه):‎ e due 
aparato, herramienta(s).instrumento(s),aparato(s), 


material 
varios, muchos, numerosos, ys 346 «aL še 
algunos 
enumerar, listar, contar qa ie 
nümero, cifra Ry ¡346 


El bn i) 23 


dde راجع‎ LAS ce مِن:‎ 338 


an E 


nümero, emisión 


numérico, numeral 


lenteja(s) (تبات)‎ dé 
una lente aus $56 من‎ tA T 


lente de contacto لاضقة‎ de 
lupa eps أو‎ E LAE 
actuar justamente, ser justo, Vote کا‎ Ji «Jue 
establecer justicia 

desviar de, partir de, volver (lejos) de; E .Jàe 


refrenar de, abstener de; salir (apartado), dejar 
de, abandonar, renunciar, dejar caer 


redes 
alg عن‎ dae 
ajustar, regular, establecer, Lio us yo dos 


enderezar, arreglar, introducir en orden, poner 
derecho 


cambiar su mente 


modificar, cambiar, alterar, 
ajustar; revisar; barajar 


y «Je Qs 


o 
enmendar (dius (دستورا أو‎ de 
justicia, equidad ilz Jae 
راجع اغتدال‎ ~ Jie! : ae 
Jas el - Ja AE 
equidad إنصاف‎ y Jae 
saco, bolsa ae aue Jus 
judicial, jurídico uns wo 


Ji راجع‎ - Due 


estar o llegar a ser privado de, nulo de, id gw 
desprovisto de; faltar, estar en necesidad de; 


perder 

perderse, desaparecer QU (ias عُدِمَ:‎ 
nada, nulidad, inexistencia وجرد‎ Y p 
falta, ausencia,no existencia, pérdida aux ¡ple 
minar t a أو‎ oati بحت عن‎ OM 
enemigo e: — 
corrida, carrera C 
infección; contagio [b] c6 gue 
ataque, ofensiva; ultraje, agresión olg 
agresivo, ofensivo, hostil, antagónico, — (gla 
poco amistoso 

desviación de, partida de, abstención عن‎ d Dp 
de; abandono 

numerosos, muchos, varios  دّدَعَتُم‎ ig عَدِيد:‎ 
cuñado y TET 
igual, paralelo, como عَدِيل: نظير‎ 


(dy راجع مُعَادِل‎ - (J) Jada عَدِيل:‎ 


privado, exento, libre عَدِيم: فاقد جل “ — ,عل‎ 
deficiente en;destituido de, desprovisto de, nulo 
de; sin,- menos 


inodoro SC — 
descolorido oyi cas 


tortura, tormento, agonía, angustia, dolor, عَذاب‎ 


عذار 


sufrimiento; castigo 
brida 
torturär,atormentar, YI أو‎ A به‎ (e $3 : m 
agonizar; castigar 


chin jig 


dulce; agradable, conforme, e pde 
deleitable 

agua fresca Si 
excusar, perdonar, disculpar سامح‎ ¿de 
excusa; pretexto, pretensión, justificación, yde 


súplica 
9 


LJ 
ETT m 
عدرا۔ راجع معدره‎ 


ES "NU 


الحذراء؛ مريم A‏ 


virgen, doncella 


la Virgen Maria, Nuestra 
Dama, La Madonna 


Virgo رفلك]‎ ey da c7 


- ^ * * - و‎ 
espiritual; virginal, doncella, casto, puro عذري‎ 


amor platónico حب (هَوى) عُذري‎ 
censurar, reprobar, reprochar, | لام‎ J «Xe 
reprender 

reproche, censura, reprobación (y ¿Je "m 
dulzura; encanto E" no 
crítico e ل:‎ pis 


desvestir, desnudar; G جر‎ (Aer 
despojar, desabrigar, destapar, exponer 


denudar, corroer, corroerse > عَرّى:‎ 
desposeer de, despojar de, privar ¿> tig رک‎ 


de 


fuera de casa, el aire libre e la ee 


en el aire abierto, debajo del cielo VAN في‎ 
abierto, en el aire fresco, el aire libre, fuera de 
padrino عراب [نصرانية]‎ 
madrina [i3 pas] UNE 
sortílego, agorero, vidente, veedor pert, 
advinación, augurio Pp GS dr, عر‎ 


. 6 


Irak العرّاق‎ 
linaje, genealogía, linaje honorable, iie 
origen viejo, origen noble 

Iraquí عر اقي‎ 
impedimentos, storbos, مصاع‎ , as عراقيل:‎ 


dificultades, obstáculos, obstrucciones, bloques, 
barreras, complicaciones 


lucha, combate, batalla; riña, 
disputa, reyerta, pelea 


traducir al árabe 
arabizar, hacer arábico Ls dam iue 
Arabes ISS 
carruaje, vehículo, carro, carreta; teleférico Y 
(Ls) عرية‎ 
GST oae wA) S 
carruaje del bebé, calesa del bébé, Jubi < 
cochecito de niño 


camión, carro; carro de mudanzas 


Je di عراك:‎ 


LA Y e 


Br “م‎ 


carro, coche de ferrocarril, vagón 


carreta, carruaje 


Y 
y 
XX 
jaranear, hacer una juerga, retozar; hacer x 
una orgía, alborotarse, amotinarse 


remolque 


carrito de mano, carretilla 


=“ = y 


$e 
y 
tributo, prenda, ficha — ¿157 GU 

Arabe, de Arabia, arábigo ب‎ Ja dL d عربي:‎ 


jarana, retozo; orgía 


paga señal, pago al contado, ingreso 


Aríbe,aribigo ٠ ij J murs ze 
(un) árabe SA dy tu 
Arábigo, el idioma, árabe LA ZMN AM 
cojear, estar cojo t Zé 
ascender, montar; subir في أو على‎ t 
detener a, hacer una parada أو ڊ4‎ os P 
à; quedar a 

llamar en (alguien), «X على‎ jl على فلان‎ t 


c 


dejar caer en, visitar 


poner en zigzag, torcer, loa dl «e t 
zigzagueür 


20 


cojera, debilidad عرج‎ 
choza, cabaña,casucha, cobertizo عِرْزال: رخ‎ 


boda, ceremonia de la boda, nupcias, 343 عُرس:‎ 
matrimonio 1 
emparrar, hacer trepar Gh أو‎ y عرش‎ «ur 
por una espaldera, enramar 


arrastrar, subir, trepar con أو‎ r > 


[a^ e AY MPH .. 
trono رمز للسلطة‎ » LS عرش: كرسي‎ 
mostrar, demostrar, exhibir, — (5-51 « "i we 
desplegar, presentar, producir 
Ofrecer, enternecer, extender, P3 عَرَضّ:‎ 
presentar 


sometera, HIS q ule ox 
referir a,traer antes de,poner antes de presentar 
a 

poner delante o adelante, 3 o A 
adelantar, presentar 

ofrecer, sugerir, proponer CURE 


inspeccionar, î ig eya pal عرض (ل):‎ 
examinar, considerar; repasar;discutir, estudiar, 
tratar 

» مه‎ . .. 
repasar; desfilar, revisar Au mue 


ocurrir a, golpear, venir a z cuam dies 
mente de alguien 


ensancharse, extenderse, estar ota: £ Lo عَرْضَ:‎ 
llegar a ser ancho 1 


ensanchar, extender La 2 JLo URGE 
exponer a.hacer sujetar a: ل‎ à, das عرض ل:‎ 
disponer a, hacer susceptible a 


asolar, exponer a los rayos adi لأَشِمّة‎ uere 
del sol 


poner en peligro, arriesgar dl عرض‎ 


££V 


E a A 24i A 
insinuar, intimar, إلى‎ Él ب أر ل: لمم‎ PA 
aludir a, indicar a, referir indirectamente a, 
sugerir indirectamente, implicar 


.. 32 , 
insinuar aLi من‎ jai بفلان:‎ > 
accidente x Um عرض: ما‎ 


vanidades del mundo, cosas U plar : 27 
transeúntes del mundo 


síntoma, indicación عرض [طب]‎ 
por casualidad,por accidente.a propósito, Ue > 
accidentalmente 

síntomas. indicaciones [طب]‎ PA 
síndrome [طب]‎ ke أعراض‎ 
anchura طول‎ ee 
presentación, demostración, إظهار‎ EX 


muestra, exhibición. despliegue 


oferta: ofrenda; presentación “Ag e 
oferta, sugerencia, propuesta, CANA 
proposición 

repaso; estudio, < ass التغراض»‎ 2 56 
examen, consideración; discusión, trato, trata 


de 

desfile; repaso, revista ند‎ 2,27 ús Eb عرض‎ 
militar : 
suministro, oferta عرض [اقتصاد]‎ 


por, cruzado, transversalmente AL e 
oferta y demanda clas ^ 
muestra de la moda, desfile de moda ; U! 2 >£ 


lado m vx 
medio à PE 
mares altos, mar abierto > "> 
honor Mn xi 
blanco, objectivo REZA ro 


A es .. 
asunto, expuesto a, sujeto a, ل‎ p ae عرص ل:‎ 
abierto a, dispuesto a, responsable a, abre a, 


5 ^4 


عرضي 


vulnerable a, susceptible a 


accidental, incidental:extraño, cs >; جو‎ i عر صي:‎ 
no pertinente 


transitario, accidental.casual, „te ¿gún ¡AZ 
fortuito, incidental, intermiteníe 

cruzado, travesaño, horizontal ¿ado Lo عراضِي:‎ 
(>) ES 
saber; conocer, enterarse, E E 
aprender, venir a saber; reconocer, percibir 


"To. TIN T‏ گے 
informar (de), enterar (con), y d E‏ 
hacer sabedor de, dejar saber acerca de, decir‏ 
acerca de‏ 


junípero 


introducir alguien a otro, باحر‎ Las; عرف‎ 
presentar a otro j 
definir; determinar, especificar, 545:0 
arreglar, identificar 
costumbre, uso, práctica,  ةداع‎ (Mia! E 
convención, tradición 
copete, cresta del gallo ey الديك‎ rey 
(نبات)‎ ON e 
ffs a o 
dm مَعرفة = راحم‎ oU 
de راحم‎ 8 dee Sue 


de costumbre, conven- salí i7 P de 
cional.tradicional,formal, EERE común, usual 
ley marcial (95e عرفيةء قانوث‎ ad Es Son 
لسن مجلس عرفی‎ a Y EAR 
=: $9 e 


m 


sudar, causar sudar o transpirar; 4 d عر ق‎ 
promover transpiración 


Cresta de gallo 


melena 


consejo de guerra 


sudar, transpirar 


vetear, formar grano, jaspear 2 t> 3, 

ES ^ سابل‎ ¡Se 

SA (ly e a SA 7:22 
< U عرق:‎ 


vena, vasija de la sangre, [sp5 £y وريد‎ de 


sudor, transpiración A 


arak 


EEA 


ov 


arteria 


raza, acción, descenso Jara np 


raza amarilla ANNE 
vena, A c $ed 959 alo ue 
costilla 

tallo — DELAS e 
vena yb عرق في‎ 
regaliz ES 
perla, nácar Ym Se 
sudado, sudante, transpirante dS e oU 
impedir, estorbar, obstruir, enredar, Gle ¡Pé 


bloquear, complicar. poner obstáculos 


era عرفي:‎ 
des dy 
us ae 


racial; étnico; racista, racialista 

frotar; fregar 

endurecer por la experiencia, 

endurecer 

We pl) شجار‎ Js 4 
JA iae 


rueca 


mazorca, espiga dcl maís iy ye 
Arabismo; carácter árabe i De doe 
ojal A zd je v Go) sy 
vuelta, lazo ib pil ds (Jn n 
oreja, asa EREMIA 
lazo, atadura رابطلة‎ iH iata) Dy 
novia EE 


las recién casados He ya 
musa EU 
prosodia AD عَرُوض:‎ 
métrica, prosodia ade 
estar desnudo, desnudarse " كان عار‎ ue» 
desnudez, desabrigo us si 


ov‏ 5 راجع عار 


44 vu 


novio ou 
árbol, enrejado E 
árbol, (carruaje) polo العريّة‎ c 

amplio, ancho, extensivo, vasto عر يض‎ 


5 5 
1^. 


EU AF52 غريصّة:‎ 


petición, solicitud 


corpóreo Le) عريف:‎ 
amonestador A (eL غريف:‎ 

eu 2 A 5-2‏ + 
عريف: من يعرف القوم monitor‏ 


firmemente establecido, inculcado, NAS عريق:‎ 


inveterado, arraigado 

de abolengo, linajudo des P 
viejo, antiguo = عر يق*‎ 
disposición, naturalcza, carácter, c Te عر‎ 
temperamento 

cubil z! x gk غريئة:‎ qu 


estar fuerte. poderoso, fortalecer Gp jp 
escasear; estar raro, escaso yo $e 
estar precioso, costoso, Lo eO 


valioso, estimado 
bem عر كان‎ 
h le عر‎ 


estar estimado, querido 

doler, herir, estar penoso por, 

estar duro por, estar dificil por 
Sis E be 8 

gloria, honor, prestigio, fama, y" dad) حاف‎ DE 

superioridad; poder i 

atribuir a, imputar a,referir i 3) sj cl e 

&, relacionarse 

consolar, confortar, AEAF i ue 

condoler, aliviar, ofrecer condolencias, dar el 

pésame 

consuelo, solaz, alivio 


Bs isl‏ ان 
IE‏ عَرْباء - راجع sel‏ 


s LJ < LEJ 29 
عزبه: عروبة؛ عزوية‎ 


celibato, soltería 


e 

propiedad campiña, granja, finca < ae,» عِرية:‎ 
X راحع‎ - Se 

sentido de honor, Amor proprio, p y 

dignidad, orgullo 

censurar, reprender, reprobar, e D OF 

reprimendar, reñir, reprender, reconvenir 

consolidar, reforzar, asegurar; "C SP 

corroborar, confirmar; promover, empujar, 

criar, apoyar 

jugara, tocara(un — Šip على‎ al O 

instrumento musical) 

jugar una melodía LS عرف‎ 

abstener de, refrenar de, abandonar, عن‎ 35 

dejar de 

relación; ejecución; (Si p عزف (على آله‎ 

concierto 

cavar, azadonar, excavar en (الأرض)‎ Š 

la tierra, tajar, desmalezar 

nuez (de una saeta) Ey 

separar, aislar, apartar, segregar, Las axi : 05 


poner al lado o aparte, quitar 

EAS أو‎ AS os) 3 
sellar, cerrar herméticamente o. UU سد‎ De 
completamente 


aislar 


deponer, echar fuera, quitar > i JA 
(de una oficina), despedir, descargar, cambiar 
de sitio, expeler, destituir 

separación, aislamiento, E caló! nr 
segregación i 
aislamiento GGGH (الكهرباء أو الصُّوت أو‎ Je 
deposición, despido, descarga, صرف‎ i ue 
desplazamiento, expulsión 

aislamiento, jubilación, retiro, s! E «Met ag 
soledad 

resolverse, determinarse, decidirse, tener, ie AGE 
la intención (de a), planear (a) 


e e 


resolución, determinación, decisión, er L 
propósito, intención 

celibato, soltería ETE 
precioso, costoso, valioso, e «JU: عزیز‎ 
estimado M / 


querido, encantador encantó, Ryo يز:‎ F 
acarició, amado, miel:estimado, novio, encanta 
raro, escaso PU عر‎ 
poderoso, fuerte; influyente (A يز‎ * 
estimado URP 
El Corán, El Corán Santa aj) AS 
pitpit (Ab) el ge 


r تيم راجع‎ AR 
encantación, hechizo, encanto 
patrullar (por la noche), x; ups طاف‎ v 
mantener la vigilancia nocturna 
quizá, quizás, posible, puede (podía) está „s$ 
ese; espero 
Cuidado con sS 7» j^ Vs LASS أن‎ >, 
odiar algo que sea bien para ustedes 


i, dL 


¿qué podía posiblemente decir? $.) yz s ماذا‎ 


aardwolf (حيوان)‎ yb ie 
oro a HALE 
ser difícil, duro Ao MR E 
hacer dificil o duro ao al 
COE 
dificultad; dolor; aprietos, $E عسئر»‎ > p 
apuro; pobreza 
indigestión, dispepsia NOV -— 
patrulla 255: 
oprimir. tiranizar zs قسف:‎ 


1 5 So. .ت‎ 
actuar arbitrariamente, — cia عسف: تصرف‎ 
abusivamente i 


hacer al azar MY ds FA Jue 


- 5 ta i.e. 12 ع نه‎ 
tiranía, despotismo, opresión; عسف: صلم تعسيف‎ 


injusticia 
es 
Je cd : So 


acampar 
soldados, tropas, ejército 


cjército, marcial uu E ren 
soldado 2 dd ie نگ‎ 
servicio del ejército, deber d < ie 
miel 0 Jj 


luna de miel Ja َر‎ 
panal de miel JE رص‎ 
color de miel عَسَلي‎ 


dificil, duro, arduo, penden- شاق‎ i cx : jê 


ciero z 4 r 
nido عش (الطاثر): وكرء وکن‎ 
dar comida a Ji 255 : 
comida, cena £M ela عَشَاء:ٍ‎ 
tarde, vispera عشاء: عتبي) مساء‎ 
cerrado, tribal gi غتائري:‎ 
— راجع‎  بِِشَع‎ 
césped, pastura; hierba ss — 
hierba, planta ALPE 
herbáceo, herbario, herboso = 
un décimo;una décima parte (V «/*) 3€ «924 
1/10 
diez )٠١( عَشْرَة‎ 
asociación, compañerismo, > عِشْرة:‎ 
compañia, intimidad, relaciones sociales 
veinte (Y:) 942 
el vigésimo dal 
decimal غشري [رياضبيات]‎ ig e 
fragmento decimal e p "f 


anidar, construir o 
establecer un nido 


Ú al dal) e 


s € el فيه‎ 
encantar, adorar, amar. vx ute A عضق:‎ 
enamorarse de, ser enamorado de ~ ~ 
unir, encajar junto; acoplar, conectar, عشق‎ 
juntar 


poner en vestido, comprometer 
los vestidos, enredar junto 


* pe “š 
التروس‎ a 
(ardiente o apasionado) amor, i (jE (se 
pasión 
narcisismo < =; الذات:‎ ehe 
; "d عشقي:‎ 
l راجع‎ ij عَشُواء:‎ 
VA ene ON EE 
azar, casualidad, sin objeto, sin objectivo, pon 
¿5 ¡Lo ç عَشي»‎ 5 


amoroso, amatorio, encanta 


al azar, azar, casualidad, ciegamente 


anochecer, tarde, vispera 


en visperas de üs e 
en la noche anterior, muy de Útt y dé ن‎ 
repente, de repente 

compañero, socio, camarada, amigo š عَشير:‎ 
clan, tribu ALS عَشِيرَة:‎ 
amante, novio de 
novia, querida, señora عَشِيقَة‎ 


desobedecer; resistir. عن الطاعة‎ Er m 
oponer; sublevar contra, rebelarse contra 


palo, vara, bastón, barra عود‎ im 


palo, bastón عكار‎ Las 
cetro, maza, vara oes "Lat 
taco عا القائل أو المارشال إل‎ 
eñal HG 
polygonum, centinodia (ca) e Las 
neurosis er = اض طراب‎ a 


Dn =” . 


pelotón, anillo; venda, (de عصابة: 25 َة‎ 


grupo, tropa, compafiia), banda, pandilla 


£e 


y 

venda; preparación, pañaleses رياط‎ ¡as 
venda para la cabeza, filete As Mar 
venda x Nas 
gangster ap) Tab odar jj 
prensa, exprimidera, molino, p= غَصارَة: آله‎ 
exprimidor 


XS Leak Cab 
ينطق‎ kat 
= عصام: شرِيط»‎ 
io e ae ias 
hombre que ha x < لمن‎ ús عصامي:‎ 
triunfado por su proprio esfuerzo 


jugo, savia; extracto 
ahcchaduras de trigo 
cinta, cinturón 


vuclta, lazo 


plegar, atar, ligar, envolver, |i) عَصُب:‎ ¿ab 
vendar 


" ° eS. e APACS 
ligar, vestir, segar عضب ) عضب : ضمد‎ 


vendar, embozar OM ar 
nervio [225] as 
agnación,consanguinidad, al y ¡Las 


relación de sangre 

liga. unión, asociación, li رابطة‎ af 
organización : 
= 2 


corrillo, pandilla, círculo, 1665 (8745 aias 


grupo, tropa.venda, compañía, pelotón, facción, 
banda 


Liga de Naciones Cn uL 
nervioso = 
partidismo, fanatismo Nec: La 
nerviosidad (c رف‎ Ma 


apretar, comprimir, exprimir, E ¿hasp DAR 
retorcer, prensar 


Das e) as OS par 


prensadura, presión, apretón, as ¡Las : pab 
condensación 
tarde الظيئر‎ A: pup 


d:‏ كبس 


apretar, comprimir, exprimir, 
retorcer, prensar 


9; AR em ر‎ ( at iid. a 
prensadura, presión, apretón, ar jas: pab 
condensación 

. 4 ve . . 
tarde عصر: بعد الظهر‎ 
edad, era, época, tiempo, AGA: ja 
períodos 
modernizar, poner al día, traer | LÍ5 :D Lab 
corriente 
actualización Srs عصرنة:‎ 
modemo, reciente, nuevo <> عَصْري:‎ 
cóccix [r7] vo pa ¿aras ¿yaa 
atacar, rabiar, soplar violen- (Ey c) tias 
tamente 
safflower 


عطفر: فرطم (نبات) 


gorrión, pájaro (Ab) y pa 
becafigo عصفور التين‎ 
golondrina ii ر‎ pon 
gorrión o mo 


gorrión del seto vivo 


LAG عصفور‎ 
un pájaros ge على‎ pb حير من‎ Y عُصْفورٌ‎ 
en la mano vale dos en el arbusto 


guardar, salvaguardar, proteger, P «dai d 
defender, preservar 


prevenir, impedir, refrenar, contener A^ :—2 


preservación, salvaguarda, protec- Ei Las 


ción, defensa 

infalibilidad, impecabilidad 3! عَن‎ 255 ¡Las 

atadura de matrimonio ; co» Car 
راجع عاص‎  يِصَع‎ 

desobediencia, insubordinación, insurrec- عِصنْيانَ‎ 

ción, rebelión 


desobediencia civil 


P 


tor 


s yk; 


crítico, crucial, agudo, — عَصِيب: حرج‎ 
serio, difícil 1 

gachas عصيدة: ريد‎ 
jugo, jarabe, zumo عَصِير: عُصارَة» شراب‎ 
morder Jet, OW tjak 
mordacidad عض‎ por 
crónico, inveterado, مستخص‎ eo عضتال:‎ 
incurable Y 

mordedura مر عض‎ A عَضّة:‎ 
apoyar, retroceder, ayudar, asistir, oUl Ame 
auxiliar 

brazo superior [تشريح]‎ Aa 


Ae 


عظرفوط: o‏ = مِنّ العقطاء 
ls : kak‏ العَضّلات 


agami 


muscular, musculoso 


músculo [2] ¿Loe 
muscular, músculoso (£ 
órgano, miembro, (ti shakl رمن‎ piak 
(corporal) parte ge 
miembro جمعية = ل‎ d) ya 
miembro honorario ي عضو صرف‎ p عضو‎ 
senador € D c Ta 
v راجع‎ - V مَس‎ M عضو‎ 
orgánico عضوي‎ 
inorgánico عضوي‎ >ë لا عطلوي»‎ 
calidad de miembros E xx yy Š sak 
regalo, presente; concesión, us «las sello 
donación; paga extraordinaria 
y إغطاء‎ œu- eae] NUT 
oferta T sé 
droguero, droguista بائع الععطر‎ : ýs 
distribuidor de la especia, =i 4a ei : ae 
especiero 
Mercurio E A^ 


4 


عطاس 


عُطاس: عطس 
ser dañado, danarse, estropearsetla «cab iké‏ 


daño, lesión, pérdida; averia, عَطّب: تلفء هلاك‎ 
deterioro, ruina, destrucción, choque 


estornudo 


frágil, delicado uc 
perfumarse "hei BAT 


perfumar, olfatear 

fragante, aromático, perfumado ج‎ "j عَطر: عاط‎ 
GJ de 

Jet راحع‎ - is de 


perfume, fragancia 


colonia, agua de colonia 


estornudar zhaii ¿AL adl a 
causar estornudo * dent is ¿Le 
estornudo A ue 
estornudo pi ¡de 
estar sediento, tener sed mn 
إلى‎ A عَطِشنَ إلى راحع‎ 


hacer sediento, causar tener sed CL 3 
sediento ub olh eit نه‎ vb 
ma el - A عَطْشان:‎ 
doblar, inclinar, encorvar, arquear, ¿> عَطَف:‎ 
torcer, volver 
simpatizar (con), tocar (por), v- ne Ck 
compadecer (con), tener lástima de 
simpatía, compasión, cariño, piedad, 3 :—k£ 
conmiseración, sentimiento, afecto, aflicción 
torcimiento, inclinación, curvatura, T ET 
arqueo, torcedura 
lado (del cuerpo) 


e عطف:‎ 


p راجع‎ hé 
(JE ue) Ji emis - cesi oe) Jl 


tor 


- is 


estar desprovisto de, destituir ta 9 مِنْ:‎ je 
de, faltar, querer, estar en necesidad de 
descomponer, parar, desactivar, incapacitar, Pas 


mutilar, cojear; suspender, prohibir tempo- 
ralmente; romper, interrumpir; paralizar, neutra- 


lizar 

Jhs 
desprovisto de, destituido de, مِن: علو مِنْ‎ as 
falta 


avería, problema, desorden; defecto 


3 )372 راحع ضرر 
t Gg) uL:‏ 
عَطَنَ Es Ku) ¿h‏ 

podrido, deteriorado; hediondo عَطِن: تين‎ 

simpático, compasivo, lastimoso, 25 "e m fi 


afectuoso, amoroso 
فة‎ $ laai صاحب‎ «Q5 à pa 


regalo, presente; concesión, donación: im as 
pago extraordinario 

lagarto HE el pbs 
sermón; exhortación, predicación 4; عظة:‎ 
ael ue ¡Alas 
estar o llegar a ser grande, Ledis Lo OS عَظم:‎ 
magnífico, espléndido; crecer, aumentar 
glorificar, exaltar, dignificar, /5 «Jj عَظم: فح‎ 


honrar; tasar, apreciar, estimar; agrandar, alabar, 
amplificar, enaltecer, hacer grande 


fiesta(s), vacación 
fin de semana 


ennar, macerar 


Su Excelencia 


lección, ejemplo 


hue * laa) A e E ما‎ A 
grandeza, magnitud <> عظم: كبّر:‎ 
importancia, momento al ihe 


grandeza, magnificencia, brillo, 
majestuosidad, majestad 


poder 
pedazo de hueso;hueso pl «elis Ge is T 


"m 


oT» d di 


óseo, huesudo 


=b 


esqueleto | eb < 
grande, enorme, colosal, e Ss عظيم:‎ 
tremendo -prodigioso,gigantesco, gigante, ,titánico 
poderoso, fuerte (s عظيم: > > قوي‎ 


grandioso, imponente, j= qa m 
magnífico, glorioso, espléndido dignificado, 


majestuoso 

significante, importante, ihn هام‎ telae 
pesado 

Viernes santo اة العظيمة‎ 
ser virtuoso, bueno, puro casto, modesto, e 
poderoso 


abstenerse de, refrenarse gri ds عن‎ CAR 
perdonar, excusar, dispensar 4e ás: عن:‎ ús 


borrar, limpiar Gu e 
borrarse ESE 
Dios borro que (e (أو‎ GL Vz الله‎ úz 
pasadas 

virtud, castidad, pureza, modestia, — WE e 
decencia 


3 . - 
cubrir de tirra o polvo رقي الترّات)‎ AP CAR 
ouai عفريت:‎ 


4 
عفريت؛ داهية 


demonio, diablo 

furtivo, astuto, hábil 
(automóvil) sota را‎ GO) يت‎ A 
(2) عفص‎ 
pudrirse, deteriorarse, pudrirse, x ou عَفِْنَ:‎ 
descomponerse, corromperse 


encina, bellota 


. 
* o." 


aat eR 
molde, moho; descomposición, عُفرنة فاد‎ -gâf 
putrefacción, decaimiento 


pudrir, descomponer, deteriorar 


podrido, deteriorado, descompuesto, عفن: من‎ 
mohoso, corrompido 


indulgente, clemente, tolerante 
perdón, clemencia 


Ruego su perdón! excusa me! 


fef 


= 


automáticamente; espontáneamente Sul m 


no lo mencione! de تقال رابا لشكرا‎ aus عَهُواءِ‎ 
nada! nada! 


. 
amargor, acritud, amargura (pia!) Lo sáb 
2 > > وه‎ 
putrefacción, descomposición, عفونة: تعفن‎ 


decaimiento; moho 


espontánco, automático, impulsivo ud i n 
1 راجع تع عقو‎ 

casto, virtuoso, puro, modesto, 

poderoso, honesto 

ideológico; doctrinal; dogmático 

águila (b) MU ¡e 

castigo, penalidad, sanción, X% «lj عِقَاب:‎ 

pena 

bienes immuebles, propiedad .) Jàz "26 Ju غقار:‎ 

real, inmóvil 

droga, medicina, medicación, remedio +! عقار:‎ 

inmabiliario, relativo a los بالعُقَارات‎ tpe eti n 

inmuebles 


Me œu- -Que 89 añ 
JE عقال:‎ 
AA يعد على‎ ¡Js 


+ 
" 


Tor‏ تب تلا - راحع 


calambre 

cojera, grillete 

venda para cabeza 
2 

responder a (con), suceder, seguir ب‎ e "a 

comentar en; repasar, criticar de GE على:‎ e 

talón GS pai Kw 


niño, vástago, descendiente n? eT 
niños, vástago, descendencia, y 


emisión, posteridad 


fin, ültima parte; descanso, 
resto; extremo, talón, tacón 
extremo, talón, +! PEA e 
tacón : 


LS v 
XE أجرء‎ e 


-m3 


Nd 


inmediatamente después! el à dis Lie 
de, (directamente) después de, subsecuente a, 
partidarios, siguiendo a 
عاقبّة‎ en) - Se ¡cdo 
عائق‎ Aci 
desventaja; 


obstáculo, estorbo, impedimento. 

barrera, obstrucción, bloque; 

dificultad 

anudar, atar, tejer L + 5142) Ade 

concluir, hacer, entrar en "i due 

arquear, abovedar pun ae 
3 = چک ر‎ e 


EPI راجع‎ a dt 


concluir (hechurar, golpear, entrar +) bú MEA 
en) un acuerdo o contrato; estar de acuerdo 
tener (emplazar, llamar, j| > اجتماعاء‎ aae 
convocar) una reunión o sesión 

fijar (atar, colgar) esperanza en; على‎ (PY due 
contar con, depender de 

casar a, acortar un matrimonioU! 3 أو‎ t155 33 
discutir, dialogar, È! SA UU ع‎ 
hablar, conferir 


estar o llegar a ser mudo (93) dis 


, 


2 #¿ A 
complicar, gruñir, enredar:la222 Alas عَقَدَ: صعب‎ 


hacer complicado, complejo, difícil; hacer 
sofisticado 

congelar, coagular, espesar, poner, عقد: جمد‎ 
solidificar 

contrato; acuerdo إتفاق‎ ¡ás 
arco, bóveda y^ NU 


década ge Re السنوات):‎ ce) de 
matrimonio, reducción de — 972! أو‎ E rl dá 
matrimonio 


collar 55 عقد:‎ 


nudo, vuelta; gruñido 62) + ab yt E 


nudo, perilla, nódulo عجرة‎ : uias 


foo 


(pus 

nudo بحري‎ de a IS uai 
complejo f Ç (Ea) e 
parcela (dl a) ss 
enigma A ue 
problema, nudo as: dii 


complejo de superioridad 3 Aa أو‎ Ly iie 
complejo de oedipus فده وديب‎ 


complejo de inferioridad يد‎ ie أو‎ yaa iais 


cúruma Ss ا‎ aS 
herir, dafiar c db 
esterilidad قم‎ : Ab 


en su tierra propia,en su casa propia ° دار‎ A 3 
(lugar, país, etc.) 
escorpión úl Za AR 
aguja o manecilla cith eR 
manecilla de los segundo اع(‎ $) | Di 
[205] A م‎ Es 
XR od 
(طائر)‎ pä 
ج؛ حنى‎ » (CARE ¿dde 


Escorpión 

trenzar, plegar 

urraca 

torcer, enganchar, doblar, > 
encorvar 


dar cuenta de, entender, y "e" M" 
comprender, asir, aprehender, concebir, percibir 


e ALS cia e 


mente, intelecto, cerebro, cabeza, J> عَقل:‎ 
razón, inteligencia, sentido 


cojear, poner grilletes 
estreñir 


computadora 


E an‏ اللأواعي 


el inconsciente 


racional, razonable, intelectual, mental 


s £8" عقا ققلن‎ 
sedimento, heces قل‎ ly i racionalizar > lie 
o, perturbado, incierto, je كين‎ : K£ — mental, iritelectual, racional, razonable z 
desordenado, enredado = mentalidad, mente je ag Ae 
rbad : ١ ف‎ Sall 
pM tM ل اال‎ “VS. عقم:‎ le عق‎ 


esterilizar, 


Ao (eU on pe 
desinfectar, pasteurizar 


esterilizar 5 aac e 
esterilidad 0 jue ‘på rod e 
penalidad, castigo, sanción, > «ls uu T 
retribución, pena 

Gu راجع‎ - GV عَفُوق:‎ 
desobediencia, etis e td عقو‎ 
ingratitud š 
siguiente, subsiguiente, subsecuente, تال‎ ¡ÁS 
próximo 
sucesor bL A «Aix E 
coronel (A 2) Ade 
capitán GA S 3 ) Lis 


creencia, fe, credo; culto; doctrina; EY DET 
dogma; idcología; convicción, persuasión 


ágata ss > gd 
granate, cornalina l A عقیق‎ 
ónix ie ode 
esposa iy قر‎ Ax aae 
estéril, yermo عقيم: عاقر‎ 


fútil, inútil, estéril, infructuoso, cs $% بلا‎ ¡pié 
abortivo, ineficaz,vano,de nineún provecho, de 


ningún efecto 

A عَكَارَة - راحع‎ 
muleta; palo, bastón š y 5 n 
estar o llegar a ser turbio, SG CU y 


turbulente; enturbiarse 

enredar, perturbar, desordenar, 1454 ¿AS S£ 
desquiciar, agitar 

fangosodad, turbiedad, turbulencia áS : <£ 


césped charlatán, césped de la 
cama 


apoyarse en (un empleados, على‎ $n عكر علی:‎ 


¿$e‏ (نبات) 


etc.) 
invertir Cb S 
reflejar Ela Desa ho Wc 


reflejar, mostrar, demostrar, «s4 ^e š 0 


expresar aa 
inversión, reversión قلب‎ xd 
reflexión Èl الضّوء أو الصُورَة‎ S, S 


lo contrario, lo inverso, d عكسن: قيض‎ 
opucsto, contrario 


contrario a, en contraste m على‎ RAL 

con, en oposición a, diferente 

al contrario P علي‎ 5 ES 
LS راجع‎ - LS NEC 

ES Py 

contrario, opuesto, adverso, lo inverso ¡Se 

hacia atrás (s), en marcha atrás, recipro- LS 

camente 

desaliñado, lanudo e SE 

consagrarsea, o GGGl de LS: de CAS 

dedicarse a: comprometér en, ocuparse con, 

entregarse a 

adherir a, pegar a, asir a, guardar? j ale UTE 

a 


viceversa, reciprocamente 


à CASE‏ - راجع OSSA‏ في 

cp 
Ju de 
Ti ye من‎ e oe e 


subir (alto), sobresalir, estar o llegar a تفع‎ y, Sé 


estar o llegar a ser enfermo 
quizás. quizá 
de sobre 


على 


ser alto, elevado; estar o llegar a ser fuerte 
sobresalir (encima de). (le (الشيءَ أو 5 أو‎ s 


subir (encima de o sobre) 
montar, ascender, subir dx e 
cubrirse عل‎ óxido a za e 


- -* 
levantar, alzar, subir, ascender, elevar رقع‎ -— 


š e 
poner despierto(volumen, ¿1 ¿LM e de 


levantar su voz 


etc.) 

en, encima de, sobre d عَلَى:‎ 
en, por ae de 
por, a, en di في‎ JS عَلَى:‎ 


según, de acuerdo con, en confor- C > : : É 
midad con, como, a (gusto mente, etc.) 


S de de 
عَلَى: في‎ 
أن‎ Ë 


contra, a pesar de 
en, en el estado de, en manera de 


con tal de que, a condición de que, si, 
tan largo como 

de cualquier modo que, pero, todavía, على أن‎ 
no obstante, en cambio 


por consiguiente, por eso, de, 4 x de و‎ ede 
así, entonces 

liene a, debe, es su deber a Í “e 
tenga! toma! 4 d 


alteza, altanería; superioridad, — 32, <16 ¿de 
eminencia, dignidad, prestigio, gloria 
yunque 

remedio; cura, medicina, medicación ¿15 ghe 


غَلآة: سندان 


o) -GE e 
= 


relación. conexión, contacto; atadura, al I 
pertinencia, lazo, eslabón 


terapéutico, medicinal 


0 : : ¿AA zc 
relaciones internacionales Je ou 


fo 


úi علاقات‎ 


eg ae 


relaciones püblicas 
amorío, enlace 


interrelación, relaciones mutuas, ds u 
términos; comunicación. procedidos 


(chaqueta) percha, colgador AA úy 

llavero (pis) SA 

porqué? eene 
راحع عالم‎ - d 


marca, señal, estampa, 2 Q| 01 USE 
indicación, ficha, símbolo, síntoma; insignia; 


emblema 

calidad, %35 Ou على‎ ae) uE 
marca, notas 

cuenta Ë a حاصلء‎ ¡AU aad 
signo de interrogación ex use 
comillas Me us 


puntuación de Glati 3 ibis, de E 


marca 


punto de admiración x أو‎ Eat PRA 


marca de fábrica, marca iU uy 
caracteristica, peculiaridad, marca š فار‎ Le 
de identificación 1 

al, - Ave‏ عالم 
عَلن: 256 fulano‏ 
publicidad, franqueza A AZ‏ 
aS‏ حرا abiertamente, públicamente, en‏ 
público‏ 
acrecentamiento, incremento, 83b; ¿e‏ 


aumento, subsidio; paga extraordinaria, premio; 
suma 


además de, encima de, más, (ui) Js ¿ye 
otra cosa que, además, más que (ese) 


عل 


enlatar, estañar; condensar, empaquetar; 
embalar; encajonar, conservar en latas 


ee 0۸ i 
almáciya, masilla مَطبيغة‎ ¡le «e caja, lata; lío, paquete ie 
justificar, explicar, dar razones por Z غلل:‎ lata (a dy de 
ocupar (con), guardar ocupado J (ب):‎ M cartón 3 xs jd 
(Ooi), عوجت‎ (oon) enfermedad, dolencia, desorden مرش‎ al 


defecto, falla, falta, mancha, عيب خلل‎ sale 
imperfección, limitación, deficiencia, incon- 
veniente, desventaja 


causa, razón — Ue 
carta débil, carta blanda, vocal ale ys 
sapo (Oly) عُلجُوم: 322 £ الطين‎ 


alimentar, dar forraje a (las أَطْعَمَيا‎ ; 00) cale 
bestias) 
forraje, alimento 


Ae 
e ud 

4 Sls ب راجع‎ 3s : 2l Ge 
colgar, suspender, hacer balancear en el ES ae 


adherirse, pegarse 


aire 

atar a, pegar a, arreglar a 2 ade cs 
anunciar, fijar carteles (za) : (منشور) على:‎ GÉ 
en, pegar 

suspender فصول فيه‎ E Ule, $77 KA de 
suspender, d dia) TENTE 


detener o cancelar temporalmente, prohibir 


temporalmente 
aplazar AL. cle 
hacercondi- مُشْرُوطا ب‎ a على (شَرْط):‎ ale 


cional en, dependiente de 
comentar en; repasar, criticar على‎ EH على:‎ ae 
poner (alfiler, atar, colgar) على‎ JU E 


esperanzas de alguien en; cuentar con, contar 
con, depender de 


dar importancia a ع على‎ ae 

sanguijuela E Š در‎ Ade de 
alcibar (ot) Ja عَلْقُم:‎ 
masticar لاله‎ dem عَلَكَ:‎ 


tener muchas esperenzas en 
espera 

saber (de), tener conocimiento (de); estar(-) ede 
o llegar a ser sabedor de, familiar (con), infor- 
mado (de o acerca de); aprender (acerca dc), oir 


(de) 
enseñar, instruir, educar غلم: درس‎ 
ee 


ENT 


marcar, designar, etiquetar 


bandera, estandarte لِوَاء‎ ad le 
eX وة - راجع‎ eos علم:‎ 
personalidad distinguida, بارز‎ Can ele 
hombre eminente, gran figura; amo; autoridad; 
estrella 
jefe, cabeza, amo Tw ele 
ciencia: conocimiento, aprendizaje, estudio, pls 
información 
arqueología SI ar 
sociología ¿SY ele 
estadísticas الإخصاء‎ ele 
biología ón ele Y ele 
ética Su ele 
gestión de administración ¿y ale 
meteorología a ele 
economía LN! le 
electrónica yy ele 
patología o Á ele 
antropología الإنسان‎ tie 
humanidades LA , e 
retórica ox أو‎ GIN ele 


le tog guie 
filosofía Cla ile historia التاريخ‎ ele 
astronomía D ale ecología Sr أو البيئة أو‎ gi eie 
física ja ple educación, pedagogía ia ale 
21 legal, jurisprudencia, O su «le tota à اندر‎ = 
obstetricia YA na iie dietética ias ele 
(escolástica) teología ew ale enfermería EE ele 
electricidad AS alo astrología التنجيم‎ ale 
cosmologia NY ale DS d álgebra d ele 
química $ ع‎ [s criminología úA ele 
en, divinidad SAN re aritmética PLA ele 
lingüísticas, lexicologia اللغة‎ d oi e ET cis 
Spec ^ d mecánica ميكانيكًا‎ Jn ele 
paene د‎ " dinámica Sato J ele 
pri as qa me zoología ان‎ pez ale 
ciencia de la información; المعلومات‎ ele 5 NE 
proceso de los datos; recuperación de la لد‎ ta and 
información a matemáticas a)! ele 
lógica qa ed agricultura, agronomía any ele 
hydrologia 4 ^ e demografía Ced ele 
mecánicas Sas es ciencias políticas Le? P acu Ji ele 
có عِلم النبات‎ ciencias (idas (أو‎ id da UA ele 
gramática; sintaxis se  geopoliticas š 

psicología لكين‎ ele higiene al n zis cis Call Je 
geometría Li ele morfología Sal! ele 
genéticas UA) ele acústica Sal ele 
fisiología ai ele الأعْضاءء‎ anas de geología * id ue 
secular, laico ge física u, ial elo 
laicismo, secularización Gale ofisi . ib , 
secularizar, laicizar, dar ^ — tele dia عَلْمَنَ:‎ š e s sic) ^i 
carácher laico Wu 
laicización, secularización, ¿ale ¡Las ¡dde 2 ور‎ 
laicismo farmacología العقاقير أو الأذويّة‎ RU 


علمي £e‏ عمد 
laicismo, secularización A‏ عم: أو الأب lío, tío paterno‏ 
científico e‏ عم: أبُو eA‏ أو a SA‏ 
e estar o llegar a ser conocido, o MU ¿de‏ الأب أو 4 gran-tío‏ 
abierto, público deemed Td‏ عَم acerca de qué, de qué ú‏ 
عا ر IS I s; e. che‏ 
اا عَم قريب - راجع قرا (قریب) 
T‏ عن dnd dis] A es abierto, público‏ 
in‏ هر I tarde sas publicidad, franqueza‏ 
غلو: سمو -aat a sz altura, altitud, elevación; alteza, £ Uz‏ 
alsnesfa‏ —- فقدان البصر ceguedad, ceguera‏ 
غلوي: ceguedad de colores, daltonismo - aun ut^ superior, más alto, arriba; die io qd»‏ 
supremo‏ عماد: apoyo, sostén, queda, anaquel, cales‏ 
abrazadera, contrafuerte, pilar Ju eu-‏ 
ر .. general, la pee‏ 
da‏ الله AE J x ela ep el más Alto, el Supremo (Dios)‏ 
NO ide‏ راحعها في مكانها ae‏ مرب العّميد deanato, deanazgo‏ 
AP.‏ " عَمَارة armada, escuadrón d KA‏ 
علي: = Ex 2 casual, causativo‏ 
E 6p ^ a‏ عمارة: edificio, estructura à.‏ 
exp ue‏ على راجع أعلى صف v FU‏ 
on‏ فن العمارة؛ a‏ العمارة arquitectura‏ 
cielos, cielo K:‏ ررس .. ND‏ 
Ls Was Tuv eis S e Pod‏ بطالة empleo‏ 
Ule‏ علو راحم £ : ; 3 
traición, alevosía vo ue usr as < E‏ 
علية us, ático, desván, cuarto superior (yy‏ 
X ide‏ عمالي laboral, obrero, clase obrera‏ 
علية القوم i LAT de la clase alta, personas prominentes,‏ 
A JJ AS aee dignatarios,notables,personalidades principales,‏ 
Oman düs VIP (persona muy importante)‏ 
Omani qué zarza (cu) le‏ 
تو ت tía, tía paterna M t ‘a frambuesa adu‏ 
¡JE‏ ميض - راجع d‏ 222 الأب أو gran-tía $n‏ 
le‏ : لطيف. مُعْتدل e blando, manso, apacible,‏ إلى أو ل: acudir a; emprender, PL e‏ 
embarcar en; volver a agradable‏ 
ple‏ - راحع bautizar (Say 32 ee‏ 
¡da‏ الله confirmar, establecer AA el Omnisciente (Dios)‏ 


prevalecer, reinar, extender(por o عَم 1-5« ساد‎ 
encima de), predominar, estar o llegar a ser 
prevaleciente, prevalecer, general, común, 
universal, estar en boga 


intento, propósito, plan La ¡des 
providencia, premeditación, 19 Y S a4 
intención 7 


en propósito, deliberadamente, J £ de 
en intencion de 


.م 


ls e ES (ales ¡e 


alcalde; gobernador: — (21 LM أو‎ ahali sahé 


jefe 

rector, decano 44 و در‎ ÚS) e Ss 
(facultad) 

intencional, deliberado,  دَّسَعَتُم قمتدي‎ ig 
voluntarioso 


habitar, vivir en, morar en 


عَمَر: سکن 
dla AR‏ عابرا llenar con vida, hacer Mal‏ 
próspero; poblar‏ 
ab‏ كان estar o llegar a ser poblado ú Ç‏ 
crecer, aumentar, desarrollar; 3 U5 ¿a‏ 
prosperar, florecer, retumbar‏ 


vivir largo tiempo X عاش‎ ab 
Que Dios le da larga sui (o adf ; اللهُ:‎ pr 
vida 
construir, erigir, levantar, instalar, E Sees 
edificar 
poblar Sul Le or 
Ay - = EM 
religión PI 
en mi vida! por mi vida! ي‎ 2 
por Dios! por el Dios Eterno! RU po cl a 
edad DEP 
vida A عمر:‎ > ^ 
i cuántos años tiene? ne Erw 
Tengo treinta años a D ي لانو‎ pa 
construcción; civilización, calidad de o £ 


populoso, prosperidad 

peregrinación menor a عْمْرَّة [شريعة إسلامية]‎ 
Mecca 

estar o llegar a ser imprecioso, 
borroso, ver borrosamente 


عمش نت (Re‏ 


£^ 


coles 


mubilidad (en) عمش‎ 
estar o llegar a ser hondo o t nm deb 
profundo 

ahondar, hacer hondo lar dam deb 

y في - راحع‎ g 

profundidad, fondo عمق‎ E 
a fondo a في‎ 
del fondo de mi corazón ui dex e 


hacer, actuar; ejecutar, po sl Q عَمِلَ:‎ 


llevar a cabo, procesar un a producir, 
fabricar 


trabajar; esforzar, laborar;funcionar; >i eR 
operar, correr, trabajar, jaa OQ سار‎ k 
funcionar, estar en funcionamiento 

trabajar hacia (s), esforzar a, apuntar a, Je `]. 


== ¿Ju : Je 
funcionamiento 
fabricación, producción ce ¡se 
trabajo; labor; ocupación, vocación, Jas : Js 


negocio, profesión, carrera, comercio, empleo 


en ejecución de, según, de acuerdo con, + x 
en conformidad con, en virtud de 


acto, hecho, acción; ejecución, 


trabajo en equipo ue de 
trabajo (de artc), objeto (de arte) e d 


عام م o‏ — 


obra hecha a mano, obra i يدو‎ Just ي‎ DN 
manual; arte manual 


gigante (+) عملاق‎ 
gigantesco, gigante, colosal, (is) Ae 
titánico, sobrehumano 

hecho malo te deo ARE 


divisado, dinero 

LI LES " 
moneda fuerte, divisas عطلة 22 أو نادِرّة‎ 
moneda (s), dinero duro o metálico %4 alk 


billetes de banco, papel moneda 


práctico, factible, pragmático 


prácticamente, en práctica 
poco práctico, impracticable = ع‎ 
funcionamiento; proceso; procedimiento; 222 
acto, actividad; operación 


transacción, trato, operación à Ax E 
comercial z 
operación quirúrgico > xe 


Ow D) 
i E . R 
. .* E "ES. 
خصص‎ due ¿Gel a 
4 d dr nibo 
hacer accesible a todo;publicar, عمم: تشرء روج‎ 
circular, extender 


operación militar 


generalizar 


ataviar con un turbante الس العمّامّة‎ pee 


acerca de quien, de quien 


columna, pilar, poste, polo, ^ ZZ «LL عَمُود:‎ 


malecón, árbol 

columna (E! uns أو‎ ss E 
balaústre ju» me 
espina dorsal, columna کي‎ y أو‎ 5 idi 1⁄2 
vertebral 

vertical, perpendicular eh ss pat 
verticalmente, perpendicularmente És Td 
helicóptero دي‎ "n ¿slo 
comisión, corretaje uni Fi m 
generalidad, universalidad J pj 
entero, total, totalidad; todo, todo de uw e pos 
el público, las masas; todo, J pi tp pasli 
todos 

en general, generalmente, ppl! على‎ de عمو‎ 
en el entero 

público; general, común, universal e I 
ser ciego, perder la vista as ققد‎ : pS 
jefe, cabeza, amo, presidente رئيس‎ ¿e dee 
decano (de una facultad) (Ë! ds, عبيد‎ 


general عل‎ brigada 


<۲ 


عِنَان 


comodoro 3 LA ات‎ ^a 2 3 
hondo, profundo oo $ عَمِيق:‎ 


agente, representante;agente, عَمِيل )0 5(“ : و كيل‎ 
de la comisión 


cliente, patrón عمیل: زبون‎ 
agente; asalariado, عمائن‎ ¿ë P to (E de 
mercenario: traidor 


corredor de las aduanas, agente de; S 7» عَمِيلٌ‎ 
las aduanas 


p 


عَمِيم 


exhaustivo, comprensivo, completo, 
barrido, general: amplio, abundante 


ocurrir a, aparecer a, parecer a GAT 25) o 
de; apartado, lejos de o 
fuera de, motivó (por), a causa— (eto i 
de, debido a 
acerca de, en, encima de, con. obs Q :1⁄ 
respecto a, respeta 1 
por, en nombre de EE gv e 
significar, tener la intención de, اد‎ fi Mer e 
pro LJ - * 
significar, denotar, على‎ 5 Tos sul ¿e 
importar, designar 
concernir, afectar, interesar, inquietar, PAT sue 
significar 

¿e‏ 4- راجعها في مكانها 
ése está, es decir, a saber e e‏ 
dolores, problema, esfuerzo, labor. S ue‏ 
trabajo, duro trabaja‏ 
Vu‏ (تبات) azufaifa‏ 
castafio rojizo, bermejo (ay e"‏ 


obstinación, terquedad, testarudez, š عناد:‎ 


inflexibilidad, intransigencia 


abrazo, abrazamiento, abrazo un ue 
estrecho 
rienda(s) ell uL عنان:‎ 


SE راحع‎ du Gi 
aflicción, protección, custodia; (LH! te) Xe 
atención, consideración F 
aflicción, caución, esmero, حيّطة‎ (Je عنايّة:‎ 


prudencia 

providencia divina y LUN 
cuidado intensivo — (2! pou 60 فائقة‎ gue 
uva (s) عِنب (نبات)‎ 
ámbar CID gen 
ballena de la esperma = = E A 


almacén, revista, depósito O; > دع‎ yos j per 


sostenimiento, cubierta de 24 5 : E 


la carga 

sostenimiento, sección de  ةّرئاطلا‎ Djs: x 
la carga 

hangar طائرات‎ s SA eR 
dolor, aflicción; sufrimiento, mlz > uL 
agonía 

constreñimiento, coerción as} LR 
arrogancia, orgullo,vanidad, كبر‎ Su RE 


presunción 


ld a - 
estar terco, obstinado lui عنك عند: كان‎ (ue 


por, cerca de; en, con; cuando, al tiempo = 
cuando, como 

si fuera menester, en — elas Yi عند الحاحّق عند‎ 
case de necesidad,si requisito,cuando requisito 


عندي: ادي املك yo tengo‏ 


entonces, a ese tiempo, a ese is we 
momento, por entonces 
ruiseñor (طائر)‎ "e 
cuando, al tiempo cuando, C d úa 
como; mientras, durante 
ella-cabra (Qe) ye ge 


e 


estar o llegar a (N نت‎ yb ¿qué vum (ub 


ser una solterona 


tw 


raza, estripc, descenso ue «Me : عُنصر‎ 
origen, raíz 

elemento; componente, 
elector, ingrediente; factor 


aht: tat‏ عامل 
(químico) elemento Q US) aie‏ 
اعد ó:‏ عِيْدٌ | ERA,‏ 


Pentecostés. dominogo de 
Pentecostés 

racial; étnico; racista, racialista de ús y 
عرقية‎ ye ees 


intensificar, elevar, estar o llegar يي‎ 3 deu š 
a ser (más) violento, (más) intenso, severo 


racismo, racialismo 


reñir, reconvenir, reprender, = ا‎ T š 
reprobar, reprimendar 

2 
violencia; vehemencia, aspereza, شد قرَّة‎ : 
intensidad, severidad, fuerza, usa de fuerza 


resistencia pasiva, no violencia a لا‎ 
turbina AQ En 
vigor; primero, flor; poder, fuerza; نفو ان‎ 
orgullo, vanidad, presencién 

cuello xx as 
grifo Pr 
racimo, manojo š y 
manojo de uvas -— me 
araña (حيوان)‎ US 
telaraña, tejido 


título, titulares, cabeza, flámula 
(XC أو‎ oi td عُنوان‎ 
epítome, encarnación, símbolo, Je (2) ان:‎ RÀ 
imagen, cuadro, cjemplo típico 


dirección 


dirección telegráfica SYN 
dirección postal (AN وان‎ 


tituló, debajo del título d¢ OL TA coles 
fuerza, coerción, compulsión, A al 5 ! I" 
violencia z 


evt Oy 


por fuerza fuertemente iye 
titular, dirigir; etiquetar بعدرات‎ $335 Ob 
esforzar, laborar et et 


tomar aflicción de, cuidar. parecer ب‎ em ب:‎ ¿e 
a, vigilar, mirar (encima de); cuidar (de por); 
alimentar 


terco, obstinado, cabezudo, Las uu عبيد:‎ 


indócil, rebelde, inflexible, intransigente, 
inexorable 
violento, vehemente, feroz, Ju غيف: شديد»‎ 


ardiente, intenso, áspero, duro, severo, popa, 
drástico; estrenuo, exigente, pendenciero 


saber; estar o llegar a ser enteró(con), — E 
familiar (con) 


¿62 ai 

AM رعى - راجع‎ er 

confiar a, cometer a, J^» c; aa): ta zi عهد‎ 

asignar a; encargar de.cobrar(con), comisionar 

(con); autorizar (a) 

convenio, convención, pacto, tratado, ¿Us :4gé 

acuerdo 

compromiso, obligación; voto, ود« الترام‎ age 

prenda, promete 


protección; garantía, seguridad: 
resguardo 


E 4. .. 
JUI عيد: ذمة‎ 
amistad; encanta 35 عهد: مردف‎ 
época, era, períodos, tiempo, Ú غَضْر‎ tae 
edad 


reino, regla, períodos(de Rem zi "o ne 
regla), régimen, tiempo; tenencia; término (de 


oficina) 

el Nuevo Testamento المَيْدُ ابلديد‎ 
el Antiguo Testamento ei KV 
aflicción, guarda, protección, وصاية‎ ade 2 iuge 
custodia 

aullar, gañir EX الد‎ «sd m 
aullido, gañido (1 (الكلب‎ já 


tañedor, tañedor de laúd عازف العرد‎ cage 


Qu» 

e Nes el P‏ العامة 
nadador ¿E ¡ale‏ 
andén flotante e >‏ 
boyado "ERA y x e‏ 
balsa, pontón, flotador es, < aae‏ 
boya salvavidas AR 226‏ 

EA - عوج‎ 


doblar, torcer, encorvar, inclinar Jjl «> t 
pe راجع‎  جّوِع‎ 


acostumbrar a, habituara, ¿Sy iks : على:‎ Dee 
sazonar a, hacer usó a, familiarizar con 


palo, vara a La EY 
madera on y 
áloes (madera) p taa T 
laüd Cies oe 
palillo de dientes anii 
fósforo RE VA E 


retorno, vuelve, repetición — 34x £ j>) ع‎ 


reasunción, reversión Aol, eat zdl Š " 
a, retorno a 


perder un ojo, estar o llegar a ser aget ضار‎ Ds 
uno-miró 


$5 


privar de un ojo. hacer deslumbrar y" pe e غور:‎ 
en un ojo 


tuertidad PE حالة‎ NS 


z 


Sa: عورة:‎ 
-— ale 18555 


estar o llegar a ser pobre, necesi- E) de ر‎ j$ 
tado 


falte, quiere, necesidad, pobreza, ¿1 « PT js 
destitución, indigencia, penuria 


partes privadas, lomos, genitales 


defecto, falta, mancha 


jr راجع‎ - Je 


vid del matrimonio “e c ¡a 


£10 > 


compensar, indemnizar, recompensar; (2% 
reparar, remediar, hacer bueno; inventar por 
suplente, desplazamiento, com- ku «y nea 
pensación,recompensa,indemnización,reparación: 
consideración, equivalente 
en lugar de, como un suplente e La ye ¿oye 
por, en reemplazo de, a cambio de, contra, en 
cambio por, por 

dul راجع‎ -G 
contar con, depender de; gem ai على:‎ Je 
confiar (en), tener confianza en 
resolver a, determinar a, ps "XP عول‎ 
decidir a 
lamentar, llorar تحب ناح‎ idee 


flotar, lanzar, guardar flotante, رم‎ «le Wy 


poner flotante 
flotador, flotación yb uw 
natación me eve 


ael e) اة‎ ye 
29 e=" 5 AR ue 


abstruso, recóndito, disimula, > te NT 
dificil; complicado, complejo, intrincado 1 

ké‏ —" نواح 
wt‏ عاج في inarticulado, tartamudea, vacila «dla‏ 


lamento 


-. 


x” Z 

RE e I‏ - راجع إغياء 
ay xe‏ النطق 

œu- pe uE‏ إغياء 
-j$ S cole‏ راجع إغياء 
عيّادَة: 510 

clínica, oficina (de un médico) (dal) powa 
LI 

ee‏ ناري 
Els eue‏ 


incapaz, impotente 


vacila, tartamudeo 


visite, llama 


normal; medida, calibre 
tiro 


gritería, grito, chillón 


Ju 
راحع عاب‎ - Sa 


familia, casa, persona mantenida por otra 


defecto, falta, mancha, imperfección, ia. DUC 
limitación, inconveniente, desventaja 


vergüenza, desgracia "p 
celebrar(observar, guardar, tener) Call (125-1 عَيَّدَ:‎ 
una fiesta 3 

fiesta, día de la fiesta Ls 
Padre Dia الأب‎ dis 
Dia de la independencia الاتتقلال‎ lis 
Más gran Bairam PERÓN ¿a lis 
Madre Día > en tte 
Asunción e) dal JA عيْد‎ 
Annunciación البشارة‎ die 
Transfiguración (Día) p) Ls 
día de la evacuación (de tropas exa ds 
extranjeras) 

El Día de todo Santos Sariah حَمِيع‎ Ls 
Nuevo año Dia ELA ul As 
anual AE Us 
Día del acción de gracias Eu 
Dia de la ascensión, jueves Santo > jal > 
Dia de la banderita E 
Dia del trabajo Je أو‎ Je عي‎ 


Pentecoste, dominigo ¿dl Ae caul Us 


de Pentecostés 

Pascua de Resurrección bal Ue الفصلم‎ iie 

Menos Bairam gia المي‎ e isak Ate 
5 " 5 - A E 

عيد قومي أو وطني dia nacional‏ 

centenario, 100th anual ë مكو‎ As 

carnaval e ds 


£ Las 


el Cumpleaños del الشريف‎ Gs i af AE 
Profeta : ç 

Navidad, Xmas e Ae الميلاد.‎ Me 
cumpleafios شخض‎ a Ae 


fiesta regalo o TA aC, Mes AL Ue 
presente (dado en la ocasión de una fiesta) 
mofarse, mofar de, repro- "nu پې عاب‎ Ca DR 


char, reprender; humillar, degradar, deshonrar, 
avergonzar, desacreditar 


asno salvaje JM i 
قافلة‎ e 
insignificante, trivial, sin sàl ولا في‎ Y 
valor; ninguno aquí ni allí 1 


caravana 


5 5 30. 2 Dino > 4 
guardar vivo, dejar vivir, hacer عيش: جعله يعيش‎ 
vivir 


vida;viviente, existencia, subsis-¿5 ¡Es عيش«‎ 


tencia 

pan jeu 

gritar, llorar صاع‎ dae 
Jie راحع‎ m dee 

perder paciencia apo Le 


familia, casa, persona (We, LP, Je رج‎ dJ 
mantenida por otra, carga de familia 


especificar, determinar, arreglar, Sis- oe 
designar, identificar, indicar, sefialar, poner, 
asignar, fijar 

figar, asignar, nombrar, (5 j^ 4 ¿Z Ü) ¿=e 
designar, apellidar (a una oficina o poste) 
identificar, establecero ¿YM xu o 
determinar la identidad de 2 

ojo p 


5o 3‏ 9 ىن هج R94‏ .ع ويم Qi. rg‏ 
عين» عين IRA‏ عين مضيبة بسوء aojamiento, mal‏ 


de ojo 

fuente, manantial. pozo £ a 
espia Ti ue 
explorador die EU E 
ojo, enhebra agujero D s A 


dinero en efectivo fp S is 
propiedad, recursos, ملك‎ id! m «Jl عَيْنَ:‎ 
propiedad personal, géneros 

opción, recoge, primero, flor, š > ($7 : ین‎ 
crema, cima, la flor y nata 


notable, dignatario, persona de vm iE 
distinción, persona prominente, personalidad 
principal, VIP 

sefior, amo, jefe, cabeza فا‎ ee 
substancia, ser Ep ib 
el mismo, el muy ES cs AE «55 غين‎ 
mismo 1 

en género, en efectivo Ez 
ojo por ojo, teta por teta بالعين‎ aedi 


e 
ninguno otra cosa que, el mismo, 45 2 «x. 
el muy mismo, el idéntico; personalmente > 


muestra, espécimen, dibujo ع دج‎ Ace 
ocular, oftálmico, óptico — ¿“UL 3e ES m 
real, bienes raíces, tierra cu e 
en género, en efectivo qux 2n eh 
ocular AMI dS 
fallar a E re = 
vacilar, dobladillary ¿UA 
majuela, tartamudear : Ç 
راجح عي‎ vh 


5 


rzzzzz2 


ausente, no presente, no allí, 
lejos 


غاقب: غَيْرُ حاطير 


hondonada, hundido, profundamente fijo, — 9t 


cavernoso 

buzo, zambulle; sumergió "r^ غائص:‎ 
pescador de perla TU عائض (على‎ 
excremento, taburete غائط: براز‎ 
nublado, nubló AA غائم:‎ 


ör م‎ 
estar o quedar ausente, — j4—L! غاب: تعلف عن‎ 
dejar de aparecer o muestrar » 
desaparecer, esconderse, — LI ¡el ile 
ocultarse a; disimularse; estar disimulado, 
cubriado 


واوا ف wb‏ 4م م 
غاب: اقل» عرب poner, bajar, hundir‏ 
غاب عن: estar lejos de, GS uu que L‏ 
lejano de, distante de; ausente a sí mismo de,‏ 
retirarse de; salir, dejar, separar de, separarse‏ 

de, abandonar 


perder conciencia, llegar <, أو‎ o غاب عن‎ 
a ser inconsciente, desmaydür 1 
bosque, madera, selva >> غاب غابة:‎ 


5 , 
ley de la selva lll شريعة‎ 


pasado, pasada غابر: ماضء منرم‎ 
leñoso, bosque, selvático, arbolado, >> غابي:‎ 
poblado de árboles K ١ 


(delicado) muchacha joven, <J ¿su a غادّة:‎ 


+š 


2 
K. 
D ` 
E ° 2 
2 


se 


© 


salir, partir de, ir de, dejar 
راحم غار‎ - 39 
remo غاذوف: مجذاف‎ 
hundir, caer (en), excavar 
(en), derrumbar, menguar 


— ES, ; 1 حسف‎ Sue 


penetrar (en); zambullir(en), غار : دحل غاص‎ 
arrojar de cabeza en 
tener celos de غار من‎ 
tener celos (de o por), estar vigilante على‎ ye 
en guardar, estar solícito por, mostrar aflicción 
0 preocupación por 


cueva, caverna, gruta غار: كيف‎ 
laurel, caballo bayo (oy ye 
laurel(s), caballo bayo إكليل غار‎ 


0 at 

غار: داع - راحع عرار 

hoi TR s s , =“. فى عق‎ 

correría, invasión, incursión, ppe Gy; غارَة:‎ 
ataque 


cruz 


y s Sl: 
incursión aérca جوية‎ s 


gardenia (U) eua 
crecido hacia dentro, innato غارز )2 اللخ‎ 
cultivador غارس: رارع‎ 
ahogó; hundc غارق: غريق‎ 


hundido, sumergió, inundó 


4.7 n 


IO nd g G‏ أو ب 


غاز 

gas غاز‎ 
flatulencia, gas, viento ¿lali أو‎ de yu 
gas natural e غاز‎ 
gas lacrimégeno E غار اه للد‎ 

invasor, asaltador, agresor; conquis- غاز (الغاز ي)‎ 


tador 

corter cortejar, hablar palabras J| C غازّل:‎ 
de encanta a, mostrar encanta o afecto a, Jugar 
(con), coquetear (con) 


hilador (de estambre) J AA غازل:‎ 
gasolina غارُولين: بنزين‎ 
gaseoso إلى الغاز‎ ja غازي:‎ 
carbonató agua, soda riega, soda, — ¿EL 
agua del estallido 3 
injusto, tiránico; ultrajante, «elé غاشم: ظالى‎ 


malévolo; bruto, brutal; opresor, tirano 


zambullir(en), sumergir (en), Je à غاص‎ 
hundir (en), llegar a ser sumergió (en) 


غاصِب ‏ راحع — 

enojado, furioso, enfurecido, OU ae 

encolerizado, exasperado, incensado, irritado, 
inflamado, molestado 

غاظ - راحع buf‏ 


buzo 


diu‏ رالغافي): تائم 


abusar de alguien la inadver- "y ta iu 
tencia (falta de atención, negligencia) 


dormido; durmiente 


tomarse sin premeditación, tomarse cl ¡pu 
por sorpresa, sorprenderse 

desatento, inadvertido, +z S TU 
desprevenido, negligente, descuidado 


cormoránt, moñudo, picadura (¿U Ze غاق:‎ 
cuervo A غاق:‎ 
candado; cerradura, pestillo Jš غال:‎ 


۸ 


mu 


caro, costoso, estimado „as ye غال (الغالي):‎ 
estimado, valioso, precioso, om (s غال:‎ 
costoso, inestimable, que no que precio 
estimado, querido, amoro- + ij > غال:‎ 
samente encantado, acariciado 


radical: fanático;extremo, — "kz ee e Ju 
inmoderado 


hervor, burbujeante oU غال: ف حالة‎ 


exagerar, hacer demasiado, Ps بالغ‎ A Jue 
sobregirar, estar excesivo en 


”>” i 


as غالى 14 رقع‎ 
luchar, combatir, £ jt» culi M ase غالب‎ 
tratar de superar;contenderícon), forcejear (con), 


levantar el precio de 


luchar (con) 

vencedor, conquistador; pae 
ganador; triunfante 

dominante, prevaleciente, eymt (uu. غالب:‎ 
prevalece 


en la mayoría de casos, princip- الغالب‎ à «Jue 
almente,por y grande, generalmente.en general, 
lo más del tiempo, más a menudo que no; más 
probable, más probablemente 


zi راحع‎ - Qe 
gulón à Ju 
galería غاليري‎ 
nublar (encima de), crecer o (e ES n 
llegar a ser nubló 


s غام - راجع‎ 
aventurar, arriesgar, estacar, (ب): حارف‎ PUE 
tomar un riesgo, aventurar Ë 
aplastante, desbordamiento; (excelente) غامر: كثير‎ 
abundante, copioso 
disimule, vago, ambiguo, equívoco, ++ غامض:‎ 
incierto, oscuro, secreto, enigmático, misterioso 
غامق: داكن؛ قاتم‎ 
belleza, mujer bella, muchacha ilas 55/4 غانيّة:‎ 
bonita 


oscuro, hondo 


m 


propósito, apunta, meta, fin, — 25 m ue 
objeto, intento 
sumo, extremo, límite, límite p^ - محهى‎ le 
extremo 
tan lejano como, arriba a, al grado de, ús id 
a la magnitud de, hasta que, hasta 

add‏ الآن ‏ راحع آن 
al‏ في غايّة sumamente, extremamente, üs‏ 
muy, grandemente, demasiado mismo(muchos),‏ 
lo más, al más grande o grado más alto‏ 


el fin justifica los medioses ilt الغاية تبَرّرٌ الو‎ 
diferir de, estar diferente de, estar en حالف‎ ¿E 
contraste (con); estar contrario a, opuesto a, 


incoherente (con), incompatible (con), chocar 
(con), en conflicto (con), variación (con) 


de عاقبّة - راجع‎ Il 


después de, partidarios ax C 
LI 
visitar a intervalos ue زار‎ 
ye راجع‎ - s غباء‎ 
polvo s : 
irreprochable, impecable, sin «le jJ y 


defecto, intangible 
sin precedente, sin غبار‎ Y KM Yo e. y 


igual, incomparable, insuperable 
estupidez, tontería, imbecilidad, n 
idiotez 
barbilla doble, barba عَبَبِ: لغد‎ 
pasar, ir por; estar pasado, a pasó, a „s= y 
pasada / 

q غير - راجح‎ 
levantar polvo jJ 3 5h 
desempolvar, ensuciar o tapar je ¿dal E 
con polvo < 
polvo غبار‎ X 
oscuro; crepüsculo LP 


£11 


* 
.. ¡d . 


غدارة 


m e pps عبس‎ 
envidiar حال فلان‎ J P dad 
envidie + Ku aan 
felicidad. exultación, beatitud 33%% ku 
n sob a 
Su Beatitude, Su dl صاحب‎ (X alas 
Eminencia 
hacer mal, perjudicar,estafar ¿ عمد‎ > cold e 
defraudar 
recoger, alforzar dy E 


injusticia, mal; prejuicio, detri- ob غبن:‎ v 
mento, desventaja; timo 
> m أو‎ e v 


tonto, mudo, embotado, idiota al «5-1 eh 
necio, imbécil, simplón - 


estar ignorante de, no 
tiene conocimiento de 


delgado, magro, escaso; débil, z_s>; «J ne To 
pobre, inferior 

nausear, tocaro (C; U) (C CL) غتى‎ 
llegar a ser enfermo 

náusea, enfermedad, aversión OUS uer 


Gitanos ES 2 > 
Gitano sé 
mañana dc غد‎ 
pasado mañana AR OM 


* , - . 
ir o salir temprano en la mañana $347 غذا: ذهب‎ 


llegar a ser, crecerse, volverse (en) JL ME 
volver y adelante, venir y va ور اح‎ ú 
dar almuerzo a y G 255 s ed 
almuerzo p eub P 
mañana temprana E TY غَدَاة:‎ 


pérfido, desleal, infiel, traicionero, غذّار: غادر‎ 


traidor, falso, engañador, timo 


carabina; arma ناري‎ r ry 


dé 


cuervo; grajo (طائر)‎ EE iue 
glándula 


traicionar, estar desleal o 
infie! a, engañar. estafar 


s‏ [تشريح] 
ja cae‏ إفلاناً أو ce‏ 


perfidia, traición, alevosía, p^ A iy 
deslealtad, infidelidad, decepción, timo 


ida o sale temprano en la MTS 

mañana; mandado de la mariana 

mañana temprana A غدوة:‎ 
8 

almorzar, comer m pub تاو ل‎ de 


arroyo, abierto, riachuelo, arroyuelo. JAS غدير:‎ 
arroyo pequeño 


trenza, pliegue, coleta, cerradura (45) غدِيرَّة‎ 
(de cabelloses), cola , 
alimentar, nutrir Ë! La sde 
alimentar, cobrar; proveer (con), úl só 
suministrar (con) 

nutrición, nutrimento, comida, c غذاء:‎ 
comestible, alimento 

tubo digestivo, nutritivo, comida de 
comida(s), substancias de la comida, Úniz i 


comestibles 


engañar (con vano espera), + "m ¿de $ 
desencaminar, atraer, tentar, reclamar, deslumbrar 


inexperto, no ejercitado, puro, 3%% m X 
verde; ingenuo, natural, incauto, ignorante 
cadete, recluta A 
encolar, arreglar con cola, ¿al xs Y d y: 
aglutinar 

A راجع‎ - HA sb 
foja ge طائرٌ‎ ue 
cola Scu L غِرَاى‎ 
cuervo (طائر)‎ ey 
cuervo; grajo (طائر)‎ f اسرد أو‎ n" 
chova (AL) eal ee 


$V. 


+ 
chova GIA A 
garza nocturna رطاش‎ qi DE 


lo raro, peculiaridad, lo bs sue 5 de 
extraño, rareza, excentricidad 


engañoso, ilusorio, ilusivo, falso, q z ne 
atrae, seductor, tentador; deslumbrador 


borde de una espada i do: ne 
lleve, ejemplo, modelo, zô pos JÉ: Ko DUE 
dibujo, tipo 

como, similar a; después del مثله‎ iS على غرار‎ 


dibujo de,después del moda de,en la manera de, 
después de 


O c» ve‏ غارس 
غراس: ما y ad 0 PH‏ 
خراس: y‏ الغرس tiempo plantando‏ 
cultivo, cultura; planta, crecimiento, j: ALME‏ 


levanta 
garrafa Se ai A T 
grafito غرافيت: كربُون طري‎ 


encante, pasión, afición DE 


gramo (1/1000) الكبارغراء‎ vsa ly غرام:‎ 
multa, penalidad, confiscación ur 
amatorio, encanta, erótico " 


amoríos, romances, les encantan asuntos, cel 
aventuras amorosas 


granito os غر انيت:‎ 
poner, bajar, hundir غاب ال‎ O 
ir, partir, salir eo 


estar extraño, impar, raro, ف‎ Je 4 E 


estropear 

desterrar, expatriar, expeler E cix ب:‎ Es 
extrañar, alienar ; A ue ua + 
ir, partir, salir Las iS > 


17 


غب 


ir oeste (pupilo) Q انكو‎ E 


oeste uo ve SISA set 
a Oeste al Occidente DAN T 
oeste, hacia el oeste VE 
cedazo, cnigma, pantalla Las JUR 


— gl راجع‎ E e 


alicnación; soledad, desolación — 1223 ife 
cerner, hablar eniemáticamente, de x 
proteger, alterar 


occidental, hacia el oeste, إلى الغا ب‎ S ded. e Y^ 
oeste; Occidentale 

Norteamericono del Oeste, 41 eL a e $ 
Occidental 


primero, salida, comienzo 


die J s 


llama PAE Ap y AS sZ 
foja ماني‎ 2 n " 
inadvertencia, falta de atención, s alis غرّة:‎ 
negligencia 
om راحع‎ - 5 eR um على‎ 
def راجع‎ -E CR) على‎ ef 
cantar ús ue E S 
gardenia (215) sé 


poner en peligro, arriesgar — exl: >: ب‎ (e 
FA es ne 
riesgo, peligro p yA 


pegar en, insertar en, — ies + ¿ I 
hacer entrar,empujar en, apuñalar en; plantar en, 


arreglar en i 
puntada ads 555 عَرْرَة:‎ 
plantar aC. 
plantar, arreglar, empotrar, = GF Iu 
poner, insertar 

plantar, arreglar, instilar, inculcar, AU غر في‎ 
infundir 


£V^ 


- وة‎ 
planta f END 
غريسة‎ exi. A ej ما‎ tun 
< yA 
piastra غرش: قرش‎ 
propósito, plan, apunta, fin, BLE (938 t e 


objeto, meta, intento 
objetos, efectoses, A a 
cosas, pertenenciases, posesiones, materiales 


gargarizar PR 
borbotar, hacer cocer a fuego lento 45 UE 
ahuecar, zambullir a$ 
compartimiento, cuarto; cámara; ¿=> ae 
celda 

cabaña RI 
sala de espera اتنظار‎ aj 


Je‏ م 
cámara de comercio — LLE Gy as‏ 


sala, sentada se aloja P 
comedor أو اکل‎ eu X 
alcoba Y. ue 
hundir; tropezar SN nr dy ë A 
ahogar Cats Š £ 


غرق في أو ب- راجع SALA‏ في أوب 


SA راحم‎ - G 


hundimiento: ahogamiento — 3 2 D d 
gorila (>) E d 
pagar una multa iM es B 
perder, sufrir pérdida; comisar p E E 

multar, imponer una multaen lA 2j P 
pérdida, daño سناو‎ ió 
grúa (طائر)‎ ad g 
geranio NT. 


0 


ninguna maravilla sė لا‎ due لا‎ Y 0 nc 


2 


escena (del sol, de una estrella); ocaso, 
puesta del sol; anochecer, crepüsculo 

: : 2 m ^ 
presunción, vanidad, orgullo, psj eme غرور:‎ 
vanagloria, arrogancia 
extraño, impar, raro, — — i Kv ^P iue, غر‎ 
extraordinario, exótico, maravilloso, pasmo, 
asombroso; excéntrico 


extraño, extranjero, ajeno غريب: دجيل‎ 
más extraño, extranjero, ajeno, م‎ ecd A 
forastero > à 

excéntrico, impar, raro ار‎ Y cA غر‎ 


rareza, curiosidad; 


maravilla, prodigio e 1 


cantar, cantante, un pájaro que canta x غريد:‎ 


tejón (حيوان)‎ m 
instinto; impulso, maneja; Gus c) E 
naturalcza 

instintivo ZPO — غر يزي:‎ 


(guardería) planta, corte, ds. y x ما‎ ¡y $ 
arbolillo, fijo, trasplante 


ahogado; hundido غریق: غارق‎ 
antagonista, adversario, rival pe [o غر‎ 
aluvión, cieno ye A غر‎ 
invadir, hacer una incursión en, على‎ Sut 7 


acometer, asaltar, acosar; merodear 

2 Ë ; 
inundar, invadir, barrer, pė ¿3 ccs We 
superar 


abundancia, copia, bastante š d | غر 83: كترف‎ 


ciervo (Qum) JG 
hilador (de estambre) di غازل؛‎ Je 
gama, ciervo JAS 5 ang 
abundar; estar abundante, copioso, =: Yr 
amplio 

hilar YE 


£N vY 


flirteador,flirteo juega:cortejo, Su a ar 
corte, corteja; palabras de encanta; encanta 
poesía encanta, poesía erótica (J4 "a+ Ar 


hilado, giro Jj A : Je 
estambre, hilo hilado مَغْرُول‎ m y 
dulce del algodón حلرى طريّة‎ Ad عرزل‎ 
amoroso, amatorio, Jy ب إلى‎ fes غَرَليَ:‎ 
encanta, erótico 
invasión, invade, correría, ataque إغارة‎ : m 
invasión, incursión, correría, ataque, sy; 
conquista 
gasa شا‎ E 
abundante, copioso, amplio, غزير: كتين وافر‎ 
pesado, exuberante 1 
máquina del lavado, y i (آليّة):‎ aš 
lavandera 
lavaplatos (ai) o dte 
crepüsculo, anochecer Da 
lavar, enjuagar, vaciar, limpiar ge Me 
lavar y planchar LUN Je 
lavar el cerebro peu Es 
lavado, lava, enjuaga عسل ; تفيل‎ 
JU عسل [شريعة إسلامية]  راحع‎ 
lavado del cerebro pos 32 
J سل ۔ راحع‎ es y 
lave agua به‎ u م‎ deb 
loción, lava سائل‎ Tob TELA ion 
colirio EOS a BEA 
lavado d yeso s je 
lave,sucioo JAM Jd, s AZ غسييل:‎ 
lavado ropa 


LAE 


E tvr tab 
rama, ramita ع الشحرة‎ ¡grab estafar, engañar, disuadir pe D 
ramita, pimpollo, rocío pas ad rab adulterar, rebajar Js GL Ue 


estafa, impostura, decepción, andis go we 
timo, engaño, fraude, escarpa 


traición, deslealtad, perfidia, Ux LAB 
alevosía 
adulteración, degradación Jj J NV sE 


NE 37: 


aneblar, lloviznar, envolver en ¿E dies. : e 
niebla, nublar, disimular, manchar 

cubrir, envolver (dab Sé 
cubrir, chapar, revestir, ahogar گی طلی‎ 


membrana; capa delgada, hoja delgada, — «E 
superficie de ها‎ multa; pantalla; película; 
chaqueta; tapa 

timo, fraude, curva, estafador, impostor, غشاش‎ 
traicionar, engañoso, ímprobo, hipócrita 
nicbla, nebulosidad, borrán, película; 
velo, tapa 


yen 


frecuentar, ir a; venir a, visitar jj «Y 55 : 


desmayar, perder conciencia, llegara <l 2 


ser Inconsciente 

desmayo, desmayo delctrca Fara eR 
ahogar EA PON gelo غص‎ 
estar congestionado (con), ET غص‎ 


bloqueado (con), llenado de; pulular (con) 
forzar a, compeler a, coercer a, s É. على‎ Cab 
wp a, reprimir à 
< Cas در احم‎ Tis ab 

fuerza, compulsión, coerción, ee "| eum غصب:‎ 
constreñimiento š 5 

acl راحع‎  باّصِتغِإ‎ ¿ae 
por fuerza fuertemente — A 
a pesar de él, en desafío de él, contra 4% Uaè 
su voluntad 


bajar los ojos ais ub أو من‎ b Lab 

descuidar, des- pd عن:‎ Oa أو‎ c غض‎ 

atender, ignorar, pestañear a, cerrar su ojos, no 

pagar atención a 

oferta, fresco, suculento, jugoso $ Ë t uk غض:‎ 
عن - راحع نظر‎ PO 


limitación, inconveniente, falta, Cab PONO 


defecto, mancha 

no tomar ofensa a, no tener — 3 voló di S 
objeción a, hallar le mal a nada con ñ 

estar (llegar a ser, hacer) eno- (46 عضب )4 أو‎ 
jado con, cruzar con, furioso a, enojado a, 


enfureciado por; rabiar, atacar,estallar en enojo, 
enfadar 


enojo, rabia, exasperación, ira, Li G> غصّب:‎ 

indignación, furia, irritación 

m ola as 
um ¿Zab 
Q غضن»‎ 


durante, en el curso de; dentro de, en 2 2; في‎ 


v راجع‎ 
arrugar, plegar, contraer, rizar 


arruga, pliegue 


(un períodos dados de) 

entretanto e ن‎ Ma) à 
león xL : iml 
sumergir, zambullic * «lab s ¿bé 
roncar = : Y pe 
cubrir (d. 9 NERO de 


tapa, techado, envoltura, sobre; velo; tapa; غطاء‎ 
cima; caso; cáscara; albergue; chaqueta 


cobertor, tapete, hoja, colcha A ¿das 
mantel sas ¿das 
capucha Ad E Musa zar 
buzo Ad bt : E 


.. 


غطاس ag:‏ غلب 
esposarse, darse puñetazos, ponerse» as dé colimbo ue a : Nr‏ 
aJl As srb ;‏ لطس pm — 5,6 UTE Erf S r Epifania‏ 
ze‏ غل: asl ial‏ غلة ‏ راجع def‏ 
orgullo, arrogancia, insolencia, VAb ¡Ls “ab‏ 


presunción 

DUE 
arrojar de cabeza, zambullir, غاص‎ i عطس‎ 
hundir, sumergir 
zambullir, sumergir, hundir ud db 
arrojar de cabeza, inmersión, +) «Aci 1 عطس‎ 
zambulle, zambullida 

L L; 


غطيط: خريرٌ النائم 


zambullida, inmersión 
roncar, ronquido 
dormitar. tomar una siesta, dormir 
غفور‎ avas "m 
perdonar, excusar, remitir, sober; صفح عن‎ e 


perdón, remisión, absolución صفح‎ -ås ان‎ yA 


el عن در اجع‎ M 

sin marcar, sin identificar فيه‎ PT N Ji 
espacio en blanco RESI > Je J 
fecha بخ‎ jJ m d 
anónimo eS من الوق‎ "e 


غَفْلان غفلان: غافل ‏ راجع غافل 
E‏ = عل inadvertencia, negligencia, falta‏ 
atención‏ 


oum راجع‎ Aie ae iu على‎ 
letargo, dormita, siesta, cabezada. i» 0 نو‎ š i 
perdonador, tolerante, indulgente, z un t3 فو‎ 


misericordioso 
ús e5- v 


india 


muchedumbre, multitud; recolección عق‎ = 
grande, enjambre, posadero 


gran, grande, numeroso 


ENT 
manilla(s), puño(s), grilletc(s), cadena(s) n dé 
estar o llegar a ser caro,altopreció Py 15 5 
An sr Sé 


entrar, penetrar 


rencor, malicia, enfermo, veneno 


exceder los límites propios 6 
límites, estar excesivo 

hervir, burbujear; hacer cocer a fuego 
lento 


de 
x ue 


dp m‏ رخص 


hervir 
costo alto, alto (nivelado de) 
precios, levantamiento en precios 


costo alto de vivienic aali e 
غلاب ۔ راجع غالب‎ 
“5 
Je (مغردها غال)- راجع‎ es 
sobre, tapa, envoltura (por), <U غلاف: غطاى‎ 


chaqueta, caso; cáscara 
tapa, encuadernación; chaqueta — S9 بلافُ‎ 


vestido ligero como una camisa غلالة‎ 
camisa de dormir zy ie 
muchacho, juventud E x 
sirviente, ayuda dc cámara غعُلدم: عدادم‎ 
esclavo عبد‎ E 
olla, olla, hoyo; caldera d je 
olla de vapor i AL 


derrotar, pegar, triunfar(encima على‎ "adl CI 
de), ganar (un) victoria (encima de), hacer el 
mejorde, conquistar, dominar, superar, predo- 
minar 

e‏ على: ساد 
Cl‏ على A‏ 


prevalecer, dominar 


estar desvalido, impotente 


It 


š tvo ile 
tosco, áspero y oie victoria, triunfo Abe ai A 
rudo, rústico, áspero, tosco, doce js dade dominación, superioridad, mano aat ade 


superior, supremacía, dominio 


pem 


rinda, producto, cosecha, fruta(s), 


ingresoses, beneficioses, rédito 


“adas Aé‏ شديد 
(st:‏ 


sed ardiente 


hacer o cometer una equivocación 


oun error, errar, estar a falta; equivocar; hacer 


ú hi 


mal, estar en error 


acusar de un error o equivocación, 


poner a alguien en el mal, hallar falta con 


علط abi‏ خط 
LN‏ 


equivocación, error, falta 


mal, incorrecto 


por equivocación, con erróneo 


equivocado, a falta, en error, mal طز‎ AA 


e عه‎ 


غلظ: کان (k.‏ 


espesar, volver tosco, estar o 


llegar aser espeso o tosco; estar o llegar a ser 


. ör 


des sale‏ غليظاً 


áspero 


espesar, hacer espeso; volver 


tosco, hacer tosco; hacer áspero 


ads‏ شرت 
ds e) pan‏ 
A ¿ar A‏ 
aid e - G‏ 
Je‏ إفراط ais‏ 
"EA a‏ 
a piai DUE, „Ë‏ 
xa‏ (أو 55( الان 
DO‏ 


espesor, pesadez, densidad 


grosería, aspereza 


rudeza, grosería 


encajonar; envolver, cubrir, 


segar; empaquetar 
ligar (un libro) 


exceso, extravagancia 
exageración 
hervor 


punto de ebullición 


espeso; pesado, denso; 


viscoso 


docenas, indelicado 
repugnante, repulsivo, [jah الدّم أر‎ “Li dade 
insufrible; aburrido, embotado, tedioso, poco 


interesante 
sed ardiente dí “e غليل:‎ 
sed por venganza mm ed: Jas 
A y AE a 
(tabaco) pipa (ange) E 
E e 


pesar, dolor, tristeza, abatimiento, XS O ps » 
melancolía, oscuridad 


5 LI > 
s el) - il, 4s عَمَارق‎ 


disparador (s ph jus 
hoyuelo لقره في الخد‎ ús 
nube (5) DS ¿Le 
granizo, piedra de granizo sj Ux خب‎ 5 
más ciego, luz intermitente e JE) m 
d 
envainar ana) في‎ dest Nw 
vaina — EV 
inundar, engolfar, cubrir, llenar p" se s 
sumergir, zambullir UE et 
dolor, penalidad, problema su Š "e 
diluvio, inundación Nx AR 
mermelada; muchedumbre, iL 
multitud, compresión 
en medio de, durante ús Eo 3 
pestaficar(a) (o^ o p 
insinuar فلآن: > به‎ i e pus 
pestafieo بالعين‎ s إِشَارَةٌ‎ : jb 


£V “b 


zambullir, sumergir, “Lš ché (nh M 
empapar 
estar disimula, vago, 


ambiguo, misterioso 


DIS iae e‏ غايضاً 


disimular, hacer disimular — غامضا‎ da ass 
cerrar su ojos E and 
reflejo, centellea, pestañeo OTIO 


en un instante en el centellea de عبن‎ xz في‎ 
un ojo, en un momento, al instante, en nada de 


tiempo 

despreciar, desdeñar pa daas 
ncgar a alguien su derecho ix aar 
oscuridad, incertidumbre, ambi- ^ ele: عمو‎ 
gücdad : 

S er راجع‎ E غيي‎ 
gallina da brillo (لعبة)‎ Cape 
cantar, articular AM غنى:‎ 
riqueza, afluencia, prosperidad. lujo, ع"‎ : a? 


abundancia opulencia 

lo suficiente, suficiencia: 
satisfacción 

puede hacer (o manejar) a menos &x في غنى‎ À 
que lo, puede dispensarlo, no lo requiere 


indispensable, esencial, requisito; < تی‎ Y 
inevitable. includible, obligatorio 

a غناء - راجع‎ 
inútil, fútil, vano, infructuoso ES 


cantar, canción, canto شدو» تغريد‎ ieu 


vocal: letra, canto, canción 


poesía lírica o verso lírica 1 > 

5 ا‎ 
letra, poema Iírico غنائية‎ ¿La 
pastor غتام: راعي الغنم‎ 


عوص 


mimar, saquear, consentir, complacer Jis RÀ 
cu عبج راحع‎ 


coquetería, flirteo Jy c 

elegante, petimetre se * anc m "mc 

tomar como botín; capturar; LaS eil s 

ganar, pillar, saquear 

oveja (y cabras) (وماعز)‎ ola غدم:‎ 

Ls eL > غنم‎ 
DIC 


rico, adinerado, abundante, opulento, (z e 


estar o llega a ser rico, adinerado 


próspero 

rico en, lleno de, cargado(con), حاقل‎ 4 E 
cobrado (con) 

aprovechado de la guerra, nuevo QA عضي‎ 
rico, advenedizo, arribista 

despojos, botín, pillaje, premio = غتيمة:‎ 
ganancia, ventaja, bencficio dod as uL 


ir descaminado, desviar (del camino d Tr 
correcto), desviar de qué es derecho 


uH راحم‎ SA 


"T راجع‎ - < 
buzo غاطس‎ nyl vel 
buzo de la perla TNT NP 
patán, buzo طابر ماي‎ y 
submarino تحت الماء‎ ls J "ey 
guayaba (نيات)‎ dye "M 

غوابة - راحع غي 

solaz, ayuda ael T 

depresión, cacerola; hondonada ARA š غور‎ 
fonda; profundidad قار‎ t 5 عمق‎ : ak 

gorila (95) غُوريلاً‎ 


inmersión, zambulle, zambullida m -— 


y 


oasis fecundo حَصِيبّة‎ ren 3 pue 
chusma, canalla £u غواغاء:‎ 
demagógico, canalla, chusma, gentuza k 
demagogia ey 
duende, ogro T غُوْل:‎ 
golf غولف (لعبة)‎ 
sý راحم‎ -4$ 
error, pecado; seducción, tentación 22 غي:‎ 


ausencia 7 العو‎ VET 
Jt Y" 
e راحع‎ - SE > ge 


en presunción, por omisión út 


P راحم‎ -J$ 
p 


escena, hunde 


piezas de recambio, repuesto, 

recambio 

sacarse, causar estar ausente,  ىفحأ أَبْعَكَ‎ C 

causar desaparecerse; esconderse, ocultarse 

AE راحع‎ y a RR غيّب:‎ 

ENERO (n L $5 12 a, P % 

el invisible; ¿LY كل ما عاب عن‎ il — 

el sobrenatural ` > 


LE 


de memoria L 

AGA راحع‎ -1 
catalepsia, deslumbramiento, estupor; š Tela 
desmayo 


metafísico, sobrenatural, transcendental: 


" 


invisible, no visto 

guitarra G gt m 2 
lluvia p e 
delicado, oferta, blando 145) LA 


> š: E söe وک‎ 
cambiar, alterar, modificar, variar, Je ¿Jú غير:‎ 
convertir, volver, transferir, transformar 


$ - «Se 
cambiar su mente رايد‎ p 


vv 


5. 


عيور 


otra cosa que, diferente de, diferente, no, غيْر‎ 
no el mismo, excepto, preserva, pero; otro 


tercero partido o partidos, (el) otros PU 
todavía, de cualquier modo que, pero, Í e 


no obstante, todavía, en cambio 


etc., y asi sucesivamente, y tan ف‎ Pr ذلك‎ x3 
adelante, y el como 


más que una vez, varios tiempos, a ¿> p 
menudo, frecuentemente 
sólo, meramente, solamente, 2 لا غير« ل‎ 


ninguno más, nada más que 
sin; excluye, con la exclusión de; falta, P Ut 
quiere, perdido, privó de 
£ T 
راحع غیور‎ - 06 
celos; entusiasmo, ardor, fervor, V S, P 


solicitud, aflicción vigilante o preocupación; 
sentido de honor 

altruista; generoso e > ي:‎ = 
Su ue P 


pequeño, desaire; pocos; un j k «Là Nw 


altruismo 


pequeño de 

campo; tierra cultivada 3i y) c > hok 
jardín ind Dh 
rabia, enojo, furia, ira, exasperación, — am 
irritación 

asesinata JA AD 


ES k راحع‎ GEI وت‎ e 


nubes; niebla A و‎ 
nube سَحَابَة‎ danh 
Oscuro, oscuridad ul cw 


celoso; entusiástico, ardiente, ávido, غَبّر ان‎ : ) n 
ferviente, férvido, perspicaz, solícito;entusiasta, 
defensor 


[IIIIIIIIIIII. 


entonces, y entonces, así, de, por eso š 
volver e 7 ET 
pasado, encima de p JU 
paso, transeúnte, transitorio قائت: زالل‎ 

perdido, ausente Are quie فائت:‎ 

corazón 5 E 
use, utilidad, provecho, beneficio, ce :8-UU 


ventaja, ganancia 
(JUI | de) SAG 
معدل الفائدة‎ 


interés (dinero puesto) 
tipo.de descuento bancario 
inútil, de ningún provecho, fútil sau Ga 


cucce; burbujea, champaña; chorrea, 
chorrea adelante 


قائر: فوار 
فائر: 75 — hervor (encima de), hirve, encendido‏ 
con rabia, inflamado,caliente. salvaje, frenético‏ 
فائز: طافرء == ganador; vencedor; victorioso,‏ 
triunfante; exitoso‏ 

superfluo, exceso, sobrante فائض: زائد‎ 
abundante, copioso قائض: وافر‎ 
torrencial, vierte, funcionamiento ¿du فائض:‎ 
sobrante, inundación, exceso,super-33U ; : 06 
fluidad, superabundancia : 


superior; aventaja, excelente, sin 


pagar. distinguido 


Lyn فائق:‎ 


extraordinario, excepcio- Qn (للعادة):‎ st 
nal, raro 


excesivo, extremo, sumo, (¿Lal بالغ‎ «v p» فائق:‎ 
más gran, máximo; considerable, exfensivo; 
intensivo, aumentado 

pasar, ir (por), resbalar (por), expirar, „aa فات:‎ 
salir, estar pasado, acabar 

escapar (alguien), escurrir (de), ¿ul (y PET 
eludir (alguien); perder, pasar por alto, dejar 
resbalar, fallar o olvidar de hacer 


estrar demasiado tarde cy قات 56 أو‎ 


perdió la oportunidad ico ico 
perdió el tren sum فاته‎ 


لا تغوتة شارذة ولا 94 233 url)‏ شاردة 


grupo, tropa, venda, compañía; 374; 405 فنة:‎ 
facción, partido 


clase, categoría, grupo; género, tipo cis فئة:‎ 


denominación, valor(de (aíslan لمال أو‎ ze) i5 
dinero, de una estampilla estampa) ` 


(ALS 5 


grupo de la sangre, tipo de la sangre 


pelotón 
pah ¿5 
acercar, dirigir, abrir una ET REP T uu 
conversación con f j 
luz, luminoso زاوء ميد غامق‎ redd 
ë 5 
JA nS 
فاتح: بادئ‎ 


primero 

abridor, principiante, iniciador, 
originador 

agorero, adivino,echadora de buena--— =ë 
ventura 


E 
duc COL فاتحّة:‎ 


conquistador, vencedor 


introducción, preámbulo, 
prólogo 
el capítulo de la الفاتحَّة فاتحّة القرآن الكريم‎ 
abertura de la Corán Santa, el nombre del 
primero sura 
tibio A 
fresco, frío, frígido, CL 552 C 55 فاټر: غَيْرُ‎ 
tibio, poco amistoso, indifereñte 

فاتك راجع فتاك 
فاتن: fascinante, cautivador, hechicero,bello, ot‏ 


encantador, emocionante, atracti vo, fascinador, 
exquisitez, amable; tentador, seductor, atrae 


LI 
فاتورة‎ 
sorprender, tomar por sorpresa, venir — Gu 
de repente o inesperadamente en 


factura 


disoluto, disipado, corrompió, ¿Ú فاجر:‎ 
licencioso, inmoral, obsceno, libertino, rastro” 
penoso, calamitoso, trágico, c Ll فاجع: مفجع؛‎ 
desastroso, catastrófico $ E $ 
tragedia; desastre, calamidad, ; as فاجعة:‎ 
catástrofe S 
difundir un olor fuerte; estar El) col فاح:‎ 
fragante, exhalar fragancia 


emanar, difundir, extender Xm Ji فاحَت‎ 


LA yw. 
oler à; sugerir AS فاحت هنه رائحة‎ 
obsceno, grosero, sucio, indecente, «si فاجش:‎ 
cochino, falta, vulgo, obsceno, desvergonzado, 
lujurioso 

exorbitante, extravagante, سیم‎ cal فاحش:‎ 
irrazonable,excesivo,serio, flagrante, brillante. 
ultrajante 


فاحشة: فحشاء- راجع فحشاء 


examinador, investigador, فاحص: من يفحص‎ 
inspector 
interventor de cuentas oyo art 


-5 , A 1 
negro como el carbón o como فاجى ناجم الواد‎ 


حت 


E JU 


un tizón 
palomo de la madera (طائر)‎ i 
rivalizar en gloria con في الفخر‎ Je y 


A zx >‏ - راجع ب 


excelente, superior, elegante, opción, jt فاخر:‎ 
exquisitez, selecciona, premio, primera clase, 
excelente, magnífico, lujoso 


alfarería القخار‎ a فاخوزة:‎ 
alfarero SA GU «ae فاخوري:‎ 
redentor A (الفادي):‎ 38 


sacrificar, malvender 4 "c فادى ب‎ 


doce docenas, flagrante, serio, hat, ¿> ip 
brillante,pesado:exorbitante, irrazonable excesivo 
plomo, línea j| الجذار‎ VEL بها‎ as al فاون:‎ 
de plomo پت‎ 1 

hervir, burbujear ae QU 
estar o entraren ( E AS si 3 EN M 
efervescencia, hacer un ruido sibilante 

hervir, señalar con luz arriba, V فار 70 ھ:‎ 46 
cocer al vapor, atacar, rabiar, humear con rabia 


ratón; rata ؛ قار (حيوان)‎ n 
turón, mofeta (حيوان)‎ JA فار‎ 
fugitivo قار: ھارب‎ 
desertor اة‎ 5i "o 
ratón; rata (>) 058 58 
avión, garlopa Kem AR 
coma (e) Lo قارزة:‎ 
punto y coma (°) ibis Sy 
jinete, caballero Je فار س:‎ 
caballería, jinetes Je فرسان:‎ 
Persia DIT 
Persa ce e فار‎ 
Persa MENT, T) A الفار‎ 


فارع 


alto; sobresale 


) فارع (الطول ع القامة‎ 
vacío, nulo; espacio en blanco; L: je $ فار‎ 
desocupado, libre 


inane, insensato, vano, sin «35 9 e Yi EN 

sentido, tonto, hondonada, vacío 

بقار £ sin paciencia pe‏ 
کلام فارغ ‏ راحع كلام 

separar de, salir, dejar, عن‎ Jai cal فارّق:‎ 

retirar de, separar (sí mismo) de, disociarse de, 


romper çon 
morir > Ade 
distintivo, distingue, diferencia فارق:‎ 


e di Zw‏ ا 


Fahrenheit v فار‎ ci. فار‎ 
ganar, obtener, hacer, lograr, 4 sab ia) jê 
alcanzar : š 
tener éxito, estar exitoso = E) 98 
triunfar (encima de), derrotar, le فار على:‎ 
pegar, superar 

hacha, hacha de mano; azada, 252 ak eb 
taja 

hacha de la batalla ne 
deterioró, descompuso, wn «Ju فاسد:‎ 
podrido,saqueó, depenerado 

adultere, depravó, pervertido, — ¿AY hla 
inmoral, degenerado > 

inválido, nulo, vano, enfermo; mal, فاسد: باطل‎ 


falso, incorrecto 


infructuoso, fracaso, abortivo, fútil, gis% فاشل:‎ 
estéril 

de separación, separación, divide; 4 eed 
separador 

firme, conclusivo, definitivo, حاسيء بات‎ : Lol 
final 


intervalo, descanso, à»! alab $3 : قاصل‎ 


EA. 


æ 


فاق 


interludio, intermisión, pausa 


pantalla, partición, división, فاصل: حاحز‎ 
barrera É 

final(s), partido de desempate قاصلة‎ sj 
coma (9) Y شو‎ Lo 
punto y coma CES sss ¿Lo 
frijol (s), frijol del riñn (s) (نيات)‎ Y o 
fluir, inundar, derramar M. pi فاض:‎ 
fluir, correr, verter فق‎ de : o 
abundar; estar abundante, rm 5 au 
copioso 

vergonzoso, deshonroso, فاضح: سافر‎ 
infame, ultrajante, flagrante, doce docenas 
comparar ETE SM TT 
poderoso, virtuoso, bueno; Ja أو‎ al. aš a 
honrado; laudable; género, complaciente, 
generoso 

quedar, izquierdo, sobrante, — .U'; قاضبل: باق«‎ 


exceso, superfluo 
راجح فضلة‎ DE SE Jal 
creador, fabricante, originador L «all فاطر:‎ 
فاطر: مفطر‎ 
activo, acción, en vigor, eficaz JÙ قاعل: نشيطء‎ 
Us ex فاعل: من‎ 


no ayuno, rompe su ayuno 


hacedor. actor, autor 


obrero Lex عامل»‎ i let 
asunto EUN 
SM; راحع‎  ةّيلعاف‎ 
tartamudear, vacilar 66 افا‎ 
tartamudeo, vacila ¿Ub salt 
sobrepujar, aventajar, exceder, de j «5 فاق:‎ 
estar o pruebar superior a 
exceder, transcender jio :GU 
tener hipo فاقَ: حوزف‎ 


فاقة 


pobreza, necesidad, indigencia, penuria, ES فاقة:‎ 
destitución 


privado de, desprovisto de, 
destituido de, nulo de; sin 


فاقد: e quas‏ مِنْ 


luminoso, inteligente, alegre, só قاقع: زاف‎ 
vivido, intenso / 

agravar, exacerbar, hacermás "i di šu 
malo 

distribuidor de la fruta, الفاكيّة‎ E فاكهاني:‎ 
vendedor عل‎ la fruta 

fruta(s) فاكهّة رج فراكه)‎ 
agüero bueno, auspicio, señal « kuq ما‎ : Jü 
favorable d 

suelto, libre فالت: طليق‎ 
exitoso; próspero c 0 فالح‎ 


evanescente, transeúnte, paso, زائل‎ «( Y and b فان‎ 
efimero, temporal 


debe morir eventualmente, 
mortal, asunto a muerte 


c unb :36 


franela تاعم‎ ë=: abu E 
camiseta es فيص‎ ADU Ou 

linterna cu قائو ص:‎ 
linterna mágica Gy Lr 

vainilla Que due 
proferir, pronunciar, decir zk لفل‎ ob 
boca MET 
negociar (con) ©) Jus ¿ay 
grupo, clase; sectario فتوي: مجرت زل فة ة أو طائفة‎ 
Febrero x alyd 


3 e 2-7 cá 
refrenar de, desistir de, detener, عن‎ tac: عن‎ E 
cesar 


todavía, continuar hacer, guardar G u ia ما‎ 
cn (hacc) 


EAN 


E 


juventud, joven, jovenzuelo; 
muchacho 


juventud, adolescencia 


migas, fragmentos, pedacitos, pedazos, فتات‎ 
pedazos pequeños 
joven, muchacha joven s aie dd 
conquistador, vencedor ET jab cá 
Dios (el Abridor de las verjas de الفتّاح: الله‎ 
ganancia) 
pueda abridor, abridor (Ma) u 
mortal, letal, asesino, fatal, ruinoso, J n 
destructivo, devastador * 
راحع فاتن‎ od 
desmenuzar, fragmentar, disolver s c 
abrir, desabrochar, desplegar ael i: ie 
p er dbz LZ a 
decir fortunas e E = 
conquistar, capturar, ocupar ES = 
poner, encender at أو‎ PVT e 
abrir una cuenta (3 E 3) es e 
estimular o afilar el apetito E c 
ensartar, sacar (un asunto) 2 po "c = 
ea cai e 
abertura إغلاق‎ A c 
راع اتاج‎ ish ios 
conquista; ocupación cQ e 
victoria, triunfo Z: ip» 
abertura, brecha, boquete, Zu A j d 
agujero: orificio; hendedura; cuchillada 
para ponerse tibio (cd) y 
rebajar, menguar, disminuir; Üs IL ss 


calmar, refrescar 


> 


d 


languidecer, marcar, retrasar, ano (AA 
moderar, inclinar, debilitar gradualmente 


(i š 
palmo pequeño A 
alo Pra d 


hacer tibio, hacer poco calido 


períodos, tiempo, mientras, 
intervalo; época, era; fase 

investigar, inspeccionar, ai cL (عن):‎ oe 
examinar; buscar intensamente, saquear; buscar, 


demandar,cazar por.tratar de hallar; taladrar por. 
explorar en busca de minerales por 


retozar عن سلاج)‎ e se — Lan) = 


rasgar (abre), hender (abre) 9 qe 
rasgadura, renta, lágrima, abertura, $ ue 
crujido, hendido, hendedura 

matar, asesinar; destruir, ب‎ s ps فتك ب:‎ 
limpiar, erradicar, aniquilar — y 
torcer, retorcer, rizar Jas da «$ 
fascinar, magnetizar, estremecer, «5 «js gA 
encantar, cautivar 

seducir, tentar, atraer sa sa 
encanto, magia, hechizo, carisma: p 
encantamiento, fascinación 

seducción, tentación; apelación, فتنة: إغراء‎ 
atracción - 
sedición, perturbación, A P EG 25 
alboroto, problema, inquietud, desorden, 
tumulto 

ensayo, ordalías, aflicción, dolor ¿=*:43 
acacia dulce, árbol de la esponja إنبات)‎ x3 


(formal) opinión legal; opinión asesor v ue 
قاب‎ ag 
Jiss os 


frialdad, indiferencia. حدر‎ ٠ نغور‎ jy Y: NE 
apatía, alienación 


juventud, adolescencia 


في الحو نة tilrèza‏ 


juvenil, joven. adolescente 


tAY 


ao 
joven, (joven) muchacha EE 
mecha (pad PES Já 
espoleta, fósforo lento, cordón — (353,4!) فتيل‎ 
del fósforo 
cebador (>>) Jä 
mecha المصباج)‎ t] cá AL 
supositorio los قثيلة:‎ 
paso de la montaña, desfila- jl> o طريق‎ = 
dero, boquete 

de todo lados, detodos من كل فح ومتب‎ 
direcciones, de todas partes 
verde, inmaduro, crudo cs 6 c 


rudo, crudo, tosco, áspero, embotado نظ‎ zo 
Gu راجع‎ - ió Ed 
tel gL- ges 
sorpresa; evento súbito o inesperado 364 ab 


o ocurrencia 

de repente, inesperadamente,por sorpresa, ¿E 
sorprendentemente 

causar inundar, chorrear, brotar, lanzar (cI) y 
en chorrito 

explotar, detonar, — (ST ¿h a Z 
destruir, estallar; dinamitar 

alba, aurora الصبّاح‎ PE E 


alba, levantamiento, salida, principio «4 : Aú 


apenar, atligir, dolcr, agonizar, hacer es ¿e 
sufrir, tormentar 


sufrir la pérdida de, estar privado de, se ¢ e 


priva de 

glotón, ávidado, voraz, insaciable — » D فجعان:‎ 
rábano (نيات)‎ =: 
boquete, abertura, agujero, brecha, S q pó 


hendedura, quiebra, descanso 
راجع فاجمّة‎ dd 


Qu £AY ë 
alfarero xa tilo ss فخاري:‎ silbar الي‎ =) c 
majestuosidad, brillo,magnificencia is فَخَامَة:‎ silbido cep 
, 9 TM zx ovs obscenidad, obsceno, vulgaridad, 340% : 455 
Su Excelencia — «^a buche (الرئيس)»‎ pA indecencia 
trampar c وة في شي‎ šu zf es adulterio, fornicación "s j فخشاء:‎ 
muslo Dydy ما بين الركبة‎ da cd atrocidad, abominación, Š= Sas 7 eá 

enormidad y 


examinar, probar, verificar; CA ad 
investigar, inspeccionar, inquirir (en, acerca de) 
verificar o revisar la conta- الجسابات‎ pan 
bilidad 

prueba, examen; comprobación, pregunta, قخص‎ 
investigación, inspección; büsqueda 


examen físico, físico, (ah e) = 


comprobación 

auditoría, interviene فحص الحسابات‎ 
prueba de la sangre "i فحص‎ 
varón, toro ان‎ = ES 5 فخل:‎ 


caballo padre. (ALA) ¡pas "ze حصان‎ Š 


montante 

laureado del poeta; eminente Je e 
(distinguido, gran) poeta 

tenir de negro, llegar a ser negro y v 
carbonizar es إلى‎ de Qu e 
carbón; carbón de lena eS 
carbono 3 eS ¡e 


significado, significación, .كعد‎ cs x» « x^ 15 gn 
sentido,importancia, substancia 


siseo N co 


trampa, gincbra 


gloria, orgullo; honor > فخار:‎ 
alfarería, ollería, cacharro — قخار:‎ 
frasco E 5705 
terrizo فخار ي: حرفي‎ 


subdivisión, mitad, (2! A أو‎ ot e iss 


parte, porción 
3 my era فر‎ 
estar orgulloso < Jed 


gloria, orgullo; honor jJ yd € pé t p 


honorario gp 
presidente honorario t; ys Ux 


miembro honorario t: p se 


glorificar, exaltar, dignificar; agrandar ió p 


pronunciar enérgicamente; Jal وف في‎ A قم‎ 
dar énfasis a, enfatizar 
hacer grandilocuente, ampuloso, Y ¿9 —— 
pomposo 
majestuoso, imponente, espléndido, فخم‎ 
magnífico, grandioso, grande, imperial 
orgulloso (de); jactancioso, (2) "p (e) 2,53 
alardea « Ñ 
reembolsar, rescatar il só 
venderse con perdida darse «Ex أو‎ si 135 
su vida por, arriesgarse su vida por 

Nan c را‎ = < 
TX راجع‎ æ NU usó 
redención, rescata eli : 
sacrificio تَضحيّة‎ 160 
por, por causa de, como un sacrificio üs sd 
por, preservar o libertar a alguien o algo 
A o مات‎ 
comando Qu 


murió por su país 


comando(s), tropas del susto M Pm 
acre, feddan XL all فذان: قياس‎ 
yugo E es Sx oy ats 
romper, quebrar, factuur = x 8 
federal eod 
federación, unión federal er Sul 
estado federal Da Us 


peur 
لتخليض شّخص‎ M فِديّة: ما‎ 
único, número singular, sin igual, sin يد‎ À :dà 
correspondencia, sin precedente, incomparable 


SAA 
db ten 

DEL 
individualmente, separadamente; uno por .$3 
uno, uno después del otro 


romper, quebrar, fracturar 
rescate 


escapar, huir 
abandonar 


piel(s), pelo 


vuelo, escape, huye, fugitivo, partida هرب‎ : j^ 


fisonomía il فن‎ jh de dor 
discernimiento R^ AL 

escarcha رنبات)‎ 0 e) 
rueda (de un molino) 29-0 درلاب‎ M 
hélice del tornillo, hélice A فراش‎ 

cama; colchón Das Lupe فراش:‎ 
mariposa; polilla (حشرة)‎ Fe 


vacío, vacante, espacio nulo, += > قراغ:‎ 
espacio; espacio en blanco; boquete 


acabamiento, terminación, 22123 : Y t ES 

fin,realización, conclusión ١ 

ocio, tiempo libre ¿ran os ts, 
ERUF 

ás راجع‎ - A 
ja 


separación, partida, sale, adiós 


freno(s) 


£At 


panadero M E 
fresa (G) E 


abrir, partir,separar,divergir, 354 وس‎ qo t 
extender aparte: espaciar 
dispersar, manejar lejos 2 أو الم‎ eli r 


(cuidados, pesar, etc.) 
relevar, confortar, dar un sentido أَرَاحَهُ‎ n E? 
de facilidad a 


< ءءء 

فرج - راع فرج 

solaz, facilidad, consuelo; fin x», اج‎ ES Tý 
feliz, resultado feliz 


compás M ب رکارء‎ Dy 
abertura, boquete, brecha, AF aL A 


agujero, hendidura, crujido 


muestre, espectáculo, vista AR Ue 
XO rne» 

muestra de la mirada, muestra — à» 4! G ju» 

del raro 

cepillo ` Loo we 


_ estar o llegar a ser alegre a, feliz a, فرح ب‎ 
agradado con, deleitado a; regocijar a Gri 
A e) - TA 

alegría, felicidad, deleite, — ڼور‎ 3m فرج«‎ 

hilaridad, regocijo, jubilación 

matrimonio(ceremonia), boda 34; «4 c 

(fiesta), boda 3 

alegre, feliz, deleitado, jubiloso, 

jovial, regocijo 


ac c 
ye LAN c? 


E 


AD uuu 


germinar, crecer 


tenga jóvenes 


salir del cascarón, incubar Aat) ودح‎ 
pájaro joven, joven, anida paye 


dispare, brote EAE Ai EP 
SE 


róbalo; percha 


pájaro joven hembra 


" 


PA fA ° 
extender S edit Ou pollo c 35 ah 
pavimentar, azulejar, marcar, )ف‎ Ök E gallinero iS فة‎ 
oss TEM. estar solo, solar, solitario st ds” :3 A A فر‎ 
amucblar, proveer con mueble 2 pp 
e T i AE uno, solo, planta del pié, sólo, solitario! y فر ذ:‎ 
extender مد‎ dati فرش:‎ > 
E EE individual, persona قد شخض‎ 
pavimento, azuleja, marca, cio فرش: تبلط‎ NUSS NS 
suclo uno, uno de un par, uno AREA 
B! e de un par 
muebles es فرش:‎ eis. ا‎ 
Ve Aa impar. desigual فرد: $29« وثري» مفرد‎ 
و شات‎ A aUl: a y UA SAS: 
"e Ma seas EPIS 
cepillo A فرشاق‎ 3 EMO ATA Wb PEE. 
i lit ese ed iab 
cepillo de dientes oc M ف شاة‎ : AR 
M yMES paraíso, cielo < E 
illo del afeitado DA فرشاة‎ UA +. 

E ns : A paraíso, cielo جات التعيم‎ ad الفردوس:‎ 
incel, brocha a Lr exa 
P < 1 Ano P paradisiaco, celestial = فردو‎ 

cepillo para el cabello A 2 
: ا‎ solo, solitario; número singular:solo; > j NT 
cepillar بالفرشاة‎ (o ee als solo-dio, sin ayuda por otros 


individual, personal (pani dex 
impar, desigual XA qa) ier 
individuales (tenis) X» dj 


separar, poner aparte o al lado, 2 «es : d 


aislar 
clasificar, ordenar, graduar, agrupar Ciso 3» 
yai ges EA SA: Y 


dividir, partir (lets أو‎ Le) p 


contar votos الأصلوات‎ 5 
caballo, yegua (oue) v 
caballero (A) Er 
caballa delmar päis WA UA 
campanero (حشرة)‎ i فرص‎ 
hipopótamo, caballo del río برزنيق‎ : DN قرس‎ 
Persa فرس» الفرس: عَم‎ 
فارس‎ en yA أسان:‎ 7 
liga لنطول‎ E فرْسّخ:‎ 


esparrancarse, estar de pie o pue 7 
sienta con las. piernas ancho bi A 
las piernas ancho aparte 


mora, morera (As) يوت‎ atok 
imponer (en), hacer apoyado 9 (على):‎ i2; 


(en);ordenar,decretar, prescribir; dictar; mandar, 
requerir 


fijar, asignar; repartir, po Ses ly و‎ 


oportunidad, ocasión 


fiesta(s), vacación, hueco 


e راجع‎ - oU» 

رض قد Le‏ - راحع gr‏ 

PA سم خا‎ a 
cortar, llegar a tiempo, dentar, mellar j NC 
imposición, imponente, regla, dictado ə! À ue? 
deber, obligación:tarea, asignación >"! 1 n 


tarea, (escuela) 
asignación 


35.354899 š oa M 
CD A A > 


uj 


religioso, obligación religiosa, ordenanza, 
mandato divino 


dado فرض: مَعْلوم [رياضيات]‎ 
AAA) AAN 


> end =p c فراض:‎ 


suponer ese, arrogante ese على فرض أن‎ 

incisión, mella, sangrado تلم‎ fo فرضّة:‎ 
AA UC 

hipótesis; suposición, asunción ZÀ 


abandonar, omitir; = qM ad (y) Di 
perder, comisar; dejar resbalar, botar; gastar, 


malgastar 
exceso, superabundancia, إفراط‎ SU; قرْط:‎ 
sobrante 7 5 


echar ramas, dividir, subdividir — 5 £i 
rama, ramificación; vástago; — x E 
sección, división, subdivisión 

rama, miembro, ramita, (GS Ji نع رمن‎ 
vástago 

rama ركرية)‎ ELE فراع (مِن‎ 
descendiente, progenitura Me ip 
rama, subsidiaria, secundario, lado; franja, فرعي‎ 
marginal 

estar o llegar a ser vaciado, 42 حلا‎ Ce) EP 
nulo, libre, desocupado 

cumplir, terminar, pd: E Ed من‎ E "2" 
acabar, reanimar un fin, concluir, completar 


m 


vaciar, dejar vacante, descargar, 
evacuar 

agotar, vaciar, extraer (agua Lai? «Co t» 
de) 

descargar, despegar, ¿UML فر غ السفينة أو‎ 
bajar; aterrizar, poner en tierra, desembarcar 


desinflar أو الغار‎ h o E» 
fragata Ay hi Abu 


£^" 


verdolaga (نبات)‎ sed 
pono peque pM 
lade ee ر ور وده‎ 
راسم ف‎ gai G8 
hacerse la raya Abi: 
estar o llegar a ser asustado (de), Ow فر قّ:‎ 


estar o llegar a ser miedo, temer, pánico 


separar, partir, dividir, desunir Ta 34 
esparcir, dispersar, difundir S i 

v TE. Br rol 
distribuir عرف: وزع‎ 
distinguir (entre), diferenciar Z (2 GÀ 
(entre) 
sembrar disensión o división 53 gj zd G 
entre 


miedo, alarma, pánico, terror, horror yz Ey 
yon uM 
ERO EE 


diferencia, disparidad, contraste 


separación, hacerse (de los 
cabelloses) 


no hace ninguna diferencia; igualmente, 33 Y 
fabricación ninguna diferencia, todo el mismo, 


sin distinción, igual 
prueba, evidencia : يهان‎ oU 
la Santa Corán e A by oua 
T e- Fy x 
grupo, venda, tropa, compañía, il zn 
partido, facción, escuadra; equipo; división, 
sección, unidad 
secta, denominación, confesión طائقة‎ cai 
división; contingencia ë < ry 
compañía (7) 3 
venda: orquesta (Go 
conjunto والموسييقئون)‎ dedi EI 


e» 


crujir, hacer estallar. sacar una foto:explotares: à 
frotar, fregar; calentar frotando “> «t ¿DS 
ausa AY 

desmenuzar, cortar, picar e B 
decreto. orden AA 


frenar, aminorar o detiener (por o comas de? 
un descanso, aplicar un descanso en 
S ap 


(cuece) horno, (cocinero) estufa, estufa ¿b T 
de la cocina, rango. cocedor 


homo 


panadería, trastienda 


cepillar 


freno 


frenaje, frenado 


OA A 


Europcos: extranjeros ARA e 
Europeo; extranjero qu) 
Francés 2 
Francés nt EH UE de 
franco am 535 A dr 
piel(s) a asi Jd» 
cuero cabelludo I m m و‎ 

castaña amas : E 2 y A 

pollo, parrilla cn L3 i 
caballeroso, galán, caballeresco رر سي‎ 
manejo, caballería rum TY] 
codorniz (Qe) i3 


único, sin correspondencia, sin النظير‎ n: فريد‎ 

igual, sin precedente, incomparable 

solo, solitario يد: وجيد‎ > 
(e) ge 

فريز: sro‏ (نبات) 

ile dud 


estar o llegar a ser una us < (ás rS 


rehoga, rojo, brema del mar 
fresa 


presa; víctima 


tAV 


presa o víctima بعل‎ caer víctima (a o de) 
carne o músculo abajo la pa,etilla [تشريح]‎ Las 


temblar, agitar (todo encima de), us AS 
retorcer con miedo 


= راحع‎ nj 


partido, lado فريق: طرف‎ 
equipo, grupo. venda, compañía, EZ FE ux P 
tropa 

lugarteniente general (QA Da و‎ 
almirante(de la Armada) البَحْريّة)‎ A d) قريق‎ 
frotado, fregado 5 Twv فر يك:‎ 
aplastado trigo, arenas يك: برغل‎ " 
cocinado trigo verde i dh حنطة‎ e 
espantapájaros s ali JZ: «Jis de 
estallar (abre), romper abre. hender os 55 
(abre), rasgar 

estar o llegar a ser asustado حاف‎ eu) 2 F 


(de), aterrado (por); estar o llegar a ser pánicó, 
miedo, temer 


acudir a, volver a, tomar refugio}! Gi: mu t » 
o resguardo (en o con) 

E A را جع‎ - y y^ T » 
miedo, alarma, terror, pánico, horror j € َر‎ 
فرع: خائف‎ 

dui 


aterrado, asustado, alarmado 


descomposición, desintegración, 
decaimiento, putrefacción 


corrupción, depravación, perversión, ii 10 
perversidad 


invalidez, mulidad, lo defectuoso ¿MY Us 


Ë‏ و 
فتكعان: قوب (mujer) vestido, (dama) vestido Y‏ 


pistacho Cue 3 
cacahuete (ex a à 


pistacho, luz verde, amarillo (verde) 


Ge 


c 


s" s "^t 

me queer 

estar ancho, espacioso, vasto crm 

25 dome 
-- 5 ZO UE 
c او - راجع‎ qu 

, , 

espacio, espacio interlinea; intervalo > فسحة:‎ 


ensanchar, extender; espaciar 


espacio vacío, abre espacio, ¿Up «Cas ¡es 
espacio libre 

a " ATEM PALO ui 1 
bastante tiempo, tiempo فسحة: —& من الوقت‎ 
amplio, suficiente tiempo 
revocar, derogar, anular, hacer | d! نمضن‎ e 
nulo,abrogar invalidar, cancelar, abolir; invertir, 
señorear 


dislocar,disarticular, trincharal> :( Laili) ë 


rasgar, hender £ ue 
deteriorar, pudrir, saquear, je بلي‎ aai 


descomponer, estar o llegar a ser deteriorado, 
podrido, descompuso, saqueado 


M * + 

lo) - 1 

7 ليه‎ e. Eos وهم‎ 

explicar, elucidir, ilustrar, hacer ey ue T 
aclarar, clarificar 


interpretar, traducir 


A سر‎ 


pabellón, tienda grande; ¿> ¿puk ¿bd 
dosel 

ancho, espacioso, vasto, amplio, — «ls m 
grande, gran 

saló a pez piu فسبيخ:‎ 
mosaico atra 
fisiológico oria بال‎ e i وجي‎ a 
fisiología ¿ai ay, "t rd gu 


extender, circular, hacer acerca de; 
revelarse, estar descubriado, divulgado 


فشا 7:3 


2 1 DL SS ^ ^ 
palomitas de maíz فشارء فشار: $55 مخعصّة‎ 


(ae) có 


o * 
EY e Za m. 
خطوة واسعة‎ EAS 


andar (encima de), tomar un paso 
largo (encima de) 


paso largo 


£^^ 


7 


dad 


p 
fallar, estar infructuoso, no da en el sx! Jud 
blanco, echar, hacer un ruido silbante fuera, 


perder tierra 


cartucho(s) 


Jl el - فشل‎ 


fracaso, fiasco, ruido silbante, sin  قافعإ فشل:‎ 


energía, derrota 
piedra (de un anillo, etc.) È! pue فص‎ 


clavo de olor (de ajo, etc.) ee (الشو‎ b 
elocuencia. facilidad; pureza de idioma ú 
desino eis فصّال:‎ 
esquizofrenia LAN e] Te 
Pascua de Resurrección we ds فصلح:‎ 
Pascua (de los عبد $254( د‎ ¡a 


a راحم‎ å eai Now 
sangrar, dibujar sangre de; (3741 أو‎ GA) Lai 
abrir una vena 


فصتفصة (نبات) alfalfa‏ 


ل عع 


separar, partir, dividir, desconectar. 
desunir, desenredar, destacar 


cortar, desunir 


segregar, aislar, apartar, separar, 02; فصل‎ 
poner aparte i 

separar, dividir (ee) فصل‎ 
descargar, — (CAL أو‎ y ترف‎ iy 


despedir, meter en saco NEN apartado 


decidir, determinar, establecer, 5 :(4) Ls 
resolver, juzgar 


destetar ELA EU NE 


detallar, desarrollar en grande, | kau; r qa 
detalle, hablar o escribir totalmente (acerca de), 
elaborar (en) 

dividir en secciones, acordaren lalo: da 
secciones, clasificar, agrupar; detallar, listar 
recortar, hacer medir البذلة‎ PES ds 


0 


فصل ۸۹ فضلة 

establecer, dece dona أو‎ EA ya separación, partición, división dudit فصنل:‎ 
resolver, inventar, en T separación, corte apartado ce š Je 
T 1 ما عا‎ celiaj o uar 
paso IN جو‎ €? > segregación, aislamiento, separación Jy : K 


descarga, ah أو‎ ANA 
despido. encendimicnto, expulsión 


capítulo (X ip) J 
acto (de una obra) ¡CAS Es 
estación AA فصنل رمن فصول‎ 


semestre, دِرَاسِيّة‎ a Jya ai فصل (ڍراسي):‎ 
término, trimestre, cuarto 


clase, calidad صف‎ (ie d) Es 
trimestral Pu 
hender, pegar, crujir, romper; pepe, pci 
eloquente, fluente, oci d » ex ¡el 
bien-habla 


puro, literario i ad Wiz a حال‎ Lo: igoa 
joven camello destetado (t. الناقة الفط‎ A5 des 
Ls en 5 alas: Lua 


familia AY ata رف‎ Ús 
pelotón, separación, PRF GES فصبيلة‎ 
escuadra 1 

facción, grupo vi as فصيلة:‎ 


grupo de la sangre, tipo de la sangre pali ilga 
abrir, desplegar, deshacer; romper 7-5 wr xi 


abre 

romper o quitar a la foca de ex» فض‎ 
agujerear, perforar, aburrir d ad 
esparcir, dispersar, disolver CPC 


aplazar, concluir, à iba أو‎ ¿LY ta 
cerrar (una sesión, reunión, etc.) 

aplazar, disolver(un parlamento, +! SGT Cas 
etc.) 


espacio vacío, abre espacio; قراغ‎ ALS ca 
aire, espacio nulo, vasto 


espacio exterior, espacio inter- رجي‎ JH AR 
planetario 


astronauta, cosmonauta — «Ca [> calcei راد‎ 


, - , 
nave espacial, nave <a) الفضاى مكبّة‎ ii 


aero-espacial 

espacial, espacio ead Ar usd 
eni راحع‎ -sai nj Ts 

plata (2424) Lab 


exponer, desenmascarar.componer; revelar, ez? 
descubrir, destapar 


platear, dar un baño de plata azul : Jaca 
ancho, suelto, holgado, flúido gly Nn 
quedar, estar sobrante, estar 517 « X NUNC 
en exceso 

aventajar, sobrepujar, exceder, estar G ¿Fai 
mejor que 

preferir (a), gustar (mejor que), optar J : (js 
por, favorecer; escoger a, pensar ور‎ 

favor, agracia, bondad, acto إخسان‎ EE ab 
del género; regalo, presente 

mérito, crédito; ventaja; excelencia; 5% : Jš 
superioridad 

sobrante, exceso, superfluidad 835 : 
además, aparte de, otra cosa (403) e a 
que, tan satisfactorio como 


gracias a, en virtud de J> 
por favor! usted por favor a ye 


EN Mui‏ نب 
sobrante, resto, descanso, restos, ¿543 cx ad‏ 
remanente, residuo, exceso‏ 


e 


Ju £۹۰ d P 
natural, nativo, inheren/te, (¿e «gh jh gaste, desecho, desperdicioses, zu ds 
innato,congénito E trozo, basura 

4 SSP: FEE #. A» PE. 
destetar EGA فطم: فصل عن‎ curiosidad, entretenimiento, ils فضول: تدحلء‎ 
destete Jas quiu. hi  "iusión 


curioso, inquisitivo, entrometido, molesto "m 


2 


فُضُوليّة: «eas‏ تطفل - راحع Jy‏ 


plata, plateado فضي‎ 
plata labrada, plato de la plata, plata cai 
escándalo فضائح)‎ e rouen 


فضبيل: ذو فضييلة أو فضلل - راحع فاضيل 
virtud, moralidad, moral, =, 3,55 Lo ah‏ 
excelencia‏ 
mérito, virtud, excelencia, Ñj iL alas‏ 
ventaja,calidad buena z‏ 


Su Emincncia الفضِيلة‎ lo E La 


Su Honor القاضي‎ La 8 ; SL E = ; 
destete Jú فطّام:‎ 


Glos da 
co eil Jos قط‎ 


crear, hacer, originar, traer en ser 


tener (tomar, comer) 


desayuno, desayunar 
romper el ayuno, comer 2,23 51 eai las 
y bebidar después de un ayuno 


tener una disposición natural por; estar على‎ led 
innato en alguien 


dar desayuno a ¿Call eub sel ym 


romper ayuno JA dee الصّائم:‎ dé 
hongo(s), fongo (t) p" 
rápido rompe فطر: إفطار كنال الضوم‎ 


Menos Bairam عيذ الفطر‎ 
naturaleza (natural)disposición, 2 «sl» فطرة:‎ 
(innato) carácter, constitución moral 


instinto غريزة‎ 13 deb 
por naturaleza por nacimiento, بالفطرّة‎ cas 
congenitalmente Š 


darcuena H$ رل أو إل أو بع‎ oed فطن:‎ culi 
de.discernir,ver,entender,comprender, asir; estar 
o llegar a ser sabedor de. consciente de 

hacer entender; recordar (de); (ب أر ل أو إلى)‎ là 
reanimar atención de alguien, llamar atención 
de alguien a 


discernidor, sagaz, sutil, „bt فطن:‎ Lohi فطن»‎ 
astuto, inteligente, dicstro 


0 


discernimiento, agudeza, inteligencia, ihi 

destreza 

desayuno cn cab قطور:‎ 

pan dulce; pastel: panqueque: — (¿US e ¿plas 

pastelillo 

destetado m 
راجع قطن‎  نيطف‎ 


rudo, áspero, crudo, tosco, doce حاف‎ «Jl> :dad 
docenas, indelicado, embotado, abrupto, mal 
educado, incivil, descortés 

I$. xV ear. S 
morsa بحري‎ ¿ll ole فظ:‎ 
ultrajancia, fealdad, Lal : v3 Ys فطاعة:‎ 
manera horrible š 


atrocidad, enormidad, c» Qe (أو‎ 2f bs 


ultraje 
horrible, horroroso, feo, terrible, فظع‎ ell 
abominable, atroz, ultrajante, chocante 


en vigor, eficaz, activo; مؤئر» نافذ‎ Nc NH 
influyente 

eficacia, efectividad; ^ 352 تانر«‎ adeo فَعَاليّة:‎ 
actividad; influencia, cíbica, poder, autoridad 
actuar en, afectar, influiren في‎ A في أو ب:‎ dee 
التتغر)‎ eS qe 


hacer; actuar; ejecutar 


hojear (un verso) 


activar 


J 


hecho, acto, acción; hace des فعل:‎ 
electo, influencia, impacto;acción vd: E Je 
verbo [لغة]‎ Jë 
realmente, a dice el verdad, de | au Ay 
hecho, verdaderamente, en efecto 

debido a, debe a, a causa de, por (5^) Jed, 


causa de,como un resultado de, a consequencia 


hecho, acto, acción 


ud ul‏ واقعي 


real, verdadero, en vigor 


verbal [لغة]‎ ds 
(JS € T eL - ús 
abrir. arrancar, lancear “sp J IF 
arrancar (los ojos) a Cell) Gi 
vértebra p A 75 EX 
vertcbrado cx الفقار‎ ¿> S> ي:‎ ju 


espinal, vertebrado ki! A Mass فقاري:‎ 
vertebrata, vertebrados ju cl coul حيو‎ uw فقار‎ 
burbuja (us e TES 


perder, comisar; estar o llegar a ser privado ad 
de, destituir de, faltar, querer; dejar de hallar 


perder espera, desesperar, — «5i أو‎ ES ae 
dejar de espera 

pérdida, confiscación;ausencia, فقد. فقدان. فقدان‎ 
desamparo: falta,quiere 


agujerear, perforar, aburrir men es ç A 
De - bob aie c 
pobreza, necesidad, destitución, jz «al : A € 5 
indigencia, penuria, falta, quiere 
vértebra A AA 
(> r Ju ide A 
فقرة: بند (مِنْ قانون ار قاق)‎ 


párrafo; pasaje 


cláusula, párrafo, 
pasaje, sección 


۹۱ 


é 


an 


parte, sección (ala أو‎ gau on spei 
$i قري - راحع‎ d p 
salir del cascarón, incubar(un (23 ¿gus فقس‎ 


huevo) 

romper, aplastar, hender PE Oui 
escribir la palabra sólo después del [A dad 
total; deletrear fuera las figuras, escribir figuras 
en palabras 

sólo, solamente, meramente, P Y il فقط:‎ 
ninguno más, nada más que 

sacar una foto, crujir, hacer estallar nce = 
foca (حيوان)‎ aii 
saber (de) ne 4 di 
entender, comprender, aprehender, T E 
asir, dar cuenta dc 

enseñar, instruir, educar فقة: علم‎ 


jurisprudencia; doctrina eN الأخكام‎ eL E 


opiniones de juristas, الفقهاء‎ (JÎ houip a 
escrituras doctrinales 


comprensión, conocimiento Je qui ad 
> راحع‎ - y فقید:‎ 
el partió, el tarde, el difunto Je di 


pobre, necesitado, destituido, pobre, jk : 8 


indigente, hombre pobre 


pobre, infeliz, miserable, inadecuado, 24 : "m 
inferior; deleado, magro; débil 


eX Aa 
jurista, (legal) escolar, (legal) experto aji 


las personas pobres, pobres 


š e. $e 67 " 
desmontarsc, apearse, aficionarse s! j»1 Gs فلك‎ 
de pedazos, desarmarse, disolverse 
separar, desconectar, destacar, 
desasir, desenredar 


desatar, desabrochar, deshacer, soltar, j Pon 
desenvolver, librar 


2 


3 
soltar. poner libre, librar, libertar, pe Io" 
emancipar 

romper abre e فلك‎ 
decodificar, descifrar, romper š $2 ر‎ T فك‎ 
(una codificación) 

desabotonar ^3 205 


desatar, desabrocha, destrucción, suelta ye dé 


apea, desarma, aficionarse de eM. e» Pot 
pedazos 


mandíbula — Su Z الذي‎ ea rue 5 


humor; habla en broma. bromea, diversión MS 
burla; chiste, broma, mordaza; anécdota 


quei 
pensar (de); meditar o acercar de, (2) ķi i 
razonar; pensar bien (profundamente), reflejar 
(en), considerar (cuidadosamente), revolver o 
vuelcar en mente de alguien, meditar (en) 


..- 3-. LE D 
EET EE 
pensamiento; idea, noción, concepto, راي‎ < 
concepción; opinión, vista 
25: S 


idea, pensamiento, noción, concepto; vista, DE 
opinión; impresión 

por la manera por el por, a propósito, ¿53 على‎ 
parlante de 


28 
e 


usd‏ فلك راحم فلك 


cómico, humorista, ingenio 


intelecto, mente 


intelectual, mental; ideológica 
torcer 


esguince 


. <2 J r 
ingenioso, cómico, alegre, — k فكه: ذو فکاهَة‎ 
jovial; entretenido 


embotar, mellar, dentar 4 NC 
Arabiano jazmín (Ap ou) $ 
despiojar, recoger piojo de, quitar ($ a?) 9 
piojo de 


ESY 


st. 


I 


escrutar, examinar ads: 3" 
desierto, salvaje ls! 354 
éxito; prosperidad q gé c 
campesino, granjero, agricultor; labrador, c 
cultivador 

cultivo, cultura, cultiva; agricultura فلأحَة‎ 


campesino, granjero, país, rústico, pastoral 
lámpara de la llamarada, linterna eléctrica; فلاش‎ 


llamarada 
así-y-así فلآن‎ 
franela فلانيلة: :£ ناعم‎ ou 


«n «c ll cue فلت‎ di 
evento inesperado, ocur- x 5 غير متو‎ p Adi 
rencia súbita 
filtro cx sua فلتر:‎ 
حَرَث‎ e فلح‎ 
pedazo, porción, rodaja as فلذة:‎ 

e Ww o.» o. es 
metal JE AS as فار فلز:‎ 
metálico e» 
declarar o adjudicar 1 > EU ist Ad 
quiebra o insolvente 


cultivar 


arruinar, reducir a quiebra A SEES Sb 
م‎ PEE 
dinero iba 355 x 3 
balanzas (de pez) Pcr rid, i Ji 
Palestina clado 
Palestino pad 
filosofar > 
filosofía úl ele úl 


filosófico == 


voltio [ele 745] cy «del 
allanar, ensanchar, ^ 25% حَعْلَهُ قلحا‎ ahü 


- 
. 


tar فلع‎ 
bellas artes LA M RS hacer aplastar o ancho 
extinción, muere; aniquilación, ك‎ « Kae :eld hender, pegar, crujir, rasgar, Gb ES ig (gi 
destrucción absoluta estallar 
patio, corte ja ¿uo «aL فنَاء:‎ crujido, hendido, raja. hende-$ Lo EG قلع فلع:‎ 
artista SIS duae Pasu. tli quei 
. sazonar con pimiento الفلفل إلى‎ Sul: Ji 
. pimienta فل‎ > 
taza de té GV dad AU EE us 
ip hender, pegar, rasgar, estallar, فلم‎ «35:38 3 
refutar, impugnar دش‎ id romper abre, romper aparte 
hotel, posada, hostería E 4 فذق:‎ — alba, aurora E 3» 
tanque, cisterna, depósito, فتطاس: حَراض‎ criaturas, creación قات‎ dis iab 
recipiente م‎ 2, 
VS s- 0. .,^ lunda de palos, zurra uh gb TE ab 
hocico (de un cerdo) nyh sh Ed 
: ..7 una mitad (de una cosa hendida); raja 325 ao 331 
diversificar, variar £ > فنن:‎ Shu. X> 
Lr E órbita, circuito JA فلك:‎ 
mezclar حلط‎ ia PRU 
, x 3 astronomía الفلاك‎ uie 
rama, ramita :عضر‎ ñ 4 
„+ envíe z قلك:‎ 
perecer, morir, cesar de existir, llegar a ser ($ ^ 5 : Ne 
extinto, consume, exhausto, gastado astronómico بعلم الفلك‎ yn: 
artístico; técnico ¿eN s e astrónomo فلكي‎ du usb 
técnico cd a فني»‎ d فلل: تلم ۔ راحم‎ 
leopardo de la caza (32 em) e pl فلم راحع‎ 
poner en un índice; catalogar od Bn راحم‎ - ma 
fne AR (الكتاب)» فهرس‎ otro PEN 
catálogo; lista; bibliografía  ةّسئاق‎ oU * e فهر‎ potranca A aji 
n nombres biográficos, فهر -2 الأغْلام‎ od udi a فلو‎ 
Pci bi We n pimienta verde; pimienta roja, pimossós iuc 
ibliografía sal فهرم المآ‎ 
> < di 2 ius , corcho LL a «di «adi 
indexación; catálogo; bibli fía La EX کے‎ C 
TN 7 ñ فهر‎ corcho, decorcho, acorchado, eS 
راحع فهرس‎ - suberoso 
Fahrenheit qiu d Mj yg boca فو فاده‎ P فم فم‎ 
orbe رمك‎ i orificio, abertura A فم:‎ 
entender, asir, comprender, dar cuenta ÛJ pe artc; técnica فن‎ 


género, clase, tipo, variedad 


de, aprehender, concebir, percibir, discernir, vér 


£4t نهم‎ 


e) e j- “ë 
comprensión, aprehensión, agarro, 343: 8 
realización, concepción, percepción, discerni- 


miento, vista 
در نهم‎ cé 


á 
paso, pasaje, pasa, expiración, Cu Au «cg 
escape; perdido, perdedor, pérdida 


antes de está demasiado tarde RAT 56 d 

5 ٤ un 
P «c. ^ z! فو‎ 
burbujea, champaña; cuece, chorrea „s فوار:‎ 
burbujear, liquido effervescente x A 


¿le ë A 


discernidor, sagaz, juicioso, sutil, 
Inteligente 


boca 


fragante, aromático 


fuente, motor de reacción; 


géiser 

hipo(s) حازوقة‎ dd 
más enojado فوة (تبات)‎ 
cargar en cuenta, facturar ( (قاتورة‎ 35 
lotográfico EFST 
batallón; regimiento LS فوج‎ 


grupo. tropa.compañia partido U5 (à T» 
oA < 
INTY 2r 
PA فود: صلداغ»‎ 
TREET, 
inmediatamente después de, UJ- «Jl نورَ:‎ 


derecho después de, en cuanto, ninguno más 
pronto que, el momento (ese) 


inmediatamente, en من فوره‎ A على‎ p 
seguida, recta lejos, al instante, en la mancha, 


emanación, difusión, cobertor 


templo 


sin retraso 

hervor, efervescencia; arranque, rojo, ola, 0/54 
ráfaga; erupción 

arranque, rojo, ráfaga, ola, av, Yr ç SS yA 
agitación 

estampido, prosperidad PENEI 


z2 


فول 


momento, instantáneo, inmediato, (Ql ESY. 


sugerencia, directo 
victoria, triunfo pa gb فوز:‎ 


premiado, gana, hace على‎ Jae: قوز‎ 
autorizar, delegar, confiar (con),comisionar 2H 
(hacer); confiar (a), cometer (a) 


anarquía; caoses, desorden, confusión, P 
enredo, mezcla 

anarquista; caótico, desordenado, $ job 
desarreglado, emburujado, confundido 
anarquismo, anarquía der) 
delantal y z ab. s 
toalla Mit E » 
servilleta Je s; Z: Ly 
bayeta, trapo de fregar Acad o 
servilleta sanitaria AL) d ¿y 
pañal, servilleta po Jia ib * 
arriba: sobre, encima de; en; عبد نت‎ ud. y 


arriba: extremo, ultra, my grande 

más que, encima de, sobre, más — si S 
allá de 

superior a; sobre, más alto que je ge i» 


encima de, además de, encima de y (415) 35 
sobre, más, además 


sobrenatural, transcendental, meta- ¿AG 
físico 


extraordinario, excepcional, raro, ^ ¿NT 
especial, emergencia; sobrenatural, milagroso 

y dirigido hacia arriba, y más, فق‎ Ú y «59 نما‎ 
de sobre مِن فرق‎ 
superior, más alto; arriba; supremo "y (ge 
frijol(s); trijol ancho(s),negro-mirado (W) J 
frijol(s) 


cacahuete(s) gir 5 


^ 


la ¿80 فولاذ‎ 
botín, despojos. pillaje, premio Ln sá soja Esa 5 
torrencial, salida, corriente, desagüe متدفق‎ eel acero lo لاذ:‎ E 
exuberante,abundante,copioso بر‎ Ë "n s acero limpio (Gs: Y) مامد‎ îy » 
vitamina Ow فيتامين:‎ ^ accro, acerado qi 
v فیتو: سق التقض‎ voltio Gu Sy ell 
فيډرالي - راجع فدرالي‎ gorro de bufón فولسكاب: ;35 > القطع‎ 
video 23 folklore Ki 
turquesa (uan) 333 — folklórico g 
turquesa Gi fonógrafo, gramófono  يكاجلا فُونوغراف: حاك‎ 
virus AZ فيروس:‎ — boca, abertura, orificio, فم‎ ded dA f E 
viral Metu أو‎ e nale فيروصي:‎ 8 TK 
visa ia 0 
الفيزياء ا‎ zis aui hocico A أو‎ x = 
fisico Age qup "5 35 p 
fisico بالفيزياء‎ ee فيزياني:‎ m =< s ox wes في‎ 
(eléctrico) tapón (RSU) قيش» فيشة‎ “east a W 15 يد على ور‎ 
árbitro < ea durante, dentro de, en ad خلال‎ 3 
(firme) criterio (je) مل بار‎ entre, en la compañía de, con SUE 
espada cortante e — e acerca de, en, encima ot, T yan EN 


de.con respecto a 
ticmpos, multiplicó por; por 3 k مضرو‎ i) 
mientras, como, durante G ú 


en el pasado anteriormente, antes de, مُصَْى‎ Ús 
previamente, más antes, una vez 

en el في ما يأتى‎ kU ما تيء‎ a. SO 
partidarios en qué sigue,después,partidarios es 


(está) 

incluso, inclusivo فيه‎ ta 
obscurecer, producir sombra, estar q 3 
sombrio 

sombra Je d 


diluvio, inundación yu » iUad a 
gran flujo, flujo, arroyo, emanación a RUN 
superabundancia, exceso, sobrante, š> ) ien 
superfluidad 

abundancia, bastante, copia D tyr : e 


diluvio, inundación طرفان‎ okak 


desierto, salvaje eR eut 
elefante (حيران)‎ jŠ 
obispo (qiie) b 

villa فيلا: دارة‎ 
capullo شرنقة‎ iio mid 


£۹ ر‎ i 
راحع في‎  اًميِف‎ filósofo tinta 3 
iJ فة جين‎ cuerpos, cuerpo de ejército; (ti رمن‎ 25 


lesión 
película فيلم: فلم‎ 


película (e) فيلم‎ 


tiempo, períodos. micntras; 
momento 


de vez en cuando. ahora y 
entonces, a tiempos, a veces 


CXXIX) 


vomitar, arrojar 
jefe; cabeza, comandante E 


comandante supremo, coman- 
dante en jefe, comandante alto 


comandante del ejército, general ui 

capitán, piloto الطائرة‎ cuu 

capitán Lal, isa قائ‎ 
03 Em 


conductor, maestro 


subida, pone despierto as قائم:‎ 
lugar; derecho, vertical ea و اقف)‎ jJ 


vertical, perpendicular 


situado, localizado, (la ù g. 
mentiroso 


doce docenas, total, 
entero 


cargo de asuntas 


independiente, individual, separado, ¿uu p35 
particular 
derecho-anguloso, derecho, rectan- (4 4/7!) قائم‎ 


gulo 

^ 
ángulo recto زاوية قائمة‎ 
pierna, pie = A 
poste, pilar, polo 3 ga قائمّة:‎ 


lista, mesa, horario; indice; Jv فهر‎ GM قائمّة:‎ 
manifiesto; catálogo 


lista de precio 


factura امات‎ en 
lista negr: š JE < 

menú, factura de tarifa RRS CT 
índice Du احير‎ ia 
bibliografia ja أو‎ e FCU 


comisionado distrito,gobernador EP =ü pisi 
del diputado; gobernador del lugarteniente; 
diputado 


"^ 


(administrativo) distrito قانمقامة‎ i 


(corto) distancia, (pequeño) (625) aL قاب:‎ 


espacio 


a la longitud de dos على قاب عَوسيّن (مِن)‎ 
inclinaciones(de), muy cierra (a), muy cerca de 
(a), en el punto (de), en el borde (de) 

tapón: toma de corriente قابس (كيربائي)‎ 
constringente, estiptico 
astringente, constrictivo 


al pie O‏ عملم 


estreñe فساك‎ 


melancólico, oscuro, 
deprimente, triste 


us z ... ” 
e ¿A (للصدر):‎ l 


فابض: دبرياجء Xem‏ تعشيق التروس garra‏ 


شر كة قابضة la tenencia‏ عل compañia‏ 


estar opuesto (a), delante de, 4»! » aUi كان‎ -pë 
paramento; mirar a 


abe ¿ala ¿4 


mirar a, confrontar, encontrar 
encontrar (con), tropezar قابل: لاقی» صادف‎ 


(con), encontrarse (con), correr (por), encender 
(en); hallar 


قابل 4۹۸ قاروس 
primarias encontrar (con), reunir(con), dJ} E ATO‏ 
tener un encuentra(con);entrevistar (con), tener‏ قادو atajo oM e $ EA‏ 


un entrevista (con), ver (personalmente) 


corresponder a, casar, estar (PL «55s ¿EO 


similar a, estar equivalente a 
comparar (com) 976 :(2) ES 


aceptaante, estar de acuerdo, 36 قابل: راضء‎ 


consiente, asiente 
M el 3 قابل: اح قادم‎ 

capaz de; asunto a, ل‎ Q5 كذاء‎ qe t قابل‎ 

responsable a, susceptible a 

partera úls: قابلة:‎ 


disposición, tendencia. obligación, Liz) Xd 
susceptibilidad 


facultad, poder, capacidad habilidad ¿24 قابليّة:‎ 


apetito Q قابلية: شُهوق‎ 
sl راجع‎ - oU 
kat قات (نبات)‎ 
luchar, combatir, batallar (contra) حار‎ pé 
asesino قاتل: فال قل‎ 
راحم قال‎ AS 
oscuro, hondo, nublado Ji قاتم:‎ 
negro اسرد‎ ua 
seco, árido, vermo, pasta M قاجل:‎ 
llevar; guiar, conducir. dirigir; mancjar قاد‎ 
hábil, capaz, competente, poderoso P قادر:‎ 


hábil a, capaz de, en una posición a 


526 على 
قادم: el ¿LE‏ 


préximo, partidarios; futuro; 
venidero 
próximo, llega; entrante; recién 21 (23! y قادم:‎ 
venido, llegada 

قادمّة: po es‏ - راجع قادم 


. UE A: 
primeros, la pluma ريش الطائر‎ AS قواوم:‎ 


expele; tira, eyector, expelente 34 قاذف: فاعل‎ 


bombardero (القتابل)‎ à 
basura ETE: رات:‎ pü 
alquitrán; diapasón: asfalto POS 
frío, calofriado, fresco قار: بارد‎ 
lector t; Je قارئ:‎ 
lector de la mente الأفكار‎ Eo 
sortílego, agorero, echadora de cd قارئ‎ 
buenaventura 

quiromántico, palmiste OS قار ئ‎ 


acercar, aproximar, estar( venir, hacer)cerca قارب‎ 
de; estar al borde de, al punto de, acerca de a 


barco, bote, ladrido, canoa Ds قارب:‎ 
bote salvavidas FH NT 
continente [Lt >] 556 


severo, amargo, punzante, — (21 >) قارس: شيد‎ 
corte, penetrante, enfría, calofriado, afilado ` 
punzante; pica, pellizca, acre, قار ص: € » جع‎ 
amargo, afilado, corte 

roedor PIU قارض»‎ 
luchar(con), venir a reveses od Dey : £58 


(con) 

llamador, batidor, huelguista قارع: ضارب‎ 
tambor Jin ë قار‎ 
calamidad, infortunio ra E قار‎ 


camino medio, firme de carretera, بق‎ Ja i قار‎ 
camino(manera), pavimento 


comparar(con),hacer contrastar p ¡(yu e) 038 
(con), intercalar (con) Í 

frasco; redoma; botella 6} ¿3 (3,55 قَارُورَة:‎ 
róbalo (Le) قاروس‎ 


$ed ۹۹ قاري‎ 
locomotor, artefacto; carro X قاطرة:‎ ^ continental $us إلى‎ my eb 
interrumpir, forzar la entrada (4243 EE ë nogal americano (2) قاريّة‎ 
oed e gto C GU قازب:‎ 
boicotear c قاطع: فض التعامل‎ ^ E 0 er يد زم‎ MA ris 

قاس: uu. ve medir, calibrar, cuantificar epte «4l del‏ ا 
قاطع: cl‏ الصلة مع romper con, romper su‏ 


probar a en (un vestido) (6X قاس‎ 
duro, sólido, rígido, حامد‎ «lo قاس (القاسي):‎ 
empresa, cadáver, hormigón, inflexible á 
severo, estricto, escabroso, 442 (e jo قاس:‎ 
popa,riguroso, áspero, drástico, pendenciero 


insensible, implacable, asesino, خم‎ Y : 4 
cruel s 


sufrir, soportar, experimentar, iru ele T 


por 
compartir (igualmente con);compartir bte قامسم:‎ 
(de), participar 


divisor; distribuidor 


قاسم: epi‏ فاعل <“ 


divisor, denominador قاسم [زياضيات]‎ 
común denominador, divisor ya = 
común 

castigar, disciplinar Cle قاصٌ:‎ 


oÉ راحع‎ o 

e راحم‎  )يصاقلا(‎ e 

ida a, titulo por, limite — 13 mA قاصد (إلى):‎ 
por, encabezado por : 


menor راعيد‎ y قاضر:‎ 
incapaz a عن‎ ee عن:‎ ai 


قاعيرٌ على - راحع ym‏ على 
قاض (القاضي): حاكم 


juez, justicia 


mortal, letal, fatal قاض: ممیت‎ 
demandar, proseguir, tomar على‎ E uei 


acción legal contra 

roedor قاضيم‎ S= tept 
todo junto, todo sin excepción, uno PES ¡IDU 
y todo 


amistad con, romper 
cortante, afilado, incisivo 


Si قاطع:‎ 

z^ V bua 
ge qu 
dogmático; firme, conclusivo, قاطع: حازم‎ 
positivo, final, lo absoluto, categórico 


más cortado pum calas Nn قاطع:‎ 
partición, pantalla, división jجlج قاطع: فاصل»‎ 
قاطع: قطاع‎ 


vendedor del boleto: conductor (en كر‎ ih قاطع‎ 
un tren, autobús, ctc.) 


convincente, poderoso 


sector; sección 


bandolero, ladrón de la carretera  قيرط‎ ¿b 
comida cuaresmal قاطع‎ pub 
habitante, residente, morador; ساكن‎ I 


viviente, morada, reside, habita, puebla 


caimán Sl c قاطور:‎ 


fondo; cama; suelo; profundidad s: قاع‎ 
lecho marino yi £5 
corredor, cuarto, cámara حالة‎ a£ 
salón de baile "y ie 
sala de tribunal PEA 
sentada; sentó قاعد: حالس‎ 


regla, mandato, principio, máxima, — aZ قاعدّة:‎ 


norma, normal 


base, fundación, fundamento, act قاعدة:‎ 
tierra, fondo 

base (de un triángulo) (Ln en 
(militarc) base (E AL) sue 
base aérea : V adi 


aó 
pedestal, base JEI العَمُودٍ أو‎ sip 
reglas, principios, elementos, I EER 
indispensables 
gramática Gay api 
etiqueta, decencias, reglas اللو ك عل‎ Aer 
decoro 0 conducta 
caravana; convoya; tren FUTT q قافلة:‎ 
nma - 1121 Ad 
cacarear, cloquear (eA urs) Gü 
curvo , ٠ (y قاق‎ 
cormorán (¿e قاق الماء (طائر‎ 
mar bombardea con cohetes (نبات)‎ Jii 
cardamomo (—u) ¿ša 


decir, hablar; proferir: declarar Jul SS قال:‎ 
وقال‎ Ys قال ;5 - راجع‎ 
molde, muere, bloque, (| 3 قالب‎ Ji 


matriz, forma 

horma (al أو‎ aal) قاب الأخذية‎ 
horma (4 Biel cis V Cl 
pedazo corto y grueso o barra de m Ce 
queso 

torta dye 6 
barra del azúcar X. Qu 
torta o barra de jabón suo lu 
subir, poner despierto at UT E 
salir, comenzar (fuera), ir, hacer ida; ls قام:‎ 
despegar, partir 

quedar, se (^ Ere ò) lady كان‎ 4 je 
localiza, se sitüa — ' 

estallar, hacer erupción m cs 


ejecutar.hacer,Ilevar a cabo,procesar sÍ ب‎ ¿5 
un programa, descargar, lograr, cumplir 
asumir, emprender, tomarse en à, ب: تولى‎ ¿8 
apoderar de, echar sobre las espaldas, llevar 


Or. 


قاهر 


organizar. llevar a £! EA, el dis eu 
cabo, hacer, deseñar (unarevolución, una 
demostración, etc.) 


jugar a o ejecutar un papel o parte JA قا‎ 
subir (contra), sublevar(contra), على‎ JU : de Rn 


rebelar (contra) 

descansar en, sc basa P قامّ على:‎ 
(fundado, conectó con tierra) en 

reemplazar, tomar el lugar de, uú pd 
sustituir (por), ser un suplente (por) 

empezar, comenzar, salir à s "Ps EU 
estatura, figura, marco, cuerpo, consti- # قامّة:‎ 
tución, arreglo 

jugar; apostar (en) 6 
diccionario, léxico — قامُوس:‎ 
océano IAN tó 
de colorrojo sangre NS” pc (القاتي‎ i قان‎ 
molleja (als لطي (ج‎ iz 
desalentado, desesperado Nu 
satisfecho, contento £ E قانع:‎ 


ley; estatuto acto, legislación, تشريع‎ 3v 5.:0 قانو‎ 
aprobación y sanción de una ley, codificación 


ley Jia, gu vane asa 
ley, codificación, regla, < In EN 6 
regulación, mandato 

dulcimer, cítara 1-73 S HO 
legal, estatutario يعي‎ rs ني:‎ yb 


legal, legitimo, lícito, válido "> 2 قانو‎ 


jurista,(legal) escolar, في‎ d: sy قاو‎ oy E ipi 
(legal) experto 

ilegal, ilegítimo, ilícito, injusto, — (945 75 
proscribió 

conquistador, vencedor, victorioso; قاهر: غالب‎ 
vence, conquista, supera 


poderoso, fuerte E» S tA 


0 
25-7 


اوم ۱ = 

alondra (طائر)‎ š; 5 el Omnipotente (Dios) pe HUE القاهر‎ 
3) eu - y resistir, oponer, luchar, combatir; tener su PÉ 

E ropio 
tea, botafuego — y R P. : me 

zi cds “3 irresistible يقاوم‎ Y 
asir, agarrar, tener, ب‎ ac « Pr y s 
tomar sostenimiento de, coger martín pescador قاوند (طاتر)‎ 
arrestar, aprehender, detener, Ja: de jai melón (15) 0338 
capturar, asir, tener, tomar prisionero cambiar, intercambiar, comerciar, ^ jou : aj 
recibir, hacer, coleccionar, cobrar(-] yo) C E cambalachear, transportar en camión, negociar, 

s s. S dar por vencido 

acortar, estrechar, encoger E fuso cu MU 
; ARR 1 cubo, nave (de una rueda)( ¿mall لاب أر‎ y ex | 
i ١ أو‎ 8 , ^ z 
estreñir e dd La pian) $96 au 

deprimir Giseh) í E 5 idad, S 1 ^ š < E x á 

atroc ominación, قبي جد‎ yh احة:‎ 
= راحع‎ - -Lab ud monstruosidad, enormidad — 

pagar (ui E) G as erizo (حيوات)‎ Ais قبَاع:‎ 


opuesto (a), delante de, paramento, si ¡4 


cara a cara (con) 

romano; plataforma descascara, a DÍ 
plataforma balancea 

formar en un domo i s qe Ui ld 
cubrir con un domo a Li ed 
cuello ai (e y 13 
domo (uN iá 


el azul, el cielo Ar, ا ا‎ 
Cib) g? 
Esel 


perdiz 
desfigurar, torcer 


reprender, reprochar, reprobar; 
censurar, criticar 

fealdad, atrocidad, horror, espan-zeU-; :23 «ac 
tosa 


vergüenza en él! y 63 
enterrar, poner descansar sx $ 
entierro La Au 
tumba >: 


agarro, sostenimiento, — (2) So TO A 


avaro, toma sostenimiento de coge, ase, cogido, 


agarra 

arresto, aprehensión, captura, Just: على‎ “25 
detención, cogido 

recepción, recibo, colectivo, امال إخ)‎ Ja 
hace, colección, cobra : 
reducción. encogimiento p NV 


estreñimiento (ay YA t ab 


agarro, sostenimiento, broche, garra ¿Ce ¡Gi 


manojo حفنة‎ Aa 
E œb- e Aa 
sostenimiento, agarro, mando, — ¿2:25 
autoridad, dominación 
puño A c اليّد:‎ 125 
capitán, cargador Gero أو‎ aua ous 
capitán, piloto GN) suo 
guardarse a, quedarse a,retirarse en (o S 3) e 
apartarse a 


retractar la cabeza m 3 ct dest ¿dial e 


< 3 
ii o۲ e 
admisión de miembros nuevos 5 ead Dé gruñir مات‎ jo ig P e 
feo, horroroso, repulsivo, repugnante; e c trompetear صات‎ qnx AN ë 
ofensiva, desagradable, repugnante acis ae) Tes e 
ignominioso, infame, deshonroso, قبيح: شابن‎ a d xz 
vergonzoso 2 sombrero AA v ريطف‎ 285 
obsceno, indecente, falta uh: ee traba PU ui 
abominación, hecho vergonzoso, قبيج‎ Me d aceptar (a), estarde وافق علىء رضي ب‎ =) q 
acto sucio acuerdo(a), consentir(a),asentir(a), aprobar (dej, 
á idad, p J establecer por 
garante, garantia, segurida Las Du "Gs * و2‎ diem 
fianza, fiador J fk queo AS, يفيل‎ 
por vía de, como una materia de, — 35 من قبيل‎ besar لھ باس‎ J 
como una forma de B. c. antes de, previamente, anterior- »5 NU o Já 
de este género de este tipo. de  ليبقلا م هذا‎ mente, más antes, en el pasado, una vez, a un 
esta clase, como este, similar à este, tal tiempo 
brevemente antes de, (sólo) prior a dei antes de, prior a, previo a à 
. LI $ * 49, 
tribu ¿ps قبيلة:‎ mediodía anterior, está ge قبل‎ 
tragacanto (تبات)‎ sid antes de que sea demasiado tardes! ^M es FN 
mortal, letal, fatal, asesino co قتال:‎ CA, Cristo anterior الميلاد‎ ds اليج‎ io 
lucha; combate, batalla; guerra, j~ «Jia :J habilidad, facultad, capacidad, — 3 a : 3 
hostilidades poder 
combatiente; combativo Q3 hacia(s), a, en la dirección de; S us 
1 : : „=. o7 o  paramento, delante de 
oscuro, semioscuridad, oscuridad x قتام: ظلمّةء‎ = 
ور‎ en la parte de, de, por من قبل‎ 
Oscuridad, negro قتام: سواد‎ ECC 
| beso y قبلة:‎ 
escatimar, estar tacaño hacia T MAN 
> DTE pos > dirección a la que musulmanes المستلم)‎ Lali 213 
matar, asesinar s sa M se vuelven en oración (hacia el Kaaba) 
estudiar completamente; V » أو‎ us 4s mecca rs xs 
discutir del obsequio k wie اام‎ M 
7 A $ centro de atracción (atención, interés) الأنظار‎ als 
rezagarse, perder el tiempo, estar الوقت‎ bs Á A 
ocioso tribal SAS قبلي:‎ 
3 8 NS z^ SA < 
matar, hacer una matanza ne ch O y: waman Jui, ورن‎ od 
s- ^ Ate ١ 
matanza, homicidio, involuntario; asesinato 43 bóvedaesútano s $ 
túnel n my p 145 
oscurecer, Il a ser oscuro f: 
pou e قم‎ saltamontes AS by 


aceptación; consentimiento, j «ia قبُول:‎ 
asentimiento, aprobación, acuerdo, buena gana 


oscurecer, disimular, nublar 


Já 


z 


sui ¿Š‏ رنبات) 


mató, mata; asesinó, mató en batalla 
(Egipcio) pepino 


puro, recta, genuino.verdadero, «-- «, قح: حالص‎ 
real 

>=, احم‎ j- 255 
árido, seco, yermo k= 
falta de lluvia, sequedad, aridez قخط‎ 


, . - 
secar arriba; estar o llegara ser je «lo «Joss 


seco, árido, yermo 3 a 
راحع قاجل‎ Jš J 

sequedad, aridez, esterilidad y nd 
E رلجع‎ - Ja ees cd 


estatura, figura, marco, cuerpo es exu قَدَ:‎ 
tamano, proporción; medida Ms ې‎ NU 
ya (A AS ق (للتحقيق:‎ 


pueda; quizás, 2 قد‎ Qf يمك‎ m) há 
posiblemente, probablemente 


bacalao (Elo) 3 
aceite de hígado de bacalao 33 as ts 
correa حرام‎ cda سير‎ ud 
pedernal XU A. AS pu 
encendedor, mechero V; ai 
Masa قداس [نصرانية]‎ 
requiem c di mI * 5s 
santidad ind 
Su Santidad (el Papa) lúh Els cht d 
parte del frente, frente, cara alió 
delante de; antes de a 


tira, bara — Al L QA G is رأ‎ ir. قدة:‎ 
calumniar, libelar, difamar 5 2 pc (في):‎ c 
agujerear, perforar, aburrir CE (ق):‎ c 


golpear fuego (con un pedernal) الدار‎ z% 


y 


taza; (bebida) vidrio, vaso de mesa; AS قدح:‎ 


copa 
calumnia, libelo, difamación, 23 (=) 1945 : 28 
calumnia paa 


: > # 
hender, cortar a lo largo, cortar بالطول‎ H قدد:‎ 
en tiras largas estrechas 1 
dar tirones; curar e 3s 

535 راحع‎ ¿E ¿Sh ue) yá 

p e - (s js = 5) 5 
pueda: estar hábil (a). está pue ¿(Hide 543 
capaz(de), estar en una posición(a);estar posible 
por, factible por; producir (a), maneja (a) 
estimar, evaluar, evaluar, tasar v 34 
apreciar, estimar, tasar muy,  (رذَ‎ S> s) 15 
acariciar Z 
ee مو‎ exis 252 

apreciar تفهى راعى‎ aa y ki) 538 
entender, simpatizar (con); estar considerado, 
simpático, entiende 


suponer, asumir, presumir; 0 قذّر:‎ 
pensar, creer, considerar 


anticipar, esperar, prever es Da 
predeterminar, (is اللهُ: قضى (بقضاء‎ 755 
preordinar A 


inestimable, que no tiene precio,grande, Pt N 
inmensurable, inmenso, enorme, tremendo 

Dios prohibe! لا 75 الله‎ 
destino,porción:predestinación —— (42.3 قدَر:‎ 
cantidad, magnitud, tamaño, trato, X « EES : yd 
proporción; grado 

valor, cuenta, importancia;lugar, ab قيمّة»‎ : 55 
prestigio 

a medida de, segün, de على قدر‎ t dL t. 
acuerdo con; igual a, equivalente a 1 

como gacha, como posible, tanto USA 56 
cuando está factible,en la manera mejor posible 
visto que, tan lejano como, a la grado Ú jii 
ese o magnitud ا‎ 


Sn و‎ 


una suma de, una cantidad de 


ús 1235 a 
(Lu, قذر: إناء‎ 
habilidad, capacidad, facultad: 2 au :8528 
poder, fuerza 


(cocina) olla, frasco 


. م ^" , LJ Ld‏ 
aus eon‏ قذرة على کل شيء 


santificar, consagrar, dedicar مُقدّسا‎ alam قدَّسَ:‎ 


omnipotencia 


: s PA DAD IE s 
decir a misa, celebrar A pl : LA 


O‏ قدس: NUT‏ $ حرم 


santuario 

santidad Z= T (oU 
Jerusalén zai تبت‎ aN 
santo, asustado, divino em 
santidad, lo sagrado Li 
venir, llegar, mostrar ¿Le EU 


adelantar, traer delantero, adelanta; La XU 
hacer o dejar preceder, hacer o dejar ir antes de; 
hacer antes de (alguna otra cosa), hacer más 
antes o de antemano 
dar prioridad a (encima de);preferir(a), على‎ 235 
dar preferencia a (encima de) 
ofrecer, enternecer, extender, UP IM 
presentar; producir, exhibir, mostrar; organizar 
ofrecer, presentar, extender, otorgar, ce :2% 
conceder, dar, donar 
someter a, referir a, presentar a, traer Jip 
antes de, entregar a, volver en a, dar en a 

م٠. عع‎ cuu t c. 
adelantar, poner(delantero, أثار؛ عرض‎ iz jo قدم:‎ 
o adelante), levantar, presentar, proponer 
aducir, adelantar, presentar, — 5534279 edo 
ofrecer, mencionar, declarar, citar, informar 


tomar un examen, sentar porun Ulss gió 
examen 
dar una cuenta Ls pis 


"T ° MITTERET f- 
dar un servicio a, hacer a alguien -J قذم عيدمة‎ 
un favor 


vender con perdida, inmolar ذبيحّة‎ Rus 


adelantar المّاعَة‎ etd 
adelantar, ir más rápido, estar — aet! 5 
rápido 

enternecer, ofrecer, La's أو‎ ¿as Pia gs 
hacer una oferta 


introducir a alguien a otro, — T إلى‎ Las es 
presentar a alguien a otro, tener a alguien 


reunión otro 
alojar (hacer) una queja TV 
aplicar, rogar; aplicar por un trabajo ui 2 


pie Ji AZ, أو‎ dep 
por completo balance, a pie, de ¿Ls NU على‎ 
pie, en marcha, en progreso, en proceso” 
AL .راجع‎ al de 
قُذم ۔ راحع بقدام‎ and usó 
delantero, adelante, en Li 
antigüedad, pasado, sentado X 


de antigüedad, de tiempos viejos o. p15) x 
antiguos; largo hace 


ejemplo, modelo, dibujo, ideal; lleva $333 1834 


azuela È! ENT sat قدُوم:‎ 
llegada, advenimiento, venida, o: قدو‎ 
entrante 

dio tirones carne, curó carne قديد: = قد‎ 
hábil, capaz, competente; 19 E m 
poderoso, potente 7 

cl Omnipotente alli: 
santo (uà 
santo قيس (صفة)‎ 
santo patrón e US 
viejo, antiguo, antigualla, edad- viejo 35 قدِيم:‎ 
el antiguos ¿LN 
en tiempos viejos, en tiempos القديم‎ E das 


$33 


antiguos, en el pasado, una vez; largo hace 

i‏ القديم - راحع E‏ (قذم) 
tierra, suciedad, escualidez‏ 
lanzador‏ 


¿ds 6d 
قاف راجع قاؤف‎ cas 


p کان‎ i Y oii 


Es oi 


estar sucio, cochino; 
infringir las reglas 


ensuciar, manchar, contaminar, 
mancillar 

tierra, suciedad, escualidez قَذَارَة‎ qe قذر:‎ 
sucio, cochino, falta, impuro, ; : 34 e ¿4 £ y 
desfiladero, contaminó 

maldecir; llamar (alguien) nombres, e £ 
abusar, ultrajar, insultar 

tirar, lanzar, echar, golpear 35, رَتىء‎ (2) Mà 
(con) ç 
arrojar, emitir, descargar, ibi i :54 
expeler, tirar fuera 
difamar, calumniar, libelar T SEA Os 
acusar de, cobrar con > كدف ب ات‎ 
tiro, lanzamiento, echada,golpea رشق‎ «2, mU 


eyección, expulsión, اج إطلاق‎ RS MS 


emisión,descarga 

difamación, calumnia, libelo Pe 134 
proyectil: granada; cáscara, bomba ¿ió 
bala de cañn e iid 
estar friado, calofriado: refrescar š> 3 


ser encantado, alegre, feliz; E 125 عا‎ 5 
ser satisfecho, ser tranquilo, pacífico 

7 el, على‎ 45 5 
inquieto, digustado, intranquilo; 5 3 4 Y 
insondable, sin fondo, profundo, hondo 
frío, frialdad EY 


leer gu it 


- 
++ 


recitar, leer y t5 
estudiar debajo de alguien على قلأت‎ EN l; 
entretener, recibir como un huésped, «2! قَرَى‎ 
dar hospitalidad a 


lectura Js E 


relación, recitación; lectura ESTEE 
lectura de la mente ESTAR 
adivino, echadora de buenaventura 1 25 
quiromancia AM k din لکت أو‎ US 
vaina — غلاف‎ Le epi 
(familia) relación. parentesco d AN 
Gus راحع‎ - MÀ 
puro, límpido, claro us cU 


decisión, resolución, juicio, frase; 
decreto 


fondo; suclo; cama 


e un 


3 قاع,‎ DA 


estribillo, carga, coro; ^ ( [موسيقى‎ UY قرّار:‎ 


principal, tónica 


2. "que PIE. 
Q» له فرار‎ XN لا قرار له - راحع‎ 


profundidad: fondo عمق‎ ya 
depresión, tierra baja منخقض‎ 15713 
en la profundidad de corazón ف‎ SAP 3 
(alma, mente) 

irrite (45) T 


cereza agria; ciruela de la cereza; (21) Ei 
ciruela (s) 


la Corán, la Corán Santa IND OMA 
matrimonio, boda ro 
coránico T إلى‎ S y 
sh ue 


acercar, aproximar,estar cerca de (4) قرب )224 أر‎ 


o cierra (a). poner cercano 0 cierra (a); confinar 
(con), inclinar (en): acercar a, venir 


acercar(a), traer cerca de o cierra; 3i (JD) 2 
adelantar (hacia), mover (hacia) 


یاک چا 


es 
5-5 cus VÀ 


traer cierra junto, reconciliar 


ofrecer, presentar, ofrendar, 
vender con perdida, inmolar 
proximidad, encierro, vecindad, 
barrio: inminencia 


s VÀ 


^S erit 


cerca de, en el barrio de, ¿+ ¿ak qu dt 
en la vecindad de, próximo puerta a,al lado de, 


al lado 
de una distancia, corta estreohanente < " عن‎ 
راحع قرا‎ - ui) 
Ven راحع‎ GA ذرو‎ 
sacrificio, ofrenda Aa» قربان:‎ 
Posadero Ec القربان‎ A ا‎ 
Eucharistía, Comunión I oan SU 
Corpus Cristi aya Ate 
hecho bueno, acto pio pl AD af 


piel, botella; cantimplora $5 قربة: رق‎ 

GITE Y 
2,4 

deleite del ojo; alegría, placer, deleite; ¿yal 355 


ingreso, sedimento 


estimado, amado, novio 

berro (تبات)‎ ula S a 
frio, frialdad 253 
úlcerar, enconar r قر € تق‎ 
ülcerar Cu t 
ulceración c c) 
ulceroso, herida z E Td je ie A 
úlcera, herida, llaga £ $ «e 3 de قر‎ 
mono (3 i) 0 A 


decidir, determinar, resolver, على‎ ¿6 i Lco iy 
inventar mente; estar determinado (a), resuelto 
(a), decidido (a) 


64^" 


ِرْطامِيّة 


TEN S: E is‏ ; دو 
زر :—« decidir, determinar, resolver, p>‏ 


establecer, arreglar, poner 

establecer, arreglar asd 3 5 
estar severo, amargo;corte Es] (53 c» قر‎ NE 
punzante 

piastra قرش : غرش‎ 
tiburón y مقتر‎ SL Lm 
pellizcar (55 2 J^ P 
morder, picar (X jets کل‎ » 
hacer (masa) en barras (العجين)‎ ) x^ rs P. 
llanas 

disco, plato TRA == B "ei B uw ë 


barra del apartamento redonda ( g: AJA 2 


(de pan) 

disco رص [رياضة يدنية]‎ 
disco Gk ارم اللي أو 23 ار‎ 
lápida, rombo, pildora —— 2 
dial, disco, esfera FEE 3 ya 5 K 
panal de miel ص عسل‎ 1 "5 
pirata, corsario, bucancro قراف‎ 5 E) صان‎ 7 
apuro, pellizco, mordedura, 24 فر ص 35 مي‎ 
picadura 

cornezuelo (تبات)‎ ao 
pirateria Sus IX o a 


roer. mordisquear a, morder, jS 29 ie 

comer en, comer lejos, corroerse 

versificar, componer o escribir T ox 

poesía 

préstamo, adelanto ALL ey 

desmenuzar, cortar QOO 
, , 

pendiente(s) Gi قرط:‎ 


57s قرْطاس» قرطاس:‎ 
iab 


papel, hoja de papel 
papeleria 


safflower (نبات)‎ Aa n JU 
arvega del chicle (نبات)‎ ob^ 
alabar,encomendar, loar,exaltar, z bÍ ¿e BC 
clogiar 

golpear, pegar (en o a una puerta) -— ES 
cercar, parecer, doblar (una A ES 
campanilla) 

pegar, rodar Jal! ES 


golpear, pegar طرق خبط‎ 5 t? 
estar o llegar a ser calvo, calvoenca- ¿lo t قر‎ 
bezado 


reñir, reconvenir, reprobar, 
reprender 


مخف 
GS E»‏ طرق 


calvicie, alopecia 


golpe, llamativo, paliza, pega, 
anillo, peaje 


calabaza (تبات)‎ £ 
médula vegetal. calabacin = 2 
calabaza de la botella يل‎ + RP 
golpe, golpe seco, revés, peaje. ih (u$ dE 3 
anillo 

sorteo coi — AR 


Li ^ 1 
sortear, echar a suertes iR A 
escoger por sorteo إنتخحب بالقرعة‎ 


sortear قرْعَة‎ (ul (أو‎ cm 
pelar, cortar, ladrar, descascarar, = I" 
desollar 
ser hastiado (de), ser ARAS Que) قرف‎ 
nauseado(por),estar enfermo(dc), tocar aversión 
(a, a por), aborrecer, detestar 
SD 
hastiar, nausear, enfermar, jiji 5: 
causar para ser hastiado o enfermo, despertar 
aversión, hastía o nausea 


aversión, náusea, aborrecimiento, j قرف:‎ 


z 


قن 

revulsión 

hastió, nauseó, enfermo, sublevó 2 قر فان:‎ 
piel, cáscara, ladrido, corteza قشرة‎ ; A. قر‎ 
costra شري‎ E dui ij 
cancla M ae Ey S 
sentar en cuclillas eh 
sientese en cuclillas cual 
cloquear A قَرَقَ رت‎ 
pajarito, teta (طائر)‎ 5 
ardilla o فَرْقَذَانَء قَرْقَدُون:‎ 


retumbar, gruñir; borbotar (71 T أو‎ hiy 3j 


rebuznarse Qr EY: 
arrullarse (Qui n 
pajarito, teta (46) V 
martín pescador (طائر)‎ a قرا‎ 
cochinilla, quermes Ke ie : yj 
carmesí, escarlata ë » y 
barbo (Le) روط‎ 
azulejo(s), coció ladrillo 61 قَرّمید):‎ g) ميدة‎ 
(s) 

acoplar, aparcar, juntar, (f5 «e, Ey 5 DA 
conectar, unir 


" aee) «^2 23» 5$ 
acoplamiento, aparea, — X4» «0.9 ja :O 
junta, unión, juntura, que unc, conexión, une 


cuerno ا‎ al) 5 
antena, palpador m استشعار:‎ 7 "y 


cima, cúspide, cresta Ja E >° s 
vaina, cápsula e ر البازلا‎ i Jat 2 
calzador (oe a Je Š 2 
siglo iL i :ü 5 
edad, generación dem ¿Zab قرْن:‎ 
ias Edades del Medio KS 


k ممه‎ ° 
poesia P Á rinoceronte القن (ختيوان)‎ ue 
marido. esposo, compañero, Ju (qp) igual, par, paralelo, como X qb» cou o 
o on coliflor (نبات)‎ ha 
añ rt š EOS , 
esposa, c comp - consorte 424) : dud eaqui Ancón ij; dj 
presunción, inferencia, evidencia AE T » motu eui AIT 
o: 1 SY I < 
En و‎ n e m clavo de olor (s) IP NOCH 
ترجا راح در‎ dq i Qi 
e Em "P  cómeo (del ojo) G y 
xi Qw e sees s 55 pueblo, país, provinciano, 4 y Ó Mar is 1 ق‎ 
arco iris E 5 re c rüstico 
lirio (del ojo) (a) Li lugareño, compatriota, ṣa كان‎ il VERE] 

' É helico; Ayak ` 
hastiar, nausear, enfermar, 5 الاشمئز‎ 5 j yë dini ipae d ١ uem 
despertar aversión cerca de, cercano, cierra, cierra مجاور‎ «Jio قريب:‎ 

i 1 EA -3. s£ amano, próximo (a), en el barrio o vecindad 
empequeñecer, impedir el crecimiento «>> :85 (NER, adyacente 
de ` ` 
enano, pigmeo, maniquí, gallina Wl 5a e e ovn tie Š o 2 ث:‎ gai قريب قريب‎ 
enana 


fácilmente entendió, simple قريب: = الفكم‎ 
pariente, parientes, de parientes. qud US 
semejante, relacionado (a) 
PU ccs =: M 
راحع اقاراب» 98 (اقرب)‎  ءايرقأ‎ 
pronto, brevemente, antes يب عل‎ ps ES de E 
largo, en el cerca de kuro, en un tiempo corto 
recientemente, UA s de ex - va 
últimamente, no largo hace 


ao a 


naturaleza, (natural o innato) ge x فر‎ 
disposición. temple 

genio, talento, facultad, 222 {i La ya E 
regalo 

camarón; langostino 


pueblo, pueblo pequeño, aldea 


puro, límpido, claro 


357) seat 
deleitó, alegre, feliz; contento, A 
satisfecho; tranquilo, pacífico - 


requesón الابيض‎ o p ¡dy $ 


sacerdote, clérigo, ministro, pastor, „muš SP 
vicario 

estar o llegar a ser duro, sólido, rígido, Lo : 3 
empresa, cadáver: solidificar, endurecer, atiesar 


tratar severamente, bruscamente, a+ ¿e c 
estar severo (áspero, cruel) hacia 


endurecer, solidificar, atiesar 


p 
coercer (a), compeler(a), pj as (46) 7 
forzar (a), reprimir (a), obligar (a) 


ON 15) : qu 


coerción, constrefiimiento, 
compulsión, fuerza 


fuertemente, por fuerza í MU 
coercitivo, compulsivo, forzado, fuerte i 
pagar en (o por) instalaciones — (| ji) rur 
distribuir QI I 
porción, parte نصيب‎ du Lj 


M" 


cantidad, medida, magnitud 17$ قط :قدا‎ 


instalación o de i ii 
justicia, limpieza, equidad Jus: 
(seguro) premio ¿al M 


matriculada, es ita np دراي أو‎ Jai 
honorarios, matriculada retribuye(s) 


por (o en) instalaciones di af على‎ 
mismo, muy, así, a una °> على 23 کور‎ 


magnitud grande, tiene mucho 
jo c aad i AL 
cañería del agua; tubo 8 +U قسنطل: 1394 الماى‎ 
castaña (ثبات)‎ Als allatus «Jis 


dividir, partir, hender, subdividir, o :—5 "e 
disolver, separar 


equilibrio, balanzas 


distribuir, parcelar, prorratear, £ 55 es کسی‎ 
repartir, dar fuera (en porciones) 


partir en dos, bisecar, dividir lit (e قسنم‎ 


en dos partes, hender 

dividir (un número por otro) MES — 
juramento يمين‎ IA 
yo juro por 4 me 
parte, porción, división, sección, cw 
segmento 

porción, parte, corte Zar قسلم:‎ 
sección, división, autoridad, AL 18/3 ¡5 
oficina ç 
distrito, provincia, sección, RY EC 3 
árca, región 

paste, Seco ATA 


rasgos 


división, partición, fraccionamiento, sm-5 قِسلْمّة:‎ 


ed‏ (مفردها AS‏ ملاح 


separación, divide, sección; distribución, 
prorrateado 
división [رياضيات]‎ t 


destino, porción قدّر‎ — CAL 


<“. 


severidad, estrechez, dureza, AL d 
aspereza; crueldad 
tema ud 


cupón ión, قسييمة:‎ 
coleccionar (recoger) de Suk, Us ba Es {a 
aquí y allí 

barrer, escobar, quitar c— (e ou 
paja, heno E 
x Í TY 
peladura(s), corta, الور‎ sue ot ER ما‎ acd 
afeitados, balanza(s), hojuela(s), astilla(s) 
ar قشاط:‎ 


escamdor 


cinturón; correa 


resquebrajar, crujir abre eiry Ci 
muchacho (5), crujido (s) cl d» C 


* , - 
Go قشّة:‎ 
desnatar, poner cremoso عن‎ cn d xad 


una paja 


crema qu (الحليب‎ 5225 
ah راحع‎ - (eL) ds 153723 
desnatadora al Sato e, 22323 


pelar, cortar, desollar, descascarar, 
raspar, rebanar finamente 


AA zd‏ تقشیر 
قر 8723 7295 1( 


corteza (de un órgano), capa [تشريح]‎ $7 


cáscara, piel 


exterior 

cpicarpio zz £ 
costra c i8 
capa, chapa إلى‎ „21i 3 
caspa Pre 
balanzas حرش‎ SX SS 


-sf r1 
ladrido, piel ee c al d s 
bastonear E ES, xt 
ts راجع‎ -Hth 5 c —— ha 
despegar, despojar, quitar t 7 : 25 
raspar, rascar, frotar, des hi$ 
desgastar, arrasar; allanar; escofinar 
despojar de, desposeer de; robar, Eo and 
pillar 
manzana de la flan, manzana del (>W) dci 
azúcar 
=” .. 4 
temblor, escalofrío, sacudida, aljaba; ^ 8» 4-3 
frío 1 
león AL CS 
hiena =: = A] 
barracases ii Aj 


nuevo; atractivo, hechicero, lis ¿uu قشيب:‎ 
listo, bonito, bueno 


cortar, sujetar; esquilar, esquilar ‘> قط«‎ :; el 
(lana); cortar, (césped, etc.) 
arreglar, sujetar, cortar, acortar (5 «s zs 


narrar, relatar, recontar, decir, ES روى»‎ ia 
recitar, informar 


corte, grapa; esquilado, esquila; > elas D 


corta 

corte de cabello pa e 
distancia, alejamiento, lejania Zi قصل‎ 
carnicero > „oú 
carnicería قصابة: جرارة‎ 
más lleno G JÑ ne 
sumo, lo más, límite, grado sumo, _ Í NIV 
grado más alto 

novelista, fantaseador, 4A aig NC 
cuentista, autor 

narrador 


S راوء‎ saba 


ex. 


a 


castigo, penalidad, sanción, «lj» «lis قصّاص:‎ 
retribución 

cortante, recortado,adornos, astilla, as قصاصّة: ما‎ 
grapa; trozo (de papel); resbalón (de papel) 


bordar (con oro e hilos de la plata) b Cd 
bastón(s), cafia(s) o teda 
caña de azúcar P pin قب السك ؛‎ 
oro o hilos عل‎ la plata Las أو‎ Š 1 ea 
bastón, caña A, Lad 
medida; vara d P tA, قصبة:‎ 
distrito municipal, pueblo sal ¡Ga 
cañería, caña conduce por tuberías, Loja ¡Cai 
caña, flauta, clarinete, oboe, pífano 

hígado كيد‎ ¡Las 
árbol, tallo A 
caña de pescar a» apad 
corte, grapa مر ق‎ EA قصّة:‎ 
corte de cabello, corte de los cabel- — s 
loses 


cuento, narrativa, narración, ¡US (xj, ai 
ficción; novela; cuenta, informe i 
novela policiaca; cuento policiaco Du بول‎ x 
encante cuento, romance 21 حب قصة‎ dus 


$... ° 


alegoría قصة رهزية‎ 
Xo gal راحع‎ - ab X 
comedia Sa عليه أو‎ itas 


ira, reparar a, encabezar 3 = p (إلى):‎ La 
por, aficionarse de, ir rumbo a,estar encabezado 
por 

tener la intención de, proponer, as: «s y قَصّدَ:‎ 
diseñar, significar, tener pensado, manejar a, 
apuntar a 


5 


A: 


5 
us 


buscar (a), esforzar (a); seguir, 
esforzar (por) 


gra Ys 


intento, propósito, plan, apunta, fin, «a5 قصّد:‎ 
meta, objeto 
templanza, moderación Jus atas 
FP راجع‎ - 1 a 
en propósito, deliberadamente LS عَنْ‎ datas 
por, por el propósito de,con una vista iS^ dar 
a, así como, para que,en orden a, en orden que, 
con la puntería de, en un esfuerzo a 


estañar بالقصدير‎ p j 


intencional, deliberado, volunta- ¿mó gana 


rioso 

estaño pu قصدير:‎ 
limitar a, restringir a.confinaráS «a : على‎ y 
a 


caer corto de, perder, fallar a, عن: عجر عن‎ T 
estar incapaz 


acortar, estar o llegar a ser corto ' sas SU : ad 


acortar, hacer corto o más corto, ! قصي‎ alis jad 
abrevíar, compendiar, reducir 


abandonar, omitir; estar remiso, Ll (3) Z 
negligente, derelicto: caer atrás, retraso fen) 


PI fe >‏ عن - راجع قر عن 
T‏ في امتحان أو درس 
palidecer, blanquear, descargar : Umm ah‏ 


limitación, sut cA ance — m 


no comparecer 


fallar, suspender 


palacio, castillo 


palacio presidencial e "m T ري‎ o La 

pequeñez Ji: 

miopía ÉN أو‎ m 
< er ds NT 


nar- aaa Á ْمَل ا‎ MY ORR š E š = 


ayj 


2 


قصير 


rativa 

AS NI ee ips 
cuenco xd | 
salvia (26) aal 


descascarar, bom- على‎ pal أو‎ ua ai M 
bardear, caflonear, acometer con bombas o 


artillería despide, despedir armas a, abrir 
artillería despide a 

sacar una foto, romper, estrellar, =£ Cab 
quebrar 

rodar, repicar, retumbar AE Laud 


festejar, jaranear, hacer una juerga, 45 ¿si 
retozar 


romper (en pedazos), crujir, quebrar, pa : 2 
estrellar 

quebradizo, crespo, frágil, rompible, 135 قضف:‎ 
delicado 

descascarado, bom- UP 4 peni a 
bardeado,bombardea,cañonea, artillería despide, 
artillería luchador 


rollo, estruendo, retumbo, | cs 53 (6) a 
rugido, trueno 1 
TAA cial قصم:‎ 


ea ¿ad 
e œh- ii ey sj 
fracaso (a), caída corto (de), escasez, me قصور:؛‎ 


incapacidad, insuficiencia, deficiencia, falta, 
quiere; defecto 


sacar una foto, romper, estrellar, 
quebrar 


quebradizo, crespo, rompible, 
frágil 


distancia, alejamiento, lejanía 


ociosidad, inactividad, indolencia كتل‎ :; yai 


se pad 


WP] 


lejos, distante, remoto, lejano 
poema 
cono 


a corto plazo, corto-rango oW أر‎ JAY uai 


miope, corto de vista EON A كيو‎ 
demoler, derribar RS NS 
estar áspero, duro, tosco; robar As«-si ail ad 


sueño de alguien 


pec > 
llevar a cabo, procesar un programa, ji : ad 
lograr, alcanzar, cumplir, concluir, enrollar, 
completar; hacer, ejecutar, descargar 


condescender (con), cumplir, llevara 3: 5 
cabo, conceder, contestar, encontrar 


pagar, establecer, descargar, costear, (22) = 


aclarar 
gastar, pasar (وقتا)‎ — 
imponer, mandar, hacer apoyado > 2 a 


(en); ordenar, prescribir; requerir 
preordinar,predeterminar( P es 5 : ed 


juzgar, gobernar, (de رل أو‎ ass S=: pos 
decidir, pasar un juicio o decisión (en favor de 
o contra); hallar (por); sentenciar, imponer o 
infligir (una penalidad en) 


aniquilar, exterminar, erradicar, قضى على‎ 
matar, destruir, extinguir: aplastar, suprimir, 
reprimir, sofocar, deprimir; hacer lejos con, 
acabar con, librar de, eliminar 


- ^ 5 5 5 + 
morir قضي عليه‎ iaai أو‎ dl P C emi 


^ 


está todo encima de, se lanza el dado “Y! P 
el judicial, autoridades xad السّلطات‎ : úa 


judiciales, corte (en general) 

administración de justicia إقَامَة العدل‎ xti 
juicio, decisión, frase VÉ S ni 
distrito electoral, provincia, {5 jJ em e" 
distrito 

ejecución, conclusión, realización, إنجاز‎ isla 


acabamiento, cumplimiento 


complacencia, concede, contesta, E قضَاء: نل‎ 
cumplimiento, reunión 

pago (¿A قضاء‎ 
pasto, paso TE nen 


o1۴ 


aniquilación, exterminio, matanza; - على‎ Us 
destrueción;aplasta,supresión,represión.sofoca, 
acaba con, libra de, eliminación 


judicial, jurídico P" qi 
nutria الماء‎ d E 
cortar, recortar, arreglar, Vis ¿ab ¿ad 


sujetar 
roer, mordisquear a, morder 


Pa e "A 


palo, vara, empleados, barra ^ Las 5 قضیب:‎ 
barra ديدي‎ GEN قطان‎ 1a) قَضِيب‎ 
traje, pleito, caso, aceión 5 قضِيّة:‎ 


causa:emisión, pregunta, problema, ULA ¡Lai 
asunto, materia, caso 


proposición, teorema | [منطنء رياضياٹ‎ 5 
afilar, remendar, pellizcar Tn ¿dá 
cortar, arreglar, sujetar ee is قط:‎ 
nunca, a nada de tiempo, no alguna fj dá 
vez, nada 

bastante, suficiente — قط:‎ 
sólo, meramente PI Lado قط:‎ 
gato; gato masculino p Y قط:‎ 
gato montés ري‎ " 
gato del civita باد‎ Y 
gallinácea silvestre de la arena (طائر)‎ sui 


tren ciati y قطار‎ 


tren; caravana; convoya abu š قطار‎ 
expreso Er Js 
cuentagotas, pipeta zb 
yak رحیران)‎ uti 
tornero, jabonadura حراط‎ -bibá 


cortador, tallador, cuchilla, grabador < p il 


sector; sección ——— قطاع:‎ 


chi ev ¿L 
jarabe QD A) js sector privado حاص‎ Es 
país, tierra; territorio,región, cuarto cal: k sector público عام‎ ¿us 
diámetro són hs راحع مقطّع‎  ةّعاطَق‎ 
diagonal jai أو‎ EN ^s menudeo, por menudeo (AL «eds 
radio tpe نطف قطر:‎ recoger estación, tiempo de la ahit i قطّاف:‎ 
alquitrán ¿AS قطر ان:‎ con ió cosecha = Q* xs 
gota ibi EX e e HO i 
colirio, gotas للعين‎ J 2 قَطرَة:‎ pae, testeo gi Vm qii 

. "os fruncir el — RR > <) cii 
pires, arete as yas entrecejo, tejer o contratar los frentes, fruncir el 
gota de lluvia قطرة مطر‎ ceño, mirar ceñudo, bajar 
gota de rocío su Ld coser 555 لفق‎ des IS 
albatros GM WAP قطرس:‎ polo [ez ¿Lil e cs] cd 
regional; territorial edil Et si eje; pivote JA O: $3 
volver, tornear; tallar; arreglar, (2! iali hii magnate, jefe, personalidad 3%- زعيم؛‎ : cobi 
cortar principal 
cortar, desunir; tumbar,cortar (unárbol);/yaó ii el polo Sur gn L kay 
Ee ل ا‎ quada 
cortar, cruzar, hender q e cátodo, polo negativo ME v 
detener, suspender, discontinuar, — 43 3 : ánodo, polo del positivo hors y 
cesar, interrumpir, romper, cortar, acabar electrodo US قطب‎ 


puntada; costura y? d TUR 
إلى الطب‎ uses id 


gato hembra, clla-gato, gato 


polar 


gotear, dejar caer, caer en 
gotas, colar, rezumar 


ISO Sr AU TH 
remolcar, arrastrar, remolquar قطر: >¿ سحب‎ 


A QUA قط‎ 


gotear, dejar caer, destilar 


filtrar, infiltrar, colar AE al 
destilar, extraer pil a ls 
Qatar gu pel 
remolque, remolcador, tirón, Tm Cem i 


acarrco, arrastra 


gb راجع‎  ثيدحلا‎ cd abs cada 
cruzar, ir por, pasar por(por, — 5 eji es 
encima de); cubrir (unà distancia) 
afirmar autoritariamente; estar SÎ m: ipe 
positivo (acerca de), estar completamente 
seguro (acerca de), estar absolutamente seguro 


(de) 

desesperar, dejar de espera, «i أو‎ Cp es 
perder espera 

cortar EMO es 
comprar un boleto al, def HE 
interrumpir, desconectar, ADR er ges 


romper, cortar, apagar 


decapitar, cortar la cabeza عل‎ 
desunir o descansar relaciones 
apartadas 

empeñar, votar, prometer, — 121 أو‎ ài edes 
pactar, hacer una prenda o voto o promete 
cortar en pedazos, (en partes, en rodajas), — eld 
tallar; dividir, separar; segmentar; desmembrar; 
rasgar, lacerar 


al; ¿da 
SA a 


escandir un verso 


Pc E e 
cortante, corte, atajo, separación; corta, ya قطع:‎ 


tumba, corta (de un árbol); amputación: rompe. 
descanso 


obstrucción, detiene, parada, Et و‎ Uu قطع:‎ 
cesación, suspensión, interrupción, descanso 


cruce, cruza, ida por, paso )رر‎ (jo قطع:‎ 
por (por, encima de); techado (de una distancia) 


formato, tamaño(de +> قيا«‎ (CS es 


un libro) 
sección [i22] el 
intercambio, dinero intercambia — ¿AS e 


divisado, dinero Ax A قطع:‎ 
m أو‎ Jh ds 
32 ds 


separación, ruptura de relaciones LY! es 


desesperación 


robo de la carretera, bandolerismo 


definitivamente, ciertamente, seguro, Ut; قطعاء‎ 
absolutamente, por supuesto, completamente 
no, nada, por ningunos medioses, en ninguna 
manera, no en lo más mínimo 

T os e 


ملم Àb‏ عن - راجع نظر 


parcela (de tierra). porción (de es ض):‎ sh ubi 
tierra), área, pedazo, tierra 


moneda fuerte 


pedazo, fragmento, pedazo La> قطعة: »5« قى‎ 
corto y grueso: parte, porción, división. sección. 
segmento. rodaja; corte 


قطعّة: $35 ومن e‏ العُمْلة إلح) — unidad‏ 


pasaje. cita "P iilhs 
iai راحع‎ - f 3 ` 
accesorios إضافيّة‎ ee 


pedazo (de arte, de إل‎ Í ¡Ah as úh; 
música, de literatura, ctc. J, trabaja (de arte, de 
música, عل‎ literatura), (artístico, musical, 
literario) trabaja o composición 

moneda (s), dinero 25352 GÓL وأو‎ Sag قطعة‎ 
duro o metálico 

billetes de banco,papel %5; (Ju y) قطعة نقديّة‎ 
moneda 


tarea, trabajo a destajo iod qe 
م - راجع قاطع‎ jo NS 
Ls قَطِْيًا - راجع‎ 
recoger, segar, segar la mies Jz «al caló 
recoger, recolección, cosecha, siega, جي‎ „aló 
ura 
chorlito (طائر)‎ bukó 


cortar, desunir 


vivir en, morar en, residir en, ¿< قَطَنَ 3 أو ب:‎ 
alojar en; habitar, poblar : 


algodón cd hš 
algodonoso 1 j : 
ropa de algodón oid ot ans 


pulso, legumbre تطبخ‎ “ us ce zs 
bandada, manada, grupo, tropa قطیع: میرب‎ 


ruptura (separación) ol Aó «Sali de Ax 
de relaciones; alicnación, separación 


amaranto قطيفة: (نبات)‎ 
terciopelo J قعليفة:‎ 
felpa شات‎ Pet us 
toalla; estropajo قطيلة‎ 


11 


cl oyo 2d 
salto, límite, brinco 3 4 قَفْرَة:‎ sentar, tomar un asiento, sentarse a US dd 
jaula OGÉ ul ga quedar atrás, demorar; moderar; aban- عن‎ 165 
: 8 Z donar; desistir de, refrenar de 
jaula, pluma (po) ue E T 
Es -z sentada A Ed 4 18238 
cesto ao: قفص‎ J EP ASA 
sedentario, perezoso, AS ll كترم‎ cd 
een Parrots لهام‎ ¥ constantemente o frecuentemente sentada; 
caftán لويل‎ " e: ققطان:‎ inactivo, ocioso, indolente 
volver e Qi postura, asiento, se propone, eu úh: XUI 
Ha y manera de sentada 
S i dn PCT 
e „„, hacer cóncavo; hacer ahuecar, M p جعلة‎ vé 
cerradura, pestillo, sacta; candado JU قفل:‎ excavar 
colmena J ido. : قفر‎ hablar guturalmente كلامه‎ yA 
estar o llegar a ser pequeño. pocos, mot d fondo; pie; suelo; cama; profundidad; قاع‎ : E 


hondonada, cavidad, depresión 


^ bis O ^" 
resonar, sonar, sacudir, حشخحش» صل‎ iM 
resonar al chocar, hacer tintinear 


sentada, sienta, toma un asiento y د: جلو‎ P 
4 2 La? . . « LE 
rimar, poner en rima قفى الكلام أو الشعر‎ 


inverso; marcha atrás; reverso «ale (à قفا:‎ 


lado interno, lado falso "UY AA US 


¿ui‏ در اجع قفا 
ققَاز: saltador, salta, brinca;asustadizo —— US‏ 
guante; (un par de) guantes as A :3Us‏ 
cesto, escotillón, frágil 45 aL adi‏ 
قفر desierto, gasta, salvaje, tierra salvaje. 23 š‏ 
región desolada‏ 
desolado, inanimado, abandonado, j: 5‏ 
gasta‏ 

قغرة ‏ راحع قفر 
saltar, brincar, limitar ES‏ 
salto, brinco ss Y‏ 
o %‏ أو عريض salto de longitud‏ 
salto de alto Ju já‏ 
salto del pétriga La z5‏ 


menguante; minorar, disminuir, llegar a ser 
menos, crecer menos 


raramente Gat Ai 
W راجع‎ - d i «Y 
freír قَلَى (الطْعَاة)‎ ó 
álcali, buse [كيمياء]‎ ul 
reversible y قلاب: قابا‎ 
volquete Di AS as A 
tártaro ci ique p 


axe 3598‏ 
فلأؤون فلأؤوظ 


volver; volver acerca de, dar la vuelta; J) : Ci 
volcar, ladear (encima de), voltear, poner 


collar; cuello, tapaboca; pendiente 


tornillo; saeta 


despierto, trastornar P y 
invertir S IL 
derrocar, volcar, bajar dad c4 (eol RC 
5 œb- cli (SÍ 
volver (encima de), arrojar, (المُفَحَات)‎ Ll 


echar hojas; compaginar por, derramar 


pensar bien, reflejar en, meditar en, 5S! 5 
volcar o revuelver en mente, considerar. cuida- 
dosamente 


LES 


قلت 


da la vuelta; vuelca, vuelco, ladea قلب: تخريل‎ 
(encima de), digustado, trastornapone ausente 


buit EI PART] "ds 


inversión, reversión, invierte 


derrocamiento, vuelca 


1 .. 
corazón قلب: فؤاد‎ 
corazón, centro, quid. ser, más لب‎ i A قلب:‎ 
profundo 
centro, medio, corazón 1, cl 
corazón y alma; completamente, وقاليا‎ Lis 
enteramente, totalmente 

cli e J= el 


gorro; alto de piel negra 
corazón, cardíaco 


cordial, sincero, muy caluroso, lo 
más cordial 


frasco 


pequeñez, insignificancia; escasez, FA Lo قلة:‎ 
insuficiencia, deficiencia, falta, quiere, carestía; 


raridad 

impaciencia فل الصبر‎ 
tártaro لاح‎ (o قلح‎ 
imitar, copiar i S حا‎ als 


falsificar, forjar, imitar 235 قلد: زيف‎ 
Gaz 
otorgar una decoración XX وساما أو‎ sab 
(medalla, mandar, insignia de honor) a, decorar 
investir con una oficina, instalar ab 
en una oficina, inaugurar; fijar a una oficina 
cable, guindaleza, soga H4 ii قلس:‎ 


acortar, estrechar, dibujar junto; encoger; (al 
reducir menguante, disminuir, cortar 


Shei - gi 
. 


fortaleza, fuerte, ciudadela, castillo, a> قَلْعّة:‎ 
torre 


ceñir con una espada 


°۱ 


grajo, castillo E) quai) 3x 
ladrido, piel sóu قلف:‎ 


inquietar;estar o llegar a ser angustiado.inter- G 
esado,ansioso,solícito.intranquilo.incómodo 


cuidado, preocupación, ansiedad, solicitud, قلق‎ 
aprehensión, inquieta, inquietud 


angustiado, interesado, ansioso, solicito, قلق‎ 
aprehensivo, intranquilo, inquietó, incómodo, 
digustado 


elefante oreja (نبات)‎ En 


agitar, mover, convulsionar, desquiciar,  ¿J4U 
voltear, agitar, revolver, perturbar 

يه 
minorar, menguante, disminuir, reducir, — ¿4‏ 
hacer menos, hacer pequeño o pocos‏ 


Se رابحع‎ il أو‎ Ú من‎ GE 


> “. 
sujetar, arreglar,cortar,acortar, recortar قلم:‎ 


rayar kk قلم:‎ 
pluma a EA] MU 
pluma, fuente escribe = eb 
boligrafo حاف‎ ¿> pd 
lápiz, lleva lápiz A MC 


a=. plo, e 
Gut eli 
شريط‎ NA A 


caucho-ladeado lápiz 
lápiz de copiar, lápiz indeleble 
raya; línea, cinta 


oficina, escritorio,sección ؤم‎ «s SÁ قلم:‎ 


por, escribe por J (ثلان)»‎ Ax بقلم:‎ 
raramente 1 í ادر‎ udi 
gorra; bóveda del tablero, ¿PU AJ aal 
capucha 

freír (psi ii ç jő 
álcali, base قلي [كيمياء]‎ «9 


alcalino, básico Bus] ي‎ n 


قليل 


pequeño, pocos; insignificante, كير‎ X> ARE 
despreciable; escaso, magro, desaire, delgado, 
raro, poco frecuente , 


un pequeño de, unos de, un número 
pequeño(cantidad) de, algunos (de) 


7 


un pequeño, un poco, ligeramente; un 
pedazo; algunos 

raramente L x 
mal educado, incivil, tosco,descotrés Y! as 
desafortunado, infortunado, cJ أو‎ 3 As 


desgraciado 

atrevido, desvergonzado, insolente, Aa das 
impertinente 

barrer s e 
juego por dinero; juego gu قمار:‎ 
tejido, tela = قَمَاش:‎ 
textiles, géneros blando, géneros seco inu 
envoltura (Jal) قمّاظ‎ 
barridos, basura, desecho J^ قَمَامُة:‎ 
muladar i as 


. di n (c NOUO $ Y 21 
cima, cúspide, cresta, apogeo, Z 3 قمة:‎ 
climax, cenit, corona, primero, altura 


vértice, corona de la primacia P 2 
trigo de : 
grano del trigo = 2 E 
grano 2531 cds A 
tostar A إل):‎ ey قمر‎ 
luna p 
(artificial) saté- (¿ea صاع أو صني أو‎ 75 
lite, luna 


luz de la luna, (noche) de la luna 


cabaña Li, à Ae I» 
lunar F3 حاص‎ e d 


o1۷ 


» e... 


mes lunar G o 
tórtola (fUr) قمريّة‎ só 


coleccionar, recoger 


< i ud 


investigar بح‎ ge 
envolver (un bebé) (الطغل)‎ Bi قمَط.‎ 


.. ء » 


refrenar, verificar, reprimir, == کح‎ 
suprimir, dominar; aplastar, sofocar, apagar, 
deprimir 
embudo 


قمع e‏ (لمتب السرائل) 
al‏ سيم e»‏ 


represivo, refrena, verifica 


pandearse largo-besado ES ia: mt 
botella 
estar piojo, infesto, piojoso صارٌ ذا قل‎ uÉ 
piojoso, malismo J قَمَل:‎ 
piojo infesto. piojoso pe قمل:‎ 
piojo(s) aii les pia) قمل‎ 
piojo 6) ii 
camisa vasi 
chaqueta, envoltura, tapa (الكتاب)‎ 3 
camiseta qum la 
camisa de dormir S فيص‎ 
camisa sangrienta DUE ass 
digno (de), merece; capaz (de) — ¿ :(2) قبين‎ 
siervo, esclavo T فِن:‎ 
a راجع‎ - $ 
lanza رمح‎ EE] 


s "T rU‏ .م 
قناة: 7 canal, corriente de agua, cauce, (s > «às‏ 
canalización.acueducto;tubo, conducto, cafiería;‏ 
pasaje, camino‏ 


reguera (por irrigación O يف)‎ adi أو‎ SA) a3 


desagüe) 
cauce في جاتب الطريق‎ is Ju di 
canal وراديو]‎ Ó g jab] قناة‎ 


»- 


ol ۵۸ ^ 
lámpara p قتديل:‎ lanza coss 
medusa Mis árbol NE 
(de cabelloses); peine, cresta 2 de i — cazador AL قناض:‎ 
cazar, disparar ULA صاد؛‎ jas tiradoremboscado $0 5 tS az قناض:‎ 
tirar ¿ur الأعَداءً أو‎ ds ia máscara, fingimiento, velo ue» قناع‎ 
juego, bolsa, cantera ما اصطيد» يد‎ ues satisfacción, contento Lo EE) 
cace, dispara قنص: سيد اصطياد‎ convicción, persuasión, certeza Ur AS 
tirar M يد الأغداء أ أو‎ Ma: Pp servidumbre da e قئانة:‎ Aud 
cónsul paš cáamo (نيات)‎ ï TET 
consular us bramante, cordón Si pur 
consulado ad largo vestido, prenda ريل‎ ý vs i 33 
desesperar, perder espera, [$ : قبط قط قنط:‎ alondra (by Š p E 
eed iei saper llegar a ser descorazonado, creda 2 I 
manejar, descorazonar,privar de espera jn : hê cañamón | 7 us 
b j pl; = bš bomba, cáscara; granada ad 
واحع قائط‎ - h bomba atómico, A-bomb t i5 
quintal Jus قطار:‎ bomba del racimo de da 
arco, bóveda; entrada en forma (215 e $jad ^ incendiario bombardea حار‎ ¡3 ~ 15 
de arco, arcada eet bala do cain E xs 
centaura, centaurea (lo) 0g Ja bombo de fo lágrima sd i 
estar satisfecho (con), establecer por = z e Vosges Vine RIM e i 
se convenza de, persuadiado de t ast; > ë ba de la llamarada 
enmascarar, esconder, ocultar, velar 55 E bomba de hidrógeno, H-bomb, هيدرو وجيزية‎ as 
> PAE, e hidrogen bomb 
eee Se granada de mano, granada — us ad x 115 
1 A 25 eo Vd 
wo CATA amd asw E ij) كان مُطِيعا‎ có 
erizo عل‎ mar > as sumiso, devoto, pío, piadoso, témeroso de Dios 
hormiguero espinoso pi ias cima, cüspide, cresta i ad 
codificar (leyes) 555 (القوانِين):‎ E castor (e) yd vt 
racionar 


acólito, sacristán LA aste قندلفت:‎ 


Je 1 gls d t): , قتن:‎ 3 


LIU 


.. 


3 + قو ا الس سس م‎ 
roedores eÝ قَوَارضء‎ manojo de fechas de gea E ۽‎ 5 
PAR راجع‎ ~ GIG قواعد (مفردها‎ obediencia, humildad; piedad g > asus ت:‎ y 

¿ú e DA 3 ao ER desesperación o ib A 

conserje, custodio, guardián, super- (es) $ satisfecho, contento " قانع‎ E E 5 
visor adquisición, propiedad, posesión, 5! ما‎ :3 ac 
E. 2 queda; base, اسن‎ sos قوام:‎ juego, cantera, muerte, bolsa ia: a : PR: 
'undación ÍA 
Nue AOS botella; frasco, redoma فنينة: رَحَاحَة» قارورّة‎ 

grapa, elemento principal, dE مقوم‎ ipla ; NIE 

ingrediente principal biberón plo as 


اهر القاهر 


odi‏ القهار - راحع 


dominar, subyugar, conquistar, ¿A qal D) 
vencer, superar, predominar, derrotar, pegar, 
hacer el mejor de, aplastar 
vencer, superar 
compeler, coercer, reprimir, 
forzar, obligar, constrefir 
subyugación, conquista, vence supera Las] فهر‎ 
vencer, superado, domina, hace على‎ tse 
encima de 


هر Lis‏ على 


edges 


compulsión, coerción, constre- غام‎ A t AS: و‎ 
ñimiento, fuerza 


fuertemente, por fuerza قهرا‎ 
mayordomo, gerente de la > > «Jı فَهْرّمان: ر‎ 
casn Š 
(mujer) ama de casa; insti- 
tutriz 


Ú Ty فهرمانة:‎ 


AR راحع‎ -AS فهقرى:‎ 
Ju ja Ou A 


d) 


reir a carcajadas, rugir, 
reir nmidosamente 


risotada, estallido fuerte de risu 


café e V 5 51 p 
p زاجم‎ - PET 
fortalecer, fortificar, consolidar, reforzar, < » 


vigorizar asegurar,enriquecer;empujar;promover, 
corroborar, confirmar; intensificar, elevar:endu- 
recer 


constar de, inventó de, compuesto de iS 225 


protección, custodia, aflicción, PEST] 
confianza 9 

moleja(s) [Eat [مفردها‎ Call) uai 
gobio (ey og 


gobio (eu) i G 52 


fuerza, poder de la fuerza; vigor; intensidad, 54 
violencia,severidad; autoridad, poder: habilidad, 


capacidad: energía 
poder [Lou ve é 5 


armó fuerzas, tropas, E = ee 
gencia(s). el ejército 
fuerzas de la ocupación Ja cS 


P t5 ap ts 


reservas 

fuerza de voluntad, voluntad syl وه‎ 
fuerzas návales, fuerzas del mar £ > وات‎ t 
fuerzas de la tierra ps 2 
fuerzas del aire “= وات‎ 5 
poder adquisitivo وه الشرام‎ das 5 
fuerza golpeadura P ضار‎ DC 
presión agrupa, antecárnara ضاغطة‎ > 
fuerza obrera, labor fuerza, mano de ¿Lu ip 


obra 


fuerza mayoritaria, fuerza de division co 5 


por fuerza fuertemente ER dp: 3 
virtualmente; potencial, virtual [221]; d. 
atletismo TA Cw 
comida, comestible, nutrimento, «Ñ قُرْت:‎ 
nutrición, sustento 

ahucear, acanalar; excavar eye I 
doblar, encorvar, arquear, DAR کی‎ up 
torcer, abovedar 

arco VARY. sol: س:‎ F] 
arco [هندسة]‎ G ¿A ur 7 
arco, bóveda 0 ¿Ls ur. Y 
paréntesis, paréntesises REES) d) oL o 
anaquel الكتابّة)‎ d) مَعْمَوف‎ 2 Z 
arco iris Ó "s 
arco قوس الكمّان‎ 
fastidiar arco A ^r 
arco triunfal Jud وي‎ 
ballesta ei, ن‎ 


demoler, derribar, arrasar, hacer naufragar, ($ 
derruir, destruir, aplastar, quebrar; subvertir; 
minar 


los tomates 


-—— DE 


cacarear, cloquear (noi =) ú A 
caracol às da: ei? 
cáscara eo T ad 
poner palabras en boca de á; 3 b i) di ق‎ 


alguien; atribuir informes falsos a; fabricar 
mentiras contra 

lenguaje, pronunciación,dicho, JU كلام ما‎ ¿Já 
palabra; declaración 

opinión, vista; dice el) A 
testimonio, testigo; declara- لامك‎ (sh Y 
ción: deposición: declaración jurada 


°v. 


قيّادة 


"ES 
dicho, adagio, proverbio, aforismo, jyt قول‎ 


máxima, vio, gnomo 

amoldar, lanzar, bloquear, plo e قؤلب:‎ 
formar 

pedazo redondo (de maíz, etc.) (21 ¿iy in 


enderezar, hacer recta 


a e 


rectificar, corregir, reformar, ajustar eee e » 

enderezar (fuera), arreglar, poner derecho 

"P. obi E ELM 

eir‏ قدر 
يم 


os أو‎ Y 


evaluar, estimar, tasar 


inestimable, que no tiene 


precio 

personas, nación o aé 
personas, parientes y e» 
comando(s) EU 
subida, levantamiento Lay قَوْمَة:‎ 
nacional; nacionalista "T 
nacionalismo; nacionalidad y 
estar fuerte, (más) poderoso; 05 صار‎ us KE 
fortalecer, intensificar, crecer É 

vencer, superar, dominar, ¿le sir على:‎ is 5 


hacer encima de 


fuerte, poderoso, vigoroso, potente; fornido, قري‎ 
cáscara, corpulento, obstinado, pendenciero. 
robusto; intenso, violento, vehemente, intensivo, 
perspicaz 


resvelto, decidido قو 2 الإرادة‎ 
salvia (zu) Ey 
recta; derecho, correcto, legítimo, propio; e) 
verdadero; ortodoxo 2 
hacer vomitar, causar vomitar á 
vómito sede EA ما ب‎ ad. Lo 
p راجع‎ - n P 
dirección; lleva; principal; conducta, > (8303 


guía, mando; orden; impulso, maneja, dirige, 
dirección 


oyi T 


orden del supremo, orden LLL العامّة أر‎ Ssa 


alto; empleados generales 

principal, jefe, importante, (3) LA ِيَادِي:‎ 
mayor, amo 

jefe; cabeza قائد‎ sa 
medida, mide, calibra ou e ug 


medición لياس‎ qe E, SA فيس‎ 
بعاد‎ eel € NU 


NC‏ مقياس = راجع مقياس 


medida, dimensión(s); 
tamaño; formato 


comparación; analogia X jus قياس:‎ 
normal, típico, regular, clásico; analógico «3 
récord, marca e رقم‎ 
andares,comporta- أو اقرف‎ PS dá > did 
miento, conducta 

h راجع‎ - eh 
subida, levantamiento هوض‎ ed 
salir, sale; despegado, partida إنطلاق‎ 013 
erupción, estalla po قيام:‎ 


ejecución, fabricación, إخراء‎ jab i) يام‎ 
hace, lleva a cabo, descarga, cumplimiento 
resurrección نشور‎ «UA a 
Día de Resurrección, Día del Juicio, Walt AE 
día del juicio final 
guitarra; arpa; lira 


pus, materia 


Pascua de Resurrección 


“< y آلة‎ 383 ud 
blo ims 
zt. z^ f ^ - 
صفد‎ qeu 
limitar, restringir, confinar; je i حصن‎ A 


atar, imponer restricciones en, poner límites a; 
refrenar, verificar 


ligar, poner grilletes, cadenar, 
(mano) punar 


registrar, grabar, escribir, notar, 555 ¿Al :35 


deprimir (por escrito), entrar, listar š 


enrollar, registrar, listar ga إفلانا)‎ 35 
cargar (con), cobrara «AL على‎ jf ió 
cuenta de alguien ١ 

dar crédito a con ala) أو‎ dis 


lazo, atadura, grillete(s), cadena, Ai ¿SU y 143 
(mano) puño (s) 

z E 235: 9-2 6 5 
restricción, límite, E M4 كل ما يحصر أو‎ 5 
limitación, refrenamiento 


condición, provisión, estipulación, 
reservación 


قِيّد: شراط 
Ew‏ 93( مقدار - راحع A‏ 
entrada, registro, articulo ex n e» xe šu s‏ 


Jer ud‏ تذوين - راجع تقبيد 


sin cualquiera Pasó بلا (ذرت» بذون)‎ 
reservación o condición, sin cuerdas atado; 
incondicional, no reservado 

debajo de, en, a, ser, asunto a, 4,53 ت‎ a 
el objeto de, en la fase o proceso de 

cantidad, medida, grado ro فِيْد: كدر‎ 
distancia, espacio ALS aS 
cabelloses, cabelloses anchura, ¿42 أو‎ ait 35 


pulgada 
alquitrán; diapasón; asfalto قير: قار‎ 


quilate +i š 
regulariza “AG aL iud 
قاس - راع قاسَ‎ iU 
loza fina e» uui 
pez luna (e) FA ¿aj 
césar (2659 rad 
zar (232) فيصر‎ 
kaiser (ou A 
cesariano ë ya) 


d aS dus 


cesariano, sección del cesariano 


+ 


£ F 
pal o۲ oed 
5 راحع‎ - 5 e e: e destinar (a), preordinar (a) ús y UN y 
valioso, precioso, inestimable, que no TA e enviar a, llevar a (الله فلانا لغلان)‎ 23 
tiene precio, costoso cordón, trenza PE 
5 x ^ 97 ^. vi 
guardián, IA أمِينء =“ حارس»‎ eS calor sofocante a dad 
curador, custodio, conserje, supervisor, super- KEY NE I e 
intendente, inspector, fideicomisario canícula, verano alto, días del فيظ: صميم الصيف‎ 
valor. cuenta, importancia: precio 643 
cadencia; cantidad arrendajo cm de 
sin valor vi لا‎ «m (2 قيقب‎ 
cantatriz, (hembra) cantante UL d psi pata ينب اکر‎ 
; N = chismografía, ocioso habla, charla, Jü, J 
doncella, dama sirvienta قينة: ماشطة‎ chismorreo 
el Eterno, la Eternidad القيوم: الله‎ siesta من النوام‎ Ç الظطهيرة:‎ oy D 15 


22 


(sólo) como, como, similar a; el mismo “K :S 
como; tal como 

como, en la capacidad de (en su i$ is y NE 
capacidad como) 


tal, como éste Ss 
hábil, astuto, furtivo, artero, forma كائد: ماكر‎ 
planes. zorruno 

conspirador, proyectista pu كائد:‎ 
ser; existe, existente 3g كائن:‎ 


situado, localizado, (le Ss G) قائم‎ iis كائن:‎ 
mentiroso 


Ser, entidad ¿= أو‎ DUE ub کل‎ : 


ser viviente; criatura; organismo حي‎ gu 
quienquiera que من کان‎ LAS 
criaturas, creación, (creó) ser, mundo, <U 


universo 
> XT " x 
US راجع‎ CS 


pesar, dolor, depresión, abatimiento, کاب‎ Ans 
oscuridad, melancolía 


cheque, restricción, refrenamiento, کابح فيد‎ 
mando d 
freno(s) L a ARAS 


sufrir, dar, soportar, pasar por, As قاسی»‎ IAS 
experimentar 

contender con obstinación, WSL cule : yis 
insistir con terquedad en 


cable 


JS amc uas 


pesadilla 


escribir a, corresponder (con), inter- y ¿AS 
cambiar cartas (con), comunicar (con) 


v S uiis 


escritor 

autor, escritor, hombre de cartas fe كاتب:‎ 
empleado È! des y CXII کاتب:‎ 
escritor pes كاتب:‎ 


notario público, notario J16 كاتب‎ ¿Jud AS 
< ° -A im 1. ç AD. 


7 (الس: من يکتم‎ eati 


catedral 


uno quien guarda un 


secreto 

secretario 5 ; Zh uas 
bufanda; silenciador opa) كانم‎ 
los católicos; los católicos Romanos ليك‎ LAS 
católico T F 
(un) católico: (un) cátolico romano ليحي‎ JAS 
anacardon (ثبات)‎ AS 
tobillo كاجل [تشريح]‎ 


estar (sólo) acerca de, أَرأْشَكَمن‎ ¿LS كاذ‎ 
el punto de. al borde de, en el borde de;(él, etc.) 


casi 
apenas, escasamente SY e AS ú 
ninguno más ع‎ ASQ A "rm AS ما‎ 


pronto lo tenía. que, 0 estaba largo hasta que., 
en cuanto, el momento ese, inmediatamente, 
antes de largo 


كاد 


trazar (contra), على‎ p TO 0 us كاذ ل‎ 
conspirar (contra), intrigar (contra), formar 
planes (contra) 


con gran dificultad apenas, sólo, sil, كاد‎ 
escasamente apenas; por un margen estrecho 


كاد إنيات) 
كاد - es‏ کدود 


cato 

dolor, tristeza, pesar Sox كأداء:‎ 
م‎ 

obstáculo insuperable كأداء‎ LAS 


esforzar, industrioso, laborioso; proletario; p 
ganapán, larva, trabajadora 


armazón 


mentiroso, ímprobo, falso, mendaz Qus كاذب:‎ 


كاذر: 55 


fut « ^ * 
falso, engañoso, ficticio, كاذب: زور؛ زائف‎ 
espurio, imitación,engario,pscudo, irreal, mofa 
de, imitador, simulado, fingió, pretendió 


alquilar, permitir, arrendar, contratar > كارّى:‎ 


karate al كار‎ 
garaje; parque de estacionamiento, As كاراج:‎ 
parque 

catástrofe, desastre, calamidad, cataclismo, كارثة‎ 
azote, penas 5 
cardinal کازدینال‎ 


rivalizar en generosidad(con) e à $5 gu 
PCT 
renuente, mal dispuesto, tiene inquina. (J) كارة‎ 


hacer un precio especial (por) 


contrario 

caricatura ) كار يكائر‎ 
caricatural, caricaturesco G ) SS 
caricaturista DEC PE 
caricatura ASS ASS 5, 
queroséno ss كاز:‎ 
refresco, soda كازوز‎ 
casino A كاز‎ 


ayé 


ús 


vidrio, vidrio bebida, vaso de طس‎ gi کاض:‎ 
mesa; taza; copa 


taza; trofeo Gi LN ay A 
ganador cb گاسب:‎ 
barrido, aplastante, aplasta, firme, كاسح: ساحن‎ 
gran, total 

dragado; arrastra, grada de dientes; tem كاسحة:‎ 
basurero 

dragaminas E HAS 


incomercializable;no vendido; (eU: c, 2 LaS 
venta mal, en demanda pequeña; acción del 
muerto 

estancado, embotado, flojera, (d+) (*) 4-5 
apartamento, inactivo, flojo 


ola grande, rompe, aplastante, M U^ کاسر:‎ 
estrella 

rapaz, feroz كامير: جارح‎ 
trepatroncos (JA) ji Luis 
quebrantahuesos (طائر)‎ eis! كابير‎ 
ave de rapiña, pájaro rapaz كامير‎ xb 
cassette iie كامبيت:‎ 
abrasivo Las 5 كاشط:‎ 
rascador كاشطة: بعك‎ 


descubrir a, revelar a, mostrar a; infor- + (SIS 
mar de; declarar a E 


descubridor, destapa, descubre, S; te كاشف:‎ 


revela 

descubridor de la mentira SÍ AS 
reflector MC eu نور‎ 
anacardo کاشو (نيات)‎ 
bastante, suficiente, adecuado, — (¿hy كاف‎ 


debido;apropiado,satisfactorio, satisfizo, propio 
recompensar, reembolsar, so كافى:‎ due 
premiar, remunerar 


casar, igualar, estar similar a, Jjl ¿Ju کافاً:‎ 
tener fuerzas para, estar equivalente a; medir 
arriba a 


todo, todo de dS => كافة:‎ 
uU الكاقة:‎ 
el entero de, todo (dc); todo sin excepción, ¿5 
todo junto; peneralmente, enteramente, total- 


las personas, las masas 


mente 
cafetería LAS 
forcejear (contra), contender 3ste قاو«‎ qi 


(contra), batallar (contra), 
esforzar; controlar 


luchar, combatir; 


incrédulo, infiel, ateo xdi کافر: ز‎ 
ingrato Ë! ly FS 
كافل: كفيل - راجع كَفِيل‎ 
alcanfor z o SS كافور:‎ 
alcanfor árbol j AS Vs 
caviar 3 A em E كافيار:‎ 
cacao (k شراب‎ A) كاكاو‎ 
caqui (39 «uy cais) "i 


medir; calibrar; pesar 353 ei كال:‎ 
apilar abuso(s) o insultos en ei كال له‎ 
كليل‎ e) - a QU 
oscuro, malhumorado, austero, = كالح:‎ 
tumba 
calcio قاري‎ p ui TT 
el کالم ۔ راحع‎ 
caloria حرارية‎ e. t au كالوري:‎ 
freno (| WES ri AS 
encurtidos mir ¿Jas qus 


SÍ راجع‎ - (O zi كامد:‎ 


perfecto, consumado; completo, lleno, كامل: تام‎ 
entero, total, integral, lo absoluto, puro, sincero; 
completo, cumplido, concluyado; consumado, 
perfeccionado 


S 


completamen/te, enteramente, por L 


completo, totalmente, generalmente, absolu- 
tamente, perfectamente 


latente, oculto, disimulado; potencial; كامن‎ 
inherente, implícito 
cámara P TET qas 
camelia (Su) 7 LA 
estar; existir; pasar, ocurrir كان‎ 
la comida era deliciosa Gi RAAT S 
tenía un amigo uie 4 كان‎ 
jugaba a كان يلع‎ 
como si; como vis 
como; casi, para $e 
AS كانس راحع‎ 
latonero; estufa ن: محمرة: موقد‎ pt 
diciembre ps SA a ys 
enero M : Qui a کانو‎ 


parte superior del espalda; cruces (de un Jl 


caballo) 

ga زاجح‎ das gl 
sacerdote, clérigo, رال الكهئرت‎ zl كاهن:‎ 
ministro s 
cáustico (Ss AS) كاو‎ 
caucho kÚ کاوتشو ك:‎ 
cuanto! cómo.! muchos.! p كيل‎ els 


oscuro, deprime, triste, yermo, حش‎ y quA كيب:‎ 
doloroso, entristece, melancólico 

triste, afligió, deprimió, زين‎ «eS : كيت‎ 
abatido, oscuro, abajo (lanzarnicnto), abatido 


tropezar, resbalar 25 e 
fallar, perder Ls «jaa us 

corazones y 
pincho, broqueta, brocheta MS 


S ays As 

AGE‏ (نبات) GA: cubeb‏ - راحع كبر 

F< راجع‎ - PC De erizo (حيوان)‎ às A LS 

grandeza, magnitud, tamaño úi: كبر‎ cidra, cidro (25) S 

vejez C) كبر‎ cabaret Qi يه: تاد‎ M 

vejez ¿M VS ES AUS grapadora (au DÍ iL 
orgullo, arrogancia; grandeza, gloria eL Í d راجع‎ A AS AS 

azufre GN pm ipf ovillar, conglomerarse, aglomerar "us کي‎ 

fósforo mM 3g suprimir, reprimir, dominar, eS A 


refrenar, inhibir, guardar, verificar, contener 
supresión, refrenamiento, ES sum 
represión, inhibición 
pelota (de hilo), madeja أو الحبُوط): غبلة‎ Js) ZS 
(de estambre) x 


. ra A z 
corazones اللعب)‎ ys كبة (في‎ 
guiar en, embridar; tener $5; «E» +>) c 
(inverso), verificar, refrenar, controlar, sujetar, 
contener, retener, suprimir, reprimir, atraillar 
frenar, aminorar o detenir con un (y z5 
freno 


causar (pérdidas a), infligir(7 ¿Sy Jy ae 
(daño en); imponer (en), cargar (con) 


hígado كبد [تشريح]‎ 
corazón, interior Jig. كبد:‎ 
medio, centro bL: 


Loue AE 
31 o i PA 


q 3) = 


agrandar, amplificar, explotar, > ¿> S 
extender, hacer gran 


estar más viejo que 


ester o crecer, gran, grandc; 
crecer, aumentar, agrandar 


crecer viejo, poner viejo, crecer 


exagerar, amplificar 2 e E 
( zt i Ju FF 
eminencia, dignidad, gloria, %3) «32 كبر كبر:‎ 
prestigio: línea alta, lugar alto š 


exclamar Dios está Gran! 


apretar, comprimir ¿ab hac» A (de) u$ 
DOT 


ui يس‎ 


teu هحرم‎ ALIS 


acometer (de repente), hacer una 
incursión en, caer en 


encurtir, guardar en vinagre 
dar masaje a 


correría, ataque de la 


sorpresa 

cápsula, sello كبسولة: برشامة علبية‎ 
(percusión) gorra, cebador, ( pl) y uei 
detonador | ES 


... 


instantáneo * 
— 
q JU as 
5 ox 
Na (us. 


gancho y ojo; gancho; Lts زیم‎ A da RS 
broche, grapa, abrazadera 


monueco, oveja masculina 
carnero 

oveja montañesa 

clavo de olor 


fustiga a muchacho 


' zz gps 
poner grilletes, encadenar, 32 ¿Us كبل:‎ ES 
(mano) punar 


grillete(s), cadena(s), (mano) puño, 5 de S 
lazo, atadura 

cable Jae act pa ¡JS 
tropiezo, viaje, resbalón, desliz EP 


= 


gran, grande, regular, voluminoso, barrido, P 
enorme, tremendo, considerable; magnífico; 
mayor (oficial, funcionario, etc.) 


viejo, avanzado en años; adulto (id m) 2 


gran pecado, ofensa grave, fechoría Pe ej Ty 
seria, atrocidad, enormidad 


encurtidos : كامخ‎ «Ji ds 
. *, ^ E 7 < 
zS راحع‎ - Oe oe کییس:‎ 
intercalar, bisiest (e cime) oe 
año bisiesto Ci. 


elemantario escuela (AU LS 
libro, trabaja, recopilación, مول‎ t Mri AS 
publicación; escritura; volumen 

el (Santo) Corán AMAS الكتاب»‎ 
bs ak J pS 


Gruta) FT کاب‎ 


carta, nota, mensaje 
carta de creencia 


carta de crédito (au) aa LAS 
anuario t: = Lee 
libro de texto — 92^ أو‎ iodo أو‎ = pe 


el (Santo) Biblia, el Libro, el ES 


(Santo) Escrituras 
escritura Su Ss La Aus 


ja ES 
escribe, por escrito, en papel; e : qe 
documental; gráfico 1 


adhesivo deun a Z دين‎ pul af LAS 
reveló religión á 5 E 
lino كتان‎ 
linaza AS ^s 
escribir, apuntar, notar e Cue pm كتب:‎ 
abajo, deprimir por escrito, reducir a escritura; 
componer, compilar, bosquejar 

OP NER) SS 
destinar (a), predeterminar 3 (ae) A كب‎ 
(a), preordinar (a) 


escritura, inscripción; letra 


prescribir (a) 


^ - “. 
hacer escribir SS Ala کب:‎ 


eyy 


estudioso, libro i an $ = 
librero sáa; A کتبي:‎ 
atar las manos (atrás el espalda); GS کب‎ 
ligar, atar 

hombro le Es "m "3 


contrafuerte, anaquel, abrazadera, كتف: َة‎ 


malecón 
اکا‎ 
A? D كتكر‎ 
LS 
aglomerarse, conglomerarse, ovillarse, كل‎ 
amontonarse, amasarsc 


polluelo, pollo joven 


trozo, pedazo corto y grueso; masa, bulto; ¿ky 
bloque; aglomerado, aglomeración, conglome- 
ración 

grupo, frente NES 


LETS 


presión agrupa, antecámara ضاغطة‎ as 
esconder, ocultar, guardar pU we wt 
confidencial 

guardar un secreto Ahi pen "T 
embozar cA zi 


secreto;ocultación,secreto del guarda; US "1 
supresión, represión, refrenamiento, detiene, 


contiene 
كتوم: متكتم‎ 
كرس‎ Iud 
(LK) Z 


contrafuerte, anaquel, abrazadera, ¿> كتيفة:‎ 


reservado, callado, cierra, 
taciturno, discreto 


librito, folleto; manual 


batallón, destacamento 


malecón 
impermeable, impenetrable, firme, د‎ por e 
hermético 
espeso, denso AS ES 


densidad, espesor, pesadez; concentración; us 
intensidad; consistencia 

densidad de la UE كافة‎ MS 
población 


proximidad, encierro كين‎ Ur x 


x 


5 


de (o a) una distancia corta, 
estrechamente 


(or‏ كنب 


. ع‎ 89 
aumentar, crecer, multiplicar; jue رداق‎ : Ss 
abundar, estar o llegar a ser muchos, numeroso, 

abundante, copioso, amplio 


LI 
exceder, estar más que كر عن‎ 
aumentar, multiplicar, $3 dao و ا‎ 2 
proliferar 


grande nümero, cantidad grande, multitud, Vs 
posadero, abundancia, bastante, copia 
CAS راجع‎ - ús 


LIS 
condensar, concentrar, espesar, intensificar GS 


LS 


Catolicismo; Catolicismo Romano 


duna EA ot E pd 
hormiguero Ju vu 


muchos, numeroso, abundante, Jı L : e 
copioso, amplio, bastante; mucho, un gran trato 
muchos,mismo(muchos), asi, sumamente, us 
extremamente, considerablemente, realmente: 
mucho 


a menudo, frecuentemente 


كيرا ما 


^ + F 
(SL) كثيراء‎ ls 
denso, espeso, pesado: concentrado: كثيف‎ 
intenso; intensivo 


por lejos, lejos 


tragacanto 


densamente poblado, atestado os Of. 
oftalmológico, oculista طبيب العيون‎ JS 
oscurecér el (bandes del) عدف هتنهم‎ — Jf je 
con Kohl; pintar o manchar con Kohl 
festejar su ojos en des أو‎ Me Nu FS 
kohl + EE 
negro (ojo), de ojos negros NES esf xS 
(29) ges 
Pa کځول: عول»‎ 


armada azul, oscuro azul 


alcohol 


oA 


uos 
is JS 
trabajar (demasiado) duro, ios agn As 
abrumar de trabajo, hacer trabajar con exceso, 
ejercerse a, esforzarse 


alcohólico 


negro, oscureciado 


hacer trabajar con exceso, Ses Eu وا‎ 
ugotar, fatigar, fatigar con exceso 
trabajo, labor, duro trabaja, َة‎ oys كد:‎ 
reventadero, dolores, esfuerzo, diligencia, 
industria, perseverancia 

» » , a? 
كداس » كداسة: كومة‎ 
esforzar, trabajar duro, trubajar como s qa 
un esclavo, fatigar, sudar 
trabajo, labor, duro trabaja, sudor كد‎ gà 


estar barroso, nublado; كان كدر‎ GS df AS 
marchitar, empañar, descolorr, perder lustre; 
estar perturbado 


enredar, perturbar, desquiciar; í "y de JAS 
amargar, molestar, ofender 

nebulosidad, empañadura; problema, ¿45 كدر‎ 
perturbación, molestia 

barroso, nublado; oscuro, Pros ES 
embotado, empaño, mugriento, moreno; pertur- 


montón, pila 


bado, incierto, amargado 

aumentar, juntar, apilar, amon- es is quar 

tonar 

montón, pila US veis 

machucar 9 qus 

cardenal, contusión y Ae que 
راجع ذا‎ LAS وَكَذَاء‎ AS dE 

mentiroso, falso, mendaz, improbo: Aie 


engañoso 
quedar, decir una mentira 


G3 ip QU 
quedar a, decirle una mentira à كدب على‎ 
alguien 


acusar de mentiroso. dar la ción ps Kos 


vs 


mentira a, llamar un mentiroso 

"e ce Z+ zoe 
negar, repudiar, impugnar;  ىفن‎ GSi كذب:‎ 
refutar 


mentiroso, dice de una كذ‎ iah كذب. كذب:‎ 
mentira o mentiras 


mentira, falsedad كذب: باطل؛ زور‎ 
falsamente, mentiroso, falso, tendito, LIS 
echado 

mentira js 


Necios del abril chiste, abril engaña نيساك‎ i15 
Necios del abril Dia, el Día de |. OUS Xf ey 


Todo Necios 
IE كذلك 3 راجع‎ 
م‎ his 
راحم کذاب‎ da كذوب‎ 
acometer, asaltar, cobrar, hacer ee على:‎ 5 
una incursión en, caer en 
retirar, retroceder, retirarse m ya 
repetir, volver E عاد‎ Je 


rodar (en), pasar; tener éxito o sigue Dek je 
el uno al otro; alternar 


7 24 eo 
ataque, ofensiva, correría كر: هجوم‎ 
ataque y retirada (en batalla) (AGM à o ES 
duerma, letargo NS 
renta, arriendo, contrata = Ju edi كراء:‎ 

5 9 
puerro (y كر اث‎ 


garaje; parque de estaciona- مراب‎ ius كرّاج:‎ 
miento, parque 


librito, folleto; manual Ss : كراش‎ 
cuaderno, (escritura) libro دفر‎ : : Ps 
pie, trotón e کر 4 اليو‎ 
pierna ( (الإنسان‎ EU c 
corbata, lazo e ilr, كرافات: ر‎ 


dragado, máquina del 


JR» edi ass 


eva 


, 


e 


dragado 

pica (Lie) اكي‎ y 
dignidad; honor: respeto, estimado; شرف‎ EARS 
reputación alta 
carisma, milagro(s) 


(ours e as 
eli "x al) لك‎ iX 


AS JAS 
e راحم کر‎ = Ka كراهة»‎ 
XE كرب آل‎ 


e کرب كرب - راجع‎ 
angustia, agonía, sufrimiento, dolor ips كراب‎ 
de corazón, pesar, dolor 

látigo, pestaña, azote كرباج: سواط‎ 
carbono; carbón; carbón de leña S 20 n 
bióxido del carbono E e ثاتي‎ 
ررق الكربون‎ 


caramelo 


angustiar, agonizar, apenar, 


afligir 


carbono empapela 


carbonato كربو نات‎ 
carbonoso, carbónico, carbono e "Y 
راحم كر‎  ٍموُجُم‎ E 

tiempo, vuelve مه‎ TY 


una vez 
* 


una vez más,(una vez)de nuevo, otro cs > 5,5 
tiempo, un tiempo dcl segundo, nuevamente 


ES axes 


tiempo después de tiempo, de 
nuevo y de nuevo, repetidamente 


pelota; esfera; globo 6s 
(terrestre) globo, tierra, mundo 


bola de nieve, cono de la nieve 


baloncesto UNES 
voleibol, balonvolea š AT ¿3 
tennis de mesa, ping-pong a FUNT eS 


كرتو ev, Š‏ كر 
oM QUE fútbol ex ex‏ (حيوان) rinoceronte‏ 
= الماع narval PN sace polo acúatico, water-polo‏ 
كر ra‏ > أو reír a carcajadas, rugir, estallar (¿all à) y: tenis SAU‏ 
en risa fuerte balonmano a 3‏ 


gaii MP 

Sn Gai 
cartón, cartulina, tarjeta, tabla ¿ç 22 3,5 y 
As e ais 
dua راحم‎ - duos 


lanzamiento de peso 


hemisferio 


cartón 


repetir, reiterar suf: y 
refinar, purificar, clarificar, P A Ye y 
filtrar 

cereza (ثبات)‎ $ 
dedicar, consagrar ay Casas: PY Y 
santificar uis A 


z Tie eK 
poner la fundación de; esta- <=) «3 
blecer, instalar; arreglar estabilizar consolidar, 


fortalecer 

arveja de la lenteja (ui) LS duy 
silla; asiento X كرسي:‎ 
trono 2 X 
confesionario "T PES 
taburete A بلا + أو‎ us 
sillón Ec tacit 
silla eléctrica, silla 2 quis 
silla mecedora هراز‎ PU 


ou us EE کرش»‎ 
كير‎ def كرش‎ 

beber a sorbos, cenar,chupar(eU Yi أو‎ eW DEF 

ds‏ (ثيات) 


(destila) frasco o réplica mordaz; ( (التقطير‎ i $ 
todavía y 


barriga; estómago 


barriga 


apio 


jaeger, skua, gran skua بحري‎ S کر کر:‎ 


cúrcuma e كر كم: ع‎ 
langosta PL uas Kf 
grúa 721 


eR ble كان‎ ais 
كان عزيزا نفيساً‎ US 


estar generoso, liberal 
estar precioso 


honrar, conferir honor en, honra a; exaltar, 855 


ennoblecer, dignificar; venerar, entretener, 
aceptar 

pueda Dios hónrelo < Ah es 
generosidad, liberalidad, muni- abeo Ty: eS 
ficencia 


ale راجع‎ AS 
noble (puro) descenso o origen xi es 
vid lo PEA ra X 
الكَرْم‎ i25; DISC (العنب):‎ e 
OU S 


por su causa a usted, como &J uus لَك‎ o 
un favor especial a usted, agradarlo 


viña 


jardín, huerto, pomar 


vid £ PA 
TD (نبات)‎ Dub eli eei 
cuarentena Jam QE uy 
carnaval; justo; fiesta, festi- Ji كرتقال: عي‎ 
vidad 


estar ofensivo, repugnante, Le كان كر‎ YI 
repulsivo, odioso M 
odiar, detestar, aborrecer, abominar aM ó T d 
hacer le algo del odio a alguien, <a :$j5 
hacer odioso a; alienar de, hacer contrario a 


f orj كرة‎ 
vestido, tünica ey كساء: لباس‎ A eo š 24 
raquitismos [طب]‎ (July ces odio, aversión, detesta, hastiado, : A S ف‎ y 


aborrecimiento, repugnancia, اا‎ aversión 


, * - . LJ 
disgusto; fuertemente, pores على‎ ¡eS is 
fuerza, no dispuesto. de mala gana 


zarapito, zarapito de la piedra وان (طائر)‎ fj 
cromo کروم (عتصر)‎ 
plobular, global, redondo, (y كروي‎ 


esférico, pelota-formó 
alcaravea 


uu y‏ إنيات) 
ve‏ 


tener sueño, soñoliento 


toronja (24) كريفون‎ y) كريب‎ 
cricquet ت (لعبة)‎ SS 
generoso, liberal, munifico, (¿=> 53 
dadivoso 

hospitalario DU. يم:‎ $ 
género, bondadoso, compla- 12 ae يم‎ ue 
ciente, cortés, bueno-corazón , 
noble des ner d e E 
respetable, honorable, decente > =: n 5 
precioso, valioso PU É ie ^ i 
de origen noble o puro; de | Le أو‎ i e * 
pura raza : 

piedra preciosa, gema, joya "T 
la Corán Santa ريم‎ ES ET 
hija aj 22 كر‎ 


desagradable, ofensiva, odioso, == eya : كريه:‎ 
repulsivo, detestable, aborrecible ` 


hediondo, apestoso, línea, rancio, awh) AS 
ofensiva : 
tétano; trismo [طب]‎ 369 
cilantro (ثيات)‎ Pa aS 


vestir, ataviar, cubrir con „db « Jae US 


ropajes, mirar a; cubrir; chapar 


4 > 
depresión, retroceso, estanca- ¿y «245 كساد:‎ 
miento, estupidez, inactividad; invendible 


USE‏ کسیر - راحع كامير 


cascanueces, galleta e y ac أو أو‎ y) š. ç 


ola grande; aplas- 2 Laeta يبر‎ Sis s 

tador 

ola grande: ap كتير الجر‎ ^s es 

aplasta planta š ; 

ganar, hacer, obtener, adquirir JU «= E 5 al 
عق راق ت‎ 

ganar, ganancias, hace, Qa 355 Jesi s 

adquisición 

ganancia(s) c اک ر‎ 


correa del reloj, pulsera del reloj (4e) es 


chuleta, corte e e iss AS amens 
castafia (نیات)‎ COM EC. 


castaño, castaña, castaño rojizo, — (25) ES 
caballo bayo 

ys qe 9 
estar incomercializable, (en = ll) alt 
no hallar mercado, quedar no vendido 


uc SS 


barrer; recoger la basura 


estancar; estar o llegar a ser 
estancado, embotar, inactivo 


-7 SAS E 5 
© 

romper, fracturar, estrellar, quebrar, e> e$ 
chocar, aplastar 
derrotar, vencer EAS 
quebrar, estrellar, romper en pedazos, => SS 
disolver, crujir 
descanso, rotura, fractura, تکشر‎ quon re d 
estrella, aplastante, aplasta 
descanso; crujido LAS E) pu 


وعم 


š 
fragmento کر [رياضيات]‎ 
fragmento, trozo, ر‎ x e i ye ZL; كسرة:‎ 
pequeño, pedazo, miga, pedacito E 
eclipsar > AS 
estar eclipse LES 


estar perezoso, estar ocioso, flojo, ل‎ 
estar ocioso; holgazanear, moderar 


ociosidad, inactividad, indolencia MS LS 


languidez 

JS و کسلان - راجع‎ 
pereza (My) LS 
ropa. atavío is وق‎ BE 
el techado del all vue ¿(ay الكسوة‎ 
Kaaba 1 
eclipsado, eclipsado solar كُسُوف رفلك]‎ 


perezoso, flojo, indolente, ocioso, IS 1J gS 
inactivo, embotado, lánguido; más ocioso 


ei ! کسی - راجع‎ 
lisiado; cojo; paralizó; raquítico; paralíticome 
yo e” - = 
muchacho explo- ¿LS o في‎ ae كثاف:‎ 
rador, explorador 
A NETS GUAE e 
vue کشاف:‎ 
ور (أو وم كاف‎ 
muchacha explora, explo- Et eia کشافة:‎ 
rador, muchacha guía 


índice 
reflector; linterna eléctrica 


reflector 


كشافة: > DUE‏ ۔ راحع SS‏ 


DÉ ena uice ro UE 
¿pa "e qe 


sonreír con toda la boca; hacer 35$ e 
muecas 


dedal 


ijar, lado, cintura 


oyy‏ شم 


desnudar o muestrar su dientes «ui عن‎ J$ 
mucca كشرة‎ š DS 
raspar, rascar, frotar, rebanar =: hes 


finamente, desgastar, rozar 


destapar, desenterrar, exponer, descubrir, CAS. 
revelar, divulgar, quitar el velo a, mostrar, hacer 
sabe o público, reanimar luz o en vista; quitar, 
despegar, alzar levantar(un techado, velar, etc.); 
descubrir 


quitar el velo a, desen- عن‎ ¿ua $ كف‎ 
mascarar; revelar, divulgar 

dispersar, manejar lejos £| الهم أو العم‎ cas 
(cuidado, pesar, etc.) 

echar la buenaventura — CAS 
examinar físicamente, escamíno LL de GS 
médico 

poner en un índice كشف: فهر‎ 
destapar, desenterra, CAS عكر‎ SCARE 


exposición, descubrimiento, revelación, reanima 
luz o en vista; descubrimiento; estudio. inves- 
tigación, pregunta, inspección 


oU. d£, ككئف:‎ 
lista, rollo, registro; mesa; — 448 يان‎ : 38€ 
declaración 

descubrimientos —u 22 USA :Ə gy 
advino, echado de buenaventura, cA Os 


revelación, visión 


augurio, presagio 

declaración (de cuenta), factura جاب‎ LS 
examen médico, chequeo = LES 
explora UN حاص‎ es 


muchacho explora (movi- (2 ac y Gç 
miento, organización) 

kiosco; (ter? يم الل ار‎ dy كنك‎ uus 
casilla; caja; cabina telefónica, llama casilla; 


quiosco de periódicos 
mendigo bolsa المتسول‎ AS 
almodrote, mezcla ل: خليط‎ <ç 


uva o pasa de Corinto(s), sultana (=t) | 


و 


As 


(s); grosellero silvestre 
+ 2-395" .. 
FAR كظر» غدة كظريّة  راجع‎ 


suprimir, reprimir, inhibir, contener كظم: كنت‎ 


hocico; mordaza AS 
cubicar, formar en un cubo (ge dr 
cubicar, levantar al tercer poder (2399!) - 


(525534 y í a أو‎ rail) -— CAT 
x ceu (ut CIRC 


talón 
pie, fondo, cola, fin, 
baja parte 


gloria, dignidad, honor — 4x2 375 كنب:‎ 


dados الطاولة‎ a نرف‎ As 
el Kaaba : a الكَعبّة: الت‎ 
torta(s) SS كغك‎ 
moño P ias 
amordazar p» x (pat. rod 


refrenar de, abstener de, desistir e UE us 
de, detener, cesar, dejar, discontinuar 


prevenir de, guardar de, refrenar 44% عن:‎ us 
de, contener de 

estar o llegar a ser deslumbra, (gf 14a; US 
perder su vista 

abstención, paciencia, detiene, ee (ye) كف‎ 


obstrucción, cesación, cesa, deja 


prevención, refrenamiento, 
inhibición 


e (عن):‎ AS 


palma de la mano DELS 


mano يد‎ iS 
pata AN ان ذات‎ x as 
árbol casto; rosa de Jericho (نبات)‎ ri^ os 
quiromántico, palmista a W: قاری‎ 
quiromancia EA E كر‎ 
bastar; ser sufficiente, adecuar; Ur کفی: كان‎ 


durar 


ary 


AS 
على‎ y كفى:‎ 

bastante! ése basta! basta!bastante ! ركفى‎ | AS 

de ese! 

(pues) calificado, capaz, stás كفق كفاى كفئى‎ 


competente, adecuado, satisfactorio, satisfizo, 
bueno 


calificación, capacidad, habilidad: compe- كفاءة‎ 
tencia; aptitud, suficiencia, conveniencia; valor, 
mérito, desierto 


preservar, ahorrar 


forcejeo, disputa; forcejea, Jai TT كفاح:‎ 
contiende, esfuerza; lucha, combate; mando 


pn La aya‏ به 

(ELA uo) كفاف‎ 
طرف‎ dus 

Jn يط‎ Or 


fianza; garantía, seguridad, garantía subsi- Jus 
diaria; atadura 


penitencia, expiación, repara 
sacrificio 


subsistencia 
frontera, borde; margen 


contorno 


..b 


depósito de la fianza Jus AL. 
achicar fuera, soltar en fianza ب‎ ail 


FA " 


hartura, suministro lleno, cantidad < as 
quc satisface 


fianza 


lo suficiente; suficiencia 


NET. 

suficientemente, bastante xu AS ما فيه‎ 
ú راجع‎  )نازيلا(‎ ÚS 
balanza o cacerola (de un equilibrio) (01,41) ¿ç 
Gl ÁS 


descreer (en Dios); ser un incrédulo, 
infiel, ateo 


estar ingrato (por un beneficio, 
bendición, agraciar, etc.) 


expiar, reparar por, hacer penilencia por, عن‎ AS 
hacer reparaciones por 


conceder remisión û (de sus 
pecados), perdonar 


aldea, pueblo pequeño 
infidelidad, ateísmo 
ingratitud 

limpiar o cepillar las lágrimas 


garantizar, asegurar, afianzar, 
patrocinar 


poner libertad Fé إطّلاق ستراجه‎ agr ووا‎ gae 

bajo fianza, dar fianza por; salif fiador por 

apoyar, mantener, proveer por Jul dee 
RS 


- LIS -- 
amortajar, envolverenuna — (U) كفن‎ «gis 
mortaja, cubrir con un viento hoja 


anca, trasero, espalda(s), 
posterior 


mortaja, viento hoja zh به‎ SL ¿AS 
ys eN 21 T T 

AS راجع‎ - T 

ciego A كفيق:‎ 


fianza, seguridad, garantía, fiador, 
patrocinador, garantc 


SE a VOS 
estar o llegar a ser cansado, fatigó, — كل:‎ 
exhausto, cansar 


llegar a ser oscuro, embotar, débil £! yox as 
llegara serembotado, embotar £! A ys 
US y 
todo, todo de, el entero de; cada, = d 
entero, total, totalidad, integridad 


infatigable, incansable 


el entero (de); todo (de); todo sin exce- Ki 
pción; todos, todo cl mundo; generalmente, 


totalmente 
Li , 
cada, en cada, una vez, (en) un JA کل ف‎ 
2 


5 


todo (de él, él, etc.); generalmente, کله‎ 


orf 


enteramente, totalmente, por completo 


todo de ellos كليم‎ 

todos, todo el mundo, cada persona, am As 

todo 

todo, cada cosa + E 
IS ael, - كلما‎ 

por todas partes a 03 à 


, LN 
como un entero, en bulto, (toma) ككل بالكل‎ 
generalmente, en el entero, en general ^ 


. 
por. por cada لكل‎ 
césped, pastura — كله‎ 
ninguno! nunca! ciertamente no! nada! por كاذ‎ 
ningunos medioses! 


ambos (de), los dos s 
gancho, agarro; perro; alerta, calambre 
clásico; clasicista =< 


fatiga, cansancio, agotamiento تعب‎ ANS ¿JAS 


semioscuridad, estupidez; فف‎ UNS كلدل‎ 
debilidad 
hable, lenguaje: hablador, J tta pS 


parlante; conversación; palabra (s), declaración; 
idioma 


cosa sin sentido, monserga, baba, فارخ‎ PS 
ocioso habla F 

verbal; oral; habla; e IÓ كلامي: حاص‎ 
lenguaje d 8 

rabias, hidrofobia, locura کلب (مرض)‎ 
rabioso, enojado EN بئاء‎ L. كلب:‎ 
perro, galgo, canino i ise) ÁS 
tiburón; cazón, lija (is) ADS 
perro policíaco alot 3 
galgo کلب لو‎ 
galgo, perro de la caza > us 


nutria 


perra, perro hembra ME 3. ade 
mármol صغيرة‎ ES 7 كل‎ 
bala de cañn ار‎ 45 57 

mosquito teje una malla iyu de 
ambos (de), los dos bd 


enyesar con cal 


cal = e" 
cal viva,cal del descol- lk 772 كلس‎ e sis 


gado ^^ . 
hidratación cal ük, كلس‎ 
caliza الكل‎ us 
agua de cal Ea ماع‎ 
calcetines; medias; mangas وارب‎ ots 
cálcico, calcárco, cal $ = s 
caliza M = 
calcio (sb y a ds 


estar llenese de pecas, cubriado con (4x y) کلف‎ 
pecas 

encantar, adorar, estar (o caer) Afio كلف‎ 
enamorado de, estar muy aficionado de * 
preguntar (alguien hacer ب‎ A إلى؛‎ ule is كلف‎ 
algo), cobrar (con), instruir, dirigir, mandat 


imponer, reclutar, imponer < 2 ORA: ads 
contribuciones 
costar كذا‎ iu كانت‎ ¿ás کلف‎ 


molestar a, perturbara, (45 ¿Ly Li كلف‎ 
tomar dolores a, tomar el problema de, ir al 
problema de 
cueste lo que cueste, a cualqu- ¿Y كلف‎ Gg 
iera precio, cualquier el precio o costo estaría; 
por todo medioses 

كلف: نمش 
كلف: ae‏ 


pecas 


(ardiente o apasionado) encanta, 
pasión 


aro 


problema, molestia, incomodidad, us كلفة:‎ 


penalidad 

ceremonial, ceremonia, forma- — úis 
lidad 

costo, gasto, desembolso تفقة‎ ds 
costo de viviente ud E 
precio del costo Ads Ine 
mancha roja ($) en la cara «yl (Gs) is 
coronar cs de 
enguirnaldar بالغار‎ gis 


$ - &c Pri; 1t 
casar a, acoplar, unir en matri- ¿ee sj كلل‎ 
monio, juntar en matrimonio 


cox JS اجع‎ d CE, ye 
AS راحع‎ JAS 

t es 

Sus كلم:‎ 


herir, dañar 


hablar à (o con), conversar (con), 


disertar (con); dirigir 

cuando quiera que ule 
los más crate uis 
palabra لفظة‎ dads 
término, expresión pia ads 
lenguaje, dirección wm ALS 


palabra(s), cx ou «Mi tetas als 
pronunciación; lenguaje, habla; anuncio hreve 
(declaración, comentario, etc.) 


diga: opinión, vista راي‎ TW 
contraseña, santo y seña, palabra — 7— x4 


clave 

crucigrama confunde, crucigram bli DIS 
palabra por palabra, — ¡US TUS US كلمّة‎ 
literalmente 

en una palabra, en unas palabras AÑ y بكلمّة‎ 
para abreviar, resumir, brevemente, en informe, 
en resumen 


.. هداس 


ü A کا‎ 


en otro palabras, puso diferen- >l! Xs, 
temente, puso otra manera; a ingenio, a saber, 
es decir 

calamondin (نبات)‎ alt 
riñón [تشريح]‎ iis days 
cloro is غاز‎ a 2) "t 
clorofila ¿ys كلوروفيل:‎ 
renal, nefrítico ë كلو‎ 
total, entero, completo, lleno, perfecto, ds 


general, sincero, universal; gran (total, etc.); 
comprensivo, completo, NOMEN. 


ás el ye 
escuela, facultad; universidad; جامعيّة‎ E 7 Ade 
academia 
totalidad, integridad, llenura ali تناف‎ ÚS 
escuela (facultad, universidad) de — 5! iie 
artes 


escuela o academia militar, academia’ 7 e 
del servicio 


^^ م‎ 21 
escuela de derecho, facultad de ley 3,323 ás 


facultad o escuela de ciencia(s) , العو‎ ús 
riñn [نشريح]‎ jw WAS 
clisé, grabado, (impresión) plato كليشيه‎ 


mu^ * 
متعب‎ MS. 


cansado, fatigó, exhausto 
débil, desmaya; oscuro, embotado iss كليل:‎ 


Rus‏ حاة 
کلیم: تريح c‏ 


d 


embotado, obtuso 
herido, daño 


cubrir, ocultar, esconder 


amordazar i as eS: 
amordazamiento E NEN v 
cantidad MAS ç judo Ki 


كما زتعا 
Qs‏ (للاستفهام) 


cuantitativo y cualitativo 


¿cómo muchos? cuanto? 


eva 


cuanto! cómo.! muchos! 


P des 
cuanto más.! cuanto más bien.!; con (z +u M 
más gran razón, con toda la más razón, los más 
así 


بک 
كم 5 


(por) cuanto? cuanto (está él?, lo hace 
costó?, etc.) 


manga 

sin mangas P" أو‎ 5 x 
como, lo mismo que; la manera Gl. Lo T 
como si, como ل‎ us 
como sigue; como éste E us el ús 
trufa (نبات)‎ ius کی‎ 
compresa, lio [b] كمادة‎ 
pinzases, bocas SEU Bús 
perfección; integridad, llenura, e Jus 


totalidad, realización, consumación, conclusión 

(JAS) AK, راجع‎ - JUL E, 

lujo, lujoso dido n غ‎ quus 
ous 

(3 رلقم‎ pls datas 

كنام )6 مى الغازات أو respira- (yd Je‏ 

dor, mascarilla > 


lujos, artículos de lujo 


hocico 


violín 


US Qus 
factura (dc intercambio), proyecto, pagare dias 
ia Ji ds ÉD 
(نبات)‎ T 

ión, us 


frenar, aminorar o detenir con e CU c 
un freno 


computadora 


pera(s) 


arrancar, guiar en 


estar o llegar a ser triste. afligiado, RE Jas 
deprimido 

estar o llegar a ser As FERU si jue e$ 
opaco, oscuro, moreno; embotar, marchitar, 
empañar, descolorir, perder lustre 


E 


xç 


PLE 


condensar, fomentar, tratar, je ¿¿USI e» 
con un(caliente)lío,aplicar un(caliente)compresa 
a 


tristeza, pesar, depresión, abati- xs < (dat 
miento, oscuridad 


* » , 2 
(اللون)‎ S S كمّدء‎ 
` nh NEC DG 
ny «el : Ss 
estar o llegar a ser completo, 33 كجل:‎ ¿US «jas 


lleno, entero, sumar, perfeccionar, consumar; 
estar o llegar a ser completo, cumplido, conclu- 


yado, consumado 

JS راحع‎ - AS 
PR AE 
كمم: كم قمّه‎ 
esconder; estar esconde, disimulado, (4) je 
latente; quedar en, estar en, existir en 


opacidad; estupidez 
cinturón 


amordazar 


emboscar, acechar, quedar en espera ل‎ a. 
راحع کمن‎ Ss 


violín ous aa 
comino (oy 0 کەو‎ 
cuantitativo RC ب إلى‎ Ph “S 


cantidad, magnitud, volumen, p كَمَيّة:‎ 

tamaño, trato, medida, número 

caballo bayo, castaña, castaño کیان‎ AA 

rojizo, rojizo, castaño-rojo 

ESAS كمين:‎ 
شاحنة‎ 0 as 


usar metafóricamente (algo por) (` 4) 53 "T 


emboscada, trampa 


(motor) camión 


apellidar; apodar; llamar. ie ig iQ) كنى‎ 
designar < 
canario کار ي (طائر)‎ 
barrendero, basurero JÚ ¿JAS 
ES 


AA AS 
fs el LAS 


barridos, desecho, gasta 


ory 


21 


aljaba (por flechas) Xl. كنانة:‎ 
metonimia [333] كنايّة‎ 
está, consiste en, equivalente a, ية عن‎ 4 
significado 

cola de caballo (t) كنباث‎ 
canapé, sofá, cama Jap, eS AS 
nuera om Y is 
resguardo, tapa = كنة:‎ 
quintal as كنتال:‎ 
canguro (حيوان)‎ AS 


acumular, juntar, aumentar, ادح« كشن‎ S 
valorar, amontonar, coleccionar, recoger 
t > 
كبر راحع مكتيز‎ 
LLI 

tesoro 
suéter, saltador, pulover 
barrer, escobar, recoger la basura 
eclesiástico; iglesia e 


JAS (AS AS‏ (حيران) 


canguro 

lado ol nis 
ala cm AS 
debajo del ala de, debajo del patrocinio «iS ف‎ 
de 

quedar (a) hogar; hacerse a en casa; e Sc QS 
anidar, arrucar, abrazar 

ser, substancia, naturaleza > AS 
verdadera;centro, quid 

apellido, epíteto, apodo كنّة: لك‎ ME 
sinagoga saN A كبيس:‎ 
iglesia; capilla M A كبيسة:‎ 


retrete, baño, letrina NEM AS 
adivinación, buenaventura, echadora + ¡GUS 


electrizar (Las شيا أو‎ CAT 


pa s x; 
كومبيوتر‎ e۸ T 
choza, cabaña, casucha ^^ +< ON lon + 9 ámbar us. T4 
rodar, ovillar, conglomerarse, x كيب‎ iy electricidad (els تیار‎ SU u$) كهرباء‎ 
aglomerar , eléctrico eL x Ua : qu 
forja CÉL كور‎ electricista AR PON ipe laci بائى:‎ Ss 
oro کورس» کوس (موسيقى]‎ ceci E 
(costa) camino, carretera طريق (ساجلي)‎ Ll ámbar Dua 
motor de reacción y کھرمان‎ 
cueva, gruta, caverna ijs غار:‎ tu S 
de mediana edad; mayor, الس كبر‎ E des 
bastante viejo : 
sacerdocio c "3 


el clero, el ministerio ت‎ RC Ju, 

ie 

كهَيْرب: 25550 

(A "m 
داوّى بالکي‎ us 


marcar con hierro, quemar En ra us 


edad maduro 
electrón 
planchar, apretar 


cauterizar, quemar 


lavandero (الثياب)‎ ç 

> -r aum xe 
colmena PISTE S 
cuarzo كوازتر: مرو‎ 


escena lateral, corredor, antecámara, 
vestibulo 


NW. 


e Jy;‏ الكواليس 
كرب: ق« ^5 , (bebida) vidrio, taza, vaso de‏ 


atrás las escenas 


mesa 

taza de té کرب الاي‎ 
corazones (dy à ¿£ dis 
puente — wd 
cupón ME by is 
copiar lápiz, lápiz indeleble ú eb d 
abertura, agujero, aspillera; mo a Ty 


ventana pequeña, claraboya 


baraja 


cornisa, anaquel, amolda A A: رنيش:‎ D 
jarro con tapa; jarro* كالإئريق‎ s eu Je 
pedazo redondo, oreja š AT s 
cono te mo کور‎ 
médula de la verdura, cala- (15) ¿qu Y T A 
bacin 
carpiano, muñea ey الذي يلي‎ ALL t 
codo Sp 
kaffich به اراس‎ je ag 
estrella eoe 
planeta e SS 
aoe tit 
constelación EX dat e pu i pae ASS 
estrella نجمة‎ TRE AS 0 
grupo, tropa, partido, venda HTK کو‎ 


sección, escuadra, escuadrón (š < AS” S 
ME 
Jes S A o ade 
J كُولُونيل: عقي‎ 
(مرض‎ e 
u ur REY 


combinado, cóctel 
agua عل‎ colonia 
coronel 


cólera 


apilar, amontonar, juntar, كنس؟ ركم‎ B 
aumentar 

comando(s) y ماندو‎ $ 
computadora كرون‎ az A i 


w 


Ec aue dae 


montón, pila; lío 


cómico OBS didnt 
cómico a^ x Sie s 
comedia iul كرميديا:‎ 


formar. crear, hacer, construir, Uat JS DS 
traer en ser, dar lugar a, producir; establecer, 
instalar a,instituir;constituir, inventar, componer 
كان‎ ue كون:‎ 
ge كين‎ 
porque(de), por, a causa de, debido (14€) 4i S 


a(el hecho ese), en vista de(el hecho ese). debe 
a, desde, como 


ser; existencia; cntidad 


cosmos, universo; mundo 


aunque, a pesar del hecho ese (is ) ys ^ 


cuenta (dy کونت‎ 
condesa رلقب)‎ er WT 
conservatorio موسيقي‎ 5 ü es ys 
conservas, le أو‎ ab Wo us 5 كونسيرُوَة:‎ 
confituras 

confederativo; confederal الي‎ m 5 
confederación الي‎ m es E 
cósmico, universal ax 
cofiac < Uu 
Kuwait ón 
kuwaití "T 
planchado (4) ub 
cauterio ES inn, =ç 


marcar con hierro بالکي‎ rs 
para que, en orden que, en Y (Ges كي لكي‎ 
orden a, a, así (como), con una vista a, en un 
esfuerzo a, en una oferta a, con la puntería de. 
por, por cl propósito de 

enordennoa,así WS cy كي لا كلت لك‎ 
como no à, ese. .not, en orden que. no 


cortesía, civilidad, š أدب‎ Lu 


era 


کیل 


refinamiento; decoro, decencia 


ingenio; encanto AM ds ans 


medidor AM 
entidad; ser; estructura; naturaleza; ots 
existencia 

cierto, así-y-así کیت و کیت كيت وكيت‎ 
astucia, disimulo, decepción, — & à . AS ix 
engafio 

fuelle ch TERES كير‎ 
querosén كيروسين: كاز‎ 


empaquetar, meter en saco, كيس‎ à «2 ues 
poner o lugar en (a) una bolsa o saco 

atento, civil, cortés, bien- pG «us ga كيّس:‎ 
manera, refinado, diplomático, bueno 

ingenioso; hechicero, bueno, listo — 45 : ec 


bolsa; saco A كيس:‎ 
» r وم‎ 
ajustar, acomodar, conformar. CAS 
condicionar, encajar, satisfacer; regular 
T aN dae ATI er Me 
condicionar, climatizar Al كيف‎ 
La n» 
كيف - راجع كيفية‎ 
¿cómo? en qué manera? tas 


de cualquier modo que, como quiera que, uç 

ninguna materia cómo, en manera cualquiera 

casualidad, al azar, (JA ots Las (aA CS 

azar, golpe o errada, por accidente,ciegamente; 

de cualquier modo que se pondría ausente, 

cualquier vendría 

eee ; š "X PSU. 

arbitrario, despótico, autocrático, — (¿AS 

dictatorial, tiránico 

manera, modo, moda; método; calidad, VS 

propiedad; carácter, naturaleza, género; estado, 

condición 

JuxLY das 
Js e 
صاع‎ wh 


direcciones por usa 
medir; calibrar; pesar 


medida; medida seca 


de 5 كيلا‎ 
kilovatio-hora pL. -biy AK y uf er = wç 

PS راجع‎ - Ie les kilogramo, kilo NT "t 
química eS ple ,وام وات كيميّاء:‎ kilohertzio کیلوسیکل‎ 
químico بالكيميّاء‎ ie کیمیانی:‎ kilogramo, kilo كيلوغرام‎ 
químico ¿LL كيميائي: عالم‎ kilolitro APS 
mina (+5) كينا‎ Kilómetro, kilo pe 
ser; existencia; entidad ú ç kilohertzio Et 
kiwi كيري (نبات)‎ — kilovatio bisis 


9999999999999 


Lj 7 
en verdad, verdaderamente; cierta- Lez u> ل:‎ 
mente, definitivamente, seguro, indudablemente 
por; a; a causa de لأخل‎ : 
para que, en orden que. en orden a, a, cS : 


como, con una vista a, en un esfuerzo a, en una 
oferta a, con la puntería de, por el propósito de, 


por 

por, escribe por (295) ak li :j 
puede, tiene derecho a, se titula a NU 
su Rr (ee ied 
mi ue ۽‎ L: v. 


LIS * 
permita nosotros ayuda él! steh ssis 
debemos ayudarlo! lo ayudaremos! 


jabajo! Lio ليسقطء‎ 
ninguno! no; no hace 3 


nadie, ninguna persona, ولا واحد‎ idol Y 


ninguno; no un solo, no uno 
إلا الله‎ al] لا‎ 


A deser لا‎ 


hay ningún dios sino Dios 


sobre todo, particularmente. 
en particular, especificamente 


nada; ninguno; cero, nada, ceros es Y 
ni.. o; no igual ولا‎ 
لا هذا ولا ذاك‎ 


ninguno éste ni esc 


lista, rollo, registro, mesa, Jji لائحة: قال‎ 


horario; manifiesto; índice 

s 
factura, ley del proyecto, — 298 لائحة: مشروع‎ 
proyecto de una ley 


. bs) 


estatuto; plas uL jets 555 ل‎ 


regulación 
GS Y 
EA ny 


reglas de corte 
lista del precio 


. 
» ° ة٣‎ 8 
ponga en la lista negra لائحة سوداء‎ 


menú. factura de tarifa الطعَام‎ Y 
inmoral, contrario a la moral, mal ul 3 
involuntario, reflcjo لا إرادي‎ 


ataque, satisfactorio, pir مناسب»‎ EN 
apropiado, ajustado, conveniente, adecuado. 
decente, propio, decoroso; calificado, elegible 
satisfacer. encajar. ل‎ sú كان‎ CU psy 
convenir; estar de acuerdo (com); estar satis- 
factorio (por), encajar (por), conveniente (por), 
conforme (por); estar apropiado (a), adecuado 
(a) satisfizo a, ajustado a;casar, armonizar(con), 
ir (con); estar en armonía (con), en con 


acomodar, ajustar, LI La GAS e 


conformar, hacer encajar 

AS wi t wš مم جج‎ 
armonizar, لاءم (بين الشينين أو الآمرين): ناعم‎ 
reconciliar. ortorgar, poner a punto, traer en 


armonía, casar, satisfacer, hacer consistente o 
compatible 


m DS 
eschortador,crítico, amonestador,» y ¿J 4e لانم:‎ 


reprendador 
لائمّة: لم - راحع لم‎ 
=b * 
y alya 
Beste 
asociar estrechamente con De we 


لإابس 


» 


2 A 
rodear, encerrar, abrazar, asediar 2 4051 : y 


asistir a, acompañar veu 


llevando, vestido Ap لابسن:‎ 
es demasiado tarde escapar pu لات‎ 
no olvida me, miosota (L) < 3 
latino e 
latino, el idioma latino LA 
argumentar => rc t! 
Er) لاج راجع‎ 
refugiado p 3 إل‎ edi tp لاجى: هارت‎ 
refugiado político e i2 
El e n 
tejer, aparecer, venir en vista, salir, Gc 


mostrar, emerger; estaro llegara ser visible, 
claro; parecer, dar la impresión de ser 


electrodo uS t is لاحب‎ 


observar, dar cuenta de, tomar aviso de, > 


notar, percibir, comentar, reconocer; ver, coger 
vista de, mirar 


ojo غَيْن‎ iby 
seguir; responder a, cazar, ir después de, G> 
parecer a, correr después de, arrastrar, rastrear 
Ej ió y 
subsecuente, partidarios, próximo, — JU: ¿Y 


venida,subsipuiente,posterior: más tardé, futuro, 
ulterior, eventual 


proseguir, demandar 


accesorio Qo» لاحقة: عضو‎ 

sufijo ما)‎ j 1 رفي‎ axe 
es 

carnivoro eom OST لاحم:‎ 


acudir a, tener recurso a, volvera إل‎ ti ب:‎ 39 
(por garantía o ayuda), tomar o buscar refugio o 
resguardo (en o con) 

observar, condescender(con), >; CA لاذب:‎ 
pegar (a), mantener š Ë 


oir 


= 


guardar silencioso, mantener 
silencio, tener lengua 
aficionarse de vuelo, huir, escapar, VA), لاذ‎ 
volver cola á 
ardiente; caliente; picante, ¿Y > Pal 
acre,punzante, afilado, amargo,sarcástico, corte, 
cáustico; acerbo; irretable, rápido, mordedor 


cos ual 5y 


jara (نيات)‎ 959 
empresa, firmemente fijo لازب: ثابت‎ 
indispensable, comple- — i5; nm لاز‎ q لاز‎ 
tamente requisito, requisito; inevitable, 
ineludible 

láser [eL x35 x ; m 


acompañar, asistir a, estar 
presente (con) 


SECURE 


adherir (a), pegar (a GA «4 Gls :25Y 
estar inseparable de, quedar constantemente 
(con); frecuentar; persistir (en), perseverar (en); 
quedar (a) 

requisito, requisito previo, indis- {sys لازم:‎ 
pensable, esencial. requerido, obligatorio; 
inevitable, ineludible 

debido, adecuado, ajustado, st لازه: كاف«‎ 
propio, apropiado - 


7 > 5 
intransitivo لازم: غير متعّد [لغة]‎ 
requisitos, necesariamente, necesidades, U) 
requisito previo, exigencias; adornos, ajustes, 
equipo(s), suministros 


لاؤمة [رياضيات ومتطق] corolario‏ 


estribillo, coro; principal, لازمّة: 5 [مرسيقى]‎ 


tónica 

cantilena, jih las EN 
estribillo 1 0 
celeste 2353 
azul celeste, azul celeste-azul,cielo- azulcé3 35 
picar, pincha, espinoso; punzante, — & >) ige 


afilado, corte, picante, amargo; rápido 
inalámbrico, radio 


SÍ 


NON وه‎ y 
señal: letrero; cartelera y da aparato de radio d: L 35e 
invertebrado ^ ë ju Yæ- asy 
convenir, llegara ser, CU ب‎ Ufy لاق ب: كان‎ ide iN ias VET 
estar decente (por), estar propio (por); encajar, II ms SMS 


ilegittmo, ilegal, ilícito, injusto, 
proscribió 
el inconsciente 


=> 
m 


inconsciente; involuntario, inadvertido (5,439 


inconscientemente, sin premeditación ú mus 


fluorescente لاصف‎ 
unir, lindar, confinar (con), tocar, 42t ey 
estar adyacente a, estar inmediato (con) 
adhesivo, cohesivo, adhiere, KINA لاصق:‎ 
pegajoso $ 

cinta adhesivo Ge شريط‎ 
arcillar, cubrir o tapar con arcilla; p ¿Ly 
enyesar 

no sectario, no confesional لاطائفي‎ 
sin clases qi 


tratar con bondad, tratar pues, NUM iae aby 
estar bueno (género, manso, amistoso) a 
condescender (con anhelos), W «zc Caby 
complacer; adular, halugar 

jugar a (con); bromear (con). hablaren لاب‎ 
broma (con), hacer divertido (con), fastidiar, 
embromar, lucir(con), jugar a alrededor de (con) 


Jugador Al v^ لاعب:‎ 
atleta, deportista, deporte, gim- (+4) لاب‎ 
nasta 


لاغنف 

لاغ (اللاغي): باطل» ملغى 

inválido, de ninguno (legal) fuerza, inoperante; 

cancelado, anulado, abolido, abrogó: arcaico, 
pasado de moda 


ojo-atractivo, atención atrayendo, 
llamativo, notable, eminente 


resistencia pasiva 


nulo, nulo y nulo, 


(1a) لافت‎ 


satisfacer, estar satisfactorio (a), estar apropiado 
(por), estar encaja (por) 

encontrar (con), tropezat(con), —3L isis لاقى:‎ 
encontrarse (con), correr (por), encender (en); 


hallar 

hallar; encontrar (con), 2 > لاقى: رحد‎ 
recibir, hacer, obtener. adquirir, alcanzar, 
lograr, ganar 


experimentar, encontrar (con), EU ¡e ei 
ir por, pasar por, sufrir, soportar, sostener 
recibir; encontrar, ir encontrar, qt SN 


venir a encontrar 
cátcher; hallador La jeu لاقط؛‎ 


receptor, Juego receptor LY jG 
masticar ex ¿dy 
embalar (con), luchar (con) E ex كم:‎ y 
asi como no a, en orden que. not, Y X 5d 
ese..not Lo 
perla 55 لۆلۇ:‎ 
madre-de-perla, nácar de ty" 
perla ZA ay 
margarita (Uy Ferd 2 FF] 
vendar d 3 
reparar, remendar ci 9 
estar malo, innoble, basar, vil. ted کان‎ $3 
sordido, villano 

censurar, reprochar, amonestur gas gu 
humildad, bajeza, maldad, villanis iL لُوْم:‎ 
llama (حيوان)‎ GY 


indiferente, desinteresado. 
descuidado 


indilerencia, descuido 


(AM) JU 


jy 


iiy 


(chaqueta de) correo 2 iol 
llama (حيوان)‎ UY 
ojo malo d am Me لامة:‎ 


infinito, ilimitado, ilimitable, ( (اللامتتاهي‎ oy 
inmensurable, interminable, inacabable, eterno, 


perpetuo 

ilimitado, ilimitable, infinito, inmen- 58529 
surable 

descentralizado TIN 
descentralización DAN 
estar en contacto (con), estar e لامس:‎ 
adyacente (a), tocar, unir, confinar (con) 

tocar لاهس: ماس‎ 
palpador, tentáculo An ES vez 
irresponsable Jr 
brillante, reluce, brilla, destello, Ë; لامع:‎ 
chispeante, radiante, luminoso, inteligente; 
glaseado, pulido 

absurdo q) لامعقول‎ 
ilógico, irracional, irrazonable, absurdo ERT 


estar o llegar a ser blando, enter- tÍ Lo :0Y 
necer, flexible, suave; ablandar, ceder, rendir, 
diferir, dar manera, dar por vencido 

inflexible, tenaz, implacable, despiadad z4 Y 
áspero 


verdaderamente si i 


porque, por, en el heces ese; en vista del oW 


hecho ese,desde,como,debido a, debe a, a causa 
de, por causa de 


para que, en orden que, ese, en orden a, así oy 
como 


54 راجع‎ - 33 xx 
lanzamiento, lancha de motor (5, 375 ou 


Ju 


infinito, ilimitado; interminable, inaca- 
bable, eterno, perpetuo 


off 


لباس 

infinidad ÓN Ay 
teología, divinidad SAW ele cn A 
teológico o ele ase » لاهوتي:‎ 
inconsciente 


p»‏ (اللأراعي) 


el inconsciente e العا اللاو‎ 
el inconsciente "2 
lentitud لأي: إنطاء‎ 


eventualmente, finalmente, en el fin, e Ly 
después de todo, después de gran dificultad 
malo, innoble, base, bajo, vil, 
sórdido, villano, depravado 
tratar con apacibilidad e indulgencia; ib y : ¿49 
estar manso a, género a, amistoso a 


2 


médula, centro, quid, corazón; ser, >: 
quinta esencia 3 
mente, intelecto, razón Jae لب:‎ 
corazón «di ل‎ 
grano(s), centro GA t j» " D Ai 
pulpa; carne EE 
miga, parte blanda ( $33 Ki 


condescender(con), acceder (a), «lo d el P 
conceder, cumplir, consentir (a), asentir (a), 
aceptar, oír, contestar, llevar a cabo 


i e - oy 
leona Y a 333 
fieltro aS اد:‎ cad 
gorra del fieltro, sombrero del لبد‎ “y. SA asd 
fieltro 
almohadilla > 050 
vestido, túnica, ropa, atavio, traje Sy ed 
ropa, atavio, vestidos z 
ropa hecha, confeccionado ¿jalo LL 
ropa interior ¿elo t 


au 
vestido lleno; uniforme an) ud 
tacto, diplomacia, suavidad; habilidad, dd 
destreza, sutileza 
lechero cdi e ad 
incienso, obbano 3 y^ oy 
chupar, lactancia £u: 
masticar encía, encía M ¡Sis : : su 
quedar en, morar en, guardar a ¿S ب:‎ e 
no tomó largo antes de él., presen- si ej u 
temente él., pronto él., antes de largo él, en 
nada de tiempo él 
cataplasma sus Ax 
quedar en git aiy y ad 
enfieltrar; causar pegar £) jJ ف أر‎ yan ad 


junto; comprimir, apretar 
nublar, oscurecer, cubrir (encima de) + p 35 


con nubes 

lana (enfieltró o enmarañado) (%2) ف‎ ye d 
fieltro 3 y 
almohadilla يران‎ "is KW 
melena (de un león) (LY šJ Jd 
libra 253 E St لِبْرّة:‎ 
llevar, poner, estar vestido en; vestir, T eJ 
poner ropa, hacer vistido 


vestir, ataviar; cubrir, envolver; mirar LS o 
a, cubrir con ropajes, linear, chapar; embutir 


P -راجع‎ Er tud 
Ay 
P راجع‎ - udi ur 
Heb 
= eh بط‎ 
کان لیا‎ ud G 


llevando; pone; preparación, hace 
vistió, pone ropa 


dar عل‎ puntapiés 


estar diplomático, refinado; 
estar experimentado, diestro 


eío 


+ 


aJ 


- 


encajar, satisfacer, llegar GY :J ب أر‎ GÍ 53 
a ser K= 
encajar, ajustar 


amai 


diplomático, suave, refinado; 
experimentado, diestro, sutil 


mezclar;confundir,enredar, +55 ide» لبك لبْكَ:‎ 


emburujar e : 
oc) لبك - راجع‎ 
hiedra (21) 
yogur DS 
leche ut td 
productos de la lechería, productos de la aji 
leche 
ladrillo(s); pedazo redondo "i iol «d 
estoraque au) a 
Líbano ov 
Libanés qu 
ladrillo ajo d 
láctico, leche; lácteo e 
Vía Láctea e الطريق‎ 
leona x Ei 3 
supositorio E س:‎ HÀ 
leche, da leche; ordefiador جلو ب‎ d ^». m yl 
mamífero IIS 
inteligente, racional, sabio, ^x « le أبيب:‎ 
razonable, prudente, juicioso, sagaz 
¡aquí yo estoy! ¡a su servicio! ai 
golpear, aplastar, pulverizar AS 
mezclar con agua حلط بالماء‎ t 
litro HS 
velo — ya oO sali 
encía(s) [ri =] šJ 


ë 
cecear (ale d) لفغ‎ 
ceceo, cecea (aas 3) adj aas 
besar $ ed 
velar (la cara) (m) e 
besar m. e 
beso it as 
insistir en; apretar, instar, Ta ed: على‎ = 
importunar, sitiar 
profundidad del mar ESI 
acudir a, tener recurso a, volver إل‎ ie «d Gu 
a (garantía o ayuda), tomar o buscar refugio o 


resguardo (en o con); referir a, consultar, volver 
a (una fuente, etc.) 

brida, rienda(s) (e HAN) aod 
(ay لحب‎ 


Ade ias لجب:‎ 


clamar. rugir, aturdir 


clamor, rugido, tumulto, 
fragor. ruido 


profundidad del mar 


embridar, guiar en, refrenar, verificar, لجم: كبح‎ 
controlar, tener 


comité, comisión AS رج‎ il 
subcomisión, subcomité AL x 


acudiendo a, recurso teniendo a, vuelve J} € "m 
a, toma o busca refugio o resguardo (en o con): 
refiere a, referencia à, Mamado a consulta, 
consultando, consultación 


(derecho de) asilo ge 0 Ab 
importunado. insistente, as qe : E y 
insiste, urgente 

plata pere 
plateado, plata n gud 
insultar, abusar, ultrajar. e تتم‎ land od 


llamar (alguien) nombres 


ladrar, despojar el 
ladrido de (un árbol) 


ladrido 


ga ix‏ (التجرة): نر ها 


à 
; tr = k 
ë! Gm > ¿als لحاء؟‎ 


ef" 


e 


colcha, confortador; tapa — «a£ cies لحاف:‎ 


camicero > ipod 
soldador exi عامل‎ ¡pd 

suelde ليم‎ qe لِحَام:‎ 
soldadura بها‎ e ëD eel 

soldador esl آله‎ ciat 
tumba » aM 
lamer; sobreponer Ga pod 
hacer lamer مم‎ HM ouod 
mirar, ver, coger vista de; observar, dar t 


cuenta de, notar, percibir, comentar, dar cuenta 


de; considerar, pagar atencióna; tomar en 
consideración o cuenta 
parezca, mirada, ojo AS da 


momento, minuto, segundo, pequeño š> لحظة:‎ 
mientras, corto mientras, tiempo corto 


parezca, mirada, resplandor fugaz 5 zu alid 


EM 
c i=) ol 


alcanzar, dar alcance a, coger, 
hacer; alargar 


seguir, tener éxito; adherir a, 
pegar a, asir a 


3 ج‎ utat = 5 
(El 520) god eod 
e ierd 


ocurrir, afligir, pegar, 
golpear, tropezar (con) 


soldar; fundir; remendar 


carnoso, corpulento, deja caer 


carne ( الأكل‎ A) لخم‎ 
suelde, soldadura em col wm 
" لش بتري‎ cia تع‎ 
carne de cerdo; jamón A y ed 
tocino xal ap RN 
carne de carnero e الان أو‎ RA 
ternera اليل‎ Rex 
carne delgada Ke Set 


ej otv لخمّة‎ 
راجع ذا‎ - J pedazo de carne ejus Aux 
placer, deleite, goce nea EXU tejido, textura (de un tejido) ر‎ i xd 
quemar; morder, picar; herir ce ui Ed atadura, lazo, conexión, eslabón رابطة‎ : 2 
(con palabras), ofender carnoso e: e E 5 
واجع ذا‎ - SUBE م‎ xal s $24 j لحميّة:‎ 
delicioso, sabroso, de buen — ae RU cometer equivocaciones اب‎ AY E خنطا‎ x 
gusto, bueno, deleitable, agradable, dulzura gramáticas 1 
atar (a), unir (con), conectaro (ç بالشي‎ eN 5 componer; poner melodía a, poner (i ^) od 
juntar firmemente (con) moie š 
requisi ضَرُوري» لازم‎ sell melodía, aire C n) لحن‎ 


equivocación gramática ANI ¡A 


barba ES ord =< لحيّة:‎ 
perilla على الذقن: غنوت‎ a gato 22) 


carnoso, corpulento, deja caer ll i ed 


resumir, informar, digerir, > 3 n "al ad 
compendiar, condensar, perfilar 


cerca de; en; con Le ex 
tengo y asus sal 
plástico(s) LEN ¿A 
plástico quu 
flexibilidad, elasticidad, resalto, 4 49 مرو‎ gaj 
ductilidad, plasticidad 

contemporánco تراب‎ 8 
picar, morder < t 
picadura, mordedura ax] ab 


y L i aed 

ond Lond coni cox‏ عند 
de ot oy‏ 
blando, plástico, flexible, dúctil, 34 «3 :atd‏ 
maleablc, productivo, elástico, suave‏ 


mordedura 


por, cerca de 


2 7 2282 : 
enemigo mortal, enemigo amargo تذرد‎ 325 cagA 


estar o llegar a ser delicioso Li لذ: كان‎ 


estar apoyado en, seimponeen < كان راما‎ 
pegajoso, glutinoso. adhesivo, viscoso, ذبق‎ ig j 
gomoso AE. 


- PLI 


apretar, comprimir, apretar estrecha- رص‎ 32 
mente junto; apiñar (junto), empollar (junto) 


pegar (a), adherir (a), asir (a); $2 ق (بع:‎ j 
aglutinar > 92 
pegar, atar, arreglar, encolar alf Tt y] 
glutinoso, pegajoso, adhesivo, (€, ق: لصىء‎ j 
tenaz, viscoso r 1 
yeso (me) y 
guardar à, quedara; quedar — «3 c3 -OKÉ لم‎ 
puso à 1 


pegar a, adherir a, s u; J que cs َومَ:‎ 
guardar a; persistir en perseverar en, persistir a, 
tener por, mantener, guardar cerca de, estar 
inseparable de 

estar necesario, requisito, Ü كان ضرور‎ j 
indispensable ١ i 
requerir, estar en necesidad إل‎ = Gus o 2 


exigir, querer, tomar‏ بعل 
guardar silencioso,mantener silencio Aa" >)‏ 
si fuera menester, en case de Tie‏ 
necesidad, si requisito, cuando requisito ^ `‏ 

1 n 5 > “š 
conceder o dar una concesión ر إلى)‎ J; 21) لزم‎ 
(franqueza, empresa, etc.) a; cultivar 


viscosidad, tenacidad may 


necesidad, exigencia, requisito &»l- ¿Luz لزُوم:‎ 
a? hd 

en case de necesidad si fuera عند اللزوم‎ 

menester, cuando requisito, si requisito 

lengua (Ge ما‎ US y) (الفم)‎ DES 


idioma, lengua uj E UOR 
lengua; capotillo, 3 3 داغيلة‎ Je) ind R J 
punta 

lengua GÀ Yu 
borraja, buglosa (تبات)‎ NS oc 
plantain (نبات)‎ Jj SC) 
portavoz, US SUL bu أو‎ 122 uui SC) 
boquilla ci: 

Ilama(s); fuego الثارء السيئة الثار‎ SC) 


engañoso, hipócrita, ímprobo o ذو‎ 
atik ayé لساني: ذو‎ 


pl qal 


lingual 


lingüístico, lingual 


verbal, oral شنهي‎ «¿al etl 
picar, morder;herir(con palabras), E y q $ 
ofender 

picadura, mordedura Ax xul 


hiele exa a 

eloquente pe i4 
rémora (Lm) لك‎ 
ladrón, ratero, pillo سارق‎ ial 


adhesivo, cola, cemento, pasta y ral, ما‎ GU 
4) adi راحم‎ al 
pegajoso, glutinoso, adhesivo, ج‎ j T j R] 
gomoso, viscoso 


fluorescencia 


4j ai 


yeso 


robo, allanamiento de morada 


4۸ 


3) dal 


yeso 
pasta, adhesivo, cola, cemento ¿Ud yal 
öka راجع‎ - d ya 
ad راحع‎ dd 
راجع طالّما‎ - ulia 
manchar, emborronar, salpicar, ensu- eel eel 
ciar, cmpañar 
manchar بالدّم‎ del 
mancha, borrón. empañadura ixi; cda] 
mancha de sangre دم‎ DAN 
estar bueno a, cortés a ب أو ل‎ Gb) 


es . م‎ sZ; e » 3 
ablandar, alumbrar, Tais اطيغاء‎ ¿der لطف:‎ 
mitigar, molificar, aliviar, relevar, suavizar, 


aplacar, moderar : 
bondad, amigabilidad, LUS (XU لطف:‎ 
amabilidad, cordialidad. apacibilidad, suavidad, 
cortesía 

apacibilidad, ternura, luminosidad, لطف: نعُومّة‎ 
suavidad 


fineza, delicadeza 


i ر‎ ET „ahi 
La misericordia de Dios, el favor (4! +) طف‎ 
de Dios, Dios agracia 


LS 


e ei 


bondadoso! por favor! 


palmotear, dar puñetazos: 


golpear, pegar 
palmada, puño, bufete, ala flexible, io لطمّة:‎ 
revés 


género, bueno, amistoso, amable, — «25 لطيف:‎ 
bondadoso, afable, genial, manso, atento 
manso, blando, oferta, luz, لطيف: ناعم‎ 
apacible, liso 

agradable, conforme. Ii حسن»‎ sab 
guapo, bonito, hechicero, dulzura 

delgado, multa, delicado 


el más Bueno, Dios 


5% 5% tod 
NU ¡idad 


5 T I 
O mi Dios! cielos buenos! لين‎ L 
sarcasmo, chiste, broma ix EH 


huérfano 


ect 


luego, llama ليب‎ cU e 
saliva ريق‎ is «uud 
jugar a E Gi ¿Gal 
jugara, jugaraen(un G (على‎ a 
instrumento musical) 

jugara, jugar a música, hacer gm e 
música 

jugar a papel o parte ورا‎ Gál 


hacer jugar a, causar jugar a Mes A d 
juegue a; juego; deporte, لغب‎ aud j 
diversión, entretenimiento; chiste. broma 

Juegos Olimpicos, Olimpiada ¿Y MENT 
LA, Cult 
hacer juegos malabares, conjuro; 4 == Sul 
magia, juegos de manos, prestidigitación 


atletismos, deportes 


atletismo Sn tUi 
pirotecnia ناريّة‎ Gui 
carta, naipe Ei que 
juego S xad 
Juguete: juego ^ dea E] 
muñeca; mudo NY i55 x 
lamer, sobreponer m ad 
hacer lumer JA Aue ¿S id 


quizás, quizá 


resonar, reverberar; retumbar, rugir, 
repicar 
maldecir, condenar, execrar 


maldecir, maldición! 


ata 


maldición, anatema ia] 
juguetón, juega, fütil ب: دعب‎ A 


coqueta, coqueto, coquetón لعو ب: مغناج‎ 


maldito, condenado, malo: execrable, ن‎ d لَعِين:‎ 
abominable, detestnble 


el Malo, el Diablo, Satanás, 
Lucifer, Shaitan 


hablar 


hablar cosa sin sentido 


a LJ 
اللعين: الشيطان‎ 


+ NY. کے‎ "T 
غير تفكر‎ ga لغا: تكلم‎ 


hacer equivocactones en e à Cf 
parlante 
idioma, lengua aU E 
modismo cla. ca EE طريقة‎ E 
jerga a T onm أو‎ i ato Pi 
الغاميّة‎ eL - ie id 
dialecto i l 
barbilla doble, agallus — 5 p RE 
z . 


enigma, rompecabezas, misterio 


clamar, gritar, aturdir, estar clamoroso, =: لغط:‎ 
ruidoso 


£ لغط:‎ hi 


ruido, fragor, clamor, alboroto, 


tumulto, griteria 

minar, poner un mi (en o debajo) في‎ Gal £ gi 
de 

poner trampa explosiva e a 
mi (08 لغم رج‎ 
torpedo s>: لغم كدت‎ uM لغم‎ 


eh 
STEM 


cosa sin sentido, monserga 


charla; locuacidad, garrulidad 


lingüística. lingual i ha $ j 
lingüista ály Hr (ead 
envolver, rodar, plegar. enrollar, si: 


urrollar devinar en carrete devanar, rizar. torcer, 
retorcer 


envolver, cubrir, sobreponer, cae t p" zx 
segar 
rodear, envolver, abrazar, encerrar ب‎ lÎ لف‎ 
girar, devanar, ir alrededor de, rodar, js cal 
revolver, volver 
desviar (alrededor de), دار‎ «aba! (>) cal 
volver (alrededor de), hacer un giro (alrededor 
de) 
pegar acerca de (o (2) EX 057) ودار‎ al 
alrededor de) el arbusto; ir alrededor (de o 
acerca) de (en una manera indirecta); enganar, 
desviar 
pertenecer (a), relatar(a), ser = لف‎ (à لف‎ 
relacionado (a). se asociado (con) 
وشاح‎ m cu 
لفافة: رباطء ضمادة‎ 
غلاف‎ XU EUN 


bufanda, echarpe 
venda, ligadura, pañales 


envoltura (por), tapa, 

envuelve; chaqueta 

cigarrillo E sul 
granada ac, لفان:‎ 


Lar «s a ical 


volver, doblar, inclinar 


llamar o atraer la atención de إلى‎ zs لقت‎ 
alguien a, reanimar atención de alguien, señalar 
a, indicar a 

llamar, captar, estar llamativo Ji cal 
rollo, circunvolución, rizo, torcedura X> E 
vuclva, revolución, rotación ijs aal 
nabo لفت (نبات)‎ 
vuelva us cai aj 
detalle Xax. لفنة: بار 125 عن عاطفة أو‎ 


. mo 


detalle buena, acto del género, i ús azal 
bondad, acto favorable, favor 


chamuscar, quemar 


arrojar, emitir, descargar, 
cxpeler, escupir; rechazar 


pronunciar, proferir, zk È PAS A] 


- 1-2 


لقاء 


enunciar, decir; hablar 

respirar suúltimo, 4f dd. M ¿pil j 
emitir la última respiración, dejar de la 
fantasma, expirar, morir 


eyección, emisión, descarga, لَفظ: 345« إخراج‎ 


expulsión 

pronunciación, enunciación, articu- لفظ: نطق‎ 
lación 

expresión, término, palabra P dag 
carta, forma, significado „aÙ i 2 لفظ: ضا‎ 
literal, estricto (externo, exterior) sentido o 
importancia 

en carta y espíritu وععتى‎ (ki 
palabra, término. expresión لفظة‎ 
fonético; verbal; literal quà 
el cabello gris cubriósu — 14,24 8 adl 
cabeza 

embozar, cubrir š! guh p ei 
coscr; fustigar 599 de ad 
fabricar, inventar, fingir, falsificar, ¿Ea ad 


idear 


ocultar, disimular (Ë! Gill dz) CAD) 
grupo; banda, tropa, cuerpo; Ax (ie لفيف:‎ 
muchedumbre, recolección,asamblea, enjambre, 
multitud 


ús sāls لفيفة:‎ 
LIS 5 “ 


: حوية: لغة 


madeja 

rollo, circunvolución 
رق‎ qa لشيفة:‎ 

S nece 5 

reunión; encuentra; junta, recolec- gla! لقاء:‎ 

ción, asamblea; viniendo juntos; reunión 


ls wü 
JE Su 


pergamino, rollo 


bobina, carrete 


entrevista: público 


a cambio de, en cambio por, 
contra, por 


011 p 

لفاح eos‏ لماع 
+ú) e - ui adiós! por (ahora)! ve lo más tarde! REST) à‏ 
hasta la vista! hasta que encontramos de nuevo!‏ ).ع au a‏ 

un hallazgo eA a VB ^ an largo! 3 

expósito, inclusero dab dad vacuna 3i Tý 

laca, china. laca japonesa, barniz ©U as" «aU recogedor Z Ca ¿k abú 

picar, embalar, golpear con el puño لكر: لكر‎ espiguedo, rebusca LS 


apellidar; apodar; llamar, designar E n ca 


apellido, epiteto; apodo; acción de 
señalar o indicar, و‎ OR, 


titulo 
fertilizar, impregnar 


inocular, vacunar; inyectar, 
disparar, dar una inyección a 


recoger, coleccionar, espigar: coger; Lid : šj 
hallar 

instantáneo, chasquido; fotografía, —37-» لقطة:‎ 
cuadro 

un hallazgo xx abi 
trato (2 "mci Ly 


coja (5 A «lere ipic 352 
dl راج‎ apud aki aka 


abi نزام‎ abi abu EET 
- 


cigñeña (Ao) ala NE 
alimentar (pedazo por pedazo) (2) Lan) e 
alimentar, cobrar; proveer (con), Qf) z5 
suministrar (con) 
cargar, cobrar GS exi 
mordedura, pedacito, pedazo, TNR on) PA 
bocado 
enseñar, instruir; dictar Ji p E 
incitar (As = على‎ EL) gd 
Jd لقي واج‎ 
morir AE as E Vise e 


empujar, pinchar; tocar con el codo $5 X 

picar, embalar, golpear con el puño eS 
ponche, caja, un revés con el puño P] 
(cobre) cubeta Ce) cb لكن:‎ 
pero, de cualquier modo que, todavía, sd sd 


no obstante, en cambio 

acento igi asi 
barbarismo vi ui 
tartamudeo, vacila e. aj 


coleccionar, recoger 

reunir, recoger junto, traer junto 
.. ». 1 

لم: حرف جرم no‏ 

no comió; no ha comido 


¿no lo dije? no me tiene lo dijo? — $22 ألم أن‎ 
a menos que, si no, excepto si, J ما‎ ei NI 
excepto cuando 

لم - er)‏ لعاذا 
cuando, al tiempo cuando, como Gie RA‏ 


considerando que, visto que,desde, š! E. Ñi 
como, porque, en vista del hecho ese 

e A‏ بعل 
¿porqué? qué por? por qué razón? por ÚJ au)‏ 
qué propósito?‏ 

glaseado, lustroso, brillante, pulido; ¿3% ús 


reluce, destello, chispeante, radiante, bruñido, 
deslumbrador, luminoso, inteligente 


no, no todavía 


cuero patente qu > 


. . . 
de vez en cuando, a tiempos, ياتا تادر‎ ETA] 


raramente 

lámpara, bombilla E a cu an 
miradar a, coger vista de, ver, mirar, pe^ quel 
dar cuenta de 


insinuar, intimar, indicar a, MAS: M c 
referir indirectamente a, sugerir indirectamente, 
implicar 


vislumbrando a, mirada, vislumbre لمح‎ 


"Í PN PA كلمح‎ 


ante, en nada de tiempo. 


en el centellea 23) 


de un ojo, en un in 
como relámpago 
mirada, resplandor fugaz, vista, ix. : $ eu Amal 
rápido parece 

mirada, vista general, ale «dale $4: لَنْحَة:‎ 
pájaro ojo ve; estudio del informe.cuenta corta 


rasgos; semblante wú 
hallar falta (con), criticar a, t3 غاب‎ d 
criticar; calumniar, difamar, murmurar 
pestañear a pe GA 


uu iyd 

TE! Dio s 
tocar, dar cuenta de, percibir, estar |, : 
o llegar a ser consciente de 


tocar, manejar 


conmovedor, toque, sentimiento; 
contacto, impresionante 


un‏ مسن 
s ^‏ 

toque, sentido de toque,sentimiento, 1 حاسة‎ 

Val Aaa] 


toque 
toques finales, toques acabados, 
cumple 


brillar, relucir, emitir, encender, radiar, 3% n 
chispear, deslumbrar 


* a ^9 


pulir, fregar, brillar, glosar, صفل‎ : 
vidriar, restaurar, lustrar, dar brillo, aclarar 
lustre, glosa, brillo; brillante, لمعة‎ ¿DS 


llamarada, fulgor, luminosidad 
recoger, coleccionar 


cor 


Vez, 


a quien, a cuyo 


.. vd 


no; nunca, nunca más gus QUSS t S: j 


no llorará, no va llorar t RU 
lancha, lancha motora $ je 355 لنش:‎ 
jugara = W 
divertirse à Nu ag 
ad راحع‎ - ut 
úvula; epiglotis لَهَاة [تشريح]‎ 
palpitación, boqueada Me eA: ¿oy 
pacificador الطقل‎ A: Z لَهَايّة:‎ 
A er) - e 
c راحم‎ cd 
llama هیب‎ I 


jadeat, abrir la boca, estar Ls 2m] ON ug 
fuera de respiración, respirar rápidaménte o 


pesadamente ats à 
dialecto: idioma: acento de la 153 لنق‎ Am 
راجع ذا‎ - gl 


lengua; tono; manera de parlante 

pesar; dolor; suspiro, d'y uum Mig لو‎ 
remordimiento. lamento; anhelo, ansia, aflige 
ay! demasiado malo! يا‎ dag يا‎ cau 
qué una piedad! desgraciadamente! 
entretenimiento, distracción, لب‎ des: J 
diversión, pasatiempo; juega a 

entretenimiento centra, ¿DM ÉSTA (5$ Ul) دور‎ 
lugares de entretenimiento 

llama — لهيب:‎ 
si M A Y 
salvo, pero por; estaba é] no por, lo tenía Y 
no está por; si no, a menos que 

si no estaba (no había estado) por él SUA 
en caso de que (ese o de), en el evento y Ú 
(ese o de), si 


sy 


aunque, (igual) aunque, aun y = el s $ 
cuando, a pesar del hecho ese 

si él sólo supo! deseo que sepa! d y 
torcer, rizar, tirar de, retorcer; t sd 
doblar, inclinar, volver, encorvar 
pagar atención a, cuidar] 2 أو‎ des لا‎ 
de acerca de nada; estar distraído, descuidado, 


temerario 

estandarte, bandera, normal رايّة‎ ¿le لواء:‎ 
brigada الود‎ IAEA لوا‎ 
general, mayor (¿2 9) sse جبرال؛‎ ef 
gencral š 
almirante (E >= A Sy 


distrito, condado, provincias ab nn 
راحع لازم‎ - ej 

guisante(s); frijol instantáneo (نبات)‎ s% T um 2j 

(s), frijol verde(s), cordón frijol(s) 

لوتس (نبات) loto‏ 

contaminar, manchar, ensuciar, e نكن‎ y 

empañar: estar desfiladero 

ondear, llamar, hacer una ji5 5 :(J إل أو‎ c» 


señal o signo; indicar con la mano, gesticular, 
hacer ademanes, hacer una acción 

blandir, florecer, girar, (+, بسلا جه‎ uM) C x 
ondear 

curtir; chamuscar, quemar mus T 
tabla; lápida, mesa; plato, hoja; hoja de — c 
vidrio; tablero 

pizarra, tabla de pizarra (SD) A 55 En 


cs و‎ 


pizarra P t j 
tablero Ju? E j 
bloque de hielo; hoja de hielo لوح تلح‎ 
tabla; tablón s لوح‎ UR t 
hoja de vidrio gj t 
m ae شوكُولا أو‎ EU 


soy 


agonía, angustia, dolor, tortura, «aa :A 4 


s 


sj 


trampolín [رياضة بدنية]‎ A 

tes - c my 
pintura,cuadro,dibujo,retrato - "oro sj 
placa للتعْريف أو الذكْرَى)‎ S tle La ds) x- 
(p E 
tablón de anuncios, qs SN quU) à = y 
tabla del aviso 


placa de nombre 


letrero; cartelera y 15 
pintura al óleo, óleo ás e 
tablero de ajedrez GA FP ena 1 Ai 
tabla del mando za rj 
teclado; cuadro de distribución ci di 
señor لو رد (لقب)‎ 
camión i-a ري:‎ E 
almendra (25) Y d 
amígdalas E 6. 3059 


tormentar, torturar 


tormento, pesar 


logaritmo — ye لوغاریتې‎ b eye 
calabaza del bays; trapo ; à (ali) لف‎ 
des 
tomillo لوالب: برعي‎ 
espiral 355 otl 


espiral, helicoidal, enroscado, enrolla 


reproche, imbécil, reprobación, censura 444 a'g 


culpable, reprensible, meritorio E 5 
censura 

censurar, poner el reproche en على‎ SAT) وضع‎ 
colorear, teñir, manchar لون‎ vi o 
color; tinte, sombra oy 


لوني 


género, clase, tipo, variedad, ine «¿y لؤن:‎ 
especie; categoría 

cromático M EUN ie لو :د ذو‎ 
estar tuerza, inclinación, encor- z- 3 «cs A us لو‎ 
varon, torció; doblar, torcer, encorvar 


torcedura, rizo, torsión, contorsión, ai لأي:‎ ne 


vuelve, curvatura, inflexión 
ràya (Ue لاء‎ 
mortero; laúd; cemento بلاط‎ b 


decoro, decencia, etiqueta; 3 «3Î as uU 
modaleses buenos, civilidad, cortesía; tacto 
competencia, capacidad, calificación 2221 A 
aptitud; mérito, desierto 


aptitud x. ais, قة:‎ a 

liberal e 
liberalismo ليبرالية‎ 
libra 355 532-5 jd 


libio v 
Libia ú 
2 


haría ese! haría Dios! deseo! si sólo! G Í v «ca 


torcedura, anilla, curvatura, pliegue 


deseo que sepa.! haría que supe.! s As c 
si yo sólo supo.! 3 
deseo que esté aquí! haría que Uu. كان‎ E 


estaba aqui! si sólo que estaba aquí! 


litro A ; P 
león asit eS 
león de la hormiga € gto) ۳ 2 ej 

lira is e, ET Ey 


ليزر: لازر [فيزياء] 
no m‏ 
sólo, nada más que, simple- cs 2-5 a 09‏ 


mente, meramente, ninguno más que, (y) nada 
más que 


eet 


33 


س كذَلِك؟ 
Luo SW: Jag‏ 
frotar(limpiar, lavar)con una esponja aly aj‏ 


no sólo. pero también 


¿no está así? derecho? 


licencia 


fibra(s) AJ 
fibra ay 
(baño) esponja (الاستخمام)‎ ax] 
fibroso إليفي‎ 
noche نهار‎ i ug 
por la noche, de noche, nocturno EM 


día y noche, noche Js qi MÍ, LE AA: x 
y día, (un)redondo el reloj, veinte-cuatro horas 


por día 

noche larga oscura ui aj cei 
noche; tarde ij 
esta noche ain m aki 
la noche pasada;ayer tarde الل البارحة‎ peri 
Nochebuena PP RU aj 
en la noche anterior, de repente Glas abi 5 
lilac رنبات)‎ eid cadi 
nocturno, noche JS dL uas uli 
penitenciaría سجن‎ a 100.3 
limón (نبات)‎ o 
limón; cal NS 
mandarina (3) sa o ri 
naranja (نبات)‎ JU 5 
toronja (نبات)‎ de M 
limón dulce (نبات)‎ de عرد‎ 
limonada 2429 سراب‎ p ga 
ablandar, madurar, hacer blando, ud e: e 
hacer enternecer, hacer flexible; moderar, 


templar, mitigar 


» 


P 5 8 edo v 
relajar los intestinos, purgar, relevar gaii لين‎ 
el estreñió intestinos 


blando, oferta, maduro ee de ue id 
flojo, fláccido, cojera; suelto P ios 
flexible. productivo, suave. ل لد مزن‎ 
elástico b 

dócil, manejable, flexible, 44 3 ASA AS 
obediente à 


وة 


ternura, suavidad X^ ye طراوة»‎ od 


s= لِيْن:‎ 
indulgencia, apacibilidad, J: «s لین ر‎ 
suavidad, clemencia ١ 


flexibilidad, elasticidad, docili- 4 + «xcd 2.3 
dad 


soltura, laxidad 


oly! راحع‎ - Oh gd 
ogh- ï 


¢ 


¿qué? ادا‎ ¿Le P 
¿con qué? بم‎ 
acerca de qué, de qué 
de qué, de que +. 
¿qué? Bu ماء‎ 
¿cómo se llama? aa! نا‎ 
qué, esc, ese que; cualquier E ¿La 


cómo! 

cómo bello está! 
algunos, un seguro 
algo 


no 


a menos que, si no, excepto si, excepto — 
cuando 

1 
maullar Pn 
agua (sl yola (ج‎ ela 


aguas territoriales 


agua de lluvia, agua llovediza مياه الأمطار‎ 


: . 
agua subterránea ماه جحوفية‎ 


9990090990999 


9900999909999 


agua de azahar p ماع‎ 
agua fresca Jib zb 
carbonató agua, soda riega, soda, مياه غازية‎ 


agua del estallido 
cologne الكولويًا‎ zu 


. -.»-* X 
agua mineral apra cle مياه معدنية؛‎ 


agua de la rosa s M cla 
honor; cara, dignidad, prestigio; a ما‎ 
modestia 

perder cara, perder prestigio 4 y! sb ou 


para salvas las apariencias as! LJ حافظ‎ 


preservar cara Aq so a> 
E م‎ » 


para salvar las apariencias ماء الرّجه‎ ka 


هائة ‏ راجع عكة 
= 


" 4 Sala 5-5 ` . " 
morir, moribundo, al محتضرء لم يمت بعد‎ Lu 
punto de muerte 


AE coli wl‏ للموت ‏ راحع ميت 


. عر‎ 1 5 , 
favorable, ventajoso, موافق‎ e A eate 
oportuno, satisfactorio, apropiado, conveniente 
desfavorable, desventajoso, adverso, وات‎ 7 
inoportuno, impropio 


> وه‎ 
surgiendo, mueve con esfuerzo, y: 
hinchazón, rodante, ondulado, tumultuoso 


zi 
c 


reproche, censura; objeción 5» ze! ليم‎ 84512 


mesa; cena mesa š هائدَّة: طاولة»‎ 


PERA 


مؤازرة 


, > 5 
mesa redonda, petirrojo redondo عائدة مستديرة‎ 


apoyo, ayuda Su :853l ge 


consuelo, condolencia, solaz مُوَاسَاة: تعزيّة‎ 
líquido, flüido هائع: سائل» ذائب‎ 
inclinado, oblicuo, la diagonal, — = مائل:‎ 


inclinación, inclinó, ladeó, sespando 


inclinar, pendiente pom 
cursiva [طباعة]‎ ph حرف‎ 
plano inclinado مائل‎ == 


conspiración, colusión, intriga, complot, š ali 
esquema, cábala 

xY e y>- IP 
acuático; agua, acuoso, AM ge s ge 
ácueo: hidráulico 


retirada, recurso, lugar مُقلب‎ o cd 


volver a 
eterno; interminable, ALI uen deaf i 
inacabable; de toda la vida, vida, por vida, por 


una vida 

encarcelamiento de la vida ap ن‎ > 
lio aguja, aguja grande a š y 5 sÀ ue 
alfiletero SY ON : te 
morir, expirar, dejar de la < E هات:‎ 
fantasma, respirar su último, separar de vida 
(uno) ciento O.) š 
cien y cuatro ix Yr : At^ 
trescientos UL 
por ciento,% adi 3 بالغ‎ 
diez por ciento, 10% adu gab 
origen, fuente me En 
destinación مقعيد‎ 455 : ZÚ, 
acceso وَسِيلة لوصول‎ pete s ab 


ceremonia del entierro; recolección conme- eo 


ee v 


morativa 


conferencia, convención, congresos Lasa! : 26 


54 275 
^s 


conferencia de la prensa, confer- “a> تمر‎ 
encia de las noticias 


cüspide, conferencia de la cüspide, 
conferencia en cumbre 


consultador, convencional تمر‎ ^33 jm ¡Y 


confiado (con); confidencial; fidedigno, eun 
fiel, fiable; fideicomisario 

mate كالشاي‎ WA ماته:‎ 
amuebló " n 226 20 هو‎ 


n 


en vigor, eficaz; operatorio; تار‎ $ «Nó هؤثر:‎ 
influyente; conmovedor; influye en 

mudanza, conmo- (CD e موثر:‎ 
vedor,patético,sentimental.emocional,revuelve, 


excitante 
influencia, influye en factor; ¿Pje ¿E 
estimulo 
efectoses SHa 


hazaña, hecho, realización, hecho LL 3u 
notable, hecho glorioso 


parecer, estar como, estar similar a, 
estar análogo a; identificar (con) 


“Eu‏ شابة 


lugar; aparece, presenta él mismo o a sí 
mismo; presente 


ماثل 


transmitió, pasó abajo o en; J مأثور: مُتوارث»‎ 
informó, relacionado; citó 


folklore Sd Eny g 


surgir. mover con esfuerzo. جاش» هاج‎ izh 
inflar, rodar, undular. ondear 

estar o hacer excitó, agitado eru 
alquiló, permitió, arrendó, contrató + 


arrendador, carta; propietario y j^: 
جامعيّة‎ iS: =u 
pospuso, difirió, tardó, diferido, |y" ¿Jj 
aplazó 


licenciado 


(t 


ماجور 


525 AA Ë 
=> p el, - > j جور:‎ 
377 jut 

discutir (con), disputar(con), E ea 


mercenario; asalariado 


reñir (con) 

yermo, estéril, infecundo EN هاجل:‎ 
origen poe ¿deL 
defecto, falta, falla, limitación — nt 


objeción, queja, crítica — اغْتراض] على‎ del 

toma de corriente: enchufe gs قابس‎ : det 

tardado, pospuso, diferido, tipo) P? A 1 
» راجح‎ gis nA TET 


recientemente, últimamente, no 
largo hace 


PES 


M ams qe HR 
trasero, inverso, parte trasera, (¿ls 42.3 :8, ja 
parte del posterior, posterior,cola, fin, fin trasero 


trasero, líneas traseras 


A 


popa - 23 
tomado; obtuvo, recibió; asió, captu- عط‎ i. 23 ماخر‎ 
rado; derivado 


sorprendido. toma por sorpresa als 2 i iila 
fascinado, cautivado, encantado, ذ: مفتوك‎ Ps 
estremecido 


ser movido, agitado jalo! M s iSo 


girar; oscilar “pus su 
sentido, significado, significación, $54» isa 
importancia 

cortés, civil, atento, refinado, bien —-34 :c»314 
educado, muy cortés 

banquete ul, En 
materia; material; substancia dla 


IE (التزكيب):‎ iSo 


ingrediente, elector, 
componente 


curso, asunto (e (دِرَاسِيّة أو‎ e 


o0۸ 


مارك 


مادّة: (X3‏ نض 
مادّة: úl‏ 


artículo; cláusula 
artículo, producto, comodidad 


material crudo; material Ñ iau cete L 


del primero 
material; hormigón, no lo abstracto, real, (¿SU 
tangible, físico 


dañoso, injurioso, perjudicial, (yil yo 
nocivo, molesto, malo, enfermo; molestoso 
راجع ما‎  اذام‎ 

muezzin ROS 
alminar (de una mezquita) Ql vio 
autorizado; permisible, dejado به‎ t ye 0 pb 
aceptable 
oficial del matrimonio E 43!) Ó ¿E 

93) ية - راجع‎ dsl 
San (ui CA S) هار‎ 
peatón ماش‎ EL q) مار‎ 


paso, paso por, ida por; cruce, cruza ple la 
=j راحم‎ - e 


E Tel e 
datado مؤرخ: أرخ؛ ذو تاريخ‎ 


historiador, cronista, analista to» 
gigante de مارد:‎ 
practicar, ejercer, seguir, 553 «a عارّس:‎ 
comprometer en; llevar a cabo, procesar un 
programa 
على‎ do على - راجع‎ ico مار‎ 
Marzo مارس: آذار‎ 
clínica AZ Su la 
ai us راحع‎ omes Qus jo 
mariscal I xad Ju مار‎ 
apóstata, renegado, 33 عَنْ دين أو‎ y 
desertor g Ë 
marco Scit Ls E 


i$ je 


marca ive مار كة:‎ 
marca de fábrica, marca مازكة تجار‎ 

Maronita i dine 
addax عاريّة (حيران)‎ 
marihuana, césped úl ye 
entremezclar (con), mezclar (con) blz t4 
hablar en broma (con), bromear مع‎ cj ماز ج:‎ 


(con), hacer divertido (con), fastidiar, embromar 

مازح - راجع متاح 
"E 5^‏ 85« إزار delantal, plumero; envoltura;velo‏ 
callejón sin salida, bloqueo, estanca- 355, di‏ 


miento,dilema,dificultad,condición, perplejidád, 
arregla, situación crítica, aprietos, gollete 

fuel, fuel-oil ماؤوت: زيت الوقود‎ 
caminar con un balanceo andado ¿3 ھاس:‎ 
orgulloso; andar con paso arrogante, fanfar- 
ronear 


v‏ ت 
ماس : tocar; estar en contacto con adyacente maY‏ 


8 

diamante PS : ماس‎ 
tocar للامس‎ MT 
necesidad urgente, necesidad < u al 


horrible, urgencia, exigencia, emergencia 
tragedia, drama Uly> ¿Atl مأساة:‎ 


trágico, catastrófico, calamitoso, ¿oU 
desastroso, doloroso 7 
diamante uJ ماسّة:‎ 
limpiabotas iji A ماسح‎ 
limpiador (Ë! 2 co LA ماسلحّة:‎ 
-à , راجع‎ > r... T ANM. La 
راجع بمسحة‎ e Rea بحة:‎ 
fundador pero" 


fundación, establecimiento, منشأة‎ ay 
institución, instituto, empresa.negocio(empresa) 


triste, lamentable, deplorable, infortunado, à 


¡x__EORco___o ses 


lastimoso, infeliz, miserable 

us e c J- um 
contador; tenedor de JÉ أو‎ ALL ELL 
libros 2 


capturado, arrestado, encarcelado; pa مَأْسُور:‎ 
cautivo, prisionero 


cautivado, fascinado, encantado 2 = : , Ú 


caes 
cañería, tubo ماسورة: انبوب‎ 
ata los 
cañon ماسررة البندقية‎ 


. 41M 
lamentado; el difunto lamentó, el sie O put 
partió, el difunto 
diamante الماسي‎ eto 


andadura, sigue pie; peatón Jl, « Qo) ماش‎ 

infantería (soldados) AU (5 ga) 
CS ماشى - راجع‎ 

indicador, aguja; indicación, señal: índice 23 


indice del precio ja > 
dama sirvienta x5 ماشطة:‎ 
peluquera hembra > A ماشطة:‎ 
ganado رج مواش)‎ Es 
فاص راحع مم‎ 
pasado, pasada; ea (الماضبي): سابی»‎ a 


último, previo, precede, prior, más antes 


el pasado الماضبي : الغابر‎ 
pasado, tiempo del الماضضي [لغة]‎ is Nl 
pasado, perfecto 

afilado, perspicaz, corte,agudo, قاطع‎ l> ماض؛‎ 
incisivo 2 

el mes pasado P 
lluvioso, mojado pv 
aplazar, tener en establo, diferir, 3 ماطّل:‎ 


posponer, tardar 


fundir, licuar, disolver die ماع: ذا‎ 


o ex. ماعر‎ 
dinero مال: نقود‎ cabra ماز (حيوات)‎ 
propiedad, posesiones; recursos, ¿== مال: ملك‎ cabra montañesa (حیوان)‎ ya Seu 
mayúscula, fondos (s); enseres (s); géneros es (خيوان)‎ š T 
riqueza, fortuna مال: ثروةء ثرا‎ ES 

i EE 5 resma (de papel) (ورق)‎ 99^ 
ayudar, asistir, apoyar مالا: ساعد‎ Ë z: 2, š 

8 PENARE : más ligero, barcaza ماعونة: قارب‎ cÙ pele 
estar al lado de (con), tomar lados „gt مالاً:‎ : du 
(con), estar parcial a temporario, temporal, transitorio, (+ dj 

transición, provisional‏ و عاد 
a‏ ا 9 مالج o SÍ:‏ بها palustre, paleta‏ 
مۇقت: زائل E transeúnte, transitorio, efímero,‏ 8 
comer (con) c gi MU evanescente, paso‏ 


chronometró — A ep 

temporalmente, provisional- 15^ 3) sa, cie 

mente, provisional del anuncio, por el ser del 

tiempo 

seguro, definido, positivo: inveterado, موکد‎ 

afirmó; estableció, probó: dio énfasis a, enfatizó 
من المكد  راحع بالتأكيد (تأكيد)‎ 


furtivo, hábil, astuto, artero, zorruno ماكر: مكار‎ 


JE‏ - راجع اکل 


comestible SY lo wW < 
comida(s). comestibles, vituallas لات‎ Py ú 
cosméticos ¿Su 
máquina Ji ها كينة:‎ 
maquinaria (> gen us 
(seguridad) navaja de afeitar; > i$ ما‎ 


barbero 


inclinar, sesgar; se 
inclina, sesgo, oblicuo 


exc Z Suu هال: كان‎ 


inclinar a, vigilar a, apoyar إلى‎ VC. إلى: كات‎ Ju 
à, se inclina a, tener una inclinación (tendencia, 
gusto) por; gustar; simpatizar (con); favorecer 
desviar de, partir de, divergir de decli- عن‎ JU 
nación de; volver lejos de, evitar; dejar de, 
abandonar 

declinar. hundir, estar para poner 23 مالّت‎ 


re: ue 


fin, resultado, consecuencia 


salado, sal, salino 


formó, instala, estableció: 


ati enc alg 


hizo, creó, construyó 
escribe, sosegado, compiló v yx NP 
consistiendo de, compuesto de t5 ote 
libro, trabaja, recopilación, e al 
publicación 
autor, escritor, recopilador NI 
dis -راحع‎ Hu 
dueño, propietario, poseedor لك‎ Le ¡la 
hacendado, propietario Em مالك‎ 
propietario ( P إلى‎ Ag» I مالك‎ 
garza (sb) "m مالك‎ 
familia real مالگة‎ HOM 


de motor, motorizado 


n 
penoso, dolor, herida; causa e ¿el "I 
dolor; torturador, agónico; doloroso, triste 


familiar, de costumbre, convencional, 3 ye 
usual, habitual, común 
financiero, monetario, pecuniario; fiscal مالي‎ 


finanzases; finanzas iu 
balar us aen اروت مامات‎ |n" 
nacionalizado i ep 
lugar de seguridad, lugar 59 pd Die ue 


ari o^» 


seguro, afianza lugar; asilo, refugio, resguardo, 
santuario 


aseguró, asegurado, garantizó; A» NU : o^ 
procuró, alcanzó, logró; proveyó; disponible 


asegurado, seguro,cubierto > pai :(415) ¿y 
فاعل آمَنَ‎ ine 

ye A je مامُوث:‎ 

mandado, ordenado, dirigido: cobrado E pt 


creyente; fiel, cree 
mamut 

—€— t 
Sirviente حادم‎ ijp 
— ONE + 


.. "^ el. 1 
comisionado de policia, Jy أو‎ iba y ZÚ, 
comisionado policiaco 


oficial, funcionario 


pagador lo yb 


misión, comisión, mandado, ig 40 
trabajo, asignación, tarea, deber ' 5 
esperado (por). parecido delantero a3>4 مأمُول:‎ 


fidedigno, fiel, fiable; honrado, + 5 y مَأْمُون:‎ 
fiel f 


seguro, afianza 


decir una mentira 


مان: Lis‏ 
up u- Vy‏ 
espe‏ [لغة] 
مانچاء مانجه مانجُو (ثبات) 


femenino; género femenino 


mango 


donador, dador Bx iu 
entretenido; entretenedor 42 we 


f 4 225‏ 
مؤنس: انیس - راجح انیس 


oponer, resistir عارص‎ qu 
objetar a, hacer objeciones a على‎ UE ipu 
prohibitivo, preventivo, previene, — ¿e مائع:‎ 
olvidador, interdictor 

مانع: واق preventivo‏ 
مانع: ر 7 disuasivo, detiene‏ 


estorbo, obstáculo, impedimento, — ¿le مائع:‎ 


مايس 


obstrucción, obstruye, barrera 
objeción مانع: اعثراض‎ 


vi 


experimentado, diestro, hábil, & ju ماهر: حاذقء‎ 
adepto; inteligente É 


calificado(por), satisfizo(por), rehabili- (J) B? 


tado; elegible, competente, capaz, hábil; digno 
de, meritorio, merece 


familiar, comün, de costumbre, 
usual, habitual 


modelo, maniquí 


r... 


calificaciones, habilidades, capacidades, مؤاهلات‎ 
méritos, cumplimientos 


habitado, poblado y ¡Jal 
ser, naturaleza esencial, substancia 5 : Lala 


resguardo, refugio, asilo, retirada, GE us 


santuario, recurso 
morada, casa, habitación; acomo- ¿Co ; ZU 
daciones, alojamientos 


orfandad az usb 
enfermería, clínica de la vejez ¿pl AA 
metafisico هاورائي‎ 
metafísicas isa 
provisiones, suministros, suministro, š موو‎ 


tienda (s), vituallas, raciones 

munición, municiones حَرَبِيّة‎ dy 
GAE منوي:‎ 
centenario ¿Use عام أو بذ ری‎ Xs 5122 iC gto 


centigrado 


centenario, 100th anual Ig yu ذِكْرَى مكَويّق عبد‎ 
porcentaje dy, iL: 
veinte grados centigrado, 
20% 

partidario, apoyador, abogado, I leu مُوَيْد:‎ 


campeón, adhesivo; apoya, defiende, levanta; 
afirma, afirmativo 


.3 5 جام 2 š‏ 
عشرون درحة Am‏ 


Mayo E : مايسء هايو‎ 


مايوه 


bañador, bañando traje AE ts CP 
mahonesa se 


permisible, permitió, aceptable, dejó, حائر‎ ipu 
admisible, legal, autorizó 


público, común; libre, abre a todo el. مباح: عام‎ 


mundo 

hable, discusión, diálogo, conversación; >La 
negociación, deliberación 

iniciativa, lleva; (primero) paso o movi- ¿4 


miento; acción, empresa, empresa funeraria 
intercambio, reemplazo, substi- تنديل‎ ¿JU مُبَادَلة:‎ 
tución 

cambio, intercambio,cambalache, 32a» مُبَاذُلة:‎ 
comercio 


* é - 5 
reciprocidad, reembolso, lu ai xac 


vuelve en género o grado 


concurso, torneo; competición; As añ 
raza; examen, prueba 

juego DO (Ge Ey) 
duelista; tirador de espada, yb میارز: فاعل‎ 
luchador 

duelo esgrima, combate, lucha 351 


bendito; afortunado, próspero 2 je برك‎ FG 
felicitaciones! anhelos más — i53: ue PAS 
buenos! suerte buena! 


bendición, felicitación, bien- 3^ ¿Las مُبَارَكَة:‎ 
desea; sanción, aprobación 
directo, inmediato; sincero, franco De 


Ay اشر‎ 


indirecto, tortuoso,acerca de,desviado ¿e E 


corte introduce, alguacil 


. n. 
persecución, práctica, ejercicio, +V Jy مَبَاشَرَة:‎ 
lleva a cabo,empresa funeraria principio, salida, 


comienzo 
directamente, inmediatamente, recta — 5,21 
vendido E gu 


súbito. inesperado. sorprendente, +h «cla 


omy 


5 “ 


abrupto 


atento a (de), interesado (acerca (4) ¿M Ju 
de), interesado (en) | : 


1 


atención, aflicción, aviso, preocupación, ole 
interés s 
exageró, hace demasiado, sobregira; فيه‎ Je 


excesivo, inmoderado, extravagante, 
exorbitante, extremo, irrazonable 


exagerador ge 
exageración ag 

(t el - 8 
homenaje, prenda de obediencia a iw 


inducción, instalación, inaugu- تنص‎ iii 
ración, designación 

principiante, novicio, novato, inexperto, ¿(A 
no ejercitado, fresco 

trivial, común, vulgo, todos los días, JA 
estereotipó 

clisé, trivial, bromuro Li (ians Que) SS 


4 
- “s 


prematuro, precoz pe 
05 9755 fud 
sonriente M 
—— 4 SLE 0 

مبتغى: رغية» غاية ‏ راحم بغية 

original, nuevo, novela, único; inventó, za 


innovó, originó, creó; ideó, diseñ 
creación(s), invención(s), (MÍ e < 
innovación(s), novedad(es) 


creador, inventor, originador, autor; >- 
diseñador; inventivo, original 


regocijo, jubiloso, triunfante; feliz, Ot qe 
alegre, deleitó š 

Ë راحح‎ - 2 
venerado, honorable; veneró, dignificado, JA 
glorificó, exaltó, estimó 


lema, asunto, tópico; campo £ >>> > 


,. 


C^ 


examen, investigación, 
inspección 

investigador; inspector; agente que ج‎ (Y, 
descubre, confidencial, sabueso 
escritorio de investigación 


ب “ .. x‏ 2 
rs‏ + 
—. درس بحت 


K‏ وات 
A se‏ $4 
pnr CP‏ 

¿=L (Los راجع‎  ةخّبم‎ 

incensario nre 

k ya D re 

principio; regla; mandato, máxima, šet aca 

norma, normal 


afortunado 


ideología: dogma; doctrina, ¿us ii 


creencia, fe, credo 

si An z 
principios, reglas, elemen- J «Ael متادئ:‎ 
tos, rudimentos, indispensables 


tentativa; básico, principio, primero, e 
principal 

en principio une 
cambiador, alternante p mw 
cambiador del registro cra d 
cambio de velocidades, cambio TO Jas 
derrochador, descuidado; malgastador, ne 
extravagante 

vestido de la casa, vestido c3 D dia 
casual 


zapatilla (s), ajamiento, mula E بابو‎ ¿Jin 
cortaplumas — عبر اة سكين‎ 
sacapuntas (Ab 3 2 


0 Ae te 1i E E MR PY. hs 
caridad, institución caritativa, Y > X p. عبرة:‎ 
organización filantrópica x 
violento, intenso, severo, Ús &m ⁄ Luo ig 
agudo, afilado, torturador, agónico 
refrescó, enfrió; refrigeró; helado باردا‎ Ja» :35» 
h GN A 


refrescante, refresca;enfría, 2 فاعل 5 ما‎ 3522 


enfriado por aire 


orr 


iis 


helado: más fresco; radiador 


pr. Tod 


مبرد: Sli‏ يبرد بها 


& »5 —* 
هبرو : له مبرر 


archivo, escofina 


justificado, justificable, garantizó 


justificación, excusa, garantía, E AS ne 
razón buena, heces razonable 

injustificable, injustificado DAN 
granular, granulado, formó grano JS 
telégrafo Š > ab > 
télex FD š du 


irrevocable, inalterable; irreversible; |J ¡e 
final, conclusivo, firme, lo absoluto 

ratificó, inveterado, endosó, — «e Bolas pe 
sancionó, aceptado, adoptó, pasó 


concluyó, hizo, entró en E Nu T" 

huso JA py 
programó y رمج‎ 
programador z E 


probó, prueba, demostró, 
estableció, verificó, muestra 


— (ae) AA 


aceptó (en el agracia de Dios); bendito; 
derecho, correcto, propio; válido, legítimo 
I راحع‎ - Ag عَبَارَة‎ ipa 


... 


torció, retorció, entrelazó, y «J y gr 


ne 


rizó 
redondo gama ix^ 
escalpelo ¿5 b iba 


taladro, barrena de mano, broche, — — Z, : Je 
perforador 

grifo, palmadita, gallo agen Mex مل‎ 
trocar JA rim Sf ab 
simplificó; simple, llano, fácil Ka e 
boca فم‎ iet 
poseedor del cigarrillo, boquilla š; c 
extendido, estiró, cobertor مَمدود‎ ib ph 


arg مبشر‎ 


feliz, agradó, alegre, disfruta de ¿1 iby 

a sí mismo, divierte 

predicador; misionero, evangelista( | quo Pp 
=: راحع‎ A p 

rallador, rascador; escofina y asl Dm 


enrejó; escofinó; raspó; pelo, yy y 


desolló, cortó 

sortílego, agorero cs E pe 
راجع يصيير‎ - pa 
escupidera re 
(diseca) cuchillo, escalpelo jak! so MR 


e 


rayado (chaqueta, vestido, ctc.): 
llenó, relleno 

oculto, disimulado, enmascaró, 
veló, abrigado, secreto; implícito 
envió, despachó, reenvió — مُرْسَلء بُعث‎ m 
enviado, delegado,emisario J 4) «na. cs 1 
melló, dentado 


aborrecedor; odioso, rencoroso, , 2» من‎ : jak 
malévolo, resentido, lleno de odio 


toma sin premeditación, toma por AS Hen pe 
sorpresa, sorprendió; asombró, asustó, aturdió, 


atónito 
PE راجع‎ ep 
e راحع‎ - el 
causar lágrimas, (l ag b) A 


lloroso, lamentable, triste, deplorable, fúnebre, 
doloroso 

1 
confuso, desconcertó. <J (y^ ijo 


inquietó, perturbó,digustado; enredó, emburujó, 
confundido, incierto 


temprano, prematuro, precoz 


temprano; prematuramente; pronto; 
temprano en la mañana 


LI LI LÀ " 
pavimentó (con losas o br 72 2 مبلط:‎ 


$^ 


v 


azulejos del suelo), marcó, azulejó, enlosó 


terreno, suelo, priso LE فاعل‎ ¡dls 

cantidad, suma LaS d 

magnitud, mira, rango; 353 «d calls ie 

límite; grado 

que descubre; denunciante, ge de 

informador 

mojado, húmedo, humedeció, roció, JL» Us 

mojó 

edificio, estructura, premisas alu P 
iL el - ús e 

forma, estructura, morfología ye aet 

estilo, redacción, dicción, التغبير‎ en x : is 

expresión : 

anestesiado ik ig 

anestesia مكدر‎ e 

anestesista b qu 

construyó, erigió, instala; desarrolló, La : iam 

estableció 

basado en, fundó en, conectó con „de ^ 


tierra en, descansa en 


alegría, deleite, placer, felicidad, Aj «aee 
cosa deleitable 


منهج - راحع بیج 
recargado, ostentoso, chillón, vistoso, g%‏ 
relumbrante, flamígero, adornó, embelleció‏ 
disimule, vago, ambiguo, equívoco, alè pi‏ 
abstruso, recóndito, incomprensible, enigmático,‏ 
misterioso‏ 


deslumbró, predominó Èl r) x 
jadeante, fuera de respira- A ain 319p 
ción, palpitación, abre la boca 

clasificó, acordó. surtido, agrupó; «Axa :e2 ye 
dividido en capítulos o secciones 


إغلاثات مبوية - راحع O]‏ 


olla de la cámara, olla, urinario فيه‎ JU zu! ¡Us 
j ^ 1 2^ ts 5 >Š 

urinario, letrina, retrete, baño, J'y! DISC مبولة:‎ 

WC 

gasto o paso la Y بات الأقامة‎ A: 

noche; en la noche anterior queda o detiene ` 


noche-resguardo, aloja- ¿S< «30 I 
miento, albergue 

destructivo, ruinoso. mortal, letal Ju — 
hactericida, desinfectante A — 
insecticida NA بيد‎ 
palidece مبیض: جا‎ 
palidecer polvo P مبيض : امضحوف‎ 
blanqucador a Lao 


, , 


4 
i A A R 
hojalatero, estañero مبيض الانية النحاسية‎ 


blanqueador aida oe 


blanquecino; blanco, az Oy تارب‎ NA 


copia justa ss Lb As 
herrador qi Dez E Ep 52 
vendió ماع‎ t 
venta Ce 
venta (s). vendió cantidad aec Z= مبيع:‎ 
gerente de las ventas —Ú مدير‎ 
2 œu- o 
la Corán, la Corán Santa m الكابُ‎ 
estirar, extender to Ana 
se relate a, relatar a, se asocia iba A A 


(con), se conecta (con), ticne que hacer (Con), 
pertenecer a 


متى؟ 
Gue un‏ كلما 


¿cuándo? a qué ticmpo? 
cuando, cuando quiera que 


¿hasta cuándo? cuánto 
tiempo? 


Se dite ue 


exo 


gu 


continuación, persistencia, ET we] Ax ra 
continúa. sigue, lleva en, procedimiento; 
reasunción 

siguiente; continuación, persecu- َة‎ EPEA 
ción, sigue; cobra, arrastra, rastrea, trazado, 
funcionamiento después .عل‎ ida después de 


afectado; influyó en, actuó en, pasivo; z 
impresionó, movió, tocó, estimuló 

ardiente, llameante, encendido Ll ¡e 
comerciante, distribuidor, comer- تار‎ : yp 
ciante; traficante i 3 
explotador, aprovechado (Di: ls 
comercio, negocio, tráfico; ¿y AL 


comercia, trafica, procedido 


explotación Ja A 


disponible, accesible, a mano, Jh à ue 
hábil, dentro de alcance 


tarde; tardío; tardó; atrás, queda atrás; pe 
inverso 
hacia atrás, subdesarrollado; jae% U ; = 


anticuado 

» RE, AE 
retrasado, sin pagar, متأحر: مُسنتجق ولح يدفم‎ 
inverso, impagado, incierto 
cn atrasoses, atrasado, malver- gen v AL 
sador d 
adyacente, inmediato,orilla,conmo- s= مُتاخم:‎ 
vedor, frontera, vecino 


fluctuar, oscila, vacila, vibra, mecedor, cm) 
balanceo > 


agravado, crítico, complicado, colado, 
tenso, tieso, tirante 


ec 
AT راجع أسيف»‎ AS 
p 
efectoses, géneros, mercancías; (iil e £e 


enseres, (personal) propiedad, pertenenciases, 
posesión(s) 


profundamente arraigado, innato, 
inveterado, inherente 


um 


equipaje, bolsas, maletas, ^ «4 : 2 Ad 
troncos 7 
problemas, dificultades, penalidades, متاعب‎ 
incomodidades, molestias 2s 
seguro, positivo, convencido dia كد:‎ e 


brillante, luminoso, inteligente, e au 
chispeante, deslumbrador, radiante, reluce 
(A gu 


penoso, herida; 


dolor del sentimiento, en dolor. 
sufrimiento (dolor), dolor, 
agonizado, angustiado 
conspirador, proyectista سواط‎ : ata 
meditar, refleja, contempla; medita- َر‎ : pe 
tivo, reflexivo, pensativo, contemplativo 

JA راجع‎ - ug 

Js "4. na 

lento, deliberado, paciente; JH (المتأني):‎ oth 
cuidadoso 
5 asus ous 
listo, preparado, todo fijo; en la alarma, ta 
alarma, en llama, en la marca, dispuesto 


solidez, firmeza, durabilidad 


laberinto ixl 
casado a ¿AE 
el Chiita المعاولة: الشيعة‎ 
participante en una conferencia Lo 
(discusión, habla, etc.) 

mutuo, recíproco; intercambió dis 
alternante Ji 
ángulos alternados aids يتان‎ yy 


oponente,competidor,contendedor, (5 jy x 
participante (en un concurso, competición, etc. ) 


separado; diverge, divergente, bifurcación; esa 
lejos, lejano, remoto; diferente 

orgulloso, jactancioso,vanaglorioso; (Alsa 
baladrón 

diferente, disimil, variante, choca, al: ien 
incoherente, incompatible, opuesto 
baladrón, jactancioso, jactancia, fanfar- 
ronea, jacta 


x 
z 


o 


bien-versado (en), experimentado(en), (3) > 
hábil (en); erudito, sabio, autoridad, experto 


^ ST 2^5 A 
cambiable, cambia, inconstante,  رّيغتم‎ Jiga 


inseguro, inestable, fluctüa, vacila 
contribuyente, donador, dador ¿dl ع: واھ«‎ y= 


voluntario 2 E po 
sonriente e i 
discernidor, sutil poo 


desempleado, ocioso, inactivo 


observado, condescendido (con), siguido; متبع‎ 
adoptado; prevalece, prevaleciente, común, 
presente, popular, practicado, general, usual, de 


costumbre T 
راجع باق‎ - ET de 
pad 


condimentado con 
especias, sazonado 


adoptado; desposarse, abrazado 


sucesivo, continuo, incesante, ¿gl مال‎ ue 
continuado, ininterrumpido, irrompible 


ue e= ijs 
A 
JE مُتجانس:‎ 


bostezante 


homogéneo, idéntico, similar, 
análogo, comparable, uniforme 
sensible, responde, reacciona — مُتجاوب:‎ 
favorablemente o prontamente, obediente * 
-+ ج‎ 
جاو ر‎ e= SU متجاو‎ 
orgulloso, arrogante; tiránico LE مُتجبّر: متكي‎ 
despótico š 


renovado; reavivado, regenerado; nuevo, 344 
novela, fresco; moderno, progresivo 


: ^ i woa.- LN. s LM 
tienda, comercio, almacén;  يراجت محل‎ : pu 


boutique 
supermercado = = 
imparcial. justo, sólo. poss P zy 


objetivo 


$2 E 
متحسد - راع محسد‎ 


helado, escarchado ($5 du) A lino 
duro, sólido, rígido, inflexible it zm 


E e. ^ 
coagulado, grumoso; congelado; متحجمد: متخثر‎ 


cuajado 

yendo a, título por, encabezado por, مُعجة إلى‎ 
límite por, procedimiento a; vigila a, dirigido a, 
orientado a 


malhumorado, enfurruñado, frunce(4» 41) ee 
el entrecejo, frunce el ceño, mira ceñudo 


s> "a 


errante, recorre, vaga, de viaje, ambula- J 22 
torio, viandante 


belicoso, beligerante,militante, luchador, نب‎ jä 
a guerra, en un estado de guerra 


aliado, confederado J 
que distingue finamente, — Jte cz ¿bs 


prejuiciado, torciado, parcial, uno-estar al lado 
de; injusto 


حالف 


, 4 * Me 

— راجع‎ = — s 

“fo TT . ss EZ 
petrificado; fosilizado متحجر : مستححر‎ 


anticuado, pasado de moda, = مُتحَكّر: بال‎ 
obsoleto, fósil T 


osificado, anticuado, fanático, === : m 


intolerante 
desafiador, desafía (Sy مُتَحَد‎ 


unido, combinado, juntado, juntura, y NU 
fusionado, integrado, unido 


las Naciones Unidas io Y 
los Estados Unidos de Us” Ni och CAN > 
Amércia 

portavoz; orador, narrador; dei cos ins 
liberal, impartial eai ipu 
liberal, soltado pe 
mudanza, movible, móvil, locomotor; Sp 


motor; dinámico 


م« مه 


caricatura animada, AU pe ci jme P y) 


oy 


al t. 


caricatura 

parcial, torcido, prejuiciado, = RS 
injusto 

miembro o seguidor del `= ¿be متحَرب:‎ 


partido;partidario, adhesivo, apoyador. abogado 


pesaroso, afligido, triste, acongojado, تخر‎ 
con el corazón destrozado 
civilizado, civil, culto; urbano 5222: ¡a 


pl po gem 


museo (> E) Nm "mo 


listo, preparado, todo fijo; ^ ue Re e í pom 
listo saltar (corre, salida, etc.); en la alarma, 
alarma, en la marca 


.» % YA 0392 
reservado, apartado, reser- مختاط‎ cj Sea متحفظ:‎ 
vado, taciturno, discreto; cauto, cuidadoso 


4 
` 


seguro, positivo, convencido piy متحقق:‎ 


ما 


dio cuenta de, alcanzado, cumplido; «JU igini 
verdadero, derecho,correcto;inveterado, afirmado, 
establecido 

* p : ^ 925 ^5 
entusiástico, celoso, ardiente, ferviente, متحمس‎ 
apasionado, férvido, estrenuo, ávido, perspicaz; 
entusiasta, defensor, fanático 
fe 75 


n 1 4 w 
cambiable, inconstante, cambia, pae J'i 


inseguro, inestable 

ge مُتحَيّر - راحع‎ 
parcial, uno-estaba al lado de, torcido, ¿22 
prejuiciado, injusto 
reñendo, a desigualdades, al desacuerdo, ob 
defendiendo, argumentando, luchador 


coagulado, grumoso: cuajado, congelado p 
graduado, alumno EA 
c) 252 


enmascarado, en fingimiento; (ue) ÍA 
hizo pasar por; incógnito: ocultación 


caída atrás queda atrás:prolongado > NIC 


especializado (en): especialista; 
experto; técnico 


en atrasoses, atrasado, atrás, pe جن‎ Od. 


malversador 
subdesarrollado, hacia atrás, jsa متخلفن: غير‎ 
detenido 


a " $ fM 9. 2225 
detenido, defectivo عقليا أو جسديا‎ iliz 


sacido, hartado, tragado, Heno; è p e 
padece, indigestión 
١ x 1 e e . E- 


* i% ° en) B e E KA 
m P UM 2 
il por!) - — pa 
متخو م - راجع متم‎ 
solapando, entrelazado; unido, mezclado, Jais 
imbricado, enclavó, combinó 
e”, E -J 27 
vacila, ruinoso, inseguro, (المتذاعي): متقلقل‎ q Usa 
raquítico, inestable, incierto 
litigante, partido UTER Pu, t az 
circulante, en circulación, común. general J yl 
entremetido, interfiere, intermedio, متطفل‎ : J 
molesto; intruso 
amaestrado, taladró, practicó, experimen- «ist 


tado; aprendiz 
"J 5. e,” 
progresivo; graduado po^ p» 
j~ n و“‎ s-s 
amaestrado; aprendiz متدرج: متمرن‎ 
4 : 5 >“ 
vierte, emisor adelante, chorrea, vierte عتدفق‎ 
(fuera o adelante); funcionamiento, incesante, 
continuo 


re A 
suspendido, colgamiento, — ¿le i idi) dica 
haciendo balancear en el aire, bamboleándose 
bajo; se caído, dejó, رذيء‎ « añ :( EXE 522 
caer; descendente, caída, hunde, inferior, pobre 
deteriorado, deteriora, مُتَدَهرر: مُنحَل تقر‎ 
decadente, degenerado, se cae 3 
religioso, ,مام‎ piadoso, devoto Esa مُتدين:‎ 
quejar,encocora, refunfuña,jaca, refuntunn 232 


Job قياس‎ jo 


metro 


oA 


. . . 3 
puso en correlación, correlativo; interrela- متر ابط‎ 
cionado; conexo, unió, asociado, relacionádo, 


atado 

sinónimo مُرَادف‎ dal s 
barricada, baluarte, defensa, (£ W) اس‎ ^ 
parapeto 


saeta, pestillo, cerradura, obstruye لب‎ ip e 
polvera de bolsillo, cierra, firme; compri- مراص‎ 
mido, estrechamente condensado. empollado 
acumulado, juntado, amontonado,api lado; مُترًا‎ 
acumulativo, cumulativo 


ancho, vasto, الأطراف‎ = "PEU e 
extensivo, expansivo > 


resultante, (de), parti- — (7) (على): ناشع‎ e A 
darios(de), sucede(de), levantante (de), proviene 


de, causado (por) 
tradujo; interpretado em 
traductor; intérprete e 
Je, راجع‎ - J 
7 à s 5 4 OBE 
vacilante, irresoluto, indeciso, incierto متردد‎ 


lleno, repleto, lleno hasta el borde qe : 2 


lujoso, opulento, ترفء منغیس بالترّف‎ 2 
abundante, mismo-indulgente, viviente en gran 


lujo 

lujoso, magnífico,espléndido, e (6 EX 
rico 

desdeñoso, alto, orgulloso, SN e 


arrogante 
J 


deliberado, lento, cuidadoso OË PERET y 


flojo, fláccido, blando y cojera 


metro, subsuelo تت الأرض‎ s مرو‎ 


metropolitano, arzobispo [Ha] متْرُوبُوليت‎ 
abandonado, abandonó, J cm pi apo 
renunciado, desampara, omitió, desatendió 
queda; resto, descanso, باق‎ Ë id 
sobrante, restoses : 


métrico s مر‎ 
el sistema métrico " A INT 
compitiendo متنافس‎ et 
sincrono, simultáneo, coexistente, ca ¡a 
contemporáneo 

sindrome أعراض مترامنة‎ 
creciente, crecimiento, aumenta, subida, m 
hinchazón, montura 1 
inseguro, inestable, incierto e £y 
esquiador; patinador cix e^ ee 
agua-esquiador على الماء‎ ez 
(servil) lisonjero, sicofanta مُترّلف‎ 
estricto (en observar aduanas, ctc.), ¿22 


riguroso, severo, rigido, popa, austero 
sobrio, sereno, solemne, sosegado, بن‎ J 90 p 


bien-balanceado 

juicioso, sabio, prudente, razo- ن؛ جف‎ 5 
nable 

casado oi TH 


“ . Fe 


me E» 


corredor, oponente, competidor, conten- ss 


dedor, rival, participante (en un concúrso, 
competición, raza) 


recientamente casado 


aceleró; acelera;da prisa, funcionamiento; Es مسار‎ 
ininterrumpido, continuo 
مح‎ - a 


indulgente, tolerante, paciente, 
misericordioso 


indulgente, tolerante, paciente, apacible, Jal 
clemente 


igual, similar,(un) como, balance-(.s $ Ky مسار‎ 
ado, en una equivalencia 


enmascarado, en fingimiento; incógnito;  رعستُم‎ 
ocultación: oculto, disimulado, cubierto, veló, 
ocultando a sí mismo 


reae 
apresurado,salpullido,precipitado, rápido, ع‎ “jus 


LÀ ۹ متري‎ 


dio prisa, sugerencia, veloz 
extensión vasta, estira-  ةغراف‎ sj a :— 
miento vacio de tierra, espacio vacío 
Joe ¡(A 
bastante tiempo, tiempo amplio, من الرّقت‎ — 
suficiente tiempo; (tiempo) margen 

e وا‎ e di e? 
consistente; armonioso, simétrico, propor- ($^ 
cional; regular, uniforme, igual 
holgazán, más ocioso. vago; rezaga, < 
holgazanca, ocioso. estar ocioso 
serie, sucesivo, continuo; jerár- LS: la 


quico; encadena, conectado, conexo 


cuarto, espacio 


número de serie Ja ركم‎ 
novela por entregas. serie E 35 
serie Li 
dominante, autoritario, mandón; predomi- bi 
nante 


el escalar, escamadura, ascen- 
dente, montura; trepador 


(ús die) pi glosa 


Sl. فاع‎ Ls 


el escalar 


montañés, trepador montañés Jue تسلو‎ 
destinatario; receptor n iam 
marcado (por), caracterizado فعسم | 2 متصيف ب ب‎ 


(por), distinguido (por) 
deteriorado, cariado (¿! و العظام‎ Sp س‎ yu 


carcomido, apolillado (e Kaan vx 

mendigo, mendicante EL: Je i 
pesimista yu L2 ei 
entrelazado, entreteje, tejido, enredado, eL 


solapa;complejo,complicado,intrincado,confuso 
similar, igual, semejante, análogo, uni- «Li 
forme, correspondiente, comparable; idéntico 


tenaz (de), persistente (en), adhiere (=) Ls 


(a), pegajoso (a), adhesivo (a), persiste (a); terco, 
obstinado. inexorable, inflexible 


ev. e 


vestido en, llevando 


estricto, severo, popa, austero, riguroso, hin 
pendenciero, drástico: inflexible, inexorable 


errabundo, vago, paso pesado, pícaro, As 
vagabundo, vagabundo sin casa ni hogar 
bifurcación, echado ramas, bifurcado; ^ «X 


dividido, subdividido; divergente 
gin راحع‎ - RA 
espasmódico, convulsivo, incierto 
es e Ny 


subida, sube, ascendente, 1 y^ et ¡dela 


montura, sobresale: creciente, crecimiento, 
hinchazón, eleva, progresivo: realiza una 
escalada 


subida, ascendente, emana; 
emitido, descargado, difundido 


entrelazado, cruzado, corta مُتصالب: متقاطع‎ 


32 


Es اجم‎ ym £x 
caritativo, benévolo. filantrópico; ¿+ : caza 
bienhechor, filántropo 

gobernante, (provinciano) Jlj Sl مُتصرف:‎ 
gobernador, funcionario administrativo 
caracterizó(por), marcado(por), ب: — ب‎ Cias 
distinguido (por) , à 
conexo, unido, juntado, متبط‎ clap متعبل:‎ 
juntura, atado ١ f 


"P= = 
relacionado a,relata a, tenendo ب‎ pla : “hazi 


que hacer (con), conexo (con), acerca(de). con 
respecto a, pertenece a, pertinente a 


< ud *. 
wu- Jas 


inflexible, inexorable, intransigente, A : مُتصلب‎ 
duro-línea, tenaz, terco, obstinado 

xm نع‎ asly DAS NETUS n 
Sufi, místico apad: e ir yas 


Sufis, misticos J 5 yv Ù $3 EY a 


chocando, suena, Ee t> AAA Row 
discrepa, incoherente, incompatible, opuesto, 
contrario 

unido en solidaridad; juntura, juntado, ھن‎ 
combinado, fusionado; juntamente responsable 
fastidiado molestado, irritado,perturbado, مُتضايق‎ 
digustado, incómodo, intranquilo, agitado ' 


dañado, afligido, hizo mal, maltrecho, ^ ya 

prejuiciado; victima 

suplicante, oración, uno quien ora £2 
(le رفي‎ eio راجع‎ e pas 


incluso, contiene, envuelve, 
techado, encarna, rodea 


a‏ شيل على 


"E > L^ 
متطابق و احم مطايق‎ 
5 F ei” 
extremo, excesivo, extravagante, inmo- — h 
derado. libre: radical 
Res 


molesto, entrometido, parásito, esponja, al: 
sanguijuela, intruso 
exigent, exigiendo 


, 


Aa تير‎ iulio 
ús eie ue LE 


lb 


requiriendo 
requisitos, demandas, necesariamente, 
necesidades 


desarrollado, avanzado, sofisticado; 
progresa, continuado; desenvuelve 


y 


voluntario p £m 
demostrador; ¿AUS 25 = : ¿alas 


fingidor, simulador, imitador, qu: متظاهرٌ ب:‎ 
demuestra pretende, conmovedor, fingiendo 


demandante pu ROCES مُتَظلم:‎ 
hacer disfrutan xe Am We 
regalar la vista, ser un regalo para (+) fas e 
los ajos 1 


igual, en una equivalencia; (igualmente) Ja 
balanceado, en equilibrio 


chocando, sonando, opuesto, ب.‎ La ض:‎ n 


Ou 


incoherente, discrepando, incompatible 


de costumbre, convencional, tradicio-4ie Su 
nal, común, usual, general, familiar, presente, 
prevalece,prevaleciente, establecido, practicado, 
observado, reconocido 

simpático (con), simpatizando (con), 
sintiendose (por) 


- 94. 5 


sucesivo. consecutivo, secuential, p elis 
girando 


alterno, alternante, rueda > متناو‎ DU Pe 


parte contratando, contratista, contratante 2 


opuesto, contrario, contradice, contras- «Sl 
tando, contrastivo 


sobresaliente pi € ido Ju 


el lo más Exaltó el más Alto, el <D ; Ji 
Supremo (uno de los atributos de Dios) 


cooperar, cooperativa, colabora, colabo- Û yu 
rador 


. 3 
— - ,= تعب 


T, 


cansado, cansándose, agotador; penoso, — — 


fatigándose, laborioso, arduo, estrenuo. de 
prueba, pesado; molesto, perturba, molestoso 


225) 


goce. placer, deleite, obsequio 53) متعة:‎ 
matrimonio temporario PT ES EFEN E 
jua 
n e je K: iino) de 
إلغة. رياضيات» متطق]‎ La 


numeroso, tubo de unión müúltiple muchos, 3242 
múltiplo, plural, vario, abigarrado, diverso, 
múltiple, varios 


orgulloso, arrogante. presumido 


transilivo 


Imposible, impracticable, desesperado, 
inasequible 


enrolla, serpentea, sinuoso 


arbitrario, tiránico, despótico; abusivo; 
tirano, opresor, déspota 


fanático, intolerante, prejuiciado (ii>) — 


ev, 


fanático, intolerante, defensor (pl) a 


( po 5 
anhelo, aflige, desea, ávido, ansioso, puo 
ambicioso, aspirante 

relacionado a, relatando- “L= ب: حاص ب‎ (glass 


à, con respecto a, relatando a, refiriéndose a, 
conectado con, pertenece (a) 
A 4 š voles 


educado, instruido 

deliberado, intencional, premeditó, د‎ pers dep 
voluntarioso, (un) providencia, intencional, 
significado, designado, calculado 


organismo 


^ 


obstinado, terco, inflexible ميعنت‎ 


usado a, acostumbrado a, dado a, py 
habituado a, sazonado a, en el hábito de 


contratista, empresario 


heterogéneo, diferente, disímil, divergente. متغاير‎ 
discordante,incongruente 


27 $774 
مُتغرب ۔ راجع مُعترب‎ 
.. t^ 
oe pn^ راخع‎ - op e 
faa d + 


orgulloso, arrogante, dominador, presu- |» si 
mido 


arrugado, plegado, rizado 


مغلب (على) - زاجع غالب 


E 
حاضر - راحع غاب‎ E 


inconstante, cambiable, cambia, inseguro, yh 
inestable, vacila 

variables; condiciones nuevas متغيرات‎ 
optimista p متفائل: طب‎ 


eii 


agravado, exacerbado, serio, crítico, 


drástico 

diferente, dispar, disímil, divergente, — yu 
mixto, variante, desigual ۴ 
negociador مفاوضن‎ o ys 


i o ۷ v $ > . 2 
uno al otro explosivo O =u 
luchador, batalla, belicoso, a guerra, Ju bomba ; es 
beligerante bombas — mta 
cierre (junto), aproximado, converge, = n espectador, observador NITE LA 
convergente 

SE i uid. d espectador, PS ف شَيء أو‎ ie ج: عير‎ 
سي تت‎ G e 22 espectador de la oportunidad, no más Sim 
entrelazado, cruzado, corta متقاطع‎ tador 
crucierama confunde, cruci- abs, tds poseer solo, destina, tiene E: ET D 5 
grama posesión exclusiva de 
jus SNC 27 راحع قريد‎ - ab pi: T 
Jubilado; superannuate; pensionista متقاعد‎ 
tardio; flojera; negligente Jak كى.‎ EE : vernm sA درا جع‎ apia sapia 


bifurcación, se bifurcó, bifurcado, bifurca; متفرع‎ 
dividido, subdividido 
consagrado a, especia- J! D a :( مُتفرّغ‎ 


lizado a,enteramente comprometido en exclusi- 
vamente ocupado con; jornada completa 
(emplead 0, profesor, ete.) 


jornada incompleta 


separado, desunido, dividido; esporádico, D 
intermitente, ocasional, casual, irregular 


géneros diversos, miscelánea, artículos ol za 
misceláneos, büsqueda, desigualdades y! ñ ines 


epidemia; prevaleciente, TU e 


prevalece, corriente, extiende, extendido 
- 


estuvo de acuerdo (en); generalmente «ié متفق‎ 


aceptaba; estando, concordando, convencional, 
de costumbre 
estuvo de acuerdo, està de acuerdo cM 5 
(complctamente), coexistente, unánime, unido 
(en opinión). de un acuerdo 
A AAA 
راحع متوافق‎  قفاوتم‎ js 
م‎ LJ pr; 
راع مفكلك‎ ol IUe 
3 0 
. 5 1 A Eta 
superior, predominante; dominante, cima, Y àz 
excelente, supe, aventaja, sin pagar, distinguido, 
inteligente 


comprensión, simpático, considerado 


opuesto (el uno al otro), paramento el 


ardiente, llameante, ardiendo, en 
llamas 


r LJ 
resplandeciente, ardiente, férvido, متقد: متحمس‎ 
ferviente, vehemente, caliente, estrenuo, celoso 


E. nca: qus‏ راق 
مُتَقدّم: سائر adelantar, procedimiento, ¿US ¿ón‏ 
avanza, ida rcenvía, ida‏ 


de مُتقد:‎ 


avanzado, desarrollado 


frente, frontal, delantero avanzado, Er EXE 


en el frente 
preceder, antecedente, متقدم:سابى» الف‎ 
previo, anterior, prior, más antes, pasado 


nme‏ اسن 
دولة aia‏ 


AP AA ns) 
o 
AO 


intermitente, esporádico, espasmódico, ^ &laiz 


incierto, irregular, ocasional, casual, desigual, 
interrumpido, roto 


avanzado en años, viejo 
desarrolló país, país avanzado 
ulceroso, herida 

asceta; abstinente, austero 


Š 1 ; PT 
inconstante, cambiable, inseguro, — ¿au مُتقلب:‎ 
inestable, caprichoso, malhumorado, mercurial 


inseguro, inestable, incierto; vacila; ع‎ 132 NUTS 
agitado, convulsionado, digustado 

5 $ z , PE 

perfecto; exacto, preciso, hábil, < معقن:‎ 

exquisitez, 


dominante, artero, diestro, sutil, 
excelente. superior, multa, bien cocido 


ee" 


descanso, cojín. almohada; apoyo, 


que 


sostén, queda: estribo 


J£ راحع‎  لبماكتم‎ 


+ * 0 0 c ^, 
equivalente. igual, similar, (un) como, óS 
(igualmente) balanceado, en una equivalencia, 
correspondiente 

* 0 r E 
garantizar al uno al otro; juntamente a e 
responsable; unido en solidaridad 
integral, integrado; complementario: متكامل‎ 


completo. entero, perfecto. lleno 
p A I 
orgulloso, arrogante, insolente, dominador, nce 


presumido " > 
tener los brazos plegado o متکتف: مُكتوف‎ 
cruzado 


SS راحع‎ JE uet 
TION 


s 


den e uem 
— ۔ راحع‎ — 


contando (con), confiado (en), depende, على‎ < 
(de), dependicnte (en). cuenta (en); inchnación 
(en); confía (en), ticne confianza (en) 


.», an 


afectado. artificial, no natural, A : E 


teatral, forzado,colado, supuesto, fingido,falsifi- 
cado, fingimiento, falso 


repetir, recurrente, repitido, reiterado; 
frecuente 


barrigudo, barrigón 


orador, portavoz 


agorero, adivino, echadora de 
buenaventura 

5 1 ER 5 "un 
adaptable, flexible, plástico zd “LG MS 
. ASA n 5 “يودي‎ 
sucesivo, ininterrumpido, continuo, متلاحق‎ 
continuado, constante, irrompible, incesante 
correlativo, puso en correlación; مُعلازم: متبط‎ 
acompaña el uno al otro; inseparable, inherente; 
atado, conexo, juntado, asociado 


síndrome a أعراض‎ 2 2 


^i 2 
agitado, tajadara, áspero, mueve gls متلاطم‎ 
con esluerzo, surge 


ovr 


2 


متمم 


brillante, reluce, brilla, chispeante, gY J 
vislumbre, brilla débilmente, centellea, radiante, 
deslumbrador 

T&v e» = Jia 
televisado, transmisión por televisión sab متلفز:‎ 


tardío, lento, tarde, vacilante 


cambiable, Inconstante, inseguro, 
caprichoso 


similar, parece al uno al otro, igual, «Us مُصمَاثل:‎ 
análogo, uniforme, homogéneo; idéntico 
convaleciente, recobra salud. eM IZ 
recobra, recupera 


fingir enfermedad, finge 


PÅL Ai ض:‎ x< 
estar enfermo 


tenaz. cohesivo, coherente, tenencia ¿Lolas 

junto. firmemente conexo: consistente; empresa, 

sólido 

distinto, separado; especial, raro p 

civilizado, civil, culto: urbano 2 
LI 


rebelde, insurgente; desobediente, insubor-3 sex» 
dinado, recalcitrante; amotinador. insurrecto 
experimentado, largo-practicado, ¿Ls مُتمَرس:‎ 
mundano-sabio, sofisticado 


amaestrado, taladrado, experi- ydus Ten 
mentado, aprendiz 

aprendiz ce De 
acostumbrado û, usado à 2} ads ¿qe s 
de frente (con); en guarda c Uc ss JA 


(con), en línea (con), en conferidas (con), de 
acuerdo (con) 


versado (en), versado(con). 4 ez» (a) < 
experimentado (cn) 


complementario, integral, suple- Jae —— 
mentario; completa, acabamiento, perfecciona, 
consuma 


inquicto, intranquilo, nervioso 


| 12 Rd o ۷ £ . £ 1 
infinitesimal;minuto, pe Qa 4 ¿ad d متناو‎ aprendiz jio (Ramo 3) pe 
demasiado diminuto وا‎ 


ondeado; ondulado, rizado, crespo g= 
4 Ç à - nt .: te" 

rico, adinerado; financiero, زأسمالي‎ 455 :U yose 

capitalista 

distinto, separado, discreto: especial, raro: jese 

distinguido 

estar o llegar a ser fuerte, empresa, sólido à 

fortalecer, consolidar, fortificar, solidi- 55 : 3 

ficar; hacer fuerte, empresa, sólido 

espalda mu 

texto, cuerpo o (E AS) y 

medio camino, firme de carretera, — معن الطريق‎ 

carretera, pavimento 1 

à bordo, a horde de. en; por على متن‎ 

esparcido, dispersado, rocido 

proporcionado, correspondiente; 

proporcional, simétrico, armonioso 

armonioso, simétrico, regular, consistente; مُتناسق‎ 

sistemático 

correspondiente Ac: bus 

armonioso,en armonía,en acuerdo, pme مُناغم:‎ 

sinfónico, compatible, consistente “ 

discrepa, no en acuerdo, choca, +u Ze : ius 

incompatible, incoherente, raro 

disonante, produce — («e VI (النعمّات او‎ abs 

un efecto desagradable 

competidor, oponente, contendedor, rival ¿Laa 

disminuyendo, menguando, adel- pal مُساقص:‎ 

gazando, encogiéndose, rechazando 

opuesto, contrario, choca, inco- _ x : abla 

herente, incompatible , 


crecimiento, desarrolla, creciente. ( ¿úl plz 
subida, montura 2 


lo finito, limitado a a ata 


extremo; sumo ¿Je مقر طء‎ ol 


AY eb 3 es uh Loy 
alterno,alternante, rueda,sucesivo A مُتناو ب‎ 
tomado; recogido, alargado (por); 3 pts Jl 


recibido, obtuvo 


E] 


Jill ف‎ 


eg مره‎ 52 


dentro de alcance a mano, cierra a 
mano, hábil, disponible. accesible 


agorero, sortílego 
parque; tierra de la 


recreación Mbe E 
paseante, chófer, jinete; YE y 
excursionista 


el que escucha escondido 3 3 A متنصت:‎ 


influyente, poderoso قوي‎ «JUS S 


cis H piza 5‏ متفر 
Mec. aua‏ 
متتقل: Ju;‏ 
viandante; recorre, vaga, JÒ; «Jj: ja‏ 
errante, migratorio; nómada‏ 


respirador, abertura, toma 
dc corriente, escape 


móvil, movible, mudanza 
portátil 


Sevê e 
enmascaró, en fingimiento, — تحضف‎ yai : uh 
hizo pasar por; incógnito 


varios, variante, abigarrado, diverso, Ev 
diferente, diversificado, miscelánco, mültiple, 
varios, tubo de unión múltiple 


mate GIS شراب‎ raza 


moderado, reducido, bajado, (g i A) 344 
corte ` š 


f, =+, LP 
colgamiento flojamente, Jas (Jai Ja 
fláido: colgamiento, hace balancear en el aire, 
inclinado 
د“‎ 


مهرب 


da‏ : هازئ 
Jas pya‏ 


evasivo, huidizo 


sarcástico, irónico, mofa de, de 
burla, burlón 


jubiloso, triunfante, exuberante, 
alegre 


و 


متهم 


radiante, luminoso 


3 Je 
acusado, cobrado, acusado; sospechoso gî : e 


(el) acusado; sospechoso متهم (اسم)‎ 
acusador m C متهم:‎ 


salpullido, impetuoso. 
precipitado, temerario, distraído, descuidado, 
frívolo 


gi el- Ë gha 
a: 


me e - مُتواجد‎ 


recurrente; frecuente; sucesivo 


opuesto (el uno al otro), paramento pus اجد:‎ y 
el uno al otro 


ocultación, ocultando a sí pim ln n 
mismo; desapareciendo 

hereditario; heredado, transmitido, ey 

dejado, tradicional 


paralelo; correspondiente, equi- 


(SA y 
valente, igual, similar š 


paralelogramo يي الأضلاع‎ J 
[رياضة بدتية]‎ OL 


Ja ; ojia 


barras paralelas 
(igualmente) balanceado, en 
equilibrio, igual 

estable, estabilizado CIT E 
continuo, incesante, continuado, + : Lol yá 
constante ininterrumpido, irrompible, incesante, 
funcionamiento 


interconectado EA ¿La 
* 7 LY TR LU 
A as 


= - TÉ ya! 3 . 
modesto, pequeño, insignificante, 25 ¡abla 


humilde, modesto, simple 


trivial 
cómplice A TA 
disponible اج موود‎ yr 


A راجع‎ y 


eve 


armonioso, en armonía, مُتوافق: متناغم» تناب‎ 
en acuerdo,está de acuerdo, consonante, compa- 
tible, consistente, proporcionado, conforma, 
coincide,correspondiente, casa, en conformidad, 
en guarda, en línea 


sucesivo, continuo, Jaga ete «(a gl JU pa 
incesante, ininterrumpido 


alterno, alternante, rueda Jr i» uz متوال:‎ 
Chiita 


progresión: sucesión: serie 


Jia‏ (ج متاولة): شيعي 


Sont rw. 
إلية هنل سية‎ = 


( uid) orga 


progresión geométrica 


lento, tardío, flojera, remiso, 
negligente, derrelicto 


colado; tiempo. tenso, firme E 
v œb- e 

coronado ( (شخص‎ ce 

coronado, supido Gr: 9 


intencional, propuso, 
apuntado a; ambicionado, descado( por) 


envuelto, implicado, enredado.embrollado bz 
hinchado, hinchazón ^ie 


meédio,céntrico, intermedio, bw J! 3 S aga 
malo; mitad del camino, a medio camino 


rn. 


moderado; medio del camino — jux tL 
medio, promedio, ale بن‎ os متوصط:‎ 


mediano, mediocre, moderado, ordinario 
5 م م‎ -b 
QR جع‎ M^ 
intermediario, abi. 3 بمهمّة‎ DUNT aL 
actuó como un 9 a media, interpone 


ADA 
E "X ا‎ P 
متوسط السن: كهل‎ 
di Ax iE 


promedio, malo, medio 


promedio, malo, medio 
de mediana edad 


esperanza de la vida 


Ld 


be 


la clase medio, la burguesía de 22349 
escuela menor secundaria, IA 
escuela del intermedio 

onda media متؤسعلة‎ dy 


7 ر 
متوطن - راجع JP‏ 
متوعك: indispuesto, enfermo, no ¿Ey toas‏ 
siente bien, enfermizo E‏ 


muerto, difunto, partido, tarde راجل‎ «+ ¡de 


disponible ei ga 
PHD- وافر‎ 2$ 
asegurado, procurado; GARA quje La 


cumplido, satisfecho, encontrado 
preparado, listo; alarma, en La ¿ls : ea 
la alarma; rápido, vivo 


m eb - mo NP 
ingenioso, afilado, inteligente, متوقد الذهن‎ 
luminoso 
esperó, anticipó; preve; probable, potencial aš 2 
vp. اوقم أن‎ y 5 
dependiente en, — ¿275 de eA على:‎ LO 


depende de, condicional en, asunto a 
ie 
si pelos dy ipe 
PET - على‎ Xs x 
en cargo de, cobrado con, encar- )الي(‎ Jg 


vado de; gerente,manipulación,funcionamiento; 
tomando aflicción de 


راب o‏ وال 


disponible, accesible; posible, 
factible; facil 

E» راجع‎ - = 

e 3‏ على يقين )2889( 

esclavizó (por), infatuado (por), ب‎ 52 : a = 


loco acerca (de), enojado acerca (de), locamente 
enamorado (de), fascinado (por) 


ev^ 


Us 


sólido, fuerte, empresa, penden- قري‎ Lo in 
ciero, fornido; durable, duradero ` 


lugar de la reunión, cita; recurso, Aj epo 


refugio 
como, similar a; equivalente a D 
persistente, diligente, asiduo, lA : uua 


industrioso; trabajadora 

perseverancia, persistencia, iu š js 
diligencia, asiduidad, industria, duro trabaja 
tipo, modelo, dibujo;paradigma V ¿> مثال:‎ 


ideal, modelo, dibujo, — 344 (aia Je يثال:‎ 
ejemplo 
imagen, cuadro, epitome, رمز‎ EE 


encarnación, simbolo, ejemplo típico 
ejemplo, lección, advertencia se مثال:‎ 
شاهد‎ Ny مثال:‎ 


J راجع‎ - 2 A 


ejemplo, ilustración, caso 


ideal أغلى‎ de 
S على سيل اال - راجع‎ 

ideal; perfecto; idealista; típico, modelo, — (¿ts 

representante, ejemplar 

idealismo Ju 

probado, prueba, establecido, «le A Tn 

verificado 

inveterado, afirmado, sostuvo, Sp ^ 

levantado 

grabado. apunta, entrado, listado, 2532 o 

registrado p^ 

debilitado, débil DUTY 


vencido, pegado fuerte, severamente > متخ‎ 
vencido 


debilitado por heridas; heridos, — ¿Ab ¿AL 
dañ ix 


^ LI 
sifón JA متعب:‎ 


más مثقاب - راحم‎ 
A نع‎ DM 


Jue 
peso Ju, 
pizca, jota, iota, (diminuto) partícula, Jus 


mancha, (más pequeño) pedazo, un pedazo 
pequeño, una cantidad diminuta 


Y jd 
مثقب - رابحع متقوب‎ 


taladro, barrena de mano, Jg iae متقب:‎ 
barrenado, perforador, ponche, lezna, broche 


educado, culto, instruido, cultivado; مقف‎ 
ilustrado; sabio, erudito, intelectual 


educador, maestro:instructivo, informativo, مُتقف‎ 
ilumina 

^ 
مثقل» مثقل 


agujereado, punzado, picado, perforado. ب‎ aia 


cargado, estorbado, oprimido 


aburrido 


aparecer (antes de), presentarse (44 x) Kc 
(a o antes de), estar de pie (antes de) 


aparecer, venir en vista, salir, presen- `+ : E» 


tarse 
ب‎ EN LEN 
ge راجع‎ - (s os) ye 
representar us أو‎ i~ أو‎ Coa je 


representar, ser un símbolo por, إلى‎ Z مثل:‎ 
simbolizar 
representar, J = LS Lana aL ie 


ejemplificar, estar típico de 


representar, retratar, 
pintar 


مثل: صورء رس aa‏ 


actuar jugar a,representar, (2) 219 (دور ! في‎ Je 
ejecutar (una parte, un papel) ` 

marcar con asterisco (en) (J) aj Ji دور‎ de 
ejemplificar, ilustrar (LA أو‎ Cre S 
o muestrar por ejemplo; dar un ejemplo, citar 
como un ejemplo,citar;decir o dar un proverbio: 
dar ejemplo (por otros) 


5 . 
comparar a, asemejar a ب‎ <> e 


e vv 


مه 


Na 


asimilar (ear العام (بَعْدَ‎ ye 
hacer un ejemplo s; is decis US ja 
de, castigar severamente, torturar “ ë 

- 2 3 
mutilar,plancharcon 5 a بالقتيل أو‎ Ja 
máquina د‎ 


dali dee 


ejemplo, ilustración, caso 


proverbio je ye Je 
dicho, adagio, aforismo, gnomo, ر‎ ^ A dy Jo 
máxima, vio 

parábola ne sj ذات‎ E حكاية‎ Qe 


Je el - شبيه‎ < ¡Je 
por ejemplo, dice; como, tal como E 
ide AA 
estar como, similar a, comparable a ES as 
similar, como, análogo, igual e < Ji 
Je راحع‎ - P e 
como, similar a, (sólo) como; el ES «fis 
mismo como; tanto como: tal como ` 
en la misma manera, igualmente, tan بلكل‎ 
satisfactorio como, también, demasiado 1 


ejemplo, lección, advertencia 


defecto, falta, mancha, falla, 
limitación, inconveniente 


triángulo 
trigonometría cl alo cid ues ads 
helado, hielo-frío, escarchado ¿> ل‎ qe 


nevado ES: : ce 
bebidas del helado; helado; comida 62 
helada 


embotado, (en) mellado, dentado, surcado, eA 
acanalado, arrugado, dio forma de lomo 


úli 


- 


como, lo mismo que; la manera. us TA 
helado, hielo-frío; — — ج: ملچ« مُغطى بالتلج‎ glo 
escarchado; nieve-cubrido, nevado 5 
bebidas del helado; helado; comida «ur p 
helada 


rt] RA y 

ai‏ مثلم - راع مثلم 

fructífero, productivo,provechoso, lucrativo, peti 
remunerativo 

5 $^. s*a cl. 

estimado, evaluado, tasado, مقدر‎ ves هثمن:‎ 

aprecido, valordo, acáricido, aprecido; valioso, 

precioso 


claro qoe ui منکن‎ 


* “م 5.,$ 
مشمن: مخسن) مقدر asesor, tasador‏ 


dos a un tiempo; dos y dos se 
doble, dual c> n 
doblado, reprodujo مُضَاعَف‎ : E 
dual; en el dual [321] MES 
morada, alojamiento, casa, hogar, < ' go 


habitación 
tumba, final, descansa lugar 75 : 5M 54 
, 
apariencia, presencia, presentase a jyaw Jp 
05 1 f- » $^ 9 A 
excitante: agita, revuelve, مهيج: محرك‎ pa 
conmovedor, despierta; estimula; irritante, 


provocalivo; emocionante, sensacional, especta- 
cular, inspirador 


estimulante, estímulo < مثير:‎ 


mudanza, conmovedor, patético. 
sentimental, emocional 

مير الفتنة أو القلاقل أو الاضتطرابات agitador,‏ 
incendiario, alborotador. demagogo‏ 


como, similar, análogo; JA < : 5 
idéntico 1 
igual, como, paralelo, parte que p 


corresponde a otra, análogo, doble, gemelo, 
imagen, cuadro 


ovA 


incomparable, sin igual, “L A] £e e d Y 
sin correspondencia, sin precedente, único. 
número singular 


sin precedente, novela يسيق 4 مل‎ sj 
escupir, descargar, expulsaro 4» رَمَى به من‎ ¡e 
echar de la boca E 


, 


confrontación, paramento, Lai (ge y gu 
reunión, encuentra, trata de, albardilla (con), 
agarra (con): lucha 


JU راجع‎ - asi 
pasaje, pasadizo, manera, camino, l< ji» 
huella, senda, corredor, pasillo, vestíbulo 
metáfora, figuración, imaginería, ^ [4x] ji 
alegoría 

Fuge 
je k على‎ dj 
به - راحع جائز‎ p IL ip ila 
ya ¿Jal iji 
je db 
إلغة]‎ sj 
Lu 
sli راجع‎  ةاَفاَجُم‎ 
campo. dominio. esfera, au Lam Js 
provincia, área, mira, magnitud, rango 


metonimia 


figuradamente 


licenciado 

aventurero; atrevido 
riesgo, ventura, aventura 
figurativo, metafórico, tropical 
figuradamente 


hambre, carestía, inanición 


cuarto, espacio pu e 
oportunidad ep ¡Jo 
sala, espacio viviente G JE 


en esta conexión, en este campo, Jól في هذا‎ 
en este respeto, con relación a este,con respecto 
a este, en este contexto 
- » A 
راجع جلیس‎  سلاجم‎ 


cortesía, civilidad. conducta atenta; Axa 


cumplimiento, lisonja 

cortesía llama, cortesía visita Le Fe j 
por cortesía fuera de cortesía als de على‎ 
libre, libre de cargo, sin cargo. a adu (UA 
ningün costo 


libre, libre de cargo, gratuito, JlJ بلا‎ ¿e 
gratis, de compromiso ^ Y 
luchador, militante; comba- Akl Jel مُجاهد:‎ 
ticnte, guerrero 

franqueza, candor; confesión.decla- +> :5, مُجَاهَرَ‎ 


ración, anuncio: descubrimiento, revelación 
püblicamente, en püblico, abier- í =: Moe 


tamente 
territorio inexplorado, tierra I yem مجاهل: منطقة‎ 
desconocida o región 


vecino, adyacente, inmediato, قر يب‎ dem و:‎ ges 
cerca de,cercano,cierra(a), Visi i 


puerta = 
barrio, vecindad, proximidad, ب‎ F “J ARS y 
encierro 

iaa ^ D. kso (d. WA 
entabillado  )مظَعلاَك(‎ —S أن‎ 3 al: pma 
osteópata أو الأغضاع‎ alla) nó 


forzado, compelido, obligado, «;Sc« مَجْبُور:‎ « yox 
encogido, coercido 


entabillado («EAS ¡Sh أن‎ ax eel : 5 
de , PX 
amoldado, formado, creado J محلو‎ c mer nm 


amasado S = مجبول:‎ 


naturalmente dispuso por, teniendo على‎ Y > 
una propensión natural por 


rumiante > Ol => 


sociedad, sociedad humana, P vú em 
comunidad 

lugar de la reunión, pem SS تمّع:‎ 
recolección pone, cita, lugar de asamblea 


"É 


congregado, recogido, emplazado, جت‎ 
reunión. en sesión, sentada; combinado, unido, 
juntado, juntamente 


24.8: 5 5 ا‎ T Am “C EE 
público, asistencia, جمهرر‎ (D «b مجتمعون:‎ 


eva 


Ais 


personas asisten a, presente de las personas, 


recolección, asamblea 
social ll ذو‎ (a 


diligente, industrioso, asiduo, ns مجتهد:‎ 
laborioso; trabajadora à š 
percha > (الطائر):‎ eme 
injusto, prejuiciado, torcido, ¿==> ^ «eU dos 
parcial 

perjudicial, dañoso, injurioso ضار‎ iasi 
glorificar, exaltar, alabar muy, loar, — ¿5:56 
elogiar 


gloria; honor; distinción Qul p) 
maravilla, dondiego de día )تبات(‎ ce Vu 
útil, beneficioso, venta- Au qu (sy مد د‎ 


joso, provechoso 

en vigor, eficaz, factible se «Js ia 
راحم ` حَدْوَى (حَدْوَى)‎ - = 
remo Ai TT 
yermo, estéril, infecundo, — £e ¿6 ¡ins 
gasta, desolado, árido; improductivo 

renovado; restaurado, reparado; lu. ae مُجَدّد:‎ 
reconstruido; modernizado, reestablecido 


reavivado, Ga SL Sez 
regenerado, rejuvenecido, refrescado, reani- 


mado, hizo revivir 


de nuevo, nuevamente, recientamente, Lis 
una vez de nuevo, una vez más, un tiempo del 
segundo, otro tiempo 


originador; reformador من يدد‎ 535 


blasfemo الل‎ ai) 2152 
remcro, remo (MU) CX 
torcido, retorcido, entrelazado J E np 
trenzado, plegado ور‎ S aea 
remo a E 


LA LI 
remero, remo dir ¡di 


— eA. ë p 
molendero مجرش» مجرشة‎ leproso ptu a. م:‎ no 
pala, cucharón grande, azada na «ym corriente de agua, arroyo (A مَجْرَى‎ 


canal, cauce, pasaje, camino; š Ç مَجْرَى:‎ 
canalización, conducto, cañería, línea 

Eaa e+‏ د 
مجرى: dax‏ أنابيب piñonero‏ 
cloaca; desagile, alcan- — àe JU > se‏ 
tarilla‏ 
mo Se‏ أو الامو curso, presente, corre, J‏ 
arroyo, tendencia, progreso, desarrollo‏ 


lecho del rio, cauce del rio Jen T 
calado, la corriente de aire,corriente +> ¡sm 
aérea 

tomarle curso a su Az dd 
la situación le volvió a عادّت الميّاهُ إلى مَجَاريها‎ 
normal 1 

probado, examinado; tiempo- q^ ep 
probado 

experimentado, practicado DEA 
galaxia; Vía Lácica [413] ll cn 


no más, puro, lo absoluto, — u ani مُجَرّْد:‎ 
llano;meramente, sólo, solamente, simplemente, 
ninguno más que, nada más que 
lo abstracto; lo absoluto 


desnudo, sin curtir معرى‎ Uu is 
desposeyado de,privado de,» * > مِنْ:‎ 35^ 
despojado de, negado 


-$. , 


libre de, desprovisto de t s 2 مِن:‎ ys 
arrastrado, arrancado (XN Y ra iA 
desmilitarizado zona px Sp منطقة‎ 


con el desnudo (o sin ayuda) ojo 35 SAT cen 
en cuanto, ninguno más pronto que, |i ¿Ly 
el momento (ese), una vez, inmediatamente 
después de, derecho después de 

ginebra del algodón de ce zx 


cucharón grande, pala, IA ES محرد: محر‎ 
manga; rascador 


AS idee aj 


delictivo, culpable, felón, delincuente, — ¿2 
malhechor š 
guerra delictivo مرم حب‎ 
heridos, dañado, herida e> 
pala, cucharón grande De مَجْرُود:‎ 
recogedor AS د:‎ new 
cortado, despojado, desollado, , Z :», 7» 
pelado, descascarado 

inven- (coto a أو‎ gis) د‎ e مَجْرُود:‎ 
tariado 

dibuje, tirado, arrastrado, jski «Hi مَجَرُور:‎ 
remolcado 

cloaca; desagúe, AA 
alcantarilla; fregadero 


remunerativo, provechoso, p Us AL > 


productivo 


tijeras grandes, tijeras podadoras يقص‎ P> 


dividido, partido, separado, disuelve, i > Vina 
raja 
carnicería, desorden 


matanza, carnicería, baño de la E 57 pa 
sangre 

venoso, formado grano, jaspeado; مُعَزّق‎ ¡pe 
abigarrado, manchado 

lugar de toque mur مضع‎ ia 
sonda; legítimo = um 


tentáculo, palpador, antena?-| š gat Sy 2: i 


encarnado, incorporado; formado, SUE. we 


personificado, simbolizado 


encarnado, incorporado; formado Tu ¡A 


tridimensional AY e n i 


en solaz levantado, abollonado ¿6 « ; ju — 


$45 


مجعد SAM‏ مجمع 
مجسم: administración; consejo administrativa agrandado, amplificado (ew‏ 
> : مالغ فيه j Na PAY lificado‏ 
Consejo de Seguridad (of U.N) jll als agerado, amp P gie‏ 
$25 5 - : - 
محسمم ]4-5[ consejo de fideicomisarios TES S sólido‏ 


rizado, crespo, ondeado, ondulado (cabel- A4» 
loses); surcado, arrugado,(piel o cara); plegado 


secado, deshidratado WT 
secador, más seco; seca, deshidrata vr 


LJ »‏ 9 ار 
ganador; superior, excelente, distin- (, lti) Jóra‏ 


guido, inteligente 
En الأطباق‎ a as: bs 


fregadero 


revista, periódico, repaso, publicación مجلة‎ 
periódica 

por semana Qs لد‎ 
publicación mensual d ah A. 
trimestral de o 
codificación Dept ls de 


zumbido, resuena, resonante, — ak مُجلجل:‎ 
repica;sacude, resuena al chocar;tintinea,chillón 
molendero, muele máquina, io مجلخة:‎ 
afilador; muela, piedra de afilar 


helado, escarchado دة‎ EA A 
encuadernado (es) ali S ca 


volumen, مأ كاب أو 5 5 کب‎ cal 


tomo 

encuadernador, carpeta (Sy nem 
látigo, pestaña, azote k مجلدة:‎ abe 
concilio; asamblea, casa; — GS eim 
tabla, cuerpo; universidad 

corte, tribunal Sod s Lea 
asiento t eru 


reunión, recolección, 
asamblea, sesión 

sala de conferencias, sala ع‎ LY! 45 i mli 
de sesión, salón de actos 


ab £ a مجْلِس:‎ 


consejo de directores, consejo de 833] ¿5 


- imr M ea i» 
junta مجلس ثورة (على انر انقلاب)‎ 
concilio de la guerra (¿> a > ls 
personas concilio o A d 
asamblea, parlamento 


senado £m مجلس‎ 
consejo de guerra G £ أو‎ e p 
Casa de Commons, Baja Casa pyas Aii 
Revolucionario(o Revolución)s yi úl 
Concilio del Orden 

9 و‎ b- 
Casa de Señor, Casa out مجلس ,155 أو‎ 
Superior 


parlamento, cámara ¿nó co مجلس‎ 
de diputados, asamblea, casa de representantes 
A مَس‎ 


helado,escarchado,congeladoi3 y UL مُجَمّد: جلد‎ 


concilio de ministros 


> 


solidificado, endurecido, Las «is 52 
atiesado 


coagulado, grumoso, congelado, pad مُجْمّد:‎ 


cuajado 

helado, bloqueado (recursos. ax A 
fondos. divisado) 

congelador AL مُجَمّد: فاعل‎ 
latonero موقد‎ ¿O AS Ey 
incensario As js 


convención, asamblea, 
reunión, congregación 


(cientifico) academia, (>! P MS e RB 
instituto i 


Pur reves > e à 


caja, caso; puede, estaño iie p 
-Fo Js . $- م‎ 

مجمع: مجموع) جمع acumulado, juntado;‏ 

recogido,reunido; unido; congregó, reunido 


congregado. juntado d LS p 


eA Y t 


com (Hoe نشاطات»‎ uc e 22 m 


plejo, compuesto; reunión; grupo,colección 
unánime, estuvo de acuerdo, unido 2 uu 
(en opinión) 

resumido, perfilado, compendido, pa : ai 
condensado 


resumen, lo abstracto, contorno, siz : Lama 
reasume 

suma, total, entero pm M 
recogido, combinado, agrupado; e € m 
juntado,unido; levantado; reunido( fondos, etc. ); 
acumulado, congregado, trajo junto, reunido 


agregado (È! S325 أو‎ e Ln مَجْمُوع:‎ 


total, suma; totalidad, ^ 4L ¿L = gr 
total de la suma; entero; cuenta 
todo, todos, todo el geb! sb E per » الجر‎ 


mundo: el público, las masas, S personas 


grupo; colección; (d aif أو‎ P ¿£ 5 
serie,traje;lio;agregado; ásociación! comunidad; 
equipo, cuerpo; grupo 

hablar en broma (en una — ¿$0 (B, pj مَجَنَ:‎ 
manera desvergonzada); estar atrevido, desver- 
gonzado; estar disoluto, disipado 


escudo ex مجن:‎ 
lanzado iue 5 c 
reclutado, alistado, bosquejado, ع‎ p Tn 
recluta, conscripto 

vehículo armado i5 is" ^ مُجَنْرَرَة:‎ 
media oruga 135^ تعض‎ 
demente, enojado, loco, fuera عل‎ G) 9 p 


mente; tonto 


loco, maniaco, necio ن زاسم)‎ x 
victima, partido afligido, hizo mal dec há 
partido; afligido, hizo mal, dañado 
colado, enfatizado, hizo trabajar con š> : 442 
exceso, exhausto, fatigado, fatigado con exceso, 
gasta 

estrenuo, arduo, penoso, agotador, 


Z ag 


fatiga, cansado 


microscopio بكر كرك‎ m SAA 


microscópico * ye 
preparado, listo i Oum 
equipado (con), amueblado 4 yr" 2 pum 
(con), suministrado (con) 
proveedor, abastecedor p 
abortivo Aen v— مُجْهض:‎ 
aborto ARAN e PX š مُجْهض:‎ 
Jae er - Je 
X e de > 
desconocido e مروف‎ A 
anónimo Ga > A) dy J 
soldado desconocido Jy اندي‎ 
hondonada, cóncavo, hundido, excavado Ie 
serotransportado = ل‎ x مُجَوْقل:‎ 
joya; joyas, gemas DIA 
próximo, llegada, advenimiento, > مَجيء: : قدو‎ 
entrante 
contesta v qe مُجيب:‎ 
a e- A is 
glorioso; ilustre; glorificado, a $ mà 


exaltado; laudable 


hábil, experimentado, diestro, صبيع‎ “E. بار‎ ima 
adepto, excelente; versado en, enterado con ` 


(huevo) yema, amarillo a Ke c^ 
borrar, limpiar, lavar con, esponja P ba 


fuera; tachar, erradicar, exterminar 


favoritismo, favor, parcialidad, j5 مُحَابًاة:‎ 
sesgo, prejuicio 

orador, conversador br 
conversación, discurso, diálogo, habla — 252 


opuesto (a), delante de, q PERESO hu 
paramento; a lo largo de, juntó a 


FETA 


adyacente, inmediato, vecino,  رواَجُم‎ 356% 

cerca de, cierra (a), próximo (a) — 

barrio, vecindad, proximidad 36 
بجذاء‎ is راجع‎ - a. MEA à 


ostras, cáscaras; mariscos, ¡MA (LO : ya 


mejillones 
guerrero, combatiente, luchador Jil ب:‎ 9e 
lucha, combate, batalla; luchador, abu ¡Ly 


batalla contra 
ostra, concha; cáscara; ostra descas- Wi» مُحَارَّة:‎ 
cara, mejillón 

— > e x 2j 
contador, tenedor de libros; interventor -—— 
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مایب قانوني أو محلف interventor, fletó a‏ 


contador 
contabilidad; teneduría de ÚH ام‎ A Aaa 
libros; aclaramiento; pago 
contabilidad a Aga ريلم‎ CM 
llamar considerar e! pá ا على‎ 
sección de la contabili- uh 4 د دائرَة‎ e 
dad; interventor oficina 

2 A por)  نِساَحَم‎ 


disertante, lector, orador y 
conferencia مُحَاضَرَة‎ 
gobernador; alcalde, mayor-2kš ¿SL : dala 
domo 

; yt hI] AR, 
conservativo; أو التغير‎ nl مُحَافِظ: مُقاومٌ‎ 
anticuado $ 


guarda, preservación, protec- lii» : ¿e Alloa 

ción, salvaguarda;mantenimiento, conservación, 

sigue, vindicación; economía 

observancia (de), compla- — 3&7 على:‎ HT 

cencia (con), permanencia (por), adhesión (a), 

partidarios, guarda (a) 

caius‏ ی وار 
MEELA‏ 


provincia 


imitación, copia 


vo SAY 


ensayo, oído, litigación, prosecución: RAEN 


procedimiento judicial 

J en y. aseo ¿Js 
pensionado, superan- sul (es 4) إلى‎ ae 
nuate, jubilado en pensión; pensionista 
ciertamente, absolutamente, definiti- Û y 
vamente, por supuesto, seguro; inevitablemente 


andamio 


abogado, abogado-a-ley, consejo, (ue pun 


consejero 

diablo abogado ouj z 
profesión legal, práctica legal, la barra sú 
conversador ) y 


Jem راحع‎ - 503622 
intente, ensayo, prueba, oferta, esfuerzo Wys 
intentado (asesinato, — (2) Jeu 55 Js 
asesinato, etc.) 7 ý 


neutral A على‎ y محَايد:‎ 


amoroso, afectuoso, oferta; aficionado (J) Las 
(de). atado (a); amante, adorador; más elegante, 
entusiasta 

amable; atractivo, deseable, 
conforme, agradable, hechicero 


(+ J) مُحَبّب‎ 


granular, granulado, formado غل‎ ei ns 
grano 

— راجع‎ - GS 
tintero, tintero de despacho — 3/43 :8 > $ 
boda (o obligación) di ج أو‎ ry r y 


anillo 

prisión, cárcel, encierro سحن‎ ps 
novio, amante, amado, miel; querido, — > 
estimado, más estimado; favorito; 

gustado 

feliz, alegre, deleitado n ¡y 
encarcelado, confinado, detuvo; JEX : ese 


prisionero, preso de la prisión 


c 
dotado una (c 9e uiy y oT مو‎ 
fundación inalienable 
en necesidad de, en quiere 11S C ls ل:‎ tu 
de, requiere, quiere, exige 
necesitado, pobre, destituido, — فقير‎ rio 
indigente 

مُختار ‏ راجع حاثر 
cauto, cuidadoso, circunspecto, j5 ibtd‏ 


prudente 


1 


estafador, impostor, timo, fraude, más Ju 
afilado, pícaro, escarpa; engañoso, fraudulento, 
improbo, artero, hábil, furtivo 


.. 


origen, descenso, linaje, gene- 3 أصلء‎ ¡uo 
alogía 


cauto, cuidadoso, en vela, vigi-  سرتْخُم‎ (o 
lante, alarma, su guardia puesta ` i 


estudio 
profesional 


ardiente, ardiendo, en ميك‎ t dem EU EM 
fuego, llameante, encendido, en llamas “ 
respetado, estimado, honrado, muy 5% مُحْترم:‎ 


mirado, venerado, honorable; respetable, 
estimable, decente, honrado 


considerable, gran, grande, signi- pS iat 
ficante, enorme í 


atestado, recogido, reunido, congregado, dikk 
concentrado, amasado; pulula 


E £x A 


modesto, decente, decoroso, casto: 
timido, vergonzoso 


morir, moribundo, 
al punto de muerte 


Ej lle: Xa 


celebrador Ji مُحتفل: من‎ 
despreció, desdei; despreciable, 3: pem 
desdefiable 


congestionado; inyectado Suyu -— NS 
pe 
نکر‎ Si 


monopolizado 


monopolista, monopoliza 


eA £ 


ocupado, asido, capturado, 
apodera de, destinado 


ocupante 


sufrible, tolerable, soportable 


posible, potencial, contingencia, ¿La : 5 
concebible, probable 

quizás, quizá, posiblemente, 
probablemente, probable, puede 
contenido; significado, 
importancia, significación 


contenidoes 


inevitable, ineludible; destinado, (pre) pya 
ordenado, predestinado, fatal; determinado, 
definido, seguro 

velado; cubrido, protegido, albergado; 
oculto, disimulado 


> م‎ 
meta, blanco, apunta; destinación 
cuarentena 
(piedra) cantera 
enchufe del ojo, órbita 


vidrio del aplicación 


refrenado, encogido, tuvo, yoo cA» مَحْجُوز:‎ 
detuvo, retuvo; limitado, confinado, restringido 


«ce Lor E 


detuvo, confinado, tuvo en مححوز: معتقل‎ 
custodia, arrestado 

nOs. e دح‎ ..- 
reservado محجوز)‎ oS محجوز‎ 


convexo, arqueado, encorvado, 
corvo, inclinación 


Nr مُحَدّب:‎ 


à 2^ 


+ 
orador, narrador; conversador محدث: د‎ 


" yas $28 
modernizar, renovar محدت: مجدد‎ 

C e š > „t ^or 
produjo, creado, originado, hizo, احدث‎ : Sisa 
generado, causado, ocasionado 


3 3 > - و‎ 
ud راجع‎  ديِدَج‎ tuom 1535 


dl لنعمّة أو‎ ads » 


* .. 
—  : Ama 


advenedizo, nucvo rico 


originador, autor, creador, fabri- 
cante, productor, generador 


م مم hs‏ 


específico, particular, hormigón, — ¿= محدد:‎ 
definido, preciso, explícito, determinado, fijo. 
especificado, estipulado, dado, asignado 


2-5 a. » 


definido محدد: معرف‎ 
delimitado, circunseribido, a44 QE 
definido, delineado 

limitado, restringido, y ya A محدد:‎ 
confinado 


cerco, rodea, ambiente, abraza, —: ama 
encierra 

inminente, venidero Ls, ida 
rodillo del camino, rodillo Ay ¿LL Utes 


limitado; lo finito, fijo; restringido, confi- 3 go 


nado; orillado, circunscribido, delimitado, 
delineado 

convexo, encorvado, arqueado, — à uea yius 
corvado 

peligro, riesgo pm 
infortunio, adversidad, molestia, + Ç : ) i 
problema 

géiser, calentador, más calu- ga «9334 : مجر‎ 
roso 

termómetro NA ميزان‎ a 


(oración) nicho 


arado 


(ll مخراب‎ 

V‏ مخرّث 
avergonzado. desconcertado; incómodo, >‏ 
intranquilo‏ 


penoso, desconcierta, deja perplejo: محرج‎ 


incómodo, intranquilo 


libertado, libre, soltado, entregado! حر‎ p: 


revisado; escribe, sosegado, مکو ب‎ y 
compilado, arrastrado, bosquejado 


libertador < wx 


editor; escritor, escriba; oficinista «S : ¿2 


oA 


* » 
p 


cómplice, demagogo محرض‎ 
qaman sd m á > 
enfoque, punto focal $, ل‎ iy 


homocrematorio ¿ML لإخراق‎ 2 Ny re 


movedor; rueda motriz, agi- ¿Al tm مُحَرّك:‎ 
tador 


artefacto, motor 


9» 
مُوتور‎ Sp 
motivo, inducimiento, ¿> (alo باعث.‎ v 
incentivo, maneja, impulso, fmpetu, espuela, 
estímulo, estimulante 


persona incasable z, EHA tos ^ py 


prohibido, entredecido, ¿ TOUT By 
proscribido, ilegal, ilícito, no autorizado, tabú 
pañuelo des مَحَرمَّة:‎ 
tejido, servilleta is 
quemado, quema;chamuscado.cscaldado, Š y pe 
carbonizado 

combustible وقود‎ y 


privado de, desposeyado de, despojado;,+ 0 nes 
de; negado, evitado de, excluyado de 


menesteroso, perjudicado, باس‎ «jm ies mó 


destituido, pobre, necesitado, “indigente, 
miserable 

excomulgue, anatema ES 
desheredado e i سروم‎ 
cortado, llegado a tiempo, dentado:surcado 3 > 
acanalado 


triste, doloroso, entristece, deprime, ن: كنيب‎ > 
oscuro, melancólico, penoso, afligido, fúnebre, 
trágico, lamentable 


o? راحع‎ - Sp 
caritativo, benéfico, bené- p^ ¿Ia eA 
volo, filantrópico, humanitario; bienhechor, 
filántropo, bien-hacedor 


algo bueno; ventaja, mérito, amenidad ¡Ls 


— mA 


encantos,bellezas,atracciones,calidades jl 
del hechicero; ventajas, méritos, amenidades, 
buenas calidades,buenos puntos, rasgos buenos 


calculado, computado, contado > "c no pSr 


protegido, favorito, animal (i (على‎ S 
doméstico; seguidor, adhesivo, partidario 


fieltro, dio cuenta de حن‎ jad 
perceptible, sensato, — (gU cegado teo 


palpable, tangible, táctil; hormigón, corpóreo, 
material, real, fisico 


guadaña, hoz; segador de ¿a محش: آله‎ 
cubil del haxix p UA 


llenado,vistido;relleno;empollado, C t po 
apisonado,condensado;cargado,cobrado;atestado, 
congestionado 


clarificar, aclarar, purificar — نقى‎ jam a 
š ELA AA) 
examinar estrechamente, ابتلى‎ eem محص:‎ 
probar; poner a la prueba 
istam راحم‎ - BS am مخصد؛ مخصدة:‎ 
تكله مك[‎ otn 


colector; colector del impuesto; ج‎ : a» 
funcionario del rédito; (autobús, etc. ) conductor 


de راحم‎ - a محصلة:‎ É / Aa 5 
fortificado,atrincherado, reforzado, مق وى‎ iam 


hoz, guadaña 


fortaleciado 
inmunizado, inmune, 24 أو‎ y o cram 
pruebado 

~~ =.> 
casado TIP محصن:‎ 
casto, continente, poderoso, puro, iiit مُخْصَنة:‎ 
decente 
casado, abrigado ei ¡as 
limitado, restringido, confinado; m : mem 


adjunto, dobladillado en, tuvo en inspección; 
refrenado, encogido 


rinda, producto, cosecha, cu ú (ae ل:‎ p 


producto(ion),vendimia,ingresoses,beneficioses, 
rédito; rendimiento 


e^" 


TRE 


significado, efecto, dm coats الكلام:‎ y qiue 
curso, substancia; sentido, importancia 


. 5 š, , * -s 
estar sincero hacia, mostrar (Hl> o) ya 
afecto sincero o encanta a 
puro, claro, lo absoluto, As مَخْض:‎ 
llano, recta 

E s- 
de descenso puro — J مَحْض: عاص‎ 
minutos, procés-verbal, registro, — > š مَحْضْر:‎ 


informe, procedimientos 
boleto, boleto del tráfico 
proceso, servidor, ALES في‎ U i pat 
servidor de la llamada, alguacil. acomodador 


incubadora Lab ¡rs 
ils ۶ مقف - راحم‎ dao 
percha (الطائر): مجلم‎ daño 
4 


objeto de espera JOY la 


e 4 
centro o enfoque de atracción مَخَط الأنظار‎ 
(atención) 
parada estacione, parando sitio, as o مَحَطة:‎ 


término 

emisora, radio esta- (di y (الإذاعَةٍ أو‎ MES 
ciona, radio, estación, transmite estación 
estación del servicio, gas estaciona ين‎ T ús 
estación del القطار‎ Apa الدید‎ e ls 
ferrocarril, vía férrea estaciona 


rotado, quebrado, chocado, aplas- e A 
tado, en pedazos, destruyado, derruyado, hizo 


naufragar, demolido 

prohibido, entredecido, — >> : Bo مخظون‎ 
proscribido, ilegal, ilícito, no autorizado, tabú 
afortunado الحظ‎ ie ¡bh ama 
basura, camilla; sedán, silla dela ¡“> محفة:‎ 
sedán 


azada; taladro, excavador, oa محقرة ق ما‎ ٠ T 
más grave 


cartera, billetera, colecta مَحفظة > تفرد‎ 


maletín, bolsa, colecta ES 

plegador, archivo, expediente;  قاروأ‎ is 

carpeta; cartera 

caso de la pluma E AA 
Mim راحع‎  ةظفخحم‎ 


Cuerpo, <, =, محافل):‎ z) محفل‎ Ja 
tabla; asamblea, recolección, reunión, junta, 
congregación; reunión pone, recolección 
pone. cita, lugar de asamblea 


(oficial o político)circulo + ر‎ MS 25 Js 
o cuarto 

logia masónica dire Jo 
guardado, bien-guardado, en pen 


conserva, protegido, bien-protegido, defendido, 
bien - defendido, salvaguardado; ^ mantuvo, 
sostuvo: conservado, preservado 


memorizado, VU ف الذاكزة محفوظ‎ bs 


sabio de memoria 

helado (comida, etc.) du d ins 
todo derechos reservado 3b TUE 3 A => 
confituras,conservas;ib yii YSL مَخفُوظات:‎ 
comida en conserva(s), comida(s) estafados 


memorizado mater- bis ts ¡lb 


ial 
z s o "ecu. 
archivos مَحفوظات: ار شيف» سجلات‎ 
7 TE: 
archivero a pill Epa! 


: 4 ر‎ <£ rudi ¿2 < 
erradicar, exterminar, aniquilar, >Ú «lbs محق:‎ 
destruir, limpiar, aplastar 


derecho, justo, en el derecho, Jsle ¿as iiid 
correcto; sólo 


scguro,positivo,definido;lo absoluto, مُحَقق: أكيد‎ 
cierto, incuestionable, indisputable 


dio cuenta de, llevado a cabo, > محقق:‎ 
alcanzado, cumplido, logrado, consumado 


asegurado, procurado FY qe: aem 


examinado, investigado, inspec- EVE ¿so 
cionado, escrutado, verificado 


e AV 


examinador, investigador ¿sy iem 


examinar magistrado, glaia ب«‎ uA i ima 
examinador, investiga a funcionario, inves- 
tigador, funcionario de la pregunta 


investigador privado:agentelis o حاص أو‎ ed 
confidencial, que descubre, sabueso; inspector 
jeringa, jeringa hipo- بها‎ a asf ¡bu ana 
dérmica, hipodérmico; chorretada 


criterio, normal, vara de medir, محك: معيار‎ 
medida, prueba 

picdra dc toquc (ul) úl 
rascador كاشطة‎ Kous 
cepillo asus sab 
árbitro ES <Š 


bien-teje, coherente, cohe- oh ¿LU : 
sivo, tenaz; empresa, sólido, fuerte; afianza 


rápido, herméticamente cerrado, ux محكم:‎ 
(cerrado) firme, hermético, impermeable 


declarado culpable, condenado, 2 -4i š $a 


sentencido, pronunciado o hallado culpable; 
culpable; convicto 


condenado fallar 


exacto, preciso, perfecto; 
hábil, diestro, excelente 


corte, tribunal, foro 


E : ا‎ «de EY 
dijo, relacionado, narrado, >= IE ¡gu 
recontado, recitado, informado 

familiar, habla, jerga, vernáculo Gu e 


estar o llegar a ser estéril- 2st des «Já qe 
lugar, mancha, sitio, localidad, —> ns Qe 
situación, sitio. escena; posición; sitio de una 
acción; cuarto del espacio 

objeto (de) (35) مَوْضع‎ : (4$) de 
tienda, va de compras; boutique; s JU) Je 
empresa, negocio 


domicilio, residencia, dirección 


xii Y 


m 


en lugar (de), como `, Y: مَل‎ alea E 
un suplente (por) 


apropiado, pertinente, e tie في مُحَله:‎ 
oportuno, conveniente, favorable, derecho, 
satisfactorio, ataque, propio, adecuado, 
inclinado, debido 

esterilidad, aridez, sequedad A : a 
carestía, hambre o: 2 


endulzar e ¿ile ¿Ely je 
endulzado, azucarado x< d لا‎ e Ys m 
adornado, decorado, embellecido, cij : aed 


ornamentado 
gincbra del algodón, ginebra 2 مخلاج (قطن):‎ 
mahaleb (265) "Uu" 


distrito, cuarto, sección, parte منطقّة‎ ¿e Abos 
alija molino, casa de la ginebra c us ge 


ginebra del algodón, ginebra 37» : (eh cb 
jura, límite por Juramento ove i v ¿cil 


jurado, miembro de ¿silos MA y jas ¡lin 
un jurado 

jurado المحلفون» هَيّئة المحلفين‎ 
volar, vuelo, en vuelo, en el ¿je «o مُحَلق:‎ 
ala; alto 

(seguridad) navaja de — úY> مخلق. مخلقة: آله‎ 


afeitar; máquina de afeitar 


analizado; ensayado;resuelto,s «eux مُخلل: 55 إلى‎ 
disolvido, descompuso, disuelve 


S راحع‎ E مُحَلْل:‎ 
analista Jie 52 52 
analista de los sistemas تفلم‎ e 
pscoanalista qe ES 
afeitado oa: in 


resolvido, resuelto T fits, حل‎ jú 
Jo y مخلول:‎ 


solución 


SAA 


local; nativo, indígena; doméstico, hogar, ¿ná 
interior, regional, tópico 
X yif: sodes 


calentador, géiser, más calu- ya (ed) e 


noticias locales 


roso 

olla, caldera h خن فيه‎ IU re 

autoclave px مِحم:‎ 
3 em - 1 مُحَمّد:‎ 

Mahoma, el (e de النبيّ (صَلَى الله‎ 


Profeta,el Apóstol de Dios(la bendición de Dios 


y paz es en él) 

acto loable, acción A ps 1 š> 
laudable, hecho laudable 

Mahomedano A e die dh is 


asado, asado en parrillas, asado a la > : jaa 
parrilla; frito; bronceado; enrojecido, hizo rojo 


s.. 3 


rojizo, rojo, enrojece, rubor, vacía, n تور‎ De 


resplandeciente 

Ls e محمص - ر‎ 
asado; tostado Ja : AR PA 
tostada q só 


Vai da تباغ فيه‎ IGS dais 


A a مَحْمَصَة:‎ 


nuez 


asa, molino, casa de 


asado 

asador El a ace cs 

tostador ÚS P^ bs 

acidificar GP idu) x 

diseñador A a 
ES راحع‎ - ÚS M حمل على‎ 

presión [ميكانيكا]‎ pe eg a 


d راجع‎ m ina مَحْمِل:‎ 
dem راجع‎ IRR مَخْمِل: حامل»‎ 


محمود 


alabado, encomendado, loado 
laudable, loable 


llevado da; tuvo: alzado, e En مَحْمُول:‎ 
levantado: llevado, transportado, entregado 


P. >‏ ^ 32 
محمود: da‏ 
م وو 


RE LE. at qe محمود‎ 


aerotransportado ed paite 
Ju ممل يُطاق  راحع‎ i 
predicado, atributo [ja] J > 


febricitante, caliente, febril, y LU a saa 
teniendo una fiebre, teniendo una temperatura 
alta 

frenético, agitado, معرب‎ tj poma ym 
febricitante delirante nervioso salvaje histérico, 
rabioso, tormentoso, acalorado 

protegido; defendido, salva- XXL تلخت‎ :َ 
guardo, escudado, albergado, en conserva 


ES - : 


dieta «lis d iL َم‎ exo من‎ uem 
protectorado > Ak لسلطة‎ t A مَحْمية:‎ 


ordalías, tribulación, (severo) ensayo, FH T 
allicción, dolor, infortunio, calamidad, desastre, 
catástrofe 

enojado, furioso,enfurecido, غاضب‎ be n 
encolerizó, incensado, exasperado 


experimentado, sofisticado. p a SOIN 
veterano 

ye aa ai 
eje; pivote — coe مخور:‎ 
centro, cubo, pivote, corazón A 
axial, céntrico G5 بالمخوّر‎ Ae يخوري:‎ 
conversor; transformador بل‎ . f: ¡Jj 
remitente > Ren de ago ¿bu J 
cajón al محولا رشا‎ 


Pes حَيَاة - راخع‎ xs 

21 2- be» 

semblante, rostro, cara, parece, طلعة‎ ¡Lo محيا:‎ 
aspecto 

5 é. م‎ 

محير  pol)‏ حابر 


SAA 


n 


confundiendo, confunde, aturdiente, “LA U^ : 
deja perplejo, enigmático 

cerco, rodea, abraza da NE 4 +> 
enterado(con), familiar(con),, ¿Le gie z dig: 
sabedor (de), informado (acerea de) 
circunferencia, periferia, (a (الدَائرَةِ و‎ da 


perimetro 

ambiente, medio, escena +k, dita `l 
“Ea cem 
periférico الخار حي‎ Jn ke al ar 
oceánico PEA 


م 
c^ ln pu des‏ التقود - راجع Jem‏ 
cerebro DA ë‏ 
US: lad) ë‏ يفي (hueso) médula‏ 
(teléfono) llama; contacto, comunicación; š ¿bu‏ 
cación: correspondencia‏ 
agencia de la inteli-col ¿o o $3]‏ 
gencia, inteligencia; servicio del secreto;‏ 
escritorio de la investigación‏ 
engaiioso zorruno,trapacero, ¿Ad ¿£ t : ia‏ 
improbo,hipócrita, fraudulento, traicionar, timo,‏ 
fraude, engañador‏ 
مُخاتلة ‏ راحع d=‏ 
مُخادع» E‏ راحع pls «gm‏ 


Las راحع‎ - Lo 


pano, labor, dolores all Nn 
moco nasal (الأنف)‎ k 
destinatario; dirigido, 23i NT Amy من‎ abd 
habla a 

orador, hablador sb 


dirigir, parlante a hablador 56% dc Aou 
à; conversación, habla 


peligros, riesgos أخظار‎ 1 pú 


pú 


aventurero;atrevido,emprendedor,— je Qm 
negrita 

riesgo, ventura, aventura G مخاطرة:‎ 
مُخَاطِيّ‎ 


Nm 


mucoso 

e evo 

por miedo que, para que. no Y 
iis «i ull lo 

Ee mpor A‏ راحع عبلطة 

contrario a, opuesto a, incoherente (J) Aló 


(con). incompatible (con), en violación (de); 
transgresor; disidente 


descargo 


brecha, violación, infracción, abuso Je AAA 
disentimiento, discordancia, — ¿2% مُخالفة:‎ 
diferencia en opinión 


falta L x eid T 
miedos, aprehensiones, ansiedades;  ybú 
peligros 3 


lugar de la ocultación, escon- oy! ex ^ Su 
dite; resguardo, refugio, retirada 


oculto, disimulado 2 35 ed i 
laboratorio au ¡2% 
reportero; denunciante, infor- اش‎ ge مُخبر:‎ 
mador 
que descubre, agente confidencial, ded no 
sabueso E 
laboratorio ë pem Pf. ^ 
panaderia Í Yi a 
JE راحع‎ - yes 
oculto, disimulado ba ag 
cocido e se 


demente, loco, enojado; 
idiota, imbécil 


s gx y ees aper 


escogido, seleccionado, recogido có: tà 
opción, selecciona, exquisitez, jl مُحمار:‎ 


excelente, superior, elegante, multa 
alcalde, jefe مخاتير)‎ ë) je 


8*3. 


LJ . . 5 > آي‎ . n 

Lege! مخبتار!: طوعا  راججع‎ 
selecciones, seleccionado escrituras o مُخعارات‎ 
pedazos, antología 


andar con paso arrogante, fanfarronea, Jin 
cabriola, desmenuza;presumido, vanidoso, vano, 
que adolece de esnobismo o de presunción, 
arrogante; esnob 


- 


ocultación, oculta a sí mismo; oculto, ie 
disimulado ° 
probado, examinado, verificado; — = : ye 
experimentó (en) 

laboratorio pi 
laboratorio Gro gs 
inventado, creado, originado, E محر ع:‎ 


hizado, innovado 
invención(s), creación (s), (Le z) مُخترع‎ 
innovación(s), novedad (novedades) 


inventor, creador, originador, fabricante, مختر ع‎ 
autor 2 


taquígrafo; escribe (en) taqui- (iJ J) Jj 
grafía 
canceló, reducido [06-255] J> 
taquígrafo; taquigrafía (repor- (uA vd pp 
tero, mecanóerafo, etc.) 
competente, ten- olal im دو‎ ipa 
iendo, Jurisdicción, califi cado, autorizado 

G) Po e 2- ب : : متخصص‎ e 

محص lj- 4 es: hz‏ جع بخاض | ب 

abrevido, موه‎ acortado; paco) pe 
resumido, condensado, digirido, informado. 


informe, corto, conciso, 
lacónico 


Bo uve 


5 » a و‎ 5 - 
resumen, sinopsis, contorno, lo | as مختصر:‎ 
abstracto, informe, compendio, reasume 

مُختطف » el‏ محطوف 


able مُختطف - راجع‎ 
desapareciendo, ocultación, Vs :( < v 


39 CA 
حل‎ 


ocultando a si mismo, escondiendo 


perturbado, desordenado, en مرت‎ dee 
desorden, digustado; defectivo, “deficiente, 
enfermo 


desequilibrado, fuera de equilibrio, 25/52! 45 
no en equilibrio 

mentalmente desarreglado o desor- Jz! (ix 
denado, anormal, demente, loco 


ratero مُختلس: سارق‎ 
el que escucha escondido c [ERA 
ojo, mirón, pollito p معطت‎ 
mixto e = qi نظام‎ dio 
coeducación مختلط‎ eS 
mixto, mezclado E dls 


confuso, enredado, emburujado, | : 555 : Jac» 
mixto, incierto, desordenado 

diferente, difiere, disímil, diver- (A2 مُختلف:‎ 
gente, variante, incoherente. P 


varios, vario,abigarrado, E y «E مجان (الأنوا‎ 


diverso, diferente, diversificado, múltiple, 

misceláneo 

discrepar, difiere en opinión, ¿= 2 غير متف‎ AAA 

en discordancia; disiente 

almohadilla de la estampa, ¿221 524 ilf مخعمة:‎ 

(tinta) almohadilla 

fermentado, fermenta; levado, — Aa i PD 

levantado, subida (masa) 

maduro, madura, totalmente تاضج‎ ppa 

desarrollado 

circuncidado Ax ia 0 = 
pe œu- -ú 


vergonzoso, despierta vergüenza; penoso; J 
deshonroso, infame 

Je po Ds Ç Ja wu- -Jf pa 
almohada, cojín su مخدّة: :و‎ 


surcado, acanalado, dio forma de lomo, مد‎ 


°۹۱ 


. 
. 


Dra 


escabroso, arrugado 

anestesia; narcótico, droga š Ga šu LF 
A Ea i 

(ie qun exe 


anestesista 


cuarto, cámara; alcoba 


مُخَدُوم: حدم sirvido‏ 

patrón, amo, principal J= SY e gx. 

honda, tirador de goma, الججارة‎ EXT esi مخذفة:‎ 

catapulta 

arar, mover (corte su manera, (ath نت‎ > 

pegar, esquilar) por agua 

arar PA 

jy em 2f - يخراز‎ 

مُخرب؛ (pop‏ خرب 

destructor, saboteador, ruinoso, pia ب:‎ ^ 


destructivo, devasta; subversivo 


salida, manera fuera, escape; toma ús E > 
de corriente, abertura 


S R z~‏ — [رياضيات] 
común denominador [Lu] 3⁄2 r>‏ 
director, productor (+ C) Ë p‏ 


lezna, taladro, barrena de mano, — مخرز ؛‎ 
barrenado, ponche. broche, perforador 


denominador 


torno um af T ¿bu 
ui راحع‎ - ie 
cono [هتدسة]‎ de y Ah 
tronco, tronco de cono yan + مارو‎ 
la sección cónica, cónico خرو مي‎ 
deshonroso, degradante, dm (ss PAD > 


vergonzoso, humillante, ignominioso, escan- 
daloso 


almacén, revista, depósito, depo- ES: es i 0 مخ‎ 
sitaria, tienda, almacén 


tienda, va de compras; sección 
guarda 


>= Oy 


arsenal, armería iL 55 


s. 


مَخْرُونَ o4Y‏ مُخلل 
guardado, abastecido 5 xd m nom‏ ل ف (شخص) secuestrado, raptado‏ 
n‏ ن: 3575 ^ dans acción, tienda(s), suministro,‏ ف secuestrado (by‏ 
p pieno "Wi >‏ (شرطة) estación de la policía: (inspección)‏ 
مخصص: coloma‏ معين poste especificado,particularizado‏ 
consagrado, especializado J : aa‏ مُحَفْض: reducido, bajado, minorado, yaa‏ 


" 5 6 -> ec), 
repartido, prorrateado,asigna- „aama | a 
do 

* u AAA E 
concesiones; bene- مخصصات: ماعناتء» تعاب‎ 
ficios;honorarioses,emolumentos; asignaciones, 
repartos 


apropiaciones SL مُخصصات:‎ 


¡pra ¿As aja‏ - راجع خاض 

castrado, eunuco = eem 
batir en una mantequera«c; j £ spa AN Ja 
NEN D 
>= 

uno que vivió a través del paganismo y p 2% 


Islam; uno que vivió a través de dos a más 
epochs o eras o generaciones 


f. <. م‎ E o => راع جم‎ 
aii المخاط من‎ p el مخط:‎ 
equivocado, a falta, en Lo ع‎ oblé ¡ou 
error, mal, en el mal; incorrecto, erróneo 


estar en labor 


verdoso 


sonarse 


مُخطر: em‏ - راحع حطر 
rayado, excluído D I‏ 
planeado, controlado, guido» s pliis: cM‏ 
g) == ;‏ مخططات) diseño, plan, proyecto,‏ 


esquema, boceto, contorno. cianotipo. لاسر‎ 
proyectista:diseñador,dibujante al 5 مخطط:‎ 


novia; comprometido, novio, is Ñ 


empeñ en matrimonio 
es - ^, ^ M , 
escrito a mano adu Y eS. Ty 


manuscrito (ol pana e Las 
manuscrito (ob gars E) ib مَخطر‎ 


cogido, agarrado, asido, tirado de UP ف:‎ gare 
lejos 


menguante, disminuyado, corte; corte-cadencia, 
rebajado, barato, puso de abajo 


7 E . .. >» iSi , 
diluya, regado, acuoso مخفف: مشعشع: مرقق‎ 


alivido, alumbrado, ablandado, abi : iist 
molificado, mitigado, relevado, aplacado, 
moderado, templado 


pr T E r5 


mitiga, alivia, alumbra, S ical مُخفف:‎ 
ablanda. consolador, sedativo, atenua, atenuante 


fracaso, infructuoso, abortivo, exe مُخفق: فاشل»‎ 
fútil, estéril 


batidor, (huevo) batidor, > el JD) مخفقة‎ 


látigo 
3 مستي‎ er^ 


GE راجع‎ en idm 


oculto, disimulado, cubrido 


en violación de, contrario a, — J il ب:‎ je 
incoherente (con), incompatible (con) — 
inmoral, indecente, impropio 5 Ja 
palanca alo ¿Gal ¿jeu 
bolsa del alimento, bolsa dela ^ (ÑM فخلاة‎ 
nariz 

garra oA مخلب:‎ 
rescatador, salvador, ja ds ¿als 
libertador 

Salvador, Redentor MAE WEST 


sincero, honrado, franco, — [Sy مُخلص: صادق؛‎ 
verdadero; fiel, consagrado, constante 
e) ^ 


e ودي»‎ ¡alas 
dislocado, desconectado, desmon- OSA ¿des 


tado, desarma 
je مُخلل: مُحُوَلَ إلى‎ 
encurtido: en conserva 2!) $, Ss 


sincero, serio, cordial 


acetificado 


b bo 


en vinagre 

encurtidos كبيس‎ (ca ë) de 
cn * 
despega, extrajo, arrancado, desar-# pe AR 
raigado 


mixto, mezclado, combinado 


nuez mixta 


es 


deponido, despidido, descar- J ء:‎ £ 


gad, ocambido de sitio 

ER py on 
creado.hizado:amoldado, formado J > ق:‎ s dn 

ES زاجح‎ - ¿la i in 
عام‎ B je de» E e 
Je» cus ws que 
fermentado; levado, levantado (masa) > ¡A 
راجع حماسي‎ - = e 


cuarto del sudor 


pentágono po yA حماسي‎ : ip 

terciopelo قطيقة‎ » AA c 7 de 
felpa c. yt "As 

aterciopelado de 
maravilla, calendüla (aL) Pu 
asesor, tasador ممن‎ as 
bebido, intoxicado, ebrio, achis- ol KO : gas 


pado 

k. ,‏ وعد حك 
A > m "‏ 
مخنق: خانق» ¿le ¿ls‏ [ميكانيكا] acelerador,‏ 
válvula del acelerador‏ 


afeminado, femenil, femenino 


estrangular cordón o soga; 
garrote 
ahogo 


ad is 
(RAS 
titulado (a); autorizado (a), vistido | ^^ مُخَوّل:‎ 
(con). investido (con); confido (con), cobrado 
(con), comisionado (hacer) 


concedido; dado, ortorgado, dio, ح‎ tx DY A 
confirido 


oar 


m 


cerebral, cerebro 


gue qe 


defraudó, frustrado (Y, hs 
defraudar, frustra "em v 
cerebellum مُخيْخ [تشريح]‎ 
libre (escoger o emprender), 4 duet p 


voluntario, teniendo poder de opción libre 


f 3 sa 7 
cose, cosido; entallado >=: فَخِيطء‎ 


aguja E مخيّط:‎ 
asustar, espantoso, temeroso, مُخِيف : مرعب‎ 


terrible, alarmante, horroriza, imponente, atroz, 
horrible. repugnante 


imaginación; elegante, fantasía, Vsa 553 a 
visión 
campamento 
extender, estirar 
extender, alargar, prolongar Que 
ayudar, asistir, apoyar 


suministrar (con), proveer (con), 
amueblar (con), equipar (con) 
enyesar (oleoducto, etc) à Cato UN d 
prolongar vida de alguien (le dijo 22 4i 4a 
à Dios) 

levantar con grúa el cuello, 
estirar (fuera) el cuello. erguir 


a + e 
ARE مد رفيته أو‎ 


prestar un (ayuda) mano a, Jaski aris 


extender ayuda a, venir a la ayuda de, ayudar, 
asistir, apayar 


ilia 132 


extensión, estira, extiende; expansión 


extensión, alarga, alargamiento, 
prolongación 


C2) aL pr ey مد (ب):‎ 
ola ta me 
(È! Saa) Se 


(Qe 


expansión 


subida, levantamiento 


ya es £ G 
y و“‎ to م‎ LA... 
lisonja, engatusamiento مداراة؛ تملق‎ marea, marea del حزر‎ te RH (البحر‎ 5 

sentidos T f T a diluvio, subida arrastra con la marea, flujo ;‏ ا 

MEA Tz : م‎ p 
facultades mentaleso. aj ds) juo "area, menguante y flujo مد وجزر‎ 
poderes, capacidades intelectuales; percepción, diluvio; torrente dx 
discernimiento 1 E IRE S ÚS 
š امار‎ ua ys ي‎ fangodevisión “sU م البصر أو النظر: عدا‎ 

tropical JU مداري: متسوب إلى‎ Nm CY Bless 

x; f. vim a: magnitud, rango, mira, espacio, Je «¿Us : 625 

zapato(s), sandalia(s) حذاء‎ ^ compás, latitud, alcance,cxtensión, estiramiento 


distancia, espacio, rango, intervalo, vL :.53» 
estiramiento 

magnitud, grado, medida, ^ je i3» 155 
nivelado, proporción, tamaño, rango, cadencia 


limite A : 


limite, límite sumo, extremo, p cA iig 
grado sumo 
durante, durante todo, por todas على مَذَى‎ sit 
partes de, todo por long, redondo 

.. ji sú 


. a 
el rango de visión; campo pas j pd su 
visual, campo de visión y 


rango de oído 


a una distancia de 5 metros jJ x oe J على‎ 
interposición; interjec- (¿3 أو‎ jj (3) ds 
ción š 
هق‎ Ea 
AL راحع‎  لخدت‎ all 
> قلم‎ ¡ads 
jale 


fuente escribe, pluma 
tinta 

aceite lampante, petróleo lam-z ZW 235 مداد:‎ 
pante 

órbita, ciclo, círculo; trópico [A] jou 
trópico [جغرافيا]‎ Cz!) مار‎ 
eje; pivote de ye Ly 
tópico, asunto, tema $! gah f مَدَارُ بست‎ 
redondo el año, todo el año, por xt) jJ» على‎ 
todas partes del afio, todo porelafo ' 


favorece, indulgencia, compla- ^ ¿1:31 
cencia (con humores), buena gana para agradar 


مُذاعاة: مُقاضاة ‏ راجع ¿Le‏ 


flirteo; juega a; habla en ماح‎ D VE 
broma, bromea, diversión (fabricación); chiste, 


broma, burla 

defensor, protector, guardián; pa مُدَاقع: حاف‎ 
partidario, patrón E 

medalla (Cs نط‎ igo 
medallón S AD 


condenado, declarado culpable, «Xe ? Ko ¿DIA 
incriminado; culpable; convicto 


` وده‎ n. ˆ 
condenado, denuncido,censuradoc» A 191 


-- LL» 


forzando la entrada (a), pal jas مَذَاهَمَة:‎ 
estallando en, atacando en; correría, ataque; 
descendente de, repente en, venida de repente 
en, da alcance a 


t- E . 3 » 
lisonja, adulación, engatusa- Vf «3L عداهة:‎ 
miento, labio repara pare (en) 
terapéutico, terapéuticas, ¿de (المتاري):‎ gna 
medicinal 1 i 8 


médico, doctor ^— ¿Aé «b متاو راداو ي):‎ 


trato, trata, terapia, medicación,  ةَجَلاَعُم مُذَاوَاة:‎ 
remedia, cura 

indirecto, tortuoso, acerca 
de. redondo, desviado 
regate, evasión, cambio, 
trampa, equivoco 


“ pá, "T 
qe p) مداو‎ 
io É مُدَاورّة:‎ 
indirectamente 2e E n مُذَاوَرَة: على‎ 
.. .. A G Us LESA 
(39) مداورة: بالتناوب - راحع بالدور‎ 
deliberación, consultación, $34 as مُدَاوَلة:‎ 
consejo, confiere, conferencía, discusión, habla 


bas 


persistencia, perseverancia, ¿uy aá ¡A ne 
paciencia; continuación, duración 
puntiagudo, adelgazado, ladeado, LP id 


afilado 
embellecido, adornado, ornamentado, مُرَيّن‎ igit 
recargado, decorado 


sosegado, escribe (enun ب‎ y NIS ipu 


estilo elegante o bueno) 


29 y 


acordado, preparado,  قلتخُم‎ (eyi clas : le 
planeado, diseflado, trazado, formado planes, 
proyectado, convenido; inventado, ideado, 
hizado, excitado; salido del cascarón 

deliberado, premeditado, (un) 
providencia, diseñ, calculado 


procurado, asegurado, hace, «le an: 232 
obtuvo,adquirido, logrado,alcanzado,cumplido 


fabricante, autor, diseñador proyectista : p4% 


s +‏ ».$$ 
مدير متعمد 


conspirador 

gerente, director, administrador مدير‎ ido 
barato, frugal, económico, duda rA 
economía 

tenería 25 ¡daño 
curtido Bip 


períodos (de tiempo), tiempo, (o رمن‎ Xa 
intervalo; mientras; duración; palmo de tiempo; 
término 


durante, en el curso de; dentro o 34. Ev 
de, en (un períodos dados de) 
cubrido con, envolvido en e 


pesadamente armado,armado a los باللا ج‎ 3 
dientes, criza con brazos * 


domado, domesticado SEA mM 
alabar, encomendar, loar, exaltar, elogiar — c 4» 
alabanza, elogio, tributo; cumplimiento cie 


rodillo del camino, rodillo Wisa Ala calla 


salvador, ahorrador pm o^ خر:‎ E 


هوه 


ahorro; reserva oiu 
entrada, puerta, manera en, ل‎ pur m qe 
abertura, pasaje; acceso 
introducción في مَوْضُو ع ما‎ Mau y elm 
(a un campo, asunto, etc.) A , 
Jad راحم‎  لوخُد‎ ex 
fumado; fumigado, humeado دعن‎ AST 
fumador A 
ةلدان‎ E ما‎ SEV 
رَيْع - راحع عل‎ og ue 


s. E A 
ملد ۔ راجع مد‎ 
c 


chimenea, embudo 


ayuda, apoyo; refuerzo; suministro (al £) 325 
suministros; refuerzos; recursos sad 

torrencial, flúido copiosa- 
mente, abundante, copioso 


amaestrado, taladrado, disciplinado; 
practicado, experimentado, aprendiz 


adiestrador, instructor 


. و م 
O : yd‏ 2 
مم 
مدرب 
ا » MA‏ 
مدرب: Je‏ 
"m -—‏ 
SEU‏ 


(2 al) q 


coche, adiestrador 
adiestrador militar 
pista de aterrizaje 


anfiteatro; estadio; graderia رج مُدَرّحات)‎ g 52 
cubierta; asientos al aire libre 


graduado, descascarado; progre- p ip) 


sivo 
maestro, instructor, macstro عل‎ — ¡y 
escuela; tutor; disertante 

dh TT .. 
mangual Qai) مدرس ريدري‎ 


c n‏ موه 


escuela;universidad;academia التغليم‎ MG مَدْرسّة:‎ 


بوي ثم . 9 

escuela, doctrina عدرسة! مذهب‎ 
EU. 
escuela elemental, escuela al! AL. dre 


primaria, escuela del primero 


à MAA 
escuela preparatoria إعدادية‎ AL i 


" . E> 
escuela secundaria, universidad مَدْرّسَة ثانويّة‎ 


e^ $9‏ مدقن 
academia o escuela del ejército — 42 e‏ £ (به): 2“ به pretendido, simulado, fin-‏ 
و gido, afectado, supuesto, falsificado, simulado e‏ 


23.13: ... 
escuela pública هدرسة رسمية‎ 


* 
TUB... 


2 A: 
escuela menor secundaria, ilaa ya ig 


escuela del intermedio 


3 FS 293. ey 
escuela de la instrucción, escuela مدرسة مهنية‎ 
del comercio 
escolástico, escuela; académico; clásico مدر‎ 


... 


armado, mandado por correo £o 
urmadillo (حبوان)‎ tx 
carro armado A jb 


fuerzas armadas o ele i SAR 
tropas, cuerpos del tanque 

erucero armadura- rV <> aia yh 
vestido, armado o buque de guerra 

discernidor, conocedor, inteli- — & ¿e مُذرك:‎ 
gente; sabedor (de). consciente (de) 3 
sexualmente madura; adulto, pi «du مذرك:‎ 
legalmente mayor, عل‎ (lleno) edad j 
estudiado, deliberado, bien- — 43 Si i gta 
aconsejado, cuidadosamente meditado, provi- 
dencia, calculado, pues planeado 


hélice, hélice del tornillo geh Spade 


contendedor; alega, exige, زاعم‎ (¿by p 


pretende, contiende 
fingidor, simulador, imitador, 4 “adin : p 
simulado; pretende, simula, conmovedor, finge: 
falsifica, disimula, pone 


demandante, exige, pone aede qx 
demanda a 1 
demandante, [256] SEN من بقيم‎ p 
aspirante 


pretencioso, presuntuoso, j i Vr مغر‎ p 
presume, arrogante 2 

abogado general; fiscal, gyal المدّعي العام أو‎ 
prosigue abogado, abogado distrito 
alegado, exigido, profesado, 
pretendido, contendido; llamado 


TOP 


demandado [2565] «le g 
ضرورة - راجع داع‎ imo .— de 
راحع مدْعُوم‎ - 5 
huésped; invitado إلخ)‎ ies إلى‎ $e 
apellidado, designado, llamado Aó à 
apoyado; sostuvo, apuntalado, > tis e ra 
elevado, quedado 
fusionado, fortalecido, jj «spo a 


fortificado, reforzado: empujado, promovido 
corroborado, inveterado; apoyado, É. ipae 
retrocedido, defendido, levantado 

La) pa‏ الحكومّة) 


e. tir, 
e مَدَفاً:‎ 
s< يب‎ HS 
> qu cula 


subvencionado 
calentado; aculorado 


más caluroso, calentador, 
géiser 


(calefacción) estufa, calentador ¿514 Jf ماقأة:‎ 


21 


. + f. 
hogar مُضطلى‎ go مدفأة:‎ 
arma, earn x i مدافع:‎ 
ametralladora دقع رشاش‎ 

ATE e 4) 
arma antiaérea للطائرات‎ CZ pe 
campo caza con escopeta DIA eid 

o^ LED 
mortero ملافع هاون‎ 


uv بالمذقع أو‎ ua alie 


arma, escopeta, 


cañones 

bombardero, úl pe à G x ghd 
artillero 

artilleria; batería ln 
artilleria del campo ota Z, 
bateria abi) 2 مر‎ 
artillería Za c 
cementerio, entierro conecta < Gle e ioa 


con tierra 


ogy مَذفُوع‎ 


pagado, fijado, descargado, aclara- 122 مَذْقُوع:‎ 
do, liquidado 
propulsado, impelido, movido, =~ ع:‎ $ 


empujado 

forzado, compelido, obliga کن‎ E P 
do, impelió, coerció 

portador Jt P 


, 
pagos ce uaa 


balanza de pagos e edt ميا‎ 
enterrado, inhumanidad مقبور‎ tO 00 
escarabajo; mazo; martillo; به‎ xv Tom «dis 
martillo de presidente 2 


335 راحع‎ GS : gh 


; : 5 AN "oak 
examinador, investigador مدقق: باخ‎ ¡e 


interventor de cuentas cu aku 
baqueta qa Sus 
manosea آداة للد ار ار‎ cs 
fraude, timo, estafador, d QE ud 
curva, impostor; engañoso, improbo 

masajista aiu 
masajista ¡Tu 


mimado, saqueado, consintido, acaricido, Ju 
animal doméstico, mima 


significado, sentido, importancia ET i js 
atadura, curso Gw مذماك رق‎ 
compacto, empresa pA qu 


... 


destructor, saboteador, destructivo, ~ 7e : m" 
ruinoso, devasta; subversivo 


* LII » 
destructor Rm + Ea 
canal lagrimal مَلدْمَع: مَجْرَى الدع‎ 


entregado, dado a, crónico, habitual, مُدمن‎ 
inveterado; adicto 


alcohólico, borrachín 


JAS على‎ Sce 


> وو 


ya 


habitual o bebedor, dipsómano, ebrio, remojo 


drogadicto aji على‎ po 
estampillado, imprimido, impre- + > pae 
sionado 

contraste (E sli sal ¿A 
marcado con hierro (للْحَبّوان)‎ ¿ 
civilizar Z DA 


مدنس = راحع دنس 
urbano, habitante, morador dela (ç => : gas‏ 
ciudad 1‏ 


civilizado, civil, culto XL ge 
paisano; ciudadano t: < ea “x 
secular em ex S un E ¿e 
civil E MALE D y Gee uie 
civil [259] RS y e 
servicio civil DW EA 
rr. 2 
ciencia del gobierno civil A تربية‎ 
defensa civil ¿e d 
matrimonio civil زواج مدني‎ 
aviación civil go $ 
desobediencia civil مدني‎ Das 
derecho civil; codificación civil (¿45 فار‎ 
ingeniero civil d eX 
ingeniería civil 2507 هلس‎ 
civilización ú 


مذهش - راحع مدهوش 
pasmo, asombroso, sorprendente, maravil- ¿ado‏ 
loso,prodigioso, espectacular, estupendo‏ 


graso, gordura, grasiento; e — ¿ade 
accitoso 
asombrado, asombrado, pasmado, Em 


sorprendido, aturdido, sobresaltado 


84^ " 


< 


reverberar, resonante, resuena, 
rebota, zumbido, repica 


(dt ue 


8 LE LE .., 
agusanado, carcomido, به دود‎ 15432 (342A 


verminoso 

redondo, rotundo, redondeado Nn 
pedal TE 
codificación e 05 


registro, nota, entrada articulo ين‎ n "m i 


leño, registro dm ax 
cuchillo QC ¡e (E Au 
cortaplumas š n ¡Aja CA ية‎ 
C^ رابع‎ - qual 
largo d > dd 


as a, . 
نمدود‎ e!) d ° DA 


director, gerente, ejecutivo, administrador — 944 


7 


gerente del área, gerente regional D مدير‎ 
director general; gerente general مدير عام‎ 
gerente de las ventas Dia ds 


principal, director de un colegio, J10 مدير‎ 


director 


amo de ceremonias, 
jefe de protocolo 


e >‏ أر التشريغات 
directora yd‏ 


directora de un colegio, priiwipal Non d 


consejo de العام‎ jab ni FU Conan y i 
administración, cons 

general 

sección, servicio, 4/3] 5453 15751 (¿Na مُدِيريّة:‎ 
división, oficina, escritorio 

provincia, condado, إقليم‎ asbl مُدِيريّة:‎ 
territorio, circulo | s 
deudor; en deuda, en el rojo; debe ° o : cyt 


deudor, obligado,debe ¿| بالفضل أو بالشكر‎ uae 
gratitud o gracias, muchos obligaron, obligó 


das 


débito — ¿A مِنَ‎ NA مَدِين:‎ 


cuenta del débito; cuenta (s) por ja LA 
cobrar 
ciudad, pueblo (OM y gna مَدِينة رج مدن‎ 
Medina Y PO cadi 
civico, ciudad بندينة‎ Gh e 
Gee راحع‎ o مَدتي:‎ 
ciudad-estado dy ahy 
ملین‎ e ميوت - ر‎ 
deuda تحت دن‎ b: des Ew igno 
i es (d 
disolvido, fundido, licuado مذاب: مدرب‎ 


con solución aA sl حلا‎ 
cobertor, propagado, diseminado, s“ ge 
difundido, circulado: anuncido. proclamado, 
publicado, soltado 
transmisión 


(2 mm 5 PNY p 
أو على المواء‎ AE ¿ 


m RN 
deliberación, consultación, a A هذا كرة:‎ 
consejo, conferencia, confiere, discusión, habla; 
estudio, consideración 


` 


viva, en el aire 
(programa, etc.) 
gusto, sabor, condimento 


: 5 "ETE Z ° e 
carnicería, desorden الذيح‎ HS رء‎ > gi 


altar (ud ps 
matanza, carnicería, baño dela 5j» ¡buda 
sangre 

tenedor del cribado, horca, aventar, مذراة‎ sj da 
aventador 


sumiso, productivo, dócil, طح‎ syeh معان‎ 
obediente, conforme 


aterrado, horrorizado, asustado, alarmado مَذْعْرر‎ 


adulterar, extender t ids 
diluir, regar (abajo), adelgazar ds gu 
(abajo), debilitar 


كر 


مذ كر [لغة] 
su‏ 


ns 
mencionado, refirido a, "ç; ai 2 کور:‎ da 
apellidado, declarado, indicado, señalado a, 
citado 


masculino; género masculino 


memorándum, nota, ayudante-mémoire, 
recordatorio; cuaderno; garantía 


memorias, autobiografía 


— elj- ul m x 
degradante, rebaja. humillante,deshon- > mM 


roso 
J; e S= ilia 
B مَدمّة - راجع‎ 
= حع‎ sss , 
fue detrás de 5j uada 
cometa Y pr En 


culpable, pecador, peca; malhechor ado 


fe, creencia, credo; doctrina, (aL z) «ads 


enseñanza: ideología; escuela 
ESA 


. 
e. s sr 


dorado 


sectario, confesionario; doctrinal مدهبي‎ 
. 4 دف م‎ 

secretario, confesional, religioso مذهبية‎ 
2 و‎ 

Jal = j- J 

, 

asombroso, pasmo, estupendo, sorpren- Jia 


dente, confunde, aturdiente 


pasmado, asombrado, aturdido, perplejo, ل‎ "v 
sobresaltado, confundido. descarriado 


v راجع‎ - v 
wia ec مذو لبا ر‎ 
pesebre, (alimento) comedero, cuna cas مِذوّد:‎ 
S< tue 

مذياع: راديو 
ريب solvente‏ 
pi‏ 

(o xi الراديو أو‎ G) e 


micrófono 


radio, radio (recepción) aparato 


t. 


anunciador, heraldo 


anunciador 


۹ 


Us 


reportero, locutor de las noticias, JU n 
cronista de radio 

fue detrás de Jš مُذَيّل: لَه‎ 
pasar, pasar (por), ir (por), ir pasado, على)‎ e» > 
iralolargo de, pasar a lo largo de 


pasar (por), ir (por), 39! (E «de ب‎ (ue) 7 
viajar (por), cruzar 


pasar (por), ir (por), sufrir, experi- 
mentar 


up‏ عانى 
pasar, ir (por), resbalar (por), expirar, ¿22 :7^‏ 
salir, estar pasado, acabar‏ 

P‏ مُرُور - راحع مُرور 


en el curso de tiempo; por todas مر 2 مان‎ de 
partes de las edades 


iu 
J p^ 


amargo 


amargo, severo, penoso 


mirra árbol A x si Po 
mirra عر ار‎ P => Y 
estar sano, saludable, sabroso الم‎ t> 
hombre; persona; uno 5 0 S; OL: 6 á 
vista Jus ash 
antes de mis mismos ojos e ss على‎ 
hipócrita منافق‎ :) ay s'y 
disputa; argumento Ja- ره‎ 
duda, sospecha شّك‎ : 


reparación va de (wÉ co» مر :أب‎ eol مر‎ 
compras, garaje 


garaje, parque de (<A, c sl »Y) v مراب مر‎ 
estacionamiento, parque 


hangar طائرّات‎ ey" 
usurero, prestamista (e) مراب‎ 
usura šu 


f راجع‎ ai 
espejo, parece vidrio, vidrio (2, Us g) Tp 


repaso, revisión,examen, kî cJ an AA a 
inspección 

s. e.‏ 2 م 
s y) ca‏ إلى llamado a consulta, refiere a,‏ 


vuelve a(una fuente, libro, etc.);busca (en un 
libro, diccionario, etc.); acude a, recurso a 


$35 25, 
aplicación, petición, ab: ile anm iA 
movimiento; transacción, negocio 

revisión de cuentas م حم تابات‎ 
quería; deseado, deseable; descado ب‎ ollas E 


por, ambicionado, apuntado a; intencional, 
significado 


repetición, reiteración 


propósito, intento, plan, apunta, S ¿a A 
meta, objeto 


sinónimo Az daa 
amargor عد حلاوة‎ A 


vesícula, ampolla dela à y p Lal: PEA 


bilis 
fuerza, poder š مرآس:‎ 
Ús eo = iL jua AP 
xu» e) EP Cris 
correspondiente Cn JN مراسل: من‎ 


مراسيل ”> 

06 : a7 1 19 
correspondencia, intercambio de ¡5% ¡LA 
cartas, comunicación 


correspondiente, reportero 


+ 


JC) راحع‎ C, a 
ceremonias, ceremonial, ritual; protocolo, q! 
etiqueta 


amo de ceremonias, 
jefe de protocolo 


rá pd AN ¿e‏ اكرات 


observancia de, observa, على‎ ijo. BA 
complacencia (con), permanencia (por), 
adhesión (a), guarda, mantiene, honra 


consideración, deferencia, respeto, 1,21 مُرَاعَاةٌ:‎ 


mira 
de o) 2 


suplicar; defensa; argumentación: EX AA 


Mea 


مُرَاهَقَة 


presentación 

procedimiento [958] إخراعات‎ lil 
Gp راحع‎ - d» 

escolta; guardia personal; حارس« ريق‎ B 

sirviente; compafiero » 

مُرافق: مُلازمء اجب acompañar, sirviente,‏ 

concomitante 9 


asociación, compañía, compañe- Xo Ca Er 


rismo, camaradería 


acompañando, acompañamiento, ¿Ty rào 
escolta, convoya 


supervisor, superintendente, Jeu ف«‎ >: A 


inspector; director 
observador, vigilante, perro راصد‎ 132 
guardián 

ACE. "—‏ ~ 
عراقب: رقيب المطبوعات و censor exi‏ 


interventor de cuentas cL L3 
إل‎ JN مُرَاقِبٍ (على)‎ 
mando, vigilancia,superintendencia, 31 > AA " 
inspección 

observación, guardando un ojo en; Lo) :x3l7^ 
vigilancia; supervisando, verificando (en) 
والأفلام‎ e da (على)‎ 892 
instalación, de estaciones ^ ¿UI b k= 232 
de escucha, interceptación del cas telefónicas 


capataz 


censura 


botero; barquero ملاح‎ Qe u$ 
anhelo, deseo 57 s sal, m 
intención, objectivo, propósito, plan, aa مرام:‎ 
apunta, meta 

kudu, koodoo (حيوان)‎ G PAYA 
haya (eo =) OU 


8 5 . š AR > ين‎ 

práctica, ejercicio, taladro, VETE 
instrucción y 
adolescente a! SU ip ¡aña 


adolescencia, pubertad ERAT yp Er 


A ٦۰١ 2 

ajedre- È!( Jed E Feu » n apostante مُرَاهن: من يراهن‎ 

zado, tartan š: apostando, apuesta, estacando iA ys 

uto رايع‎ - dti od marcar tiempo AC (us, a EES A 

Hen ¿wap : Eu 7 , Secundario, inferior; asunto, «i ui: m E مر‎ 

confundiendo: desconciertando, < pao بك:‎ vasallo; debajo de alguien, debajo de mando de 
fundiendo: d ertand Mb ya asallo; debajo de al debajo d do d 


alguien o autoridad 


astuto, marrullero, evasivo, huidizo, a 
inquieto, desviado, furtivo, taimado, engafioso 


regale, evasión, escapatoria, cambio, aby" مر‎ 
tortuosidad, trampando, engaño 
ve, vio; visible, visual, claro, mani- Jy : He 


fiesto 


^ Kim Era foit 
televisor, televisión إذاعة مرئية‎ 


educador, pedagogo, macstro; 22 Gu ei 
maestro de escuela 

criador, cultivador — 2) و الصو‎ ex da z 
acuario (مائي)‎ e? 
insectarium ارات‎ 2 
mermelada (EST) 22 
provechoso, lucrativo, remune- —<Ú: بح‎ » 
rativo, ganancioso : 
pluma, pliegue حَظِيرَة‎ A 
lanzador (le x (إطلاق‎ L 


emplazamiento (ás) r 
establo; lugar — «Uy da; ex»: e mue 
donde los animales se stan a 


puerto del hogar c A 
club nocturno; cabaret io مربع:‎ 
cuadrado NC 


a 133a) ue qu‏ من كراب sál‏ بتقسمعونات 
drado‏ 


cuadrado, más en jaque خجانة» تربيعة‎ e 


cA الشكل:‎ Er wur 


cuadrado, cuatro- 
cuadrado 


inquietando, perturbando, agitando, dejando 
perplejo 
mediano, de altura elemento u md. ts 


m)‏ ورك 


- n H A 
institutriz أولاد‎ Pg = طقال‎ à بيك مربية‎ "^ 


enfermera seca, enfermera, niñera; La en 
ave que empolla pequeña 


5 . «bs 
tiempo; una vez, un tiempo ° 
una vez 

57 
dos veces o^ 
* e 


una vez más, (una vez) Lax $ us yy 

nuevo, encima de de nuevo, otro tiempo, un‏ عل 
tiempo del segundo,nuevamente,recientamente,‏ 
de nuevo‏ 


e a 
tiempo y de nuevo, tiempo después de tiempo, 
de nuevo y de nuevo, una vez y de nuevo, 
repetidamente 
una vez (y) por todo xS د إلى إلى‎ 2 
varios tiempos. o iie (EUA) رات‎ " d NA 
muchos tiempos, bastante a menudo; repeti- 
damente 


24 .9 95« دعن ° 

más que una vez, varios — 3,» أكثر من عرف غير‎ 
tiempos, a menudo, frecuentemente 

una vez, un tiempo s> قات‎ 

"ue 

A Y 

IA A 


¿Cuántos tiempos? cómo a menudo? 
por el tiempo último 
por el primer tiempo, 
primero 

bilis ya isa 
duda, en duda, sentimiento duda, — JU: مُتاب:‎ 


sospechoso, dudoso, desconfía, desconfiado, 
incierto, escéptico 


de 


sospechoso, debajo de » A "PEE تاب ب‎ e 
sospecha 

confortable, a gusto; relajado; — +: UA 
descansando, relajando, en reposo ' 
satisfecho, contento, agra- 7,3021) rU 
dado z 


EU‏ اليال- را ent‏ بال 
رع حائف» EIA e - Z‏ 


bien-acordado, bien-mandado, la ilit : مر تب:‎ 
en orden bueno, regular, sistemático, ordenado, 
aseado, en buen estado; acordado, formado, 
dispusado, organizado, sistematizado, introdujo 
en orden,clasificado,tuvo cierto alcance, surtido 
oes - >! : A 
n e در‎ re dg A 


relacionado, conexo, unido, atado, Ja day مر‎ 
asociado, juntado 


límite, cometido, atado, MAZA م‎ EV ag 
comprometido a i 
confuso, perplejo, desconcertado, > days 
perturbado, incómodo, agitado, confundido, 
descarriado, a una pérdida 


>=> راحع‎ - = «Je مرتجی:‎ 
espere; anhelo; demanda  ءاَحَر أملء‎ : er 
volvido; envido inverso; devolvido; e 4 es. مر‎ 
puso inverso 


retorno, algo volvido = PP we 


ingresoses, no vendido le volvido a 
mercancía 


temblando, tiemblando, estremece, "mj P. nd مر‎ 
agita, inseguro 


improvisado, FARO غير‎ L oil dep 
impromptu, de improviso 

vestido, lleva لايس‎ ua هرتد‎ 
apóstata, renegado, — (Pi AS js (غن‎ m 
desertor 


mercenario asalariado; , =É dig واد‎ gp 
contratado 


`. Y 


a 


c^ 


mercenarios مرتزقة‎ 
venal, adultera, toma ME :) ue) EP" 
sobornos; sobornado 
(rico) pastura, pasto (خعييب)‎ Er e مر‎ 
almajara cubierta, cría (¿! M تع (الرذيلة أو‎ y^ 

conecta con tierra,nido, fregadero, tierra fecunda 


E yA 
temblar, agita, inseguro, estremece, تعش‎ j cad مر‎ 
tiembla 
altura, elevación, colina, montón عل‎ (E مُرتفع:‎ 
tierra, región montañosa, meseta 
alto, elevado, sobresale, exaltado, Jte ip فر‎ 


sublima; fuerte(legítimo, voz, ctc.);subida, sube, 
ascendente, sube como un cohete 


ascensión, levantamiento eLo; و‎ ¡e 
esperado, anticipado; poet eS, مدو‎ eui 
probable, potencial 
cometido, perpetrado —Ə : مرتكب‎ 
malhechor Ə Z — 
pivotc; ccntro سور‎ cn 
descanso; estribo: apoyo, U d : [^ 
sostén 
fulcro JS 
recitador, intonador (de la Corán) (OT) E 
nino de coro, corista; cantante EEEN MA 
de la iglesia 5 
cantante EAn 
2p راحع‎  نّهترُم‎ 
acreedor hipotecario; 4j المال‎ Sy من‎ : oe م‎ 
prestamista 


lamento, endecha, monodia A BU 


perturbación, confusión, desorden ~l kil :e A 


pastura, pasto, roza tierra, prado; — t 
pradera 


prado, césped, verduras,  ةّضْوَر‎ ii rama iy A 


iy vr Oir 
vivo campo verde 

bien hecho! bravo! OM : e> ë= tr t? 
retrete, lavabo, baño Je coral بحري‎ > ci 
acepte! hola! (24) > rehoga, pargo rojo, brema ou^ eA PA 


del mar 
coral, coralina ot^ إلى‎ o — guy 
atolón iet. yj 


arrecife del coral im — ¿e ڪي‎ 


probable e» a 

predominante غالب‎ $ 

voto de la echada, echada > صوات مر‎ c مر‎ 

expresa 

margarina ra $5 جرين:‎ » 
£ >) راحع‎ - -t >) ¡e 

recurso, refugio, retirada als es 


referencia, referencia — «2 => 7 CAS : > ^ 
reserva o trabaja, fuente, autoridad 


autoridad, autoridad Macs Mal. m 
competente 1 
autoridad, fuente = d نجع مرحم ثقة:‎ 
autoritaria, experto “ ) e 
bibliografía een i218 ee — T 
scismografo d لاز‎ ^ "wen z T 
olla, caldera ue e هو‎ 


esperado, parecido, ambicionado; ل‎ Pe ym we 
deseado, rogado 


prometedor a S asi, 55 
م‎ “7 el 

y A راحع‎  وجرملا‎ 

- 2 


balance; columpio de tabla;cuna > y Aem 


# A 


retozar, juguetear, divertir, hacer dim : 


alegre; regocijar; estar alegre, jubiloso 
alegria, hilaridad jovialidad,diversión, Ji» :2 4 
retozo 


+ 


alegre, jovial, jubiloso, jocundo, Jis مرح:‎ 


fase, períodos, juntura, calidad, paso ib 11 


: ese f e qz e 
temporario, temporal, transitorio, مَرْحَلِي: موقت‎ 
provisional 
difunto, muerto ¿A > 

re 
اكت كان‎ e» t» 
Gr ى‎ PEE خص:‎ A 


cl partido, el difunto 
ungir, frotar, engrasar 


reducido, bajó, corte; 
rebajado, barato 


autorizado, permisible, ¿> ipe صن (به):‎ Z= 
aceptable, permitido, dejado 

razón, causa; factor Pei iP 
debido a, atribuible a, vuelve a,causado إلى‎ 5/5 
(por) 

antibiótico (z > JURA (621) ay 
rodillo del camino, rodillo, Lie مرقس:‎ «laa 


apisonadora 

mejorana ش (تبات)‎ $ 
huso; rueda del hilado مِعْزّل‎ 03 
inadmisible; rechazado, negado a, ض‎ » S ny 


puso de abajo 


rechazado, repulsado, maneja 
(inverso o lejos) 


(9 ip 


rinda, producto, ingresos, Ué iJ pasa 13 5 
beneficios, rédito; rendimiento; concurrencia 


" 9 * 
rocío, pulverizador, rocío puede alas مرذة:‎ 
rociador la ia 
salero p me 


s, “P. Mer “$. 
p MER مرر:‎ 


amargar, hacer amargo V, 222 مور‎ 
desagüe; (tejado) canal: pico, مر رزاب: ميزاب‎ 


> uL v? 
decreto-ley, decreto (gas اشْبِرَاعِي أو‎ rye canalón, gárgola 
da iegisiitvo „_ habituar, acostumbrar, sazonar A iP 
mirto (نبات‎ < ei s 
iid -— sofisticar, hacer experimentado, iz 2 
راجع مارشال‎  لاشرم‎ amaestrar, endurecer 
" d 44 مع‎ la. ... 
rociador تضّاحَة‎ A anclaje, amarradura, مرسى: مكان رسو السفن‎ 
5 adc ioni ds 2 s 555 amarre, espacio para maniobrar 
y] شة‎ 2 z^ aye. ٠ 
olla regando, lata regan : t ) ; y oca d ata G sol du 
ducha, baño dela ducha متضحء دوش‎ 145 ya agarra 
rocío, pulverizador, rocío iiA "y A da مسال - راجع‎ 
puede ees it . Zu k is» 
calcio c p precipitado wea 
. 2 E) able, guindal je: 
candidato; nombrado (+) لانتحاب‎ epaia) مر شح‎ 55-7 pus Je s 1 
E مه‎ = teatro; fas : 
filtrado, colado, destilado ارو حيست كفل‎ e e ers cx 
ROKE yt * Easa envido, despachado, apresurado, ار‎ ud 
a, أن‎ c مِنَ المر‎ dl IG ل:‎ e reenvido, depositado v»; de 
probable a >: uM EU 
LN iti Jal ! 
3 y eem عا یی‎ 
2 A espacio en blanco, libre (42) غير مقفى‎ : r^ 
nominador (El جوم مرشح (لمنصبيء لاتتخاب‎ M ا‎ o 
filtro مراشحة: مصناة‎ qe misionero > (59) E 


consignatario: destinatario, receptor «JI A 


remitente; distribuidor من يرسيل‎ e 
transmisor, emisor, JU) ge AT : مُرسل‎ 
transmitendo aparato — 

estudio dea EP EE ey 
anemografó co Z 
seismoerafá JA AE 
spectrografó RC LOUER 
cardiografó; electrocardiografó Plan Es 
sfygmografó Ev £ 
rastreado. esbozado, diseñado; par مَررْسُوم:‎ 
ilustrado 

planeado, diseñado, formado por 


planes; inventado, ideado, resolvido 

USE C EM م‎ w. ... 
decreto, عن السلطة التفِيدِيّة‎ Salo Zi ip 
ordenanza, regulación, acto 


guía, jefe, conductor, piloto, aa مرزشد: من‎ 
acomodador; consejero; instructor 
piloto od s 
muchacha explora, explorador, VÈS BULA 
muchacha guía 
guardia, observación anuncia, — abo 
observatorio 

J s راحع‎  داصرملاب‎ (J) Gai; 
observatorio — (MAN DS مررْصّد‎ 


embutido (con), claveteado (con) (2) e 
e - مَررْصُو ص‎ 
estar o llegar a ser enfermo P y 


alimentar, vigilar y ¿nad مَرَضَ‎ 
- Lol " es "e 
راجع امرض‎ - CP DP 

enfermedad, dolencia D? 

satisfactorio: satisface: agradable, (241) مُررْض‎ 


favorable; bien 

satisfacción; agradable; placer مَررْضَاة‎ 
agradar a Dios; por causa de Dios الله‎ FRA 
madre mamantón, madre 4227; 5, Ll el مُرأضع:‎ 
amamantamiento 

enfermera mojada, D de T ¡A a 
enfermera 

madre adoptiva guy d anu 
mórbido, patológico; ^ ¿1 JS Z مَرَضِيَ:‎ 
enfermo 

enfermo sale A. oj 
alopecia, calvicie als A 
hidratante, crema hidratante, (7235 uo 
ablanda, consolador 

refrescos, bebidas — ¿tad DL ¡A 
blandas 

fecundo, productivo, gordura, —= مر غ:‎ 
fructifero 3 
pastura, pasto, roza, roza tierra, ج‎ ` e EP 
prado; pradera 


II‏ (الماشييّة) - راحع رَعْي 
معب :; =+ espantoso, asusta, terrible,horrible,‏ 
alarmante, horroriza, imponente, atroz‏ 
asustado, aterrado, horrorizado, ji ioy A‏ 
alarmado, pánico-herido‏ 
هرعي» مر ly E‏ اء: =“ observado, condescen-‏ 
dido (con); aplicado; en vigor, válido, en fuerza,‏ 
en efecto,operatorio,en funcionamiento: comün,‏ 
prevalece‏ 
rodar (en el polvo, etc.)‏ 
saturar, empapar (con aceite,‏ 
etc.)‏ 
ensuciar, manchar, empañar Ania Ke ¿5‏ 


espumante, espuma, š E 5 x Em) EF 
espumoso; enjabona 


(ë! v 3) t> 
(t! ouo) مرغ‎ 


margarita t) toe 
margarita (نبات)‎ SA P 


£ 
> عد 


dy 

margarina دي‎ E A T y" 
compelido, coercido, encogido, ¿24 ta ES e h 
forzado, obligado 1 
descable; descado, ambicionado, فيه‎ pg 
codicido; en demanda 

indeseable dur 


persona non grata, indcsc-« vay p * ans 


able 
puerto, asilo, puerto de mar, anclaje cli du 
y راحع‎ - pU 
Carnestolendas IO 
carnaval المرافع‎ As 
de carnaval domingo e iei 
Martes de carnaval EAN qi cU 
M, راحع‎ - ia 
Se راحع‎ Ë " 
adjunto, atado (2) d» 
cercamientos USA 
codo [تشريح]‎ d» 
utilidad, servicio,  ةّحار‎ als A مرقق:‎ 


facilidad, instalación, conveniencia 


utilidad püblica عام‎ re 
inadmisible; negado a, rechazado, puso 2 $ 
de abajo 

مُرقين: مُورفين morfina‏ 


renunciar, abjurar, retractar (su (¿4 رم‎ gà 
religión o fe); apostatar, renegadar 


caldo, acción; salsa; preparación dd 
escalera de mano La مرق‎ 
escalera p», 

alfiler rodante Ucet y 
guardia, observación anuncia, ro SÍ 


observatorio 


7 


atalaya EU EE 
telescopio ei teal a 
der de 
cama == R 
Ju رقش راج‎ : 


salón de baile, corredordel  صقرلا‎ DAS : ef 
baile, sale de danza, danza pone 

sj e) ج‎ Le Li 
remendado, lleno de remiendos¿3”, ذو‎ 5 de 
pluma; lápiz; barrita de lápiz: كلم رة‎ D 
cepillo 
barco, envía, vasija, transbor- Ùi 43755 10” فر‎ 
dador 


buque de vapor Ty مركب‎ 
barca de vela, vasija de la navega- شراعي‎ A 
ción 

trainera, pesca da una bofetada, u مكب‎ 
pescador 


congregado, juntado; instalado; ^ <= US > 
combinado, formulado, preparado; sintetizado; 
sosegado,hizado,formado,fabricado, construido; 
montado (en) 

inventado de,compuesto de, + p ita مركب‎ 
consta de 

composición; ASIA 
conibinación: síntesis; compuesto; complejo 


complejo; compuesto 


(químico) compuesto (AS) s j^ 
complejo iis TES م‎ 
complejo de la superio- al LY مرک‎ 
ridad L 

complejo de la inferio- ¿Ni ax $77 
ridad > 

número del compuesto; número. ك‎ 56 


del complejo 


“a Ss 


مرمى 


interés del compuesto zS فائدة‎ 


vehículo, transmisión, medioses de X ¡SA 
transporte; carro; carruaje, coche 


nave aero-espacial, «Cad مركية‎ Las مر كبة‎ 


nave espacial 
centro 1 الذائزة»‎ as y>, A 
enfoque رکیز‎ d I» : مر كز‎ 


posición, estación; poste; localidad, «3 y^ : ESA 
situación; sitio, asiento, situación 


poste, oficina, posición A مَك‎ 
estado, lugar, línea, posición XAR م كزة‎ 


oficina principal; رئيبي‎ = Sy 
oficina central, de cabeza, oficina céntrico 
estación de la policía; db أو‎ ed Sí 
poste de la policía 5 

(teléfono) intercambio, ^M التلقون أو‎ A 
oficina céntrico, céntrico ç 


centro de gravedad MES) < 
vacante, poste libre (posición. شاغر‎ E» 
oficina, etc.) 

oficina principal Few ESA 
céntrico; centralizado 7 ES 
banco céntrico G= 5 E 


calefacción central من كزيّة‎ as 
centralización iS 
batería del almacena- ¿Li مرکم مركم مركم:‎ 
miento o celda, acumulador 


monta, montado gu مر رکو‎ 
montaña, animal —S S, dio $2 P 
del paseo a caballo 

a 
marqués eX e: Rp 
marquesa مَرْكِيرَة: 2 الم كيز‎ 
meta [Ga [رياضة‎ A js 


meta, blanco, apunta, PE ab: 
objectivo, propósito 


EAU مَرْمّى:‎ 
vista, alcance de la vista, rango de Jol "y 


visión 
.. ras 
e ux 


rango, alcance, lleva 


alcance del oído, rango de oído 


potero guardameta — [vu [رياضة‎ Z حار س‎ 

alabastro; mármol eie : ny 
salvadero AS ds 
marmota (حيوان)‎ bpa 


notable, eminente, distinguido, مَرْمُوق: يارن هام‎ 
nombrado; importante, significante ` 


z " , Ag - .. 
alto, elevado, sublima; cima, مُتقدّم‎ «ij مَرْمُوق:‎ 
superior; avanzado, desarrollado “ 


tirando, lanzamiento,echado, lanzado مَرْمِيَ: مُلقى‎ 
SA DTS مرميس:‎ 
amaestrar, taladrar, practicar, cQ على:‎ op 
ejercer, adiestrar, enseñar, disciplinar, ensayar 


rinoceronte 


acostumbrar a. sazonar a,habituar3 ye : de 92 
a, hacer usado a 

$ " AU ^ "V LIN T 
flexible, plástico, dúctil, elástico, مرث: لذن لين‎ 
productivo, suave š 


delgado; multa, delicado, débil; afilado, «44'A 
afiló 
sensible, delicado (M OA 


exhausto, fatigado, cansado, 15 تعبء‎ A 
gasta, hizo trabajar con exceso, fatigado con 
exceso, colado; cargado, oprimido 

agotador, fatiga, cansado, lleva, — مرهق:‎ 
cansa, de prueba; pesado, estrenuo, arduo, 
laborioso, penoso 

ungüento, linimento, unción; crema مَرْهَم: دلوك‎ 


hipotecado, empeñado, > (gal "EP y" 
dado como garantía, tuvo en prenda 
رَهْنَ‎ A ولحم‎ ue DI giu 


cuarzo كوارتز‎ ou» 


`. V 


pedernal Jd ^ mo و‎ 
deliberado, premeditado, provi- y y: فيه:‎ dp 
dencia, estudiado, cuidadosamente considerado, 
calculado 


caballería, magnanimidad, 

generosidad; sentido de honor 
diseminador, propagador (de Y Ju TIP 
rumores, noticias, etc.);promotor; propagandista 


PESE A 


entusiasta (SAY a) yy 
ventilador القاسيد)‎ h LLL) a yr 


hélice, hélice del tornillo — alo مرأوحة: ملأسرق‎ 


SA 


OPEP E dy 


en forma de hélice 


helicóptero 


linimento, ungüento, unción Arit D 
pieza giratoria مِرْود [ميكانيكا]‎ 
(ojo) lápiz, (koh) palo بها‎ A 
paso, pasaje, paso por, ida por, 7 ja مُرُور:‎ 
de viaje por, cruce, cruza; tránsito 

tráfico n ys m 
regla [298] SA 


más domado; adiestrador من يرواض‎ WP TA 
asustado, alarmado, ater- opty uail مرو ع:‎ 
rado, horrorizado, terror-herido, pánico-herido, 
aterrorizado 

asustar, espantoso, horroriza مزعب‎ tee) E 
terrible,alarmante,chocante, sorprendente, atroz, 
imponente, horrible. repugnante 

apostasía, defección, soie أو‎ i» LE 3142] مُرُوق:‎ 
deserción, lapso 4 

deseado, quería, ambicionado, «3 — $^ مرو ه:‎ 
apuntado a; descable 

flexibilidad, ductilidad, resalto, ليُونة‎ ¿J : 2 
elasticidad 

irrigado, regado, suministrado con 22 : y> 
agua 


narrado, relacionado, dijo, ) xx (< مَرْوي:‎ 


> 


recitado, recontado, informado; transmitido, 
pasado; citado 


esófago, gaznate مريء [تشريح]‎ 

sano, salubre, saludable gn nd 
2i 4 

sabroso, delicioso — tes ^ 


e راحع‎ de e 


sospechoso, moroso, dudoso, «+ A Ax I » 
cuestionable, equivoco, de pez 


duda, sospecha شك‎ Ha dA 
disputa; argumento Jd مريّة مزية:‎ 
confortable, cómodo, fácil; all ¢ c: مر بح:‎ 
conveniente; consolador, calma 

Marte المريخ [فلك]‎ 
deseoso; desea مرد ید: راغب‎ 
adhesivo, seguidor, discipulo, == quU يد:‎ = 
partidario der ^ 
amargo e أو‎ CS على‎ o tup 
fuerte, empresa $ ر قر‎ H 


emplumado, plumoso بالريش‎ pe مر يشء مریش:‎ 
enfermo; enfermizo, inválido; má « Lie : يض‎ 5 


paciente 
مرواع‎ eu E us 
Jp mr 
راحع العذراء‎ - tlli م‎ 
salvia (y La yA 
delantal, plumero; barbero Au ide 
ser acídulo, tarta كان هرا‎ A 
beber a sorbos as 
adsorber s م‎ 
acidulo, tarta E y 7 


quetiene pelusa, cubierto de 


PL P 
pelusa, velloso 


temperamento, temple, dispo- (š> A E) c» 


EX 


sición naturaleza, humor,estado de mente, marco 


de mente 
temperamental, del tempera- ¿AL Gl ur 
mento > 1 


malhumorado, tempera- (150) di ei 
mental, imprevisible, mercurial, caprichosó 
guasón, bromista, meneo, humorista; ج‎ s5 مَرّاح:‎ 
habla en broma, bromea, cómico 


hablar en broma, bromea, 302 مُوَاجَة:‎ A ra "m 
embroma, chiste, broma, burla 


competidor, rival qa em 
competición, rivalidad ALAS. مُرَاحَمَة:‎ 
subasta, venta pública, subasta Cale) E 
püblica 

subastador xu بانج‎ lt ceat 


باغ بالمزاد a)‏ راحع باغ 
urna, santuario ¿pan que iyu‏ 


granjero, agricultor, campesino;cultivador E ر رار‎ 
productor 


us A 
iy 
cu dy 


aparcerado, cosecha comparte 
alegaciones, demandas, disputas 


practicante; practica, sigue, 
comprometido en, atractivo en 


practica, persecución, sigue, a da 
obligación (en), atractivo (en) 
postar, pujador QU 3) مُرَايد‎ 


licitación 36 iae aye 
Ce) 3 راجع‎ - (gl) مراد‎ 302 

espumante, espuma, espumoso 22 xj 

mantequera para hacer manteca < ia مريّد:‎ 


-È واه‎ 2» 
(manteca) lechería 835i t مربدة:‎ 


muladar as ¡ja 
mezclar, combinar di: E P 
mezclandor, mezcla, combinación Li E x 


hablar en broma, hacer divertido, bromear, C P 


c 


engañar. embromar 
راح مزاج‎ EP 
a 
ornamentado, adornado, decorado, o —P 


guarnecido,embellecido,recargado, ornamental, 
elegante, florido, fMamígero 


chiste, broma, burla; travesura, retozo 


(interior) decorador; decorativo, jj مُرخرف:‎ 

decora, embellece, adorna, ornamenta j 
o e5- oup 

atestado, pulula; condensado, bloqueado, e? 

empolló; congestionado 

despectivo, despreciativo, desde- (5,350) ر‎ 


fioso 

desprecido, desdeñ; despreciable, Tr 
desdeñable 

floreciente, lozano, retumba, florido, "y 
próspero, prospera 

doble, dual. doble. binario; gemelo, (¿Li : 19 
apareado, en pares 3 
desagüe; (tejado) canal; pico, مزراب: ميزاب‎ 
canalón, gárgola 

garganta, gaznate CERT 


granja; plantación; rancho; estancia, finca 1634 
granja de la colectividad 2536 j| حَنَاءِيُة‎ 1 
YET ضارب إلى‎ Gy 
lívido, negro-y-azul (us 4 iS, A 32 


bordado, embellecido con bordado del مش‎ 
brocado; ornamentado, embellecido, adornado, 
decorado 


azulado, azul 


cultivado, plantado BÓ LN? 


perturbando, inquietando, volteando, c 
molesto, molestoso, irritante. molestado, 
desagradable 


cR راحع‎ - C ey 


alegado, exigido, profesado, preten- 44 مَرَعُوم:‎ 
dido, contendido; supuesto 


518 


op 


adulterado; rebajado E M ide 
rasgar (aparte), lacerar; — dj» cx jp GS 
rasgar a pedazos, romper, hacer tiras 
lágrima, renta, rasgadura, hende- عرق‎ «55 Š 
dura 

AU راحع‎ Ai 
trapo, rasga pedazo, £| — y cz Tabs a مزقة:‎ 
hace tiras 


tener un catarro, afectado — e$ JU Cola ia S 
con o padece un catarro s 


saeta, obstruye, pestillo, coge P Y» 
esquí; trineo; trineo pequeño; y e» ee 
patín; patín de ruedas 

esquí del agua مائية‎ il. 


lugar resbaladizo, tierra resbala- 5 Z 
diza 


cascada: resbalón He ah y aie 
rodillos; trampa, peligro; عاويّة‎ ¿as ie 


hoyo, abismo 

patín; patín de ruedas; esquí; trinco i di 
pequeño; trineo, arrastra; rodillo; tobogán 
cañería, caña conduce por Úis <š مزمار: آلة‎ 
tuberías, cana, flauta, clarinete, oboe, pífano 
gaita(s), cañerías — Zi... القربة: آلة نفخ‎ ju 


llantén de agua (نبات)‎ ue مِرْمَارٌ‎ 


glotis [تشريح]‎ h y يزماز:‎ 
epiglotis ازمار: 3 [تشريح]‎ SC 


determinado, decidido, inten- قبل‎ e s مُرْمَع:‎ 
cional, planeado, asignado; probable, vénidero;. 
estar (tuvo, llevado a cabo, etc.) 

determinado(a o en), decidido ea^ مرمع (على):‎ 
(en o a), resuelto (a o en), intento (en) 


., 


crónico; inveterado, viejo, duradero, مزمن‎ 
paciente, largo-vivido 
salmo GP OP 


nimbo, nube de la lluvia (s) oy 


co 11۰ yay 
detergente, producto para la pe du^ vehículo armado SA مزنجرة:‎ 
limpicza zm $a media pista رة‎ Casa) 

desodorante SSA ^ cama i و‎ 
depilatorio poa br florido, en flor, florece > zo j e Jy" 
descolorizador an يل‎ ý düd (Gerd 
adornado, ornamentado, decorado, — = j~ مُرَيّن:‎ — (flor) jarrón LA A 
guarnecido, embellecido, recargado, ornamental vano (glorioso), vanidoso, X 0 Hs A 7 


orgulloso, arrogante, que adolece de esnobismo 
o de presunción 


teodolito Wy NP VH] EE مزواة:‎ 
c روح - راجع‎ 


suministrado (con), proveyó (con), amue- ب‎ Sp 


blado (con), equipado (con) 
proveedor 5⁄2 gp i 
forjado, falsificación, falso, falsifi- y : 335^ 


cado, aparejado, espurio, engaño, imitación, 
fingimiento 
forjador, falsificador; pirata 


des 


d 33$ 


embellecido, adornado, decorado; رف‎ g^ PET f? 
ostentoso, chillón 

reloj de sol úl ys. 
mérito, virtud, ventaja, calidad buena 344 مَرَيّة:‎ 
o rasgo; rasgo, característica, peculiaridad, 


propiedad 

lubrificado, engrasado CA 
lubrificante, engrasador; lubrifica c 
aceitera, engrasador; alcuza مزيتة‎ 
mezcla, almodrote ë> 


aumentado, más, más allá, adicional, peo! يد:‎ 2 
agregado, extra; gran, grande, ancho : 


$36 j en) - مزيد: زيادة‎ 
راحم زائف‎ = A 
falsificador, forjador n Ap 


مُزيل: قاعل JG‏ 


eliminador; quita, elimina 


embellece, adorna, ornamenta, 


DS ut .s 
Es `. A 
decora, decorativo 


peluquera خلاق‎ (RÀ) 2122 
peluquera hembra Ux) 12 
tocar, manejar S2 v 
ocurrir, afligir,pegar, golpear, ب‎ ¿ye SU: م‎ 


afectar, pasar a 


dañar, herir, dañar a, causar x أو‎ ete مه‎ 
daño a 


^ 
estar o llegar a ser sumamente (d| lik! مت‎ 
requisito, urgentemente requirido 


volver loco, llegara (Ùp le) sf uA 


ser demente 
tocando, toque, sintiéndose; contacto 3 : e 


manía; (desaire) y lee Td «(y un مس‎ 


locura 

desear (alguien) una tarde buena (595) T 
buena tarde! ENE 
tarde, víspera : «Ls 
en la tarde ¿Ls 
buena tarde! e es الذي‎ eL 
tarde; vespertino gd 


concurso; competición; raza; مسائقة: مبَاراة‎ 


examen, prueba 


concurso, competición;emulación, Jó- Wins 
nvalidad; debate, discusión 


(tierra) agrimensor P cipe 


— SM. < 
asunto, caso; teorerna, proposición limpiabotas الأخدية‎ co 
pacífico, paz-amoroso Jus limpiador (Ep Eh pe» ús 
poros ثقوب الجلد‎ UA rea (El pi rf ios 
perdonando,excusando;indulgente ج‎ pis : مامح‎ topografía, (tierra) inspec- Qoo = La 
tolerante cione 

=“ . 2 eds م‎ ^ e " ."- X. 
poroso مسامي: ذو مسام‎ catastral ins- (l aa y 39050) ai مساحة‎ 
apoyo, lugar (por), ayada ds Peccione Et 

>» -> Ë tral O á 
contribuyente, participante;contri- مسناهم: ترك‎ Dan decns Nc pS 1 mU 
buye (con), participa, comparte > catastro سحل المساحة‎ a> ذفتر‎ 
accionista المالي‎ h a مُساهِم:‎ camino, cauce, huella, ruta; curso, línea; ¿Ls 


presente,corre, tendencia, movimiento, progreso 

mesenterio [تشريح]‎ Ppa 
v^ eoru iue 

violación, infracción, transgre- إخلال‎ = v 

sión 

sin prejuicio a, sin detrimento ب‎ LM مع عدم‎ 

a 


ayudante, ayuda, partidario 5 4 aeli 


ayudantc Salta ضابط‎ rael 


útil, servible, beneficioso, = 2 ce 
ventajoso, favorable, propicio 

BOT 0 7‏ ا 
Ae‏ (على e l|‏ ما): ^33 إلى conducente‏ 
a, contribuyente a, contribuye (con) a,‏ 
principal a‏ 
ez» cas iS‏ « فرعي subsidiaria, auxiliar, suple-‏ 
mentario, accesorio, tributario 1‏ 


ayuda, apoyo; solaz إعانة‎ 3382 


... 24 


contribución, subsidio,concesión, مساعدة: برع‎ 
subvención, ayuda monetaria 


distancia,espacio,espacio interlínea, rango, ULA 
Intervalo, estiramiento 


A 
irj. مساقاة:‎ 
Masi C saa مال‎ 


it. 


pasajero; viajero, excursionista 
trabajo como aparcero 


reguera, desagüe 


pregunta, emisión, problema; materia, 


contribución, participación, tom ph : ¡ALS 
partetomando, compartiendo : 
igual (a), equivalente(a); suma(-) ماو (للستاوي)‎ 
a; valor K ^ 
it. e مساو ئ -ر‎ 

igualdad; derechos iguales, igual- rues BLA 
dad antes de la ley; paridad, uñiformidad; 
identidad 

LIS راحع‎ - Sika cip s مُساوَاة:‎ 
igualmente; en el mismo funda- 3/44 NU على‎ 
mento, en un fundamento igual, مع‎ el mismo 
nivel, en un nivel igual 


responsable, dócil (e (عن:‎ Jas 


en cargo (de); guardián رئيس‎ ¿de c EAE Hac 
del supervisor, gerente, director; cabeza, jefe, 
presidente, superior 

oficial, funcionario, sirviente cab p : J £ 
civil, sirviente público 


en cargo de la biblioteca zx y 

responsabilidad; obligación; cargo ; ý J> 
trato, alterca, altercado LL 
sonda; legítimo Ge M 


.. > fe 3 
causa, da lugar a, resulta محدٹژ‎ «ll هسبب: مؤد‎ 
en, produce, crea; originador, autor, fabricante, 
productor, creador, generador 


. P ^ ب"‎ à 
causa, razón, motivo de wo :—— 


ع ت 


eu مسبة:‎ 


playa; recurso del costa, baño {s >? ML. — 
(s), manantial de agua mincral 


abuso, vituperación, insulto 


piscina de natación, piscina > a A e 


... Q^ om 
. 


rosario, cuentas 


sonda; legítimo UM gm 
heptágono مع [هندسة]‎ 


PE ¡(A 
Li 


de antemano, en anticipación; prematura- lk 
mente 


fundición AE SES ud» 
fundado, lanzamiento,amoldado;formado, ك‎ p 


adelanto; prematuro 


formulado 

fundición, (metal) echadas DS ELA 
toque a Ls 
ofendido, resentido, disgustado, تعض‎ ¡els 


descontentado, indignado, fastidiado, molestado 
alquilado, arrendado, contratado yë 
yy 

Gs AN j Ms AE 
= 


arrendatario 
apelante 
merecido, ganado, sólo, justo 


merecedor, merece, digno de, 
valor 


despótico, autocrático, lo absoluto, tota- Ls 
litario, dictatorial, tiránico, arbitrario, alto-dio, 
dominante, imperioso;déspota, autócrata, tirano, 
dictador 


desafiar la muerte, heroico 


improbable; excluido, inhabilitado, 
eliminado, dejado caer; ahorrado, quitado 


estable, estabilizado, constante, — 7-4 C 
sostiene,normal, regular, en orden bueno, quieto 
و‎ 


ocultación, oculta a sí mismo; oculto, مستتر‎ 


disimulado, cubrido, velado; latente, esotérico. 
ulterior 


2 “4y 


inversor e! Ju» ab » = 
explotador; beneficial MEL iue 
excluido de; exentado de, no asunto a je yu 


excepción 
nuevo, reciente, tarde, fresco 


suma i giit 

- M 3 5 
lo último (reciente ¿15 اث‎ per. et 
nuevo, fresco) desarrollos 


mendigo, mendicante ¿UL (التتحدي):‎ LÀ 
suplicante; suplica, ruega, qe eti 
implora, mendicación 
sensible (a), responde (a); concede, (J) mas 
condesciende (con), cumple, acepta, oído, “ 
contesta 1 
desconcertado, avergonzado;  )يحتنسملا( مُسْتح‎ 
tímido, vergonzoso, que desconfía de ari mismo 
fósil 7 ا‎ Uva 


deseable, loable; conforme, agradable, 
bueno; deseado, ambicionado, popula 
gustado, favorito 


و 


C 


co» 


nuevo, novela, original; inven- مستحداث: دید‎ 
tado, originado, creado, diseñado 

aconsejable, loable; satisfactorio, gdi 
apropiado, propio conveniente, sacude decente 


* 7.25 


preparación, confección, ت(‎ a» e <> 
composición, compuesto 

c *ticos e cM م‎ 
merecido, ganado; sólo, justo; JU LA 
derecho; debido, apropiado, propio 

merecedor, merece, digno de, ¿Es 
valor, meritorio; calificado (por), — (pon 


debido, pagable, madura, Jo أو‎ e» eL 
debe 


retrasado, sin pagar, خر‎ zo ولم‎ jesus 
inverso, impagado, incierto 

intenso, poderoso, fuerte, < e 
severo, drástico, perspicaz, 

sentado, firmemente establecido, inveterado, 
inculcado, atrincherado 


TL mr مُسنْتخلب‎ 
rendir, productivo; pasivo مىنتىنلم‎ emulsión ds se 386252 
consejero, consejo, consul- +4 «es : مستشار‎ emulsionado a إلى‎ s eC الب‎ 
iri ¿i رار‎ 4, planta sensible, mimosa (2) Am 
canciller LULI y مستشار: رئيس الوزراء‎ TEA oi 
`T aq € وزرا ري‎ Y WES imposible, inconcebible, pii JU : jx 
justicia, juez e ani fuera de la pregunta, absurdo; impracticable, 
š $ $74.30» DC 8 "or desesperado 
intensificando, هستشر (المستشري): مستفجل‎ LR 
crecimiento,creciente; macizo, de eran pofencia; empleado; sirviente احير‎ ns 
ES empleado, usado, utilizado, Jits مشَخْدم:‎ 
orientalistá osa [ dne aplicado 
clinica; enfermería P A patrón, amo, principal J= dii qa 
clínica CHAT A A A فى‎ RES usuario dem MALA 
mental, manicomio, asilo loco HE salita MECA ma qe 21 t «S 
clínica del campo مستشفى میدان‎ peticionario 
juzgó débil; débil; oprimido, miserable, ka delgado, multa, delicado 33) «335 Gui 
conis E . ^, adelgazar (a un punto), Ey ف أو الر‎ da 8 X PEE 

— مستضييف - راحح‎ ^ puntiagudo, afilado 
posible, factible ¿E pU redondo a Pn 
n My - pu 5 (tráfico) círculo, rotatorio (d o # y 
explorador;hallador del hecho, es ui دائم‎ c ر‎ MT 

investigador x 

e sr, or restat io; 3 y < LA 

rectángulo; oblongo ue مُستطيل: شڪل‎ p ario; deudor وين مقترض» این‎ j 

to n ^ ^ Š > < AS 5 r š 
rectangular; oblongo (JS aL وا‎ baño, WC, cuarto عل‎ ¿x= مستراح: بيت‎ 
Pidido, prestado مُستعار: مقترض‎ Varonil, masculino Ari LA dei 


relajado; relaja; suelto, flojera, ( = ¿sy Š مسر‎ 
flojo, lánguido 


largo y flüido, suelto, lacio GR») Jl 
libre; suelto;flojo, flojera, سائب‎ «¿db : 2 


relajado; a gusto 
راجع سارف‎  قراس‎ id 
مُرتاح‎ a 


el que escucha escondido 
mirón, pollito, curioso 


descansar, relaja, en reposo; 
relajado; confortable, a gusto 


ga راجع‎ - pum 


falso, imitación, pseudo, فئlز كاذب‎ : Je 
fingimiento, artificial, mofa de, mudo, ficticio 
عاحل‎ o e -Jat 
dio prisa, de prisa, dando prisa, £ jus ¿Js 
acelerando, apresurado, apresurando, enérgico, 
funcionamiento, llevando una velocidad exce- 
siva, rápido 
preparó, deseoso 


ardiendo, en llamas, llameante, Je 
encendido, ardiente, resplandeciente 


arabista 


PRA 


incurable, obstinado; recalci- (A a 
trante; dificil, duro, intrincado 


mendigo, mendicante ( T مستغط‎ 
colonizado gan Ue 
colono, poblador; colonizador; (5 mon 


colonialista, imperialista 


colonial (ista), imperialista (صفة)‎ DM 
colonia As E) eco 
usado, empleado, utilizado, خم‎ : exa 
aplicado; ejercido 
usado, de segunda mano a5 U n jaxta 
usuario RULES Hes LA 
prestatario ua = ge 
غريب‎ e PE DA 


sumergido en, puso en limpio en, + أر‎ y Š ALA 
absorbido en, totalmente comprometido en, 
perdido en, preocupado (con) 

7 . غل 


disimule, vago, equívoco, abstruso, ++ : ¿lata 
recóndito 


aprovecharse, usufructuario 


instigador, provocador, agitador Ji مف : مر‎ 
beneficial, usufructuario; portador m ZW 
.. A : 7 . 


detallado, largo, exhaustivo, 
completo, extensivo 


derivado de, pidido prestado; + 322.2 مِنْ:‎ E 
de, toma de, obtuvo de 


futuro E AA) on dd E 


li t Ja‏ > مستغبل 
futuristico, futuro, probable quina‏ 


desesperado, desafía la muerte, is : ka 
heroico 


receptor 


i راحع‎ - 382: Li 


estable, estabilizado, sostiene, (== مستقر:‎ 
constante, regular, normal, en orden bueno 


Egaña vé 


(firmemente) establecido, empresa, 4 “¿4 


estable, “sostiene; constante, invariable, 
inmutable; estacionario, inmóvil 

sedentario, residente; reside  ميقُم‎ :(3) 22 
(a), queda (a) 

independiente; autónomo, libre; suelto; (p4 
separado, distinto 

resignado; resigna Js 
recta, directo; derecho, correcto, legí- pá 
timo; s incero, honrado, sincero, sólo, virtuoso, 
poderoso 

recto [تشريح]‎ m 
empleado AS TEE — S 
explorador p: AA 


JS راحع‎ - A 


perfecto, satisface الشروط‎ te LÁ 


(cumple, reunión) todo requisitos o P 


E eA 


ocultación, ocultando a sí mismo; + ie 
oculto, disimulado, escondiendo 

sumiso, productivo, resignado; ^ ¿e ¡as 
humilde 

requisitos, requisito previo, لوازم‎ ¡os 
exigencias, necesariamente, necesidades 


cómodo, confortable 3-7) بالدّفء‎ az 


prestatario; deudor 
destinatario; receptor 


tomaado de, obtuvo de, deriv de, 
pidido prestado de 


incesante, continuo, continuado, dez DÀ 
continúa, constante, duradero, permanente, 
persistente, paciente, ininterrumpido, funciona- 
miento 


oyente, interventor; escucha, oído e 
público, oyentes يعون‎ 
interventor (A= (في‎ ce طالب‎ 


desafiar la muerte, heroico; [s SOR 


BE “io مستبت‎ 
apartamento, liso desesperado 

recta, derecho I ues culto ú SEL 222 
sostenga, uniforme, igual, regular > A ue ies AT d ce E 
ووس ا‎ pe "= cultura, medio; medio عل‎ (È! Ç PE مسبت ا‎ 
ere! cocinado, bien È i-es. Ue fa culiuia i 3 
ángulo plano (qiu, Kam تسم صل‎ 
Eom plana x P i A inventor, autor شور‎ c 
nivelado, normal £ S soam papel, registro, (legal) 343 — 
n > gh d documental E Ç بي‎ pa 
cost ES cH) s= examinando magistrado, ¿24 cv gs ¡ganó 
agua nivelado des examinador, interrogante, investigando a funcio- 
plana inclinado TS nario, investigador, funcionario de la pregunta 


alarma, (puso) en la alarma, (x^ ¿A : 2:22 
en llama; movilizado 
pantano, cenagal, páramo (L 2o e E 


O 


pantanoso, cenagoso 


condenado, denuncido, censu- — e^ joe 
rado 


condena, denuncia, censura, je iiy 


desacredita, desaproba 


encendido, iluminado ¿nó it 
ilustrado (e 5) Jl E >= 
temerario, distraido,descuidado, s> > gom 


desconsiderado, irresponsable; libre, icencioso 


desaprobado de, censurado, denuncido, E 
condenado;desagradable, repulsivo, feo,ofensiva, 
enfermo-favorecido, inaceptable, Res 


mo 


expuesto a, abre a, asunto a, J >£ 232 
responsable a, vulnerable a, susceptible a 


ls nA‏ - راحع هازئ 


empieza, comenzado, abrido dea: ¡a Za 
principio, salida die tels عهل:‎ A 
consumidor ولك‎ E A 


igual, nivelado, ^ J^ 422 (ue ll) = 


normal de viviente, aii PECA 
viviente normal 

en un nivel alto Ju s= على‎ 
embajadovial — (132 he E ata de 
(o ministerial) nivelado 


merecedor, digno de, merece, ¿as -— مسو‎ 
meritorio 


derivado de, arrastrado de, pidido 
prestado de; guido por: inspirado por 


SY eT £x 


Pis‏ ين 


almacén, depositaria, depósito, 
tienda, almacén 

ean fp... | 
arsenal, armería All £ IL 


ee °. Y oe 
oculto, disimulado, هستور: محجوب»‎ 
cubrido, protegido, velado, albergado, enmas- 
carado, invisible 


importado $ gal 13 y gane 
t r - y - M ^ 
importancias مستوردات: واردات) كيد صادرات‎ 
importador مورد‎ a E m 
dispensario farma- 0 == 3 E) هنف‎ = 


céutico; enfermería; clínica 


e راجع‎ L i op tops 


pago xb: iege 


وطن 


poblador; residente, habitante, morador; oP 


domicilido 
enfermedad de la endemia منتوطن‎ t= 

^ 9^ ^ a^. s 
colonia ;— طنة:‎ q. 
recipiente Li us مو ھب‎ 


satisfacer, cumple, (ly que y مستتؤاف‎ 
reunión (condiciones, requisitos, etc. ) 


hogar. chimenea A= y 
ocupante, confiscador; (e yx Je 
expropriado; usurpador 


engendrado, propagado, produjo.cultural, JJ 
culto, cultivado, crecido 


despierto, desvelado pu LEEG 
iA راحع‎ pda متب‎ ¿dio 

preparado un cadáver para un سحي‎ pm 

entierro (a corpse); amortajado 

mezquita e ¡dos 


registrado, grabado, (puso) en 2 3434 مُسَجُل:‎ 
registro, entrado, listado, apunta, deprimido 


enrollado, registrado, listado — ( P$) J. 
grabado, cinta T مسجل (على‎ 
patente (pues PU $m : مسحل‎ 
correo registrado بريد مسحل‎ 
carta registrada A dc ر‎ 
marca de fábrica in َه‎ TE (S مار ماركة (أو‎ 
registrada 


grabó música, música de la cinta 4 iu مو‎ 


ela t 


registrador, registro de nor ¡pus 
grabador de cinta, — [ls ED IRL 
registrador : 

rimado 


limpiar; trapear; frotar; 
pulir: barrer; lavar 


51 


- 
-- 


مسخ 


ungir, frotar QUIS As BR a 
borrar; tachar; limpiar, |f «m BR qw 
erradicar, barrer lejos 


inspeccionar AN — 
examinar [Ë] [تلفزيون‎ — 
limpiando; trapeando; frotando; ES: مح‎ 
limpiezando, pule; barrido; lavado 

unge, unción مُسلح: دهن‎ 
topografía,inspeccione de la tierra AN = 
exploración tk! [تلفزيون‎ — 
pala, azada رفش‎ di s io 
garlopa النجار‎ D: ee 


limpie, limpia; frota; unge C ة من‎ E 
rastro, toque, raya, pedazo,  ةغّبِص‎ < A AMAA 
sugerencia, bofetada, tinte, sombra 

pe e TI rr ¿pus 


tirado, arrastrado, 320 t)3 0 2 pud 


remolcado 


retira, toma inverso,revocado, eX "a ب:‎ A 
volvido a llamar 
retractado, retirado Ax Rue) ieu prm 


PE t e 
Saco شيك ورقة يانصيب)‎ AM) مسحوب‎ 


saco en un banco على بنك‎ tom 
girado, librado «de tp 
embrujado, conjurado ^— Ju a iy ped 
aplastado, golpeado, vencido, j ملحو ق: مدقو‎ 
machucado,estampillado,rebuznado,empolvado, 
pulverizado 

polvo ذرور‎ 16 —— 
cosméticos Je EE ASA 
detergente, producto de أو‎ salas dy 
para la limpieza 

transformar pal عير‎ $i) pad Je pa 


desfigurar, deformar, borrar, torcer, 5y : de 
estropear 


FNY ue 


torcer, falsear, adulterar, +1 PARERA = 
falsificar 


metamórfosis, transformación ll pos ii 
^ مسخ: تسو‎ ^ 
Ld راع‎ ce ea 


monstruo; rareza, monstruosidad; transfor- = 
mado en un animal 


desfiguración, deformación 


tia T y s= P 
SA BB Zi , 


ridiculo, absurdo, cómico 


chiste 


calentador; géiser; olla; más A AA 
caluroso 
dar masaje a; frotar, على‎ 5% A io 353 
acariciar 


E» مُسَدّد:‎ 


fibras de la palma; soga 


pagado, descargado, liquidado, 
aclarado 

dirigido, puntiagudo, 
apuntado, nivelado 


$9.5 5e» bs» 
مسلذ: مصروب) موجه‎ 


pistola, revólver, arma, dis i Jë p مسدس:‎ 
arma de mano 


hexágono; hexagonal 
hexaedro; hexaédrico 


wr Uc‏ والأضنلاع 
cx SAL‏ 


tapado, cerrado; bloqueado, obstruido; 334-4 
sellado, mal ventilado, llenado arriba (nariz); 
deslumbra 
calleja ciega o calle, fin 2 X2 (385 y) 2 y 
del muerto, callejón sin salida 

e j-‏ سار 
succión; desagüe, cloaca; conducto, Dn‏ 


canalización; curso 


m راجع‎ - em 


teatro; fase; escena, arena (de = ¡e 
política, etc.) 

teatro del títere P C 
dramático, teatral, fase gr 


dramaturgo gr ns gr كاب‎ 


4 s» > 


juegue a, drama; ejecución, muestra مسرحية‎ 


2 


indice; glosario: lista AY فورم سء‎ e 


dio prisa, de prisa, dando prisa, m^ t 
apresurado, acelerando, apresurando, enérgico, 
funcionamiento, llevando una velocidad exce- 
siva, rápido 

derrochador, descuidado; malgas- 12:32h 
tador, pródigo, extravagante Z 


acelerador; acelera 


excesivo, exceso, extremo, extra- + PT M3 — 
vagante, Inmoderado 

feliz, alegre, deleitado, agradado, فرحان‎ : ygyi 
jubiloso, jovial 

hurtado, pellizcado; robado =o plim i y ym 


género robado š sus un rns 


(objetos,cosas, ete.) 
xis deas راجع‎ - is ada 
nivelado, apartamento, = clas quA 
igual, plana, tabular, clasifica 
32 a y rada 


cobertor, estirado . 


superficie, área de la 
superficie, área llana 


pie plano 


dal RU 
escribe; soscgado, arrastrado, 


dx. eh 
bosquejado 
gobernado, rayado;excluído pli calx : Ja 
placat da data 


gobernante 


muestra, espécimen ize a atis a nina 
esfuerzo, intenta ع«(‎ c g) T 
oficinas buenas E ma 


hurgón, hierro del fuego je a IL: ug 
ayuda(e), auxiliador; rescatador مح‎ CARLA 
hombre de Y'A الإسعافات‎ AS مسلعف: م‎ 
socorro (primeros auxilios) ' 


. ور 


> — 


3 - راجع =+ 

4 Lat 5 se > 

enojado; loco; rabioso; frenético, salvaje; مسعور‎ 
furioso, enfurecido 


proyección [شتدسة]‎ = 
lugar de nacimiento, hogar A AS 
cascada, cae sls bita 
Li راحم‎ - his 
cubrido سقف‎ Sy :Ə 
irrigada, regado 537 ¡Es 


مسك = e eu EC‏ زف 
Glar 4 aL‏ 3- راحع 61522 ب 
uL‏ (الحسابات» 64¿( guardar(cuentas, libros)‏ 
olfatear con almizcle uu CE ua‏ 
ملك (ب): 225 - راحع إمساك )2( 


e > 


contabilidad, guarda de cuentas متك الحستابات‎ 
teneduría عل‎ libros A IL 
almizcle la من‎ t LA 
algalia dotes 
cama pA 
asa, agarro, perilla, puño قبن‎ A 
agarro, sostenimiento, broche, Va ALL 
garra 

tirador de puerta البان‎ xs 
azucarado, endulzado de : =< 

, P 


endulzar 


embriagar, embriagador, 


embriaga 
bebida alcohólica, vi Ue 
(alcohólico) bebida, alcohol 


residencia, domicilio, casa, hogar, ¿<Q < 
apartamento,morada,habitación;acomodaciones, 
cuartos, alojamientos 


وء 
í<‏ 


analgésico; sedativo, tranqulizante; 


YA 


s ^ 


consolador, releva. alivia; calma 


pobreza, indigencia; miseria; humildad ic 


moneda معني‎ Az ay Rd 
habitado, poblado; ocupado; -JPG مسكوة:‎ 
vivido en 

espantando (lugar); poseído ¿A 5 KA 
(persona) Ls 
ccuménico [نضرانية]‎ eI 


Es 


E 
entretenido, desvía, 4 ونس«‎ (ey e 
agradable; entretenedor 


aguja grande, aguja del lío, Z o y 0 A a, 


pobre, necesitado, indigente; 
hombre pobre 


miserable, infeliz, pobre 


aguja del embalaje 
obelisco (52 > a مسلة؛‎ 
armó c 35: ci 


pistolero, armado hombre ci de ¿e 
3 LJ " LI 
pH agens ge 


serie; sucesivo; continuo; qua A 
graduó, graduado; encadena, unió Juro, conexo 


serie; cadena, tren, sucesión, L.L. eie 
encadenamiento 


cuento consecutivo, serie ¿LL aua ; ILLA 
LP 7 *. re e, - F" aT. 555 
JA قصة مُتسلسيلة  راحع‎ all. ALL 


pistoleros, armados hombres 


carnicería, desorden 


prestamista; acreedor o» ie, مقر‎ : 2 
manera, camino; huella: curso, ruta, بق‎ + i 
línea; pasaje, pasadizo 
pasaje, cauce, canal; 
canalización, conducto 
5, راجع‎ es 


concedido, admitido, aceptado, indispu- + ملم‎ 


FI "ry AL 


profesional 


ju 


table, indiscutible, incuestionable 

Musulmán كان على دين الإسلام‎ lp LÁ 
رم :بی‎ les 

hervido, cociné en — riega à p ue 

ón as s ira 

apellidó, llamó, designado, por el yv ¿Ja 

nombre de, llamado 


postulado, axioma 


tuberculoso; tísico 


sabe; dado, declarado, Um مغلوم»‎ ium 

designado, determinado, definido; específico, 
particular 

D E $2.25 

مسعى: إسم ‏ راجع اسم 

coeficiente [LL y] مُعَامِل‎ 1 


anónimo, anónimos Sn 
uña; alfiler; tachuela مسثمار: رتد‎ 
maíz (en los dedo del pie) (القدم)‎ Ls 
remache يشام‎ y s 
sacta Se أو‎ ja مار‎ 


مسماري: حاص بالحرُوف (أو E‏ 
forme‏ 

e. TES ve. 525 
cunei- GL خط‎ dj len, (FLF (أو‎ Du 
forme, escritura del cuneiforme 


fertilizante a (PAUL DM 
pardusco VEA di tae مر‎ 
alcance del oído, oído 4 


. > " < : LES 
en el oye de dentro de alcance ge o على‎ 
del oído de; por él oír, para que podría oírlo 
oreja ost A e 


.. 
> 


GÉL راجع‎ E U ملم‎ 
tienda del pez, mariscos «12i لبم‎ AA 
guarda 


2 مع 8م 
مسمم: مسموم envenenado‏ 


permisible, permitido, gÙ «jb (به):‎ gá 
aceptable, dejado, admisible, autorizado, legal, 
legítimo 


11۹ 


aos م‎ 


مسودة 


envenenado — ph 


Yl "X IATA Š 
viejo, avanzado en años مسين: متقدم ثي السن‎ 


muela, piedra de afilar; ss ¿dls هسن:‎ 
afilador, molendero; suavizador, suavizador del 
navaja de afeitar 

aia راجع‎ - A 
predicado, atributo [لغة ومنطق]‎ 422 
asunto [lazo y إليّه زلغة‎ 322 


descanso, inverso; cojín, almohada; < Aa 


apoyo, sostén, queda, cabezal 

apoyo para la cabeza AN مدد‎ 

dentado pus QE uA 
K مسننة - راع‎ o دولاب‎ 

rueda dentada, rueda del diente, vestido 222 


detallado, detallado, agrandado, SLA A 
largo, verboso 


Je JE 
نهل (اسم)‎ 

is) مُهل‎ 
C راجع‎ pA 322 مهم‎ 


Je 


laxante, purgante, purga 


laxante, purgante, catártico 


flojo, padece diarrea, tiene intestinos 
sueltos 


rasero, cepillo ud ا‎ par 
limpiador del diente, SÍ به‎ E مسواك: غود‎ 
limpieza pega por dientes ^ 

ys‏ ضارب إلى السواد 


^. 


proyecto, copia áspera;(áspero) Lao Lo مسودة:‎ 
boceto; contorno; notas 


negruzco 


factura, ley del proyecto, proyecto 2 سود قانو‎ 
de una ley 


papel del rasguño اسنات‎ iyu 55 
bosquejar, esbozar, hacer una guid = 
copia áspera de, dibujar un boceto del 
preliminar de, hacer diseños ásperos por 


م 


gue 


$25 و“ 2 

qaod qun) - فصوي‎ 
dejado, aceptable, permitido, Le «jil iE ^ 
permisible 
justificado, garantizado ap 
justificación, garantía, razón buena, j^ È p 
heces razonable 
indeciso, persona que anda con  لِطاَمُم‎ ¡as 
dilaciones 
vendedor Sy من‎ yen 
injurioso, dañoso, perjudicial, ضار‎ «¿Y is 
desventajoso 
ofensiva, ofende, insultante مهين‎ e 
cercado(en), cercado con seto c É مسي مايل‎ 
(en), dobladillado (en), puso barandilla (en). 
adjunto 


Cristo, Jesús, Jesús Cristo, Mesías & s= el 


Cristiano نصراني (صفة واسم)‎ 1 
Cristiandad gre mei 
insípido, soso RUNE 


pee Sp هسیر - راجع‎ 


maneja, fijo en movimiento; < £ مفو‎ : — 
impelido, movido, empujado, maneja delantero; 
dirigido orientado, guido, controlado; manejado, 
corre 

no dotó una fundación con un e 19: 
libre albedrío, tiene nada de poder de opción 
libre, forzado, compelido, obligado 


rayado RU chelo ¿pas 
hélice, propulsa, impele مور : دافع» دامير‎ 


distancia, andado vi Ly 


jornada, viaja, gira, viaje a مسيرة: ر‎ 

PvE‏ - راحع مسار 
marcha, demostración, procesión 32^ :$ 5‏ 
marcha de la protesta pe PE‏ 


dominando, predominante, prevalece, 


Y. 


gus 


controlando, imponente, decisión, gobiernando 
barranco, quebrada; barranca 5 «s مُسييل:‎ 


licuefactivo, solvente 


lloroso, causa lágrimas gl ميل‎ 
a DINGO ... 
gas lacrimógeno £n غاز مسبيل‎ 
bomba de la lágrima pd is 
mem عند ملم لبن‎ (ai) ¿h a e 
caminar, pisar, seguir pie, seguir e ut 
adelante pie 
purgar, tiene un movimiento del e مُشَى‎ 


intestino, tiene diarrea 


H + “ae bus 
caminar, hacer caminar, causar ¿a «lx» مَشى:‎ 
caminar, dejar caminar 


NEA (us مُشَابه - راجع‎ 

J^ e pa s 

e) ¿A 

disputa, molestia, reyerta, riña nes AURA 
enemistad, feudo, odio, rencor 3 :i- 


controversia, argumento acalorado (LS AA 
altercado, disputa, cencerreo, riña ruidosa 


mencionado, refirido a, citado, 2أ كور‎ 14% 382 
señalado a, declarado 
X راحع‎  اغنآ‎ d مسار‎ 
DA ds u - — 
y مارك - راجع‎ 
مشارَكة - راجع إشيراك‎ 


simpatía Man, A مشار‎ 
compartiendo, participación, 536 3 DS 
parte 

simpatía QLU مُشَاطرَة‎ 


QU راحع‎ de 


común, juntura; público, comunal منشرك‎ gu 


x 


- 


propiedad pública, dominio ¢ V i مُشَاعء‎ 
püblico; comün; propiedad comün, propiedad 
de la juntura 


sy eh- مشار‎ 


alborotador, agitador; alborotado, co 

turbulento, tumultuoso, desordenado, sedicioso 
— مُشَاغْبّة - راحع‎ 
— zs e5- pas 

trozo de cáamo o lino; estopa; (Sh) ë 

remolque ١ 

seda floja mU 


" * - n? ^. 
pendenciero, contencioso, مجحب للخصام‎ y مشا‎ 
belicoso, agresivo 


riña, reyerta, disputa, controversia; su 
agresividad 
espectador, observador متفرّج‎ ach 


vista, da testimonio de; vigilancia, 4), مُشَاهَدَة:‎ 
observa, observación; asiste a, asistencia 

6 عه‎ rin vos 

مشاهرة ‏ ر = شهريا 

ARS "TI 

مشاورة ‏ راحع 23093 

es, "Me ES DE 

de mal agüero, desfa- بشر‎ Le e مهشؤوم:‎ 

vorable,ominoso, siniestro, infortunado,desafor- 

tunado, malo, desastroso, fatal 
zapatilla, ajamiento, mula 


2554 


co ¡ALA 


adhesión, partidarios, apoyo; parcialidad, ¿Ls 
favoritismo, sesgo 


saturado, saciado, llenado, lleno, = .— 
repleto; satisfecho, satisfizo, aplacado; cobrado, 


cargado 


satisfaciendo, satisfactorio, satisface, — 
agradable z 


broche, hebilla,grapa, alfiler MORET z ¡ult 
abrazadera 

sospechoso, debajo de sospecha, به‎ > :0 pá 
dudoso, moroso, cuestionable, equívoco, de pez 


“Yi 


invierno acude; residencia del (p )ج‎ d 
invierno 
anhelo, deseo, deseando, deseoso, ¿ULA 


perdido, ansiando, aflige, ávido 


aem راجع‎ - o (فيه أو به أو في‎ e 
dispersado, sparcido,disuelve, >+ ss 


separado 


distraído, aturrullado 


> c= 


comprador T P p 1I zt y > 
Júpitido ري [فلك]‎ zh 
comprado de E PE 


compras, comprados géneros 


t راحع‎ -t 2 
común, juntura, combinado, convenido, J4 


coyuntura, acción colectiva colectividad, 
equipo, en común, compartido, mutuo 


mercado común سوق کة‎ 
factor común yis ادل ر‎ 
participante, contribuyente; ك: مشارك‎ pon 
subscriptor; participa, comparte, toma parte, 


contribuye con 
compras, compró géneros 


cA 
| ^ es 2 


ardiente, ardiendo, en fuego, en llamas, 
encendido, llameante 


trabajando;funcionamiento,mancjo, عامل‎ 
operación,en funcionamiento 


je b- => pe uj 


derivado; derivativo مشق‎ 
derivados كنات‎ 
demandado, acusado dE 
quejado de n? ens 
vivero uh + je 


barra de las ropa, percha, gancho, (2129) مشجب‎ 

posición, clavija 

piedra de afilar; afilador; Avions مشحذ مشحذة:‎ 

suavizador del navaja عل‎ afeitar 

iie 
مِشْحَمّة [ميكانيكا]‎ 


2 4, o. 
y مشحون:‎ 


lubrificante, lubrificando 
caja de grasa 

cargado, depositado, reenvido, 
envido, transportado 
cargado(con), cobrado(con), ب‎ ¿ da := Š pu 
llenado(con), llenado(de) — ' ç 

corsé, queda; cinto (Ay مث‎ 
intenso, intensivo, drástico, -44% ie 9 مُشَدّد:‎ 


pendenciero, rigido, estricto, severo,popa, inten- 
sificado 


enfático, dio énfasis a, enfatizado; 3$ j^ : 152 
intensificado, doblado; acentuado 

firme, tenso, herméticamente zy «e i3 gati 
arrastrado, colado, tiempo, empresa 


atado, límite, hizo ayunado ETYM 


asombrado, pasmado, aturdido, J|, oy tá 
sobresaltado, asustado, atónitado 

bebida EPRS 
lugar bebida, fuente سم ال ب‎ =: 
bebida 

gusto, inclinación, اتجاه‎ ax NAO 
tendencia 

mirador asu افده‎ rwy 
depósito de cadáveres; cuarto de la > 


autopsia 


sin casa ni hogar, cambido de sitio, >= مُفَرّد:‎ 
desalojado, maneja lejos, expelido, desahucido; 
fugitivo, refugiado 
lanceta, escalpelo 


و» » 


UE TNT 
legislador, legislativo, legisla t م‎ ip 


perspectiva, ventaja; t NUM gom "E c 
colina, elevación 


“YY 


alturas, colinas, elevaciones; bordes, — je 
contorno, recintos, suburbios 


honorable "AH 


supervisor, inspector, jı رعلى): مق«‎ E مشر‎ 
superintendente, director 

7 2 (على): die^‏ (على) 
domina, dominante, sobresale‏ 


pasando por alto, 
imponente, 
encima de 


cerca de, al bordede م‎ Ca رعلى):‎ a 
en el borde de, al punto de, acerca dea > 


SAA - مَشلوق, المظرق‎ 
brillante, radiante, luminoso, ساطع‎ ig. P m) D 
inteligente, claro, vívido 


مشرقي - راحع شرفي 


polyteísta (es al) شرك‎ 
bebida مشرو ب: سراب‎ 


م وبي ,2 - , - 

<) مشروب روجي - راحح‎ 
condicional, provisional, 2 على‎ id 
calificado, contingencia, dependiente, condi- 


cionado 
acuchillado, abertura abre, de n 3) Es 
arrancado, corte abre, cortado; lanceado, 
rascado 


ns‏ راحع شرعي 
مشرو legislado; promulgado, pM «à Ms E‏ 
pasado‏ 
c)‏ مشرو عات proyecto, diseño, (gj,‏ 
csqucma; empresa, empresa funeraria, ventura‏ 
s2‏ £ قاتوث ley del proyecto, proyecto de una‏ 
ley‏ 
resolución del proyecto y a‏ 

Ley راحع‎ - ER y uta 

peinar (los cabelloses), hacer (^) dat SOA 


(los cabelloses), vestir (los cabelloses) 


ny 
fastidiar, peinar Saa أو‎ CO 2 15 
peinar عن‎ = e P. 
peine A ريح‎ al: 
crómido (e) Ls 
corcel Vn» وأو‎ s Ys 
cardencha (SU) اعي‎ ^^ IA 
cargador cud Les 
metatarso, empeine القدم [تشريح]‎ x 
metacarpo [ce ze اليد‎ DS 
rascado, cortado, abertura, ë منطو ب: مقو‎ 
acuchillado, corte; rebanado 


golpeado apartado, tachado, — Mp E) Ex 
cancelado, anulado; eliminado, quitó; despega, 


saca 

ángulo oblicuo, — (2! pe EREET n" 

bisel, chaflán 

radiante, radia, brillante, ساطع‎ “== RM 

luminoso 

radiactivo ler أو‎ LES une wu 

radiador إشعاعا‎ calla; ما‎ Js — 

radiador A UP EET) al يك‎ gu 
4 > اجع‎ š = ér, 4 

antorcha لة‎ de e ii 


malabarista, mago, hechicero; charlatán, 3 MM 
graznido del pato, estafador, farsa 


taller; planta, fábrica, trabaja, J «35 ¿Jus 
molino 


ocupado, comprometido; funcio- 4142 nr 
namiento;preocupado,puso en limpio, absorbido 


ocupado 0 أو کان أو‎ JES Dee 
proceso, trabajado £ Ron ipe *d PATSA 
راجع بال‎ as 


" "A tr to. 
enfermería; clínica PL» 


Mm 


camello labio, labio de un 
camello 


acompañado (por); acoplado (con; (=) ع‎ m 
adjunto, atado; agregado; complementado 
penalidad, dificultad problema, ¿42 «à 22, 2225 
incomodidad, molestía 

raja, hendido, hendido, crujido, 322 (3 25 
roto; rasga, renta, corte, cortado, acuchillado 
nicho tUa uà 2 مشكاة: كو‎ 
linterna hias فيه‎ col زحاحي‎ G yino يشكاة:‎ 
pem i 
cordón tulo uibs ae ena 
manojo; haz, bulto > بك‎ 
formado, amoldado, trabajado; o m : 


creado, hizo, originado, construido; instituido, 
establecido, constituido 


constado de, inventado de, `, AP a S^ 
compuesto de 


lámpara 


diverso, diferente, varios, misce- tm ¿Js 
láneo, vario, diversificado, abigarrado 


articulado, puntiagudo اروف‎ Mz : مکل‎ 

problema La مشكل:‎ EA 
quejado de i rm 
agradecido A i) Km 


digno de gracias, > ya ¢ ر بالشكرء‎ pr 
laudable, loable 

moroso, dudoso, cuestio- sÍ فيه أو ف‎ 4552 
nable de pez, equívoco, abre dudar o pregunta; 
sospechoso, debajo de sospecha 

JÉN as iJ uns 


د 


hastido, nauseado, enfermo, suble- oU A: as 


paralizado, paralítico 


vado 

soleado; iluminado por el sol ¡5 
albaricoque (نبات)‎ us 
encerado a xe M ghia 


e? ej, فق‎ 


AY £ "ACHT‏ مُصَادَرَة 
torcido, pervirtido, falseado, (al) 054% hule pos ael tas es‏ 
falsificado, alterado :‏ 

š - x a... اا‎ Ae, ر‎ e ale» ¡aña 
asado en parrillas, asado a la شوي‎ $5 encerado 
arrilla, ad F i ود‎ © foil Qr 
E : pare nispero (ot aa (Aa La 
caminar, andado = e 


incluyó, contuvo, rodeó, cubrió ams Ja 


ducha, baño de la ducha دوش‎ gue مشّن:‎ 
horca; andamio PREP TOP 
verdugo soga, cordón al e 
horca al عر‎ 
aperitivo, entremés, condimento; (by n 


apetitoso, sabroso, delicioso 


escena; vista, espectáculo, paisaje, 
perspectiva, panorama 


pih مشْهد:‎ 
escena: paisaje (e) x 
dio testimonio de, asistido a d^ (AULA مشهود:‎ 
memorable t! (Sal (يُوْم»‎ P ¿Y بارزء‎ : :2 + 
راجع حرم‎ - ERAT t A 


famoso, conocido, afamado, A" c i3 Pw 
renombrado, nombrado, eminente, ilustre 
US 352 


celebridad, persona مشهور‎ La مشهورء‎ 
famosa, personalidad famosa 

El V EGER 
alterado, saqueado, — ¿ei موب (ب):‎ 
vicido, dañado; manchado, corrompido, empa- 


fado, impuro: defectivo, pretérito imperfecto, 
defectuoso, enfermo; padece 


parrillas, asador 


consultación, deliberación;consejo, 37424 ë pá 
sugerencia, opinión 

confuso, confundido, مضطرب‎ «lea t ac 
emburujado, enredado, desorganizado, incierto, 
desarreglado, perturbado, caótico 

despertado deseo (interés, suspensión, daas 
etc.); motiva, estimula, excitante, emocionante, 
fascinante; interesante 


deformado, desfigurado, borrado, C Ian y eta 
estropeado, mutilado 


sonámbulismo 


e» jou eS 
volición; anhelo, deseo i. ر‎ «30 TN 


(ta) aa Y الله - راحع‎ ie 


andado, manera de caminar, PST طريقة‎ a 

paso, paso largo, presión, carruaje 

gameto [>fl ee 

territorio del jeque es isis Ain : Aa 

mariscal de campo, mariscal مار شال‎ : : 2 

مشيمة: placenta p nete‏ 
شين راحع شائن 


chupar, empapar, absorber; beber à sorbos Una 


chupar, succión, chupa, empapa: absorción; ¿24 
bebe a sorbos 

caña de azúcar ES قصب‎ TA 
herido (por), golpe (por), acometido ¬ مص‎ 
(por), afligido (con), ocurre (por). afectado 
(por); padece 

accidente, persona herida; مُصَاب‎ a 2 ¿as 
matado a persona; víctima (de un accidente); 
heridos, dañado; enfermo 


Las e - Las "as 
accidentes, pérdidas a 
acompañar, sirviente, dip ملازم»‎ io a 
concomitante, garantía subsidiaria ` 

e dS) TU 
amigos haciendo(con); asocia- ¿Ue مُصَاحَبّة:‎ 
ción, compañerismo, camaradería, compañía 


cL راجع‎ 
3 a 


acompañar, acompañamiento, 
escolta 


confiscación, cogido, expropiación => مُصَادَرَة:‎ 


“o Data 


oportunidad, accidente, casualidad, aiis :485Ú22 
coincidencia 

por casualidad, por accidente, acciden- alia 
talmente 


(dde) SL راحع‎ - (dde) مُصّادَق‎ 
amigos haciendo con; asociación - Ca^ مُصَادَقة:‎ 
comparierismo, camaradería 

a راجع‎ = eal توثيق)‎ Ls 


Al po راحع‎ A ¿Las 


luchador; gladiador € jm 
torero ERO t Nas 
lucha libre; lucha, forcejeo AP Las 
corrida de toros o RS s Las 
lucha libre ل‎ ri 


absorbente; mamón, uno ése; 2-4 «ola مُصصّاص:‎ 


succiones 

^$ $5 مك vw‏ مه 
مصاص: حجام محترف الججامّة ventosa‏ 
profesional š‏ 


sanguijuela, Qi ار آل‎ = LAN) ge 

vampiro,usurero — " 

vampiro, vampiro ¿Ú Lata مْصّاصّة: عفاش‎ 

mueve 

cai o acts‏ رامع يس 

pezón del caucho £ ey) Gr ale nia 

(de un alimento embotelía) 

chupete, palo, طرف عرد‎ à so ls مَعنّاصّة:‎ 

mamón 

dificultades, penalidades, problemas, — Las 

incomodidades, molestias 

joya, joyas; dije لى‎ ja jo مضاغ:‎ 
taa راجع‎ - Dias 

apretón de manos, estrecha las manos blas 


مُصَالَحُة ‏ راحع صح 


S- 5 


مضصدق 


x4 ١ خضت‎ ERO 
¿Alas 


caña de azúcar 


relación por matrimonio, afinidad, 
alianza 


boca (de un río, etc.) estuario — (7! p — 


lámpara; luz Y مصباح: راج‎ 
quemador ضرم‎ : leas 
(eléctrico) luz, (eléctrico) quA مصباح‎ 
lámpara, (luz) bombilla 


r, 7 nt ^» la e 
lavado, estableci-yS و‎ Él لغسثل‎ 22242 dia 
miento de la limpieza seco “ 


tintura trabaja ls Y TESS 
obras del jabón, fábrica del صابون‎ Lane ¡ias 
jabón 
sanatorio DL A 
corrector, rectificador, ajustador, n مُصَحّح:‎ 
fijador 
lector P WR NBI na! — 

- # فو‎ 1 $e» D 
copia del (Santo) Corán; 1 Assal مصحف‎ 
el (Santo) Corán 2 


acompañado (por), asistido a (con), (+) pues 
asociado (con) J 
pulidor, amortiguador, 
parachoques; guardabarros 
credibilidad 


E qe 
val a iiaa 
ac . 0] 0 , 


مَمنْدّر: ا Jal‏ 


origen, fuente 


referencia, autoridad ey ias 
bibliografía pels i6 t pa dee " jaa 
exportador إلى الخارج)‎ e» ar مصدر: من‎ 
£r راجع‎ - pn 
creíble; fiable, dA منکن تصديقة‎ ds 


fidedigno; creído, digno de confianza 
certificado, (z) (ِعَلَيْه): مادق‎ Sas 
autenticado, legalizado, verificado; ratificado, 
inveterado, endosado, sancionado, aceptado 


cheque certificado (515) di شيك‎ 


0 


= 


copia certificada 
credibilidad 


Ne eu m PE Mes A 
عليها)‎ Blas) مصدقة‎ do 


PCM 7 A , 


tuberculoso; tísico JA مَصِْدُور:‎ 
crujió, raja, hendido, roto peg nm 


tener una dolor de cabeza £ lla Colas مَصْدْرع:‎ 


hallar, establecer, construir; coloni- (Sin > 
zar; habitar, poblar 


insistente, insiste, importunado, ج‎ p qu ¿pas 
urgente; persistente, persiste 


determinado, resuelto, — عازم»‎ as 
decidido Ñ 
país, tierra; territorio, región ak: RU 


mayúscula, metrópoli ale : pas 
Egipto AA MS تطبر‎ 
Cairo ¿ala po Jom 


contraventana; hoja مراع (الباب)‎ 


hemistiquio p n ^as مصتراع:‎ 
ancho abre x ias على‎ (C gà) 
intestinos, entrañas, ¿Vl مَصير):‎ los ás) Ol pas 
visceras 

muerte, fallecimiento TEL 
morir A un i 


desapüe, reguera Dae celo "Y 


abertura, toma de ج‎ E "n ve ¡as 
corriente; escape, mancra fuera 


banco ف: بنك‎ pas 
banco céntrico ف مر كزئ‎ UT 
banca, banco Es dg P 
banquero ja في رجحل‎ Sd 
banco cuenta f dir Carus 
epiléptico بالصرع‎ ife € ne» 


reo pit ipaym 


Ma 


AN 


مصفى 


gastado, expendido, desem- giv oil dy pas 
bolsado, pagado fuera, desembolsado 


despidido, descargado, (OIH رم‎ — spas 
quitó, cambido de sitio 

gasto, desembolso, dinero 222; a 
gastado; costo 

dinero del bolsillo ss 
Egipcio iS pas 


visita del verano, veraneante مصطاف: مَنْ طف‎ 
mastaba, banco de la piedra al aireikzas Fur 
libre, asiento; terraza 

escogido, seleccionado, recogido, gem Nm 
prefirido, favorito 

el Profeta, Mahoma (la ^ (AU: aal! 
bendición de Dios y paz es en él) 


SL Sa 
موقد‎ AD das 
(SL (ج‎ ba^ 


5 ° بس‎ -ae 
terminología, nomenclatura, (+; 5) RENT 
(técnico) términos, expresiones 
afectado, artificial,colado, كاذب‎ MES EA has 


forzado, no natural, elevado, supuesto, fingido, 
falso, fingimiento, engaño 


almáciga 
hogar 


término, expresión; 
modismo 


ss. 


ánodo, positivo polo — E ¡dad 


ascensor, alzamiento مصعد مصعدة‎ 


(ed) ge 


disminuido,menguante,reducido,minorado, e, 
empequeñecido; mini, miniatura, diminutivo, 
minuto, diminuto; pequeño 


oyente, escucha; atento 


componer palo (3) aas 


nivelado, normal; CARN dx ¿22 Aaa 
clase, categoría, rango, calidad, grupo, tipo 
clarificado, aclarado, purificado, منقى‎ : ¿Las 
refinado, protegido; colado, filtrado 
ر‎ A 1 


disolvido; liquidado 


“Yy مصفاة‎ 


eliminado 


LI 7 .. A Za 
fijo, liquidado, descargado, (PLUS) Aa 
pagado, aclarado, cuadrado, balanceado 
refinería; coladera, colador; filtro; cedazo, blias 


pantalla 

chapado, cubrido, folido PE ph 
armado, es 4 y plns 
armado vehiculo aia 0 yh Ts مُصْفْحَة:‎ 
0 carro 

amarillento a تارب إل‎ js 
sin brillo, pálido "^ Aaa 


intercambio de la acción, mercado >, y مصفق:‎ 
de la acción, intercambio 


ampolla ال‎ PARNA gia zu) gias 
pulido, fregado, vidriado, و‎ dio e o 
brillo; lustrado, corte; glaseado, brillante, 


lustroso, liso, alisa; refinado, cultivado 


cuajar x 0 
fatigar, filtrar p Jas 
suero; plasma مضل (الدّم)‎ 
suero ابن‎ Lo e ad) ¿NY 
suero o Ju 
oración, uno quien ora po Er فصل (المصلي):‎ 
lugar de oración, oratorio للصّلاة‎ NU مُصَلَى:‎ 
reformador; pacificador, conciliador; w 
reparador, fijador 

interés, beneficio, ventaja, bueno, تفع‎ ECT 
bienestar 

servicio, autoridad, agencia, A مصلحة:‎ 


sección, administración, oficina, división 
interés proprio, interés personal Las 355252 
estado, bienestar general, interés ile edad 
común bueno, público bueno, público 

aea‏ فلآن 


en el interés de, en favor de, por 
el bencficio de, a la ventaja de 


Jp 


determinado(a o en), decidido ple زعلى):‎ esas 
(en o a), resuelto (a o en), intento (en), 
inclinación (en) 


diseñador, dibujante; a Me s 
proyectista 
diseñador GA (ÓN — 


fábrica, planta, molino <: es 
industrializado ex منطقة‎ : cal) pe 


pe راجع‎ pi es 


clasificado, ordenado, surtido ب‎ is NT 
compilado, sosegado, موف« مرب‎ : 2222 
escribe 

recopilación, libro, trabaja SUN V 
autor, escritor, recopilador Jg — 


hizo, hace; fabricado, produjo; proceso, 3 x 
trabajado 


(Industrial) productos, producto, 
fabricaron géneros 


jas‏ عات 


fundidor, funde lugar — 220 ¿eS : gas 


espoleta [كهرباء]‎ Z= 
fundido ss مصهور:‎ 
votante, elector; votación li if, A ¡jas 
sonoro, resonante, resuena, as 
zumbido 

vocal yas حرف‎ 
arrastrado, pintado, representado ++ : yy 
ilustrado, pictórico Jada م‎ id pas 
fotografido, tiro, filmado e n تو‎ 1 aaa 
filmado Ur Jas 
pintor, artista; dibujante, cajón رسام‎ : gas 
fotógrafo PI a 
cámara, operador, cameraman ig pa 


e. e$. 
cámara, cameraman rl مصور‎ 


YA CP pas 


qm 
infortunio, calamidad, desastre, catástrofe; Las 
aflicción, ensayo, tribulación, ordalías, penas 


pesquería, pesca conecta con (US sacas 


tierra 

trampa, ginebra, precio neto 5 EXT 
ratonera إن‎ E iu) 
destino h- dU : 2 
intestino [تشريح]‎ 4: as 
fatal, firme, importante, crucial G pas 
bramante, cordón ya Dn M UM 
verano acude; residencia del (Xm g) مُصِيف‎ 
verano 

ir, salir, partir En : as 
pasar, ir por, resbalar (por), = (rani : می‎ 


expirar, salir, estar pasado, acabar 

continuar (hacer), seguir Al في:‎ uem (Loly 
hace; proceder (en o con) 

adelantar, proceder, ir delantero, (L25) ¿24 
ir, seguir; progresar, hacer progresar, adelantar; 
a en progreso 

siguido decir, agregado, 
continuado dicho 


JA p AS 
nef m SY. sas 
راجع أمضى‎ - pul عضى: نفك‎ 


gastar, pasar صرف‎ gab (y) 2 


agudeza, borde, acuidad $i :5 Las 
contrario, opuesto, antitético, ys ¡Las 
marcha atrás,adverso, contador, anti, neutraliza: 
contra 

anti- A jue مُضَادً‎ eg ماد‎ 
biótico ١ : 

. 4 . 
antitanque للدبابات‎ Sas 
antiaéreo of Aa as 
contramedida SUL Gs y A 


3c de 


contraataque, contraofensiva Sa a >=> 


nd 


especulación ماليّة)‎ ai en 4 Las 


presente, tiempo del رع[لغة]‎ Ji > €; مُضار‎ 
presente, pretérito imperfecto " 

doble; múltiplo, tubo de — ¿2 (rp مُضَاعَف:‎ 
unión múltiple; dobló, reprodujo; multiplicado 
múltiplo común ys a 
múltiplo menos común مشر مغر‎ aba 
doblar, duplicación; ضاعف‎ juas TH 


multiplica, multiplicación 
complicaciones; repercusiones 
agregado, juntado, complementado AL مُضاف:‎ 


aditivo J solo 
Maas por! y - as 
molestia, molestoso, irritación, ce J مُضايقة:‎ 


molesta, perturbación, perturba, fatiga; fastidia 


exacto, preciso; correcto, derecho; 532 e aA 
perfecto, verdadero 


verificado >= مضبورط:‎ 
ajustado, regulado, puso a punto, pi ido na. 
fijo 
puntiagudo JA مضپوط:‎ 
asido, confiscado ¡Ao مضبوط:‎ 
cama "y مَضجع:‎ 
cómico, risible, absurdo DU 
i$ grad راجع‎ -iah 
bomba (è! (الماء‎ ¿>a 
amplificador باء]‎ E ] puso 
altavoz, orador jaa 2 
مير - راجع ضار‎ 
ps راجح‎ - k مراب‎ 
proverbial, cjemplar, citado JM O pa 
como un ejemplo ] 
tenis io flee 


llamativo, en huelga; huelguista(Jl ¿cy paa 


palo, mazo; raqueta Ay pias 
tienda grande de campaña, AS Lo no pias 
pabellón A 

tenis Sah كرة‎ 
sangriento, ensangrentado, manchadopَll c > C 
con sangre 

vencido, golpeado, herido, ب: ضر ¢ خبط‎ De 
golpe; picado à Š 

fijado, determinado, M ARA In) aua 


especificado, hizo 
multiplicado por, tiempos با‎ juas «3 C yya 


EET 
dolor, sufrimiento, tormento, agonía, مَضّض: ألم‎ 
angustia 
de mala gana, disgusto aa على‎ 
acostado, reclinado, reclina, prono, Ex 
postrado ` 
compelido, forzado, obligado, مُكرّه‎ « ^ -aas 
coercido, impelido 
perturbado, confuso, — مُرتبك‎ «rto مصضنطرب:‎ 


desordenado, desorganizado; intranquilo, inqui- 
etado, incómodo, digustado 


azucena del valle (ثبات)‎ CAR aA 
masticar OT m^ 
masticando, masticación, ¿as xa مضغ:‎ 
mastique 


mastique, libra esterlina, algo por exa; ما‎ ES 
masticar 

= A S مِنْ‎ IN في‎ oe مُضغة:‎ 
embrión 
apretado, comprimido; empollado, apiso-Je iaa 
nado, bloqueado, condensado; firme, cierra, 


polvera de bolsillo 
rebordes eM أو ما‎ t >f ذو‎ m de 
poligonal AEA ex 


“ya 


dena 
engañoso, falso J 
pista, curso, césped WEN Twp Per 


arena, esfera, campo, Jë > مظمار:‎ 
dominio, reino, área 


oculto, disimulado, velado, secreto, + : ea» 


misterioso, desconocido 

tácito, implícito, subyacente > as 
enjuagar (fuera) la boca ( à Uy aaa 
garantizado, asegurado d wu Tovar T 
asegurado, seguro, cubrido (Xie) o^ "re 9 pena 
afiance, seguro, garantizado así io 5 
registrado He O parido 
contenido; significado, ¿cd usó iO paian 


importancia, significación, substancia, curso 
correo registrado Has OQ 
carta registrada Y AJ; 


agotador, cansado; arduo, gay i (galt) > 


cxigente 

luminoso, brillante, radiante, inteligente  ءيضُم‎ 
ida, va, partida, sale Eu مُضِي:‎ 
paso, pasaje, pasa, lapso, expira- Aati en 


ción 
continuación (dc). ion cjus (d) e 
persistencia (de), procedimiento (en o con) 


hospitalario مضیاف: كريم‎ 
pérdida; confiscación; gasta; ruina ia 
posadero; entretenedor; mayor- مقف‎ TUN 
domo (en un avión, un buque, etc.); invita (país, 

etc.) 
cuarto de huésped; alojamiento, VG ¡ia 


hostería, hotel, posada 

, . - 
posadero; posadero del aire; مُوَنث مُطبيف‎ ¡dias 
acromoza (en un avión, etc.) 


aprieto(s), estrecho(s); gollete 


Exc RS 
ps مصیی:‎ 


NX PX SEE 
estirar, arrastrar, prolongar. alargar, Jf ds 2 
extender 
^ e e? am^ DN x. 
idéntico; congruente, corres- ¿Use مطابق: ممائلء‎ 
pondiente,conforma, proporcionado, consistente, 
compatible, coincide 


aeropuerto, campo de aviación, (ge ZU مَطار:‎ 
aeródromo 

مُطارد: ¿a=‏ 
طائرة مُطَاردَة ‏ راجع | 53 


perseguidor. cazador 


persecución, caza funcionamiento 5-9 مُطارّة:‎ 

después de, rastrea, arrastra, trazado 

luchador(avión), persecucións M= طائرة‎ :55 u 

allana, cazador i < 

5 is کاو‎ BI 
2 z معطلاط:‎ 


مَطاف: طرّاف ‏ راجع Me‏ 


caucho 
elástico, extensible 


caucho, elástico 


hacer (finalmente) a, إلى‎ Lo به‎ (4 dy Ji 
llegar(eventualmente)a, enrollar arriba a, hacer 
o venir a un punto o lugar 


fin, cierra, conclusión, cumple, cl úst- 
final fase, final; resultado final, resultado 


demanda, apelación, llama (por), e مُطالبَة‎ 
invitación; exige, exigente; profesión en, 
suplicante a, ruega, invita, pregunta (alguien 
hacer algo) 


lector مُطالع: قارئ‎ 
En FANSA 

hallazgos; (de OU بَحْت أو تحقيقء‎ ies i 
Investigación)informe o memorándum:examen, 


Investigación, estudio 
مطواع‎ quot راجع‎  عواطُم‎ 
bolsillo del aire, agujero del (4 سيب‎ ¿la 


aire, bolsillo 
ein C ¿de 
arte ¿sl BAN] أو‎ gen Am ¡de 


lectura, lectura atenta 


cocina 


`Y. 


مطران 


culinario, cocina 

utensilios de la cocina ¿dl GV Jl) أَذَوَاتُ‎ 
cstufa cocción, estufa, e Mo مطبّخ:‎ 
cocedor, rango, (cuece) horno 

prensa, establecimiento de lacet» & 5 $^ مَطْبَعّة:‎ 
impresión, impresión va de compras 

prensa, impresión aprieta, Ael» آلة‎ iade آلة‎ ¡dadas 
máquina de la impresión; impresor 


¿eb راجع‎ - e 


aplicado, puso en efecto, + yum clie مُطَبّق:‎ 
llevado a cabo; dio fuerza a, procesado un 
programa, puso en práctica 


lo absoluto, absoluto, puro, inhábil, مُطبق: تم‎ 
total, entero, completo 3 

cocinado طبخ‎ ¿q € nr 
imprimido qum مَطْبُوع‎ 


tecleado, mecanografiado ASH JN ع على‎ Ron 


naturalmente dispuso على‎ d ع على‎ P 
por,teniendo una propensión natural(tendencia, 
inclinación) por 

impresión, imprimido publi- ie 12 3/25 :45 phá 
cación, imprimido material descargo, publicación 
periódica 

imprimido materia, impresiones, عات‎ o 
literatura 


molino, molendero 
molinillo de mano 
lluvia 


llovizna, chorrillo, rocío, lluvia de يف‎ i 
la luz, luz (lluvia) ducha 


aguacero, lluvia, lluvia pesada AF ue 
lluvioso, mojado PAREM 
crema hidratante; emoliente ( Aly cw p 
emoliente, ablanda, consolador ide a 


metropolitano, arzobispo مَطران [نصرانية]‎ NR 


arzobispado, archidiócesis, 
diócesis (de un metropolitano) 


cantante, vocalista 


dns dr js 


مُطرب: C‏ شام 
مُطرب: r=‏ 


مَطَرَة: 
مَطْرَة: as‏ مِنَ Jal!‏ 
sostenga, igual, uniforme, Je (plz S p‏ 
invariable, regular; persistente, constante, ince-‏ 

sante, ininterrumpido, irrompible, continuo 


melodioso, dulce, maduro 


cantatriz, cantante de la mujer, 
(hembra) vocalista 


Mo 
cantimplora; piel, botella — 25/3 الملى‎ Usd 


(lluvia) ducha 


bordado pi^ : pm 
bordados $a» esl مُطَورَات:‎ 
martillo; martillo de presidente; مطرّقة طرف‎ 
mazo; escarabajo 

llamador, palmoteador الباب‎ aj hs 
batidor de la alfombra Ll le 
substrajo وح [رياضيات]‎ d 
echado, lanzado E > وج‎ ¿je 


avanzado, introdu- للبت‎ > po (A ipie 
jo,levantado, presentó 

maneja (lejos o fuera), expelido, — 2:35 ho 
tira(fuera), echado( fuera);deportado, desterrado, 
expatrido; destierro, expatria 

despidido, expelido, echado (ań رمن‎ > yla 
(fuera), descargado, cambido de sitio, quitado 
(de una oficina) 


mucho-frecuentado, bien-pisa, RT $54: 3 o 
mucho-viajado 


previamente trataba, GL. eheu n 
frecuentemente trataba de 5 

restaurante مطعم‎ 
unido (Ei (غصّنء‎ en 


inoculado, vacunado, inyectado 


RET 


embutido 


MS 


de 


مُطلوب 


injerto (G pb A les 
apagaincendios (A) RM ¿lla 


bomberoes, luchadores del fuego ¿sue Je, 
NUT 


imponente, pasa por — (ie) 2,25 مطل (على):‎ 
alto, domina, dominante, sobresale (encima de) 


LL «ulia ii 


perspectiva, ventaja 


demanda, llama (por), anhelo; 
büsqueda; requisito 

pregunta, emisión, tex» ait: ii 
problema; asunto, tópico, tema 

principio, salida, comienzo, levan-J i «su elis 


tamiento, alba 
Ada ilis 
verso de la abertura (de un poema) aa pies 
Werde 
راجع م‎ - gi 
bien informado acerca ب‎ dad t4 e على:‎ uk 


de, enterado. (con), familiar (con). sabedor (de), 
versado (en), versado (con), sabio, inteligente 


divorcido TR E» 5 «llas 
lo absoluto; ilimitado; libre;2U 3&2 7 abs 


puro, absoluto, claro,sincero,categórico, severo, 
inhábil, incondicional 


introducción, prolagar 


preludio 


general, comün مُطلق: عام‎ 

jalo راجع‎ - ate E) co al: 
plenipotenciario i-a G^ 
mayoria absoluta مطاعة‎ (à. 5 » E 


Glk2‏ - راجع إطلاقاء على الإطلاق (إطلاق) 
ax y; ilk‏ مُطلقّة divorcido, repudido; persona‏ 
divorciada‏ 


deseado, quería; مراف لازم‎ a Co eS e Rus 


en demanda; ambiciónado; requirido 


debido, pagable, debe, 
madura 


(es uy) - je 


fee هيع‎ e 
uo أو‎ u> Ls 


deseo, anhelo, demanda; Wu ب: طلب»‎ Jes 
büsqueda, persecución 


queria muerto 0 vivo 


obligaciones, deudas بات: ديون‎ Kn 
pintado, embadurnado; cubrido; CNN gie 
dorado e N 


asegura, da confianza; PEAR RM D" OA 
aguicta, calma, pacifica, aplaca, consolador 


JU متاح‎ UP f 
aspiración, apunta, meta, fin, T "e ge 
ambición, espera, deseo 


largo, detallado, detallado,verboso 2 مُطنب:‎ 
purgatorio [نصرانية]‎ E" 
antiséptico, desinfectante; deter- Ab فاعل‎ : pm 
gente, desinfecta, esteriliza: limpieza, limpia, 
purga, friega 
cocinado 3 Mum 
navaja, cortaplumas -=> سكين‎ re ym 
تع مُطيع‎ a š ne اع:‎ ha 
plástico, flexible, dúctil, ET i لذن‎ sg t ub, 
maleable, productivo, elástico, suave 


Ae مول - راحع‎ mn 
peregrino guía en Mecca ¿5% في‎ pe De 


rodeado, abrazado, envolvido, — bu: 
adjunto 


seguro, tranquilo, pacifico, 
a gusto, quieto, calma; afianza 


paloma torcaz; palomo de la J j AL NU 
madera 

alargado, extendido, prolongado, مُطُوّل: مَمْدُود‎ 
estirado (fuera) 


largo, detallado, agrandado rie ips 
espectroscopio منغلا التحليل الطيفي‎ "im 
montaña, animal del paseo a مَطِيْة: سيران بر كب‎ 


caballo 
lluvioso, mojado 


pP 


Ment 


e 


obediente, dócil, proporcionado, ^ oii: 
sumiso, productivo, manejable, controlable 


obediente, pío, consagrado, fiel (¿3 مُطيع: بان‎ 


demostración, manifes- čp ty Un EM 


tación 
sobre Ade ds 
AW راجع‎ - E 
sombrio, oscuro e cL TE : Me Que 
paraguas; sombrilla, quideni ils مظلة:‎ 
paracaidas Si Ali. توش‎ als ali, 
sombreado, sombrío, "i "b anie A (Que : MÉS 
oscuro 
sombrío, oscuro dus «M : Ms 
oscuro, tenebroso, nublado s = 
راجع ظلامّة‎ - dlls 


T 


xal ieu مظلي:‎ 
s> D gm 
tropas paracaidistas; para- المظلات‎ 5 ke :2 Ms 
caidistas 
ie s 
pensamiento, supuesto, imaginado عتصور‎ iÒ gla 


hizo mal, oprimido, tiranizado, afligido; 
víctima de injusticia 


paracaidista 


sospechoso مشبوة‎ 1 132 


apariencia, aspecto, SO a :) mJ) mo 
aire, parece, cara, guisa; forma, figurá ^ 


manifestación, expresión, um pir 
indicación 

endosado — (2) AL (شيك»‎ salas 
desarrollado aA «e L A 
endosador pov e A) أو‎ Ac "m 
diseñador ARRA (الأفلام):‎ A 


con; simultáneamente con; (i Lal! ع و‎ Loya 
junto con, a lo largo de con. acompañ por, en la 
compañia de 


más, aumentado مَعْ: زائد‎ 


مع WY:‏ مَعالم 
pro, favorece, apoya JU‏ مُعَارَضَة: dá‏ (أو oposición Vaya (Li‏ 
oposición, resistencia LA a pesar de E e e‏ 
comparación — : a aunque, a pesar del hecho ese M e‏ 

agio) = a pesar de este no obstante, no Mi e cs e‏ °( - راحع مُغرفة 
cabrera A ud yes obstante, todavía, aunque, y todavía‏ 


junto; juntamente; en común, compartido W 
junto; el uno con el otro; simultáneamente, al 
mismo tiempo 


ESP 
intestino مصير [تشريح]‎ e cello ¿e 
intestinos, entrañas, vísceras ad 


G e 3- ru me 
— e راجع‎ > u 
5 
ye راحع‎ LAE (pom) مَعَاد:‎ 
el de ahora en adelante, el más Y Al 
allás, el otromundo 
hostil. antagónico; opuesto (a); (úli مُعَادٍ‎ 
antagonista, adversario; enemigo 


gla cele e) -ibi 
igual (a), equivalente (a); suma ¡L :(J) Jas 
a; valor 7 


igualdad, equivalencia, 


pue cya Dos 
paridad, uniformidad 3 


balancear;equilibrio,contra- 950% ay B 
peso 

(E CL IS act) Su 
b BI 
Gu) de $ ef الله راجع‎ s 


ecuación 


refugio, resguardo, santuario, asilo 


prestado UE gy 
opuesto a, en oposición a, desfavo- — (J) ¿eye 
rable a; resiste, resistente, renuente, mal 
dispuesto; anti-, contra; disiente, discrepa, 
difiere en opinión; objetante, antagonista, 
adversario; disidente 

disentir opinión PIN 


sueldo, sueldos, paga, emolu- p مَعَاش: راتب»‎ 
mento, estipendio 


sustento, subsistencia; viviente Jj معاش:‎ 
راجع عيش‎ e ا‎ : plas 
pensión, jubilación AU ^e 
JE راحع‎ - e (أو‎ gl 
sje ep راحع‎  ةَرَشاَعُم‎ ym 


viviente, subsistencia qi em 
contemporáneo; un contemporáneo yea 


saludable, bien, legítimo 
impedido; desactivado, jx ¿Tale 5 de 
lisiado, incapacitado, débil, inválido: detenido 

adverso, contador, contrario, plis ¿las مُعُاكس:‎ 
conversación, opuesto, cruzadó 


castigo, castiga 


adverso, desfavorable, SE Ss 


contrario, inoportuno 
contradicción, oposición, ús ¿5 ru 
neutralización 


pasos haciendo en; molestia, ب‎ ra ES 
proposición, fabricación adelantos impropios a; 
fastidia 


Ë eb Ç (duly 2‏ علا 
معاي الوزير 
sy EUM‏ 


Su excelencia el ministro 


trato, trata, terapia, medicación, 
remedia, doctora, cura 


trato, trata, trata de,manipu- 54 «M Js 
lación, ase 


Ae œu- (مفرذها مَعْلّم)‎ eina 


I 


coeficiente; módulo [| زرياضياتء فيزياء‎ Jes 
2 DEE 222^ vele 

trato, trata, trata de,manipu- = cài معاملة:‎ 

lación; conducta 

procedidos, comuni. ste Ax Sn abt 

cación, comercio, negocio. transacciones 


ec هم‎ 


transacción, negocio; ^ «eX ias Abus 
aplicación, petición, demanda, movirniento 


reciprocidad بالل‎ a 
sufrimiento,paciencia, sufre SU مُعَانَاةٌ:‎ 
experimenta 

oposición, resistencia alo Qu^: XU 


مغاندة: عتاد - e‏ عناد 


Jue راحم‎  ةقئاَعُم‎ 
aliado, confederado عَهِيد‎ cl مُعَاهِد:‎ 
parte contratante واعد‎ eai p مُعَاهِد:‎ 


tratado, pacto, convención; acuerdo, Hki 
alianza 

tratado de paz pS أو‎ Ë Salue 
retorno a, vuelve a, alat; مو‎ «di as ye مُعَاوَدَة:‎ 
reasunción 

repetición £m) Ae 


مُعَاونَ: ARA‏ 
مُعَاون: ضابط AL‏ 


deed 


Ael Y nde cs معاونة:‎ 


ayudante, ayuda, partidario 


ayudante 


“x. 


desear (alguien) una fiesta Lal! Ne Ac ERNE 
alegre o feliz, felicitación en la ocasión de una 
fiesta 


, 
congratulatorio llama o SA uh u مُعَايْدَة‎ 
visita en dias عل‎ la fiesta [ 
vista, observación; inspección, y ررب‎ ¡Alas 
examen, escrutinio, estudio 


age $15 to 
movilizado; reclutado £ sa. idoma :) 


¿sy Un 
guardado, condensado, od as A 
llenado, empaquetado; embalado; encajonado; 
en conserva, estañado 


EJ 


rá‏ معتق 


embotellado (ee UU 
cobrado, cargado, llenado sn i 


SS مُعْبّد:‎ 
Aer (كالطريق):‎ A 


cruce, cruce apunta, travesaño, pd AG : ye 
manera(por), pasaje, pasadizo, camino, ^orredor 


templo, lugar de culto 
pavimentado 


expresivo (de), expresa, indicativo de, (عن)‎ g^ 


significante 
adorado LE 13, Aa 
ídolo, imagen e 12x 
dios معبود: إله‎ 
Dios (Uno y Sólo), el Señor ذ: الله‎ yal 
راحع عادي‎  داتْعُم‎ 
على‎ SA على - راجع‎ SL 
como de costumbre AS 
presumido, vanidoso, orgulloso amiy معتل‎ 


agresor; asaltador, atacante; trans- (Ln Key 
gresor, invasor; malhechor; entra ilegalmente, 
transgrede 

víctima, partido afligido, hizo mal «is ¿sis 
partido; hizo mal; asaltado, acometido: entrado 
ilegalmente, transgredido,usurpado en, invadido, 
infringido 

moderado, templado, قرط‎ Ji c az. غير‎ Js 
razonable; apacible, clemente, blando, manso 


recta, derecho 
la Zona Templada 


reconocido; aceptado (de); concedido; ^ ie y ns 
confesado, poseido, admitido 


confesante PARE) p 

is TC راحع‎ - SY za = 
orgulloso ) "un y 
jubilado; aislado, apartado, solitario. Jj 


* 


retirado 


madure, viejo, madurado 


(GAME) pu 


Li 7م‎ 
creído; pensamiento, considerado, GU: ERA 
juzgado, tuvo, supuesto 
creencia, fe, credo; culto; — Ue! مُعتقد: عَقِيدَة‎ 
doctrina; dogma; ideología; convicción 

^ es 
arrestado, detuvo, debajo poo «— 9 y» مُغْتقل:‎ 
de arresto,confinado, en custodia, aprehendido, 
tuvo; prisionero, preso; internado 


prisión, cárcel, encierro; JUSY b مُعتقل:‎ 
concentración acampa; prisión acampa 


ES 
dE e 


fiable, fidedigno; auténtico; a sae) مُعْحَمّد‎ 
autoritario 


enfermo, enfermizo, desordenado, 
inválido 


oscuro, disimula, nublado 


empleado;adoptado;usado, متبع‎ 2 e am 
siguido, observado; Reis asisqa 


sancionado, aceptado, autorizado J3 cl ds 


acreditado (k! eye أو‎ ge du Xx 
comisionado = pe AA 
agente, representante, Jin + ي): و رکیل‎ Je vt 
pagador — أو‎ > di 
idiota, demente, enojado, loco; J> m 
idiota, imbécil, loco 

páncreas [775] يامن‎ y 62 
pancreático E ب إلى‎ pre puc 


admirador; entusiasta, da brillo. (2) — 
devoto; aficionado (de), impresionado (por). 
agradado (con) 


admirable: impresionante; atractivo, all, مُغجب:‎ 
suplicante, hechicero; agradable, deleitable ` 


. 3 +f PEE 
معجرة: أعحوبة‎ 
acelerado, apresurado, urgente; inmediato, J 


milagro, maravilla, prodigio 


momento; rápido, sugerencia, dio prisa, 
apresurado 
diccionario, léxico قامرس‎ ips 


puntiagudo, punteado, ga "n PA مُعْجَم:‎ 


“ro m 


LE 


de 


articulado 


comedero de la amasadura; máquina de la Qo 
amasadura 


pan dulce, pasteles CDU 


amasado عجن‎ J oA مَعْجُون:‎ 
pasta Anm حون سين‎ 

: ez Js , »- 
masilla (El معجون (لسد الثقوب‎ 


crema, confección — (Li ja ii 25 


pasta, 
pasta dentífrica id FOS 
crema del afeitado; afeitado i 5 p 


espuma 

Š su. راجع‎  ةن‎ AA 
diseñado (por), intencional > Ú مُعَدَ (ل):‎ 
(por), destinado (por), listo, preparado 
infeccioso, contagioso, comuni- سار‎ qliy ; Ls 
cativo 


š 


equipo, vestido, aparato, material, 354» 2132 
suministros, muebleses, ajustes, aparátos 


ábaco ^x الأطفال‎ ll igi TU 
estómago [تشريح]‎ Sino (Bde 


modificado, cambido, alterado, califi- JZ مُعَدّل:‎ 
cado; enmendado; ajustado, regulado 

promedio; cadencia XL معدل متوسشطه‎ 
sunu à 
A معدل‎ 


coy AY 


cadencia del interés 
natalidad 
muerte tasa, mortalidad 


como un promedio, en el promedio, (li y, 
hace un promedio de; a razón de 


destituido, pobre, necesitado, 


PE 
indigente 4 


معدن (ج معادن) mineral; metal‏ 


minero 


$ 9:52 -$ S: Z DAA N] 
l LS أو‎ usu مُعَدن: من بلحت عن‎ 
JA إلى‎ as 


mineral; metálico 


MY 55355 


moneda, dinero duro ¿Ae EA E 
o metálico 
agua mineral معني‎ ¿u ca مياه‎ 


contado, calculado Y gea 13 94A. 
مَعْدُود: مُحُدُود فليل‎ 


aye E TUM ps 


pequeño, pocos 


ausente, falta, quiere, 


perdido 

مَعْدُوم: قاقد de‏ مِنْ ‏ راجع عَدِيِمٍ 
iid‏ حاص gástrico, gastro Sauli‏ 
LARA‏ مغر مركب transbordador, balsadero‏ 


torturado, agonizado, angustiado; herida, «dae 
sufrimiento en dolor 

excusa, perdón s; 
jexcusa yo!me perdona!ruego su perdón! AE 
Profeta la jornada de la media noche de g ! al! 
Mohammad a los siete cielos 


lanochedeProfetala  جارغملا‎ (ye Y ij 
ascensión de Mohammad a los siete ciclos 


ES مرحم إل‎ yn 
إلى العربية‎ gon As 


مَعْرض زج مَعَارض) 


tradujo en arábico 
traductor en arábico 


exhibición, exposición, 
muestra, justo 


en la ocasión de, en relación con; là v^ y 3 
en el curso de, durante, mientras 


مُعَرَضٌ ل - راحع Ju‏ 


conocimiento, aprendizaje, informa- ple dá y p 
ción, beca; familiaridad 

conocimiento +1 = ai iet) ux 
venoso, formado grano, jaspeado; £ E رق‎ 
abigarrado, manchado, rayado 

P 


PI 


batalla, lucha, combate; campaña 
muestra, demostrado, exhibido, 
desplegado, expuesto, presentado 


ofrecido, enternecido, extendido, ¿25:50 
presentado 


J— 


petición < > Ra p 
exhibiciones, exhibido àz» ¿2% DU) مَعْرُوضات:‎ 
artículos 

j >. 
sabe t KS معروف:‎ 
conocido, extensamente sabe, ppa i 70 
famoso, renombrado, eminente 
alias; normalmente llamaba o sabe ب‎ > = 
como, llamado Š 
favor, servicio, — DL) «ab «Je y 


cortesía, bueno vuelve, acto del ve bondad, 
agracia 
en una manera amistosa, con bondad ف‎ nem 


cabra (حيوان)‎ CS PA مَعْن‎ Cj 
ella-cabra (Oly) مغزاة‎ 
retirada, lugar de retiro o jubilación > :J já 
aparte de, lejos de; separado de, بمَعزل عن‎ 
aislado عل‎ T 
pedazo de música; relación;  [ 5m y] مَعْرُوفة‎ 
ejecución 


separado, aislado,apartado,segregado AR js 


deponido, echado fuera, 338^ ملو ي‎ :J 
quitado(de una oficina), despidido, descargado, 
cambido de sitio, expelido 


se” 


fuera-de-el-manera, remoto, e cdi معزول:‎ 
distante, lejos, lejano 


insolvente, incapaz — jjx^ eU! ¿E Jale مُعْسِر:‎ 


pagar 

I راحع‎ IS oia 
campamento po JS 
campamento, grupo (ts) < 


ig ..‏ الاعتقال 


concentración acampa 


colmena J عة‎ vm 
í .. راجع‎ E ) en. 

melifluo; confitado, dulce (en expresión) J juas 

za lamero aci معسول‎ 


معشب 
herboso, césped-cubrido, MICA ETE‏ 
cubrido o abundado con césped‏ 
compañía, sociedad, comunidad, grupo; 2‏ 
gente, personas‏ 
y ete‏ 


us : ف دعي را شی‎ DELE 


molino, prensa Ic :5 pan 
¿Lao راجع‎ ias 

muñeca & معصم:‎ 

infalible; impe-  ةiطikا أو‎ ei v VA مَعْصُوم:‎ 

cable; puro 

pecado, mal; ofensa; culpa ei ¡Lars 
Diles راحع‎ - Olas : ¡La 

problema, dilema, enigma, P as مُعْضِلَة:‎ 

misterio 

dado; concedido, donado, otorgado; ef ¿qa 

ofrecido, presentado 

generoso, liberal ريم‎ ES colla! < مغطاء:‎ 

perfumado ab: Jas 

La‏ عر - qui)‏ عطر 
مغطف: chaqueta, gabán lli IA uA Sy‏ 


nm 


db‏ و مات 
A phi‏ عظيم glorificado, exaltado, dignifi-‏ 


cado, honorado, estimado; venerado, honorable; 
gran, magnifico, glorioso, espléndido, sublima, 
augusto, majestuoso 

lo más (de), la mayoría (de), bulto, JS مُعْظم:‎ 


descompuesto, roto, muerto, inoperante, 
no funcionamiento 


datos, información, hechos 


parte mayor 

exento de, libre, no asunto a, no límit ¿ye < 
me . 
impuesto-exento, libre «Ji أ‎ zz a مُعْفى من‎ 
de derechos 1 


عفن راجع ode‏ 


“py 


Jie 


complicado, complejo, intrincado, gruñado, Jis» 
anudado 


fortaleza, baluarte, fuerte, castillo, „pes : Jis» 
ciudadela 


esterilizado, desinfectado, estéril, 
aséptico; pasteurizado 


»1» s 


desinfectante, antiséptico; esteriliza; „4+ päi 
desinfecta; pasteuriza 


corvo, encorvado, aquilino, z f qu ف:‎ ron 
inclinación, encorvado 


razonable, sensato, racional, creíble, 
lógico; posible, probable, factible 


So pon) - £ 


Já 


macarrones; fideo; pasta 


invirtido, invertido; 
marcha atrás, lo inverso,conversación, contador, 
opuesto, contrario 


reflejado 


asadura 


(El Dye e) "m 
God) Jas 

en conserva, estañ; condensado, embalado; Año 

empaquetado; encajonado 

comida en conserva(s), estañ comida(s) sul 


pesebre, (alimento) ¿yde مغلف:‎ «dd 


comedero, cuna 


5 وة £ 

suspendido, colgamiento, معلق: 43¿ متدّل‎ 

colgado, haciendo balancear en el aire, bambo- 
léandose 


suspendido, incierto, no ل فيه‎ pera pe e 
resuelto, sin pagar Á 
dependiente en, k yy us is 
depende de, condicional en, dependiente de, 


pone goznes en 

puente colgante de = ma 
comentarista; crítico — lu 
anotador, glosador شا‎ Jo 


justificado, garantizado, justifi- E مبرر‎ 
cable, garantizable 


s 


ex 


De Re 
Pr ele 
xe Uu x 
de - i ud 
i t Sees 

J h, ala 


مَعْلوم: i axe‏ مدد 


camino firma, poste indicador; hito, 
marca 


hitos, marcas: rasgos, características; 
vistas; contornos 


maestro, instructor, maestro de 
escucla; tutor; disertante 


maestro 


anunciante, patrocinador; 
anunciador 


JR راجع‎ - 
efecto 
causa y efecto 


sabe; fijo, determinado; 
dado 


información, datos, hechos ^ ex. مَعْلومَات:‎ 


ciencia de la información; proceso عل‎ IS glas 
los datos 

(pedazo de) información, ات‎ JJ 5d! , 25 Mas 
dato, hecho 

arquitecto Jue pio مغمار»‎ 
arquitectónico Va à مغماري: حاص‎ 


albañil; constructor ely is Lars 

: ERO Ur Meca 
arquitectura معمارية‎ DA ي»‎ JM 

0 : LITE LEE! 
baptista معمل: من د‎ 
Bautista [نصرانية]‎ (¿Ns 
de larga vida, longevo الغثر‎ Lib: pati a pata 
tumulto, alboroto, confusión, — (aras زج‎ dee 


mezcla, enredo 


en profundidad, hondo, Pads شاملء‎ iz : 52 
profundo, completo, comprensivo, detalló 
fábrica, planta, molino, Je (a e 
trabaja; taller 


laboratorio p LX 
el mundo pe 3, PL 
hace, hizo; produjo, fabricado J dis: nm 


— “PA 


en fuerza, en efecto, DP Ep معمول‎ 
en funcionamiento, en vigor, válido; aplicado, 
practicado, en usa, usado 


significado, sentido, significación, (ue E) 
importancia, intento, contenido 
"dus 


en el sentido lleno de la palabra, LS 


absolutamente, verdaderamente,completamente, 
enteramente, totalmente, perfectamente, claro, 


realmente 

sin sentido, sin significado, vano, y ue لا‎ 
insensato, inane 

moral; inmaterial; lo abstracto “ n 
moral, espíritu(s) روح مَعْنويّة‎ Ú pú 
significó, intencional, propuso Se: N 
(persona) interesado, oa tuus NT 
envuelto 

instituto; institución; academia (ae )ج‎ dp 
conservatorio = مو‎ 1 


sabe; familiar, habitual, — Ú مَعْرُوقء‎ co 
convencional, de costumbre, usual 


corvo, inclinación, encorvado, 


o, inclin: A 
torcido, inclinado 


necesitado, pobre, destituido; hombre PT $5 p 


pobre 

SG راحم‎  قْوْعَم‎ CY 
contado (con), dependido معتمد‎ (xe) Je 

(de), contado (en); confido (en) 
recoja; azada, pico Se n" 
راجح إعانة‎ "1 ü 
intestinal, entérico sen P AL حاص‎ WS» 
o esu 
criterio, normal, vara de مقياس‎ ls مغيار:‎ 


medir, medida, (normal) medida, prueba; norma 


defectivo, defectuoso, agrielado, — 1) مَعيب:‎ 
pretérito imperfecto, deficiente 


- هم‎ , 
deshonroso, vergonzoso, infame JU معيبا:‎ 
7 


acompañamiento, acompaña, Las mw 
escolta; compañia 

en la compañia de, con بمعيّة‎ 
repetidor, reitera e مُعيد:‎ 


repetidor (sica) طالب مُعِيد‎ có 


. Ld * . 2 
lector, disertante; profesor (Je) 3L مُعيد:‎ 


auxiliar 
prestamista am مقر‎ "^ 
vida, viviente, existencia, subsis- š> ¡usó 


tencia 


vida, manera „Aii (أو اسلو ب في‎ i J مُعِيشّة:‎ 


(estilo) عل‎ viviente 


sustento, subsistencia; viviente — 35, ¡nó 
: DS deu 
costo de viviente المعيشّة‎ (AS كلفة (أو‎ 
normal de viviente, viviente al eo 
normal 
viviente, subsistencia we MEA 
partidario, proveedor, familiar “LS c مُعيل:‎ 
: 2 

manantial, fuente, pozo Es 

$- م‎ bs 
específico, particular, hormigón, محدد‎ : 


: معين‎ 
definido, determinado. dado, declarado, indicado, 
designado, asignado, fijado 


seguro, particular; algunos معين: بعض‎ 
asignado, nombrado, (7 معن )2 —- أو‎ 


designado; persona designada, candidato 


rombo, diamante Cp سك‎ ima 
trapezoide حو ا قن‎ 
romboidal, romboideo nd de شه معين:‎ 
ayuda, ayudante; partidario, n cs معین:‎ 
apoyador, patrón, patrocinador 

inclinación, parte (de), va(de), (5) مُغْادِر: راحل‎ 
sale (de) 

partida, sale, va Ls dus 


E NT 5ú 
J2 راجع‎ - Du 


cueva, caverna, gruta 


wa 


xxi. ayu 
e er) zÄ إفراط:‎ yu 
falacia, paralogismo, sofisma (si^ e مُغالطة‎ 


exageración 


aventurero (اسم)‎ E 

aventurero, atrevido, emprendedor (34.2) p 

aventura, ventura, riesgo (SAS e d 
مُغاير - راحع متغاير‎ 

contrario a, opuesto a, incoherente s) مُعَايرٌ‎ 

(con), incompatible (con) 

consecuencia, resultado, emisión, se zw 

efecto, fin, resultado final 

polvoriento pov 


emigrante, inmigrante; 
expatria 


concusionario, usurpador 
violador, raptor 


rapafligido, triste, deprimido, aldo > ii 
oscuro, melancólico 


nauseando,nausca-. قر‎ É aus Š Wu EON eds 
abundo, enfermo, repugnante 


nauseando, enfermo, nausea- Ps 
bundo, hastido 


nutritivo 


igo‏ افا 


DET FIRONTS 


seductor, seduce, tentador, ^— (ài) ي)‎ EU مُغْر‎ 
invita, incita, atrae TR 
seductor, tentador e A 
ocaso, puesta del sol; tiempo de gk iw مغر‎ 


ocaso; lugar de ocaso, oeste 


oeste; el Oeste, el AAN ea مُعْربء المغرب:‎ 


Occidente 

Maghreb.A frica del Noroeste — A 35, S 
Marruecos (uA Kile) المغرب‎ “a A 
Maghrebi, Norte africano; Marruecos 8 y» 
Tis, dyes AS 


ocre; ocre rojo, almaene 


bermejo colorea, rojo مغرة: 7 ل احمر‎ 
AE راحم‎ - E 
(diente) enchufe س أو السن)‎ d) ) ) 


torcido, prejuiciado, injusto,parcial, Remy n A 
uno-estar al lado de, unilateral 


cucharón, cucharón grande بها‎ Cx est Ae 
pérdida. daño ¿AC gy 
deuda; obligación o? y 
enamorado (de), infatuado(con), مُعْرَمُ - “ ب‎ 
aficionado (de) 


presumido, vano. vanaglorioso, yo 13 y» 
orgulloso, arrogante, quc adolece de esnobismo 
0 de presunción 

sentido, significado, significación, $ "m us; ye 
importancia; efecto, curso, substancia, quid | 


moral (de un cuento, etc.) مغر ی (القِصّة إل‎ 
huso; rueda del hilado E je 
hilado J Š مغر ول:‎ 
estambre ول‎ > +> 
lavabo, cuarto de baño, AL qum War 
retrete 

lavabo, fregadero | cx Es Men 


lavandera, máquina del pu afi cae ¡ds 


lavado 


ancblado, empañado, nublado, J: 22 
irumoso, oscuro, disimula, manchado 


adulterado, rebajado Jy pjs 


cólico; quejas [طب]‎ a 
po راحم‎ - me 
estirar, extender is [ye Ns «dais 


» د‎ 2 a 
cubrido.envolvido disimulado, velado des : مغطى‎ 
مغطس: سو‎ 

Daz el - à ida 


bañera, tina. baño 


tonto, mudo, simplón, necio, 
víctima, estúpido 


E 


anónimo die مُغفل: مَحْهُولء‎ 
(393) 4 5 المغفر‎ 
productivo, fructífero,provechoso, 5» « p 2 
lucrativo, remuncrati vo 


el partió, el difunto 


x -راجع‎ de 
cerradura; candado Js مغلاق:‎ 
trasero ي‎ AN c» غلاق‎ 

ab راجع أغلو‎ - EAT 
sobre S b: NT 
envolvido, cubrido 2 ملف‎ 
límite 4 مُغلف:‎ 
cerrado; cerrado con llave, — 334-4 ae x 


echado el cerrojo a; sellado 
derrotado, vencido, conquistado, I" ب:‎ eo 
dominado, supera, predominó 


desvalido, impotente, incapaz e A مغو > على‎ 
علي‎ > 


Jue LaS BU ملي (الأعشاب إل):‎ 
ción, cxtracto 


hervido 


doloroso, deprime, oscuro, — — +o >: Ten 
melancólico, triste, yermo, desolado, pensso 


inconsciente, desmaya, en e e cae < 
un desmayo 

hablar (o escribir) indistinto ex 15 : 
disimule, desconocido, indis- ال كر‎ dee: pA 
tinguible 

inundado, ahogado, إلخ): غارق‎ £u) 2 REA 
hundido, sumergido, zambullado ` 


cantante, vocalista o P من (المغني)‎ 
ópera r 7 :أو‎ ¡do 
coqueta, coqueto e: c 

re مَغناطیس - راجع‎ 
magnetizar dao 
imán mr 


^ 


Jy 54١ Ca 
desierto, salvaje ¿lo Ty magnético مَغنطيسي‎ 
comparación A as Ai pua hipnotismo, hipnosis pue m > 
diferenciación [رياضيات]‎ Fera hipnotizar dex) y 
reactor; reactivo qm — راجع‎ m 
reactor, reactor atómico (is ; أو‎ y Ju cantatriz, cantante de la mujer, x jas مُغْنيّة:‎ 
negociador e M T ¿> ns ض:‎ n (hembra) vocalista 1 
negociación e qu uy x magnesia مب‎ 
mufti; (oficial) intérprete de ey (¿Uy uda Magnesio مغنيسيوم‎ 
islámica seductor, tentador (اسم)‎ (yall) x 
Su Eminencia el Mufti x CL seductor, seduce, tentador, incita, )ص(‎ A 


atrae 

militante, agresivo;  تاراغلا‎ es e Ea مغرار:‎ 
invasor, luchador 
negrita, valeroso, emprendedor, 
audaz 

comando(s), tropas del susto, ير‎ ES à ير» قرا‎ yx 
tropas de la tormenta 


مغرار: > 


escena (del sol, de una estrella, — مُغيب: غَرُوب‎ 
etc.); ocaso, puesta del sol 
alternativo Ji مُغيّر:‎ 
invasor. asaltador, agresor, lebrel غاز‎ : pe 
nublado He e^ 
súbito, inesperado, sorprendente, cA ieri 
abrupto 
sorpresa; evento sübitoo  (=»Lrli )ج‎ ju 
inesperado 
sorprendente, sorpresa, toma > itat مُفَاحَأَة:‎ 
por sorpresa 

pa e 2: xy : Au 
significado, importancia; efecto, ser, NOR TM 
substancia 
al efecto ese. Een 
partida, sale, separación je P 


مفارقة: ما ينطو على تناقض ظاهر 


paradoja 


llave A ca sf ee 
clavija, digital a A E يفتاح:‎ 
clave AS A ZS cum 
pista, importante J ql عر‎ E) cu 
gu Cb- yd 
calminator; mentiroso, fabricator G£ E m 


de mentiras, acusador falso 
voraz, rapaz A: س:‎ E 
bestia de presa,animal rapaz, rapaz عن‎ pas M ye 


supuesto, presumido, presupuso, وض‎ = : pi 
toma por concedido 

travesías, intersección, cruce, bifur- 3/5 3 ús 
cación, tenedor, unión 


£ - 
a las travesías الطرّق‎ uu على‎ 
€ e 
inspector; examinador, investigador هفتش‎ 


fabricado, inventado,creado; متلق كاذب‎ qe" 
artificial, falso, fingimiento, falsificado, forjado 
propone adelante, inten- > ado مفتعل: مُتَعَمّد‎ 
cional, deliberado, voluntarioso, diseñado 

en necesidad de, en quiere de, requiere, إلى‎ 2822 
quiere, falta, deficiente en, corto (de o en) 


^ 
" 


abra, abrido cr» 
torcido, retorcido, rizado, + مَفتول: مَجْدُول‎ 
entrelazado 


LE 
مفجر‎ 


musculado, musculoso, Eal أو‎ a; D as 
fuerte, corpulento, cáscara, robusto 


و 


detonador He 
فاجع‎ c j- نفع‎ 

impone silencio, poderoso. convincente, LA 

conclusivo, firme 

trampa مُفخخ‎ 

orgullo, objeto de orgullo, fuente de مُفخرة‎ 

orgullo; hecho, hazana, hecho glorioso 

glorificado, exaltado, dignificado, — plan» ipai 

(muy) honrado, estimado 

más estimado, estimado, bien- (Sita «sli 

querido, acaricido; reembolsado, rescatado 

escape, vuelo, partida, alternativa; ^ 44: 4 

refugio, santuario 

inevitable, ineludible, obligatorio, ie $ Y 

indispensable 

alegrando, alegre, deleitable, feliz, مفرح‎ «c 4 


agradable, jubiloso, luminoso 


solo, solitario, uno, planta del 
pié 


S" tA. xe 


número singular [A4] FEY 
نمي‎ dn مُفرّد:‎ 
solo, por a sí mismo; individualmente; | $274 
aparte, al lado Ë 


palabras, términos, expresiones; vocabu- مُفردات‎ 
lario; terminología, términos técnicos; artículos: 
entradas 


palabra, término, expresión 
artículo; entrada 


impar, desigual 


xs 355 

Aj مادق‎ Hr 
" e, deret 
secreciones, excreciones, descargas مغرزات‎ 


CAM EU n T. مغر‎ 
cobertor, tapete, hoja Que) v As 


excesivo, exceso, extremo, tai 15 2 :Lb p 
extravagante, inmoderado, libre; éxorbitante, 
irrazonable; superfluo; demasiado muchos 


grupo, partido, escuadra, 
pelotón 


mantel 


“EY 


مُفصّل 


ex ai La 
lanzamiento, amoldado, 15 : (Ju DE a 


fundado; formado 


.. 


círculo vicioso x ¿l> 
separación, parte (delos (21) ó pia ds 
cabelloses) : r 
a1 واد‎ LAT. eS و‎ EE 

oue‏ طرق» مُفرق طرق راحع مغترق طرق 
separado, partido, dividido, Jai dd‏ 
desunido‏ 
esparci, dispersado ex ox id‏ 
بالمفرّق por menudeo‏ 


triquitraque, fuego de artificio, buscapiés dad a 


triquitraques, pirotecnia; fuego de — مفرقعات‎ 
artificio, buscapiés 
(carne) cuchilla, (carne) tajadera, (M) Lin 


(carne) molendero 
mueble, muebles ext i شات:‎ y 
impuso, mandado, ordenado, P A وض:‎ A 
prescribido, dictado, requirido, obligatorio 

(d$ (فيه‎ 2 
مُغترّض - راحع مُفترّض‎ E ay 
incuestionable,indubitable,«3 JU Y :« É مقرو‎ 
indisputable, más allá de pregunta, definido 


desmenuzado, cortado(arriba) picadoe ze م:‎ no 


supuesto (a) 


desmenuzado carne, picadillo, cosa م‎ no e 
picada, cortado carne, picado carne 


asustar, espantoso, lemeroso, جيف‎ ig 
terrible, alarmante, horrible z 
lobulado uya مُقصص: ذو‎ 


juntura, articulación; nudillo (Jl2 © deu 
reuma del artritis, gota Joti داع‎ «eth Cd 


we bl € ss 


detallado, particular, fs (deas مفصل:‎ 
minuto, exhaustivo, desarrollado en gran detalle 


recorte, entallado, hizo (els yx J 
mandar, hizo medir, costumbre 


djús ver iais 
crujido, raja, hendido, renta, ق‎ JA 2 d p qiio bisagra Sie] ¿Kass cal ais 
hendido, rasgado e plateado aiu مط‎ Nom 
entendido TE £ à 


favorito, mejor gustado, preferible, Jai 
prefirido, favorecido, escogido 


expuesto, desenmas- A مساو‎ is : ads 
carado, compuso, avergonzado, deshonrado; 
notorio 

cs el a c oa 
مقطر: عير صانم‎ 
creado, hizo, originado J, c ls مَفطور:‎ 
naturalmente dispuso po على‎ J sonó على:‎ + k: 
teniendo una propensión nalural por 
niño destetado مَفطوم: فطيم‎ 
lleno, repleto; cargado (con), edo (ب):‎ e^ 
cobrado (con), empollado (con) 9 
hace; ejecutado 


efecto, influencia, impacto 


no ayuno; rompe su ayuno 


J مَفْعُول:‎ 
P. ol Me 
efecto, validez, funciona- 
miento, venida en fuerza 
objeto, objeto directo 


3 OÚ id n 


مَفْعُولٌ & [لغة] 
(o, Jaa‏ [قانوت] efecto o fuerza retroactiva‏ 


. 
x“ 


perdido, ausente, falta, quiere مفقود‎ 
destornillador (ét de 


pensador; intelectual; pensamiento, ZÜ مُفكر:‎ 
refleja, piensa, pondera, medita; meditativo, 


pensativo 

cuaderno; ayudante-mémoire; (— < p 5S 
calendario 

diario, periódico مفكرة يومِيّة‎ 
desmontado, apeado, desmantelado D 
desmembrado;desconectado;desunido.disocido; 
dislocado, desarticulado 


exitoso; próspero 
quiebra, insolvente, rompido 


apartamento, allanó, ancho 


entendible, comprensible, 
inteligible 


Jin :p din 


noción, concepto, a و م (ج مُقاهيم):‎ 
concepción: connotación: sentido, significado 
autorizado, acreditado.dele- 14 «J^ : adn 
gado;confido(con), cobrado (con), comisionado 


(hacer) 

apoderado, diputado, E fa "y 
autorizado agente o representante, obligatorio; 
comisionado 


comisionado policíaco, „ly أو‎ bs [ops 
comisionado de policfa 


plenipotenciario Ss Gl iyi. 

mandante PA 
legación; comisaría js 
eloquente, fluente x qe Ey 
útil, de usa, beneficioso, ventajoso, gU مُفيد:‎ 


provechoso, servible; saludable, sano 
paramento, opuesto (a), anverso <=! :() مُقابل‎ 


contador, cruzado, contrario, He» مُقَابل:‎ 
opuesto s 
correspondiente (a), JA ore مُقابل (ل):‎ 


similar (a), análogo (a), equivalehte (a) 


consideración, retorno, equi- عرض‎ «Je مُقابل:‎ 
valente; intercambio; suplente, desplazamiento, 
recompensa, compensación; pago; precio, 
cadencia 

delante de, opuesto (a), cara a ¿Lal ç مُقَابلَ:‎ 
cara con, paramento, vis-un-vis; a lo largo de, 
junto a 

en cambio por, a عن‎ Lege «ud في مُقابل:‎ Chu, 
cambio de, contra, por, en F 2 
gratis, libre, libre de cargo, por Uma بلا مُقابل:‎ 
nada - 4 


entrevista; püblico; reunión 


pez alas 


^ 


Se 


encuentre HOW AM abus 
comparación AR a 
oposición, e شيع‎ us P الد‎ acp, AL 
opone. escena opuesto o ur E 

luchador, combatiente, guerrero — AM pi 
avión de combate ab^ £P 
lucha, combate, batalla; luchador, 464 bu 


batalla contra 


luchador, avión del combate abú D ú 


proximidad e E UY 2 < + Lys 
comparativo o مُقَارَ‎ 
comparación ibus x Sy 
comparado con, comparó con o a c sul, 
راحع قياس‎ il 
compensación Z 
compensacíon (> Jóg o») Z 
cámara de compensación Sl a SP 


demandando, prosecución, traje 3132 مُقاضَاة:‎ 
accarreando (contra), pleito legal tomando 
(contra) 


boicot ec pana Ha 
separación de ^ < Ča أو‎ ala aas aku 


relaciones; separación, disolución; rompe (con), 
rompe (apartado o lejos) de 


(adl añ, ib. 
eii adu مقاطعة:‎ 


interrupción 
provincia, distrito, condado, 
territorio 

Jú due 
artículo de la direc- ÚS AA ¿5 Que 
ción o redacción de una publicación, principal, 
jefe 


artículo; ensayo 


Jua‏ (مفردها -(dú‏ راع مقلاد 


lugar, línea, posición, prestigio, إغتبار‎ al PX مُقَام:‎ 
dignidad 


sitio, asiento, situación, lugar, 3 CA ipie 
localidad 


urna, santuario yA ü 


contexto, conexión; ocasión ا‎ A سيّاق»‎ p 


tono [موسيقى]‎ tU 
denominador [رياضيات]‎ E "s 
común denominador pokok] 322 A 
común denominador [رياضيات]‎ A مر‎ ue" 
menos 

levantado, crigido, instala, 3 "I pus 


construido, establecido, fundado 


morada, residencia, domicilio = مقام:‎ 
Zú, راحم‎ ECT ipa 
jugador P g^: pů 
juego por dinero; jucgo pace A 
salchicha(s) su ¿uu pus 
contratista, empresario ملتزم‎ ag y 
contrato; acuerdo; trato "m FU 
acortar, acorta trabaja ev ¡yy 
destajo, trabaja por el trabajo ¿ile j 


oponiéndose, resistente; opuesto, contrario, yLs 
contador, antagónico; luchador 1 


armas antiaéreas أرضيّة‎ o ú 


resistencia, oposición; lucha Ly 
resistencia [eL 45] Ús 
cambio, intercambio, cambalache, UL : Ca 
comercio 

domo, cupúlo A 
cementerio, enticrro Er e gs m £ 
conecta con tierra 

enchufe C pu 


asa, puño, agarro, perilla, i مقبّض:‎ iaia 


mango 


wr 


caña‏ الباب 
x‏ 
doi‏ رج (A‏ زاسم) 


tirador عل‎ puerta 


aperitivo, hors d'oeuvre, 
condimento 


apetitoso, estimula el apetito, 
sabroso 


(ïe) qe 


próximo, partidarios, venida; 
futuro, venir; venidero 


enterrado 


مُقبل: آنترء قام 


arrestado, debajo de arresto, | lx» (46) ض‎ da 
detuvo, tuvo, en custodia legal; prisionero 


aceptado(de), sancionado; tomando; Y nm" A 
admitido 


aceptable, conforme, tolerable, ¿Ll x 
razonable 

aceptable, satisfactorio, pasable, > zy 
tolerable, adecuado, justo, bastante'bueno 
admisible, aceptable, gÙ is Z 2 مَقْيُول:‎ 
permisible; dejado, permitido, justo 


detestar, aborrecer, abominar, odiar and 


: 
aborrecimiento, aversión, odio; ÉS cde 
repugnancia 
(Egipcio) pepino (نبات)‎ ¿As ^ 
comedor مُقتات: آكل‎ 


primero (de juventud o 


(A رالشباب أر‎ gea 


vida) 
solvente, hábil; bien-a-hace, — f" ce de مُقعدر:‎ 
adinerado, rico 


ax‏ : قادِرء قير - راجع قادِرء قلدير 


tacaño, avariento, parsimonioso, Jas مقت مقعر:‎ 
avaro 


sugirido,propuso,ofrecido;recomen- t: p Za y 
dado 


ip‏ اقتراح - راجع اقتراح 
مُقترض: caló e pa‏ 


wt a 


prestatario; deudor 


votante, elector; votación 


14٥ 


مقدار 


"XT 


cometido, perpetrado عرقت‎ y = 
perpetrador, malhechor < ف:‎ = 
acoplado, juntado, conexo, unido, que مُقترن:‎ 
asociado 2 
casado p د‎ = 


n ds e 
barato, economiza,frugal,economia, ple مقتصذد:‎ 
económico 


Pm"‏ على J pero e J=‏ على 
Nos?‏ :> ور «Ss‏ لاز requirido, requisito; debido,»‏ 
propio‏ 
requisitos,requisito previo,exigencias, las‏ 
necesidades, necesariamente, demandas‏ 


según, de acuerdo (con), en conformi- p 
dad (con), debajo de; en virtud de, en el heces” 
de, en la base de 


corto, informe, conciso; compen- مختصر‎ uaii 
dido, acortado, condensado 
seleccionado, escogido, recogido u= مُقتطف:‎ 
8 8 لك‎ AR 
extrajo, citado مقتطف: مقتبس‎ 
Tse "os ut P 
rá مقتطف:‎ 
selecciones, antología, colección مُقتطفات عل‎ 
pasajes 


selección, cita, extracto 


muerte; asesinato, matanza 


tm y 


parte vital, órgano mortal, (z = ja : EX 
mancha mortal, punto vulnerable, talon de 
Aquiles 


adquirido, obtuvo; poseido e m 

adquisición,posesión, ما اهن‎ qok e ds 

propiedad 

convencido, persuadido;satisfecho.contento ex 
Já راجع‎ - 

cantidad, magnitud, tamaño, 1> deut مقدار‎ 


volumen; magnitud, mira del grado 


visto que, puestoque, en la medida en بمقدار ما‎ 
que, tanto como, tan lejano como, a la mágnitud 
9 grado esc 


بقدام 


intrépido, negrita, valeroso, valiente, eqs > مقدام:‎ 

impávido, emprendedor, aventurero, atrevido 

dio tirones, curado (carne, eic.) (213) Er 
2 LE 7 

abertura, corte a lo largo, بالطرل‎ E pai o 

corte en tiras largas estrechas — 

predestinado, predeterminado,» só «pia مُقذّر:‎ 

fatal 

implícito, tácito, subyacente 


مقدر: pe‏ ضبمنی 


supuesto,presumido;pensamiento, > i : peo 
creído 

anticipado, esperado, preve ex ; peo 
asesor, tasador A مقرم‎ t y : pe 
destinos ات: مصائر‎ yd 
poder, fuerza; 55 s I din dai 


facultad, habilidad, capacidad 
santuario, lugar sagrado | A^ DIS Z : ped 


o recinto 

Jerusalén a: بيت‎ 
T én 

sagrado, santo, sacrosanto; divino; ii 


bendito, santificado, consagración 


Palestin, la Tierra Santa FE MA 
el sacramento pr p 
llegada, advenimiento, venida, qunm 


entrante 


presentado, ofrecido, ortorgado, 
concedido, dado, donado, otorgado 


Az £2‏ 
مقدم: ممنوح 


ofrecido, enternecido, extendido. 230 paas 
presentado; produjo, trajo fuera o delantero, 
exhibido 
avanzado; puso a la GI (على): = ف‎ pa 
cabeza; puso antes de: precedencia dado o 
prioridad 


frente, cara; vanguardia, صذر» طليعة‎ ipd 


lleva, cabeza 
¿Aka السفيينة أو‎ 52 
tre, 1% 5. 
مقدم: ,5 < ية‎ 


proa, morro, nariz 


major; teniente coronel 


545 


YA 


de antemano, en anticipación ul uii 
dador, donador, grantor ex ^ ida 
solicitante الطلب‎ alió 

. 4 H 5 - .... 
peticionario La pl! مقدم‎ 


"put e راجع‎ dada Fr 
E راحم‎ - lo quw TAY Y) 
vanguardia. carro de ilb uu M iaa 
mudanzas, guardia del adelanto — 
introducción, prólogo, ++ :(21 (الكتاب‎ 1 
preámbulo 


a la cabeza, en(el) frente, en la vangu- xia à 
ardia, en la primacía; en cima (de), a la cima 
(de) 


n رامع‎ - pá (s D 
destino, porción RU t3 Per 

194485 3538 - راحع £73 

y راحع‎ ed في‎ 


guardar en vinagre; encurtir; 


adobar 
asiento, centro; localidad; sitio, 5 « A 55 
lugar 


morada, habitación, residencia, Ub) pú Já 
domicilio, casa; paradero š 


oficina principal (Li ioca) = 
confesante مرف‎ iD 
facistol, escritorio de la القراءة‎ ¿ea ula 
lectura 

recitador (de la Corán هقرع (القرآن الكريم)‎ 
Santa) b rs 4 
telescopio مقراب: تكوب‎ 


Ç š , 9 E s: 
cierre, íntimo; cierra o compañero Íntimo — مقر‎ 
(amigo, socio, etc.); favorito 


p‏ - راحع قرب 
44¿ : ثابت  establecido, fijo, decidido, determi-‏ 


^ 
ا 


22^ 


nado; inveterado, afirmado: prueba; aped 
Les an a 
کاب‎ qu : 


“Ë 3 Last 
مقررات: قرارات‎ 


curso; plan عل‎ estudios 
manual, libro de texto 


decisiones, resoluciones; 


decretos 

reportero 4 zi y 
prestamista; acreedor saa ruka m = 
repugnante, nausea, gi uS مقر ف:‎ 
enfermo, repulsivo, Ace 

lea Ë E e y 
legible, lefble واطيح‎ iei 
ilegible een 
ulceroso e Ed n? 


frío, calofriado يارد‎ S SW r 


repugnante, nausea, enfermo, مُقرف‎ iy 
repulsivo, aborrecible : 


sólo, justo date ¡ads 
dividido, partido, raja, separado, — pú e 
disuelye 

distribuidor; divide; e قاسم فاعل‎ :— 
distribuye 


cuadro de distribución (¿la 2 الماتفء‎ Z 
— مقسُوم: مُقسنّم - راحم‎ 


dividendo [رياضيات]‎ td 
divisor potaka; A 
escoba ¿Lu 


pelado, cortado, desollado, descascarado E 
pela 3 pun ast dy 


rascador; escofina ¿2524 ak < abti 
cepillo بع‎ TET 
desnate, desnatado, puso. — «45 ul, مقو د أ‎ 


cremoso 


viv 


2 


(par de) tijerases; (par de) tijeras aid) eof Ne 


grandes 
tijereta (حشرة)‎ ne ul 
Pajero del agua (طائر مائي)‎ 0 ^ 


bordado(con oro e hilos de la plata) j m ¡tonal 


destinación a SC age, : Lai Lai 


Aa راجع‎ - S EW d aia elaka 
descuidado, negligente, remiso, de : pom 
flojera, derrelicto, delincuente 
fracaso, sus- أو 7,5 (: ساقط‎ OM) a 
pende $ 

bufete; contador del refresco: — مقصّف. مَقصيف‎ 
salón del refresco; cantimplora, cafetería 


roto ¿SL مُقصّف:‎ 
راحع قعيف‎ warn 

guillotina للإغدام‎ if ikai 

guillotinar, decapitar con una Lait "e 


guillotina 
intencional, propuso, apuntado z^ PET po 
a, significado 
intencional, deliberado, disefi, — za ¡> paih 
voluntarioso, calculado, propone adelante 
limitado a, restringido a, على‎ at : de ) paña 
confinado a; exclusivo 
compartimiento; cabaña, gabinete, 
armario; caja, palco; establo; casilla 
UNT ens مُقَصُورَة‎ 
corte, sujetado, tijerc- j jja «p shis : e PAR 
teado; esquila, esquilado; cortado, corta 

QE A Mts 
narrado, relacionado, مقصورص: مرريء مسرود‎ 
recontado, dijo, recitado, informado 
gancho recortando; — UU مقضاب» مقتب: ادا‎ 
gancho podando;recortando cuchillo:recortando 
tijeras grandes 
franciendo el, عابس‎ (ly مُقطب (الحبينء‎ 
entrecejo, Írunciendo el cefió, frunciendo el 


cejo, mira cenudo, amenazador; malhumorado, 
enfurruñado 


cabina del piloto 


p 


destilado; gotado; dejó caer, filtrado. ds 2 Jia 


colado 
destilado agua año ¿le 


pai ge 3 ás «Jide 


todavía, destilería 


sección, división, partc, porción. als قسلم)‎ : 
pedazo;pasaje(de un escribe trabaja o lenguaje), 


cita 
sílaba (ad) ¿há 
(és) dio 
PEZ حر أو‎ d 
corte en pedazos (en partes, en rodajas); ¿ás 
dividido; rasgado 
de z > Oo 


verso examinado 
más cortado, corte instrumenta < E. ما‎ dh 


cuchillo del papel, (+) Je z) 3 9 مقطم‎ 
papel más cortado 


(musical) frase 


sección cruzada 


papel más cortado x^ à) الوّرّق‎ " 


cesto, escotillón, frágil قفة‎ (AL. مُقطف:‎ 


recogedor de la fruta, X VA) así NAT 
instrumento por recoger fruta 

plantación del algodón قطن‎ de) je مقطدة:‎ 
remolque 3, EN Us EY nt 


D عر‎ 
corte, apartado, desunido; cortado, jy% مُقطوع:‎ 
amputado; roto; dividido 


suma global; suma fija t ys ce 
pedazo (de música), melodía, (z s^) de gabs 
composición musical 

estrofa; poema corto (شغريّة)‎ A gaze 


ibat ae dada 
asiento; silla; banco; canapé, sofá, (e px 
cama 

lisiado, desactivado, incapacitado, >V مُقعّد:‎ 
cojo, débil. inválido; caso de la cesto ` 


consumo 


> 3 A M- t m 
trasero, posterior, asiento, anca, دبرء كفل‎ :83ada 


espalda 


TEA 


qe 


cóncavo, hondonada Ino مقعغر:‎ 

< a rU 
كلام)‎ cR) مقفى‎ 
cerrado, cerrado con llave, echado el مُقفل: مُغلق‎ 


cerrojo a 4 98 
مقلاد: مفتاح‎ 
(riendas de)gobierno,poder, mando et EIA 


honda, tirador de goma, ¿na 1 Sif مقلاع:‎ 
catapulta 


rimado, rimá 


cacerola friendo 


llave 


( SA) Wt 


travesura, broma; abril ihe de SA MATT 
engana, necio del abril chiste o truco 


vertedero 


globo del ojo (ly مُقلة‎ 
ojo = قل‎ 
imitación, imitado, falsificación, lj مُقلد:‎ 


forjado, imitador, mofa de. falso, fingimiento 


imitador; imitativo as مُقلّد:‎ 
falsificador, forjador CAL salis 

llave pue E 
(piedra) cantera >) clie 


perturba, inquieta, voltea 
sujetado, arreglado, corte, acorta, 424 مُقلم:‎ 


cortado, recortado 

rayado, excluído, gobernado bhas eli 
tijeras podadoras ( y ر‎ Í ED ATA 
caso de la pluma آقلام‎ ns TA 
frito gi (ux Nm 
volvido; volcado, invertido; سن‎ e fed RA 


invierto, lo inverso 
cardíaco 


al-revés, desordenado, fuera deen; ب‎ REO 
patas arriba, lado del mal fuera; hacia atrás (s), 
en marcha atrás, recíprocamente, revuelto 


frito 


5 


S 14۹ x 

límite, atado, puso grilletes, encade- JAGA tostado as : قمر‎ 

ma mana OES Ë AS luz de la luna pum 

و 7 2 مقيد: مارم mite, iga‏ 

2 piojoso قمل‎ a ¿ús 

limitado, restringido, confinado; pera مُقيّد:‎ lad 2” ER 
refrenado, verificado, embridado arqueado, above em 


Los 
enmascarado, hizo pasar 


== pisa مُقنع:‎ 
por, en fingimiento; velado 


convincente, válido, eae J Gh مُقبع: يَحْمِلُ على‎ 


persuasivo, poderoso 


codificado ن‎ E 
racionado مُقنن: £ باعتدال‎ 
café, tienda del café; cuarto del café p 


^ LES 
fortalecer, fortifica, vigoriza, tónico; مقو (المقيي)‎ 
tónica 
fortalecido, fortificado, fusionado, refor- «s 4 
zado, asegurado; enriquecido 
paps 3.5 ^. 
ورق مقرى  راجح ورق‎ 


cabestro, traílla مقود: رسن‎ 


rueda del impulso, dirigir 33024 مِقرد: عَجَلة‎ 
rueda 

Guía ry 352 
hondonada; ahuecado, acanalado, 5 : y» 
ahondado 

inclinación, encorvado, corvo, arqueado, ًس‎ 
abovedado 

categoría, dificultad مُقولة [منطى]‎ 
tasador, asesor gat e 
reformador, ajustador, fijador c x 
endereza as 


7 ; 9 XL. 905 y 2 
elector, ingrediente, عنصر (أساسبي)‎ NC rea 
componente, elemento 
medida, normal, criterio, Ar مقياس: مكيال»‎ 
vara de medir; balanza: norma 


مقياس: قياس - راجع فِيّاس 


abominable, aborrecible, detestable, 27 ¡ás 
repugnante, repulsivo; odioso 


registrado, grabado ¡drán 

ilimitado, libre T. uh 

restrictivo, restringe, limita do : 
DE راجع‎ - pd 


residente, habitante, morador; queda, ساكن‎ me 
reside, domicilido, morada, viviente 
permanente, duradero, paciente ثابت‎ (t ¡ás 
disputa irrazonable; trequedad.obstinacióni ¿SS 
e مَعَهُ‎ A ip مُكاتب:‎ 


correspondiente 
correspondencia, intercambio de Ls Tee 
cartas, comunicación 

S ما‎ c pps مكار‎ 
chófer del asno, empaquetador; (للكاري)‎ ne 
arrendador (de asnos, mulas, caballos, etc.) * 
equivalente, igual; correspondiente gla ¡e 


parábola ps ds 
premio, reembolso, recompensa, ^ ¿l> مكافأة:‎ 
remuneración 

paga extraordinaria, < 5 ! le مكافأة:‎ 
premio 7 


(libertad) luchador; combatiente eio 

مُكافحّة ‏ راحم كفاح 
FACA‏ مخاطية hable, conversación, discurso,‏ 
diálogo; parlante a, hablador a‏ 


(teléfono) llama, (teléfono) (Gaby ZS 


conversación 


lugar, mancha, sitio, situación; ez de INC 
asiento; posición, localidad; espacio, cuarto 
t sx Aç asc d ds AS 


en lugar de 


5 


muy importante Ka Y c 
lugar, línea, posición, dignidad, TUM LS 
prestigio, estado 

pelota(de hilo), madeja(de estambre)aL* Ç <, 
conglobado, aglomerado, globular Je A 


ab^, S A 

agrandado, amplificado, sopla, extendido, pce 

hinchado 

amplificador [كهرباء]‎ =< 
.. Pr 


2) e Te 


bobina, carrete 


freno 


altavoz, orador 


lente de aumento 


ره سرد 
prensa; compresor; compresa laxa ce‏ 
(al) —‏ [ميكانيكا] pistón; morueco‏ 


e) مِكْبّس‎ 
puso grilletes, (mano) dio puñetazos ميد‎ É 


baqueta 


apretado, comprimido br س:‎ ro 
encurtido; en conserva en el ás, 75 155 
vinagre; adobarado y 

مكتئب - راحع كثيب 


oficina, escritorio 


jx 22] EG مكتب:‎ 


- de م‎ 
estudio, oficina أو درس‎ xS WILL 


escritorio طاولة للكتابة‎ 2 
” PASZ: 03 ° >, 
biblioteca الكتب‎ em y دارٌ الكتبء‎ PES 
1 = 3 (45.3.4. -- 
librería EX c ss e SS 
officiná, biblioticado "P 


< > (ل) 
7e‏ كتك indiferente, desinteresado, descui-‏ 
dado 3‏ 


descubrido, enterado de, manchado 


atento, interesado 


descubrimientos; hallazgos 


QST job NT 


descubridor 


“o, 


مُکرر 


atestado, condensado, bloqueado, +> مكتظ:‎ 
congestionado 


P" 
7 


و 


ig‏ متراص 
مكتوب: escribe, inscribido, apunta; Dye‏ 
soscgado, compildo, bosquejado‏ 


Jo gas موب باليّد:‎ 


predestinado, destinado, Js ب (على):‎ =< 
predeterminado, preordinado 


carta, nota, mensaje. expedición, Jc مكتوب: و‎ 


comunicación 
dj 


y راجع‎ - ida S < S, 
oculto, disimulado, guardado, (eme مكتوم:‎ 
guardado contidencial, secreto, clandestino 


completo, lleno, entero, total, perfecto, 
cumplido, concluido 


empresa, denso, espeso, sólido, 
cierra, firme 


escrito a mano 


atado, teniendo los brazos plegado o 
cruzado 


quedar en, residir en, moraren, = EE] ب:‎ S 
vivir en ý 1 
LU 


condensado, concentrado, espeso; intensi- ASA 
ficado; intensivo, macizo, intenso 


. 


condensador; concentra; intensifica مكيف‎ 
xy JS مکحال»‎ 

PAS 
kohl frasco, kohl recipiente PS ¿u مُكْحُلة:‎ 


kohl palo, lápiz del ojo 


jacinto 


ely ő x‏ كول كدر 
acumulado, juntadoó, apilado, < : AS‏ 
amontonado‏ 
machucado Prop? Dno‏ 


engañar. estafar, traicionar p» t) < 
Kai, decepción; engano; Minots us rS 
repitido, reiterado PAE 
refinado, purificado, clarifi- it i ES Sy v 
cado, filtrado 


x 


só 
32 مکرر:‎ 
especializado, consagrado idi PC 
(firmemente) establecido, E PM: v^ ye 
bien-establecido, fijo, fusionado, inveterado 


honrado, venerado, honorable USES 
(S 25) FC T 
Js - ¿de SS 


forzado, compelido, coercido, „>i ip's Te 
encogido, obligado 


repetidor, reitera 


refina, purifica, clarifica, filtra 


hecho noble; calidad 
noble o rasgo 


مكرُوب ‏ راجع ميكروب 
كرو ه: infortunio, adversidad, LA‏ 
problema: desgracia, accidente‏ 
Ss‏ ... : کریه - راحنع كريه 
peaje, deber, sisa, Ly» ie) (a E) "^‏ 
deberes, impuesto —‏ 


ganancia, ventaja, (— < e PR ONE 
beneficio; gananciases 


provechoso, lucrativo, ganancioso, بح‎ PR D 
remunerativo 


roto, estrellado, quebrado, en pedazos 
(mixto) chiflado, galletas 
vistido, cubrido; chapado 


roto, fracturado, estrellado, queb- , AO 
rado, chocado, aplastado 


derrotado, vencido EAS 
descubridor lus 
rascador ME A 


364555 
ES 
S £S CL 


desnudo, expuesto, sin fondos, abre, 
quitado el velo a 


descubierto 
sobregira cuenta 


cubo; cúbico 


121 


&. 5 7 


mctro cúbico AS 
oscuro, nublado S 
garantizado, asegurado Š —: y) < 
malecón; (mar) puerto ميناء‎ : Ee 
cobrado (con), comisionado (con), (=) ii 
confido(con),asignado(a):en cargo(de); instruido 
(a), mandado (a) 

contribuyente مكلف: داقع الضرائب‎ 
presidente designa E d J 
embajador designa مُكل‎ p 
caro, costoso, estimado Ju : alia m 
coronado A : 
cubierto de nieve pie ia 
orador i 152 


5 8 y sy» 
integral, complementario, suplemen- saz : +S 
tario; completa, concluye, acabamiento 


emboscada, ocultación pone, — (¿4% )ج‎ AS 
escondite; lugar donde algo queda o está escon- 


dido 


establecer firmemente 
habilitar a, introducir قادرا على‎ ale; ¿SÓ 
en una posición a; autorizar 


ES aS 


estar o llegar a ser fuerte, empresa, 
sólido, fijo, firmemente establecido 


fortalecer, consolidar, afianzar; 


apellidado, apodado, llamado 


poder, habilidad, capacidad, fuerza ut Sa 
tesauro ( joe z) me 
escoba, barrendero so ف‎ ute dh 
barrendero de la alfombra, x: m AJ rd 
barrendero 

aspirador de polvo, barrendero aS iX, 
del vacío 


oy iS‏ ملاح 

(de), (enfermo y) cansado (de), aburrido (con) mecanizar $5 

ta 3 . 

llenar E: mecanización ish 

rellenar (los espacio £! tos ¿jui Su hierro, plancha (¿Eh 8l < 
en blanco; una form) ا‎ p marcar con hierro, hierro caliente — مكراة:‎ 

enrollar الساعة‎ SG marca 

Ss راحع‎ -td^ hierro del vapor Lo مكواة‎ 

cl público, personas, todo, Ùs «gh $Ú quede, estancia, residencia, reside, ali} مُكوث:‎ 


morada, viviente 
conglobado, aglomerado, globular, < : S 


redondo 

streptococo u <a عِقَدِي: صرب من‎ x 
estafilococo ^ Va e vp lso ie n 
lanzadera dr dés 


. 2 . 4 
transbordador espaçia all 3 SZ (sí 3 S2 


apilado, amontonado, acumulado, Pee ¿E 
juntado 


formado, creado, construido; establecido, 0$% 
constituido, hizo 


constando de, inventado de, compu- مخ‎ 9 
esto de 
A» p to 
, *s es وذ‎ 
مكون: مقوم» عنصر‎ 


(JS (ج‎ J. 
Pp. BAS 


creador, fabricante, originador; 
anterior, formativo 


ingrediente, elector, 
componente, elemento 


medida; medida seca 


parcela, conspiración, esquema, 
intriga 

estratagema, artificio, artimaña, aie GAS 
subterfugio, truco 

ajustado, conformado, condicionado uie 
RT م‎ RS 
adaptador,acondicionador, adaptable, مُكيّف‎ 
condiciona 


entriado por 


Re 1 op 
estar o llegar a ser cansado سكم‎ (Es أو‎ 3 d 


aire- acondicionador 


todos; muchedumbre, recolección, asamblea 


püblicamente,en público abiertamente, yÑ على‎ 
antes del mundo entero 


relleno S xus sp 
mullah NET 


relleno,hartura,cantidad que harturas SU ما‎ ‘e'ha 
todo; lleno, completo; lo ¿les «eU qe tede 
absoluto, ilimitado 
hartura de alguien, tanto como uno «s «^ 
puede comer 

lleno (completo, lo abso- j! GH AA e 
luto, ilimitado) libertad, derecho, etc. 


cucharada ملعد‎ «l^ 
urdimbre; velo (Aa) $e yo 
hoja, hoja de la cama Gard) PSA 
ángeles (y T qe) iS 
angélico ESA 


- y "m E ¿2 
satisfactorio, conforme, متاسب» موافق‎ edle 
conveniente, favorable, propicio, apropiado, 
adecuado, ajustado, decente, oportuno, armo- 
nioso, en armonía, en acuerdo 
aptitud, conveniencia, armonía, acuerdo, 1d 
concordia, conformidad 
ye راجع‎  سبالم‎ 

4 2 ف‎ 
(acompaña) circunstancias, E ملابسات: قرو‎ 
condiciones, concomitantes 
marinero, botero علاح: نوتي‎ 


salinero ci su «Y gu T% 


piloto, aviador, navegante 5 ev rw 
astronauta, cosmonauta sU E» j ملاح فضائي:‎ 


tripulación ¿Als PE por 


belleza, agracia, hermosura خسن‎ ARS 
salina ci اج‎ AD eux 5 
salinas, refineria desal ملح‎ c rm, 
navegación rS 
aviación, navegación del aire yes Y 
notable, obvio, claro, marcado, | slo amt 
distinto 

observador — arta 
supervisor, superintendente, — 3,52: X^ 
inspector Š 

capataz رئيس العُمّال‎ (JR Ji SU 


observación, da cuenta de, L>Y ¿Las مُلاحَظة:‎ 
toma aviso de, nota, percepción, vista, comenta, 
realización 

nota, posdata, NB, PS; comen- 4 P حظة:‎ yo 
tario, observación, declaración 

persecución, caza, funcio- — (35 Uas مُلاحّقة:‎ 
namiento después de, caza, arrastra, rastrea, 
trazado 


navigacionado, marino, marítimo 


refugio, retirada, resguardo, santuario, LL :39ú 
asilo, recurso 


malaria (مرض)‎ Ú 5 
acompafiar,sirviente,conco- «Cas «37^ LU 
mitante 4 


inherente, innato, 
inseparable 

5 es 3 
adherir a, pegajosos ES ب‎ GS مُلازم (ل):‎ 
a; inseparable de, queda constántemente (cón); 
persiste en, persiste a; queda a 


ta», E” zí 
ë = ¿ei ¡e 


teniente š ملازم: رتبة‎ 
5 E bie > 
primero teniente Jia 


segundo teniente 


“or 


sts 


suavidad, uniformidad EÍ OY مَلاسّة:‎ 


adyacente, inmediato orilla,conmo-+>=2 ملاصق:‎ 
vedor, vecino, próximo (a), cierra (a) 


cb بلاط:‎ 
lh s caes 
encantador de la serpiente (ČE الأفاعي‎ LX 
(Ab) di Lo 


mortero; laúd, cemento 


compañero de juegos 


martín pescador 


juegue a; habla en broma, َج‎ ait ¡ES 
bromea;chiste,broma,burla, amable, bondadoso, 


fastidia 

espátula مالي‎ uu مَلاعِقَي:‎ 
reunión; encuentra; recep- Juita A مُادقاة:‎ 
ción 

ángel uE do 


hacendado, propietario, dueño (21 (الأرّاضي‎ A 
del bienes raíces 


مّلأك: مالك - راحع مالك 


armazón AL. ملاك:‎ 
personal, empleados esie 9 
embalador,púgil, luchador کم‎ x 
embalaje PC V 
combate del embalaje. lucha us ss 
privado خصو صي‎ Qu 
portador de la tropa A مُلالة: ناقلة‎ 
media pista e LOL aG 
e) راجع‎ - ia m" 
e راجع‎ - eu 
rasgos, facciones; ¿L ڍر«‎ je A I ú 
semblante š 


ui e jJ- OS 

ex X 
enfieltrado; atranca- (+1 pi کالصو ف أو‎ ) q 
do junto; comprimido, apretado 


cubierto, nublado, oscuro 


فلبس: لباس - راحع لباس 
D‏ 
0 جاهرّة listo-hizo ropa, ropa del listo-a-u‏ 


ropa, atavío, vestidos; uso 
ropa interior ides o» 
embutido, cubierto,revestir,recubierto dee da 
dulce dragée(s) (i-o bo i مس تقل مس‎ 
go راحة‎ mac 
llevando, usado ge AP س:‎ gla 
sees ua oe e gb 


secta, denominación, confesión; credo, (ás) ¿L 
religión: comunidad religiosa 


deleite turco 


ambiguo, equivoco, disimula,vago, غامض‎ ee 


dudoso 
(al) e 


barbado 
cierra, firme, empresa, denso; A ila 


apretado,apretado herméticamente junto,compri- 
mido, estrechamente condensado 


límite (por), comprometido (por) 2” :)4( م‎ yg 
condescendiendo على‎ P O (ب): مراع‎ er 
(con), observando, permanente (por), confor- 


mando a, adhiriendo a, pegajoso a,guardando a, 
cumpliendo (con) 


concesionario AM م:.صاحب‎ je 
Gia soar (الأزض»‎ eg 
ag J eR 
¿o راجح‎ - x ien 
A لاق راحع‎ imd 
3 ils ف راحم‎ jie Cada 
lugar de la reunión de gente, cl <; idi 
lugar de la recolección, cita, lugar de asamblea 
unión, reunión un أو‎ £e! iex ui 
apunta, recolección apunta; intersección 


granjero 


contratista, empresario 


; ; : £a GL c 
unión, travesías, cruce, intersección طرق‎ El 


confluencia Hë ملتقى‎ 


“ot 


c ui‏ لِقَاء ‏ راجع لِقَاء 
إلى Ai‏ - راجع إلى G) tal‏ 
abogado,peticionario,solicitante,aspirante meo‏ 
مُلتهب: encendido, llameante, ardiendo, J:‏ 
en llamas, ardiente, en fuego 4‏ 


inflamado,afectado [طب]‎ ud NEW ملتهب:‎ 
con inflamación 


> LJ 
tortuoso, acerca de, indirecto, (sy els 
desviado; enrolla, serpentea, tuerce, torcido, 
corvo 

dar, 
velado es ¿io ex 


refugio, retirada. resguardo, santuario, SA Gala 
asilo, puerto, recurso 


salar; sazonar con sal; curar 


urgente 


(d ab 

le ipd‏ إضلطراري 
up‏ راجع rk‏ 

sal ملح‎ 
Inglese sal ë AS = 


insistente, insiste, importunado, ^ V ملحاح؛‎ 
urgente 

chiste, mordaza, anécdota a'h mA 
ateo, infiel, incrédulo, apóstata PS ¡dol 


anexado añadido, agregado, + ezo «das nA 
atado, juntado, complementado 

accesorio, auxiliar, suplemen- تابع‎ ¿Es : ox 
tario, subsidiaria; acompaña, sirviente “ 

suple- dis e| (cual, PO ë) ¿e 
mento; apéndice, aditamento, suma,extensión, 
anexo, atadura. posdata, jinete 

suplemento; apéndice;(*) الكتاب‎ uaa, p) ¿e 
aditamento 

anexo, ala, extensión cum i is) SL 
llamarada, noticias je sb GAAS a la 
encicnden 

agregado $i في‎ bs (opini مُلحَق (ج‎ 
agregado comercial A 


Ges ime 


x “oo e b 
cartel, pegatina; etiqueta Lina) ¡alo agregado cultural (gu ZE 
de راحع‎ - dA agregado militar X Sd ملعي‎ 
argamasar, enyesar xb : bÚ; dala reb ملحم ۔ راحع‎ E 
rebanar finamente; depilar sh dab camicería e e DIKZ ds 


lucha sangrienta, batalla ¿We 1$; e ci 
feroz, matanza, carnicería 


épico, epopeya, heroico, poema (š x) EAT 
del heroico - 


ملحمي 


épico, heroico 


autor, melodista سيقي)‎ ») Ae 

ais راحع‎ - ib nb 
soldado, fundido EXT 
antigramatical, incorrecto pa] 0 xa 


salino, salado, sal 


ge 


resumido, abstraído, infor- ua igi: ملخص:‎ 
mado, compendido, perfilado 


resumen, lo abstracto,  ةّصالخ‎ «A: alo 
compendio,cpítome,reasume sinopsis,contorno, 
informe 

placer, deleite, goce, delectación šu ملذة:‎ 
límite, obligado, cometido, comprometido, p4% 
debajo de obligación 


encuadernación, obligatorio 


firma, sección (PS من‎ Leo) daa 
tornillo de banco; alerta, calambre [egi 
Te eu - m 
= 
eur 
Jm d 
ملصاف‎ 


pegado. fijo, atrancado, encolado. ¿all ¡sel 
atado, aglutinado, consolidado, enyesado 


cepillar, estar o llegar a ser hiso 
cepillar, iguallar, rodar, alisar, acariciar 
eloquente 

hablador, locuaz 


fluoroscopio 


manchado, emborronado, salpicado, 


ensucido, empañado, (está) untado, 
mancillado 


(está) 


manchado con sangre, sangriento, EL ¿lalo 
ensangrentado 1 
ablandado, alumbrado, mitigado, «¿4x2 مُلُطف:‎ 
alivido,suavizado,aplacado,atenuado,moderado, 


templado 
ablandar, mitiga, alivia, sedativo, chi=2 مُلطف:‎ 
consolador 


ablanda, consolador; humedecor, Pc Call 
crema hidratante 


patio de recreo, corte; estadio, campo ca 
atlético; circo 
cuchara úl 
cucharilla شاي‎ TAN 
cuchara nu AR TIUS Miele 
espátula مائي‎ glo أبو ملعقة:‎ 
راحع لَعِين‎  نوعلُم‎ 
cancelado, llamado apartado; ¿V «AÑ: ¿AL 


invalidado,anulado,abolido,abrogado.derogado, 
revocado; señorcado 


enigmático, confunde, secreto, Lais qe : lo 
misterioso, disimula, ambiguo 


مَلغوم: En»‏ بالألغام 


amalgamar 
amalgama 
minado 


trampo con explosiva È وم‎ 


archivo, expediente; plegador; ملف: إصتبارَة‎ «cala 
carpeta i 


rollo 


Sib tas GL. ual ٤فلم‎ 


cab 


- 


مُلفِت (للنظر) ‏ راجع لات (للنظر) 
berzi (ou) v i‏ 


herida, arrollado, torcido; envol- Gb ri Min 
vido: rodado, rizado, espiral 


envolvido, cubrido, segado 


bobina, carrete 


apellidado, apodado, llamado, designado» Ala 


(par de) tenazases; (par de) بها‎ daz así ملقط:‎ 
pinzases ' 
grapa, alfiler us ملقط:‎ 
(par de) pinzases أو الطوابع‎ A ki, 
pinza ded Lal, 
(par de) tenazases sin es D Nt Lil 
apuntador (c pn E) ob 
poseer, tiene E ub 


apropiarse, tomar 2 posesión على‎ E yc UL 
de,ocupar, apoderar de; dominar, controlar; 
llegar a ser amo de 

hacer al dueño de, poseer de; G M رة‎ úl 
transferir a, alienar a, hacer a, asignar a 


hacer rey encima de على‎ (ZÚ diss على:‎ UÉ 


ángel 55 ell 
rey, monarca, soberano Jas ub 


Dios, Uno y Sólo E dy a 
reino, regla, supremo poder o kU ځکې‎ ROTA 
autoridad, oscilación, dominio, dominación : 

ملك: ما SE‏ الإنساث - راحع يلك 
ملك: propiedad, posesión; domi- ENT Gli‏ 
nio‏ 


facultad, talento, regalo, maña, a مَلكة:‎ 


aptitud, inclinación 
reina 


A BL‏ وزير 


reina 


1٦ 


ملوّى 


reina de la belleza; Srta. Jus < 
reino, imperio; realeza, real, autoridad — < 
cA لکوت الله مکوت‎ 

real, regio; monárquico 


mi v: ii ¡e 


el reino 


proprietario; posesivo E ملكي:‎ 
monarquia, majestad, realeza EK 
propiedad, posesión iS 


cansancio, fastidio, tedio 
familiar (con), enterado (con), 
versado (con) 

z . V Co A 
infortunio, calamidad, desastre, La: 
catástrofe, adversidad 


eo^ راجع‎ (2 p) ممح‎ 
toque. tacto: contacto Td — 


lugar de toque o contacto PRLE مو وضع‎ s 
palpador, tentáculo G 8 a) qe 
blando al toque xd ناعم‎ 


tocado, fieltro 


Co مَلْمُوس:‎ 


tangible, palpable, táctil, 3 ¿y : Te 
perceptible, notable; hormigón; corpóreo, 


material 
0 I 5 
entretenido, desvía مله (الملهي): مسل‎ 


cabaret; club nocturno; lugar de +U ó : ¿e 
función; entretenimiento centra 


d:‏ - راحع لور 


comedia A 27 — VA Kf Sub 
inspirado Em eda 
inspirador cé s ed 

age Cu- dá 
tirón, llave inglesa يفتاح رَبْط‎ pla 


clavija, alfiler 


AEAEE? 
contaminado, impuro, cochino, falta;sucio. — 
destiladero, ensucido, manchado, empañado 


cif 
üu. yS dede 


contaminante, contamina 
salinidad 


Judío malva (25) ¿sd 
real, regio; imperial, majes- ex ¿< مَل كي:‎ 
tuoso 

cansado (de), aburrido (con) سیم يرم‎ id x 
roble del valonia, egilops (>L ل‎ po 
culpable, reprensible, a falta ملام‎ É Y" 
paleta eiM AA 
de color; tin, cromático; vívido, muéhos-de yd 
color 


colorear; colorante CIAO oji 
مقتدر‎ c pepe 1e da 
lleno (de, con), repleto (con), l= :(2) عليء‎ 
corriente(con), rico(en), cargado(con), cobrado 


solvente, hábil 


(con) 

(M uM راحع‎ - (A) su 
períodos largos de tiempo يل‎ ye Ei, ¡e 
por mucho tiempo, por rcalmente un dl 
mientras; completamente, cuidadosamente, 
profundamente 
religioso, confesionario P ملي: ديني»‎ 
mil millones, billón m 


bello, bonito, guapo, gentil; bueno, ¿> مَلِيح:‎ 

agradable, conforme, multa 

4 ab مَليخ: لا‎ 
D 


ingenioso 
Insípido, soso 


miligramo 


مُليك: uU‏ عامل - راجع ملك 


mililitro 


"oV 


milieme Gs pm e qee 
milime (ترتبي)‎ =L e 
milímetro pur 


laxante, purgante, purga 


LU‏ م" 

علين: de‏ (اسم) 
LO]‏ [ 5 
ملين: laxante, purgunte, catártico (Año) | Me‏ 


millónes ob 
millonario m 
de qué ús q 


caido en desuso, fuera de ga c) = هُمّات:‎ 
usa, arcaico, anticuado, pasado de moda 

similar, como, comparable, ii 22 مُمَاثل:‎ 
paralelo, correspondiente; idéntico ` 

u 
practicante; practica, frunce, atractivo en, س‎ ne 
comprometió en ° 


disputa, altercado, riña; discute 


ejercicio, práctica, persecución, Jy مُمَارَسّة:‎ 
sigue, obligación (en), atractivo (en) 
práctica, acción, acto. [ia مُمَارَسّة:‎ 


tangente [رياضيات]‎ jas 
indeciso; aplaza AV مُمَاطِل؛‎ 


dilación, tiene en establo, difiere, — 5 مُمَاطلة:‎ 
aplazamiento, retraso 1 


opuesto a, resiste, resistente; ¦ Ju (2) s 
discrepa, disiente; objetante 


oposición, resistencia; objeción; ¿> x T 


disentimiento 


excelente, distinguido, superior, sin pagar, j 
primero-cadencia, primera clase, cima-notch, 
del primer grado, elegante, multa, exquisitez, 
opción, magnífico, extra, delujo 


gasolina de la prima y بتر تين‎ 
especial emisión A عدد‎ 
examinador At ممتحن:‎ 


هو ير 


ممتد ۸“ ممسوح 
aiia — extendido, estirado, cobertor, dilatado; — da»‏ مشخضة (للبّن): mantequera para A‏ 
hacer manteca ° alargado¡extiende, estira.extensivo,ancho, grande‏ 
ممترج E‏ راحم extendido, estirado, cobertor; sus a e‏ 
(asa‏ ماص alargado, prolongado, arrastrado . RAG Berita‏ 
do >‏ ; ` : ممر: طرق pasaje, pasadizo, manera, camino,‏ 
ممتص الصدمة huela Pesillo corredor, senda 2 en amortiguador, parachoques,‏ 
U : PS pulidor‏ 5 
A» QUIA yn interesante, atractivo, entretenido, 4i qu‏ 


agradable, deleitable, satisface, bueno 


resentido. disgustado, indignado, lis مُمْتعض:‎ 


fastidiado, molestado, enojado 
شاجب‎ M" ¿is 
مَليء‎ ¿OM e 


sin brillo, pálido 


lleno, repleto 


deje caer, carnoso, regordete, (a) Es 
rotundo, lleno; corpulento, gordura, obstinado, 
obeso 

poseído مَمْلوكَ‎ dia 


propiedad, posesiones, pertenenciases IÊ 


deudor, muchos ohligaron. 
muy agradecido 


S Ù paa a م‎ 


abstener de, refrena de, desiste عن دوع الجعل‎ e 


a, rechaza 

imposible Jes ء‎ JA i 
profesional "RM ¡ys 
representar, representante Gie) qe 
representante; diputado; agente (=) Ja 
actor, jugador, ejecutante; (diee) Ja 


(película) estrella 


(comercial) agente, representante (& Jos) J 


diputado, representante (Qo a d) لشب‎ po 
actriz E ya 
representación; agencia iu 
legación E 


goma de borrar, caucho بها‎ Z f ممحاة:‎ 


uel NC‏ مب 


yermo, estéril, infecundo 


(montaña) paso, desfiladero, boquete, LS p^ 
verja 

via navegable, via fluvial, trancanil, 
corriente de agua, arroyo 


gem 
alegre 
arrozlájaro 


habituado, acostumbrado, sazonado د‎ $e d 


ps e jw SETS eget ^ 
enfermera; sirviente de la clínica; Ub jas > 
doctor ayudante 


adiestrador, instructor AS 

e -*-21 
we مرب‎ 
rasga, renta, lacera; rompido, hizo 342 : Pty P 
tiras; andrajoso, roto 


coche, adiestrador 


mixto, mezclado, b n ie 
combinado 

trapeador; limpiador, فة)‎ F] " 1 cidad) Aca 

suelo, trapo 

(polvo) tela, plumero, pule, tela; 35 8 
trapo 

felpudo, estera (LN e > y Ju PRU 
tenencia, avaro, conmo- (de) مُمْسيك )2(: قابض‎ 
vedor, toma sostenimiento de, ase, contagioso, 


agarra 

barato, económico, frugal aasia مُحْسِك؛‎ 
limpido; trapeado; frotado; c Las Z — 
pulido 

ungido o pr 
inspeccionado (io së A Dr 


pro 
tocado; tangible, palpable لمر سن‎ ¡pa 
maniaco, demente, enojado, Û DES gi gena 


loco, mentalmente desarreglado 


pasaje, pasadizo; corredor; ^ je O مَمْشَّى:‎ 


pasillo, camino, calleja 
delgado ملق‎ a= مَمْشُوق:‎ 
mamón, tubo de la succióno [= š; و‎ A 
cañería; pipeta 

PT 


lluvioso, mojado 


impermeable, encerado 


ida demasiado lejos (en), excesivo, (4) M^ 
extremo, inmoderado 

magnetiza [T 
padece cólico; tiene quejas, aik as ص:‎ y 
articulado Jaini 


2 
ممقوت - راحع MES‏ 


posible, potencial, contingencia, St مُمْكن:‎ 
concebible, imaginable, probable 

em‏ : ,> لاع 
posiblemente, quizás, quizá, puede, ¿Hell ce‏ 
probablemente‏ 


posible, factible 


5 


* S á 3 
aburrido, cansado, tedioso, embo- — > : ja 
tado, poco interesante, monótono 7 


mecanizado 


salado, curado 


salero اح‎ m و‎ E ls 
salero الح‎ e? um, 
reino ii 
G) (ب) - راجع مُليء‎ so 
poseido JES: pa 
esclavo لر ك: عبد‎ 
de quien, dequé ممن‎ 


concedido, presentado, donado, 


104 


dado, ortorgado, otorgado 


donatario, donante, donador á- s£ 
prohibido, entredecido, oa ded e m 
excluido 
ninguno fuma! tri ع‎ € - 
e to M 
débil, lánguido شيك‎ iae 
pavimentado; claro; nivelado, apartamento, 44 
liso 
ondulado, ondeado c 
financiero Je من‎ ue 
proveedor; abstecedor y 0 jas 
camuflado; enmascarado, disimulado, yv 
oculto 
mortal, letal, fatal, pernicioso DL 


distinguido: prefirido, privile- حاص‎ « xà : Las 
piado, favorecido, preferencial, preferente; 
especial; distinto, separado 

distinguir, distintivo, caracte- عاص‎ (3,9 : = 
rística, que distingue finamente, raro, particular, 
especial 

que distingue fina- < على‎ “a عمميز: : مذرك»‎ 
mente, discernidor, perceptivo 


$ ya De 


dar en, conferir en, conceder, t: 4 de هن‎ 
ortorgar, dar 
favorecer, hacer a e < > م + عَليْه:‎ 


alguien un favor, hacer un bondad por 
= t E de من‎ 


-- 


regalo, presente; dávida, favor, به‎ (ee ur هن:‎ 
beneficio, don 


من اة fua‏ على Lad, A pii‏ كالغ 
معن 2552 على بني maná a‏ 
quien; quienquicra que, él quien‏ 


recordar alguien de un favor 


de (un lugar, alguien, 


(eu (uan ENT E 
algo) * 7 7 


منى 
م de, uno de (un grupo) GE RA)‏ 
desde, por is t‏ 
por. via pom‏ 


hacer(alguien) deseo o anhelo, 3 (a) w^ 
por; hacer (alguien) espera por, levantar espera 
de algo en alguien; prometer 


complacer en la esperanza de: 4 النفس‎ ug 
entretener espera k 

lugar distante ناء‎ S slo 
lejos de, aparte de; separado de, عن‎ se 3 


aislado de 
X راجع‎  ةلاكو‎ ES epus 
Su راجع‎ - S ثاب‎ 
confidencial habla, > مُنَاجَاة: حَدِيت ري أو‎ 
conversación confidencial, discurso íntimo 


soliloquio pru 

lunares (9 em) [al ماج [مفردها‎ 
lamento, gemidos, luto اة‎ 
clima مناخ‎ gu 
climático ¡2 ¿eu 


(pub) ata 
ela ai مُنَادِي‎ 


A 


pregonero; heraldo, visita 
subastador 

llamando, gritería; llamada, voceando 
posición de la luz ر‎ E >: ye 
hito: camino firma, poste indicador Ne š p 


faro, luz, almenara È! بها ا‎ damp) š no 

alminar alo 5 
tip راحع‎ - Y 

satisfactorio, apropiado, propio, ملام‎ :— u 


adecuado. conveniente, factible, inclinado, 
oportuno; armonioso, en armonía, en acuerdo, 
en conformidad 


conveniencia, suficiencia, aptitud x»; SU ماسْبّة:‎ 


k 


ls 


Dj 


ocasión, oportunidad 
en la ocasión de 
en esta ocasión; en esta conexión -LU oda ف‎ 


por la manera a propósito, porel ll ) » 
por, parlante de . 


ناسيك - راحع OO‏ 


adjuración, súplica, (serio) apelación, sa 
(urgente) demanda, llama, invitación 
anulación; escape, vuelo, partida, مغر‎ pua 


alternativa 

(está) inevitable, ineludible; (está) 4u ¿el y 
requisito, obligatorio, indispensable 

partidario, apoyador; abogado, x :(J) pola 
autor, patrón, patrocinador, adhesivo, seguidor; 
entusiasta, da brillo; apoya, defiende 

ayuda: apoyo, abogacía, levanta, 305 :3 pola 
patrocinio 

por la mitad, en parte en dos, en (a) dos ¡isla 
partes iguales, cincuenta-cincuenta, igualmente 
luchador, (libertad) luchador;combatiente; Jets 
militante 
correspondiente, análogo, 


similar, como, igual i 


مناظر: | ند - راحع pi‏ 

persona, discutidor p PE 
debate, controversia, discusión le EN 
invencibilidad, invulnerabilidad, ¡LS Ät 


impenetrabilidad, inaccesibilidad 

inmunidad 1) >Z من عَدْرَى أو‎ S متاعة‎ 
opuesto (a), incompatible (con) ل‎ (¿úl Ju 
incoherente (con), contrario (a) 

competidor, rival, emulador eri منافس:‎ 
competición, rivalidad, emulación مُرَاحَمَّة‎ ¡CH 
Se x 
virtudes, rasgos sin pagar; actos loables; uv 


hipócrita, disimulador 


"T 


hechos laudabl 
éticos 


les. hechos, hazañas; morals, 


moral, ético ayl A 

el jus 
Ua مَنْ‎ iude 
debate, disputa, controversia; habla, مُناقشّة: نقاش‎ 
discusión 


moralidad, moralismo 


persona, discutidor 


oferta; invitación por presentar o ofertas Tat 


opuesto a, contrario, incohe- ل‎ Cis ل:‎ [abla 
rente (con), incompatible (con) 


هنال - راجع J‏ 

sueño le pus 
duerma, letargo نوم‎ EN 

lugar para dormir; cama; alcoba;e ^ x مُنامّة:‎ 


dormitorio 
benéfico; dadivoso, munífico, يم‎ Xx ey Oba 
liberal, generoso 7 


resistiéndose, resistente; opuesto a; 
resistiendo, oponente, antagonista 


d) aai 


hostil(a); opuesto(a); resiste; oponente; (J) ts st 
antagonista, adversario Ç 


de servicio 


alternación, rotación; cambio uy 
A على‎ cr = - ç 
maniobra, gambito sy 
escaramuza, pelearse, cepillo ay 
entregar, presentación, presenta, mis dy 
rescale, entrega 
comunión [نصرانية]‎ EA 
guardería Je : ميت‎ 


plataforma, tarima, tribuno, rostro, púlpito, y+ 
posición, foro 


llano, nivelado, apartamento(s), 


“٦١ 


tierra nivelada 


nivelado, apartamento, تو‎ «dala cda 
plano, igual b 


extender, estira; extendido, ancho, 322 : da 
estirado, cobertor; extensivo 
1 20 


fuente, cabeza, manantial, fuente, Që z) e 


postrado, prono, reclinado, acuesta 


origen; poza 
fuente, cabeza. manantial P a 
» Lun 

estimulante, estimula, excitante (Aia) z ida 

: 0 a 
estímulo, estimulante, منبه: مثير (اسم)‎ 
excitante; excitador 

A 

despertador ro ساعة‎ < 


desechado, bota. rechazado, desam- = Js: y 
para, renuncido 

condenado al e حسم أو‎ a) a 
ostracismo, proscrito, desechado, descartado 


favor, agracia, bondad, acto del género, Jas هنة:‎ 
bueno vuelve 


ox 
< 


+ 


atento a, en vela, vigilante, alarma, en la 
alarma; cuidadoso, cauto 


QU راجع‎  تاَجَتنُم‎ q 


productor; fabricante; productor (de (aml) c 
una película, juega a, programa, etc.) 


productivo, fructífero, provechoso, (ŝia) m^ 
produce, presión, da nacimiento, generador 


2E 
5 
5 
q 
LJ 


. . ye . . . qe ^ 
suicidio, uno ése comete o intenta suicidio موی‎ 


recurso de la salud: retirada, refugio 


imitador أو صقته)‎ 2 ira) Jem 
plagiario (Su je (آراء‎ pex 
eligido G! تنيلي‎ seal) cis 


seleccionado, escogido, „Æ ¢ a : مكو‎ 
recogido 

ele - «e. =< 
eligido candidato pL 
selección, cila, extracto متتخب: مقتطف‎ 


equipo; universidad 


D) ao‏ ياضيي) 


— 11۲ مُنتخب‎ 
espera(por); espera, parece (fuera) por; h-a — selecciones, seleccionado escrituras, ex 
expectante, parece delantero a antología, citas reunidas 
regular, uniforme, igual ed o J^: A presidente-elegido — à 
sostiene, constante; metódico, sistemá(ico if 

^ elector, votante, elector احب‎ ;— > 
p» راحع‎ - ps 1 : im 
ene ° foro: recolección lugar, reunión lugar, Sima 
beneficial, usufructuario dió مُسفع:‎ lugar de asamblea; palo 
قاد‎ pl)  دقتنم‎ salón, taberna và MES 
j منتقل - ر ر‎ delegado; acreditado; comisionado 2 Nem 
١ 
4,  (hacero con), cobrado (a o con), confido (a o 
vengador, vindicativo, vengativo عنتقم‎ con) 


£ ,.. Pio 
منتدب: متدوب - راجع مندوب‎ 


obligatorio, poder obligatorio ga دولة‎ 
mandante d o^ pm مُتدب:‎ 
parque: tierra de la recreación A apa 


socio, afiliado, miembro متم م (اسم)‎ MÀ 


asociado, afilido; relacio- Giaj: DUM" 
nado; pertenece 


extendido, presente, corriente, preva- نتشر : شائع‎ 
lece, prevaleciente, circulante. en circulación, 
popular 

cobertor, difundido. esparcido Lyr A C 
cobertor, desplegado. extendido a: p 
(eii أو‎ LA) 22 


^s. 
eS ia 


desplegado 
derecho, recta, pegajoso 


victorioso, triunfante, conquis- Je «pU : ama 
tador, vencedor 

medio aza 
3. 7 


medio de la semana t KA pius 


mediados del año ad as 
medianoche JA MEER 
mediodía yu Caso 
mitad del camino, medio E jan Ne j 
camino 


esperado, anticipado, probable 


pertenecer; relacio- (Aa) xe 
nado; asociado, afilió 
socio, afiliado, miembro 
ob راجع‎ - 
sumo, extremo, límite, grado p^ dle ¡Es 
sumo, grado más alto; máximo 
A راحع‎ - X: wet 


sumamente, extremamente, muy, US pe à 
grandemente, mismo (muchos), demasiado, lo 
más, al más gran o grado más alto 


q‏ قرعت رق فج 


esparcido, dispersado, rocido > :3, Z ر:‎ 5 
prosa, prosaico, en prosa TN p dp: us 
alhelí مور إنباث)‎ 
rescatador. m do) c « <l z 
salvador 

mango (تبات)‎ Ú 
relugio, resguardo, asilo L مان‎ : 
reves timiento de madera 

seguro de, afianza de, lejosde i2 A% 3 


escape; rescate, salvación; refugio, resgu- ¿lona 
ardo; protección 


seguro de, afianza de, lejos de E us 3 
procreador (ts) -— 
procreador منحب (اسم)‎ 


“r Ami‏ مدخس 
paga extraordinaria tapicero pn‏ 
مُنجد: beca, saber, compañerismo Ls Ao ayuda, auxiliador, partidario, resca- «aa‏ 
cuesta, descenso, inclinación, (SA pr tador Acne‏ 
منجدة: مندف zambullida, declinación, cuesta, se cae, en bow‏ 
Ee‏ ; َقبي pendiente: cascada procesado un programa. llevado a‏ 


cabo, cumplido, alcanzado, dio cuenta de. 
completado, concluido; ejecutado, hace 


lleno, total, entero,completo,perfecto; eU : >< 
lo absoluto, inhábil 


e >‏ مُنجّرات) - راحع إنحاز 


qe qe qe 
guadaña, hoz Laa ¿a منجل:‎ 
mina (a E) e 
minero de carbón منج‎ dle 
astrólogo M مغل بعلم‎ e 
advinador, adivino, sortílego, مه عراف‎ 
agorero 
catapulta, balista ias y af iem 
mango (ثيات)‎ p 
polea 1 1) ne 
maderaje, entrepaños, entablador (3) ppi 
conceder (a), dar (a), presentar (à o أعنطى‎ ¡qua 


con), donar (a), ortorgar (a), conferir (en), dar 
(en); dotar una fundación (con), regalo (con), 
bendecir (con); contribuir (con) (a) 

conceder, dando, presentando, > x منح:‎ 
presentación, donando, donación, otorgando, 
acuerdo, conferido, confiriendo, dádivando, 
dotación, dotando una fundación, bendición 


curso, dirección, tendencia; orientación; ¿== 
método, manera; modo 


مُنحاز ‏ راحع >> 


nación مم‎ alineado 5 دو له " منحارٌة‎ 
cincel ينقاش‎ de J منحّت:‎ 
concesión; donación; regalo,presente; Une as متحة:‎ 


inclinandose, sesgando, inclinado, Jji : m 
pendiente, descendente, zambullado, bajando, 
deslizando, abajo 

oblicuo, inclinado, sesgado, incli- قرف: مائل‎ > 
nación 


pervirtido,perverso,adultera JL> ¿Lo ف:‎ es 
depravado, errante, yerra, ida descaminado, 
desvía (del camino correcto) 


indispuesto, enfermo, all أو‎ ¿ÓN ف‎ ás 
fuera de clases, enfermo, no Fk "bien i 

trapezoide ف [هتدسة]‎ m 
trapezoide ف (هندسة)‎ > < 


¿Ja راجع‎ - Sd etn 
Ea ura SIC 


bajo, malo, base, vil, innoble, abyecto, h> 
inferior:degradado, rebajado; deteriorado, deca- 


dente 
aes. p 2 


inclinación, encorvado, torcido, ( 235 v» 
arqueado, inclinado, corvo x 


colmenar 


encorvado, curvatura, torcedura, Abán : Seh 
vuelve 


encorvado [eo] مى‎ 
(mU eia (ج‎ M ma 
% - DR 
liL منحوس: سء‎ 
ps 


escultura; estatua 
desafortunado, infortunado 


desfavorable, de mal agüero, 
ominoso 


se. 


gem Tm‏ منتجر) منخر 


o A 
je منخس:‎ 


orificio nasal 
orificio nasal 


espucla, aguijada, pinchazo 


LI. 


depresión, cacerola A ¿jala 


bajo; deprimido; blando, مُنخفِض: غير مرتقع‎ 
desmayese,marchitamiento, inaudible,dominado 


cedazo, pantalla Ju منخل:‎ 
= راحع‎  روخنُم‎ 
mojado, húmedo, cubierto عل‎ y نډي‎ : 232 
rocío 
(y نذب‎ eb - us 
mandarín 


(Eli) 32335 


fastidiar arco re ida 
enérgico, apresurando, lanzando, az qa 


saltando, echando, funcionamiento 

celoso, entusiástico, ardiente, مت‎ iei 
ferviente, ávido, perspicaz 

5 CE » *7» $9, 5 
impetuoso, precipitado, salpullido, y += x 
apresurado, temerario 


TA ° 
necromancia; espiritualismo, Jil U Jas 
advinación 


*, 


¿A راجع‎  شهددم‎ 
sis < EP 
SÍ راحع‎ — Coal rep AS 


lamentado 


delegado, enviado, emisario; 
representante; diputado; agente 


j^ a 9 
A pa ies yd 


correspondiente,reportero ` ¿> (L.I tco yis 


comisionado alto مندوب سام‎ 
alternativa, opción pertum 
está indispensable, obligatorio; jz i 45 y 
inevitable, ineludible 

pañuclo منديل | محرمة‎ 
pañuelo, echarpe As غطاء‎ : hal, 
servilleta sanitaria Cu) ¿uo bal, 
servilleta المائدّة‎ "Las 


tejido, servilleta 


MM 


desde, por; en; hace ds 
un hace pocos días;por el pasado pocos Ev] di 
días 

del (mismo) principio, de la salida <44 de 
recientemente, últimamente قرب‎ ME EA 


0 2 57 ب‎ 4 * be 
la primera reunión en P اربعة‎ i CNN d او‎ 


cuatro meses 
. PESE TTE YS LE M 
avisador منذر: من يندر أو يحذر‎ 
z es vs 
heraldo, precursor pig Ld 


presentimiento, ominoso 
fiador 


, . s - AS 
PPM 
EGM lo g pja 
perturbado, fastidiado, digustado, irritado, œs 2 
molestado, incómodo 


cultivable 


casa, hogar, residencia, domicilio, 


ug‏ بيت 
apartamento, morada, lugar Ç‏ 
envido abajo, revelado « Z idha Jg‏ 


linea, grado, calidad, clase, ^ AS «155 dj 
categoría; posición, estado; lugar, estatura 


dedo; lugar [رياضيات]‎ (A) dj 
deslizamiento, resbalón — ¿1 ¿VW eye gf 


corredizo, desliza, resbala, resbalón d 


corredizo, puerta y Qu 
doméstico, casa, hogar;casero;privado 3 : g j 


lejos sobre, demasiado exaltó por, libre عن‎ ym 
de 


infalible; impecable sii منزة عن‎ 
jubilado, apartadoó, solitario, ($ 1 ge 
aislado: remoto, distante, lejano = 

telar Jy : منج‎ 
armonioso, en armonía, en acuerdo, جم‎ 


compatible, consistente, en guarda, en linea, 
congruente, casa 


aventador مذراة‎ ¡ie مسف‎ 


e = =e 
enigma, pantalla متسّفة: غربال‎ ica 
hs ” 
armonizado, armonioso; en orden نم‎ tied 
bueno,regular,sistemático;acordado,organizado, 
introdujo en orden; clasificado, tuvo cierto 
alcance, surtido 


coordinador م ينسمق‎ A 
lugar de sacri- — u pax مواضيع‎ : La ul 
ficio 

celda, ermita D'e مُنسيك:‎ uas 


ceremonias, rituales, ritos (de e OW 


peregrinación) 
pata la sola, rellena pata, almoha- ان)‎ pa e 
dilla 


atribuido a, imputado a n M S pu 


منسُوب إلى: ales‏ ب 


relacionado a, relata a, 


pertenece a 
nivelado PESAN 
agua nivelado el co guia 


textiles, géneros blando, géneros seco Dr añ 


origen, levantamiento, nacimiento; fuente; Ü 
lugar de origen o nacimiento; natalicio, hogar 


e ug 
Ly atl 


fundador; creador, originador, 
fabricante, autor 


establecimiento, fundación, 
instituto, empresa 


instalaciones; construcciones; adornos sU 
vio dl at: منشار‎ 
Z yu jux 
t) Jes A «Ju 


,., 


5 منشد: مغن 


serrucho; sierra de bastidor 
pez sierra 
cantante, vocalista 
cantatriz, cantante de la mujer, e diu 
(hembra) vocalista 

aserradero H 23 ya rpm ¢ pm 
serrar máquina, vio, aserradero ho US La منشزة:‎ 


alegre, feliz, deleitado, a gusto,  )رْذّصلار ج‎ y 


nr = 


- 9 


confortable 


activando, estimulando,vigorizando, (44-2) Jaca 
tónico, tónicando 


. . r 
activador, estimulante, refuerce, (ml) LE 
tónica 

, ., 

Jan راجع‎ 2 Js 

secador, más seco; desecador; — xi» مُنشف:‎ 
seca, desecativo 

toalla به‎ CAMS منشّفة متديل‎ Lua 


separar, inconformista اتفصالي‎ « aca : ua 
buscado (después de), deseado مطلوب‎ :3 eiua 


ao UR. Bs 


cobertor (fuera), estirado fuera, — 35122 :; nom 
extendido M 

publicado (El ASS) "Ret متشور:‎ 
desplegado QE. أو‎ ets منشور‎ 


hoja impresa. folleto:redondo; es ر ان‎ pe 
aviador; prospecto; publicación 


enciclica; toro GM ر‎ = 
prisma [رياضيات]‎ m 2d 
oficina, poste, posición, bos I» PAE ¡as 
trabajo 

lugar, línea, posición sS "T A aao 
vertido (fuera o adelante) NE Ss مُنْصَب:‎ 
dirigido a, orientado a, إلى‎ imis على:‎ ia 


apuntado a; apuntando a, tendiendo a 


morillo, perro (ql sy m^ 


posición, tripode; percha deem ica 
plataforma, tarima, tribuno, rostro, fase, Lai 
posición 

pasado, pasadando, encima „>l i 242 ia pait 


de, arriba, a un fin 


sólo, justo, imparcial dale مُنضف:‎ 


proveido por, estipulado, acostado «le No pon 
بالانضباط‎ Z منضتبط:‎ 


disciplinado 


rebelde las پر‎ 
ducha, baño de la ducha P: منضّح‎ 
regar, olla, riega, puede al) ع):‎ py Gao 
rociador dy. AnaL 
regularmente fijo, (ou Sd 2225 — š me 
pues fijo 


sosegado, compueste, Jia i y H) a 
fijo 
tipógrafo, cajista (3,41) مُنضّد‎ 


mesa; escritorio T nem 


globo, aeróstato ¿(VZ بلا‎ i p مُنطاد: مركبة‎ 


aeronave, dirigible, zepelín مُنَطَادٌ ذو مرك‎ 


lenguaje کلام‎ da 
نطق - راجع نطق‎ iid sa 
lógica المنطق‎ ele ¿Gk 


cinturón, cinto 


t= منطق:‎ 


"" 


área, región, territorio; distrito; zona möi EUM 


cinturón, cinto منطقة: حرام‎ 

. ,... 
zodíaco Cie منطقة‎ 
zona libre > منطقة‎ 


lógico; racional e a منوب إلى‎ as 
di pe 
راجع تغطة الانطلاق (انطلاق)‎  قلطنُم‎ 
enérgico, lanzando, apresurando, ex»? مُنطلق:‎ 
funcionamiento; estallando adelante o fuera; 


idando apartado; partiendo, saliendo, lanzado, 
soltado; despegando, sale; principio, procedi- 


lógico 


ilógico, irracional 


miento 
libre, soltado, libertado v : as 
envolver, incluso, contiene, aian على:‎ m 


comprende, encarna, techado 


introvertido, retira; انطوائي‎ canas على‎ p 


insociable 


vv 


^. 


eT 

eloquente al منطيق:‎ 
lógico alit phe: منطيق:‎ 
telescopio 2 <t Aa x : منظار:‎ 
catalejo iA. 905. š Jus 
lenteses del campo, gemelos ovdi مِنظارٌ‎ 
vista, espectáculo, paisaje.panorama; 4 : ja 
escena 

escena; paisaje is) pne 


detergente, más limpio; limpieza, limpia; «A 


purga, purifica 

bien-organizado, bien-acordado, bien- منظم‎ 
mandado, en orden bueno, regular, sistemático; 
organizado, acordado, mandado, introdujo en 
orden 


mando; ajustador; organizando, ناظطم‎ AM 
acuerdando; regulando, controlando; ajustando 
termostato 
organización 

ve, vio; visible, visual 
perspectiva 
perspectiva z kot gn X3,  :روظنم‎ 
مَنظور‎ = 


Invisible, no visto 


perspectiva (ouis q منظوري:‎ 
rítmico, moderado, poético O) مَنظوم:‎ 
poema SW مة:‎ bu 
sistema, traje; comunidad; — iet ú h 
grupo 


sisterna solar FPE Ç jc 
prevenir, impedir, detener; guardar ds Je q 
(de), contener (de), refrenar (de), inhibir (de); 
obstruir, bloquear 


prohibir, entredecir 


q "Y en 
sa uA 
e إلخ: حَامَى‎ rj 5 


apartar, prevenir, guardar de 


defender, proteger, 


Li 

MN e‏ منقى 
idando apartado, explotando, estallando; seña- guardar‏ 
lando con luz arriba, hace erupción, estallando ge bien-fortifique, inaccesible, — («2 9 : e‏ 
(fuera), estallando(adelante).chorreando(adelante), invencible x‏ 
brotando, tiroteo (fuera) 3 L UO ERAN aus‏ 

i ¿ou o. + fortificar, atrincherar, hacer (ii) حص‎ us 
abomaso; cuajar متفحة: إنفحة‎ 1 

cos ens -È  inmunizar, hacer (Hoe a) ya e 
abertura; escape, salida; aspillera — pee uua UNAM 3 
2 : prevención, previene, impide, uw :مدر‎ 

pasaje, pasadizo, manera pe dina 


obstrucción, excepto; prohibición, i dicción 
prohibitivo; apartando 


queda, toque de queda Js e 
anticoncepcionismo الحثل‎ ë 
anticoncepcional >= E ds 
aislado, solitario, retirado, apartado, d قزل‎ > 
lado; separado 


refrescar; fresco; reavivando, resuci- (>) مُتعش‎ 
tando, reanimando, recreando; vigorizando, 
tónico, animando, estimulando, alegrando 


refresco; refrescador; abrazadera, (+!) | 
tónica, estimulante 


vuelva, encorvado, curvatura, ¿mis ¡la 
torcedura 

+ Ts 
volver punto 2 منعطف: نقعلة‎ 


reflejado; invertido 


reflejo, acción del reflejo 


aislado, apartado, solitario, — (4% Je) lx 
retirado, jubilado 

manganeso peo 
lugar de destierro P CE n 
fuelle متفاخ: کر‎ 
bomba de aire, bomba del )َل(‎ eu 
neumático 

abrando, abrido gh 
abre, imparcial, liberal (3) ح‎ a 


explosivo, volcánico, volátil; desplazado, LE 


as 8 


abertura, orificio. boquete, agujero 23: 


ejecutor Aag E Jaa 
repulsivo, repelente, repugnante, desa- j t pe 
gradable, ofensiva 

ancho-abra, abrido ancho, partido, ح‎ us Es منفر‎ 
raja, divergente, diverge 


“es Ld 


i QN. Em Zr 23 
solitario, solo, planta del pié; aislado, ah 


separado 


ángulo obtuso 


separado, aislado, desconectado; inco- 
nexo, no, atado a otros 


e. y z 


cenicero p 


.- 4 «ء * 4 


^ 
JÉ is poy Vai 


mU 


(pluma) plumero 
use, utilidad, ventaja, provecho, 
beneficio, ganancia 

utilidad püblica 

medioses sanitarios 

excitado, agitado, emocional, 
digustado, nervioso, afilado, en borde 


pasivo, influido en, afectado, < Z dee 
actuado en 1 
sopla, bocanada, inflado, hinchado, متفوخ‎ 
hinchazón, cstirado, holgado 

desterrado, expatrido, expelido,depor- 1x4 i 
tado; destierro, expatriando 


más limpio, detergente; his € fs :( ZM) a 
purificando, refinando, clarificando; limpieza, 
limpiando E 
purificado, refinado, clarificado, aclarado, ¿Aa 
limpido 


As > 


pico منقار: منقاد‎ 
chillón, llamativo (Lio) منقار‎ P 
virtud, excelencia; rasgos x P luas AA 


buenos 

acto loable, hecho laudable hecho, $27 ¡4 
hazaña 

contraído, estrechado, arrastrado ali“ : yas 
junto; encoge 1 
deprimido,abatido,melan- مُقبض )122 (: كبيب‎ 

cólico, oscuro : 


منقيض ai‏ أو الأمعاء estreñido‏ 


revisado, corrigido, ajustado; refinado, قح‎ 
pulido, mejorado; retocado 

rescatador, salvador vals ¡dis 
extinto ض: بائد‎ gin 
dividido, rajando, separado, dividido, m 
partido, disuelve 

divisible X all Yu: d 
cincel, más grave, cazador q 3! منقش:‎ 
pasado, pasada, encima — » Ti (النقضى):‎ Ja 
de, arriba, a un fin j 1 
manchado, punteado مرقط‎ hid 


corte, desunido, separado, rasgando; «Ax at 5 
roto:desconectado; interrumpido, discontinuido, 
detuvo, suspendido; esporádico 

consagrado a.especia- إلى‎ Das إلى أو ل:‎ asi 
lizado a, exclusivamente ocupado con 


(ou) Mio 


miosota, raspilla 


latonero ( كانون (النار‎ ien 
goniómetro SN y Leite io 


recurso, un lugar para volver a—Ú es :-— 


trópico [25] Je dem 
transportador uy ra sul Aia 
QA el - P^ 


llevado; cambido; transmitido, ^ J > منقُول:‎ 


entregado; comunicado 


copido. transcribido Er i xl 
tradujo > ze 3 مقو‎ 
aerotransportado $ m "Y جو‎ 4 pe 
propiedad ds gwh A aN pon 


movible, efectoses 
propiedad inmóvil, غير متقولة‎ (sol Ord 
propiedad real, aterrizado propiedad, bienes 


raíces 

dragado والآبار‎ A. mE 
azada; azadón منکاش: : معزق» مجرفة‎ 
hombro مُذكب: کتف» غاتق‎ 
lado, ijar جانب‎ E «v 


consagrado a, especializado a,compro-, على‎ cen 
metido en, ocupado con 


negado, repudido 
abominable, detestable, ultrajante, m 5952; 
chocante, flagrante 
acción abominable o acto; abomi- xl : S% 
nación, atrocidad, enormidad 

CUA P 


(ell) = 


derrota aplastante, palica 
(colgado o puso) a media asta 


condimento; sabor = == ما‎ Pc 
embellecido, adornado, ornamentado, ¿+ : ese 


recargado 


florido, ampuloso, grandilo- (+! ب‎ AL az 
cuente, pomposo, alto-vuela, flamígero 


miniatura, minuto, diminutivo 
miniatura 


recordar alguien de un favor et lu «Le ij 2 


ce منهاج - راحع‎ 
derrumbado, cae ساقط‎ : ye 
método, procedimiento, manera Ax, $ ique 


sistema; orden 


im‏ نظام 


abra (llano, claro) camino يق وا‎ E): ee 
programa NCC 2e 
plan de estudios AM أو‎ RI cen 
metodología de investigación, eL > 
métodos de la investigación 
metódico; formal; sistemático E 
metodología ing 
ne e j= "e 


exhausto, fatigado,cansado,gastando عمق‎ : e 


agotador, fatigando, cansado, arduo, ¿A ea 
pesado, llevando, penoso 


lugar regando; manantial pozo, fuentes j'y» : Jas 
verter fuera, flúido fuera, caída هاطل‎ : m 
pesadamente 

puso en limpio (en), absorbido (en), في‎ cia 
preocupado (con); totalmente comprometido 
(en), ocupado (con) 


telar quo Ji متوال:‎ 


en esta manera, como este, Jl RT ds على‎ 
después de este dibujo 

igual, similar, después de uno Al, J! ig على‎ 
modelo 

claraboya نور‎ de dur: 2s 


C راجع‎ -6 
miscelánea, géneros diversos =t = ipe, 
variedad, selección, colección, تشتكيلة‎ otha 
surtido 


$1". 


variedad muestra wle pa ala 
telar (ello تال‎ AP" 
somnifero, hipnótico (fia) Y 
soporífero, hipnótico, barbitúrico (ml) نوم‎ 
narcótico uA ex 


- 


v P 


hipnotizador 


14 


مهانة 


píldora durmiente, lápida durmiente ds = 


intencional, determinado, j. مې‎ 5 


planeado, لفوت مسد‎ E llevado 
a cabo, etc.) 


se aflija(con), peguee(por), herido e eoi ; 3 T 
(por); sufrir, sostener, experimentar 
=“. 


muerte; defunción, fallecimiento تت‎ i dh 
d منيّة = راجع‎ dca 
s , 
مبير - راحع نير‎ 
inexpugnable, invencible, impene- — => g 
trable, bien-fortificado 
inmune, prueba ELAP ue 
alto, sobresale, elevado, exaltado, my e 
sublima 
dignidad, gravedad, solemnidad, Je um 
majestuosidad, grandeza 
temor, veneración, reverencia as) مَهَابَة:‎ 
antilope, vaca salvaje (OU e) BA 
disputa, altercado, disputa A iiy 
vituperación, abuso Ar yvy 
emigrante, inmigrante, expatria; emigra, pe 
inmigra, el que efectúa una migración, migra- 
torio 
VA e jJ مُهَاجْرَة‎ 
asaltador, atacante, agresor; acomete, i 
asalta 1 
راحع هجوم‎  ةّمَجاَهُم‎ 
cama فراش‎ cM مهاد:‎ 


conclusión de una tregua; conciliación, ¿2 
paz de la fabricación (con); paz; suavidad, 
mansedumbre 


habilidad, destreza, arte مَهَارَة: براعة‎ 
insultado, ofendido, afrentado; humil- ¿na oup 
lado, degradado; desprecido, desdeñado 

SA راحع‎ - Giga 


32 jue 


iy مُهَاوَدَة - راجع‎ 
š 2,3 .. 

barlovento; lado ventoso, dirección مهب الر يح‎ 
del viento 
escarabajo; mazo SA مهباج:‎ 
کان ارط‎ a 
pista, pista de aterrizaje, (desem- l yU i 
barco) tira, campo de aterrizaje, campo de 
aviación 


lugar de descenso o cac 


cátodo > AS - 3 
et^ راخع‎  جانهم‎ 


no ^» or 
Sw مهترى - راحع‎ 


agitando, tiemblando; mecedor, vibrando, 4 
vibrante 

interesado, solicito; atento ث‎ < 25" 
corazón; alma E: dog 
lugar o país de emigración; — 3/99 & e مَهْجَر:‎ 


colonia, extranjero 
cambido de sitio, desalojado, manejas = : 44 
lejos, expelió, desarraigó, sin casa ni hogar 
lugar para dormir; aleoba:dormitorio: 42 v 
cuartos, alojamientos 

a e a > 
abandonado, desampara;desolado;arcaico, j gx 
anticuado 
nivelar, igualar, allanar; cepillar مهد صوق‎ 
pavimentar Xe D 


pavimentar la manera (poro a), ل‎ je A 
aclarar la manera (por o a) ; 


hacer o preparar una cama ERES 
cama; cuna Qe هد زج‎ 
pellizcar (1o) en el brote a 2 NI pc 
de cuna grabar Lin à asi v 
tranqulizante, sedativo; calma, ¿< مُهَدَئ:‎ 


sedativo, consolador, releva, alivia 


íV. 


و 


مهرب 

presentado, dado, donado, Ss td XV 

ofrecido 

persona presentada, presentado Ds 

aplastador de la roca, confite duro sS šq, 

amenazado E مهدد:‎ 

amenazante, amenazando deus مهدد:‎ 
v e - ep 

destructor; destructivo, subversivo nen 


demolido, derribado, derribando, «sg مَهْدُود:‎ 
arrasado, hizo naufragar, destruido 


debilitado, exhausto isi ea nj 
débil 

perdido; gastado, malgastado; fútil, «L^ : jji% 
vano, inútil 

vierta o contado con impunidad o (5) je 
en vano 


derribando, derribado, arrasado, مَهْدُوم: مَيْدُرد‎ 
hizo naufragar, demolido, destruido; subvirtido 


dE 


, 


cortés, civil, atento Pp iu 
estar experimentado, diestro, hábil! ale US : 944 


sellar,estampar, impresionar, imprimireze : fe 


dote dcs : ^ 
potro الفرس‎ MS: 
foca, sello; estampa, impresión; > عت‎ : ¿2 
caucho estampa 

maharajá VP EUNT 


escape, vuelo, partida, manera fuera; y" I 


alternativa; refugio, retirada 

inevitable, ineludible, requisito, ^ &« coca Y 
obligatorio 

pasado de contrabando, contra- (zl) eo ge 
bando, contrabandeado š 
contrabandista (ad —- 


-7e 


A age 


payaso, bufón, bromista, meneo, مك‎ cov 


potranca 


guasón 
fiesta, celebración, carnaval, justo MUT 
farsa, burla; comedia du 


derrotado, vencido, supera, predominado e ne 
quebrado, chocado, y < elas gu هشم‎ 
estrellado, roto en pedazos, aplastado, destruido 
lentitud, ocio, facilidad Je a 


despacio, lento, ocio, sin prisa Ja على‎ E 


¡despacio! toma lo fácil! fácil lo g على‎ 


hacc! toma su ticmpo! 


límite del tiempo; término, tiempo (J زج‎ ilg 
limitado; tregua, retraso; periodos extras de 
tiempo, indulgencia de la extensión, agracian 
destructivo, ruinoso, pernicioso; mortal, Ugs 
fatal, letal; destructor 

500 


lugar de destrucción; lugar peligroso o 
situación; trampa; peligro 


pla por!) - M 
cualquier, ninguna materia qué ú 
cualquier el caso estaría, en A 0 6 cv 


todo caso, en cualquiera evento, de todos 
modos, sin embargo 


espuela, aguijada gem : مهّماز‎ 
función, tarea, deber, misión, راحب‎ ¡Lo ag 
asignación, trabajo 

espuela, aguijada ya فهمز:‎ 
abandonado, omitido, ignorado; 3⁄5 ee 
desampara; anticuado 

desechado; gasta, desecho jas ver 
papelera, cesto del papelera c al 


negligente, descuidado, remiso; flojera, Jake 
distraído, desatento 


angustiado, interesado, intranquilo, pertur-e 444 
bado, afligido, triste, apenado 


1Y1 


ap 


poner de aprendiz š” درب‎ tae 


ye geh 


congratulator, felicitator 


profesión, ocupación, vocación, negocio, n 
comercio, carrera, trabaja 

ingenicro; arquitecto p 
diseñador interior, decorador J Ko ^q 
interior 

agrónomo wb j * 
vuelo deseña إن‎ o مهت‎ 
ingeniero civil مدني‎ pre 
arquitecto هند معمار‎ ess مهنا‎ 
profesional ce 
instrucción profesional d Sa ys 


escuela de la instrucción, escuela ¿je yo 
del comercio 

ventilador الفاسد‎ e > ym VES مهراة:‎ 
S AG a: ge 
— راجع‎ = LAS) aj ip M^ 


مُهُول ‏ راحع عائل 


maniaco; infatuado, loco, باهر سن‎ Las مَهووس:‎ 
enojado, obsesionado 


preparado, listo; discfi (por), inten- 1 (ل):‎ Cea 
cional (por), destinado (por) 


entusiasta 


8 22 5 0 
imponente, atroz, terrible, مهيب: يخافه الناس‎ 
temeroso solemne, dignificado majestuoso, 
imponente, gran, magnífico 
excitante; agitando, exitante, Hei 


conmovedor; estimula; irritante; estimulante, 
estímulo 


diseñador, autor 


م بع 

SE ce‏ اجع هائج 

dominando, predominante, preponderante, = 
prevalece, imponente, gobierna, reina, decisión 


estado protector 


desprecido, despreciable, desde- ag aj 
fiable; criado, humilde; bajo. base. malo 
insultante, ofensiva, ofende, ultrajante ai e 
humillante, deshonroso, degradante z: مُهين:‎ 
maullido حر‎ — 


satisfactorio, conforme, conveniente, (4!) ej 
apropiado; armonioso, en armonía, en acuerdo 


e e 
confrontación, paramento, مُواجه (ل)! مُقابل‎ 
reunión, encuentra; albardilla con, trata عل‎ * 


موجه 
diy‏ 592 


paramento, opuesto (a) 


equívoco, evasión 


paralelo(a); correspondiente (a), 
equivalente (a) 


paralelismo; correspondencia, (J) (¢ از‎ A D p 


equivalencia 

igual(a), equivalente(a); balancea š: 
fuerza equilibrante (dy (ل): مُعَادِلَ‎ 952 
contrapeso موازنة‎ A 
balanceando; equilibrio, G alsi yp 


contrapeso, equilibrando 
igualación, iguala, ecuación مُسَاراة‎ (G3 مُوَارَنة‎ 


comparación A مرازنة‎ 
presupuesto i yo 1836 
ganado e T 
características técnicas ply 
transportaciones; comunicaciones DAY 


telecomunicaciones رلاسِلكيّة‎ SL LA 
continuación persistencia,continúa, il ¡aa 
lleva en, sigue, procedimiento; reasunción; 
partidarios; persecución, sigue 

ciudadano, nacional; nativo ¿yal y! مُوَاطن:‎ 


compatriota, ciudadano sak ¿ji h مُرَاطِنٌ‎ 
del compañero 
ciudadanía, nacionalidad ol aos 


“YY 


موتور 


perseverante, persistente, diligente, eb 
esmerado, industrioso 
perseverancia, persistencia, diligencia, ibp 


esmerado, industria, duro trabaja 


estando de acuerdo, asintiendo, apro- LU مُوافق؛‎ 
bando, consiente, sancionando, consintiendo: 
asi, concordando 
satisfactorio, apropiado, conforme, m aM 
aceptable, conveniente, favorable, oportuno 

A í. ر‎ 
correspondiente, conforma, casa, ss موافق:‎ 
coincide, compatible, consistente ` 
correspondiente a, (cav تاريخ‎ (3) Sr مُرَافِق:‎ 
coincide (con), concurre (con); caída en (una 
fecha dada) 
aprobación, conscntimiento, asenti- بو ل‎ EUM 
miento, acuerdo, ok, sanción 


conveniencia, aptitud FS VIRES عو‎ 
correspondencia, coincidencia, aM A. 
compatibilidad, consistencia 

sincronizador e مُواقت:‎ 
sincronización as A 
escolta; convoya ai A مُواكب:‎ 
escolta, convoya, acompaña, Aa AS ly» 
acompañamiento 

refugio, santuario, asilo, recurso Li ¡y 


partidario, abogado, patroci- jui الي):‎ AÑ Jy y 
nador; adhesivo, seguidor; ical 


ofensa seria La عوبقة:‎ 
atrocidad, abominación 
infectado; infestado 
ebanistería; mueble 


muerte; defunción, fallecimiento ¿2 cl, y 


وم 


firme, tenso, tiempo, colado مشدود‎ z مو‎ 
motor, artefacto SA 5 مو‎ 


^ š 2 
penoso, dolor, herida; causa dolor;agónico = motocicleta Ja 
envido, despachado, reenvido E WR motel, casa del motor, posada de motor . 

p E cad‏ موجه: مرسل 

apuntado, nivelado, puntiagudo, — a ¡4 documentado موثق: .337 بالوثائق‎ 
pu عت ا د كروت ا‎ autenticado, atestado, certifi- «Xe BL ise 
guido, dirigido, هدق أو > طق‎ 1m) de yo cado, legalizado 

1 ^ ; encauz š 5 Z< e 
porn controlado; encauzado AS hacer certificar por (JM (لدَى الكائب‎ i» 
orientado اتجاءٍ ما)‎ uat) موجه‎ notario 
remoto-controlado (e o» Sy notario Jae Cau i» 

e 4 zu. f 7 ^ $ ^ š 2 dl‏ هه 
موتوق dirigido Qu sd ) na fiel, fiable, fidedigno; auténtico, (s)‏ 
autoritario; creíble i‏ كمية مرحهة [رياضيات] vector‏ 
guía; piloto: instructor; director S% E T ondear; rizar, encrespar t»‏ 
hallado 375:397 olas, oleadas, hinchazones c^‏ 
presente; asiste a sn 139 positivo; afirmativo GEA‏ 
EA‏ [كهرباء ورياضيات] existiendo, existente; ser aa positivo‏ 
E qu rs‏ - راجع disponible, a mano E 13m n Gay‏ 
¡coa m ye causa, razón, motivo; necesidad, — plo:‏ نت criaturas, creación, (creado)‏ 
seres zn ' requisito "ia‏ 
obligación, deber A eld aya‏ موحودات: recursos [25:9] J>‏ 


según, de acuerdo con, en conformidad — y= 
con, correspondiente con; en virtud de, én la 


base de 

ola, oleada, hinchazón, mar m 
ola ú (مجاز‎ iR 
ola larga al ye Aen 
onda corta ios 152 
onda media ae. 5 Ed 
longitud de onda i-i lj » 
compendido, resumido PE) S 


. - - .) 
A A AY 


م“ 
lo abstracto, resumen, reasume, = i y‏ 
compendio, contorno, informe, rodeo‏ 


(noticias) rodeo; — الأعبار‎ VY إخباري‎ E 
(noticias) llamarada v 


acción — O في‎ a مِنْ‎ bal ty 
dolor del sentimiento, sufrimiento JE € Lr 
(dolor), en dolor, dolor, penoso, heridando; 
agonizado, angustiado 


unificado, unido; integrado, combinado, JS 
unido; regularizado, uniforme 


monoteista الله‎ ioa وین‎ 452 
Druze jaya el, qe y 
desolado, abandonado, solo E m 
triste, oscuro, deprime ESA 
barroso, cenagoso وجل‎ ue» 
55 راحع‎ - 35% 
depositante; huésped; fiador psy مود ع:‎ 
depositante (37 d) e» 


modelo, tipo, hechura, estilo مُردیل: طِراز‎ 


. ورم‎ &?-4» 
— íV $ = 
solvente YI قادِرٌ على‎ 2; testador من يورت‎ yp 
extendido, ensanchado, agrandado; C» testadora ej» ep ua 
espacido; desarrollado gen tek xt. a 

ación: tie Y AMT 1 vn) io 
estación; tiempo ارات‎ wet regar lugar; primavera, pozo Je مورد:‎ 
estacion Ss recurso; fuente pov مُجنى.‎ ay 
monzón, viento estacional Ao CO ingreso, rédito des و ل“‎ jp 
escrupuloso, meticuloso; obsesionado gig’ recursos: medioses; suministros; réditos; > 
hipocondríaco AN ia finanzas, fondos A 

. SOY 3 
z ; E E T cu آرد طبيعية‎ 
enciclopedia موسوعة: دائرة معارف‎ ECE patera s I 
š 2. 5.. proveedor مجهر‎ 339 
encyclopédico "I P =S: 3 
. —, importador مورد: مستورد‎ 
música سيقى‎ 455 225 
š ery راجع متورط و‎ by» 
música del programa موسيقى تصويرية‎ Ms 351 
i ; ESA o راحع وراق‎ dy 
grabado música, música dela iró موسيقى‎ AR 
cinta frondoso; verde ورق» وارق‎ yp 
e. bes 
músico عورم زاجع 222( مُوسیقار: مُوسيقي‎ 
músical oe E^ shs مُوسيقي:‎ heredado, hereditario:transmitido,pasado ث‎ ye 

di ii AA abajo. tradicional 

músico : S eR I 
TER ACE? —— banana (25) 85: cp 
jugador, músico, instrumentista, عازف‎ : ¿y SAT debeo و‎ 
ejecutante , distrihuidor موز خ: من يوزع‎ 
> n z 2 ودع"‎ 
instrumento musical أله مو‎ Caro موز البريد‎ 
bordado. brocadado eo^ مطررء‎ ca, Pesado مَوْؤُونَ: وزد‎ 
embellecido, ornamentado, ¿e «pi geya balanceado, en equilibrio 5322503332 


métrico, rítmico, mode- م‎ Pos (e) ore 
rado 
yA راجع‎ - 92 Dri» 


navaja de afeitar recto, navaja للجلاقة‎ su: P" 


de afeitar 

Moisés HAS 

planta del pié ad مك‎ 
راحع وسيخ‎ - in 


rico, adinerado,bien-a-hace, opulento, (ë : موسر‎ 
bien-apartudo, abundante, próspero 


adornado 
terza rima AA ¿(ay 
prisma نشور [رياضيات]‎ 1, pps 


testador y 3 تار‎ eN) (الوصي )» موص‎ ue» 
intestado 12, W ير موعن لم‎ 


dejado, inventado, (ús y) به‎ ser 


recomendado نصح به‎ n SP 4 ey 
mandado Amie T A 4 o. 


hecho pedir, costumbre, entallado 4z pov 


> هه 


موصد vo‏ فت 
Le ye registrado J ue a‏ < لِحَيّران أو بات habitación;hogar‏ 
ds: jb» legatario 4 y‏ وطن hogar, patria, tierra país natal,‏ 
nativa, (hogar) país e T. ie‏ 
مم في lugar, mancha, situación oS iuo .. KA Pot os.‏ 
Jo‏ مُوْصل om a si‏ ري و WI‏ 5 
ductor: conduce í‏ موظف: empleado, contratado, reclutado; ¿al‏ 
fijado CB LE a‏ 
موصلء موصيل: رابط K Ç Qu E Š que unc, une, conjunto,‏ : 
junta, acoplamiento‏ — موظف: مستثمر investido‏ 


conexo, unido, juntado, atado, 
acoplado, aparcado 


bid 


pariente, pronombre Jy v 
testadora e. ESE ¡Lo 
acordado; peepumdo; vlsddo:condémdo: — 
empaquetado; embalado; encajonado 

moda, estilo, modo, la boga سائد‎ is ) A 


de moda, en el moda, del moda del xc, على‎ 
lo último, elegante, à la moda, en boga 


lugar, mancha, sitio, situación; posición, <> 


localidad 

objeto (de) (as ) cox 

objeto de admiración ik = 
(2) asy راجع‎ - ix t^ 

local, tópico e ¡ey 


ponga, puso, derribado, — cde ass t pnm 
estacionado, posicionado 

escribe, compilado, sosegado y € noy" 
asunto, tópico, tema; e A E po 
materia; objeto; pregunta, emisión 


à .. 


artículo, ensayo; tratado, <> alis Yom 


estudio 

objetivo; substantivo ¡pro 
objetividad Ls epu 
posición establecida; fundamento (933) uere 
domicilio, residencia, hogar. casa, dos ye 


morada 


empleado; oficial, funcio- (i E z) EM 


nario, sirviente civil, sirviente püblico 


personal; emplcados ox ETE nm 


personal, sección del الموظفين‎ A (أو‎ PE 
personal á 

patrón, amo, principal q S Ab ja 
inversor T ¡aby 


€ مد موقم 


cita, obligación, fecha (aL. Sea) El موعد:‎ 
fijado tiempo; tiempo, ¿A E موعد:‎ 
fecha 


fecha tope, (5 je ei 
plazo, limite? ° > 


sermón; exhortación ihe be" 
delegado, enviado, legado, ب‎ frs" TOP, ¡A 
emisario 

preservado: puso por pv etr ¿e 


amueblado, proveido, suministrado jr : y 
economía, económico, barato, > (La : Só 
economiza, frugal 
exitoso, próspero, afortunado Et 
feliz, inclinado, propio, +> 3 مُوَكْق؛ ماسب‎ 
apropiado, ataque 

p»‏ وافر - راحع وافر 
completo, lleno,entero.integral, La U : 8‏ 
perfecto; intacto‏ 
مُق )211( (interno) canthus, esquina interna del‏ 
ojo f‏ 


fijado tiempo JE ¿SIT مُوقت:‎ 


si 
cita, fecha Ava عوقت:‎ 
cy «cip راجع‎ - ciy 
cronómetro cip 
hogar tas y^ 
estufa A a موقد:‎ 
quemador TEES 


venerado, honorablezvenerado, e ^ « [s : pe 
honorado, respetado, muy mirado 

lugar, mancha, sitio, situación; escena; — e» 
localidad, posición; poste: estación 

ve E BE 


x ie) dip 


signatario, subscriptor موقع‎ 


guarnición 


firmado. subscrito 


el abajo firmante, los signatarios «Uy 
abajo 
estado del signatario AS 
batalla, combate, encuentra, obliga- 3$ jx» مَوْقعَة:‎ 
ción 

vi Dijo e T 
موقف: محل الوقوف‎ 

T. (II AS 

مَوْقَف: Sam‏ (ترامء أوتربرس detenga,estación(-|‏ 


lugar parando 


posición,posición (ATA موق (سيّارات بانتظار‎ 
del taxi, taxi está de pie ` 

parque de لوقوف السيّارات‎ a dmU a 
estacionamiento, parque, garaje 

actitud, posición (2 «=2 « HA cu) Od 


^ 
se 


Ss 
detuvo, cesado, discontinuado, e III 
suspendido, interrumpido. roto, acabado, termi- 
nado 


tiempo, chronometró; fijo 


detuvo, en custodia, arrestado, 52 : 3 y 
debajo de arresto, internado, tuvo; prisionero, 
preso m 
dotado una jo (كالملك أو المال):‎ — sy, 
fundación, en manos muertas, inalienable, 
donado por un propósito caritati vo 


MA 


, 
.. 


Ny 


procesión; tren, caravana,comitiva;escolta, Sy 
convoya; desfile, cabalgata 


cliente; elector, principal; man- J f" vu. n 


dante 

moqueta; alfombra c. 
financiar, capitalizar Juu 555 مَوَلَ:‎ 
amo, señor, jefe Kial uli هو‎ 


- 4. 


الى 22 ies‏ الله 
er e, - ma dy‏ 
ce?‏ (ب) en cargo(de), cobró(con), confido(con),‏ 
comisionado (can o hacer) t‏ 


Dios, el Señor 


ZI 
cumpleaños, tiempo > c3Y y LS, Eu 
(fecha, día) de nacimiento 2 

AN Cs e ays ice 


nacimiento, naciente, origen 


el Cumpleaños del 
Profeta 

generado, produjo, engendrado, sal EU 
creado, originado 


mestizo, híbrido, cruzado, cruza de ¿>> SU 34 
animal o planta : 


mulato p Ae 
postclásico (palabra, كلام شاعر إلخ)‎ ay 
poeta, etc.) 


generador, produce crea, causa; S4 مُوَلد:‎ 
productor, fabricante, creador, originador 


Ve Cue ad 

ue de 
مُوَلِدَةِ: قابلة؛ دايّة‎ 
aficionado de, atado a, atrajo ب‎ Dj 2 dy 


a; enamorado de, infatuado (côn), loco acerca 
de, enojado acerca de 


obstetra 
generador, dinamo 


partera 


ouis راجع‎ - dy 
nacido MS د:‎ Tr 
(recién nacido) bebé, infante, Ly cas د:‎ Jy 


(recién nacido) niño, recién nacido 

cera a A 
prostituta, ramera SA بنت‎ A مومس»‎ 
momia í 


aprovisionar, proveer, suministrar con 
provisiones; avituallar; proveer de comida 


yp œL- y 
مُونتاج‎ 
مُونولوج‎ 


Z أحقى»‎ di 


montaje; esquema 

monólogo: (cómico) boceto: sketch 
satirico 

camuflar, enmascarar, ocultar, 
esconder 

cubrir, chapar ath uude موه (ب):‎ 
talento, regalo, maña, aptitud, inclina-3do مَوْهِيَّة:‎ 
ción, (natural) dotación, (especial) habilidad 


donado, dado, concedido, ortor- = x y^ 
gado, confirido 


talentoso, dotado, inspirado, 22 ذو‎ Ay 


favorecido 

donatario LA 
TS 
مُوْهُوم: وأهم  راحع واهم‎ 

inclinado a, dispuso a, bien-dispuso a, إلى‎ JU» 

vigila a, dado a 

desesperado Lo هیوس‎ o Cayo 

obrero del día; diario e ^» dee ca y 

trabaje por el día, día trabaja, labor del día yi 

por el día diario, por diem, por día aj 


^ s^ le d ^ 
mortal,debe morir eventu- yall e میت: قان‎ 
almente, asunto a muerte 1 
us RENE G ic 
muerto, difunto, partido, inani- 352 GJU مَيّت:‎ 
mado 


metafísicas 


RN ¿y ميتافيزيقا: ما‎ 


E| سس‎ — ۷ 


metafísico EERE ميتافيز‎ 
T (ee T) ren 
S> ميتة: حالة الوت أو‎ 
mazo 3 n, EX cala 
orfandad e دار‎ e 


convenio, convención, pacto, tratado, ¿2 ithe 
acuerdo; carta constitucional 


animal muerto; carne muerta 


(manera de) muerte 


- 


el carta constitucional de las المتجدة‎ ET dus 
Naciones Unidas 1 


mitología "APT 
campo, dominio, esfera, arena, línea J مَيّدانَ:‎ 
cuadrado, püblico; patio Pes RENI T WA 
pista, curso, césped xis gE 535 
campo de batalla (5) o 
artillería del campo فة دان‎ 
clînica del campo oo Pod 
ouo œb- Dido 
campo e 


campo investiga, | دراسة ميدانية‎ ¿e us 

campo estudia, etc. 

clínica del campo giam A 
My راحم‎ Dl js 

provisiones,suministros,reservas 93% U y مِيْرّة:‎ 

distinguir (entre), hacer una a a Je 

distinción (entre), diferenciar (entre) 

distinguir diferencia, M55 GU asd مير‎ 

diferenciar, percibir, dar cuenta de, identificar, 

reconocer 


diferenciar (en favor de o contra) (bud: J) مير‎ 
preferir (a); privilegiar: distin- ¿La (UN) 22 
guir, honrar, favorecer 


: ° ^ $^ "4 T 
distinguir, caracterizar, marcar, J 354 كان‎ : pa 
ser una característica de 


+ 
-r مو‎ 


— TVA ميزاب‎ 
tiempo YE traer apelación por casación — [2 96] Ren = 
: Cua: ms (contra un juicio), traer antes de una corte 
mecánicas الميكانيكا‎ ee میکاییکاء‎ suprema o una corte de casación 
mecánico, automático y میکانیکي:‎ desagüe; (tejado) canal; pico. Ar ميزاب:‎ 
mecánico, maquinista SW خبير في‎ SAC gárgola x 
germen del microbio d مِيكْرُوب:‎ ET ميزان: آله یوزد يها موا‎ 
microscopio p y Sa peso 35 NP 
micrófono بذياع‎ Es y E. nivelado, espíritu nivela «UN mje nd ميزان‎ 
E ET ne equilibrio de comercio t Jen MAU 
aui e»- gut مل‎ equilibrio de pagos ee al ميزان‎ 
= ó RRS 
EN رطب‎ Le termómetro 5 Ps d 
tendencia; inclinación, curvatura, 43; («UA : teus انوي‎ al Ue 
propensión, disposición, afecto, gusto, interés Libra oU E 
inclinación, vuelve, punta; desvia- 3,1: L^ — presupuesto ميزانية: موازنة‎ 
ción, declinación liaridad z il 
, iai EA MES característica, peculiaridad, rasgo, <= :8 jus 
milla للطول‎ CA sd marca, propicdad, calidad, atributo 
milla náutica, nudo ميل بحري‎ ventaja, mérito E 
lápiz, palo يها‎ J. < ast d» ul almezi (25) ue 
sonda; catéter UPA) ميل‎ juego por dinero; juego A M 
La میلاد: مَولِد  راحع‎ simplificado, facilitado, hizo ps ds 
Navidad, Xmas (> 19) AL Me fácil; fácil; factible, posible; disponible 
cumpleaños psc sS xe lado izquierdo, izquierdo, JC حيّة‎ IA 
Ze izquierdo-mano está al lado de, izquierd 
A.C., Cristo anterior 2 y E Apr ودع‎ EN se 
RE ala izquierda (de un ejército) +, - 1) 3 یس‎ 
D.C., después de Cristo الميلاد‎ dx 1 $ ) TN 
i m 5 marcar con hierro hierro, hierro sS :— 
D.C., después de Cristo ll ميلادي ميلادية: بعد‎ caliente, marca, cauterio 
JE راحم‎  نالّيَم‎ estigma A الأخلى من مدقة‎ uL 
melodrama بيلوذرامًا‎ fácil; factible, posible; dispo- — مَيْسُور: سَيْل‎ 
melodramático ميلوذرامي‎ nible, accesible de 2: i. 
lia : , 
milicia ميليشيًا‎ ZUM رواجم‎ = quM s pene 
# . “be 
milicianos Vi de, gel راجع‎ - 2 
derecho, lado del derccho, امن‎ Age ممنة:‎ M yt معاد راجع‎ 
derecho-mano está al lado de, mano derécha — fijado tiempo; fecha; fecha y ei هبقات:‎ 
derechista (de un ejército) (AH) E tope 


MNA Ù pae‏ ميوعة 

aeródromo próspero, afortunado; Ss l pr مَيْمُونَ:‎ 
dial (de un reloj del reloj) quur | Mirad 8 
MIRO $ mandril قرد ضحم‎ O 

esmaltado بها‎ dis مِيناء: مادة زحاجية‎ eut راحع‎ Las 

esmaltado (ou A gas puerto, anclaje, asilo, puerto de mar Ü" GD 


liquidez, fluidez ij. ميُوعَة:‎ aeropuerto, campo عل‎ aviación, Gu ip 


909999009964+ 


9999999999999 


hundir (debajo de), caer abajo( debajo(L= Ly sU 
de), derrumbar(debajo de), se cargado (con), dar 
(una carga) con dificultad 


£ LES 
(عن)‎ SU راحع‎ erm ثاء (عن):‎ 


estar lejos(de), distante(de),remoto 3 نای (عن):‎ 
(de); ir (de), alejar (de); salir, dejar 
A :) (النان‎ sü 


, . 


diputado, epresentante, a p> plis قوم‎ - 


remoto, distante, lejos lejano 
شخص‎ id 
suplente, agente; vicario; delegado; en lugarde 
diputado,representante, dl مجلس‎ Lune نائب:‎ 
miembro de parlamento 
vice presidente 


abogado general: fiscal, prosivue 
abogado, abogado distrito 

infortunio, calamidad, desastre, catà- ias AU 
strofe 


dormido; durmiente نائم: راقد‎ 
representar, actuar (por), susti-— la ناب‎ («e ناب‎ 
tuir (por), reemplazar, tomar el lugar de 


— Ut راحم‎ A A 4) ناب‎ 


diente canino, canine, colmillo زاب‎ 
2 qi ^ , 

ناب الفيل أو colmillo Ea‏ 

فاب 223-1 السامة colmillo‏ 


repugnante, repulsivo, desagradable; ( eW) ناب‎ 
impropio, que sienta mal 


centrifugo 


centrífugo fuerza 


pulsar, pulsa, palpitante, 
paliza, palpita 


- 1 ° ° 
حي‎ el En نابض‎ 


resorte: muelle espiral نابض؛ زرك‎ 
genio Cyn 
arquero JU تابل: رامي‎ 


destacar, proyecta, prominente,saliente, ناتى: بار ز‎ 
pandearse fuera, sale 
en solaz abollonado, levantado ناتوم: افر‎ 
resultando(de), levantando ناتج (عن): تاجم (عن)‎ 
(de), saltando (de), originando (de), causado 
(por), produjo (por) 
rayo ri imu 

ES > 35 
escritor prosaico, prosista النثر‎ LAS ناثر:‎ 


rociador 2 ثاثر:‎ 
confiar un secreto a; cuchicheo a 


soliloquiar, hablarse a 


exitoso; próspero; paso, ha pasado (un pei 
examen) 

un éxito c ار عمل‎ eg أو‎ sc 
molar T ناجذ:‎ 
luchar, combatir, batallar (contra) قاتل‎ : 6 


p em - ناجز‎ 


AA ناجع:‎ 


beneficioso, útil; en vigor; salubre, 
sano 


ناجم 


resultando(de ),saltando(de), ناجم (عن): نابج (عن)‎ 
sucediendo (de). levanta (de), surgiendo (dë), 
causado (por), originando (de) 


lamentar, llorar sal ناح:‎ 
lamentar (por) det ناج على:‎ 
arrullarse ET a 
dem ناجل راحع‎ 
lado; dirección حاب‎ dam ناحيّة:‎ 


aio 3”‏ ماس بن 
ناحيّة: نقطة» aspecto, fase; punto; gH) > y‏ 
respeto, mira; punto de vista‏ 
distrito, condado: región, área‏ 
hacia, a, en la dirección de‏ 
‘ya‏ ناحيّة acerca de, con respecto a, como IS‏ 
memorias, en respeto de, respeta, acerca de, en‏ 
cuanto à‏ 


FERA es 


> > 


en cambio GUS e من ناحيّة‎ 


elector, votante v ناخب:‎ 
palo; sociedad; asociación 
club nocturno: cabaret 


gritar a, llamar (por), les ب‎ t ناذى:‎ 
convocar, mandar (por); llamar (en), invitar 


llorar, gritar, exclamar صاح‎ PENH 
proclamar. anunciar Jie i2 نادی‎ 
profesar; defender; mantener, = اذى 3 : قال‎ 
tener 

doliente تادب: باك‎ 
raro; escaso, poco frecuente; extraño jg 
raramente PEE) à NT 


ráridad, cosa rara تادر‎ ¿Z das 


anécdota, gracia, cuento cómico, 3) تادِرَّة:‎ 
chiste 


mozo S> ناول: حادم‎ 


arrepentido, pesaroso, afligido, oU EL 
penitente, contrito 


voto ejecutor صَاحِب التذر‎ : 330 


“AA‏ ناسب 


fuego نار‎ 
infierno, fuego del infierno, ml ied t انار‎ 
fuego 

coco MET 
narguile, cañería del agua als ¡Apra 
valeriana, nardo (5) n 
naranja amarga (zu) cos 
ardiente, igneo, fuego اري‎ 
emigrante, inmigrante, (b. ia $) c 
expatria; emigra, va : 
fiador (sl) نازج‎ 
disputar (con), contender (con), e EU 


reñir(con). luchar (con) 


+ 
estar en ansias de muerte, morir, „55! تازع:‎ 
acercar su fin, al punto de muerte 


sonar con, encontrar, luchar NC نازّل:‎ 
desafiar: competir (com). jv تد«‎ dU 
rivalizar (con) 


descendiendo, bajando, dejando elo نازل: عبد‎ 
caer, cayéndose, que se extiende hacia abajo “ 
viviente, resido, morador, مُقيم‎ ¿Eye 
ocupante 


desgracia. accidente (Up) tual E ناز‎ 


infortunio, calamidad, desastre, Wa ناولة:‎ 
catástrofe ` 
merluza نازلي رسمك)‎ 
hacer balancear en el aire, girar, UU NU 


menear, oscilar, vibrar 


personas, seres humanos, humanidad, A= ناس:‎ 
raza del humano 


olvidado, olvida ( ved ناس‎ 
satisfacer, encajar; armonizar a cec Y ¡Cal 
(con), estar satisfactorio (por), encajar (por), 
conveniente (por); estar apropiado a, adecuado 
(a); estar de acuerdo (con), contar (con), casar; 
estar en armonía (con), consistente (con), 
compatible (con) 


e 
estar o llegar a ser relacionado Als ناتب:‎ 
por matrimonio a 
tejedor ناسج: حائك‎ 
abrogar, invalida, anula, cancela, تاسخ: فاسخ‎ 


revoca 
¿Ú ناميخ: نسشاخ  راجع‎ 
آلة فاسيخة - راجع آلة‎ 


explosivo; dinamita LL مادة‎ ¡dio ناسف»‎ 


bomba I 
ermitaño, retirado, solitario: زاهد‎ «tl Lass ناسك:‎ 
ascetà 

levantando de, originando de, 16 أو‎ o ies 


saltando de, emanando de, resultando de, 
crecimiento fuera de 
crecimiento, desarrolla v» ue 
juventud, joven, jovenzuelo, 245 ناشى: شاب‎ 
juvenil; menor 

ناشئة: هباب OUS‏ أخْداث ‏ راجع تشء 


adjurar, rogar, pedir, implorar, Ga ناشذ:‎ 

suplicar (con), apelar a 

llamar en, apelar rogar, invitar تاشّد: ذعا‎ 

publicador (tl — تاشر‎ 

cobra; aspid x. x 126 
نشيط‎ el -kót 

seco; árido ناشف: حاف‎ 


estar hostil a; oponer qme 
declararse a el enemigo de 52020 أو‎ ¿sn a 
consejero; admonitador, التصيحة‎ Ri ناصح:‎ 
exhortador 


ناصح: -gya‏ راحع تصرح 

ayudar, asistir, apoyar, retroceder, estar 3i نامتر:‎ 
de pie arriba por, defender 

ناصر ۔ راجع m‏ 

P tla ناصع: حالص»‎ 


claro, puro 


xA Y 


ناظرة 


claro, llano, evidente, obvio. cct 
patente, manifiesto 
nieve, blanco PO ¿el 


ir parte en dos (con), Mos < ناصّف: شاط‎ 
compartir ipualmente (con) 

copete, mechón de pelo Pr (Ax. AR ناعبيّة:‎ 
parte delantera de la cabeza e | Mus rwn 


cs 


dominar; controlar 


maduro. totalmente desarrollado, bien 
cocido, pues cocinado 


floreciente, florido; fresco, oferta; 
luminoso, radiante, resplandeciente 


> ناطير:‎ 
forcejear, esforzar, contender, luchar p ناضل:‎ 
bu راجع‎  طان‎ 


, 
rascacielos, edificio del alto-levan- JH ¿bl 
tamiento, levantamiento alto 


articulado, hábil hablar; parlante, hablador ناطق‎ 
portavoz,boca-pedazo «A :(1S SUL) ناطق‎ 
guardia, guardián (de viñas) ¿$0 ناطور: حارس‎ 


conserje كارن‎ NE 
igualar, tener fuerzas para ; 3 Y Lo ev 
corresponder a, casar estar — (ju ¿Ku Eu 
similar a, estar análogo a, estar equivalente a 
debatir (con), argumentar (con) “au «bu 
vigilar. dirigir CA, bu 
vidente, espectador aai ناظر:‎ 
supervisor, superintendente, P ناظر:‎ 
inspector 

director de un colegio, director, مَدْرسّة‎ pas: G 
principal 

ناظر: غین ojo‏ 
ojo = bu‏ 
ناظرة: مراقبة» مشرفة matrona‏ 


directora de un colegio, principal عَدْرسَة‎ ZG 


ناظم 


versificador, metrificador, pota ( ناظم (الشغر‎ 
EC e e - ¡Bl 

aad Sus, ناظو ر:‎ 

ناعس - راجع DLL‏ 


blando. liso, oferta, manso, multa; empolvó, ناعم‎ 


lenteses del campo, gemelos 


polvoriento 
salvia (نبات)‎ isu 
noria ناعُورَة: دولاب مائي‎ 


armonizar, ortorgar, poner a GV, ce Ru 


punto, casar 

estar alto, elevado m Ee 
على‎ Sul راجع‎ - 35 e" 

contradecir, chocar (con); estar, 36 «¿2 le : du 

contrario (a), incompatible (con), incoherente 


(con) 

exhausto, consumido, usado, vaciado, نافد: ناض‎ 
agotado 

fuera de impresión agotado (£ des نافدر ککاب‎ 
válido, en vigor, operatorio,en (J Jiu 
fuerza, en funcionamiento " 
penetrante Jj 1356 


influyente, poderoso 5 y Pe (aed Ju 


ventana; agujero del aire, abertura S نافذّة:‎ 
(en una pared) 
en solaz abollonado, levantado ناتئ‎ : AU 
protuberante, destaca, proyecta, sale j ثافر: بار‎ 
competir (con), rivalizar(con), emular>1; oo 
útil, de usa, beneficioso, ventajoso, A نافع:‎ 
provechoso, servible; sano, saludable 
úte jubi نافعة:‎ 
ce ÓN 
supererogatoridad ejecución Lal , d d نافلّة:‎ 
M Yan du من‎ 


público trabaja 


disimular, jugar a la hipócrita 


va sin dicho ese 


MAY 


e 


نام 
fuente (t): E 5 m‏ 
تاقة: ella-camello Ji E‏ 
ناقد crítico Qus quib‏ 


discutir (con), disputar(con), molestia ml تاقر:‎ 
(con), altercar (con) 

debatir (con), argumentar (con), disputar e 
(con); discutir (con) 

deficiente, pretérito imperfecto, JAS 75 : au 
incompleto, insuficiente 

faltar, quiere, perdido, ausente» ++ ^z- ناقص:‎ 
menos ناقص [رياضيات]‎ 
contradecir, chocar (con), estar حالف‎ NU 
contrario (a), contrario (a), incoherente (con), 
incompatible (con) 


portador, fletador, cargador ناقل: شاجن‎ 
portador Jt ناقل:‎ 
copista, transcriptor, escriba g= ناقل:‎ 
traductor جم‎ pA ناقل:‎ 
portador حايلة‎ aliy 


buque tangue, engrasador hx ¿bu eJ s; "s ¿u 


portador de la tropa x su 
indignado, resentido, descontento,  طعاس ناقم:‎ 
enfadó 

rencoroso, malévolo حاقد‎ : 36 
campanilla; gong; campanilla جرس‎ NT 


produce un cfecto desagradable 

campanilla de la alarma;advertencia ja. ^» Ju 
RP 

J= راجع‎ - dei se 

نالَ: (a>‏ على 


negar, rcpudia 


obtener, hacer, adquirir, ganar, 
recibir; lograr, alcanzar 


afectar, influir en; impresionar — «3 3 منة:‎ JU 


dormir, dormitar, estar dormido; 
acostar, ir dormir 


نام: 35 


A Urat . 4 > 
estar estancado, embotar, LS ¡3 ئات‎ 
inactivo 


abandonar, omitir, ignorar, pasar 
por alto 


dl i ام‎ 


crecimiento; desarrolla; continuado; 


نام (النامي) 
creciente, aumenta ý‏ 


desarrollar o menos desarrol- ali is د‎ qu Ab 
laron pais (estado, nación) 

ley, codificación قانون‎ (Ru > cn aU 
mosquito, jejénes ¡ls Aj «a pa نامُوسء نامُوسَّة:‎ 


mosquito teje una malla Uf Let 
prohibitivo (الذاهي): ماع‎ e 


decirle a nada de, no mencionar, no ¿+ Ghat 
hablar de, dejar en paz; aparte de 


Z راحع‎ UN 
acercar, estar cerca de; lograr, alargar c, Ab 
So ip ناض:‎ 
U تاهيك من - راجع‎ 


resistir, Oponer; estar hostil a ho 


resistir, oponer; desafiar 


alternar, rodar, causar tener 
éxito o sigue el uno al otro 


que ALS ناور‎ 
escaramuzar, pelearse, tener una >t فاوؤش:‎ 


Cie دال‎ : ab 


maniobrar 


escaramuza 

dar a, pasar a, someter a, presentar zi ناوّل؛‎ 
a, entregar a 

administrarle a la Comunión a SUN ye 
carga, flete SM VA gau 
tarifa oy d eu ناولوت:‎ 


durmiente; sublevación tarde الوم‎ PC er 


sacrofagus G => S ناؤوس:‎ 
flauta, cañeria, cañeria del Ši تفخ‎ T ناي:‎ 


caramillo, pífano 


o Xt 


nilón 


“AŚ 


“ 


نبدة 


perder, dejar de pegar ima B TEXT 5) 6 
no estar de acuerdo (con); ¿e :حالف‎ js ú 


chocar (con), estar incoherente (con); ofender, 
estar ofensivo a, estar repugnante à 


PRA 
oE راحع‎ mb 


volver lejos de 


noticias; información: informe, cuento. > 5 
artículo de las noticias; anuncio 

noticias «ul 
noticiario, boletín de las noticias, «Li =< 
noticias 

agencia informativa uae P 
plantas, verdura; vegetación o 
botánica m ele 
verdura, vegetal, planta c d ge: iuo 
botánico a m عل‎ e 
botánico AS De Da 
vegetariano xA xc على‎ Um Sus s 
ladrido, ladra, gañido GÀ ح‎ nú ce 
arquero Jo "E :JÓ 


Js œb- de 
فطنة‎ Aa 
¿NES 


Ee أو‎ e» A s dm 


discernimiento; inteligencia, brillo 
crecer; germinar; subir, saltar 


planta, brote, dispara, 


arbolillo 
Neptuno [فلك]‎ o P 
ladrar (a) (Ae) ISI e 


desechar, botar, tirar, quitar, eliminar, > 2 
despedir, abandonar, renunciar, dejar de 
condenar al G pi أو‎ eM E 
ostracismo 
abandonar, ignorar, desatender pan بذ‎ 


trozo, fragmento parte porción(. abaty جر‎ 0545 


DI Pi‏ لبح 
despertar (arriba) daa Ad resumen, lo abstracto, sinopsis, aia 1s‏ 
contorno, informe‏ :,. ^4 5 
z > 5 ER.‏ 145 فطنة - راحع GG‏ 
نبذة عن biografía, memoria; curri- part ik=‏ , 
culum vitae‏ — لبوءة profecía, previsión, predicción‏ 
EP‏ مظعل lámpara; luz‏ 0 ت: Car‏ غليظة palo, garrote corto, empleados‏ 
profecía š acento, fuerza, énfasis zx ay‏ 
tono, tensión; inflexión; entona- (4) 37:‏ بو غ: genio WAS‏ 
distinción, excelencia; superioridad 344 Es dc m‏ 
E z‏ بوب manga; cañería; tubo‏ 


proferir, decir, hablar S ¿des : e نبس‎ 
exhumar, excavar,  ضْرَألا‎ ji PK ctc P ERE 
desenterrar 

pulsar, pegar, ie ja d Lia بض العرق أو‎ 
palpitar, punzadar 

pulso, pulsación, palpitación, palpitante ¿25 
pulsación, pulso, golpe, latido M dA Aa 


eig 
Ue 


chorrear, verter, fluir 


subir, saltar, originar 


ser un genio 

aventajar en, estar sin pagar en, 
distinguirse a en 

rhamnáceas (eL) $ نبق»‎ ui) 
estar noble, noblc-dispuesto, alto- نبيلاً‎ NS ge 
dispuesto, magnánimo 


flechas; dardos e e 
nobleza, maenanimidad as s 
flecha; dardo e AL 


llamar o atrear atención del alguien, ب على أو إلى‎ 
reanimar atención del alguien, señalar a, indicar 
a;informar de,notificar de,aconsejar de;recordar 
de 

A ATA = 29 
advertir, avisar, alarmar, alertar jA! حدر«‎ 5 
ed 2ye P 
estimular, excitar, despertar, nume mW 
revolver 


profético; Mahometano e بي أو‎ AS igo 
profeta JE v 
el Profeta, el Apóstol de Dios, (8) (254) e 
el Mensajero de Dios, Mahoma (la bendición de 
Dios y paz es en él) 


vino qu ad 
x T Ad 
منبوذ - راجع عنبوذ‎ ¡de 
vinico gunt dem pde 


bermejo, vino-de color,vinoso 241 òh (glos 
noble; nobie-dispuesto. magnánimo, (4) de 
de abolengo j 
un noble, noble, par نبیل (اسم)‎ 
AS 
discernidor, sagaz, astuto, perspicaz, e : I 
afilado, luminoso, inteligente 


la nobleza 


noble, de alta alcurnia v 
ji 
producto, producción, rinde, cosecha, fruta, c t 


vástago, resultado, beneficioses, rédito; rendi- 
miento, concurrencia 


destacar, proyectar, salir, pegar fuera 


hedor, olor malo, putrefacción, descom- + نعانة:‎ 
posición, decaimiento 


resultar de, suceder Las نجي‎ i, ڪن او‎ >= 
de, levantar de, saltar de, originar de, emitir de, 
provenir de, ser el resultado de, se causa por 


exudar, transpirar, rezumar, sudar 
exudación, transudación, rezuma 


ر == 


= s 
Cuv 


MA oy‏ نجس 
de I‏ رالات ë transpiración È!‏ )2( : — لص escapar (peligro, a etc.),‏ 
escapar (de), preservarse a (de), ser preservado ^ ea‏ 
(de), rescatado (de) pirato 2‏ 
o nitrógeno SM‏ رمِن): preservar (de), rescatar (de), (ai=‏ 
نيترو جيني entregar (de), salvar (de) nitrógeno‏ 
rescate, salvación, liberación; seguridad; lz nitrite cA‏ 
escape Jo Be‏ 
M ` li B -1 i‏ .. 
éxito; prosperidad, subsiguiente; paso (de bu dci wiesen MA phun, e pia‏ 
desplumar (plumas); depilar (cabelloses)‏ 
oca idibus I NRI ES‏ 
uU Oe LE‏ نجاد: tapicero Au‏ 


hediondo, malo-huele, fétido, linea, نتن‎ ijs 


rancio; podrido, deteriorado, descompuso, 
saqueado 


نتن - راجع us‏ 

: š ^ yb ا‎ 

protrusión, proyección, protuberancia بروز‎ :e 5 

resultado,consecuencia, resul- 33e ¿> نتيجة:‎ 

tado final, emisión, efecto, fin, consecuencias, 
resultados; cuenta 


cA S‏ راحع عاج 


^ 1 q + PECAR EZ 
conclusión, infe- SUJAN L, ما يستخر ج‎ mS 
rencia, deducción 


calendario, almanaque 3205») بم‎ e mei 
como un resultado de,a |i) ass كذاء‎ Pn 
consequencia de, a causa de, debido a, debe a 


después de todo; finalmente, por fin, ¿== 
en el fin, eventualmente, a la larga; por 
consiguiente, por eso, de, así 


> 


esparcir, dispersar, diseminar, 77:33: 5095 
rociar 


hablar o escribir en prosa Al ç Uude s 


esparciendo, dispersión, diseminación, 
esparce, rociadura 


AA 
prosa كر: كلام مثور غير موزون‎ 

prosa, prosaico, en prosa pita غَبْرٌ‎ ypa نشري:‎ 
pastos pequeños 


géneros diversos, miscelánea, articulos Y 5 
misceláneos, desigualdades y fines à 


NN 


SEM U e 
Y مصاريف‎ 


tapicería, tapiza y cmborrar تتجيد‎ cd 


L4 2 5 
carpintero, el que une, — M 43, نجار: من‎ 
ebanista 

LJ LJ * 7 و9‎ 2 arie , 
afeitados من افش عندمًا »^ عل‎ dL نجارة: ما‎ 
la madera 


carpintería, funcionamiento SM نجارّة: فة‎ 


de la madera, ebanistería 
impureza, suciedad, porqueria دنس‎ ou 
tener éxito, estar exitoso; manejar (a), llevar 25% 
todo, hacerlo, hacer manera del alguien, ganar 
el día; pasar (un examen, etc.); poner ausente 
bien; trabajar; prosperar, crecer 

1 æu- c» 


EP NES 


tapizar y emborrar 


eae, ef o 


región montañosa, elevadod, iai y نجد: أرض‎ 
meseta 

solaz, ayuda, apoyo; rescate, salva- le] نجذة:‎ 
ción i 
ayuda! sos! النجدة!‎ 


tajar (fuera), tallar, allanar: sacar (25) > 
punta con el cuchillo, cortar 
ai e yu نجس‎ "v 
ensuciar, empañar, manchar, desfila- y) نجّس:‎ 
derar, contaminar 
Lili en - di 
impuro, sucio, ensucido,empañado, AA : نجس‎ 
contaminado : 


تخل 


hijo, descendiente, vástago ny ابن و‎ es 
dl راجع‎ - sos 
resultar de, suceder de, seguir de, c ny e 


levantar de.derivar de, provenir de, se causa PA 


observar las estrellas E RC Ei) e 
practicar astrología M s us m 
estrella use po ES 
planeta AÑ ui yr ex 
cuerpos celestes, cuerpo sj جرم‎ ipm 
celestial ç š 

cometa ُدَنْبِ‎ > ES E = 
estrella SS dis 
asterisco [Aes] Xo 


estrella de mar, mar 
marca con asterisco 


maravilla, dondiego de dia (L) ce xm 


SE O ES 


habla confidencial, conversación discurso “azi 
intimo, confidencial 


de alta alcurnia, linajudo, de a: ريم‎ FOE X 
descenso noble 


lugar excelente, superior YAA ¡a 
grama (25) نجيل‎ 
césped, herbaje AS : de 
ir a, encabezar por إلى‎ ١ ey: ¿du 
seguir (ejemplo del alguien), imitar; < j^ ei 


tomar o adoptar el mismo curso como 


ahorrar, poner fuera de la T c 3 co نحى: أذ‎ 
manera; cambiar عل‎ sitio, quitar; despedir, end 
de lado o lejos, archivar 


escultor, tallista, picapedrero, a ^ D 


cantero 
cobre b uL e 
latón yi; نخاش‎ 


cobre, de latón 


MAN 


$ 

delgadez Js نخافة:‎ 

apicultor EJ 27 نخال:‎ 

flamenco مالي‎ Ju eM 

lamentar, llorar de ¡Su 
نحب: نجيب - راجع نجيب‎ 

morir, expirar iL Es 

tajar (fuera), cortar (fuera), tallar, esculpir, نحت‎ 

cincelar, grabar 

acuñar une palabra PAS 

esculpiendo, esculturando, cincelando, نحت‎ 

grabando, entalladurando 

matanza, mata c5 $ نخر‎ 

parte superior del ا الصّذرهاممععدعيقعمة‎ SE: 

aojar, traer suerte malaa على‎ M A: 

cubrir o revestir con cobre Al de v 

suerte mala, infortunio TS n نخس:‎ 

estar o llegar a ser delgado, apoyar, es AP 

flaco; rebajar de peso 

presentar (con), hacer o dar un xr idées 


presente (a), donar (a), conceder (a), dar (a) 
Pw d w A نسب‎ des 
des نجلا راحع‎ SA S 


gastar lejos,rebajar de peso; dos " ides NUS 
delgado, llegar a ser delgado 


atribuir mal a 


abeja (5) A ess ias تخلة:‎ qe 
zumbido Je» "s: 3 
nosotros iX 


manera, modo, moda; método i je wg : px 


dirección; lado ci 1328 
gramática; sintaxis E ze "es 
hacia, a, en la dirección de ye yd 


“A۸ J 


acerca de, alrededor de. N e! pe pá 
aproximadamente, bruscamente, casi 


e” 5 ^‏ . 
ي كل as‏ العام 


como, tal como, por ejemplo 


todo encima del mundo; 
mundial, por todas partes del mundó 


delgadez, adelgazamiento zie JA تخول:‎ 
gramático; sintáctico £3 dei t als $ نخو‎ 
gramático px عام د‎ : us نخر‎ 
lamento, fuerte llorón cs: ¡pu 
delgado, flaco; enflaquecido, ener- نجيل‎ >G 
vado 

distribuidor del ganado الماشيّة‎ >u vam 


comerciante del,  ديبعلا‎ e od) P E 
esclavo mercader de esclavos 


mercader de esclavos Y الرقبق‎ eU نَحْلى:‎ 


blanco 
ganado comercia الماحية‎ 5 š o نخامّة:‎ 
Jali ¿a And 


blanco-esclavo trafica xz V! 33. s ME AL 


comercio del esclavo 


cordón espinal Ey الشر‎ ^s g 
(hueso) médula, medula (ihe Ly 

salvado e 2354) iles 

فب - راجح Lal‏ 

tostada Ë: ye ما براه اة‎ v 

edi c J e -—Ó 

opción, الخاضة من الاس‎ : "A. MS ro Ai 


recoge, primero, flor, crema, cima la flor y nata, 
personas de la clase alta, prominentes, VIP 


resoplar > تخر‎ 
roer, morder, comer en,comer lejos), قرض‎ : 5 
gastar, corroerse 

LI L. 
decaimiento, putrefacción تخر: تفتت» تعفن‎ 


carieses EP eri ex 


Qu 
caries, (dental) carieses a ES E ¡AS 
deteriorado, putrefacción — 47 + NOM «Ju ue 


deteriorado والعظام)‎ a) LS Pas 


pinchar, picar; agujerear وخر‎ = 
estimular, picar, instar en 7> E 
cerner, echar el cerrojo a, tamizar, JÊ des 
cribar 

palmas, palma obliga a m Zo ¿a تخل:‎ 


refugiarse en un árbol, palmas de la fecha fechas 


cerner, echa el cerrojo a, tamiza, a; y^ ues 
criba 


palma, palma obliga a refugiarse 
en un árbol,palma de la fecha, árbol de la fecha, 
fecha 


caballería, gallardía, magnanimidad Y es 
celo, entusiasmo, ardor, 0 غير‎ ALL 13 Sad 
vigilante affición o preocupación 

arrogancia, orgullo A: 5 A 


als y Lu نخیل؛ تخيلة  راحم‎ 


par, igual, compañero, parte que corres- mä نذ:‎ 


ponde a otra 

antagonista, adversario غر يم‎ ¡paz du 
llamar (junto), congregar, convocar, a RKG 
emplazar 

humedecer, mojar X usu 
rocío “o usd 
generosidad, liberalidad جود کرم‎ us 
gota de rocio sui š zis 


llame; apelación; proclamación; anuncio s% 
ed e) E Fe 
humedad; rocio FAS 


lamentar (por). llorar (por o encima (2-11) cx 
de) 


ندب رل أو إلى) - راحع S3‏ )3( 


زاب 


lamento, gemidos, vagidos, llorón (ci) نب‎ 


(por o encima de) 
cicatriz, marca c ^ ندبة:‎ D 
* 
lamento, endecha Ue تذبة:‎ 
- $ =“ , 


lamento 


وب + م 


criticar, censurar, condenar, denun- C ب:‎ 3:0 
ciar É 
22S Gu 
raridad; escasez, insufi- — ax Quee) X3 نلارّة:‎ 
ciencia, deficiencia 


estar raro, poco frecuente, escaso 


fastidiar, cardar, peinar — (21 ¿Ly IL De 
copo de nieve gË dd 
bandada RU J 24 فة‎ 


arrepentir (de), lamentar, sentir تدم (على)‎ 
arrepentimiento, pesar, remordimiento, تدم‎ 
penitencia 

نامان e y-‏ نادم 


وعد 


simpósium; (| Ela «Y رادل‎ ls aya 


seminario 

FRN‏ 2- راجع ناد 
concilio om 5‏ 
mojar por; estar o llegar a ser mojado, te xe‏ 
humedecer‏ 
mojado, cubierto de rocío, húmedo — ^ xe‏ 


GS isa 
ED 
amigo, compañero, condis- >be 53) ندیه‎ 
cipulo; camarada 
humildad. villanía 


generoso, liberal 
compañero bebida 


iL نذالة:‎ 
comprometerse a, hacer 1,5 s-t على‎ v 34 
un voto 


comprometerse a Dios, hacer un voto a لله‎ 5 
Dios; consagrar o dedicar (por un voto) a Dios 


لكر عد ر ج a‏ فة voto‏ 


MAR 


LI 


ES 


exvoto 93 بها‎ dead 
bajo, base, malo. villano; bribón,pícaro ,z> : Jd 


heraldo, precursor; agüero hip je : pä 


manga; cañería; tubo > c نربيش:‎ < e> 
narciso (نبات)‎ Nes C 
dados الطاولة‎ 735 57h 725 ده‎ 
chaquete له النرد: لبه الطاولة‎ o 

nardo | CrS 
naranja amarga (2) cy 
rezumar, sudar, gotear, colar ==: c 5 


disputa, controversia, لأف‎ a Vas. £y 
conflicto, discordia, ruido, diferencia, discor- 
dancia, riña 
litigación AUS Xa pas t5 
muerte forcejea, agonía de muerte اختضار‎ :£ Vj 
Jis Ji 
NU EE 
honestidad, integridad, probidad x» x37 


Pj 


encuentre, lucha, combate, batalla 


imparcialidad, limpieza 


emigrar, expatriar, salir su hogar o 
país; partir, salir, ir: inmigrar (a) 


agotar, secar fuera, vaciar; 
achicar fuera 


$352 A 
Qe y 

pequeño; insignificante. despreciable de : m 
arrancar, extraer, rasgar; quitar despegar es +F 


despegar su ropa, desnudar, despojar 4E ES 


desarmar e EF 
desposeer الملكيّة‎ EF 


despojar de, desposcer de, 
privar de 


نوع م جرد ين 


inclinar a, vigilar a, ser inclinado a, JU إلى:‎ EF 
tener una inclinación o tendencia a 
des ترَعَ إلى:‎ 


arrancar, extracto, despegando, levanta- نراع: قلع‎ 


anhelar, desear 


mt. az s 


miento, tirando 


desarme p t£» 
expropiación الملكية‎ ES 


muerte forcejea. dolor de muerte ¡==>! t» 

tendencia; inclinación, propensión, + de 

disposición 

sangrar, hemorragiar, perder 225 Dip ¿Li Gy 

(muchos) sangre 

hermorragia; sangrante Aj 
DU ly AES 

irreflexión, atolondramiento, 32). 52 نزّق:‎ 

frivolidad 

irritabilidad, irascibilidad الطتع‎ zie gy 

salpullido, impetuoso, frivolo, jJ «sU» تزق:‎ 

temerario, distraído 2 


irritable, cruzado, chiflado, ترق: حادٌ الطب‎ 
irascible : 
descender, bajar, poner de abajo jm iy 
caer, caer abajo, dejar caer Li ME 


menguar, rebajar, caer, dejar ^» «à» :Jy 
caer, declinar 

apcar, desembarcar, poner de abajo, يحل‎ My 
poner apartado, poner ausente (de), salir (de) 
aterrizar, tocar abajo, LA cdas الطائرّة:‎ eS; 


apear 

se revelando, descender j! AM «all S s 
de ciclo 

detener a, ed cle iue عن‎ o) JF 


hacer una parada a; quedar a, alojar a, levantar 
a; establecer en, residir en, vivir en, habitar 
ocurrir, afligir, pegar, lÎ M PA رل به‎ 
golpear, pasar a N 
asentir a, consentir a, رغه أو طلبهِ‎ ed 
acceder a;condescender(conJ,cumplir.conceder 
coger frío, tener un catarro es uel up 


qt e5- yA d$ 


* 


نسی 


embutir, poner, insertar Es) jy 
hotel, posada, hostería, motel su Jj 
descenso su Due aP 
catarro Li ¿uM tolg ae 
bronquitis y أو‎ u iy 
influenza, gripe وافدة‎ Mu 


ser impartial, justo; estar نزيهًا‎ SU 8 Y] "Y 
honrado, derecho 1 š 
estar lejos de, librar de: guardar lejos 
de 


juzgar lejos sobre, considerar 
demasiado, exaltado por 


> 
wp 
andado, paseo; maneja; excursión, placer ¿YY 
tropieza; jira 

capricho, elegante, rareza; — (te^) aA نؤوّة:‎ 
impulso 3 

emigración; éxodo, hegira; — Lj im نؤُوح:‎ 
partida, sale, va: inmigración (a); migración 


inclinación, propensión, disposición; += zd نزو‎ 
tendencia 

descendente, descenso, baja Jal dap 
caigase, gota bid 


desembarque, desembarco, bajando, |> 1) » 


apeándose 
aterrizaje نزول الطائرّة‎ 
detenga, escala, queda, Aa X 


estancia, residencia; reside, viviente, habita 

0 = E * 5 , 
complacencia, deferencia, ¿21,1 أو‎ à: نزول عند‎ 
cumplimiento, asentimiento ` 


hemorragia; sangrante — p 
huésped; pensionista; residente, Eyy E) q 
morador, ocupante z 

imparcial, justo, sólo date A يه:‎ » 
honrado. derecho, virtuoso E e شر‎ 4 j : 


hacer olvidar paa 


۹۱ ci 


nervio ciático 


A الورك إلى‎ PR ET 


ciática (مرض)‎ h e a ul 
olvidado JUL Aus. نسّاء:‎ 
mujeres, sexo femenino تسوه‎ 5 Ly 


hembra, femenino, mujer, mujeres, عي‎ E ¿Es 
dama, por mujeres 


— ۔ راجع‎ MS 


tejedor ur gh 
copista, transcriptor, escriba Pu £o 
atribuir a, imputar a, rastrear a 5e uM a 
cobrar(con), imputar(a), acusar = e A fed 


(de) 


linaje, descenso, acción, 
tensión, linea; origen 


JD ay :— 
(familia) relación, parentesco E ied 
afinidad.relación por matrimonio šA : 5 
atribución, trazado retrocede nm 
armonía, acuerdo; afinidad: Jis (plicat "ood 
simetría, proporción 


proporción; cadencia JA uL 
porcentaje Le ALI 


con respecto a, acerca de, ¿las إلى: فيمًا‎ all 
con mira a, respecto a, en relación con, acerca” 
de, en cuanto a 


e dl اإلى:‎ a 


et 


comparado (con), 


pariente, comparativo; proporcional نسي‎ 
a ¿ É. 
relativamente, comparativamente L 
relatividad rn 
tejer a qe 
hilar Lo = E جت‎ 


imitar, copiar, seguir ejemplo اله‎ Wa على‎ = 
o modelo del alguien 


tejer Ss ¡a 


y 


abrogar, invalidar, anular, abolir, ai at e 
cancelar 
copiar, transcribir Js: a 


copiar, repro- عن‎ J ST “Za AL ipa de 
ducir, fotocopiar ` 

invalidación, anulación, aboli- ES إبُطال»‎ : em 
ción, cancelación 


copiar, transcripción n qe 


copiar, duplicación, عن‎ š; y c pest de 
fotocopia, reproducción 
copia qua ás كتانب‎ ' ye) سلخة‎ 


copia, reproducción; (x A صورة‎ AA 


transcripción 

original Uat 
águila; buitre (طائر)‎ 2 
junquillo; rosa del almizcle (2%) نسر بين‎ 
savia, jugo رات‎ E 
explotar, destruir; dinamitar; torpe- - M AE 


dear 


aventar, abanicar as الحيا:‎ == 


esparcir, dispersar; s js el aA cU s AL 
soplar 

explotar, explosión; dinamita, تفجير‎ AL 
torpedea f 
aventamiento, abanica ^ (==) x ET 
encordar (k= إل في‎ T pl < 


coordenar; acordar, formar, رتب‎ ci: e 
organizar;clasificar,tener cierto alcance, ordenar 


" 


orden; escalón; sistema; método; manera, 
modo; dibujo, tipo; simetría 


Wei 
ay ACC x Due 
piedad, devoción عبادة‎ ES s "OU JN P 
(py سك‎ 


af, aas 


sistemático; metódico; — 


ascetismo 


ceremonias (de peregrinación) 


engendrar, procrear 


5 


ys SAY J 
almidonar عالّحَهُ بالنشًا‎ (I نش‎ deshilachar (El pe e ¿ys 
(el) juventud, (el) eot LOU s Sos descendencia, vástago, emisión, i y 
joven, juventudes, personas jóvenes, generación posteridad, niños 
OT FNRI جح‎ " nacimiento controla Ja ani 
almidón نشاء‎ us 290 lo: boli ado (e laci 
7 soplo de aire, soplo, bollo esponjado (+42) ïi 
flechas t= نشاب:‎ : d S Az 
$ ip ona, ser humano eU نسعة:‎ 
ballesta A UT oe 
flecha wu me (uo) at s 
vida temprana, juventud; crecimiento, ds mano (S=) نستاس‎ 


mujeres, sexo femenino تساء‎ du نسوة.‎ PC 

de en m 
P 

UL ناناد راحع‎ ne 


olvidar 


inolvidable 


" $ *. Tol 
para entrar en olvido absoluto, — Us 2 
ser olvidado completamente 


crédito, retraso de pago نسِيئة: دن‎ 
Aa 
نسييب: قريب‎ 


olvido, olvida 


pariente, relación, paricntes 


poo . 


yerno صهرء زوج الاهنة‎ io 


cuñado 


أسييب: صر E‏ 


textil, teje tejido, teje tela, ج‎ pues UG Be 


tejido 

tejido [el] e= 
textura, estructura EE یق‎ que 
brisa, viento manso es — 


levantar, originar, subir, 39 إلى‎ 3 s 
emerger, comenzar, venir en ser, venir en 
existencia 


levantar de, originar de, saltar — 5 yi م‎ Cs 

de, provenir de, resultar de, suceder de 

242 $ < x 

EE? .— MICH 
H 


D a 
a) m 


crecer; desarrollar 


levantar, criar, engendrar, alimentar, 
nutrir 


desarrollo; origen, levantamiento, nacimiento, 
principio; génesis 

LJ 2 a ^ , 
amoniaco GE نشادر : مركب‎ 


serrin, aserrin (is) sy 


disonancia, discordia, (| a نشاز: تنافر‎ 
falta de armonia 

manchar papel QUS ورف‎ «p 
papel secante QS y, نشاشة:‎ 
actividad, energía, vitalidad, vigor, viva- P 
cidad, arremetida; balance lleno; bullicio, 
movimiento 

manchar papel AUS 35, NO 
papel secante sés 355) aio 
toalla a SAMO 


secador, más seco 
ratero, carterista ë; الوب‎ dise Jus 


asir a, pegar a, hacer cogido en, — 3:3 تنبب‎ 
poner atrancado en 
estallar, señalar, hacer erupción £! تحت الراب‎ 


sollozar; lloriquear 


buscar eb 
166 راجع‎ 155 la cx 

buscando DIS نكند,‎ 

extender, estirar; desplegar, PE a gs نتر‎ 


desenrollar, desenvolver 


.. 


1 


extender, difundir, emitir, 
soltar 


yog 


extender, propagar, diseminar; t2 EN EA 
difundir; circular; publicar, soltar, hacer público 
publicar, echar afuera, (| LS gai 22 
emitir, traer fuera, producir soltar 


desplegar e! la Je s) Ec 
colgar (lavado en un (> على‎ urs) : 
tendedero) 

resucitar levantar del muerto مِنّ الت‎ ex 175 
ver AL Hs z 


abriendo, estirando (fuera); 
despliegando, desenrollando 
mandando, difusión, emisión, Jl} eg us 
descargo 

propagando, propagación, — = رو‎ É; dels] : tii 
diseminación; difusión; circulación; prómul- 
gación, publicación, descargo 


5 رلب 3 


publicación; emisión 


despliegue l- mT tel 94» نشر نر‎ 
resurrección LU بَعْثء‎ : z 
serrar بالمنشار‎ e ue 
derechos de propiedad SAP EN (حقوق)‎ > 
literaria 

casa de la publicación, publicador تشر‎ o 
publicación; boletín; prospecto; folleto, iyu 
hoja impresa; redondo; aviador 

noticiario, boletín de las noticias, gest DE 
noticias 

boletín meteorológoco A ye Hec 
estar o llegar a ser activo, daz dato 


enérgico, vivo, rápido, espiritoso, animado, 
fresco 

: 8 y as (Nes 
activar, estimular, dar energía las de ¡de 
à, vivificar, animar, vigorizar, asegurar, avivar, 
rcavivar 


AA 
anudar, atar Js نشط:‎ 


ك 11۳ 


h راحع‎ de 
secar, llegar a ser seco, deshidratar, “> نشف:‎ 
desecar 


limpiar (seco), frotar seco, secar (a) des 
o friegar con una toalla 


a pri ceu 
secar, secar arriba, secar fuera, Ae: تلشف‎ 


hacer secar, desecar, deshidratar 
proyecto,arrastra;olfateado;bollo esponjado dy 
Gl e ah sas 


recoger (bolsillos), arrancar, hurtar, — L. Jes 
robar 


3 LIS » "9 - 
desembarazar; preservar, رقع‎ «als al r 
rescatar; recoger, levantar, alzar 


coger lejos, sacar 


$5 : 5 


tatero, carterista, bolsillo — 21 NE 
recoge 

, 
levantamiento, nacimiento, principio,salida,e 5 


origen, emergencia; génesis, venida en ser; 
crecimiento, desarrollo; evolución 


bebido, intoxicado aK ya 
arrebató, extasiado, triunfante, — Ji 
exaltó, exuberante 

erupción, estalla تخر ب: | تدلاع‎ 
intoxicación, embriaguez A T 
éxtasis, rapto, júbilo, — ¿Le rl حَذلء‎ iy 


transporte, exultación 


نشور: بت فام resurrección‏ 


terquedad, obstinación, desobe- — (32,58) لشو ز‎ 
diencia, violación de deberes matrimoniales 

rapé bL تشوق:‎ 
almidonado is gu 
comidas almidonadas, almidones ai 


sollozar, sollozo, 


jo AS نشيج:‎ 
lloriquea, gimoteo + A 


canción, canto; himno, antifona 


ue» وطني أو‎ ius 


himno nacional 


- 


activo, enérgico, dinámico, vivo, rápido, Jag 
espiritoso, animado, rd "wies bulle 


proveer por, estipular, m SS 3 على:‎ e 
acostar 

dictar (a) (alo) Mu os 
iexto لوآ لف‎ uds "T on 
escritura, texto ab Jet (> £ T 
redacción, versión o a 
provisión, estipulación, c "e e 
término, cláusula 

estafador, impostor, más afilado, Ju نصّاب:‎ 
timo, fraude, curva, escarpa 

malversador, desfalcador pun 
quórum Gs à) a 
origen, principio, condición o Lf ¡La 
situación del original 

asa, puño EY eaa 
en su lugar propio, en orden bueno — «La; 2 


la situación ha devuelto نصابها‎ q std c3 
al normal 


Jn tae‏ النصّاب 
ed alis “dela‏ 


falte de quórum 
pureza, claridad 


de š ADUENTU. EE 

erigir, levantar, instalar نصب: اقام رفع‎ 
. * 4 

4 


tirar (instala, erigir) una tienda 
izar o aumentar una bandera 


estafar, engañar QUA (ule) ss 


desfalcar, malversar (على): الي‎ a 
mostrar hostilidad abierta a “is 
poner una trampa por ú À < 
preparar una emboscada por Las ij SR 
estar o llegar a ser cansado, fatigado, aE ¡Gui 


exhausto 
ejercerse a, trabajar duro, 145l ox نبب:‎ 


esforzar 


MAE 


instalar (en una oficina), = Fr 55 ¡a 
investir (con una oficina), inaugurar; fijar (a una 
oficina), nombrar 


aguzar el oído, prestar atención sf. MA 
fatiga, agotamiento ES, ía 
trabajo, duro trabaja, ejercicio as Seu 
erección, erige, levanta, instala, ex إقامّة ر‎ ¿aj 
levanta 
estafa, engaño, decepción, fraude JLo! نعلي:‎ 
malversación Jom a : 

— `. J- ai 
algo erigido, plantado, etc., ب‎ AD $ qi a 
poste 
estatua VERBA 
idolo 33 UN 


, 


ص أ ار monumento, conmemorativo‏ 


(vivero) planta, arbolillo, 
corte, fijo, trasplante 


æ 


de a, ue 


a 1 راجع‎ e c 
0 . e ا‎ e e € 
aconsejar, dar consejo a, نضيحة ل‎ pls نصح:‎ 
recomendar a 


amonestar, exhortar JR. D 


Mesa راحع‎ - c 
ayudar, apoyar, retroceder, defender, E a 
levantar 
dar victorioso, conceder victoria >Ë i 
cristianizar, hacer cristiano La نصرَ: جَعَلَهُ‎ 
bautizar, cristianar as a 
victoria, triunfo ale At : P^ 
Cristiano اسم)‎ aia) تطراني: بيجي‎ 
Cristianismo Gel rag pal 


s tma 5 iya 
partir en dos, bisecar, dividir opia ls ¿ía 
en dos partes iguales 


mitad ¿a e aa 


442 qi j 


medio نصف: متنصف‎ 
bisemanal at nmm Ga 
semicírculo دائرّة‎ la; 
mitad (un) hora, treinta minutos l tatas 
quincenal نطف شهري‎ 
radio je a) 
hemisferio DEC eu 
medianoche Jg — 
semifinal AJ نص‎ s i aU dra 
mediodía Xe xa; 
mitad, semi تصفي‎ 
busto نصفي‎ Qus 
marchitar, palidecer, blanquear, Ry Js 
desmayar 

punta de flecha, moharra WI ¿La 
hoja أو اليف‎ ER a 
hoja, miembro cs pa 
sincero, honrado, verdadero, ak4 صادق»‎ iz ya 
fiel 

porción, parte, reparto, corte da تصیب:‎ 
suerte, fortuna; oportunidad me papi 


destino, porción 


consejo, recomendación 
advertencia, exhortación — s « 493 نعبيحة:‎ 
auxiliador; partidario, protector; ps 5 pa 


abogado,campeón, patrón, patrocinador,seguidor; 
entusiasta, devoto 


flor; frescura; belleza; vigor, salud 5 re 


forcejeo, disputa, lucha; esfuerza, نضال: كفاح‎ 
luchador 
lucha; combativo نضالي‎ 


salir; estar o llegar a ser exhausto, 2: :— 
vacido; agotarse; menguar, desaguar 
secar ue e Enn 
inagotable LY 
madurar; estar o llegar a ser maduro, z 
totalmente desarrollado 
estar bien cocido. bien cocinado M نضح‎ 
madurez c = 
rociar, lover 4. 3 نضح:‎ 
rezumar, transudar, gotear ES ¿q 3 — 
sudar, transpirar 1 Š =: m 
exudación, rezuma, gotera bs c > ¡ía 
componer, poner Xa (Geb) 35 
ikan cuc 
echidna, horniguero espinoso Js Ys: نضناض:‎ 
vaciamiento, agotamiento تقاد‎ - Tes 
herradura 5 ye: 5, ya 
madurez تطح‎ T z 
cs نطيبج - راحع‎ 
راجع ناغير‎ - sys: uem 
saltar, brincar, limitar = 5: dei 
salto, brinco cy di 


rango, magnitud, mira,compás, J نطاق: مى‎ 
esfera.alcance:campo, dominio. armazón; límite 


cinturón, cinto; venda, faja; Syb «> نطاق:‎ 
cordón 

zona [k= نطاق ]=> لو‎ 
topar أنه‎ 8 ° yr qe 
guardar, mirar wm des 


e +» 


طق adi‏ تكلم 


pronunciar, proferir, enunciar, 
decir; articular, hablar 


a و‎ e 
dii Pot 


lenguaje; dicho 


fonético; pronunciación 


KU 

¿plis e pl راجع‎  رئاظن‎ 

isotópico ي [كيمياء]‎ A 

ds ات راحم‎ nÉ 

óptico; optométrico اتي‎ 3i 

encierro, cárcel, prisión y s 

espectadores, público Dr io نَظارّة:‎ 
lentes, espectá- ul نطارتانء تطارات:‎ «Uk 

culos 


gafas de sol, anteojoes de شم اند‎ YM 


- 


De uo NA, a 


catalejo Ji: مغربة:‎ UE 
limpieza, pulcritud, orden; pureza EUM 
limpieza es al lado de piedad SL مِنّ‎ la 


poetastro, versificador, كوب‎ uA ELS نظام:‎ 
poeta, inferior 


sistema; orden: mêtodo ت‎ ás sel 
orden, arreglo ii : plas 


orden; disciplina, PFL المَوْصَىء‎ pe ¡pls 
ordenado conducta 


régimen, sistema, — (4% h أو‎ y نظام‎ 
forma de gobierno í 


regla; regulación قاعِدَة‎ cellis 
sistema económico oai eus 
sistema solar A As 
orden público عام‎ ES 
sistema decimal ROT eden 
sistema judicial فضا‎ ps 
sistema métrico $ A RIO 


ARTES 
regular, ordenado; constante; pix نظامي:‎ 
normal; metódico, sistemático 


disciplinario; organización: plea Cels 
regulación; ordenancista 

regular quis ia 
ejército regular UE DR 
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£t 


£u 


parecer (à), mirar, observar; T TY ç “l (dy J 
ver, percibir 


considerar(cuidadosamente), pensar 2% d M 
bien (profundamente), pensar en, contemplar 


probar a, ofr, parecer en, ai دَعْرَى أو‎ (3) Jj 


examinar, estudiar 

ver, observar y asl; da 
teorizar, especular H بنظر‎ E Jd 
vista, visión, parece ef tpa: A» 
discernimiento, sagacidad, pa^ pal: pä 
perspicacia 

consideración, pensamiento, 9 «JE - de 
contemplación 

consideración, estudio ya: J 


en vista — (Q 45 بل‎ us «d إل (أو‎ jN 
de, debido a, causa de 

indiferente de; ¿e Jn çh a] a 
independiente de; décirle a nada de, nó 
mencionar, no hablar de, dejado en paz; aparte 
de 


en mi opinión,en mi vista, en mi juicios Ji à 
incierto, abre, discutible, ES [ven فيه نظن‎ 
disputable, polémico 

parezca, mirada. ojo; vista d oi zi :5 z 
vista general, mirada e أو شاملة):‎ <). š du 
a primero vista sJ ول‎ t «Ui gs S 
teórico, especulativo, sillón. (452 ميد‎ dg ji 


académico 

teóricamente, en teoría M js 
teoría; noción; teorema ç $ 
estar o llegar a ser limpia.ascado; Tem كان‎ NT 
limpiar 

limpiar; fregar; purgar, purificar Lila: Alas als 
cepillar AN cas 
encordar, enhebrar de): x gu Ed 


poetizar, versificar, componer 2 $: fA uM 
o escribir poesía 


3- 


eii 


Lg 


componer 


organizar, acordar, formar, arreglar, 
introducir en orden 


ajustar, regular; controlar 1⁄2 e 
preparar, hacer tel ee 
planear, proyectar, organizar lies. li 
dibujar (arriba), bosquejar. £ < نظم: كت«‎ 
escribir. componer, formular 

versilicación, composición EOM 
poética 

composición, compone EX paes 
parte que corresponde a otra, بذ‎ kS: نظير‎ 
paralclo, análogo, equivalente, igual, como, par, 
compañero 

como. similar. análogo, igual JE : plas 
para, como as > dis 
como una compensación por, pé e lal 
en consideración de, en cambio por, a cambio 
de, contra, por 

nadir [415] cL نظِيرُ‎ e pla 
isótopo ياء وفيزياء]‎ kes] JÉ d, : نفل‎ 
sin precedente, sin igual, النظير‎ (mé) pais 
incomparable, único 

limpie, aseado, ordenado Ë= » نظيف:‎ 
inocente, claro PEE 


anunciarle a la muerte de asi iy ciel su 
hallar falta con, عاب‎ iH ul NP E 
criticar, censurar, reprochar 


adormecimiento, sueño, somnolencia; و‎ : jt 


letargo 

avestruz رطاش‎ da m 
graznar ra w 
gritar البوم‎ cx 
describir, calificar, caracterizar co y تعت:‎ 
descripción, calificación, caracteri- is% نغت:‎ 


1۹۷ نعم 


zación 
calidad, propiedad, atributo, (Sr) ús :— 
característica 


atributo, adjetivo, atributi vo, 
calificador 


oveja, oveja hembra 


=n‏ = [لغة] 


(nasal) sonido vibrante 


feudo confesionario; Bp أو‎ xu i 
fanatismo religioso; instinto cmocional, 
fanático 

4 — 
estar (o tocar) sofioliento نعس: أحذة انعا‎ 
soñoliento OLX 
andado; ataúd, arqueta (dh Je 
graznar i الع‎ d 
pur t ax 
herrar des 335 de ¿Ju 
zapato; bota; sandalia, calzado cis نغل:‎ 
suela الجذاء‎ qs 
herradura PX eod نعل‎ 
vivir en consuelo y lujo, llevar una vida 5 z َعَم‎ 
de facilidad y consuelo 
disfrutar de: calentar en; tomar ES نعم ب:‎ 
placer en, deleitar en 


estar o llegar à ser blando, cepillar, Let كات‎ eA 
enternecer, multar 


ens‏ راع م 
نعم estar verde y oferta Sali‏ 
ablandar, cepillar; pulverizar, eli e e‏ 


empolvar 


producir (alguien) una vida lujosa, 2 عم‎ 
permitir (alguien) vive en consuelo y lujo 


ganado U elut e E 


sí! verdaderamente! ciertamente! en — (b تعم:‎ 


verdad! 
cómo bueno la recompensa! E ex 


Qux 


1 A AA Sput, 
ieso qué un hombre excelente que; d+) تعم‎ 


Zaid es! 

bien hecho! «bravo!! muy bueno! clu e 
excelente! 

sangre تُعْمان: دم‎ 
anémona (25) a ELA 


bendición, don, beneficio, agracia 4%: 
por el agracic de Dios, Dei gratia dea 

menta m "o 
dulzura, delicadeza, fineza DEC y 


a? Sy 


de su juventud más temprana, + Mul te 
desde su edad de la oferta 0 


anuncio de muerte, muerte seda i نعي‎ (x 
cuenta de 


graznido del cuervo (AM) a تعيب»‎ 


facilidad, consuelo A رغد‎ tego 
felicidad, beatitud غبطةء سعادة‎ tes 
canario (طائر)‎ P 
amargar; perturbar, rizar. js ass x 
saquear 

híbrido, cruzado =p š 


zumbar, canturrcar; cantar 

melodía, aire; legitimo, tono es pes 
nota, tono; legítimo LA 413 
negar, repudiar as: GS ji T 
desterrar, expatriar, expeler, J5 cial : < 


deportar 


# 
motor de reacción (artefacto, (£; o) cuu 
etc.) 

5 1 >. v E $. 
avión de reacción, reactor xu طائرة‎ UO 
agotamiento, consumo, vacia- — = «elay! نفاد:‎ 
miento 

impaciencia 


bet 


1۹۸ 


“£ - * -- 
penetración, penetrante, paso aj cdl ze! نقاذ:‎ 
por; coladura, infiltración 
validez, funcionamiento, J Gl S ca 
venida en fuerza, toma efecto ^ 

Ai ce نفاذ ¬ ر‎ 
encierro, puerperio EAU A: al 
hipocresia, disimulación رياء‎ ¿Gus 
basura, gasta, desecho, desperdicioses, JU A 
trozo 


e”. 


expectorar, escupir om نفث:‎ 


descargar, soltar, permitir, 
emitir, enviar 


echar bocanada de. exhalar (fuma) Set oa 


eti E S E Yi xx 
نفث: أخر جء أطلق‎ 


escupir (su veneno) utt adi can 
regalo, presente; concesión, donación al E 
fragancia, olor, perfume (Ga) iud 
soplar, echar bocanadas de (ami) e 
soplar Ea el 5 
inflar, explotar. llenar con AL S; نفخ:‎ 
aire; llenar (un ncumático) : 

soplar una trompeta, etc 13 PRI 
soplar una vela “PAWAN تفخ‎ 


respirar vida en(a), infundir3L> حا أو‎ y) تفخ فيه‎ 
vida en (a), reavivar, reanimar 

soplar; explota, inflación, relleno تفخ‎ ¡Las Te 
con aire 

instrumento del viento CHE » نفخ‎ AR 
revés, bollo esponjado, chupada رمن القم)‎ Vu 


ráfaga, bocanada, respiración تغخة: هة ريج‎ 
flatulencia, timpanitis (23) AAA 


correr; estar o llegar a ser 
exhausto, acabar 

4 LJ 3 - 3 
estar fuera de impre- al نفدت‎ (LAS نفد‎ 
sión, apotado, traicionado 


e erm ix 


artículo, entrada (es) dd 
penetrar, transpasar, pasar Jar used نفذ:‎ 
aunque. poner acabado; colar, infiltrar 

estar o llegar a seren vigor, s pia 
operatorio, válido; venir en fuerza, tomar efecto 


A NNUS We 
llevar a cabo, procesar un Gb «sl d 
programa, dar fuerza a, poner en efecto, aplicar; 
lograr, dar cuenta de; ejecutar, hacer, cumplir 
f FU NEUES 
condescender con, cumplir. SU uud : 32 
llevar a cabo, contestar 


echar el cerrojo a, comenzar, 
sobresaltar, encoger, retroceder 


Ji Gy نفر:‎ 


tocar aversión por, odiar, detestar š Ç ¿ye JA 
destacar, proyectar, pandearse, salir, G A 
estar de pie fuera 

alienar, extrañar, N أو‎ A uem o 
indisponer, rechazar, hastiar 


sobresaltar, asustar, asustar lejos, Y 98 
manejar lejos 

venda, partido, compañía, grupo is : A 
persona, individual uas تقر‎ 
soldado, raso ea š Ji 


dar abertura a. 1222) عن صرف‎ e 
2 
(o < 
relevar el dolor de, dispersar قلان‎ jz (2) e 
cuidados del alguien, confortar; anima 
less io y “ider 5 
نفس: هواء يتنشق نم يزفر‎ 
bollo esponjado, د خ)‎ ge ننس ومن دهان أو‎ 


dar salida, soltar, perdonar; relevar 


respiración 


tira, chupada 

proyecto, golondrina, trago, bebida, 4e ^ : نفس‎ 
tira 

estilo ب‎ at 5 تقس‎ 
paciencia, indulgencia pu n ¿E 
alma; espíritu; psique [x نفس:‎ 
alma, ser humano. persona, ل + تمن‎ 


individual 


"18 


تفع 


mismo, persona: ser; pm nb نقس:‎ 


naturaleza 


el mismo, el idéntico ais d. 035) تقس‎ 


él mismo; a sí mismo; él; ella Ula تفه‎ 
tú di كسك‎ 

PET) zd e)» **E 
ellos Aa qe 


él él; ninguno otra cosa que, "IT A cda 


el mismo, el mismo, el muy mismo; personal- “ 


mente 
estar de parto La y إذا‎ jn ud 
=: تفساني - راحع‎ 

psiquiatra gi E 

psíquico, psique, psiquis, mental. e ei 

espiritual 

psicológico حي‎ Ji Pe edi 

psicoanálisis a ES 

psicólogo e Ju 


psicología; mentalidad; marco de mente, تف‎ 
estado de mente 


fastidiar, peinar (yal أو‎ lady QA NS 


(algodón. lana) 

agitar,desem عَنِ الشّيع)-‎ je أو‎ ¿ad NT 
polvar 

caduco [25] e" 
petróleo, aceite, nafta Js A نفط:‎ ki 
petróleo crudo, crudo e ds 
ampolla, vesícula, vesicación, grano, š <s ENT 
pústula 

petróleo, aceite ds DE نفطي:‎ s 
estar útil, beneficioso, provechoso, Sul cad 


ventajoso; estar de usa, de ayuda, de ventaja; 
ayudar, beneficiar, ser útil, servir 


inútil, de ningún provecho m N 


sub zi 


use, utilidad, provecho, beneficio. 
ventaja, ganancia; bueno, bienestar 


V... نفعي‎ 


oportunista; egoísta, egoismo, utilitario 
dá 
vender bien o fácilmente, =>!) البضاعة:‎ iis 


hallar un (bueno) mercado, estar en (gran) 
demanda, vender como tortas calientes 


salir; sc agota 


morir, perecer مات‎ gan a 
tünel (sul e E 
gasto, cargo del costo; y pas us M 
dinero gastado 

Jui e "n dui: 
pensión FAT er AA 
a gasto del alguien <; £ 
despojos, botin x ¿36 
trébol (نبات)‎ pura 316 
influencia, oscilación, , poder, sE ali, 5 AH 
autoridadcibica; peso 


il 1344‏ رسع نيل 
LE 4‏ 


influyente, poderoso 3 jë Le y ذو‎ 


alienación, alejamiento, péridida » $ elim i n jb 
delafecto, aversión, antipatía, ii 


ta 


echar el cerrojo a شروة‎ jy 
rechazo, repudiación, negador Ke v 
destierro, expatriación, expulsión, — sii $ 
deportación : 
negación, nepativo cael > : p 
trompeta. clarín, cuerno E " 


LI 7 e i. 4 
cuerno نفور: 445 ).81314 نتبيه‎ 
: : E ع‎ 
precioso, valioso, costoso, que no tienes-* نفيس!‎ 
precio, inestimable 


gema, curiosidad, obra is (eA c i 


maestra 
valioso AL $i AL 

NA ETE D 
graznar pex تق‎ 


0 
tà 


purificar, refinar, clarificar, 
aclarar 

AA‏ راحع إتنقى 
نقاء: pureza, fineza, refinamiento, claridad ¿U‏ 
velo E‏ 
unión, asociación, sindicato yá‏ 


unión de la labor, sindicato, unión JÓS a qu 
colegio de abogados nn y E 
unión is ERA نقابي:‎ 
unionista, miembro dela V6 a Ya- QE 
unión, miembro del sindicato 

crítico تاقد‎ aÜ 


(ou راحم‎ (gas col 


grabador, tallista; perforero Qm نقار:‎ 
picamaderos; vacilación التب رطاش‎ As 
grabador, tallista, cazador p as 
escultor, tallista, cincelador قات‎ AE 


infusión تقيع‎ ARE 
honda, tirador de goma, catapulta YAN EU 
portátil; movible, móvil AE 
camilla, basura e De US 
salchicha gi «sa تقانق‎ 
convalecencia, recuperación «LU jo dali 


dx bL- Wu As (3 


aburrir, taladrar, agujerear, 
perforar; excavar, ahuecar 


> <H 


taladrar por, explorar en busca عل‎ (J oe) dr 


minerales por;excavar;buscar;cavar en,explorar, 
examinar, investigar 


LES 
revisar, rectificar; pulir, refinar, mejorar; p 
retocar 


criticar, repasar (Ë! يما‎ alo 35 


kä ۷۰۱ نقد‎ 
menguante, disminuir, minorar, ¿2431 قل‎ aŭ pagar al contado (a) Qu النمّنَ أو‎ (y 3 
crecer menos, declinar dp + وعد‎ 2 bazar E Ax 

j 2 E نقص:‎ |” © ¿+ *. 

ES AES ..  erítica; repaso Qe (aol) نقد‎ 
requerir, faltar, querer; estar «J| 23! كذا:‎ Lazy ; YA 
7 utocrític نقد دار‎ 
en necesidad de, a en quiere de, deficiente en, TEE € ° 
corto (de o en) dinero efectivo; dinero, divisado; 399 A 


moneda 


en dinero efectivo; por dinero efectivo, Ha 
dinero efectivo abajo 


moneda, dinero duro o metálico — ¿Gama 5,5 
billetes 1573 غود‎ 
monetario, pecuniario مالي‎ iex 
pago al contado نقدا‎ E Ja isa 
crítico oy aid, M iex 
excavar; ahuecar; Ne latadrar, > x 
agujerear 

besar ET Z 
golpear, pegar, golpear ligera- — 35 £ قر‎ Ja 
mente 

recoger, tirar Üi الو‎ JYI E 5 
besar Ja A 
excavar; excavación, aburrido, taladra, et تقر:‎ 
penetrante 

golpe, llamativo, paliza d$. A 
agujero, taladro es ES F 


ds ais D 
hoyo, hondonada, cavidad, agujero; يف‎ Tt d 


golpe, revés 


enchufe 

gota قرس (مرض)‎ 
grabar, cortar, inscribir. cazar حفر‎ : s 
tallar, esculpir, cincelar Ei añ 
grabado, incisión, inscripción, caza 5: es 


escultura, cincela, entalladura نقش: نحت‎ 


dibujo, plan p «5 em نقش:‎ 


ual‏ - راحع اق 
EE ak‏ 
P ax‏ 


disminución, pérdida 
escasez, insuficiencia, deficiencia, 
déficit, falta, quiere 
Cad نقص: عَيْب» خلل  راحع‎ 
complejo de la مر كب النقص-وقعكها‎ c pih saa 
ndad 
.. .. 
ya e B نقصان‎ 
j^ a nist ud aue 
revocar, derogar, rescindir, des od نقض:‎ 
anular,abrogar,nvalidar,cancelar,abolir;invertir, 


señorear 
vedar (مستحدما الفيتو)‎ a3, نقض:‎ 


romper, abrir brecha, violar, 445 9 ll Uam 


infringir 
invalidar, refutar, confutar gam 2 
revocación, rescisión, anulación, Es نقض؛‎ 


invalidación, cancelación, abolición, inversión, 
senorca 

brecha, rompe, violación, infrac- ¿yal نفض:‎ 
ción, contravención 


invalidación, refutación, Qux نقض:‎ 
confutación 
(derecho dc) veto aA 5- 
tribunal de Casación, tribunal ام‎ A E pa SA 
Suprema 

نقض (ج أنقاض ونقوض) ‏ راجع PAR‏ 
نقطء نقط apuntar, puntëar eM)‏ 


puntuar, 
apuntar 


š 2 T s s S x «x 
والقوّاصل‎ da, 355 نقط نقط (نضًا):‎ 


manchar, puntear 


punto, punto diacritico D على‎ uy نقطة:‎ 
períodos, Meno ¿LS ف‎ Ah Ai e نقطة:‎ 


detiene 

colon C) oux 
mancha as, dei 
gota 0 ym ET š 


dez 

DS to - ESN 

punto, materia, asunto; ع‎ pop نقطة: ما«‎ 
emisión; artículo, detalle 

نقطة: 


punto, mancha,situación.sitio, lugar, y مو‎ : 
posición; centro 


.... 


fulcro; sostén, apoyo aS Sax 
punto de la fusión نقعلة الاتصهار‎ ilai; 


xa‏ الانطلاق ‏ راحع إنطلاق 


.... 


estación de la policía k'a نقطة 15% ليس أو‎ 


punto helado d نقطة‎ 
volver punto Jes dax 
punto de ebullición الغلياك‎ A 
apoplejía E 
colon ):( Sula 
empapar; infundir; saturar, mojar d ë 


dar un capirotazo, dar un ez! ر بطر ف‎ T Cas 
golpecito, sacar una foto 


transportar. llevar, arrastrar; حول‎ o نقل:‎ 
mover; transferir, cambiar; transmitir, entregar; 
comunicar, impartir 


transcribir, copiar E dE 
traducir (de un ex) إلى أخرى):‎ J) Ja 
idioma en otro) 


informar, relatar, recontar: — SS رَوَىء‎ ia 
transmitir, pasar; citar (de) 


transfundir (sangre) eu Js 
conducit ¿LES E ¿aN du 
comunicar, transmitir, TA MOST 


pasara lo largo de, extender 


32 


نقيصة 
llevar. transferir, alienar, hacer ¿Sis gs‏ 
encima de, pasar (en), entregar, asignar,‏ 
disponer de, ceder‏ 


transporte, transporta, llevando, tirón; نقل؛ حَمْل‎ 
transfiriendo, cambia; transmisión. rescate, 
entrega; comunicación 


transcripción, copia e us 
traducción ¿> ja 
tradición تقل: تقليد‎ 

J لات راجع‎ me ide Jë 
(sangre) transfusión mU NU 


conducción eu ¿all Tt te pali x 
(mixto) chiflado; galletas ات‎ PARA y ad dA 


movimiento, paso ¿sha as > al 
tradicional Q^ «xx نقلي:‎ 


transporte servicios (sistema, funciona- — 
mientos, etc.); transportes 


guadar malicia contra, dar un على‎ < ee e 


rencor contra 

ku aê A Tof Ë Len. par AS 
indignación, resentimiento, ira ls نقمّة:‎ (SN 
rencor, malicia, veneno, di> DLE LE 


enfermo, sentimiento amargo 


"^ 
نقود ‏ راجع نقد 


p^ ا‎ 


albaricoques secos AA Y E فو‎ 


نُقُولء نولات - راحع نقل 
ub‏ كات estar o llegar a ser puro; aclarar, Ú‏ 
limpiar‏ 
puro claro, multa, cristal; uale cs oe‏ 
fresco (aire, agua, etc.)‏ 


puro, limpia, inmaculado 3n 3 TE 
(hueso) parihuela, médula (pis تشاع ع‎ : vi 
cabeza, presidente, jefe Ens تقيب:‎ 
capitán ( ENT 3) WE 
lugarteniente (a MA 2) We 


defecto, falta, deficiencia, خلل‎ E aui 


mancha, limitación, inconveniente, desventaja 


antítesises; opuesto, contrario, contraste; — 9245 
anti-; marcha atrás, lo inverso. conversación 


على التقيض 
على نقيض contrario a, en contraste con, en‏ 
oposición con, diferente‏ 


على طرفي تقيض - راجح طرف 
ví e‏ 
giin se‏ 


molestar; enfurecer, incensar, (Zar «buf نكى:‎ 
irritar, exasperar 


al contrario 


infusión 


graznando, graznido del cuervo 


guasón, bromista, meneo, 
cómico; ingenioso 


ier ¡SS‏ ظريف 


avoceta نَكّات: طائرٌ مالي‎ 
matrimonio z نكاح:‎ 
paperases نكاف (مرض)‎ 
rencor; molestia; irritación, exaspe- E ARS 
ración 


<, cul Cs 


apenar, afligir con desastre 


desastre, catástrofe; calamidad, Ga iS 
infortunio 
hablar en broma, bromear, hacer gr نكت:‎ 
divertido 
s , LI 
chiste, sarcasmo de la broma, — 5336 «ás bd 
mordaza, anécdota 
s. sos ره‎ 
mancha ill az تكنة:‎ 
همه‎ > , , 
sense de humor دوج النكنة‎ 


romper, violar, in[ringir; romper su PA eS 
promesa o palabra o compromiso; romper fe 


t» es 


. .. LN 
SAS” 1 e. UC 


casar à, casar, poner casado (con o 
a), tomar como esposo 


amargar; perturbar; molestar 
problema, molestia; infelicidad;amargó نكد: كدر‎ 
vida 


UA نکد:‎ 


humor enfermo 


* 


نم 


> 


malhumorado, malhumor, تكد: شكس نر الخلق‎ 
de enojadizo, irritable, gruñn, enfurruñado 


ze ys de 
de راحع‎ a S 


nadie, persona descono- 3 ya p nh S 


enmascarar 


cida 
pinchar 3 G= 55 
estimular > We SS 


pi SS‏ إلح do‏ اأريض 


volcar, invertir, volver al revés 


causar una recaída 


yá نكس - راجع‎ 
colgar o puso a media asta, bajar a Ll سن‎ 


media asta 

retroceso; recaída; deterioración نكسّة‎ 
> ss et üu $; EMT 
retroceder, encoger, retirar; — eo» 7 ca نكص:‎ 
retroceso, retrogradar 


parótida zn AU حاص‎ KA ás 
parótida glándula ak ie 
retroceder de, encogerde aS; عن أو مِنْ:‎ JS 


abstener de, refrenar de, 
detener; negar a 


puede 


IS راجع‎ - y عن أو‎ JS 


hacer un ejemplo de, castigar severa: نكل ب ب: كَل‎ 


mente, torturar 
grillete, cadena. lazo A3: 
níquel نکل: یکل 535 ایض‎ 


zazonar, condimentar, dûr o agregar 
sabor a 


sabor, condimento 


regresión, retroceso;retirada, 3142! ya IT. fs 
retiro; encogimiento 


indicar, mostrar, sugerir, 
ser una sefial de 


e‏ عن أو عللى: Do‏ على 


e 
traicionar, denunciar, informar 4? 
contra; exténder calumnias ; 
: 5 ná 
sembrar disensión entre تم بیتهم‎ 


crecer; desarrollar; 3) GU S نما نمی‎ 
aumentar; prosperar, florecer 


venir a su conocimiento, Ax; تى احبر إليه:‎ 
oír de, aprender acerca dc. se dicho acerca عل‎ 
desarrollar, promover, cultivar; P نمى:‎ 
construir, aumentar 

y راجع‎  ءامت‎ 
chismoso, soplón; calumniador EE 
leopardo, pantera; tigre (حيوان)‎ pA od 


leopardo lembra; tigresa 


cojín. almohada 


mangosta (9 y) تمس‎ 
pecas على املد‎ e Gd s 
pecoso c E DI 
modo, manera, moda; dibujo, ib a je dee 
tipo: forma Ç 


eT 


» Ue - e 
embellecer, adornar, ornamentar, نمق: زين. دبج‎ 
decorar; escribir en un estilo elegante 
punzar, picar; arrastrar; cstar entor- a= : e 
pecerse 
arrastrese, zumbido, púa; hormiguco, 4» : Lo 
entumecimiento, picazón 
que produce escalofrío, arrastrándose, حدر‎ : Jo 
que produce hormigueo 


hormiga G>) alu ¿Jus 
termita, hormiga blanca AS 

comida seguro الطعام‎ > A 2 
miniatura a رسم‎ x a 
reyezuelo G) ZG 


- A LJ 
crecimiento:desarrollojacrecentamiento, elas نمو‎ 


aumento 

muestra, espécimen, dibujo, saca ^ k نمو ذج:‎ 
una muestra 
tipo. modelo, dibujo; ejemplo JU نمُوذج:‎ 


forma, aplicación forma ¿yal z P 
típico, ejemplar, modelo, normal.clásico ذجي‎ yas 

u^ i. un 
numismático نميات غلم النميات‎ 


Po 4 x , 
bucno, delicioso; puro, claro; «Ue «ab : qe 
saludable 


chismorrea; calumnia, difamación ¡Ly نميمة:‎ 
prohibir, entredecir; refrenar, prevenir e ue 
final, último; cierre, concluye eum "e ¡e 
AREA 


finalmente, concluyentemente,una vez (y) en 
por todo; absolutamente, completamente 


inteligencia, razón, mente 


final, conclusivo, firme, 
definitivo, lo absoluto 


día لل‎ xe ue 
luz del día Ae “> 
todo día largo, todo día Je Jb 
día eh إلى‎ y َهَارِي:‎ 


día ensefia 2G Re ri 
fin, terminación, cierra, cumple, (= ¿1 نهايّة:‎ 
conclusión, último parte, final 

resultado, resultado Uii حاتمّة‎ a نهَاية:‎ 
final, fin 


límite, fin, extremo, extremida à طرف«‎ Ṣi 


término, punto del término 

sumo, extremo, límite, ¿LE « sí (gez iiy 
grado sumo 

destino pai 
fin de semana E x ag 


en el fin, por fin, finalmente, eventual- id j 
mente, a la larga; después de todo 


pillar, saquear, merodear, robar Le : «8 «oap 


pillaje, botín, saquea, expoliación, els e 
despojo. robo 
seguir, tomar; proceder, actuar eus; ee 


Jadear, abrir la boca, estar fuera edu TH Te 
de respiración 


manera abierta; camino llano gl) (z > ig 
método, procedimiento, manera; طريقة‎ 9 


curso; manera 
pecho (s), busto نهد: بدي‎ 
reprender, reñir, echar una bronca a, — j-5 نهر‎ 
reprimendar. reprochar 


rio, (grande) arroyo All نهر محر‎ 
glaciar Adm حلت تود‎ p 
ribereño, fluvial t P 
alcaudón (طائر)‎ odi 
morder, sacar una foto (a) Ja» ع‎ £ 
subir, levantarse قام‎ eg 
levantar, alzar, llevar PY e (4) Ab 
actualizar, levantar, promover, d 212) Lap 


adelantar 

vigilar, manejar, على‎ eis Ga qus ae, ee 
correr, operar, estar a cargo de, tomar aflicción 
de 

ejecutar, hace, llevar a cabo, قام بن تفل‎ ts aj 
procesar un programa, descargar, lograr 

a, 5 ¡La 


despertar, reavivamiento, resurgi- إلبعاث‎ Aa 
miento, renacimiento 


subida, levantamiento 


estampido, levantamiento, 
crecimiento, progreso 


2 a) ap 
rebuznar S (y ae (e 
agotamiento, fatiga; tensión, fuerza; Sle‘) A: ep 
debilidad 


beber 


e 


DC ES 


Jis 


glotoneria, voracidad 


glotón, ávido, insaciable, voraz; glotón o >: "f 


subida, levantamiento ju # 
levantar, alza & 15) ++ 
mejora, levanta, promoción, s "Yi HON w 
adelantamiento 2 
prohibición, interdicción, prohibitivo a vé 
riachuelo, arroyo, río pequeño, — 5x jai ee 
abierto 

rebuzno QUAD نهيق‎ 


ola, surge, mueve con esfuerzo l DCS نو:‎ 


tormenta, tempestad, ventarrón, 
huracán 

tener la intención de, planear, pet Ua sey 
diseñar, sienificar; resolver, determinar 


Aloe 
5 J 


alejamient, olejania, distancia Ax ey 
piedras, granos, hoyos, pepitas, Jis 
semillas : 
piedra, grano, hoyo, pepita, semilla ^ š> نواة:‎ 


nücleo [أحياء وفيزياء وكيفياء]‎ iy 


: : SE" 
doliente, llorón, ona نائح‎ s 
lamento, fuerte llorón doe c 

Jy‏ (مفردها 3520( - راجع نادرة 


Mayo مايمن‎ š m" (d Y y» 


im ETE‏ جع نير 
(ON EO A Las jas) no‏ 


hacer balancear en el aire, oscila, oid نؤّاس:‎ 
balanceo 


lozania, flor 


péndulo AECA RENET, 


i any‏ مر zi‏ الأطفال 
نوّال: Ua‏ 


Ç 25 3 
regalo, presente; concesión نوال: عطية‎ 


columpio de tabla 


dar, concede 


favor. agracia, bondad Jus 
راحع نورم‎  ماّون‎ 


la vez نوية: دور‎ 


cambio, alternación, rotación مناوية‎ AR 
cambio (de trabaja), gira (de (e) Uy 
deber), vuelve; períodos, hechizo  ” 
ataque: hechizo; espasmo (24) Ue 
ataque cardíaco < io 
(musical) nota Gs yy 
marinero - تي:‎ y 
c» راحع‎ TY 
florecer 


1 5 t $ , & S <*° 
iluminar, edificar moral- — (C; نور (ثقاقًا أو‎ 


mente 

gitanos; paso pesado, vaga- — (i6 m (الواخد‎ n 
bundos 1 

lozanías, flores > 27 
luz; brillo, destello; iluminación sy S 
reflector کشاف‎ 3 
luminoso نوراني‎ 


CX; dyy 
— 2s 
نورس (طائر)‎ 


lozanía, flor 

trillar máquina. trilladora 

gaviota, maullido 

Persa Nuevo año Día TP 3 n 

gitano; paso pesado, errabundo الور‎ - 1 $ 2 y 
gs wu- py 

algo suspendido o colgamiento pa. T T 


medalla, decoración, orden, ¿Ly SMU نرأط:‎ 
insignia de honor 2 


(musical) nota 


diversificar, variar, dar variedada |: y 
género, clase, tipo, variedad; calidad: cano :£ y 
naturaleza 

especie نوع [أجياء]‎ 
un poco. algo, justamente, un ما‎ les نوعاء‎ 
pequeño, más bien. más o menos, en cierto 
modo 


en particular, particularmente, SA a 
especfficamente ` 
específico: cualitativo; característica, raro; EY 
esencial, mayor 


gravedad específica es تقل‎ 
calidad, carácter, género; naturaleza sy 
Noviembre الثاني‎ ep A 
Qut .راحع‎ dy 
telar منوال (الحايك)‎ gai تؤل:‎ 
tarifa vr أو‎ EVE 


Jis راحع‎ di : dy 


o fy‏ - راجح ناولون 
poner dormir; poner a cama as! ay‏ 
anestesiar jue py‏ 
hipnotizar das y"‏ 
duerma, letargo EY"‏ 


siesta, dormita, luz 
duerme, letargo 
hondo (legítimo, irrompible) duerme jın y 
duerma. siesta ay 


EY [3253 
olla, olla de la cámara, urinario نونية: أصبيص‎ 


م و 
نوه ب: مدح alabar, encomendar, loar, cxaltar‏ 
mencionar, hablar de, referir a, $5‏ 
apellidar, especificar j‏ 
نووي nuclear‏ 


de Vay ME 


crudo 


representación; substitución, 
reemplazo; apoderado; agencia 


us, qes AG 


(público) prosecución, oficina del VC Zh 
abogado general 

vicio-presidencia iU E 
acción (presidente, director, ministro, lily 


etc.) 


en nombre de, poren nombre. 235 «yt ¿An 
del alguien, en lugar de 


fiscal, prosigue abogado, abogado An رکیل‎ 


distrito 
representante Ls NS 
parlamentario uui, ae 


Excelencia, Eminencia ; 
intento, propósito, plan ala S 
determinación, resolución, resuelve, «s +a 
intención 
2. , D 
wr نيزوجين - راحع‎ 
luminoso, brillante, inteligente, ean i: > 
radiante 
yugo yaa d» et à > 2 


نيوز - - راجع my‏ 


meteoro, estrella fugaz, caída marca os :2555 
con asterisco 
*. 


Ss» Y 


e 


aerolito 


bólido ia ترف‎ 
meteorito Es" > یز کی:‎ 
Abril TET 


blanco, marca; apunta, meta عدف‎ ¡OS 
insignia; decoración, medalla, plo y تيشان:‎ 
orden 

puerco espín, cerdo de la pluma — (2), 
más que, sobre, encima de dis تیف‎ 
treinta impar, treinta y algunos, Jii, ادون‎ 


mûs de treinta, encima de treinta 


descontentadizo, rame y Tas de 
melindroso, delicado, particular 
uad! Só 4 . نيكل:‎ 


نیکوتین 


hace, adquisición, ganancias, على‎ J pa Š 
gana; logro, realización. cumplimicnto 


ds E de 
إنبات)‎ À 5 


niquel 


nicotina 


indigo; azulado, azul 


azucena del agua, azucena del 
estanque, nenüfar 


de 


nilón oyo 
indigo (33) P 
Pasado por agua (huevos) قلت‎ = MÀ 
neón os 


*999999999999 


aquí! toma'allí está!: partidarios estestá); Da ¿la 
abajo, después 


aquí estoy! 


úl 

ها day La Ce‏ ھا که allí está!‏ 
ها هُناء هنا - راجع LA‏ 

l en) - NC هذا‎ 


excitado agitado despertado, revolvido, JU هائج:‎ 
en movimiento, movido, demasiado trabajado: 
salvaje, caliente 

áspero, alto, mueve con — هائج: متلاطم الأمُراج‎ 
esfuerzo, surge, rodante 


espantoso, horrible, terrible, atroz ci: Uta 


grande, gran, vasto, inmenso, بار‎ ¡> : Pla 
macizo, enorme, tremendo, gigantesco, colosal, 


titánico 
extraordinario, excepcional Que هائل:‎ 
temer, tener miedo; estar asustado حاف‎ ¡la 


de, alarmado por 


se intimide por, estar de pie en temo هاب: وفر‎ 
de; temer; venerar, respetar 
descendente, caída, deja caer, llo «dju هابط:‎ 
hunde; cae : 


déme!me trae! me hacc!permitió que tuvicraola 


هاتف: تلفون teléfono‏ 
هائف: صائح غير مرئي visita invisible, voz‏ 


عاتف: صائم 
C‏ 


هاتفي: تلفرني 


gritería, grito 


teléfono- 


0990999949999 


estar (llegar a ser, hacer) excitado, n هاج:‎ 
agitado, movido, revolvido, despertado; subir; 
despartar, saltar a; ser despartado 

- LI ME . 
correr alto, estar áspero, surgir, AA g 
mover con esfuerzo, inflar, rodar 


. de “šf 
uE ١ Ú ف‎ 
=. لحت‎ 2 C 


emigrar,cxpatriar,salir su país natal:emigrar la 


A 3 s SE ID e" 
mediodía Jy هاجرة: نصف النهار»‎ 


obsesión; presentimiento, sospecha, yla 
aprehensión 

acometer, asaltar, cobrar, dar abajo en, cuer هاجم‎ 
en, estarcir en 

guía, jefe, conductor, piloto, aa (الحادي):‎ ala 
acomodador 

calma, quieto, tranquilo, pacífico, fresco, (sola 
sosegado 


el Océano Pacífico اهادئّ‎ Lol 


ruge, estruendoso, bullicioso, fuerte e : yola 


concluir una tregua (con); hacer dz il :D3là 
paz (con), reconciliar (con) 


delirante, delirio (5344) هاذ‎ 
: 

fugitivo, en la carrera; un fugitivo 36 هارب:‎ 

sarcástico, irónico. sardónico, mofa de. هازئ‎ 


de burla 


< r.f , z 
aterrar, asustar, alarmar, horrorizar, هال جه الأغر)‎ 
espantar; hallar horrible, terrible, chocante 

2 
verter abajo, apilar, amon- ($! هال (عليه التراب‎ 
tonar (arena, etc.) en 


هال 


Jui ^ ¿Jia 
7 m هالة:‎ 
قڏيس)‎ A de) de 


cardamomo 
halo 


nimbo, halo, aureola, 
gloria 

halo, aura s$ أو‎ as بها‎ Ús حالة تقديس إل‎ 
de gloria o veneración, gloria. brillo ” 


perecedero; mortal; perece, muere; — 28 هالك:‎ 
muerto : 
enamorar de, encantar, adorar, estar Î :4 هام‎ 
aficionado عل‎ Š 
pasear, serpentear Am هام على‎ 
importante, significante, pesado, serio, g هاة:‎ 
crucial 1 
cabeza: cima, cúspide Ey هامة:‎ 
corona, vértice, cima PX PE VS 
bicho; peste هامة رج هرام‎ 
todavía, inmévil, quieto, calma, هامد: ساكن‎ 
inactivo 

هامش: جاتب الكتاب أو margen nica‏ 


nota a pie de página (£! AS Q) ¿hb هامش:‎ 


marginal, franja هامشي‎ 
estar o llegar a ser fácil 42:29 e) هان‎ 
(por) 


estar o llegar a ser bajo, humilde, 4 «Ja هات:‎ 
despreciable, desdeñable 


feliz, alegre, deleitado, agradado هانى: مور‎ 
La راحم‎ š Ú u 

más elegante; ¿a ب صاحب‎ Je هاو (الحاوي):‎ 

entusiasta, da brillo; aficionado, diletante — ' 


amante; amoroso, enamorado de, Ge isla 
aficionado de , 


EDU 


hacer un precio especial aM أو‎ o Yoga 
por, cobrar un precio del moderado 


هاون: eei e SA HE)‏ إلح 


estar indulgente hacia o con 


mortero 


v. 


mortero هاون‎ aiu هاون‎ 


abismo, quiebra, golfo, (sin fondo) s» هاويّة:‎ 
hoyo 1 
هاويّة: مُوْنث هاو راحع هاو‎ 

ajustar, condicionar, acomodar,confor-_4S ¿Ga 
mar, encajar, satisfacer 

š a y ero bd e$. z 
subir movimiento, moverde ¿Ad ¡Ga 
repente; proceder, saltar; correr, apresurar, volar 
comenzar, empezar, poner? 2 كذا):‎ a) a 
a 


despertar, subir RU ai هب‎ 


llevar por elaire, flotar E y NT 

soplar C v 
LES 

rabiar Als 


cad Tom, Ricardito, y Harry; L5 La $4 $É 
todo el mundo, todos, alguien 


. 


suponga (ese), asume (ese), supon- Ü Al AA 
gamos (ese), asumamos (ese) ic 


2 


polvo; polvo de la multa; motas, J «Je :elÀ 
manchas del polvo 


mota, mancha de polvo, partícula «La 353 šQ 


del polvo 
lemur (حيوان)‎ J 
caspa A AG 


ráfaga, racha, explosión, revés, falla, Ge J) = 
soplo de aire 1 

* * ^. 2.7 _ 
levantamiento, subida نهضةء قومة‎ DL 


regalo, presente, donación, concesión, idee هبّة:‎ 


dotación 

carne delgada p^ RI T 
caspa الرس‎ 8753 d هبر‎ 
descender, bajar d La 


caer (abajo), dejar caer, حفط‎ ¿k a 
hundir (abajo); declinar; menguar, rebajar, 
menguar, caer 


3 > 


VA. ih‏ هجوم 
caer en, excavar en, derrumbar, Kr‏ محائي: alfabético Ej‏ 
¡ió hundi ar ME‏ راكب jinete del camello Je‏ 
عبطت ¿Uli‏ 3: خطت ei 220. as, aterrizar, tocar abajo, apear‏ 
UNA icons AE M‏ فرقة اطجانة cuerpos del camello‏ 
Lo‏ بالمظلة io 4 — Saltar con paracaídas, lanzar en‏ 
paracaídas -‏ 53 : ترك abandonar, desamparar, separarse a de,‏ 
romper lejos con, romper con, partir (compañía) Ë a Em‏ 
con, salir, dejar; renunciar caigase, gota ia. ihis‏ 


soplando (del viento) صف‎ (ee) — 


caigase, cayéndose (abajo, انحفاض‎ «Lb Z ib ph 
lejos), dejando caer, rechazon; hundiendo; 
declinación, chaparrón, descenso; lapso; dismi- 
nución, apaciguamiento; depresión 


descendente, descenso J »5 NC 
derrumbamiento, cae, cayéndose Ll: 
baja, chaparrón, hundimiento, avería “ 


desembarco, aterrizaje ¿la b 


paracaidismo lí L Pe 
gritería, grito, gritando; lamento — ¿Lo :-3À 
alegría, aclamación, granizo (a) OU. 
gritar, llorar, exclamar ⁄ t A 
gritar a Sá: G5 
alegrar, aclamar, granizar وبه‎ ds 
llamar, telefonear Er AA 
rasgar G e ea 


exponer, mostrar; descubrir, = (jin) Gl 
quitar el velo a 


deshonrar, degradar, rebajar 


violar, extasiar 


OS 


satirizar; pasquinar; azotar p» xm 
deletrear E 
satirico A S : Ú 


sátira; poesia o poema satirica gió iie هجاء:‎ 
o difamatoria 


ortografía y selira 


satirico, difamatorio . gue Lo هجائي:‎ 


eo راجع‎ dado Ue 
cambiar de sitio, manejar lejos, hacer 575 : 2h 
sin casa ni hogar, desalojar 
deserción, abandono; desam- هجران: تك‎ , 5 
para;separación, disolución:sale; deja de; desuso 
emigración, expatriacion, Jıجر ج«‎ yy هِجرة:‎ 
éxodo, hegira; inmigración (a); migración 
el Hegira (5654 J h iS i i) Ai 


desagúe del cerebro Aus na 


1360 A.H. AS ts an 
del Hegira ; هخري‎ 
calendario del قر يم هري‎ 
1360 A.H Ln» wee iL 
dormir, dormitar A de qe 
calmar, reposar, descansar; MCA c 
menguar, rebajar, remitir 
على - رايع عاسم‎ cm 
t= هَجْمَة - راجع‎ 


hacer híbrido,cruzar, mezclar, Y. t» ue 
fecundar por fecundación cruzada 

¿La e در‎ ce `> i هخو‎ 
letargo, duerme, calma, reposo; apacigua- Š m 
miento, disminución 


ataque, ofensiva, cargo, asalto هجوم‎ 
contraataque, Su أو‎ Stai 2 
contraofensiva 


-3 4 و 
حط e publ‏ [رياضة بدئية] linea del delantero‏ 


delantero del centro الحرم [رياضة بدي[‎ ti 


wr 


delantero, jugador 
olensivo 


لاعب هجوم [رياضة بدتية] 


agresivo, ofensiva 


mediodía 


هجوي 

JUI Uia bpa e aA 
híbrido, cruzado, cruza de y. e NI 
animal o planta ; 


demoler, derribar, arrasar, destruir. عدم‎ cda 


hacer naufragar, derruir 

tS Ah 
calmar, refrescar, reposar. X. e a 
descansar; estar o llegar a ser calma, tranquilo 


pacífico; aquietar, menguar, rebajar, remitir, 
disminuir 


romper, aplastar 


guiar, dirigir, llevar, mostrar la — 12 هدى:‎ 
manera (a), conducir, pilotar, introducir 


calmar, aquietar, pacificar, Dais ¿ s 
tranquilizar, aliviar, aplacar. suavizar, relevar 


tranquilícese! tómelo fácil! no «Aes; (E) isa 
inquieta! no preocupa! no está asustado! no 
tiene miedo! 


guía correcta; camino correcto; 45) «Us, هذى:‎ 
religión verdadera 
¡sn eL z sus) TEX 
3 5 * 4 ف م‎ 
franjas, afila, frontera, dobladillo (401) هذاب‎ 
راجع هادر‎ - y 
tirador, buen SM gs بارع في‎ uas هَدّاف:‎ 
tirador ` 2 
jugador del futbol هدم‎ ES هَدَّاف: لاعب‎ 
destructivo, devastador,subversivo;negativo pA 
الجر‎ x 55 هُدَام:‎ 
راجع عَذْي‎  داشرإ‎ cla 
(y هُذب‎ 


franjas, afila, frontera, dobladillo )أ(‎ 14 


marco 


pestaña, cilios 


¿$ 


:33À‏ توعد 


sed 555 


amenazar, intimidar 


chantajear 


۷11 


00 


هدي 


rugir; gruñir LED 
TIC ¡yde 


هدر : بدر؛ ضیح 


retumbar, repicar, rodar 


gastar, malgastar; perder 


verter o derramar en vano o con هدر الدم‎ 
impunidad 
pérdida; gasta, malgasta y ENT 


(inátil)derramamiento de Sa الدّم:‎ ja 
sangre;derramamiento de sangre en vano o con 
impunidad 


inutilemente, en vano, a ningún provecho عَذْرا‎ 
Cas راجع‎ = UM Ls 
oer SAAL هَدْرَحَ: عالج‎ 
apuntar a, manejar a, proponer a, 32 : 33A 
diseñar a 
blanco; meta p 
apunte, fin, objeto, meta, La L هَدّف:‎ 
blanco, propósito, plan. intento 


hidrogenar 


meta, cuenta; golpe alo! ¡a 
con la puntería de, en un esfuerzo ús Ou 
a,en orden a, en orden que, así como, para que, 
por, por el propósito de 
arrullarse ¿la هدل‎ 
dig هدل - راحم‎ 
derribar, arrasar, hacer naufragar, 3 هَدَّمَ:‎ iaa 
demoler, destruir. devastar; subvertir 
راحع تیم‎ -h 


PE 


Jem Ls نة:‎ 


"Ash 3535 


هذهد (طائر) 


armisticio, tregua 

mecer, calmar (un bebé dormir) 
abvbilla 

calma, quieto, tranquilidad, reposo, ù ESA 1e yla 
serenidad, paz, descanso, silencio 


guía, dirección, dirige, principal, 3155) هَذي:‎ 
exhibición la manera (a), conduce, introduce 


línea (de conducta), curso; —&& > TET 


هَدِيّة 
manera, método‏ 
ofrenda, sacrificio, inmolacion a3 igib‏ 
presente, regalo, donación inu EU‏ 
rugido; gruñido, crece; retumbo, retumba, „45‏ 
rollo‏ 
arrullo (quel)‏ 
delirar, estar delirante; babear, hablar de "nu‏ 


modo incoherente, alucinar 
este هذه‎ (Mà 


: n 4 £ e" MA 
además, qué es más, más هذا و..,» هذا إلى ان‎ 


que ese 

refinar, pulir, cultivar, educar, T ر‎ «93i ¡oda 

disciplinar 

rectificar, corregir poner SS. E Coda 

derecho, enderezar 

purificar, refinar طهر نقى‎ ds 

charlar, parlotear, balbucear > ¿da 

charla, ocioso habla, chachara, 454 : já هدر‎ 

parlotco 

este ola 

delirio, delira, irracional habla; sia (OUS 

alucinación 

gato, gato masculino Lily 
e S$ 

gato montés š Ap 


hacer demasiado, cocinar (ee) eei l >. iE هر‎ 
demasiado muchos, cocinar a háce tiras 
gastar, raer, desastar ال‎ j Ë; dA 
cosa sin sentido, monserga, Tm كلاه‎ ¡LA 
farsa, ocioso habla 


garrote corto, palo, bastón, ios La ias 


empleados 
huir, aficionarse de vuelo, escapar, >: 
volver cola, romper lejos 
.. 
abandonar aad Š o هرب‎ 


esca) AA من عبر‎ c Jake BSN A 


VY 


Bj 


par 

pasar de contrabando, correr ON QA 
ayudar (a) escape, ayudar (a) huye: Casó dii 
librar, libertar 

vuelo, huye, escape, fugitivo, partida 3:54 
gato hembra, ella-gato, gato ai هِرّة:‎ 


hacer el payaso, jugar r ⁄ pue — ZA 
al necio, bromear, hablar en broma, hacer 
divertido 


conmoción, agitación; desorden, - ^: 74 gA 
confusión, mezcla, tumulto; alborota 


majar, aplastar, machucar, golpear G> هرس:‎ 
herejía, heterodoxia, unortodoxia azi ¡ULA 
avena(s) (od abra 


hereje; heresiacara ESA A 
dar prisa a, acelerara, ¿2 إلى:‎ ¿A Y ¿> 
apresurara, golpear a, correra, llevar una 
velocidad excesiva a 


se E serf P P 
هرق» هرق راجع أهرق» إهراق‎ 


Hercules [233] Jis 
desmenuzar, cortar, picar ED A 
-envejecer, crecer viejo; llegar a ser هرم: شاخ‎ 
decrépito 0 
vejez, senectud, decrepitud Ax ^ e 
pirámide هرم (ج أعرام)‎ 
viejo, avanzado en años, decrépito; — mcs هرم:‎ 
hombre viejo 

hormona Y 
armónica ie p هَرمُونيكا: الة‎ 
piramidal = 
rinoceronte (Ay) وفيس :كركلا‎ 


V هروب ۔ راحع‎ 
trotar; dar prisa, acelerar — < ف‎ pl I 


jy 
trote; trota, empujoncito, paso rápido iy 
granero شونة‎ ¿SA 
gatito صغيرة‎ g^ Bu 
agitar, mover, convulsionar, t هر: حر ر‎ 


producir un efecto desagradable, traquetear,dar 
tirones; mecer. oscilar, girar 


2 De tl 2 
agitar conto la cabeza, cabecear e > 

DOE 
encogerse de hombros AA هز‎ 


burlar, mofar de (a), — > ie هَرئ ب أو‎ d 
ridiculizar,mofarse, burlarse de, reír de, mofarse 
a,sonreír con desprecio a 

burla, mofa de, ridículo, desdén, i, : 3⁄2 «eh 
sonrisa de desprecio, hazmerreír ` 


mofde, burla, extremo ie petat Dy 
ruisefior (طائر)‎ eie DP 
mecedor, balanceo; agita, traquetea y 
silla mecedora X كرسي‎ 

demacracion; adelgazimiento d 23 ¿JA 
león x: PT 


B " E A de 5 
convulsión, conmoción, susto, <s> هزة: رحق‎ 
traqueteo. tirón, empujoncito, frasco; sacudida, 
temblor 


cantar, salmodiar > b i D T P? €. هز‎ 
gastar lejos, afligir lejos; estar تل‎ ¿e da 
o llegar a ser enflaquecido, apoyar, rebajar de 


peso 


hablar en broma, bromear, y cz ¿JA 
embromar, hacer divertido; jugar a 

JP راحع‎ - > ¿Ls nn m 
hablando en broma, bromeando, P راج‎ PES 
la diversión, haciendo juego 
cómico, risible, burlesco, entre- ¿lia id 
tenido 
cómico, tira cómic DA? رسو‎ 


cémico 


VAM 


LM EY 


va 


comedia py e 
derrotar, vencer.conquistar pegar, Lė CR A 
hacer el mejor de, superar, com 


> de PP 
reloj. parte de la noche Jj ot طائفة‎ : wP 
delgado, flaco, óseo, esquelético, j= هزيل:‎ 
enflaquecido E 
magro, cscaso, desaire, delgado, Ja هزيل:‎ 


pobre, insignificante 


26, ? <+ ” 
trueno, tronido, retumba, rollo, الرعد‎ > yo هزيم:‎ 
retumbo " 
trueno AR, inp 
derrota, desastre al AE A 
histérico t 
histeria G 


estar crespo, quebradizo, lia Éa كان‎ E 


frágil, delicado 
sonreír en 


crespo, quebradizo, frágil. 
delicado, rompible 


هَش: قصم؛ قصف 
هش )$3( legre, sonriente‏ 
encrespadura, fragilidad, debilidad, Sas ¡A‏ 
delicadeza‏ 


alegría, regocijo ULSA ¡ita 
quebrar, chocar, estrellar, هشم هشم: حَطم‎ 
disolver, destruir, aplastar 

tallos secos, paja. granzas تبات يابس‎ erti 
romper, crujir; fatigar; tirar عل‎ pea DA 
colina, montón de tierra, regián al DATA 
montañosa: mescta 

digerir (comida) e T — 


hacer mal, oprimir, hacer injusticia Ai 225 
à, estar injusto à 


digestión cth pa 
digestivo adi نت إلى‎ A ah 


1 


js 


verter abajo, caer pesadamente, fluir 4: هَطْل:‎ 
en torrentes; lover pesadamente 

£ , 5 
aguacero, lluvia pesada, lluvia, — (jUz2V1) طول‎ 
ducha 


resbalón, lapso, tropiezo, viaje, 
error, (desaire) falta 


$e Jj مَفوَة:‎ 


hectárea هكتار‎ 
hectogramo el e P 
hectolitro لتر‎ p^ 
hectómetro y E 
E e ra هگا‎ 
uparecer, salir, venir en vista; estar o pas ¿JA 
llega a ser claro, estar visible, aclarar 
empezar, comenzar, poner en Dn “É 


es (lo bueno?); es (él en?) es (usted feliz; a 
hace (él trabaja?); hace (ello. fuman?), hecho 
(escribe?); haya (él escribe?); debe (empiezo?) 
porqué no lo hacia.?, porqué ı0 زمع الماضي)‎ DA 
lo tiene.?, debe tener. 
usted no.?, porqué no.?, lo 
hace debe 


(absoluto) destrucción, ruina, — ¿ هلاك: مار‎ 
choque; sentencia; (total) pérdida 


e) EA‏ المضارع) 


luna creciente, nueva, mitad-luna (Gál o2) هلال‎ 


paréntesis as dy هلآلان‎ ¿Jn 
anaquel ASI زفت ري‎ Je 


lunar, creciente.creciente-formado, lunado, (Da 
en form a demediahuna 
galea, gelatina: gel 
gelatinoso 


estar cerdoso, cabelludo yox: eS ¡dh 
Jal علب - راحع‎ 
estar o llegar a ser impaciente, teg 
inquieto, intranquilo, ansioso i 


AE 


2 


هم 


se desanime, espantado, horrorizado; هلع: فزع‎ 
púnico, miedo, temer 
impaciencia, ansiedad Eg 


desmayo, alarma, miedo, pánico, فر £ ذغر‎ ¿de 


terror 

DE NE z^ 0 
fobia هلع: رهاب‎ 
impaciente, inquieto, intranquilo, tcd 


ünsioso 

desanimado, espantado, horro- j 24 هَلع: فرع»‎ 
rizado, aterrado, pánico-herido 

perecer, morir; se destruido, a مات‎ A 
derruido 


decir hay ningún Dios ali Y Al y: "قال‎ ¡(Ja 
pero Dios”! 

alabar, glorificar £ x 
aclamar, aplaudir, alegrar, Ju d Cla 
granizar 

venga! avanza! jus MU 
vamos! avanza! ú, Ma 
y así sucesivamente, y tan adelante, y s 4 


etc, 2 


v 


alucinar, tiene alucinaciones 


alucinacion la 

d eb5- o 
helicóptero 57 io هليكوئتر:‎ 
helio gj p In 
espárrago (25) og ela 


inquictar, perturbar, voltear, hacer 51 A 
intranquilo 

LI 8م‎ S - 
apenar, afligir 51: 
interesar, estar de interés a, همه الأعر؛ عناه‎ 


concernir, estar عل‎ importancia a 


-r 


هم 


EC. 25 5. 
كان ذا اهميّة‎ e A 
tener 


importar, contar, estar 
de importencia o consecuencia, 
importancia 

5 5 LS 
tener la intención de à, planear a resolver هم ب‎ 
à, tratar de a, estar en el punto de, ir a 


a quien puede concernir p Pv t» إلى‎ 


cuidado, aflicción, preocupación, قلق‎ eh 
ansiedad 
pesar, dolor Jn هم: ځرت‎ 
interés; preocupación: atención uu De 
.. 
ellos هم‎ 
determinación. resolución JE 
^ : 1 2010-0 
intención, propósito, plan A همة:‎ 
celo, fervor, avidez gu AL 


energía, vitalidad, vigor, actividad, lU همّة:‎ 
vicacidad, animación, espíritu 


aspiración, ambición < بعد‎ 
canalla, chusma £v 
salvajes, bárbaros OREL iR 
salvaje, bárbaro a هَمَجي:‎ 
salvajismo. barbarismo Ls AA 
هد‎ a> هَمَد:‎ 


rebajar, menguar, disminuir, 
calmar, refrescar 


calmar, aquictar, aplacar, aliviar, mitigar; 


humedecer 


espolcar, estimular, instar en, pinchar, i DR 
manejar, picar 


“ 
5 


murmurar, claumniar cel as 


susurrar; mascullar, 
murmurar 


susurrar en oreja de 
alguien, susurrar à 


dto 


> . + وم 


Ly همس:‎ 


cuchicheo, numullo blando, 


vio 


LA 


mumullo 
cuchicheo TET o ne 
arrullo (e -— 


. . . * > . d ر‎ 
extinción; apaciguamiento, dismi- د‎ > dyad 
nucién,quietud,calma,inactividad,inercia 


a 


ellos 
estar fácil 73 qe هن‎ 
disfrutar de, tomar placer o satis- es ب:‎ ig 
facción o deleite en S 


felicitar; desearle une fiesta alegre o feliz a La 
alguien; hacer feliz 


Gia ها هنا‎ ¿Lo 
^» 5 
d 


aquí, en este lugar 


de acquí; de, así, por eso, por consi- 
guiente, de acuerdo con, por esta razón 


beatitud, felicidad EUA هناىء‎ 
allí, en ese lugar; hay Wia SUA 
da allí, de ese lugar E E 

defecto, falta, mancha, fracaso ie "mort 


pulcritud, orden, armonia, GG cl هندام:‎ 


aspecto, simetria 


endibia, achicoria (o) هندياء‎ 
amargón (215) e ¿Nido 
deseñar Pt 
ingeniería xdi d ¡ILLA 
geometría [رياضيات]‎ 3231 eie Cs 


, , . 
plan del interior.decoración هندّسّة ديكور‎ 


Interior 
agronomía زراعية‎ ALIA 
geometría plana أو مستوية‎ aL هندسة‎ 


geometría sólida 
ingeniería elétcrica 


ingeniería civil 


B 


auquitectura أو البناء‎ 2, a dle is 


5 2 * . 
ingeniería mecánica ميكانيكة‎ ZA 
geométrico; engenieria هندسي‎ 


progresión geométrica هتدسية‎ adu 


geométrico significa e des 

A “Vate cH Y Ya 
arreglar, ajustar, formar; — s! ale هندم: رتب»‎ 
cuidar, hacer limpiar, hacer arreglar;vestir.vestir 
elegantemente 


fácil, confortable; agradable; sano, 
salubre, saludable 


eh 


4 3 
bueno apetito, disfrute su comida ts, uu 


pequeño mientras, tiempo corto,  ةظحل‎ ga 
momento, minuto, segundo 
E A. 
راجع هنا‎  انهه‎ 
él; lo » 


caer (abajo), dejar caer, dar volteretas EA us 


abatirse, abalanzarse, precipitarse e هَوى:‎ 


morir مات‎ 15 yA 
soplar c um cp 
ventilar, airear, enrollar; egli EER 
abanicar 


encante; pasión; afecto; afición «¿e :5 yA 
Jeu 
elegante, capricho, fantasía, rareza 537 ty» 


inclinación, gusto, elegante 


PN n E, E 
prejuicio, sesgo, parcialidad ¿> هرى: تغرضء‎ 


cuando gusta, cuando agrada ala على‎ 
prostiluta, ramera yh c 

£ , Ja. A - 
aire i5 M بالكرة‎ le Su هو اء:‎ 
tiempo طقس‎ ny 
brisa; viento ريح‎ t= nA 


: z A ENEE] es. + s 
en el aire, viva على الهواء: حيء مذاع مباشرة‎ 


۷1٦ 


i 


oce 

al الطألق - راجع‎ sh في‎ 
باطواء‎ A el» 

Mi بضغ‎ X CU 


con aire acondicionado 


etéreo, aire, airoso 
neumático 

etéreo, antena osi ¡A 
indulgencia, clemencia, PU eu هَوَادَة:‎ 
suavidad, paciencia 


bicho; pestes (U هَوَامٌ (مفردها‎ 
desgracia, vergüenza, humillación, 35 هَوان:‎ 
degradación. desprecio 
afición, distración, pasatiempo favorito ¿La 
abismo, quiebra, golfo, hoyo; boquete, s ry 
hiato 
convertir al Judaísmo, hacer Ús yg ano :33à 
Judaísmo 

3 m gl اهود و‎ 
silla de elefante ib ¡[3 


poner en peligro, arriesgar 


lg 3 an Sp 


chocar exa elm D 
hormona هُورْمُون‎ 
manía, locura Š s ye up» 
cleptomanía هوس السرقة‎ 
hockey (لعية)‎ "3 
desanimar, horrorizar, aterrar, (على ب)‎ JA 


asustar, alarmar, intimidar, acobardar 


uj‏ وق 


terror, miedo, alarma, horror 


gravedad, horribledad, — XXL (aes JA 
seriedad 

Esfinge Jy ut 
iohi, cómo terrible! Ju 


8 A es 
monstruo; monstruosidad; — هُولة: كل ما‎ 


micdo: terror 


pA 


dis yyy ° 
dignida, gruvedad, solemnidad AB hacer fácil, aliviar, facilitar Ae o» 
prestigio, reputatión Cen (ue ¡La “tome el fácil! no hace excitado! no ¿UE oA 
excitar, agitar, revolver, despertar, y qu impona um 
mover, inflamar; estimular; provocar; irritar facilidad, comodidad هَون: سهولة‎ 
batalla, combate, lucha, > JS iA A NS w- ji nA 


encantar, caer (o está) enamorado de, C قوي:‎ 
estar aficionado de; gustar, imaginar ý 
identidad, peronalidad LA 
lentitud, ocio, facilidad; apacibilidad i «JA 
paserar, caminar en una manera ¿Al مَشَى‎ 
lenta 3 


3 


ella; lo هي‎ 
preparar, hacer preparar, encajar, vestir, iei LA 
arreglar, instalar, acordar; diseñar (por 
una fución específica o propósito o fin) 
avance! vamos! rápido! hace dar prisa! ú 
de, forma, (exterior) apriencia; تکل‎ T5 
pareces, as 

estado, situación; moda, maner zx. iJi- ii 
cuerpo, institución, £V. «dll. Gu AA 
cuerpos; armazón; empleados; tablero 
Asis 
las Naciones Unidas (Organi- ¿id ZQ dea 
zación), NU (O) : 


elctorado 


estado mayor 


es e Y ” 
Aul) هيئة‎ 
eS 


facul- xdi; A هيكة تذريس أو تغليم‎ 
tad (ensefinunza) empleados, profesórdo 
“Ç fu i 


رە = 


cuerpos diplomáticos 
excitación, agitación; conmoción, tumulto هياج‎ 
alud A 
apasionado encanta, pasión, 44% (>= ipia eue 
ardiente encanta 
miedo, terro 


temor, veneración, reverencia 


jurado 


guerra 
ce راحع‎ - 952 
hidrato yx 
hidrógeno dme 
hidráulica e NI 
geroglifico qid y 
heroína EP EUIS 
راحع یری ونا‎ ao pio 
esbelto, delgada نجيلة‎ isla 
templo A ¿JE 
altar ES c ¡E 


esqueleto; armazón; marco È (البتاء‎ JE 


estructura, arreglo, marco, armazón š : JS 
chasis; cuerpo, cáscara ¿¿Ual ¿EN Je 


esqueleto (els ens 
JS el - xL COn " 
cardamomo ys jet 


, 

locamente en encanta, apassio- ETE ax هيّمان:‎ 
manentc 
dominar, controlar, تسلط‎ mL على:‎ ge 
gobernar (encima de), señorear, oscilar, 
tener oscilación encima de 
hegemoníauscendiente, supremacía, ¿je 144 
mano superior, oscilación, dominación, reino, 
mando 
+ a .. .. Ie 
fácil He هين) هين:‎ 

- 7 £ 
cn‏ مَيْهاتِ أن 


cómo lejos! cómo imposible! 
deseo que haría! 


T 2 C 
primordial, materia [ind] yal "uc هيُولى؛ ما‎ 


09990099090999 


y, también, junto con; 
asi como, más 


con; junto con و: مع‎ 
no está en acuerdo con sus aL, bus y 
principios 

mientras, como; cuando; a وَ (الجالية)‎ 
por (القسم)‎ 5 
por Dios! َاللّه‎ 
muchos un E 3 
ioh! وا‎ 


al A1) s PLE, Y 
Ce d 


estar de acuerd (con); satisfacer, pY «9 asla 
encajar; estar atisfactorio (por), encajario por, 
conveniento (por), conforme (por) 


ajustar, acomodar, conformar كيف‎ ix 

i , : hio rare 
relación; armonía, concordia, وفاق‎ aail وثام:‎ 
acuerdo; paz 
aguacero, lluvia pesada وابل: مطر شديد‎ 


ducha, إخ): سيل‎ iz (elo Jp) وابل‎ 
granizo, barrera, torrente, diluvio 


vapor, huque de vapor 8 V وابور:‎ 
e LI 
tren وابور: قطار‎ 
0 ايا"‎ , , 
artefacto وابور: محرك‎ 


lámpara; quemador 


LJ 
Ps > -* pora cal 
seguro, positivo, covencido AS عتا‎ ix tls 
seguro, seguro de sí mismo 
deber, obligación; tarea, 
asignación; trabajo 
requisito, esencial, requiri &3Y واجب: 9,2 ري«‎ 
obligatorio, indispensable 5 
debido, adecuado, ajustado, ¿¿Y «215^ واجب:‎ 
propio, apropiado 
Dos "A. ده‎ 
. | . 

halldor; hallazgo واجد: من يجد او يعثر على‎ 
silencioso, mudo,enmudecer; mte (SL. واجم:‎ 
malhumorado, enfurruñado, oscuro 

: TT DN AI 22 
mirar ل كان أمامئناوع فاضم كقبة‎ ls ya واجة: كان‎ 
opuesto (a), delante de, paramento 
mirar a, encontrar Cara 4 — 4» y وحها‎ UL ciel, 
cara, confrontar, encontrar 
mirar a, encontrar, encontrar صادف‎ « ¿Y واجة:‎ 
(con), tropezar (con), encontrarse (con) 


confrontar, mirar a, encon- ل‎ ¿ay «ee 24 « 
trar(con), encontrar, afrontar, resistir; cubrir 
con, tratar de 

frente, cara, parte de frente  ءيشلا واجهة: مقدم‎ 


fachada, terreno que da e gx واجهة‎ 
, 


muestre ventana, escaparate yA واحهة‎ 
Qasis واحة‎ 
uno واحد: الرقم واحد‎ 


uno, solo, solitario 


individual, persona 


dM ۷14 sE, 
refrenamiento, disuasivo; وازع: زاجرء رادع‎ alguien 3 T TN 
una Lino (Dios) الواحد: الله‎ 
e sa peso aserde! BNE Uno y Sólo (Dios) الله‎ sam A nu 


golpe por golpe. un ojo pro un ojosa- واحذة‎ 
enterrar vivo (una mucha- ¿> L :(55 9.31!) 31 
cha recién nacido) 
valle; barranco, cafin, garganta, wadi (52! J^) واد‎ 
reconciliarse (con), hacer paz se que t5: 
(con), reconciliar (con) 
., .. 
وادع: مودع  راجح مووع‎ 

وادع: ذو AS‏ - راحع وديع 

esconder, ecultar, enmascarar qe وارّى:‎ 
a 2 

SALA 


a «$53 وارّب:‎ 


interrar, inhumar 


hacer equívoco, cambiar, de 
idea sutilezar 


Oa 
heredero, sucesor واراث: من يرث‎ 


LI 


وارث بومييّة legatario‏ 
وارثة: مُوّنث وارث hcredera‏ 


entrante; venida, llega وارد: آت قادم‎ 
menciónado, declarado, informado , S ia وارد:‎ 
posible, concebible, imaginable — „S4 وارد:‎ 


imposibile, inconcebible, fuera dela 3j, Ze 

pregunta 

م ”ممم 39 . z‏ 

واردات: ¿o‏ عد صاذرات importancias‏ 

ingresos, beneficios, ganan- baa واردات:‎ 

cias; réditos s 
لا نفوتة شاردة ولا واردة - راحع شاردة‎ TE 

verde, florido, floreciente, lujuriante, وارف‎ 

exuberante; sombrío 


tls‏ - راحع متورم 


parangonar, estar paralelo a (o con); corres-c£5! s 
ponder a, estar equivalente a; igualar 


mismo peso como 


equilibrar, balancear, contrapesar (sie :55; 


comparar (con), intercalar — 5,6 :( gu) n 


(con), hacer contrastar (con) 


estabilizar (bb) y حفط‎ ¡03 
pesador وازن: من يرن‎ 
pesado JE رازن:‎ 
SN انج _ رواجم‎ 
SUE 
medios, medio, gente, inter- — si واسبطة: وسيلة»‎ 
mediario, aparato 


h راجع‎ de واسيطة:‎ 
por medio de, por. por vía de, via Ls 
(22 3€ y y 
DRY 
ancho, espacioso, vasto, extensivo, amplio, es 
conveniente, expansivo, grande 


aflicción de 


mediatamente, indirectamente 


tolerante, liberal, de miras 


وامبع أف التفكير 
amplias, comprensivo /‏ 


tes‏ الانتشار 
راسم extensivo, de gran potencia, maciz adl‏ 


extendido, popular 


barrido 

rico, adinerado, acaudalado da FART e Ç 
ancho, suelto, holgado, de mucho e ثوب‎ 
vuelo (vestido) 

denunciante, informador,chismoso, واش (الراغبي)‎ 
soplón = 


continuar, seguir, llevar en, proceder; ¿vi ¡lots 
continuar hacer,seguir hace; rasumir, renovar, 
comenzar de nuevo 


entrante; venida, llega, llegada, >T واصل؛ وارد«‎ 
recién venido Ç 


quel) 


claro, lúcido, llano, distinto, manifiesto, — els 


evidente, obvio, patente, visible, inequívoco, 
explícito, expreso 


autor, escritor; recopilador E واضع:‎ 
vatio الكهربائيّة‎ sali 25 واط:‎ 
vatio-hora eL - و اط‎ 

estar de acuerdo con على‎ A3, 42 LS (bi, 


alguien en o acerca de algo 
الم را‎ 
راجع وطيء‎ ts 3 
preseverar en, persistir en, hacer P 
regularmente, continuar hacer, seguir hace, 
pegar à; estar diligente 


consciente, en su sentidos, sabedor, الراعي)‎ E و‎ 
atento a; sobrio; cuidadoso; en vela vigilante, 
alarma, cauto 
inconsciente e لاو‎ 
E 
اللاراعي‎ ge 
PY ege وَعَدَ كل‎ ail) 


el inconsciente 


premeterle al una al 


otro 

citar con على موتا مع‎ GA HUP 
prometedor y واعد:‎ 
prometedor MEET 
predicador; semoneador; exhor- Q cj» واعظ:‎ 


teador 
completo, lleno, entero, perfecto واف الرافي): تام‎ 


suficiente, bastante, adecuado, واف: كاف‎ 
debido 
amplio, abundante EIS 


zh d, وافاة الوت‎ 


venir a 
morir, expirar 


presentar a (o con), traer إل؛ 355 ب‎ AU i4 » 
(delantero a); proveer (con), amueblar (con) 


وافی ب: نقل 
وافذ: próximo, llega; entrante; recién venido,ss‏ 


entregar, transmitir, comunicar 


VY. 


du 


llegada, inmigrante 

enfermedad de ها‎ epidemia واكك‎ v 
influenza, gripe وافدة‎ Si 
abundante, amplio, copioso,  ريثك‎ «jj واقر:‎ 


profuso, numeroso, grande, gran 

estar de acuerdo a, consentira, وافق على: قبل ب‎ 
asentir a, acceder a, aprobar (de), súbscribir a, 
sancionar, endosar 

estar de acuerdo con alguien يأو على‎ u KT 
(arriba ) en o acerca de o en algo 

estar de acuerdo(con);encajar, &— «ps Y وافق:‎ 
satisfacer, convenir; estar satisfactorio(por), 
encajar (por), conveniente (por) 


estar de acuerdo (con), corresponde (sU وافى:‎ 
(a), conformar (con), coincidir (con), contar 
(con); estar proporcionado (a 0 con) en 
conformidad(con),correspondiente a, consistente 
(con). compatible (con), en acuerdo (con) 


corresponder a, (e تاريخ‎ 3) Silo XP 
coincidir (con), concurrir (con); caer en (una 


fecha dada) 

avetoro واق (طائر)‎ 
(limpkin) pájaro (Qu) sil راق‎ 
garza nociuma (Ub) A اق‎ 3 
preventivo, protección, defensivo,  )يقاولا(‎ y 
preservativo; protege, guardando, conservando; 
protector 

sincronizar, hacer síncrono o c» و‎ 
cayéndose, dejando caer, dando واقع: ساقط‎ 


volteretas 

acontecimiento, ocurre, sigue جار‎ i hel- ‘aiy 
licalizado, situado ds qu O y) واقع‎ 
realidad, hecho(s), verdad úi الواقع:‎ 
de hecho, a dice el verdad, realmente, الو اقع‎ (2) 
en realidad, verdaderamente 


en la cantidad de, visto que, como gacha aii} 


isi,‏ ۷۲۹ وتر 
como, tan lejano como‏ وَإِنْ ‏ راجع úl‏ 
2 واقع ely — hecho cumplido‏ (الواهي): ضعبف débil, fráil, etéreo, desaire,‏ 


hecho; casualidad, evento, Wat atis واقغة:‎ 
ocurrencia. acontecimiento, desarrollo 


accidente, disgracia; infortunio, — ¿as واقمّة:‎ 
calamidad, desastre 
batalla, combate, lucha dus aia 


real, verdadero, genuino, auténico, (¿¿44> واقعي:‎ 
hormigón; de facto, de hecho 

realista, práctico, prosaico, hecho (¿LE : s, 
cierto, pragmático 


realismo; realidad pem 
estando de pie, en los pie de uno, Gaza واقف:‎ 


arriba 

deteniendo;inmóvil.en reposo 222 p UP 
suspensi vo,suspensorio(7- DES) واقف: موقف‎ 
creador de una dotación o الف‎ 12 E 
manos vertas, donador 

escoltar, acompañar, C ZU, ql; e$ 3 
convoyar, asistir a, ir (a lo largo de) con 


وال (الرالي): حاكم 


gobernante, administrador, 
prefecto 
apoyar.sostener,patrocinar:adherir 34 ¿ob والى:‎ 
a, pegar a, seguir, quedar fiel a 

continuar hacer, seguir hace, Jily «eU : Jis 
persistir en; reasumir, comenzar de nuevo 


por otra parte, nadie más 35 
padre والد: اب‎ 
los padres, padre y madre oy M coti الو‎ 
madre e والدة:‎ 
al, راحع‎ - dn 
ou; واله - راحع‎ 
lánguido, apático, ضيف‎ ČA 778 وان (الواني):‎ 
flojera; débil : 


trivial; enfermo, inválido, insostenible 


donador, dador, otorgante pj واهب:‎ 
equivocado, malo; engaño, desenca- m" واهم:‎ 
minado; teniendo una impresión falsa; imagi- 
nado 

débil. frágil, debilitó, marca, 
lánguido, inclina, impotente 


ch واهن:‎ 


chacal آوَى (حيوان)‎ A واوي:‎ 
enterrado vivo By Bay, dis 
lento. deliberado Je وئيد:‎ 
despacio, deliberadamente, sin prisa Nu 


epidemia; pandemico, pestilencia TEC 
"T 
consecuencias malas, resultados: ¿u= وبال:‎ 
malos; daño. malo, maldición 


epidemia; epidemico, pandemico 


Š j E 
reñir, reconvenir, reprender, reprobar, C : ¿49 
reprochar, censurar 


cabellos (de camellos, etc.) (¿1 JU) ور‎ 
montón, abajo, pelusa A j md De 
cabelludo, hirsuto AA S 
velloso, cubierto de pelusa, rizado ^ +23 uy 
piel de conjo (ol xey وبر‎ 
EY elo 


infectade; infestado 2" وبيء:‎ 


enfermo, insalubre; malo; dañoso, —> y وبيل:‎ 
perjudicial š 

- LJ 
manejar en una clavija o estaca; clavar; diş Zn 
acuñar; atar, arreglar 


clavija, alfiler; estaca; cuña, pasador وتك‎ ET 
estirar, tensar, apretar Xs ys 


cordón, cuerda de arco 


(A) وتر‎ 


وتر 


cordón, trpa para cuerdas, — (a RO ay وتر‎ 


intestino 

nervio, tendón, cordón [تشريح]‎ EN 
cordón £333 وتر‎ 
cordones vócales Es Ud 


llegar la nota derecho; ÓH على الور‎ c 
tocar en una mancha sensible — 


وترء وتر - راحع وترياء وتري 
e‏ 
ESTEU‏ 
وتري» وتري: A‏ 
وتيرّة: طريقق 1&2 manera, modo, moda, método;‏ 


de cuerda, nervudo 
instrumento de cacrda 


impar, desigual 


dibujo, tipo 

estilo, tono وتيرة: ارب‎ 

rutinamenta E 
(مفردها 3( - راحع وثيقة‎ Ug 

documental "T 


película documental, documental gue, فيلم‎ 


lazo, atadura, grillete, cadena A ثاق:‎ 2 
daltar, brincar, limitar, hacer botar; ë وتب:‎ 
brincar, cabriolar 

salto, brinco Ads 
salto de longitud يل‎ ¿> Ss 
salto alto Je er 
bóveda del polo — ونب‎ 
salto, brinco ias 3 
estar firme, sólide, fuerte: Toce Tee کان‎ 135 
estar afianza 

estar seguro de ut 35 
confiar, tener confianza en, confiaren; + 89 


contar (con), depender de 
fidedigno, fiel, fiable PICS 


vvv 


ay 


fortalecer, consolidar, hacer 
firme 


ES 


documentar confer- ESA دعي‎ DI 


mare 

autenticar, atestar (a), certificar, على‎ Bs 1%, 

legalizar 

hacer certificar, por. (21 JIA 480 ie) E 

notario 

registrar qa Es 

ídolo = وثن:‎ 

idólatra, pagano e 

idolatría, paganismo E 
2 -راجع‎ PE) 

ui ولوق - راجع‎ 
blando, cómodo, confortable c وثير: لين مر‎ 


empresa, sólido, fuerte;afianza;firme <> وثيق:‎ 
cierre, íntimo => وثيق*‎ 


pertinente, apropiado, al £ yop aall 52, 


punto 

documento, hecho, instrumento, راق‎ e وثيقة‎ 
papel - 

póliza, póliza de seguro deli i 
concimiento de embarque ¿A A 
cubil, yacija, madriguera, agujero S> وجار:‎ 
perrea, perro resguardo Vi es i 
estufa ds 
distinción, eminencia, (alto) حاف عز‎ AM a 


reputación, prestigio, honor, gloria 


validez, aceptabilidad, Y xa Ae ¡a 
plausibilidad 
en presencia حُضوري‎ gat) 


en la presencia de los partidos pes s 
después de procedimientos orales) š 


estar o llega a ser necesario, 
requisito, obligatorio, indispensable 
estar apoyado en, ¿le = «e عليه يح‎ C 
ser alquien el deber, ser impuesto por 

él tienea, él debe, él Sf cle ss أن‎ e Lm, 
ha dea, él es deber limitado a, es sudebera 
cuando debe,cuando debe ser,como }جب‎ ÚS 
requirió, debidamente, como debido, propia- 
mente, satisfactoriamente, bien 


palpitar, punzada, pegar de ¿Cl وب‎ 
comida ais Ax 


dentadura postiza, puesta de JÁ pe > 
dientes falsos 

hallar;encontrar(con); tropezar (3 على‎ e وَجَد:‎ 
con, encontrarse (con), tropezar (con), pegar en 
enterar de, descubrir, manchar !كت‎ 155 


hallar, considerar, juzgar y de, 
adorar, encantar passionate G :5 355 


lamente 

enojar (con), furioso a Tas وَحَدَ على:‎ 
afligir (por). estar triste (por) °= di, 
se halle; estar; existir; ocurrir “Kay ¿US ders 
estar allí, estar presente, asistir a; 4% ¡Ars 
mostrar arriba, venir 1 


estar disponible كان متوفرا متاحا‎ iu, 
hay SÓ 


8 و - مه 
وجد: حب pasión, encanta‏ 


5 SO r .. 
éxtasis انجذاب صوفى‎ LARA. 


sentimiento, afecto, emociónaable وجدان: ٿر«‎ 


conciencia — ls 

و جداني: عاطفي sentimental, emocional‏ 

cucva, caverna, gruta وَجْر: كيف‎ 
Er tni 


P 


)> آلَمّ- راحع e»‏ 


YY 


dolor, sufrimiento; agonfa, angustia, A wu 


tormento 

dolor de muelas au e 
ss k. .ءام‎ 

dolor de cabeza £o الراس:‎ ems 

dolar de espalda em, 


- 6م 

لجع درجم E‏ 

se agitado,excitado,en conmoción yei : CA 3 
Gi lg I Cam. 71 


وَجل: حاف 


pegar, punzada, palpitar 


estar asustado; temer, aprehender 


miedo, aprehensión عر‎ NE 
asustado; temeroso; aprehensivo — a وجل:‎ 


estar o llegar a ser silencioso, («+ سكت‎ iex) 
mudo, guedarse sin habla or pasmado, estar o 
llegar a ser malhumorado, enfurruñado, triste, 
sombrio, melancólico, oscuro 


e‏ راجع واجم 
mejilla lo dd‏ 
enviar, despachar ECT‏ 
apuntar (a), nivelar (a), dirigir 32 ys AA‏ 
(a), entregar (a)‏ 


volver, dirigir yst "n wa 
dirigir, encauzar; guiar, llevar, 32 óu A 
pilotar 

orientar (La sql an) 5, 


controlar, dirigir, gobernar «Ai «y +S ix 


distinguir, honrar OR A, 
dirigir (una pregunta, رسال !£( إلى‎ Nr > 
carta, etc.) a i 

dirigir, dirigirse a إلى‎ IS AR, 
cara, rostro Es ax, 
frente, cara, parte del frente, s Uy có 
fachada y 
superficie, cara; fuera de,  رهاظ‎ dao: y 
exterior 


.rs J 


lado del derecho, fuera de 


dial, cara (de un reloj) 


(A) وجه‎ 
GE) وه‎ 
cara, anverso (de una moneda, (7 AL AI!) رجه‎ 
etc.) 

fase (de la luna) 
manifestación, expresión. AS c Ax tim y 
indicación 

aspecto, punto; respeto, نظر‎ i3» 3 RU a 
mira, manera; punto de vista 

lado; dirección Cr جھة‎ cy 
significado, sentido, impor- JH le i £x cy 


tancia 
manera, modo وَجْه: طريقة‎ 
razón, causa — وجه:‎ 


punto de parecido, analogía, LA jf CJ 25 


similitud 

máscara وجه مستعار‎ 
cara a cara y u^ 
de dos caras mr pe 
en la cara de xd 


por causa de Dios; agradar 4n HA ali ex 
Dios 
por nada, gratis, gratuitamente il الله:‎ a y 


dirección; manera; curso اتجاه‎ q> mà 


destinación La DIS ¿aZ 455 
punto de vista, perspectiva j s 


facial, de la cara xu حاص‎ we 
ul تور‎ ir 
ys ES a 


DAS DA 
وجود: حضور‎ 


necesidad 
existencia, ser; entidad 


presencia, asistencia, ser allí 


a 7 , 
disponibilidad prre 
razon de ser ex 


existencial, existencialista Gib) جردي‎ 


AE! 


Go الحامل‎ Puget وحام:‎ 


sia وحدء وخد:‎ (A 


^ 


t 


2 مم‎ ns yl P m 
existencialismo dis por M الفلستفة‎ ds 


silencio. oscuridad TONO وُجُوم:‎ 


conciso, sucinto, informe, corto “e وَجيز:‎ 
x z 
manual ¡EE Y 


notable. dignatario, personalidad 221 5 وجيه:‎ 
prominente, VIP; distinguido, eminente 2 
bueno, válido, legítimo; مَعْقرل‎ :(4] y وحيه‎ 
aceptable, razonable, creíble; digno 

desco por algo dc 
comida durante embarazo, apetito 


unir, unificar; integrar, juntar, consolidar, d 


regularizar 


profesar o afirmar creencia en la D ax, 
unidad de Dios,creer que hay solo un Dios, ser 
un monoteista, decir o declarar tan hay solo un 
Dios 

solo, solitario 


> وبر 


solo, por a sí mismo; solamente; +2 ¿e 1453 
individualmente, aparte, al lado, en soledad 
solo, solitario 


unidad, soledad (sobre todo de Dios); alk 
aislamiento 

unidad; unión وَحْدَّة: اتحاد‎ 
integridad tua eb eir" 
integri qu EM e ) 355 


solidaridad; identidad (41 = ts) Ay 


intereses 

identidad, igualdad JS oa 355 
soledad , unidad ¿2 ue ud, A, 
soledad, aislamiento, retiro a$ c A 305 
unidad ¿L (2232) es 
caloría J A i 
la unidad árabe A a 


unidad militar PH E وحدة‎ 


35 يروو راجع وده وده‎ ai 


Se œu- TE 


(55 vyo ag 
acupuntura Ade PX salvaje (salvaje, indomado) رحسي‎ S Z وخش:‎ 
punzada, picadura, pinchazo is d. unas s. o s 
=, monstruo — 4k y < | £ إن‎ A 
aire enfermo; proqueria, suciedad e s uds NEC UNE Weg 2 
j soledad, desolación Bx. وحثة:‎ 
> ez - وخم‎ 
alienación, alejamiento 3 5 y 
enfermo, insalubre; malo; adverso, Jı وخيم:‎ iN re 
desfavorable; perjudicial z salvaje, indomado Sri ow 
gustar; encantar CS, salvaje, bárbaro, inhumano ىحي‎ em 3 
gustar a;desear a;desearse sf si EY d 5, «ol 3, brutal, cruel, implacable, áspero 25: ex ^ 
cordialidad, sentimiento 332 :313, «315% وف‎ 53 — bestial, brutal == وحشي:‎ 


salvajismo, ferocidad, bestialidad, bruta- 1253 
lidad, barbarismo, crueldad, inhumanidad 


ensuciar o manchar con barro,enredar,hacer 54 
barroso 


barroso, cenagoso, sucio dus 
Je 
tener un deseo por algunas EH لت‎ e 
comidas, pedir por, ansiar, desear, sentir apetito 


barro, fango 


por 

وحم ics‏ وحام 
Ae ie Ae,‏ على 35 antojo, nevo, belleza‏ 
mancha‏ 
inspiración; revelación wu‏ 
sólo, exclusivo e" Dx‏ 


solo, solitario P بلا‎ iA 


único, número singular, sin igu يد‎ E DÀ 
Gael راجع‎ eae ae; 
(حيران)‎ IS A e 
pinchar, picar, punzar, agujerear ei 3 
tocar remordimiento, tener وره مره‎ 
escrûpulos,pinchando o punzando de la conci- 
encia 
pinchando, picadura, punzada >) 3222 : P 
sea pes 


rinoceronte 


basca, escrüpulo, pincha de la 
conciencia, remordimiento 


amistoso, buena voluntad; amigabilidad, calidad 
de amistoso, intimidad, encanta 


£! بودي - راجع 37 أن‎ 
adiós, despedida t£? 
adiós! tan largo! (ú; i tli 
adiós partido, adiós py de 
325 راجع‎ - 88159 
adiós, de despedida toy ID وڌاعي:‎ 
salir; permitir k 35 راجع‎ - 3 t£ 35 - 35 633 
dé jeme solo! permitarue ir! Je nm 


vamos! 
deje en paz, no hablar de, no au Bs cp ales 
mencionar, decirle a nada de 


estar manso, apacible, manso, 
pacifico 
tomar sale de, decir adiós 


EEES 
Ch ch ودع‎ 
ver apartado, ofreceradiós(a) jj القوْمُ‎ ES 


cáscara del cauri (5), ودع £39 (مفردها ردغ(‎ 
cauri (s), (mar) cáscara (s) 
afectuoso, compasivo , bondadoso ج‎ :23333 


Ade 12325 
قلبي‎ we $53 


amistoso, bueno 


amistoso, amigable, pacifico; 
cordial, caluroso 


simpático 


,$5 سيعبتاوي 


da vv "m 


amistoso 
sistema simpático nervioso, 35! ¿a aii 
simpático 
Ls 5 
راحع ودود‎  ديدو‎ 
manso, apacible humilde; pacífico; 45 وديع: ذو‎ 
sumiso, domado; dócil 
5 x * 4+ e. 
confianza, cargo;consignador;ingreso xil : deus y 
ingreso (— Z= 3) os 
salir; permitir; salir solo, dejar en paz; 377 :j33 
dejar atrás 
esconder, ocultar, enmascarar el 3 


aludir a,indicar a,intimar, e TAE عن ب:‎ T 1 
insinuar, implicar 


hacer equívoco, cambiar de idea Ls وَرَى:‎ 
juegar de palabras, hacer AK LEN $53 
juego de palabras, jugar a (en palabras) 

35 وَرَى‎ 
criaturas, creación; personas, الاس‎ «alit «yl 
humanidad, seres humanos 


golpear fuego 


atrás, en el trasero de, al inverso de; despuéssl) 3 
de; más allá de, pasado 


atrás, al inverso, en el trasero e 
hacia atrás (s), inverso, al trasero إلى الوراء‎ 
de atrás, del trasero من ورَاء‎ el e 
atrás las escenas, bastidores PUEDA 
extranjero البحار‎ sI ما‎ 
metafísicas ¿a yy ما‎ 
inverso, trasero, posterior, impide, “de wot 
hacia atrás 
metafísico Pm 5 
herencia DA الصّفات‎ Quei: y 
genéticas x, الو‎ ale 


hereditario Fm 


fabricante del papel d 9l eue idis 


librero rea yx 
librero u ET 
blanqueador, encalador oid Lam ud, 
heredar d 2 3 


dejar, salir o dar (propiedad personal) por; Sí 
inventar, salir o dar (propiedad real) por 


venir, llegar ja جا‎ :333 
aumentar (a), ($| iute أو‎ S5 año) ورد‎ 
venir (a) 9 


se mencionado, declarado, si e (ف):‎ 273 
dicho, informado; aparecer 


florecer, estar en flor 7 35 
importar اسورد‎ 55 3 
exportar y Sm 
rosa(s) (ثبات)‎ 353 


damasco subido حوري (نبات)‎ $75 
EX eu 


Je oyy ورد:‎ 
una sección o parte de la الكريم)‎ ota 95 ورد‎ 


agua عل‎ la rosa 


abrevadero, balneario 


Corán Santa (recitó cada noche) * 

rosa 8353 
rosado, rosa (25h) Ed 
rosario LESY 
taller, estudio Ju AM 
envolver, implicar, enredar, embrollar b 
dificultad, condición, perplejidad, ¿Ú 455 


dilema, arregla, aprictos, 
bloqueo, callejón sin salida 


situación crítica, 


27 


sË تقوّی»‎ E» 

"I2 

87 رابع‎ A 5 رق‎ 
EMIT Sn sa 


piedad, miedo de Dios 


pío, piadoso, devoto, religioso 


empapelar 


VY d 


encalar, enjalbegar. blanquear | 3 «oe» i3)? 
papel q cia a) 5 
sale, follaje (RD أو‎ A dy 


papel de la prueba pum 
credentiales; cartas de creencia aee! ررق‎ 
papel estampillado as di ورف‎ 
papel de la pared o As: 35 
papel higiénico RAE EN 
papel del dibujo E E ور‎ 


papel del trazado, transfiere papel dus 3)3 


8 ARS e — ve > 
lijar pe أو‎ iM rud 
carbono empapela 2 الكرير‎ djs 


PLN 


jugar a tarjetas, cubierta, em أو‎ DU d) 


lío billetes, 157) Anz Au j أو‎ ÚL ay 


divisado del papel 


El ar 


ورف معوى 
JÉ PN "G 35;‏ 


carton, cartopiedra, tabla 


manchar papel 


frondoso; verde ds ر‎ »: uà 2 Y] 
pedazo de papel, hoja de papel, 555 ids: dy. 
papel, resbalón 

hoja (2%) 35, و‎ 
hoja; folio (eia) i 
documento, hecho, papel, registro 2225 و ر‎ 


papeleta de voto, boleto, cpa أو‎ tu» E 
voto, votación resbala o papel 


trabajando papel d a 
jugando carta, carta لعب‎ 3, 
factura, nota, un pedazo de "TS P iu UY 
billetes 


“ LE 
— ورقة‎ j 


NC 


P طائرةٌ‎ 


loteria vende boletos a 


papel; frondoso 


cometa 


8354 


billetes 2555 54 7 ie 
ل درفي‎ hs A. — 


dy‏ ورك ورك 


tejido, servilleta 


cadera, isquion 


ciatico STD ور‎ C 
amonestador, lagarto del amone- — (2 p>) 253 
stador 

inflar, llegar a ser hinchado, و محم‎ FST) 
inflar, causar inflar, pandearse + 2 (aa $5 
tumor, hinchazón, neoplasmo, ورام)‎ fz) ورم‎ 
tumefacion 

tumor benigno +> ورم‎ 
tumor maligno خبيث‎ JT 


r. 7‏ 
02 رم عورم 


patín, rayo (ele) ea 5552 


barniz, laca, pulimento PES, 
abejaruco QV) 3453 
próximo, llegada, advenimiento, e =% وزو د:‎ 
entrante 

Éy راحع وارث»‎ y وَرِيث‎ 
vena يد: عرق‎ » 
vena yugular الو ريد‎ Je e وري‎ 
resbalón; hoja impresa ¡pio وركة‎ 2855 


Oxo 55-5 
ministerio; carpeta; sección 85/3 (835 و‎ 
armario, concilio jM ¿dia :) 155) 5 s 
de ministros 

^5. .. iz 

crobierno وزَارَة: حكومّة‎ 
Ministerio de obras públicas العاسّة‎ Ju ارة‎ 5 3 
Ministerio de Información, Minis- ة الإغلام‎ $35 3 
terio de la Información 


Ministerio de economía NE الاقتصادٍ‎ a5 
nacional 

Ministerio de Comercio; Tabla de š iUi Z 85 Ds ' 
Comercio 


وزاري 


Ministerio de la Educación jii! PES HT 


i ies 


Ministerio de Planifi- 


cación 
Ministerio de Cultura الثقافة‎ 85 


5 , 
Ministerio de Asuntos Exteriores, i=; 51, 
Relationes Exteriores. Sección de Esfado 


Ministerio(o Sección) del Interior, -ün i EP 3 
Oficina del Hogar 


Ministerio de Defensa, Ministerio t EOE ور از‎ 
de la Defensa 

Ministerio de sanidad Pública al.) الصّحّة‎ i) m 
Ministerio (o Sección) de ¿Dix العَذا ل أو‎ y ور‎ 
Justicia 

Ministerio de Labor de 5. 
Qu $5, 


LI .‏ 
رئاسة الوزارة 


Ministerio عل‎ Hacienda 
ministerio primero 


primer ministro الوزارة‎ rá 


debajo de secretario (de estado) — 35; کیل‎ a 
ministerial; armario ; ss 
escoba, aulaga (L) Jj 
pesador Sii «s TY 
Dr راجع‎ - on 
carga, carga pesada tos que de ؤز:‎ y 
pecado; ofensa; fechoría 5 Jy y) 


METH‏ - راحع وضع 


taparrabo, vestido n LOT 


refrenar, contener, guardar, verificar, < :Ë 5) 
detener 

distribuir; repartir, prorratear, — «$9 t 
parcelar, dividir, distribuir 

entregar e البريارية‎ JOA E 
salamanquesa YE A 


pesar, determinar el peso de 4j Jis :¿ A 9%) 


VYA 


e" 


pesar, tener un peso الشيء: يلغ ,55 كنا‎ 55, 
especificado 

pesar ورن‎ a وَْنَ:‎ 
peso Jun oui 353 


2 X RM م‎ 
importancia, gravedad se Alo وز‎ 


metro; medida p (شغري):‎ 553 


peso grueso و قائم‎ jt uM 55; 
peso del precio neto NT 
peso mosca An ورڈ‎ 
peso pluma vn "AM 253 
boxeador de Jen الوزن‎ c Jm) ex 
peso pesado 

ministro; secretario; vizir وزير‎ 
reina xL qi) 23: 
Ministro de Asuntos Exteriores, ¿> ر ارب‎ A رز‎ 1 


Secretario de Estado 


Ministro del Interior, Secretario +Ó ^3 
del Hogar 
Ministro de Estado, — $5: وزير 35« 273 بلا‎ 
Ministro sin Carpeta SS SE : 
Ministro de Justicia; Canciller del Ji ij 
Sefior š 


primer ministro 


تيس ly‏ الوَزِيرٌ الأول 


concilio de ministros, armario «jp ol 
tierra, suciedad i 
almohada; cojín; almohadilla وساد‎ d3 0 
mediación, intervención, oficinas buenas; FUTT 
intercesión 

Ghis) al y زاجح‎ by 
decoración, medalla, orden, insignia de ply 
honor 1 
Orden de Mérito, Legión de JURAN, 


Mérito, Medalla por Mérito 
orden de la Liga 
Legión de Honor 


m | > de 
الساق‎ aa, وسام‎ 


A 3. . 


VYA n‏ وسے 
Belleza, gracia, hermosura Js E‏ لا No puedo pero ET i‏ 
ensanchar, hacer ancho, agrandar, extender; c: < æu- e‏ 
desarrollar, elaborar (en); espaciar : #2 ^a‏ 

Ab ensuciar, manchar 25 وسخ:‎ 
hacer apor, hacer poner por, ل‎ (fi SA) 25 SN 5s 
dejar paso a tierra, suciedad, escualidez JÄ وسخ:‎ 
capacidad, habilidad, poder, 25 aib وُسْع:‎ sucio, cochino, falta, ensucido, desfila- s d 
fuerza dero 
cargar (con) DA Qum iR) escoger o fijar como mediador Usa y ¿Lor as 
carea, embarque, consignador FM medio; centro, corazón gv Hanes 
marcar con hierro, quemar GS S se, cintura, medio; cintura par dL, 
marcar, etiquetar; estampar, على‎ e MT A و‎ ambiente, medio le En وسط:‎ 
marcar con hierro, impresionar malo; medio RRA i ds da 

i i Qe : ع جني بالعا‎ ¿ LET ° 
esq marcarcon رسم (بالعار): رهم‎ Sadis OC تكد‎ 


medio, céntrico, واقع 3 الط‎ el LaL 
intermedio, mitad del camino, medio camino 


medio, malo, mediano, ^ ¿sale i بين‎ i23 
mediocre, promedio, moderado, ordinario 
media geométrica 
oficial(político, (¿Lt ls ¿y E Jue 
diplomático) círculos o cuartos 
de tamaño mediano, mediano 


eru» da 


bl, em 
3. 


25% 
ae 


compromiso 


en el medio (corazón, centro) de; en 
medio de, entre, rodeó por 


kuy راحع‎ - de 
en medio de, entre, en el medio o centro Ms 
de 
ai de 
والسيابة‎ E e E ue 
Ly راجع‎ E uas 
وَسَطِي‎ 
Se EA رسي‎ 
pueda; estar hábil (a), está pue (925 Re 
capaz (de); producir a 


dedo corazón 


medio; promedio 


marcando con hierro; marca, — 3 Las وَسْم:‎ 
etiqueta; timbrado 

Rue راحع‎ A ioy 
sueño, adormecimiento, somnolencia C وسن‎ 
No وَسَن: سنه من الوم - رام‎ 
soñoliento ys وسنان:‎ cya) 
escrüpulo,(extremo)solicitud; >> ¿55 : al 3 
presentimiento, sospecha; obsesión 
mediador, intermediario,  )نيَمِصاختُم‎ jı) damag 
intermedio 
agente, interme- ¿Laia (2) 3750 أو‎ e» سيط‎ 
diario, corredor 
medio, psíquico (+) الأرواح‎ juam! 3) den 
intermediario, intermedio, Ier a 2 
medio 

ومبيع ‏ راحع واسع 

medioses, medio, agencia, ^ i Alu, rs 
instrumento; aparato, instrumento, herramienta 
medios de comunicación dela e! u, 


masa, medios de comunicación, medios de 
comunicación de la comunicación 


ayudas educativas, materiales 


E OD as 
edes وسائل‎ 


وسيم 


Instruccionales 


audiovisuales, ayudas audio- 3; PI x qi 1 
visuales 

medios de transpor-  تالّصاوملا النقل أو‎ cs 
tación, medios de transporte 


guapo, bello, bonito, gentil dem 
informar contra, denunciar, e ye al وشى ب:‎ 
traicionar ' 


bordar, decorar con brocados قط‎ E ue 


VA. 4. e 
تمي‎ a Y] vu" 

"pu 
informar contra, informa, denuncia; نبيمة‎ Ñ ر‎ 
calumnia. difamación 


ornamentar, adornar 


faja; echarpe, pañuelo 


entrelazar, enredar ul c: 
lince (ls) Es 
rapidez; prisa e وشك:‎ ls 
inminencia OT ESCORT «ele 


acerca de a, en el punto de, al — Sii, على‎ 
borde de, en el borde de 

tatuar y وشم‎ 
tatuaje T 


tatuaje, tatuaje marca o — (e 4, 
figura 


وشم (ج وشوم 


susurrar en oreja de alguien, 43 A: eas 


susurrar a 
cuchicheo — Aa 
cierre lazo; conexión: (entierra) goe sg) Aa 
relación 


seto vivo esu i pu en 
m EPRE iy 


Sip ARE. 


bobina, carrete 
huso 


* " * E T A P 
inminente, venidero, acerca, قريب‎ dba وشيك:‎ 
acerca de pasar 


"S. en- "T 


j vv. 


reunión (de amantes): (íntimo) (2 -— + cm Li) Jte 3 
comunión 

protección, custodia, aflicción, QN. وصايّة:‎ 
tutela Ü 
atadura, convenio; عهد‎ T r^i 
obligación 

reyezuelo صعير‎ 2 (V2 


describir, pintar, 
retratar, representar 


وَصّف: صو — (بالكلمات) 
describir, calificar, caracterizar wiii,‏ 
prescribir Le (da) =‏ 
YT q: Ter‏ مم (بالكلمات) descripción.retrato,‏ 
representación‏ 

descripción, calificación, caracte- oi وعلف:‎ 
rizacion 


وَضف: ply -iis‏ صفة 


en la capacidad عل‎ (en su capacidad كذ‎ año, > 
como), como 


regla (>) ús 3 
receta (E) pudo pand) un, 
descriptivo vH وَصفِي:‎ 
gcometría descriptiva وصفية‎ 35 


alargar, llegar a. hacer a, venir e (إلى):‎ des 
a. ir tan lejano como 


alargar, sumar ÑS إلى‎ ¿Sd jail (a; 

a, venir a, hacer, agregar arriba a, sumar 

P‏ إلى 321 إلى 
وصل: sbe‏ 


conectar, unir, juntar, ربط‎ : e le s e) ل‎ Kss 
atar, acoplar 


du port, - (الشيءَ بالشيء): ربط‎ doa) 
doy راحع‎  َلصْوَأ‎ ens 


conexión, que une, une, unión, junta, 1; : Ë) 
unión, juntura. atadura, acoplamiento 


extender a, alargar à 


venir, llegar, mostrar senta 


Je 


recibo; vale (Yu) وصّل: إيُصال‎ 


uy‏ وال - e‏ وصال 
ue:‏ وطل زج أصال): miembro, (corporal) Ja‏ 


parte 
f 


Jun ¿Lo 
juntura; eslabón, lazo; شین‎ ox Le وصلة:‎ 
conexión; contacto; unión, acoplamiento 

و (JU e‏ و سم بالعار 
manchar, empañar; estigmatizar, marcar con‏ 
hierro‏ 


junturas, articulaciones 


deshonrar, desacreditar, 


desgracia, deshonor, descrédito; estigma, sy 
marca, marca de desgracia, mancha 


llegada, alcanzando; acceso; (Loy iiai وُصول:‎ 
logro 

oportunista; egoísta Hn وصولي:‎ 
e dee 


eri‏ كيم ولي 


oportunismo; egoista 


guardián, curador, conserje, 
custodio, fideicomisario 


ejecutor Ls) dia e 
b- $ " 

وصِي على العرش regente‏ 

testamento; legado (ey us) i2 


recomendación, consejo ina lea. 
mandato, mando, 


(leas 
instrucción, orden > 


Diez Mandamientos, Decálogo == Ua Ji 
criado; mayordomo; (doméstico) وصيف: خادم‎ 


sirviente, criado 


sirvienta, criada, sirviente hembra wU وصيفة:‎ 
dama de honor, sirvienta-in- (y رصيقة‎ 
espera, dama-in-espera, dama sirvienta 
P 

dama de honor وحييفة شرف‎ 
subcampeón, (¿! اال‎ SL sel 3) dd 
one, segundo (da) 

c= واضح- راجع‎ de) 

r ” 

luminoso, brillante luminos ساطع‎ ¿e zó 0 


+ 


YYA 


iblis‏ - راجع ضعة) طبعة 

acordar, introducir en orden; preparar; y 
vestir:condensar,empaquetar;¡embalar; encajonar 
p راجع‎ R 

pr راحع‎ p 


luz: brillo, luminosidad ET EL, 


en dia pleno P c: d 

poner, depositar; estacionar, cS dax: >> 

posicionar 

escribir, compilar, componer e وضّع:‎ 
„$ 7 رمام‎ > 

hacer, producir; crear, formar; à! ef La ig» 

bosquejar 

establecer, hallar, instalar, iî Sd ¡aa 

instituir 


dar nacimiento (a) 


desacreditar, atentar 
contra, disminuir de 


9 E A7 
poner una fundación وضع اساسا‎ 
poner huevos Ua o 


la guerra se ha acabado, la Lal co ias, 
guerra ha terminado 

hacer (dibujar, poner) un diseño; +! s= وضع‎ 
planear, diseñar, proyectar, trazar, inventar 

e‏ 3⁄6 إل 
promulgar o pasar una ley; hacer t! Gü c:‏ 
leyes, legislar‏ 


acostar una regla, etc... 


poner en efecto, traer en التنفيذ‎ eoe es وضع‎ 
efecto, poner en fuerza, aplicar, dar fuerza a, 
llevara cabo, procesar un programa, llevara 
cabo 

punteareli's y cruzar yA النقاط على‎ >; 
el t's 

poner manos en, poner (o toma) على‎ s 455 
sostenimiento de, tomar posesión de, tomar, 
asir, ocupar 


estar humilde 


ET 


@: 


وضع 


tocando, poniendo, que ponc (abajo). 1 وَضع:‎ 
poniendo (abajo); estaciona 

escritura, recopilación.composición ¿36 > 
fabricación, producción; 
creación; resuelve, bosqueja 


mr >‏ إغداد 
¡adas‏ رلاد rescate, (niño) nacimiento ¿ar‏ 
وضع: حالة situación, estado, condición, a‏ 
circunstancia; posición‏ 

elstatu quo, la (SA) ¿a الوضم‎ 
situación presente 


ocupación, cogido, posesión tomando اليد‎ e à 
(de), poniendo manos (en), tomando 
sostenimiento de 


postura, propone, posición, sentada; åts و‎ a 
actitud, presión, carruaje 


positivo 29 
ley positiva e 596 
positivismo A "ATE ata) 


+... 


Co eme albo; وضعية:‎ 
>: caos وضعِيّة: وضعة  راحع‎ 


š so ls 
ablución, agua usado en به‎ ogg وضوء: ماع‎ 


ablución 
(ejecución del ritual) ablución $7 eem. 
claridad, lucidez. llanura, visibilidad z 43% 
humilde, criado, malo, base, bajo, — sz وضيع:‎ 
innoble 

E, e”) i 
pisar en, caminar en; poner pie en; وَطىّ: دا‎ 


pisotear abajo 


montar, hacer (arriba) en 


SEA وط‎ 
pavimentar (la manera. etc.); d d i, 
nivelar, igualar, aplastar; cepillar 
hacer, preparar, Aga cea (El A (b 
arreglar, (una cama, ctc.) 


bajar JA رطا عش‎ 


vy vY 


وظيفة 


reducir, bajar, cortar; bajar “añil :فض فض‎ t, 
(el volumen o intensidad de legítimo o luz) 


presión; fuerza; opresión; carga: + eo وطأة:‎ 
intensidad, severidad 


abi e ye n 
establecer, estabilizar; fortalecer, £ b, 


consolidar, asegurar, consolidar 

ER a;‏ على راجع ER‏ على 
anhelo, deseo; apunta, objeto, ale EH : y‏ 
propósito, fin, meta‏ 
establecer (en) rx as quii m‏ 


ajustar (sí mismo), determinara على‎ Là o»; 


patria, (hogar) país, tierra país (oW; e EF 
natal, nativa; hogar 

nacional; nativo y" ae 
nativo, indígena: doméstico, hogar; (Lal (sb) 
casero 

nacionalista, patriota; patrió- aio, Abe —> SE f 
tico 

nativo; nacional, ciuda- ¿Je cal ^3 Qe ñ 
dano 

patriotismo Jb gi حب‎ Ab 
nacionalismo; nacionalidad eia ab, 
palo aus Hel PT 3 
bajo E وَطِيء:‎ 
blando, liso MIR 
empresa, estable, sostiene, firme- gl; وطيد؛‎ 


mente establecido, sólido, fuerte 


batalla, lucha, combate 1” y 
feroz, austero, amargo, intenso, yl حامي‎ 


violento, caliente, pesado 
emplear, contratar, e 322 (Lani) وَظف‎ 
asumir, reclutar; fijar, ics. 


ZA i ab, 
منصيب‎ 2 J Aba 


investir 


trabajo, oficina, poste, 


posición; trabaja empleo 


función — Y 
(escuela) asignacion Ge p x وظيغة:‎ 
vacante, poste libre o posición شاغرة‎ Au * 


funcional "D 
contener, incluir, comprender, tener, s~ وعى:‎ 
abrazar, recoger 

estar consciente de, sabedorde; أذْرَكَ‎ "Y 
comprender, asir, percibir, entender totalmente 
saber de memoria, retener en 4 حفط‎ le. 
memoria de alquien, recordar 
(está) inconsciente 


no sabe qué dice 


y‏ يجي و 
لا يعي ما Jj‏ 
iluminar, educar, edificar moralmente 55 : $5‏ 
hacer consciente(de),hacer sabedor- AG] ws‏ 
(de) f‏ 
وعى: advertir, avisar, alarmar, alertar $ ye‏ 
وغاء: vasija, recipiente, receptáculo; dispen- sU)‏ 
sador + my‏ 


vasija de la sangre G> e 2 
vascular وعائي‎ 
راجع واعظ‎ - bi, 
prometer, hacer una promesa, dar Ms EU 
palabra de alquien, empeñar 
prometa “> جي‎ ES 
prometa, palabra, prenda PAA "vr 
escabroso, áspero, desigual, )صغ(‎ 43:83 
abollado; duro, dificil 


paramos, tierras yermas (اسم)‎ ES عر‎ 
ts; 
s 
eS 


indisposición, enfermedad malestar (==) ¿<> 


predicar(a); exhortar, amonestar 
predicación; exhortación, advertencia 
exhortatorio, sermoneador 


ibice 


(Quem) JE 


ver 


conciencia;conocimiento, comprensión, „$3 
aearto, percepción, vigilancia; atención, aflicción 
el inconsciente, inconsciencia =D « EY 


EA دوت‎ (o) 


el subcansciente 


inconsciente, desmaya, en un P 2G 
desmayo 

amenaza, amenazante Ag وعيد:‎ 
guerra, hatalla, lucha خرب‎ $ 3 
bribón, picaro, malo, vil, villano, Já: Ny P 
depravó 

rencor, malicia, veneno, senti- وغر. وغر: حأ‎ 


miento amargo 


cumplir, guardar, k= da me só) ET 
honrar, ejecutar, encontrar, hacer bueno 
procesar un programa, poner en da iu es 
efecto; ejecutar, cumple y 
pagar, establecer, descargar, 35 2) 135) ET 
costear, aclarar 


PT‏ (بالتطلبات» ¿A‏ بالحاجة ! Le «e‏ کقی 
satisfacer, cumplir, encontrar,contestar,bastar,‏ 
estar adecuado, estar suficiente‏ 


dar a alguien su debido por com- e E oi 
pleto, pagar a alguien por 
completo 

tratar exhausivamente, escribir 2 اوضر‎ di 
o hablar totalmente acerca de 
fidelidad, lealtad, devoción, 
fe 


cumplimiento, guarda, 
honra, haciendo bueno 


p <í sig 

(ÈL Gl au) e 
iS (ب):‎ eb 

pago, descarga deus «el P £i, 


satisfacción, (| PLL ¢ HA ib) E 
cumplimiento,reunión: suficiencia;lo suficiente 


ejecución, cumplimiento 


muerte; defunción, fallecimiento c» Ly 3 


próximo, llegada, advenimiento è ys E و‎ 


وفاض 


"TT 2 atat vet ERE 
recibir o tratar con hospi- G, (2% y) اخسن‎ 
talidad, aceptar, entretener > 


Ia وقاض - راجع‎ 
concordia, armonía, acuerdo RT 1 و فاق:‎ 
acuerdo, comprensión A وفاق:‎ 


détente (E S 3 Eu رفاق:‎ ` 


conciliación <j فاق:‎ 3 
venir a, llegar a, hacer a, alargar, وال‎ í على‎ "m 
visitar 

comisión is 


preservar; economizar, apretar su Les Y) 
cinturón; estar barato, económico, frugal 


preservar; poner por,apartar, levantar, 51 NY 
guardar 


preservarle algo a alguien, ahorrar üs NH 3x 
a alguien algo 


ge 05‏ زود 
s‏ أن gi‏ 
e is‏ في J‏ 
salai Ll Je‏ #5 
Ape: L‏ 
van i‏ 
abundancia, bastante, profusion,zj da d,‏ 
exuberancia‏ 


amueblar, proveer, suministrar 
afianzar, asegurar, procurar 
hacer disponible 
economía 
ahorro 


sobrante, exceso 


abundancia,afluencia,opulenciasi=', "P وفرة:‎ 
cartera; cuero empaqueta3ls;> رج وفاض):‎ Lady 
con las manos vacías, con خالي (رخحاوي) الر قاض‎ 
una bolsa vacia, sin una captura; vacio 

A”. Te OT EP 
reconciliar, conciliar, e pi وفق (يين القرم):‎ 
hacer paz entre, hacer amistoso de nuevo, traer 
junto 
armonizar, reconciliar, +U وفق (بين الشيئين):‎ 
ortorgar, poner a punto, traer en acuerdo o 
armonía 


7 


OS i 


A م‎ . . 
conceder o da éxito (a), hacero Ud WI 2) 
dejar tener éxito, hacer prosperar, ayudar su 
alcanza punterías, ayudar, asistir 


ajustar, acomodar, conformar 


para ser ayudado, asistado, (por Dios); tener (¿3% 
éxito, estar exitoso, alcanzar puntería, prosperar 


de acuerdo (con), según, correspon- 3 us, ET 
diente (con), en virtud de, en la base de 


ؤفود: t‏ 
فود (مفردها وفد): قوم OA‏ 
e‏ اين salsa‏ 


proximo, llegada, advenimiento 
comisiones 


fiel, consagrado, verdadero, 
constante 
Aem  ريفو‎ 

guardar, proteger, salvaguardar, > us «di 
escudar, albergar 

وقاى وقاء: رقاية - es‏ وفاية 
<Ú 3‏ و resguardo; escudo; protec- j= t g> y‏ 
ción del pupilo, medios de defensa‏ 
و tapa, albergue AL; NS NC‏ 
eventos, casualidades, ocurrencias, ¿tS : eh‏ 
acontecimientos, desarrollos; hechos‏ 
minutos, procedi- (Hlg La Y! A ES)‏ 
informe‏ كد 1 mientos, procès-verbal,‏ 


preventivo, protección, preservativo, 
defensivo, seguridad 


وقائي 
s‏ )$ إخراء) و precaución (s), medida qu‏ 
de la seguridad, resguardo — d f‏ 
impudencia, insolencia, mejilla, iR Am,‏ 

impertinencia, nervio, descaro 
gravedad, solemnidad, sobriedad; dignidad; ET 
veneración, reverencia 


protección, preservación, guarda, dii E 
alberga, escuda, resguardo š 
precaución jum Ae aj 3 
prevención, anulación, aparta — :x 3 
profilaxis (t) au y 


chronometrar; fijar (arregla, poner) وق« قت‎ 


un tiempo por 
tiempo: períodos (de tiempo), 
punto عل‎ tiempo; juntura 


وقت: حن ران 
(ou Cs,‏ الفرّاغ ocio, tiempo libre‏ 
ج59 : 
وقت النوم أو الرقاد hora de acostarse‏ 
في iy‏ الحاضر: por el ser del tiempo U‏ 
temporalmente, provisionalmente‏ 
في d‏ الوقتء في الوقت الحاضر: الآن ahora, actual-‏ 
mente. al (presente) momento, a este tiempo, al‏ 


tiempo del presente, presentemente, corrien- 
temente, hoy día, hoy 


SE PME. 
entretanto, en el sy في هذا الوقت: في هذه‎ 
entretanto, en el provisional 
mientras, como durante في 9 هلي‎ 
al mismo tiempo, 3 نفس س الوق‎ 2d TW AND 
simultáneamente 


de vez en cuando, ahora y p d e uw 
entonces, de vez en cuando, a tiempos. veces 


entonces, a ese tiempo,por AE deg. ¿id 
ERES 
cá راجع‎ - s es 


estar atrevido, desver- i35 كان‎ dy el 3 (qi و‎ 
gonzado, insolente. descarado 


temporal, tiempo, de tiempo 


desvergonzado, insolente, Ll وقح: قَلِيلٌ‎ 
impertinente, atrevido, de latón 
وقد راجع إتقد‎ 
S راجع‎ - 355 
. , , 
estar, sosegdo, sobria, solemne U 5 كان‎ : i: Y 
venerar, reverenciar, respetar, ¢ em MM ON 
honrar 
caer (abajo), dejar caer, dar volteretas, وقع: سقط‎ 
hundir 


pasar, ocurrir حرق‎ «Dx i3 
impresionar; afectar, influir en, y (3) وقع‎ 
actuar en 


vro ci, 


جود دة 


وف 


quedar, se localizado. (L ils أو‎ 2 d e 


se situado 

constar de. sc inventa de: ot e uj 
comprender, contener, incluir 

murmurar, calumniar, difamar Stsl في:‎ e» 


tropezar con encon- على‎ ES ¿lo : de e 
trarse (con), encender en; hallar, descubrir 
caer o venir cosi (des uA deg: 
debajo (de o dentro de), estar dentro (de o entre) 


incurrir en, acortar (una ع«‎ OE cox e 


deuda, etc.) 

estallar, hacer erupción DAS 
enamorar de. رقع في خُبا..‎ 
caer en, ser el deber de وقع على عاتقه‎ 


firmar, subscribir ' ==! di 
راحع وقوع‎ - b k وَقع:‎ 


impresión, efecto; impacto Jai É eh 


pisada m Er 
caigase gota, caída LZ. a 
encuentre, obligación, lucha, اباك‎ ax: > 
batalla, combate 

comida طعا‎ v pr A. 0 
detener, venir a una parada CAR. fT xal و‎ 


pausar, suspender, detener (tempo- (5 ») O; j 
ralmente) 

detener, cesar, acabar; se ensopado, P i, 
discontinuido, cesado, suspendido 

estar de pic (4206 de) a 3 Las, 
estar de pie, subir, poner 
despierto, estar de pie derecho 
saber (de); estar o llegara على‎ ¿lol : ¿e O 
ser sabedor de, familiar con; familiarizarse a 


(con), enterarse a (con); aprender (acerca de), 
enterar de (acerca de) 


زقف: قاب AE‏ 


entender, asir 


° 


à 


dedicar (a), consagrar 125 : Jes h as, 
(a) 
dotar una fundación, lz 2 : de UL La, 
dar como un manos muertas, donar o conceder 
por un propósito caritativo 
A راجع‎ il وقف:‎ 
r Ee 
sentar su manos puestas, g4 SS Lao, 
dejar de tomar acción, a sólo posición alli, 
quedar un no más espectador, a simplemente 
reloj, quedar pasivo o indiferente 
Uf راحع‎ - Us 
$ > 0 
detener, paradar ca LAM. 
pausa, stop temporal, haciendo 
una pausa 


(ip) رقف‎ 


alil e, - MN وقف:‎ 


dedicación.consagración.devoción يس‎ S: 1255 
vinculación e و 2 الملك:‎ 
dotación manos mvertas Jae til, ad 
alto el fuego الثار‎ ayi! qos 
quede عل‎ cjecución;arresto de juicio ii S; 
(UR كلام أو‎ 2 v 


se restrinjido a, se > P على:‎ üz کاو‎ 
limitado a,confînado a; ;pertenecer solamente a 
estar depen- على‎ als رقف على‎ de us, كان‎ 
diente en, dependiendo en, dependiente de, 
condicional en; poner goznes en 


pausa 


postura, posición, وحلعة‎ cio y قفة:‎ pA, 
estación, se propone; actitud, presión, carruaje 


detenga, parada; pausa LAM: Adi 


vigilia, día precede una fiesta العيد‎ is, 
cuco وقواق (طائر)‎ 
combustible الطاقة‎ or 5 


š RT 
fuel, fuel-oil ربت الوقوده‎ 


sereno, serio, solemne, sobrio: 
dignificado; venerado 


, ^ > 
وقور: ذر وتار 


XY 


وكالة 


caigase, cayéndose (abajo, fuera), + 3i i e $ 3 
gota, dejando caer, caída, dando volteretas; 

dando chaparrón, caída, ncvada 

ocurrencia,acontecimiento.ocurre S y4 وقرع:‎ 


hechos, datos, información; eventos, =le 9 
casualidades; entradas, artículos, archivo, notas 


parado, para estar de pie, poniéndose Us ف:‎ $5 


de pie, subiendo 
4. ,, 
detener, parada Ay — 


و ob‏ ف (على): إطلاع conocimiento, familiaridad‏ 


comprensión, agarro H وفوف (على):‎ 


cantar (cuco) کالرفراق‎ GS Dee NY 
cuco (o) d is وَقْوَّق:‎ 
onza 3, e, وَقِيّة:‎ 


y راحع‎ - Sors! 3839 


difamación, calumnia ee A. 
وقائغ - راجغها في مكانها‎ 

poder عل‎ abogado, apoderado, G3 KU iiis; 

procuracion 

agencia, represen- تقو يض‎ ¿Jal ASE uA ` 

lación, apoderado; mandato, autorización; 

autoridad, poder 

agencia (ER eS) LS, 


agencia de la inteli- امتخبارات أو مُحائرات‎ Us n 


gencia, inteligencia; servicio del secreto; 
escritorio de la investigación 

agencia de ها‎ publicidad إغلانات‎ ¿AS 1 
agencia sola, agencia exclusivo ¿e US, 
agencia informativa As 3 
viaje agencia p ir, 


poder general de abogado, ix^ أو‎ "PETS 3 
poder lleno, autoridad ilimitada 
interino, en fuciones (presidente, 


director, etc.) 
apoderado 


SA 
diputado; por apoderado; 


ác, 


y‏ كالة - راجع وكالة 


confirmar, afirmar: dar énfasis a, ast وكد:‎ 
enfatizar, subrayar 
nido EAS 


nido, cubi, Gr daa DIS وکر:‎ 
lugar que se frecuenta, retirada 


er a 
cuhil de roba Pr وكر‎ 
empujar, pinchar, tocar con el codo E Ss 3 
gotear als ¿ds كف:‎ 3 


confiar (a). asignar (a), cometer C راك‎ 3 
(ay; confiar (con), cobrar (con) 


autorizar, delegar, darle poder (un) dà 
de abogado a alguien; comisionar (hacer o con), 
cobrar (con), confiar (con) 

(autorizadioJagente, (autori- A وكيل: نائب:‎ 


zado)representante.diputado:apoderado.vicario: 
comisionado 


abogado و كيل (قانوني)‎ 
agente, representante; بالغمولة)‎ 4 iso) وکیل‎ 
agente de la comisión, comerciante de la 

comisión. factor; distribuidor 


- e$ $7. e 
agente solo, agente exclu- ار وحيد‎ iS pam وکيل‎ 
sivo; distribuidor solo, distribuidor exclusivo 


viaje agente pA وکیل‎ 
cargador, Metador, portador DM C 


agente general (representante, apode- ¿Le وكيا"‎ 
rado, abogado, etc.) 

fiscal, prosigue abogado, abogado Z kS 
distrito 


debajo de secretario (de estado) ¿js وكيل‎ 


ول - راحع ولي 
inaugurar, instalar (en = ¿a ¡La > Dis‏ 
una oficina): fijar (a una oficina)‏ 
ولى: fijar como gobernante, gaber- ly da‏ 
nador, administrador, etc.‏ 


introducir en cargo de; رض‎ «(3) e ss 


3 vry 


encargar de, cobrar (con), comisionar (con) 


volver. dirigir, i az dia VB Ape y) d 
(la cara. espalda, ctc.) 


volverlejosde, — jux ie أو‎ ¿A ii 


evitar, huir 
pasar, ir por, estar pasado. sa i al ولى:‎ 
encima de, pasada 


volver cola, huir, escapar ولى هارياء ولى ذبا‎ 


obediencia, lealtad, fidelidad, sÙ% iUo ولاء:‎ 
devoción, homenaje 


^ 4 
راجع ولرد‎ - 5595 
nacimiento. parto, rescate, encierro < ولاذة:‎ 


nacimiento, principio, salida, js «LA ولادة:‎ 
principio. levantamiento. alba N 


más ligero xs ey) 
protección, custodia وصائة‎ Ar 3 


jurisdicción, compe- ŠW وَلآيّة: اختضاض.‎ 
tencia; poder, autoridad; dominio : 
regla, reino, períodos (de AE ولاية: حكم‎ 
regla), régimen, tiempo; tenencia: término (de 


oficina) 

estado; provincia, ¿Lu cedi cal لأيّة:‎ E 
distrito, territorio Ë f 
los Estados Unidos NEU Ay الو‎ 
entrar (en), penetrar (en) desi 


confiar (con), cobrar con) GW «X أر‎ à) e 
comisionar (hacer o con) | 

dar nacimiento (a), dar — 95 حت الحامل):‎ 35 
engendrar, procrear, generar pa CRA وَلْدَ:‎ 
entregar (de), asistiren  ايتذالو‎ a ¡JU 3, 
parto i 

entregar, ayudaren 45Yy على‎ ZU. الطفل:‎ Y, 
el nacimiento de i 

generar, engendrar, producir, سسب‎ coast a, 


crear, originar, traer en ser o existencia, dar a 
luz a, dar lugar a, hacer, causar 


ولد 


nacer; venir en existencia, venir en ser, ver Uy 
la luz, originar 
. . e 
= £ > E ^ ^ 
niño; bebé, infante; descendiente, ولد ولد ولد‎ 
vástago, hijo: muchacho ١ 


mezclar, combinar gr ولف:‎ 
sintetizar ين‎ ah 
poner à punto آلف‎ iO, 
compañero, socio, camarada; amigo, 33), و لف:‎ 
compañero 

perder su cabeza (con encanta, pesar, Wy dj; 


etc.); estar infatuado, esclavizado, se distraído, 
confundido, desconcertado, perplejo 


LJ 
hacer loco. echar de su mente: atontar, "n 
esclavizar, fascinar; confundir 


distracción, confusión; enamoramiento, 4 
fascinación, apasionado encanta 


distraído, descarriado, confuso; locamente ol, 
en encanta; infatuado, esclavizado, fascinado 


.í fep o 

TES Y) 

entrando, entrada, penetración j= ولوج:‎ 

3Y; ولود:‎ 

ess 00 PS لوغ‎ 

«er راحم‎ 3 as alba ولو‎ 

encante, pasión; afición, gusto, elegante; EN) 
inclinación, interés 


fecundo, prolífico, fructífero 


aullar, lamentar, llorar dst ds 
Jil 65 ds 
à; 


llorar penas 


aullido, lamento 


estar cerca de ولي: قرب من‎ 
seguir x تبي‎ ah 


manejar, administrar, _ lÎ sale أو‎ x us 
correr, dirigir, controlar, estar a cargo de, 
gobernar 

el partidarios, qué sigue ما يلي‎ 


VYA 


.. ج 


como sigue; como éste 


P141 


guardián, curador, conserje, Eas "en 
custodio 
patrón, patrocinador, partidario, pa ul 


protector, defensor 


9 Ls Ari? . y 
santo varón del (Earl (il (عند‎ Js 
santo 
amo, señor, jefe de «sip ul 

E 
gerente responsable, alguicn en cargo, Pp ولي‎ 
gobernante, jefe. cabeza, amo 


heredero claro, príncipe de la corona GA di 


bienhechor SN er 
recién nacido, niño recién nacido, infante, mıl 
bebé; muchacho, hijo 
producto de, fruta de, vástago de, ús 4, 3 
resultado de 

وليف راحع ولف 
banquete ¿e gaap‏ 


- "f ا‎ A ed 
راحم أرمض‎ - ad ومض:‎ 
llamarada, destello, وفيض‎ «day ومضان.‎ e ah 
brillo, vislumbre, luz trémula, centellea, vacila- 
ción, reflejo 
marcar, languidecer, moderar, Dat «75 93 
combar; estar o llegar a ser débil, desmayar 
JS لا‎ sas Y 
torno: grúa, enarbolamiento: ginebra “ul, نش:‎ 3 


infatigable, incansable 


وني - راجع ونی 
الوب‘ الله El Dador, el Donador. el Grantor, el.‏ 
Provider (Dios)‏ 
resplandeciente, incandescente, a i5‏ 
ardiente, rojo-caliente; llameante, encendido;‏ 
radiante, inteligente, luminoso; brillante deslum-‏ 
brador; reluce, brilla chispeante‏ 
donar (a), conceder (a), daría), otorgar e y‏ 
(a).dar en, conferir en; presentar (a o con); dotar‏ 
una fundación (con), bendecir (con)‏ 


م م سي 


cs 


-Al A‏ راحعها في مكانها 
sa‏ 
g‏ راجع ce:‏ 


.. 0 . -*. 3 ١ c £ .. 
depresión, tierra baja Caio la yg y 


barranco, quebrada de^ وهد:‎ 
terror, miedo, alarma e A, «^ 
P هم راجع‎ 


ex eL- 
ilusión, engaño; impresión falsa; (lÎ De 
elegante, imaginación, fantasía, fantasma 


ilusorio, ilusivo, engañoso; imaginario, — ¿abs 
irreal imaginativo, visionario,utópica;imaginado, 
preferido; supersticioso; ficticio, falso, engaño 


وَهَنَ: ضَعُفَ ‏ راحع GA‏ وهن 


> م م 


m EET 
9^3 راجع‎ - Uo» 


vra 


iiy 


estar o llegar a ser débil, debili- 2 : 543 «233 
tado, enervado; debilitar, fallar, languidecer, 
marcar, perder poder o fuerza 


EX e - o 
debilidad, astenia, languidez, 242: 53 «93 
enervación 
luz, incandescencia; luz intensa (del >>; وهيج:‎ 
sol); llama 
penas hacia él! Ly له‎ Us له‎ T qu 
penas, pesar, aflicción, dolor a» ويل"‎ 
destrucción, ruina; sentencia; perdi- 56 aT 


ción 


penas hacia usted! eu «i EP «i Um 


infortunio, calamidad, desastre, Las iiy 
catástrofe; penas, ordalías, aflicción 
penas! ay! is 


oh! b 


(oh!) qué un hombre! (¿| push JM يا له مئ‎ 
(sugerencia!, etc.) E 


desesperado, desalentudo, descorazonado يائس‎ 


seco, árido: cadáver rigido, duro, sólido 


tierra, continente, terralirma 
4 . 


patio ن الطول‎ 
desesperar (de), perder espera (de), (2) c 
dejar de espera (de) estar o llegar a ser 
desesperado 


desesperación, descorazoramiente desánimo. 4% 


desaliento 

jazmín (DL) ياسمين‎ 
i "wl 

clemátide (cU) 3 ul, 


señal; letrero; cartelera 


Ge کان‎ y de 


TERM 


cartel, factura إعلان‎ ¡Us 


adolescente, púber, pubescente (صفة)‎ Sl يافع:‎ 


adolescente, juvenil, juventud, (— شاب‎ i 
jovenzuelo, joven 


ls 26; ?‏ 
يافوخ, افوخ زالراس) 


fontunelu; vértice, corona 
de la cabeza 


cuello 15: 
^ e 3 
cordón MS یاقوت: حجر‎ 
ze Far A 
rubí pl ياقوت‎ 
8 6 
zafiro, jacinto c cb 


topacio 


jacinto مزهر‎ CU ياقوتية‎ 
yak ياك (حيوان)‎ 
unis (uU O Ju 
loteria — U 
maduro zt ياتع‎ 
muelle, muelle helicoidal N55 ياي: نابض»‎ 


emerejón 


mandrake 


يبسن ¿Lo‏ اننا 
desecar; marchitar, arrugar: atiesar, endurecer,‏ 
solidificar‏ 


secar, estar o llegar a ser seco; 


secar, hacer secar, desecar:atiesar, بابسا‎ de يَبّسنَ:‎ 
endurecer, solidificar 

row TEC AU NETS 

يبسء يبسن: يبوسة - راجع Agi‏ 

ut يبوس - راحع‎ ur 


sequedad, aridez, desecación; tiesura, يبس‎ ; 1 2 
rigidez, dureza 

ed qe‏ لحم - - راجح تیت 
يتم dejar huérfano, causar llegar a set Ls Ls‏ 
un huértano‏ 
qu qu‏ يكم : نيتم orfandad‏ 
"oW ft s. ^15. -‏ 
qe‏ قاقد uis asl‏ أو i AS‏ 


huérfano 


huérfano de padre الأب‎ e 
huérfano de madre T es 


—— 5 م‎ 
solo, solitario, uno, sólo تيم : مغرف وحید‎ 


t f] 2a " FFE 
orfandad ea (uL a ala) دار‎ 
-—1 e - — > 
Corza, ciervo JS o Ë: PESTEN 


asno salvaje, onagro IR y 


hemoglobina Al يَحْمُوو: خوضاب‎ 
yate Ko y sal SZ. LA 
clorofila Sais اور‎ 
ragú, estofado ig 
mano tas. بد:‎ 
brazo يَد: ذراع‎ 
pierna delantera o yox 

asa, pufio, mango añ 1A 
poder, autoridad, mando, Le: S y X ui 


mano, influencia 


favor, agracia, bondad;mérito JJ 3 ob» Xu 
crédito, 


mano, parte, papel 


ede yal 


vest et - ela ceh % 
راجح عامل‎ - ais (Qd) X 


a la mano(s) de, con el ayuda de; -Ú عن‎ «i على‎ 
por, por medio de; en la parte de, de 


DOS E‏ ودع - راحع ودع 
D.‏ | 
Men ¿ Du‏ 
OPEN el‏ 


manual, mano; hecho a mano 


pluma, la pluma 


bastón (s), caña (s) ia as EM يراع»‎ 
luciérnaga G>) umm يراغة:‎ la 
jerboigerbo (Jue) E rx 


ك7 


ictericia, pone amarillo, 
ictericia 


Ká NM‏ (مرض) 


larva; oruga; cresa — «e ero cd SW; 
“Y على‎ $55 G 


de 


solvencia 
= es 
lado izquierdo, izquierda, ¿ua 5» «JU : 45 
mano izquierda 
e du: ALI 
السار (سياسة)‎ 


mano izquierda, izquierdo 
izquierdo, ala izquierda 
a (a, en) el izquierdo, izquierdo JW يُساراء عن‎ 


izquierdo; izquierdista يناري (سياسة)‎ 


izquierdo, de izquierdas (سياسة)‎ UE 
estar o llegar a ser fácil يمير صقل‎ e 
facilitar, aliviar, hacer fácil; de > 
hacer factible, hacer posible 

simplificar, hacer simple ang م‎ 
hacer disponible, $ على):‎ Jada pe 
accesible 

facilidad, comodidad 


riqueza, afluencia, opulencia, prospe- غتى‎ : N 

ridad, abundancia 

benárbol, ben-aceite árbol (mh) 2 
A e5- y Xp ui yd 

aet ليد‎ QS nd 

lado izquierdo, izquierda, mano اير‎ “> y 

izquierda 


mano izquierda, izquierdo 


a (a, en) el izquierdo, izquierdo in 
oruga; larva xa tir 
راحع‎ -gei EO E 
Jesûs, Jesucristo, Cristo, Mesias pi € qw 
Jesuita; Jesuítico = 
fácil; simple JE oh ie 


pequeño. insignificante, luz, L NTC le 


°, 


desaire 

jaspe كريم‎ prec 
jade AA بو‎ 
velo rn 


zumbido, abeja masculina Jil C; يَعْسُوب:‎ 


libélala صرطاڻ‎ ٤ب‎ > 
arabian gacela ar من‎ a D 
jaguar (حيوان)‎ Jd 
adolescencia; pubertad AAA Ie 
calabaza يُقطين (تبات)‎ 
ps راجع‎ - ti 
estar en vela, vigilante, alertar, en la es] ET 


alarma; tener cuidado 
- Ú ay npn) GE 


meo 
ALL a, 
“e 


Li راجع‎ - 2 
E 2 


en vela, vigilante, alarma, en la راع‎ 00% ¿dad 

alarma, su guardia puesta; cauto, cuidadoso; 

atento 

despierto. desvelado, arriba صا‎ Eg 
kz اجع‎ J= OUR 


¡A »‏ ديك 
vigilancia, insommio, despertándose, s 46E‏ 
despertando‏ 

cuidado, vigilancia, caución, 
cautela; atención 


gallo 


A aC aa 


médde la palma je شحم‎ gU : 
estar seguro (ZY) 58 


E m «s 

AM) age‏ أو (e‏ راجع ايقن 

; is = "m 

certeza, convicción, seguridad SÉ AE بقين:‎ 
راحع بتي‎ - i 


seguro, positivo, convencido 


positivo, seguro, definido, lo absoluto, 


PSAL. ASTU op 


Le 


t 


cierto, incuestionable, indisputable 


ټلي: EJ‏ ولي ووی - راحع ولي 


mar Ë= = 
palomo usual, palomo (طائر)‎ las ias 
Yemenis; Yemenites M gu 

een يكن - اجع‎ 
ir a, reparar a, encabezar (por), توه إلى‎ eel 


se encabeza (por), ir rumbo a 
راحع يمنة‎ - cedi جهة‎ gai 
Yemen od S9 ابيع‎ 


buena fortuna, buena suerte, 
prosperidad; felicidad 


xj راحم‎ al = nd 
ga) ي اليد‎ 


derecho, lado del derecho, mano jail i= T 
derecha 


a (a, en) el derecho, enderezar 


mano derecha, derecho 


^ 
00 
0 


Yemenis; Yemenites اني‎ ue 
juramento Ed بین‎ 
por Dios! juro por dh oer] «i el «ah € 
Dios! 
derecho, lado derecho, mano بار‎ Los يَمِينَ:‎ 
derecha 
mano derecha, derecho Mom 19i 20 
Derecho, derechista (سياسة)‎ a! 
a (a, en) el derecho, enderezar cml عن‎ Gu 
derecho-ala; derecho (i-e) = 
derecho, derechista (مياسة)‎ Ka 
yen Zu ALLE ie 
Enero e ير كانون‎ 
Z ينبي - راجع‎ 
fuente, pues sh عن‎ d es 


py YEN e 
“< ° ) ... £. 
(en) ese día, entonces, a ese tiempo يومها‎ arroyo, abierto, riachuelo خدول‎ Tom 
E $£ qe Wa 
algún día, uno de estos días ما‎ Uy 5 راجع‎ - dU s 
día de día, dia después a's بَعْدَ‎ Rye e Us Judios; barrio judío, Judaísmo اهرود‎ 
dp k da gs Judio, Judaizante; Judaico, Judaic E 
1 Ft ال‎ t + LI cM eJ zu i $ 8 9 n6. 9a 
pn 25 Ed OR MATS Judaismo التهودية‎ 
de Resur- (Ë 2i ور‎ Ad eN A «Fail 1 
rección. Día del jS. Día de Cuenta,dia del Jehová هوه‎ 
juicio final testigo عل‎ Jehová m 
un día, una vez ex ذات‎ jübilo, anual j 
hace siglos e us 2 x d jübilo dorado o anual a E da P 
hoy día, estos días, A ale (3) sola Lad 3 júbilo color de plata o anual Po das 
hoy, ahora, actualmente, presentemente, al júbilo del diamante o anual بویا ماس"‎ 
tiempo del presente, a este tiempo, corrien- nd 


yodo š Sy 
tinctura de yodo Mie 

uranio ela 
mandarina (Li) PS gait CR E 
utópico e ka 

utopia E yb y 
yoga (El dol, dy ey 
yogi "n 
Julio s iy T 
día (أو تهَار)‎ aes v& يَوْم:‎ 
tiempo ciy o 


batalla (s); guerra (s) ^ "us eU) ry 


Diasdelosárabes الجاهليّة‎ oam العَرب:‎ aU 
hoy 


(en) el día cuando e 


temente 


de hoy (en), principio Lus من اليوم‎ cr w 
hoy, como de hoy; de ahora en adelante, de 
aqui en adelante, en el futuro 


(en) ese día, entonces, a ese tiempo DY ¿de 


diario; diurno; todos los días; día-a-dia; P 
por diem 
diario, cada día, día después de día, día S 


de día, cada día; por dia, por diem, por el día 
diario, periódico; eventos diarios: crónica > Uy 
diaria, noticias diarias 

5 . - 178 وس‎ í ¿“e = 
sueldos diarios, los sueldos y (£) يومية: اجر‎ 
de un día:honorarios diario:por diem, concesión 
diaria 
periódico diario, AME 332 e بوميّة:‎ 


libro diario, periódico Ey دفر‎ ciy 


Junio 


Jap S وټه‎ 
(Qum) gy 


yo-vo 


